EUROPOS SUTARTIS dėl pavojingų krovinių tarptautinių vežimų keliais (ADR) ir jos pasirašymo protokolas

(Valstybės žinios, 1998-12-03, Nr. 106(1)-2931 ) 

Yra papildymas toliau nuo 799 ppuslapio (Valstybės žinios: 2007-07-12 Nr.77-3057)
Sudaryta 1957 m. rugsėjo 30 d. Ženevoje

I tomas

(Sutartis, pasirašymo protokolas, A Papildymas ir A Papildymo priedai su pataisomis, priimtomis iki 1997 m. sausio 1 d.)

EUROPOS SUTARTIS DĖL PAVOJINGŲ KROVINIŲ

TARPTAUTINIŲ VEŽIMŲ KELIAIS (ADR)

SUSITARIANČIOS ŠALYS,

SIEKDAMOS padidinti tarptautinių vežimų keliais saugumą,

SUSITARĖ:

1 straipsnis

Šioje Sutartyje:

a) sąvoka “transporto priemonė” - reiškia motorinę kelių transporto priemonę, vilkikus su puspriekabėmis, priekabas ir puspriekabes, kaip apibrėžta 1949 m. rugsėjo 19 d. Kelių eismo konvencijos 4 straipsnyje, išskyrus transporto priemones, priklausančias ar pavaldžias Susitariančių Šalių ginkluotosioms pajėgoms;

b) sąvoka “pavojingas krovinys”- reiškia šias medžiagas ir gaminius, kurių tarptautinis vežimas kelių transportu draudžiamas arba leidžiamas tik pagal A ir B Papildymų sąlygas;

c) sąvoka “tarptautinis vežimas” - reiškia bet kurią vežimo operaciją, atliekamą mažiausiai dviejų Susitariančių Šalių teritorijomis transporto priemonėmis, nurodytomis a) punkte.

2 straipsnis

1. Pagal 4 straipsnio 3 punkto nuostatas pavojingi kroviniai, kurių pagal A Papildymą vežti neleidžiama, neturi būti tarptautinių vežimų objektu.

2. Kitų pavojingų krovinių tarptautinis vežimas turi būti leidžiamas, jei:

a) atitinka A Papildyme nurodytus reikalavimus, ypač atsižvelgiant į reikalavimus pakuotei ir ženklinimui;

b) atitinka B Papildyme nurodytus reikalavimus, ypač atsižvelgiant į pavojingą krovinį vežančių transporto priemonių konstrukciją, jų įrangą, eismą pagal 4 str. 2 punkto nurodymus.

3 straipsnis

Šios Sutarties papildymai sudaro neatskiriamą jos dalį.

4 straipsnis

1. Abi Susitariančios Šalys turi teisę reglamentuoti arba uždrausti įvežti pavojingą krovinį į savo teritoriją dėl tam tikrų priežasčių, išskyrus eismo saugumą kelyje.

2. Transporto priemonėms, kurios buvo naudojamos Susitariančios Šalies teritorijoje šios Sutarties įsigaliojimo metu ar buvo pradėtos naudoti toje teritorijoje per du mėnesius po jos įsigaliojimo, turi būti leidžiama trejus metus vežti pavojingus krovinius tarptautiniais maršrutais, skaičiuojant nuo Sutarties įsigaliojimo datos, net jei jų konstrukcija ir įranga ne visai atitinka B Papildymo reikalavimus šiems vežimams. Tačiau šis laikotarpis pagal specialų B Papildymo punktą gali būti sutrumpintas.

3. Susitariančios Šalys turi teisę pagal specialias dvišales ar daugiašales sutartis leisti vežti savo teritorija specialiomis sąlygomis kai kuriuos pavojingus krovinius, kurių tarptautinis vežimas šia Sutartimi draudžiamas, arba gali susitarti, kad pavojingus krovinius, kuriuos pagal Sutartį leidžiama vežti tarptautiniais maršrutais tik tam tikromis sąlygomis, galima vežti jų teritorijomis pagal ne šias griežtas, kaip šios Sutarties Papildymuose nurodyta, sąlygas. Apie specialias dvišales arba daugiašales sutartis, numatytas šiame punkte, turi būti pranešama Jungtinių Tautų Generaliniam Sekretoriui.

5 straipsnis
Transportavimo operacijoms, kurioms taikoma ši Sutartis, galioja ir nacionalinės arba tarptautinės taisyklės, taikomos kelių eismui, tarptautiniams vežimams automobilių keliais ir tarptautinei prekybai.

6 straipsnis

1. Šalys, Europos ekonominės komisijos narės, ir šalys, dalyvaujančios Komisijos darbe patariamojo balso teise pagal Komisijos nuostatų dėl jos kompetencijos 8 str., gali tapti šios Sutarties Susitariančiomis Šalimis:

a) ją pasirašydamos;

b) po jos pasirašymo ją ratifikuodamos;

c) prie jos prisijungdamos.

2. Šalys, galinčios dalyvauti kokioje nors Europos Ekonominės Komisijos veikloje pagal Komisijos nuostatų dėl jos kompetencijos 11 str., gali tapti šios Sutarties Susitariančiomis Šalimis, prisijungdamos prie jos po jos įsigaliojimo.

3. Šią Sutartį buvo galima pasirašyti iki 1957 m. gruodžio 15 d., o vėliau - prie jos galima prisijungti.

4.Ratifikavimas ar prisijungimas prie Sutarties atliekamas pateikiant Jungtinių Tautų Generaliniam Sekretoriui atitinkamą aktą.

7 straipsnis

1. Ši Sutartis įsigalioja praėjus mėnesiui po to, kai, kaip nurodyta 6 straipsnio 1 punkte, ją pasirašys be ratifikavimo ir išlygų arba atiduos saugojimui ratifikavimo arba prisijungimo dokumentus ne mažiau kaip 5 šalys. Tačiau papildymų taisyklės pradės galioti praėjus 6 mėn. po Sutarties įsigaliojimo.

2. Kiekvienai šaliai, ratifikuojančiai šią Sutartį arba prisijungiančiai prie jos po to, kai kitos penkios šalys, kaip nurodyta 6 straipsnio 1 punkte, ją yra pasirašiusios be ratifikavimo išlygų arba yra atidavusios saugojimui ratifikavimo arba prisijungimo dokumentus, ši Sutartis įsigalioja praėjus vienam mėnesiui, kai minėta šalis atidavė saugojimui ratifikavimo arba prisijungimo dokumentus. Sutarties papildymų reikalavimai šiai šaliai bus taikomi nuo tos pačios datos, jei jie jau ir iki tol galiojo, arba nuo datos, kaip nurodyta šio straipsnio 1 punkte.

8 straipsnis
1. Kiekviena Susitarianti Šalis gali šią Sutartį denonsuoti, apie tai pranešdama Jungtinių Tautų Generaliniam Sekretoriui.

2. Denonsavimas įsigalioja praėjus dvylikai mėnesių nuo tos datos, kai Generalinis Sekretorius gauna pranešimą apie denonsavimą.

9 straipsnis
1. Ši Sutartis netenka galios, jei per dvylika mėnesių po jos įsigaliojimo Susitariančių Šalių skaičius bus mažesnis kaip penkios.

2. Pasaulinės sutarties, reglamentuojančios pavojingų krovinių vežimą, sudarymo atveju, jei kuri nors šios Sutarties sąlyga prieštarauja kuriai nors sąlygai minėtos pasaulinės sutarties, nuo paskutinės įsigaliojimo datos automatiškai nebetaikoma ryšiuose tarp šios Sutarties Šalių, tapusių pasaulinės sutarties šalimis, ir automatiškai pakeičiama minėtos pasaulinės sutarties atitinkama nuostata.

10 straipsnis

1. Kiekviena šalis šios Sutarties pasirašymo be ratifikavimo išlygų arba ratifikavimo ar prisijungimo dokumentų atdavimo saugojimui metu arba bet kada vėliau gali savo nota Jungtinių Tautų Generaliniam Sekretoriui pareikšti, kad šios Sutarties galiojimas bus išplėstas visoms ar tik kuriai nors vienai iš teritorijų, už kurios tarptautinius ryšius ji yra atsakinga. Sutartis ir jos Papildymai notoje nurodytose teritorijose įsigalioja po mėnesio, kai notą gauna Generalinis Sekretorius.

2. Kiekviena šalis, padariusi pareiškimą, kaip nurodyta šio straipsnio 1 punkte, dėl Sutarties galiojimo išplėtimo tai teritorijai, už kurios tarptautinius ryšius ji atsakinga, gali Sutartį tai teritorijai pagal 8 straipsnio sąlygas denonsuoti.

11 straipsnis
1. Visi ginčai tarp dviejų ar daugiau Susitarusių Šalių dėl šios Sutarties aiškinimo ir taikymo, kiek tai įmanoma, turi būti sprendžiami derybomis.

2. Bet kuris ginčas, išspręstas derybomis, vienos iš ginče dalyvaujančių Susitariančių Šalių reikalavimu turi būti pateiktas arbitražui ir perduotas trečiųjų teismui, kurio vienas ar keli teisėjai išrenkami besiginčijančių Šalių tarpusavio susitarimu. Jei per tris mėnesius nuo kreipimosi į arbitražą datos besiginčijančios Šalys negali susitarti dėl trečiųjų teismo teisėjo ar teisėjų išrinkimo, bet kuri iš šių Šalių gali prašyti kad Jungtinių Tautų Generalinis Sekretorius paskirtų vieną bendrą teisėją, kuriam būtų perduotas ginčo sprendimas.

3. Trečiųjų teismo teisėjo ar teisėjų, paskirtų pagal šio straipsnio 1 punkto sąlygas, sprendimas besiginčijančioms Susitariančioms Šalims yra privalomas.

12 straipsnis

1. Kiekviena Susitarianti Šalis Sutarties pasirašymo, ratifikavimo ar prisijungimo metu gali pareikšti, kad ji neįsipareigoja laikytis 11 straipsnio reikalavimų. Tokiu atveju kitos Susitariančios Šalys jos atžvilgiu taip pat nėra įpareigotos laikytis 11 straipsnio reikalavimų.

2. Bet kuri Susitarianti Šalis, padariusi išlygą, nurodytą šio straipsnio 1 punkte, gali bet kuriuo metu ją atšaukti, apie tai pranešusi Jungtinių Tautų Generaliniam Sekretoriui.

13 straipsnis
1. Praėjus trejiems metams po šios Sutarties įsigaliojimo, bet kuri Susitarianti Šalis raštišku pranešimu Jungtinių Tautų Generaliniam Sekretoriui gali prašyti, kad būtų sušaukta konferencija Sutarties tekstui peržiūrėti. Generalinis Sekretorius apie šį prašymą turi pranešti visoms Susitariančioms Šalims. Konferenciją Sutarties tekstui peržiūrėti Generalinis Sekretorius gali sušaukti tuo atveju, jei per keturis mėnesius po pranešimų išsiuntimo ne mažiau kaip ketvirtadalis Susitarusių Šalių sutiko su šiuo prašymu.

2. Jei konferencija šaukiama patenkinus visus šio straipsnio 1 punkto reikalavimus, Generalinis Sekretorius turi pranešti visoms Susitariančioms Šalims ir prašyti jų per tris mėnesius pateikti pasiūlymus, kuriuos jos norėtų svarstyti konferencijoje. Generalinis Sekretorius turi išplatinti visoms Susitariančioms Šalims išankstinę konferencijos darbotvarkę bei pasiūlymų tekstus mažiausiai prieš tris mėnesius iki konferencijos atidarymo datos.

3. Į kiekvieną konferenciją, sušauktą pagal šio straipsnio reikalavimus, Generalinis Sekretorius turi pakviesti visas šalis, kaip nurodyta 6 straipsnio 1 punkte, taip pat ir tas, kurios tapo Susitariančiomis Šalimis pagal 6 straipsnio 2 punktą.

14 straipsnis 1/
1. Nepriklausomai nuo peržiūrėjimo procedūros, numatytos 13 straipsnyje, bet kuri Susitarianti Šalis gali siūlyti vieną ar daugiau pataisų šios Sutarties Papildymams. Tuo tikslu tekstą ji turi pateikti Jungtinių Tautų Generaliniam Sekretoriui. Generalinis Sekretorius taip pat gali siūlyti šios Sutarties papildymų pataisas, kad užtikrintų atitikimą tarp šių papildymų ir kitų tarptautinių sutarčių dėl pavojingų krovinių vežimo.

2. Generalinis Sekretorius turi pranešti visoms Susitariančioms Šalims ir supažindinti kitas šalis, nurodytas 6 straipsnio 1 punkte, apie visus naujus pasiūlymus pagal šio straipsnio 1 punktą.

3. Bet kuri pasiūlyta papildymų pataisa laikoma priimta, jei po trijų mėnesių nuo jos išsiuntimo mažiausiai trečdalis Susitariančių Šalių ar penkios iš jų, jei trečdalis yra daugiau kaip penkios, nėra raštu pateikę Generaliniam Sekretoriui savo prieštaravimų siūlomai pataisai. Jei pataisa laikoma priimta, ji per tris mėnesius turi įsigalioti visose Susitariančiose Šalyse, išskyrus šiuos atvejus:

a) jei kitose tarptautinėse sutartyse jau yra ar bus padarytos panašios pataisos, numatytos šio straipsnio 1 punkte, pataisa įsigalioja, pasibaigus terminui, kurį nustato Generalinis Sekretorius tam, kad pagal galimybes vienu metu įsigaliotų ši pataisa ir pataisos, kurios jau yra arba bus padarytos kitose sutartyse.Tačiau šis periodas neturi būti trumpesnis kaip vienas mėnuo;

b) jei Susitarianti Šalis, pateikdama siūlomą pataisą, nurodo, kad ji turėtų būti priimta per ilgesnį kaip trys mėnesiai laikotarpį.

4. Generalinis Sekretorius turi kaip galima greičiau pranešti visoms Susitariančioms Šalims ir šalims, nurodytoms 6 straipsnio 1 punkte, apie bet kurį iš Susitariančių Šalių gautą prieštaravimą siūlomai pataisai.

5. Jei siūlomas priedų pataisos projektas nėra priimtas ir jei bent viena Susitarianti Šalis, išskyrus pataisą pasiūliusią Susitariančią Šalį, pateikia Generaliniam Sekretoriui raštišką pranešimą, kad pritaria pataisos projektui, Generalinis Sekretorius per tris mėnesius, skaičiuojamus nuo pasibaigusio trijų mėnesių laikotarpio, per kurį pagal šio straipsnio 3 punktą Susitariančios Šalys gali pareikšti nesutikimą dėl pataisos, sušaukia visų Susitarusių Šalių, taip pat ir nurodytų 6 straipsnio 1 punkte, pasitarimą. Į šį pasitarimą Generalinis Sekretorius gali pakviesti:

a) kompetentingas transporto srityje tarpvyriausybines organizacijas;

b) tarptautines nevyriausybines organizacijas, kurių veikla yra tiesiogiai susijusi su pavojingų krovinių vežimu Susitariančių Šalių teritorijomis.

6. Bet kuri pataisa, priimta daugiau kaip pusės visų Susitariančių Šalių sušauktame pagal šio straipsnio 5 punktą pasitarime, turi įsigalioti visose Susitariančiose Šalyse, laikantis šiame pasitarime dalyvaujančios Susitariančių Šalių daugumos nustatytos sutartos procedūros.

____________________
1/ Į 14 straipsnio 3 punkto tekstą įeina pakeitimas, įsigaliojęs 1985 m. balandžio 19 d. pagal Protokolą, pateiktą Susitariančioms Šalims kaip pranešimą apie atiduotą saugojimui 1975 m. rugsėjo 18 d. C.N.229.1975.TREATIES - 8.

15 straipsnis
Be pranešimų, numatytų 13 ir 14 straipsniuose, šalims, nurodytoms 6 straipsnio 1 punkte, ir šalims, kurios tapo Susitariančiomis Šalimis pagal 6 straipsnio 2 punktą, Jungtinių Tautų Generalinis Sekretorius turi pranešti apie:

a) Sutarties pasirašymą, ratifikavimą ir prisijungimą prie jos pagal 6 straipsnį;

b) datą, nuo kurios ši Sutartis ir jos Papildymai įsigalioja pagal 7 straipsnį;

c) denonsavimą pagal 8 straipsnį;

d) Sutarties nebegaliojimą pagal 9 straipsnį;

e) notas ir denonsavimus, gautus pagal 10 straipsnį;

f) pareiškimus ir notas, gautus pagal 12 straipsnio 1 ir 2 punktus;

g) pataisų priėmimą ir jų įsigaliojimo datą pagal 14 straipsnio 3 ir 6 punktus.

16 straipsnis
1. Šios Sutarties Pasirašymo Protokolas turi tokią pat galią, reikšmę ir galiojimo laiką kaip ir Sutartis, kurios sudėtine dalimi jis laikomas.

2. Visos Sutarties išlygos, išskyrus tas, kurios įtrauktos į Pasirašymo Protokolą ir kurios padarytos pagal 12 straipsnį, draudžiamos.

17 straipsnis

Po 1957 m. gruodžio 15 d. šios Sutarties originalas turi būti atiduotas saugoti Jungtinių Tautų Generaliniam Sekretoriui, kuris jos patvirtintus nuorašus turi perduoti visoms 6 straipsnio 1 punkte nurodytoms šalims.

TĄ LIUDIJA, būdami įgalioti, pasirašiusieji šią Sutartį.

SUDARYTA Ženevoje tūkstantis devyni šimtai penkiasdešimt septintųjų metų rugsėjo trisdešimtą dieną vienu egzemplioriumi; Sutarties tekstas - anglų ir prancūzų kalbomis; Papildymai - prancūzų kalba; abu tekstai yra autentiški.

Jungtinių Tautų Generalinį Sekretorių prašoma parengti oficialų Papildymų vertimą į anglų kalbą ir jį pridėti prie nurodytų 17 straipsnyje patvirtintų tekstų kopijų.

______________

EUROPOS SUTARTIES DĖL PAVOJINGŲ KROVINIŲ

TARPTAUTINIŲ VEŽIMŲ KELIAIS (ADR)

PASIRAŠYMO PROTOKOLAS

Pasirašant Europos Sutartį dėl pavojingų krovinių tarptautinių vežimų keliais (ADR), pasirašiusieji įgalioti:

1. LAIKYDAMI, kad pavojingo krovinio vežimo jūra į Jungtinę Karalystę ar išvežimo iš jos sąlygos žymiai skiriasi nuo aprašytų ADR A papildyme sąlygų ir kad artimiausioje ateityje šių sąlygų neįmanoma pakeisti taip, kad jos atitiktų ADR A papildyme nurodytas sąlygas;

ATSIŽVELGDAMI į Jungtinės Karalystės duotą įsipareigojimą pateikti A papildymui kaip pataisas specialų priedą, kuriame būtų specialios nuostatos pavojingų krovinių vežimams automobilių ir jūrų keliais tarp žemyno ir Jungtinės Karalystės;

SUSITARĖ, kad, iki įsigalios šis specialus priedas, pavojingų krovinių įvežimas į Jungtinę Karalystę ar išvežimas iš jos turi atitikti ADR A papildymo sąlygas, taip pat ir Jungtinės Karalystės pavojingų krovinių vežimo jūra nuostatas.

2. SUSIPAŽINO su Prancūzijos atstovo pateiktu pareiškimu, kuriame pabrėžiama, kad Prancūzijos Respublikos Vyriausybė pasilieka teisę, prasilenkdama su 4 straipsnio 2 punkto sąlygomis, spręsti, ar leisti transporto priemonėms, eksploatuojamoms kitos Susitariančios Šalies teritorijoje, nepriklausomai nuo šio transporto eksploatavimo pradžios, vežti pavojingus krovinius Prancūzijos teritorija į kitos Susitariančios Šalies teritoriją, nebent tokios transporto priemonės atitiktų B Papildymo reikalavimus arba Prancūzijos pavojingų krovinių vežimo automobilių keliais taisykles.

3. REKOMENDUOJA, kad visi šios Sutarties ar Papildymų pakeitimų pasiūlymai, pateikti pagal 14 straipsnio 1 punktą arba 13 straipsnio 2 punktą, pagal galimybes būtų iš anksto apsvarstomi Susitarusių Šalių ekspertų pasitarime ir, reikalui esant, taip pat kitų Sutarties šalių, paminėtų 6 straipsnio 1 punkte, bei tarptautinių organizacijų, nurodytų Sutarties 14 straipsnio 5 punkte, ekspertų.

______________

A PAPILDYMO TURINYS

(I tomas)

NUOSTATOS DĖL PAVOJINGŲ MEDŽIAGŲ IR GAMINIŲ VEŽIMO

I dalis. SĄVOKOS IR PAGRINDINĖS NUOSTATOS

	
	Kraštinis numeris(KN)

	Sąvokos
	2000 ir 2001

	Bendros nuostatos
	2002 - 2099


II dalis. MEDŽIAGŲ SĄRAŠAS IR SPECIALIOS NUOSTATOS ATSKIROMS KLASĖMS

	1 klasė
	Sprogstamosios medžiagos ir gaminiai
	2100 ir t.t.

	2 klasė
	Dujos
	2200 ir t.t.

	3 klasė
	Liepsnieji skysčiai
	2300 ir t.t.

	4.1 klasė
	Degios kietos medžiagos
	2400 ir t.t.

	4.2 klasė
	Savaime užsidegančios medžiagos
	2430 ir t.t.

	4.3 klasė
	Medžiagos, sąlytyje su vandeniu išskiriančios 
	

	
	liepsniąsias dujas
	2470 ir t.t.

	5.1 klasė
	Oksiduojančios medžiagos
	2500 ir t.t.

	5.2 klasė
	Organiniai peroksidai
	2550 ir t.t.

	6.1 klasė
	Toksiškos medžiagos
	2600 ir t.t.

	6.2 klasė
	Infekcinės medžiagos
	2650 ir t.t.

	7 klasė
	Radioaktyviosios medžiagos
	2700 ir t.t.

	8 klasė
	Ėdžios medžiagos
	2800 ir t.t.

	9 klasė
	Kitos pavojingos medžiagos ir gaminiai
	2900 ir t.t.


III dalis. A PAPILDYMO PRIEDAI

	A. 1 Priedas
	A. 
	Stabilumo ir saugumo sąlygos sprogstamosioms medžiagoms ir 
	3100 ir t.t.

	
	
	gaminiams bei nitrintiems nitroceliuliozės mišiniams
	

	
	B. 
	KN 2101 specialių sąvokų žodynas
	3170 ir t.t.

	A. 2 Priedas
	A. 
	Reikalavimai talpykloms iš aliuminio lydinių, skirtoms tam tikroms 
	3200 ir t.t.

	
	
	2 klasės dujoms vežti
	

	
	B. 
	Reikalavimai medžiagoms ir talpyklų, skirtų vežti giliai atšaldytas, 
	3250 ir t.t.

	
	
	suskystintas 2 klasės dujas, konstrukcijai
	

	
	C.
	Reikalavimai aerozoliniams purkštukams, mažoms dujų talpykloms 
	3291 ir t.t.

	
	
	(dujų balionėliams) iš 2 klasės 50 pozicijos
	

	A. 3 Priedas
	A.
	Liepsniųjų skysčių, aprašytų 3, 6.1 ir 8 klasėse, bandymai
	3300 ir t.t.

	
	B.
	Bandymai takumui
	

	
	C. 
	Bandymai medžiagų ekotoksiškumui, atsparumui ir biologinei 
	3310 ir t.t.

	
	
	akumuliacijai vandenyje nustatyti, norint priskirti jas 9 klasei
	3320 ir t.t.

	A. 4 Priedas
	Rezervuota
	3400 ir t.t.
	

	A. 5 Priedas
	Bendros pakavimo sąlygos, pakuotės rūšys, reikalavimai pakavimui ir 
	3500 ir t.t.
	

	
	reikalavimai pakuočių bandymams
	
	

	A. 6 Priedas
	Bendri reikalavimai ibc konteineriams, ibc konteinerių tipai, reikalavimai 
	3600 ir t.t.
	

	
	ibc konteinerių konstrukcijai ir bandymams
	
	

	A. 7 Priedas
	Nuostatos dėl 7 klasėje aprašytų radioaktyvių medžiagų
	3700 ir t.t.
	

	A. 8 Priedas
	Rezervuota
	3800 ir t.t.
	

	A. 9 Priedas
	Nuostatos dėl pavojaus ženklų
	3900 ir t.t.
	


B PAPILDYMO TURINYS

(II TOMAS)

NUOSTATOS DĖL TRANSPORTO ĮRANGOS IR VEŽIMO

	
	Kraštinis numeris (KN)

	Papildymo planas
	10 000

	Kitų nacionalinių ir tarptautinių taisyklių taikymas
	10 001

	I dalies nuostatų taikymas
	10 002


I dalis. BENDROS NUOSTATOS, TAIKOMOS VISŲ KLASIŲ PAVOJINGŲ MEDŽIAGŲ VEŽIMUI
	Bendros nuostatos
	
	10 010 ir t.t.

	
	Šio papildymo taikymo sritis (įskaitant nuostatas dėl ribinių kiekių)
	10 010 ir t.t.

	
	Sąvokos
	10 014 ir t.t.

	1 skyrius. Vežimo būdas
	
	10 100 ir t.t.

	
	Siuntimo būdas, transportavimo ribojimas
	10 105 ir t.t.

	
	Pilnas pakrovimas
	10 108 ir t.t.

	
	Vežimas palaidai
	10 111 ir t.t.

	
	Vežimas konteineriais
	10 118 ir t.t.

	
	Vežimas cisternomis
	10 121 ir t.t.

	2 skyrius. Specialūs reikalavimai transporto priemonėms ir jų įrangai
	
	10 200 ir t.t.

	
	Transporto priemonių tipai
	10 204 ir t.t.

	
	Transporto priemonės su stacionariomis ar nuimamomis cisternomis 
	10 220 ir t.t.

	
	ir transporto priemonės - baterijos
	

	
	Stabdžių sistema
	10 221 ir t.t.

	
	Priešgaisrinės saugos priemonės
	10 240 ir t.t.

	
	Elektros įranga
	10 251 ir t.t.

	
	Kitos priemonės
	10 260 ir t.t.

	
	Oficialus transporto priemonės tinkamumo patvirtinimas
	10 281 ir t.t.

	3 skyrius. Bendri aptarnavimo reikalavimai
	
	10 300 ir t.t.

	
	Transporto priemonės įgula
	10 311 ir t.t.

	
	Specialus vairuotojų mokymas
	10 315 ir t.t.

	
	Transporto priemonių priežiūra
	10 321 ir t.t.

	
	Keleivių vežimas
	10 325 ir t.t.

	
	Priešgaisrinių priemonių naudojimas
	10 340 ir t.t.

	
	Nešiojami apšvietimo prietaisai
	10 353 ir t.t.

	
	Tuščios cisternos
	10 378 ir t.t.

	
	Būtini dokumentai transporto vienetui
	10 381 ir t.t.

	
	Raštiškos instrukcijos
	10 385 ir t.t.

	4 skyrius. Specialios pakrovimo, iškrovimo ir krovinio apdorojimo nuostatos
	
	10 400 ir t.t.

	
	Vežimų krovinių kiekio ribojimas
	10 401 ir t.t.

	
	Draudimas į vieną transporto priemonę krauti mišriai
	10 403

	
	Draudimas į vieną konteinerį krauti mišriai
	10 404

	
	Draudimas krauti krovinius mišriai su konteineryje esančiais kroviniais
	10 405 ir t.t.

	
	Saugos priemonės, skirtos maisto gaminiams, plataus vartojimo prekėms 
	10 410

	
	ir gyvulių pašarui
	

	
	Valymas prieš krovimą
	10 413

	
	Krovinių apdorojimas ir sudėjimas
	10 414

	
	Valymas iškrovus
	10 415

	
	Draudimas rūkyti
	10 416

	
	Saugos priemonės prieš elektrostatinius krūvius
	10 417 ir t.t.

	
	Pavojingų medžiagų pakrovimas į konteinerius bei iškrovimas
	10 419 ir t.t.

	
	Variklio eiga pakraunant arba iškraunant
	10 431 ir t.t.

	5 skyrius. Specialios transporto priemonių ir konteinerių eksploatacijos nuostatos
	
	10 500 ir t.t.

	
	Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant transporto priemonių ir konteinerių
	10 500 ir t.t.

	
	Bendri reikalavimai stovėjimui
	10 503 ir t.t.

	
	Stovėjimas naktį arba esant blogam matomumui
	10 505 ir t.t.

	
	Ypač pavojingos transporto priemonės stovėjimas
	10 507 ir t.t.

	
	Kitos nuostatos
	10 599

	6 skyrius. Tarpinės nuostatos, išimtys ir kai kurių šalių ypatingos nuostatos
	
	10 600 ir t.t.

	
	Pagreitinta procedūra leidimui gauti atlikti bandymams pagal išimtis
	10 602

	
	Išimtys
	10 603

	
	Pereinamosios nuostatos
	10 604 ir t.t.


II dalis. SPECIALIOSIOS NUOSTATOS, TAIKOMOS PAVOJINGŲ 1 - 9 KLASĖS MEDŽIAGŲ VEŽIMUI

	1 klasė 
	Sprogstamosios medžiagos ir gaminiai
	11 000 ir t.t.

	2 klasė 
	Dujos
	21 000 ir t.t.

	3 klasė 
	Liepsnieji skysčiai
	31 000 ir t.t.

	4.1 klasė 
	Degios kietos medžiagos
	41 000 ir t.t.

	4.2 klasė 
	Savaime užsidegančios medžiagos
	42 000 ir t.t.

	4.3 klasė 
	Medžiagos, kurios sąlytyje su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas
	43 000 ir t.t.

	5.1 klasė 
	Oksiduojančios medžiagos
	51 000 ir t.t.

	5.2 klasė 
	Organiniai peroksidai
	52 000 ir t.t.

	6.1 klasė 
	Toksinės medžiagos
	61 000 ir t.t.

	6.2 klasė 
	Infekcinės medžiagos
	62 000 ir t.t.

	7 klasė 
	Radioaktyviosios medžiagos
	71 000 ir t.t.

	8 klasė 
	Ėdžios medžiagos
	81 000 ir t.t.

	9 klasė 
	Kitos pavojingos medžiagos ir gaminiai
	91 000 ir t.t.


III dalis. B PAPILDYMO PRIEDAI

	Priedas B.1 
	Bendros B.1 priedo nuostatos
	200 000 ir t.t.

	Priedas B.1a 
	Nuostatos stacionarioms cisternoms (autocisternoms), nuimamoms cisternoms 
	211 000 ir t.t.

	
	ir transporto priemonėms - baterijoms
	

	Priedas B.1b 
	Nuostatos konteinerinėms cisternoms
	212 000 ir t.t.

	Priedas B.1c 
	Nuostatos armuoto plastiko stacionarioms ir nuimamoms cisternoms
	213 000 ir t.t.

	Priedas B.1d 
	Reikalavimai stacionarių ir nuimamų cisternų, konteinerinių cisternų, skirtų stipriai atšaldytų, 
	214 000 ir t.t

	
	suskystintų 2 klasės dujų vežimui, medžiagoms ir konstrukcijai
	

	Priedas B.2 
	Vieningos nuostatos dėl pavojingus krovinius gabenančių transporto priemonių 
	220 000 ir t.t.

	
	konstrukcijos, įskaitant transporto priemonės tipo patvirtinimą
	

	Priedas B.3 
	Transporto priemonių tinkamumo vežti kai kurias pavojingas medžiagas sertifikatas
	230 000 ir t.t.

	Priedas B.4 
	Nuostatos dėl vairuotojų, vežančių pavojingus krovinius, mokymo
	240 000 ir t.t.

	Priedas B.5 
	Medžiagų sąrašas ir jų identifikaciniai numeriai
	250 000 ir t.t.

	Priedas B.6 
	Transporto priemonių vairuotojo apmokymo pagal KN 10 315 (1) pažymėjimas
	260 000 ir t.t.

	Priedas B.7 
	Aukštoje temperatūroje vežamų medžiagų ženklas
	270 000 ir t.t.


______________

I dalis. SĄVOKOS IR PAGRINDINĖS NUOSTATOS

1 - 1999

SĄVOKOS

2000

(1) Šiame Papildyme:

- sąvoka “kompetentinga institucija” reiškia Vyriausybės įgaliotą instituciją tam tikriems reikalavimams įgyvendinti;

- sąvoka “pavojingų krovinių vežimo rekomendacijos” reiškia devintą, pataisytą Jungtinių Tautų, Pavojingų krovinių vežimo rekomendacijų leidimą (ST/SG/AC.10/1/Rev.9);

- sąvoka “Bandymų ir kriterijų vadovas” reiškia antrą, papildytą Jungtinių Tautų, Pavojingų krovinių vežimo rekomendacijų Bandymų ir kriterijų vadovėlį (ST/SG/AC.10/11/Rev.2);

- sąvoka “dujos” reiškia dujas ar garus;

- sąvoka “pavojingos medžiagos”, jei naudojamas atskirai, reiškia medžiagas ir gaminius, pažymėtus kaip ADR medžiagos ir gaminiai;

- sąvoka “vežimas palaidai “ reiškia kietų medžiagų vežimą be pakuotės;

- sąvoka “RID” reiškia pavojingų krovinių tarptautinių vežimų geležinkeliais taisykles, kurios yra COTIF (Konvencijos dėl tarptautinių vežimų geležinkeliais) Papildymo B Priedas - Vieningos prekių tarptautinių vežimų geležinkeliais taisyklės (CIM).

(2) A Papildyme cisternos (žr. B. Papildymo sąvokas) nėra traktuojamos kaip talpyklos, sąvoka “talpyklos” yra naudojama apribojimo prasme. Nuostatos talpykloms yra taikomos stacionarioms cisternoms, transporto priemonių talpyklų baterijų elementams, nuimamoms cisternoms ir konteinerinėms cisternoms tais atvejais, kai tai specialiai aprašyta.

(3) Sąvoka “pilnas pakrovimas” reiškia bet kokį krovinį, kuris priklauso vienam siuntėjui ir kuriam išimtinai rezervuojama transporto priemonė ar naudojamas didelis konteineris, o visos pakrovimo ir iškrovimo operacijos atliekamos atsižvelgiant į siuntėjo ar gavėjo instrukcijas.

(4) “k.n.” (konkrečiai nenurodyta) ADR taisyklėse reiškia kaip apibendrinimas, kuriam gali būti priskirtos medžiagos, mišiniai ar tirpalai, kurie:

a) neišvardyti medžiagų sąraše ir

b) turi chemines, fizines ir/arba pavojingas savybes, kurios atitinka “k.n.” užrašo klasę, poziciją ir medžiagos pavadinimą.

(5)Atliekos yra medžiagos, tirpalai, mišiniai ar gaminiai, kurių nenumatoma tiesiogiai panaudoti, bet kurios išvežamos perdirbti, palaidoti, utilizuoti sudeginant ar kitaip sunaikinant.

(6)Klasifikacijos tikslais pavojingos medžiagos, kurių išsilydymo ar pradinio lydymosi temperatūra 200C ar žemesnė esant 101.3 kPa slėgiui, turi būti priskirtos skysčiams. Klampios medžiagos, kurių specifinė lydymosi temperatūra negali būti nustatyta, turi būti ASTM D 4359-90 bandymų arba bandymų klampumui nustatyti (penetrometro bandymas), aprašytas A.3 priedo KN 3310 objektais.

2001

(1) A Papildyme ir B Papildyme naudojami tokie matavimo vienetai1 /.

	Dydis
	SI sistemos vienetas 2 /
	Priimtas alternatyvus 
	Ryšys tarp sistemų

	
	
	vienetas
	

	
	
	
	

	Ilgis
	m (metras)
	-
	-

	
	
	
	

	Plotas
	m² (kvadratinis metras)
	-
	-

	
	
	
	

	Tūris
	m³ (kubinis metras)
	l 3 / (litras)
	1 l = 10-3 m3

	
	
	
	

	Laikas
	s (sekundės)
	min (minutė)
	1 min = 60 s

	
	
	h (valanda)
	1 h = 3 600 s

	
	
	d (diena)
	1 d = 86 400 s 

	
	
	
	

	Masė
	kg (kilogramas)
	g (gramas)
	1 g = 10-3 kg

	
	
	t (tona)
	1 t = 103 kg

	
	
	
	

	Tankis
	kg/m³
	kg/l
	1 kg/l = 103 kg/m³

	
	
	
	

	Temperatūra
	K (kelvinas)
	°C (Celsijaus laipsnis)
	0°C = 273 × 15 K


	
	
	
	

	Termodinami-
	K (kelvinas)
	C (Celsijaus laipsnis)
	1°C = 1 K

	nė temperatūra
	
	
	

	
	
	
	

	Jėga
	N (niutonas)
	
	1 N = 1 kg m/s²

	
	
	
	

	Slėgis
	Pa (paskalis)
	bar (barelis)
	1 bar = 105 Pa

	
	
	
	1 Pa = 1 N / m²

	
	
	
	

	Įtempimas
	N/m²
	N/mm²
	1 N/mm² = 1 Mpa


____________________
1/ Šie suapvalinti skaičiai yra naudojami iki šiol naudotiems vienetams pakeisti SI vienetais.

2/ Tarptautinė vienetų sistema SI naudojama priėmus bendrą sprendimą Svorio ir matų konferencijos metu (Adresas: Pavillon de Breteuil, Parc de St-Cloud, F-92 310 Sevres).

3/ Santrumpa “l” litrui taip pat gali būti panaudota vietoj santrumpos “1”, kai mašininkė negali atskirti skaičiaus “1” ir raidės “l”.
Jėga

Įtempimas
1 kg 
= 9, 807 N
1 kg/mm² 
= 9, 807 N/mm²

1 N 
= 0,102 kg
1 N/mm² 
= 0,102 kg/mm²

Slėgis
1 Pa
= 1 N/m² = 10-5 bar 
=1,02×10-5 kg/cm² 
= 0,75×10-2 torr

1 bar 
= 105 Pa 

= 1,02 kg/cm² 
= 750 torr

1 kg/cm² = 9,807×104 Pa

=0,9807 bar 

= 736 torr

1 torr 
= 1,33 ×102 Pa 

=1,33×10-3 bar 
= 1,36×10-3 kg/cm²

Energija, darbas, šilumos kiekis
1 J
= 1 Nm
= 0, 278 ×10-6 kWh = 0,102 kgm
= 0,239×10-3 kcal

1 kWh
= 3,6×106 J
= 367×10-3 kgm


= 860 kcal

1 kgm
= 9,807 J
= 2,72×10-- kWh


= 2,34×10-3 kcal

1 kcal
= 4,19×10³ J
= 1,16×10-3 kWh


= 427 kgm

Galia




Kinematinė klampa
1 W
= 0,102 kgm/s 
= 0,86 kcal/h


1 m²/s
=104 St (stokai)

1 kgm/s 
= 9,807 W 
= 8,43 kcal/h


1 St
=10-4 m²/s

1 kcal
= 1,16 W 
= 0,119 kgm/s

Dinaminė klampa
1 Pas
= 1 Ns/m²
= 10 P (puazas)
= 0,102 kgs/m²

1 P
= 0,1 Pa×s
= 0,1 Ns/m²,
= 1,02×10-2 kgs/m²

1 kgs/m² 
= 9,807 Pa×s 
= 9,807 Ns/m²
= 98,07 P

	Dydis
	SI sistemos vienetas 2 /
	Priimtas alternatyvus 
	Ryšys tarp sistemų

	
	
	vienetas
	

	
	
	
	

	Darbas
	J (džaulis)
	
	1 J = 1 Nm = 1 W×s

	
	
	
	

	Energija
	
	kWh (kilovatvalandžiai)
	1 kWh = 3,6 MJ

	
	
	
	

	Šilumos kiekis
	
	eV (elektronvoltas)
	1 eV = 0,1602× 10-18 J

	
	
	
	

	Galia
	W (vatas)
	
	1 W = 1 J/s = 1 Nm/s

	
	
	
	

	Kinematinė
	m²/s
	mm²/s
	1 mm²/s =10-6 m²/s

	klampa
	
	
	

	
	
	
	

	Dinaminė
	Pa×s
	mPa×s
	1 mPa×s =10-3 Pa×s

	klampa
	
	
	

	
	
	
	

	Aktyvumas4/
	Bq (berkiulis)
	
	

	
	
	
	

	Dozės 
	Sv (Sivertas)
	
	

	ekvivalentas5/
	
	
	


____________________
2/ Tarptautinė vienetų sistema SI naudojama priėmus bendrą sprendimą Svorio ir matų konferencijos metu (Adresas: Pavillon de Breteuil, Parc de St-Cloud, F-92 310 Sevres).

4/ Dėl aiškumo aktyvumas taip pat gali būti rašomas lenktiniuose skliaustuose, Ci (kiuri) (ryšys tarp vienetų: 1 Ci=3.7x1010 Bq). Suapvalinus šią pavertimo formulę, reikšmės gali būti suapvalintos.

5/ Dėl aiškumo dozės ekvivalentas taip pat gali būti rašomas skliaustuose, remiu (ryšys tarp vienetų: 1 rem =0.01 Sv).
Dešimtainiai vieneto kartotiniai ir daliniai dešimtainiai gali būti sudaromi sudurtinių žodžių dėmenų ar simbolių pagalba, kurių reikšmės nurodomos prieš vieneto pavadinimą ir simbolį:

	Daugiklis
	
	Dėmuo
	Simbolis

	1 000 000 000 000 000 000 =
	1018 kvintiljonas
	eksa
	E

	1 000 000 000 000 000 =
	1015 kvadrilijonas
	peta
	P

	1 000 000 000 000 =
	1012 trilijonas
	tera
	T

	1 000 000 000 =
	109 milijardas
	giga
	G

	1 000 000 =
	106 milijonas
	mega
	M

	1 000 =
	103 tūkstantis
	kilo
	k

	100 =
	102 šimtas
	hekto
	h

	10 =
	101 dešimtis
	deka
	da

	0.1 =
	10-1 dešimtoji
	deci
	d

	0.01 =
	10-2 šimtoji
	centi
	c

	0.001 =
	10-3 tūkstantoji
	mili
	m

	0.000 001 =
	10-6 milijonoji
	mikro
	u

	0.000 000 001 =
	10-9 milijardoji
	nano
	n

	0.000 000 000 001 =
	10-12 trilijonoji
	piko
	p

	0.000 000 000 000 001 =
	10-15 kvadrilijonoji
	femto
	f

	0.000 000 000 000 000 001 =
	10-18 kvintilijonoji
	ato
	a


PASTABA. 109= 1 bilijonas yra Jungtinių Tautų naudojamas anglų kalboje vietoj lietuviško “milijardo”.Analogiškai 10-9 = 1 bilijonoji.

(2) Kai šiame papildyme ir B Papildyme naudojamas žodis “svoris”, jis reiškia “masę”.

(3) Kai šiame papildyme ir B Papildyme minimas pakuotės svoris, masė netto suprantama kaip visa (brutto) masė. Konteinerių ar cisternų, naudojamų prekių vežimui, masė neįskaitoma į bendrą (brutto) masę.

(4) Išskyrus aiškiai pateiktus kitus atvejus, procentinė išraiška % šiame papildyme ir B Papildyme naudojama:

a) kietiems medžiagų ar skysčių mišiniams, taip pat tirpalams ir kietoms medžiagoms, kuriose yra skysčių: masę procentais nuo visos mišinio, tirpalo ar kietos medžiagos, kurioje yra skysčių, masės;

b) suspaustų dujų mišiniams:
kai užpildyta slegiant, kiekio, žyminčio viso dujų mišinio kiekio procentą, proporciją ar kai užpildyta pagal masę, kiekio, žyminčio bendro mišinio masės procento proporciją; suskystintų dujų mišiniams ir suspaustoms dujoms: masės, žyminčios visos mišinio masės procentą, proporciją.

(5) Visų rūšių slėgiai, susiję su talpyklomis (tokie kaip bandomasis slėgis, vidinis slėgis, apsauginio vožtuvo atidarymo slėgis), visuomet matuojami kaip manometrinis slėgis (atmosferos slėgio pertekliaus dydžiu); tačiau medžiagų garų slėgis yra visuomet išreiškiamas absoliutiniu slėgiu.

(6) Kur A Papildymas ar B Papildymas nurodo indų ar cisternų užpildymo laipsnį, tai medžiagų temperatūra užpildymo metu visuomet lygi 150 C, jei nenurodyta kita temperatūra.

(7) Pateikiama vienetų pervedimo lygybė SI vienetų sistemoje A Papildyme ir B Papildyme.



1 kg/mm² = 10 N/mm²

1 kg/cm² = 1 bar

______________

Sąvokos ir bendrosios nuostatos

BENDROSios NUOSTATOS

2002

(1) A Papildyme tiksliai apibrėžiami pavojingi kroviniai, kurių neleidžiama vežti automobiliais tarptautiniais maršrutais, ir pavojingi kroviniai, kuriuos leidžiama vežti esant atitinkamoms sąlygoms. Bendrosios nuostatos suskirsto pavojingus krovinius į apribojamas ir neapribojamas klases. Iš pavojingų krovinių, klasifikuojamų apribojamose klasėse (1 ir 7 kl.), kurie yra išvardyti KN 2101 ir 2701, leidžiama vežti tuos, kurie atitinka sąlygas, nurodytas tuose punktuose, kiti pavojingi kroviniai neleidžiami vežti. Kai kuriuos pavojingus krovinius, priskirtus neapribojamoms klasėms (2, 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 6.2, 8 ir 9) draudžiama vežti pagal skirtingose klasėse nurodytas pastabas; kitus krovinius, kurie priskirti neapribojamoms klasėms, aprašytus KN 2201, 2301, 2401, 2431, 2471, 2501, 2551, 2601, 2651, 2801 ir 2901, leidžiama vežti su sąlyga, kad jie atitinka sąlygas, nurodytas šiuose punktuose; kroviniai, kurie neišvardyti ar neaprašyti vienoje iš bendrų pozicijų, pagal šią Sutartį nelaikomi pavojingais kroviniais ir vežami be jokių specialių nuostatų.

(2) Šio papildymo klasės yra:

	1 klasė
	Sprogstamosios medžiagos ir gaminiai
	Ribojama

	2 klasė
	Dujos
	Neribojama

	3 klasė
	Liepsnieji skysčiai
	Neribojama

	4.1 klasė
	Degios kietos medžiagos
	Neribojama

	4.2 klasė
	Savaime užsidegančios medžiagos
	Neribojama

	4.3 klasė
	Medžiagos, sąlytyje su vandeniu išskiriančios liepsniąsias dujas
	Neribojama

	5.1 klasė
	Oksiduojančios medžiagos
	Neribojama

	5.2 klasė
	Organiniai peroksidai
	Neribojama

	6.1 klasė
	Toksiškos medžiagos
	Neribojama

	6.2 klasė
	Infekcinės medžiagos
	Neribojama

	7 klasė
	Radioaktyviosios medžiagos
	Ribojama

	8 klasė
	Ėdžios medžiagos
	Neribojama

	9 klasė
	Kitos pavojingos medžiagos ir gaminiai
	Neribojama


(3)Visi kroviniai, kurių vežimą reglamentuoja šio papildymo nuostatos, turi būti lydimi šių dviejų dokumentų:

a) transporto dokumento, kuriame turi būti bent jau ši informacija (dėl 7 klasės, t.p. žr. KN 2709 nuostatą):

- krovinio aprašymas, įskaitant medžiagos identifikacinį numerį ( jei toks yra)6 / ;

- klasė6/;

- pozicija su atitinkama raide6/;

- sutrumpinimas “ADR” arba “RID”6/;

- pakuočių arba vidutinės talpyklos konteinerių (IBC) kiekis ir aprašymas;

- bendras pavojingų krovinių kiekis (t.y. tūris arba brutto masė, arba netto masė) ir,

be to, vežant 1-os klasės sprogstamąsias medžiagas ir gaminius - bendra sprogstamosios medžiagos netto masė;

1 PASTABA. Tokios informacijos nereikia vežant tuščias pakuotes, konteinerius ar cisternas.

2 PASTABA. Vadovaujantis KN 10 011 nuostatomis, pavojingų krovinių kiekis, vežamas viename transporto vienete, turi būti išreikštas brutto mase;

- siuntėjo pavadinimas ir adresas, esant keliems siuntėjams, siuntėjų pavadinimai ir adresai bei kiekiai, pristatomi tuo pačiu metu, gali būti įrašyti kituose naudojamuose dokumentuose ar pagal kitas specifines taisykles privalomuose dokumentuose, kurie privalo būti transporto priemonėje;

- gavėjo (gavėjų) pavadinimas ir adresas;

- prašymas, reikalingas pagal nuostatas, esant bet kokiam specialiam susitarimui.

Dokumentu, kuriame nurodyta ši informacija, gali būti dokumentas, aprašytas kitomis galiojančiomis taisyklėmis, apimančiomis vežimus kitomis transporto rūšimis. Siuntėjas raštu privalo perduoti šią informaciją transporto įmonei.

Įrašai šiame dokumente turi būti šalies siuntėjos kalba ir jei ta kalba nėra anglų, prancūzų arba vokiečių - viena iš šių kalbų su sąlyga, kad dvišalėse ar daugiašalėse sutartyse nenumatyta kitaip;

b) raštiškų instrukcijų vairuotojams apie priemones, kurių privaloma imtis įvykus eismo įvykiui (žr. B Papildymo KN 10 385) (jei pagal KN 10 011 reikalavimus nenumatytas atleidimas nuo šios nuostatos).

(4) Jei dėl krovinio apimties visa siunta negali būti pakrauta į atskirą transporto vienetą, pakraunant į kitus transporto vienetus, turi būti surašyti atskiri dokumentai ar padarytos atskirų dokumentų kopijos tiek, kiek buvo pakrauta transporto vienetų. Be to, visais atvejais atskiri transporto dokumentai turi būti surašyti siuntoms ar siuntų dalims, kurios negali būti kraunamos kartu į tą pačią transporto priemonę dėl draudimų, aprašytų B Papildyme.

(5) a) Supakuotų pavojingų krovinių vežimui gali būti naudojama pakuotė, atitinkanti šias sąlygas:

Išorinė pakuotė reiškia vieno siuntėjo naudojamą priedą, į kurį patalpinama viena ar daugiau pakuočių, sutvirtinti krovinio vienetą, kad būtų lengviau perkrauti ir vežti. Išorinių pakuočių bandiniai:

i) pakrovimo padėklai, tokie kaip paletės, ant kurių sudedama ar sukraunama keletas pakuočių, kurie sutvirtinami plastikine juosta, tampria juosta ar kitokiomis panašiomis priemonėmis;

ii) išorinės apsauginės pakuotės, tokios kaip dėžė.

PASTABA: Ši sąvoka netaikoma išorinėms pakuotėms, aprašytoms 7 klasėje (žr. KN 2700, 13 sąvoką).
Ant išorinės pakuotės turi būti pritvirtintas vežamos medžiagos identifikacinis numeris su prieš jį einančiomis raidėmis “UN”, ir visus pavojaus ženklus, kurie yra ant pakuočių, sudėtų į išorinę pakuotę; visi identifikaciniai numeriai ir pavojaus ženklai turi būti gerai matomi.

Kiekviena pavojingos medžiagos pakuotė, turinti išorinę pakuotę, taip pat turi atitikti ir visas jai galiojančias nuostatas. Išorinė pakuotė negali paveikti pakuotės atliekamų funkcijų.

Mišraus sukrovimo draudimas įvairioms klasėms taip pat taikomas ir išorinėms pakuotėms.

b) Pavojingi kroviniai pažeistose, su defektais, tekančiose pakuotėse ar pavojingi kroviniai, kurie išsiliejo ir pratekėjo, gali būti vežami specialiose apsauginėse pakuotėse, aprašytose KN 3559. Leidžiama naudoti ir didesnes, tinkamas, pagal KN 3500 (14) aprašytus reikalavimus pakuotes. Kai pažeistos pakuotės vežamos apsauginėse pakuotėse, šios turi būti paženklintos identifikaciniu numeriu, užrašytu po raidžių “UN”, ir visus pavojaus ženklus, kuriuos turi pažeista pakuotė, taip pat žodžius “SALVAGE” (APSAUGINIS). Papildomai reikalavimams kiekvienos medžiagos klasei siuntėjas transporto dokumentuose turi įrašyti žodžius “Salvage packing”(“Apsauginė pakuotė”).

(6) Jei pagal A.3 priedo atskirų klasių reikalavimus kai kurių pavojingų medžiagų mišrus pakavimas kartu arba su kitomis medžiagomis leidžiamas, tai vidinės pakuotės, talpinančios skirtingas pavojingas medžiagas, turi būti atsargiai ir nustatyta tvarka atskirtos viena nuo kitos bendroje pakuotėje, jei galimos pavojingos reakcijos, tokios kaip šilumos išsiskyrimas, degių gaminių, mišinių, neatsparių trinčiai ar smūgiams susidarymas ir liepsniųjų ar toksiškų dujų išskyrimas, kurios galėtų sukelti vidinės pakuotės pažeidimą ar sunaikinimą. Be šio punkto reikalavimų ar kai kurių medžiagų specialių sąlygų, pakuojant 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 6.1, 8 ar 9 klasių a) ir b) pavojaus laipsnį turinčias skystas medžiagas į stiklines ar keramikines pakuotes, turi būti naudojama medžiaga, galinti absorbuoti skystį. Absorbcinė medžiaga negali pavojingai reaguoti su skysčiu. Tokia medžiaga nereikalinga, jei vidinė pakuotė taip apsaugota, kad, esant normalioms vežimo sąlygoms, ji negali būti pažeista ar pratekėti iš išorinės pakuotės. Kai reikalinga absorbcinė medžiaga ir išorinė pakuotė yra nelaidi skysčiui, priemonės, kuriose yra skystis, pratekėjimo atveju turi būti patalpintos į nutekėjimui atsparias priemones, plastikinius krepšius ar tokio pat efektyvumo gabenimo priemones [žr. KN 3500 (5)].

(7) Jei naudojamas mišrus pakavimas, šio papildymo nuostatos apie transporto dokumentų įrašus turi būti taikomos atsižvelgiant į kiekvieną iš pavojingų medžiagų, kurios sudaro bendrą pakuotę, rūšį; bendra pakuotė turi būti paženklinta visais pavojaus ženklais, nurodytais šiame papildyme, pavojingoms medžiagoms, sudarančioms bendrą pakuotę.

(8) Tokios nuostatos turi būti taikomos tirpalams ir mišiniams (preparatams, žaliavoms ir atliekoms 7/ ), nepaminėtiems įvairių medžiagų sąrašuose:

1 PASTABA. Tirpalus ir mišinius sudaro du ar daugiau cheminių elementų. Šie cheminiai elementai taip pat turi būti ADR medžiagomis ar medžiagomis, nepriskiriamomis ADR medžiagoms.

2 PASTABA. Tirpalus ar mišinius, kuriuos sudaro du ar daugiau ribojamos klasės cheminių medžiagų, vežti draudžiama, išskyrus tuos atvejus, kai šie komponentai išvardyti atskirai ribojamos klasės medžiagų sąraše.

3 PASTABA. Tirpalai ir mišiniai, turintys specifinį aktyvumą, viršijantį 70 kBq/kg (2 nCi/g) priskiriami 7 klasės medžiagoms [žr. KN 2700 (1)].

a) Tirpalas arba mišinys, turintis pavojingų medžiagų, konkrečiai nurodytų ADR, taip pat vieną ar kelias nepavojingas medžiagas, kurios laikomos kaip konkrečiai nurodytos pavojingos medžiagos, išskyrus šiuos atvejus:

1. tirpalas arba mišinys atskirai ir konkrečiai nurodytas kurioje nors kitoje ADR taisyklių teksto vietoje,

2. pagal poziciją, kurioje nurodyta duota pavojinga medžiaga aiškiai matoma, kad ji yra naudojama tik kaip švari arba techniškai švari medžiaga,

3. klasė, fizikinė būklė arba tirpalo ar mišinio pakuotės grupė, pozicija skiriasi nuo nurodytos pavojingos medžiagos.

Todėl vežant tokius tirpalus ar mišinius, transporto dokumentuose, įrašant pavadinimus, aiškumo dėlei turi būti pridedamas žodis “tirpalas” arba “mišinys”, pvz., “acetono tirpalas”.

Jei klasė, fizikinė būklė ar pakuotės grupė skiriasi nuo konkrečios medžiagos, tai tirpalas arba mišinys turi būti priskiriamas pozicijai “konkrečiai nenurodyta” priklausomai nuo pavojaus dydžio.

b) Medžiagos, turinčios kelias pavojingas savybes, taip pat tirpalai ir mišiniai, kuriuos sudaro du ar daugiau komponentų (ADR medžiagų), turi būti aprašyti atitinkamos klasės pozicijose. Toks klasifikavimas pagal pavojaus charakteristikas turi būti atliekamas taip:

1.1. Fizinių ir cheminių charakteristikų ir fiziologinių savybių nustatymas matuojant ar skaičiuojant ir klasifikavimas pagal įvairių klasių kriterijus.

1.2. Jei šis nustatymas negalimas be neproporcingų išlaidų ar pastangų (pavyzdžiui, keletui atliekų rūšių), tokie tirpalai ar mišiniai turi būti pateikti elemento, rodančio vyraujantį pavojų, klasėje.

2. Jei medžiaga turi keletą pavojingų savybių arba jei mišinys ar tirpalas susideda iš kelių komponentų, priskiriamų toliau nurodytoms klasėms ar pozicijoms, tai ji (jis) turi būti priskirta pavojingų medžiagų klasei arba pozicijai, kuri kelia didžiausią pavojų.

2.1. Jei vienas iš pavojų nėra pagrindinis, tai medžiagos priskyrimas atskirai klasei atliekamas tokia tvarka:

- 1 klasės medžiagos ir gaminiai;

- 2 klasės medžiagos ir gaminiai;

- 4.1 klasės autoreaktingos ir į jas panašios medžiagos, sprogstančios medžiagos nesprogstančiame pavidale (sudrėkintos arba desensibilizuotos sprogstančios medžiagos);

- 4.2 klasės piroforinės medžiagos;

- 5.2 klasės medžiagos;

- 6.1 klasės medžiagos, kurios yra stipriai toksiškos jas įkvėpus pagal KN 2600 (3) kriterijus, išskyrus medžiagas, tirpalus ir mišinius (tokius kaip preparatai ir atliekos), kurie atitinka 8 klasės nuostatas ir kurie yra charakterizuojami dulkių toksiškumu įkvepiant ir dulksnumu (LC50) su pavojaus laipsniu, žymimu raide a) ir dideliu toksiškumu odai su pavojaus laipsniu, žymimu raide c) arba mažesniu. Šios medžiagos, tirpalai ir mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos) turi būti priskirti 8 klasei;

- 6.2 klasės infekcinės medžiagos.

2.2. Jei pavojingos savybės priskiriamos kelioms medžiagų klasėms ar pozicijoms, nenurodytoms 2.1 punkte, tai medžiagos, mišiniai ar tirpalai turi būti pateikti komponento, rodančio vyraujantį pavojų, klasėje.

2.3. Jei vyraujančio pavojaus nėra, klasifikavimas atliekamas pagal toliau pateiktus sąlygas:

2.3.1. Mišinio ar tirpalo priskyrimas pavojingų medžiagų klasei atliekamas atsižvelgiant į įvairias pavojingas savybes pagal toliau pateiktą lenetlę8 /. 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 6.1, 8 ir 9 klasėse būtina atsižvelgti į komponentų pavojaus laipsnį, kurį nurodo raidės a), b) ar c) [žr. KN 2300 (3), 2400 (3), 2430 (3), 2470 (3), 2500 (3), 2600 (3), 2800 (3) ir 2900 (2)].

PASTABA. Pavyzdys, paaiškinantis, kaip naudotis lentele8/:
Mišinio aprašymas
Mišinys, kurį sudaro liepsnusis skystis, aprašytas 3 klasės c), toksiška medžiaga aprašyta 6.1 klasės b) ir ėdi medžiaga aprašyta 8 klasės a).
Procedūra
3 c) linijos susikirtimas su 6.1 b) eilute duoda 6.1 b). 6.1 b) linijos susikirtimas su 8 a) eilute duoda 8 a). Taigi šis mišinys turi būti priskiriamas 8 klasei su pavojaus laipsniu, žymimu raide a).

2.3.2. Mišinio ar tirpalo priskyrimas pozicijai su raidėmis “k.n.” atliekamas pagal 2.3.1 punkto reikalavimus, remiantis pavojingomis įvairių komponentų turinčiomis tirpalų arba mišinių savybėmis. Priskyrimas pozicijai su raidėmis “k.n.” leidžiamas tik tuo atveju, kai tirpalo ar mišinio priskirti jau egzistuojančiai pozicijai su “k.n.” nėra įmanoma.

PASTABA. Mišinių ir tirpalų priskyrimo įvairioms klasėms ir pozicijoms bandiniai:

Ištirpinus 6.1 klasės 14° b) pozicijos fenolą, 3 klasės 3° b) pozicijos benzine jis bus priskiriamas 3 klasės 3° b) poz.. Tačiau atsižvelgiant į fenolo toksiškumą, šį tirpalą reikia priskirti 3 klasės 19° b) poz. prie 1992. liepsnusis skystis, toksiškas, k.n.

Kietas 6.1 klasės 51° b) pozicijos natrio arsenato ir 8 klasės 41° b) pozicijos natrio hidroksido mišinį reikia priskirti 6.1 klasės 670 b) pozicijai 3290 Toksiška, kieta medžiaga, ėdi, neorganinė, k.n.

4.1 klasės 6° c) pozicijos naftaleno, išvalyto arba nevalyto tirpalą benzine, priskirto 3 klasės 3° b) pozicijai, priskirsime 3 klasės 3° b) pozicijai 3295 angliavandeniliai, skysti, k.n.

3 klasės 31° c) pozicijos, angliavandenilių ir 9 klasės 2° b) pozicijos polichlorbifenilų mišinius reiktų priskirti prie 9 klasės 2° b) pozicijai 2315 polichlorbifenilai.

3 klasės 12° etilenimino ir 9 klasės 2° b) polichlorbifenilo mišinį reiktų priskirti 3 klasės 12° poz. 1921 propileniminas, su inhibitoriumi.

____________________
6/ Šie ir kiti duomenys aprašyti kiekvienos klasės 2. B skyriuje “Nurodymai transporto dokumentuose arba 7 klasės kortelėse”.

7/ Žr. KN 2 000 (5).
____________________
8/ Lentelė pateikta 12 psl.

[image: image402.png]opre (322 (4 (Sl
pip emeosed o

siororgroy
a5 (onaf cmpund) 0

Srag ssoneund -1
mgpouw 700

po sod semTE{OL
sty





(9) Siuntėjas transporto dokumente arba atskiroje deklaracijoje, kuri yra transporto dokumento atskira skiltis arba iš viso atskiras dokumentas, turi nurodyti, kad medžiaga gali būti pateikta vežimui keliais pagal ADR nuostatas ir kad jos būklė, ventiliacija ir, kai reikalinga, pakuotė, IBC konteineris ar konteinerinė cisterna bei ženklinimas atitinka ADR reikalavimus. Be to, jei keletas pavojingų medžiagų supakuotos kartu į bendrą pakuotę ar į atskirą konteinerį, iš siuntėjo reikalaujama deklaruoti, kad šis mišrus pakavimas nėra draudžiamas.

(10) Neradioaktyvių medžiagų [žr. radioaktyvios medžiagos apibrėžimą KN 2700 (1)], priklausančių bet kurios klasės bendrai pozicijai, neleidžiama vežti, jei ji papildomai patenka į ribojamos klasės sąrašus ir tuose sąrašuose nėra konkrečiai nurodyta.

(11) Neradioaktyvi medžiaga [žr. radioaktyvios medžiagos apibrėžimą KN 2700 (1)], kuri konkrečiai nenurodyta jokioje klasėje, bet kuri priskiriama dviem arba daugiau atskirų klasių bendrų pozicijų, leidžiama vežti, jei ji atitinka nuostatas:

a) ribojamoje klasėje, jei viena iš klasių yra ribojama klasė;

b) klasės, atitinkančios medžiagos vyraujantį pavojų, kurį ji gali sukelti vežimo metu, jei nė viena iš klasių nėra ribojama.

(12) Radioaktyvios medžiagos, kurių specifinis aktyvumas viršija 70 kBq/kg (2 nCi/g) ir, kurios:

a) atitinka 7 klasės 1 kortelės kriterijus;

b) turi pavojingų savybių, kurias apima vienos arba kelių klasių pavadinimai, negali būti vežamos, jei jos priskiriamos vienai iš ribojamų klasių ir šios medžiagos konkrečiai nėra išvardytos tų klasių (ribojamų) medžiagų sąraše.

(13) Radioaktyvios medžiagos, kurių specifinis aktyvumas viršija 70 kBq/kg (2 nCi/g) ir kurios:

a) atitinka 7 klasės 1 kortelės kriterijus; ir

b) turi pavojingų savybių, kurios priskiriamos vienai arba kelioms klasėms, turi ne tik atitikti 7 klasės 1 kortelėje aprašytus reikalavimus, bet ir reikalavimus:

i) ribojamos klasės, jei viena iš klasių yra ribojama klasė ir medžiaga nėra konkrečiai išvardyta ribojamos klasės medžiagų sąraše;

ii) klasės, atitinkančios pagrindinį medžiagos pavojų vežimo metu, jei kaip viena iš klasių nėra ribojama klasė.

(14) Pagal ADR vandenį teršiančiomis medžiagomis vadinamos medžiagos, tirpalai ir mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti priskirti 1 - 8 klasių medžiagoms arba 9 klasės 1°-8°, 13°, 14°, 20°, 21°, 31°-36° pozicijų medžiagoms, bet kurios gali būti priskirtos 9 klasės 11° arba 12° pozicijų medžiagoms, pagal bandymų metodus ir kriterijus, nurodytus A.3 priedo C skyriaus KN 3320 - 3326. Mišiniai ir tirpalai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurių reikšmė, naudojama klasifikacijai pagal klasifikacijos kriterijus nėra žinoma, vadinamos vandenį teršiančiomis medžiagomis, jei LD509 / reikšmė paskaičiuota pagal formulę:

LD50 teršėjo × 100

LD50 = __________________________________



procentinė teršėjo dalis (pagal masę)

lygi arba mažesnė:

a) 1 mg/l arba

b) 10 mg/l, jei teršalas nesukelia greitos degradacijos arba jei jis išsiskaido, tai jo log POB > 3.0.

PASTABA. 1°-8°, 13°, 14°, 20°, 21° ir 31°-36° pozicijų medžiagoms, priskirtoms 1-8 klasei ir 9 klasei ir kurios yra laikomos vandenį teršiančiomis medžiagomis pagal A.3 priedo C skyriaus KN 3 320-3 326 nuostatas, netaikomos jokios papildomos vežimo sąlygos.
____________________
9/ Pagal apibrėžimą KN 3326.
2003

(1) Šis papildymas taikomas kiekvienai klasei, išskyrus 7 klasę, ir jame aprašyta:

a) pavojingų medžiagų, sudarančių klasę, sąrašas ir, kai galima, pagal KN su raide “a”, išimtys iš ADR reikalavimų išvardytoms kai kurioms medžiagoms jei jos atitinka tam tikras sąlygas;

b) nuostatas, kurios suskirstytos į poskyrius taip:


A. Reikalavimai pakuotei:


1. bendros pakavimo nuostatos;


2. specialiosios medžiagų ir gaminių pakavimo nuostatos;


3. mišrus pakavimas;


4. ženklinimas ir pavojaus ženklai ant pakuočių.


B. Įrašai transportavimo dokumentuose.


C. Tuščios pakuotės.


D. Kitos nuostatos (kur reikalinga).

(2) Nuostatos dėl:

- krovinių vežimo palaidai konteineriuose ir cisternose;

- siuntimo būdo ir mišraus medžiagų krovimo kartu draudimo;

- transporto priemonių įrangos aprašytos B Papildyme ir jo prieduose, kurie taip pat apima ir kitus reikalavimus, susijusius su pavojingų krovinių vežimu keliais.

(3) 7 klasės nuostatos yra pateiktos kortelių forma, kuriose aprašyta:

1. Medžiagos.

2. Pakuotė/pakuotės.

3. Didžiausias pakuočių radiacijos lygis.

4. Pakuočių, transporto priemonių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių užterštumas.

5. Transporto priemonių, įrengimų ar jų dalių dezaktyvavimas.

6. Mišrus pakavimas.

7. Mišrus pakrovimas.

8. Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant pakuočių, konteinerių, cisternų ar išorinių pakuočių.

9. Pavojaus ženklai ant transporto priemonių, išskyrus autocisternas.

10. Transportavimo dokumentai.

11. Saugojimas ir siuntimas.

12. Pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių vežimas.

13. Kitos nuostatos.

(4) Šį papildymą sudaro:

A.1 priedas. Stabilumo ir saugumo nuostatos, susijusios su sprogstamosiomis medžiagomis ir gaminiais, nitroceliuliozės mišiniais ir specialus medžiagų, aprašytų KN 2101, terminų aiškinamasis žodynas;

A.2 priedas. Nuostatos, susijusios talpyklų iš aliuminio lydinių atitinkamoms 2 klasės dujoms talpinti, tipu; nuostatos, susijusios su talpyklų, kurios skirtos labai užšaldytoms, suskystintoms 2 klasės dujoms vežti, medžiagomis ir konstrukcija; nuostatos, susijusios su aerozolių ir mažų talpyklų 2 klasės 50 pozicijos dujoms (dujų šoviniai) vežti, bandymais;

A.3 priedas. Bandymai, susiję su liepsniaisiais 3, 6.1 ir 8 klasių skysčiais. Bandymai medžiagų lakumui nustatyti; bandymai medžiagų ekotoksiškumui, atsparumui ir biologinei akumuliacijai vandenyje nustatyti, norint priskirti jas 9 klasei;

A.4 priedas rezervuotas;

A.5 priedas. Bendros nuostatos pakuotėms, pakavimo rūšys, reikalavimai pakuotėms ir reikalavimai pakuočių bandymams;

A.6 priedas. Nuostatos, susijusios su vidutinės talpyklos konteineriais biriems kroviniams vežti (IBC); IBC konteinerių tipai, reikalavimai IBC konteinerių konstrukcijai ir techninės sąlygos IBC konteinerių bandymams;

A.7 priedas. Nuostatos, susijusios su 7 klasės radioaktyviomis medžiagomis;

A.8 priedas. Rezervuotas;

A.9 priedas. Nuostatos, susijusios su pavojaus ženklais ir simbolių paaiškinimais.

2004-2005

Kai vadovaujamasi nuostatomis dėl vežimo, tokiomis kaip “pilnas pakrovimas”, kompetentinga institucija gali pareikalauti, kad transporto priemonė ar didelis konteineris, naudojamas vežimui, būtų pakrautas vieninteliame punkte ir iškrautas vieninteliame punkte.

2006

(1) Jei transporto priemonė, vežanti pavojingus krovinius pagal ADR nuostatas dalį maršruto atlieka kitokiu transportu kaip kelių transportas, tai vežimui ta atkarpa taikomi nacionaliniai ar kiti galiojantys tarptautiniai reikalavimai, kurie reglamentuoja pavojingų krovinių vežimą ta transporto rūšimi, kuria atliekamas vežimas.

(2)Tais atvejais, kai transporto veiklai taikomos ne tik ADR nuostatos, bet taip pat ir kurios nors kitos tarptautinės konvencijos, reglamentuojančios pavojingų krovinių vežimą kitomis transporto rūšimis nei kelių transportas, reikalavimai, tai tos tarptautinės konvencijos nuostatos taikomos tai maršruto daliai kartu su ADR nuostatomis, kurios neprieštarauja tai konvencijai. Kitos ADR nuostatos tai kelio atkarpai netaikomos.

(3) ADR 1 straipsnio c) dalyje žodžiai “transporto priemonės” nebūtinai reiškia vieną ir tą pačią transporto priemonę. Tarptautiniai vežimai gali būti vykdomi keliomis skirtingomis transporto priemonėmis su ta sąlyga, kad vežimas tarp siuntėjo ir gavėjo, nurodytų transporto dokumente, vyksta bent jau per dviejų Susitarusių Šalių teritorijas.

2007

Pakuotės, įskaitant IBC konteinerius, konteinerius ir konteinerines cisternas, kurie neatitinka šio papildymo reikalavimų dėl pakavimo, mišraus sukrovimo, pakuočių ženklinimo pavojaus ženklais ir B papildymo nuostatų dėl ženklinimo ir pavojaus ženklų, bet atitinka pavojingų krovinių vežimo jūra ar oro transportu 10/ reikalavimus, gali būti leidžiamos vežti kelių transportu, jei prieš tai arba po to jos vežamos jūrų arba oro transportu ir jei atitinka šias sąlygas:

a) jei pakuotės nepaženklintos pagal ADR reikalavimus, tai jos turi būti paženklintos pavojaus ženklais pagal jūrų arba oro transporto reikalavimus10/;

b) jūrų ir oro transporto nuostatos10/ turi būti taikomos medžiagas pakuojant kartu;

c) jei pakuotės vežamos tik jūromis: jei konteineriai ar konteinerinės cisternos nepaženklinti pagal ADR reikalavimus, jie turi būti paženklinti pavojaus ženklais pagal jūrų transporto10/ nuostatas;

d) papildomai nuostatoms, taikomoms ADR, transporto dokumentuose turi būti įrašyta “Carriage under marginal 2007 of ADR” (“Vežimas pagal ADR KN 2007”).

Tai netaikoma tiems kroviniams, kurie pagal ADR klasifikuojami kaip pavojingi 1-8 klasės kroviniai ir nelaikomi pavojingais pagal jūrų ar oro pavojingų krovinių vežimo1 0/ reikalavimus.

2008

Jei pavojingi kroviniai didelės talpos konteineriu vežami jūra, kartu su transporto dokumentu pagal IMDG-Code11/ Bendrųjų nuostatų 12.3.7 punktą turi būti pateikiamas konteinerio pakavimo sertifikatas.

Transporto dokumento, reikalaujamo pagal KN 2002 (3), deklaracijos, reikalaujamos pagal KN 2002 (9) ir konteinerio pakavimo sertifikato, aprašyto anksčiau, duomenys gali būti surašyti į vieną bendrą dokumentą, kitu atveju visi šie dokumentai turi būti sudėti drauge. Jei visų dokumentų duomenys surašyti viename dokumente, tai transporto dokumente pakanka aprašo su asmens, atsakingo už konteinerio pakavimo sertifikatą, parašu, kad konteinerio pakrovimas buvo atliktas pagal galiojančias atitinkamos transporto rūšies taisykles. Pildant dokumentus galima naudotis dektoriniu duomenų apdorojimo (EDP) ar elektroninio duomenų apsikeitimo (EDI) metodais, kaip pagalba popierinei dokumentacijai arba vietoje jos.

PASTABA. Konteinerinėms cisternoms konteinerio pakavimo sertifikatas nereikalingas.
2009

Šio papildymo nuostatos netaikomos:

a) kai pavojingus krovinius veža privatūs asmenys ir jei kroviniai yra supakuoti mažmeninei prekybai arba skirti jų asmeniniam naudojimui, naudojimui buityje, laisvalaikio ar sportinei veiklai;

b) mašinų ar įrangos, kurie nėra numatyti šiame papildyme vežimui ir kurie turi pavojingų medžiagų savo vidaus ar valdymo įrangoje;

c) įmonių vykdomiems vežimams, kurie reikalingi įmonės pagrindinės veiklos užtikrinimui, tokios kaip krovinių pristatymas civilinėms statyboms bei susiję su tyrinėjimais, remontu ar priežiūra ir kai kroviniai vežami kiekiais, ne didesniais kaip 450 l vienoje pakuotėje arba didžiausiais kiekiais, nurodytais KN 10 011;

d) vežimams, vykdomiems greito reagavimo tarnybų ar vežant prižiūrint šioms tarnyboms, įskaitant avarinės tarnybos automobilius, ypač vežant sugedusias ar autoįvykio metu sudaužytas transporto priemones su pavojingu kroviniu;

e) transporto priemonėms, skirtoms gelbėti žmonių gyvybes ar saugoti aplinką, su sąlyga, kad imtasi visų reikiamų priemonių saugumui užtikrinti.

2010

Atliekant bandymus šio papildymo nuostatų tobulinimui, siekiant pritaikyti reikalingus pakeitimus technologiniams ūkio pasiekimams, kompetentingos Susitariančių Šalių institucijos gali susitarti tarpusavyje dėl atitinkamų transporto operacijų savo teritorijoje, laikinai nesilaikant šio papildymo nuostatų. Laikinojo nukrypimo nuo šio papildymo nuostatų galiojimas negali viršyti 5 metų nuo įsigaliojimo datos. Laikinas nukrypimas nuo nuostatų baigiasi automatiškai pradedant data, kai įsigalioja atitinkama šio papildymo pataisa. Institucija, kuri parodė iniciatyvą dėl laikinų nukrypimų nuo nuostatų, turi informuoti kompetentingą Jungtinių Tautų Sekretoriato tarnybą, kuri informuoja apie tai Susitariančias Šalis.

2011

ADR medžiagos ir gaminiai gali būti vežami pagal ADR reikalavimus, kurie galiojo nuo 1996 m. gruodžio 31 d. iki 1997 m. birželio 30 d. Šiais atvejais transporto dokumente turi būti įrašas “Vežimas pagal ADR galiojusį iki 1997 m. sausio 1 d.” (“Carriage in accordance with ADR in force before 1 January 1997 ”).

____________________
10/ Šie reikalavimai išdėstyti Tarptautiniame jūrų pavojingų krovinių kodekse (International Maritime Dangerous Goods (IMDG) Code), išleistame Tarptautinių jūrų transporto organizacijos (International Maritime Organization (IMO)) Londone ir Techninėse saugaus pavojingų krovinių vežimo oro transportu instrukcijose, išleistose Tarptautinės civilinės aviacijos organizacijos (ICAO) Montrealyje.

11/ Išspausdinta Tarptautinės jūrų organizacijos (IMO) - Vadovai krovinių pakrovimo didelės talpos konteineriuose praktiniam naudojimui ir mokymui buvo sudaryti Tarptautinės darbininkų organizacijos (ILO) ir išspausdinti IMO (IMO/ILO Guidlines for Packing Cargo in Freight Containers or Vehicles).
2012-2099

II DALIS. MEDŽIAGŲ SĄRAŠAS IR SPECIALIOS

NUOSTATOS ATSKIROMS KLASĖMS

1 klasė. SPROGSTAMOSIOS MEDŽIAGOS IR GAMINIAI

1. Medžiagų ir gaminių sąrašas

2100

(1) Iš visų medžiagų ir gaminių, kurie priskirti pavojingų medžiagų 1 klasei leidžiamos vežti tik tos, kurios išvardytos KN 2101, arba tos, kurios priskirtos kuriai nors pozicijai su raidėmis “k.n.”, bei medžiagos su JTO Nr. “0090 Sprogstamųjų medžiagų bandiniai”. Šias medžiagas vežti galima tik tada, kai jos atitinka šio papildymo KN 2100(2) - 2116 ir A.1 priedo bei B Papildymo reikalavimus. Tokiu būdu šios medžiagos ir gaminiai laikomi ADR medžiagomis.

(2) 1 klasei priskiriamos medžiagos ir gaminiai:

a) Sprogstamosios medžiagos: kietos ar skystos medžiagos (ar medžiagų mišiniai), kurie, vykstant cheminei reakcijai, tam tikru greičiu išskiria tokios temperatūros ir tokio slėgio dujas, kurios gali padaryti žalą aplinkai.

Pirotechninės medžiagos: medžiagos ar medžiagų mišiniai, skirti išgauti šilumos, šviesos, garso, dujų ar kvapų efektą, jų derinių efektą, kuris yra nedetonuojančių savaime palaikomų egzoterminių cheminių reakcijų rezultatas.

1 PASTABA. Sprogstamųjų medžiagų, kurios yra ypatingai jautrios ar yra linkusios savaime reaguoti, vežti neleidžiama.

2 PASTABA. Medžiagos, kurios pačios savaime nėra sprogstamosios, bet kurios galėtų sudaryti sprogstamąjį dujų, garų ar dulkių mišinį, nėra priskiriamos 1 klasės medžiagoms.
3 PASTABA. 1 klasei taip pat nepriskiriamos vandeniu ar alkoholiu sudrėkintos sprogstamosios medžiagos, kuriose vandens ar alkoholio kiekis viršija ribas, nurodytas KN 2101, taip pat medžiagos turinčios plastifikatoriaus, - šie sprogmenys yra priskiriami 4.1 klasei [KN 2401, 21°, 22° ir 24° pozicija ], - 1 klasei taip pat nepriskiriamos sprogstamosios medžiagos, kurios pagal savo keliamą pagrindinį pavojų priskirtos 5.2 klasei.

b) Sprogstamieji gaminiai: gaminiai, kuriuose yra viena ar daugiau sprogstamųjų medžiagų ir/ar pirotechninių medžiagų.

PASTABA. Indams, kuriuose yra sprogstamųjų ar/ir pirotechninių medžiagų, bet kurių yra tiek mažai ir tokio pobūdžio, kad jų netyčinis ar avarinis užsidegimas, inicijavimas vežimo metu nesukels jokio išorinio poveikio talpyklai sprogdamas, užsidegdamas, skleisdamas kvapus, šilumą ar didelį triukšmą, netaikomi 1 klasės reikalavimai.
c) Medžiagos ir gaminiai, neaprašyti šio KN (2) punkto a) ir b) dalyse, kurie skirti sprogdinimo darbams arba pirotechniniam efektui išgauti.

(3) Sprogstamųjų medžiagų ir gaminių priskyrimas atskiram medžiagos pavadinimui, pateiktam KN 2101 atliekamas pagal bandymų metodus, skirtus sprogstamosioms savybėms nustatyti, ir klasifikacijos procedūrą, aprašytą A.1 priede. Šios medžiagos ir gaminiai turi atitikti savybes, kuriomis pasižymi atitinkama medžiaga su jai priskirtu konkrečiu pavadinimu arba šios medžiagos ir gaminiai turi būti priskirti pozicijai su raidėmis “k.n.”, atskiroms medžiagų grupėms, nurodytoms KN 2101 pagal pateiktus bandymų metodus ir klasifikacijos kriterijus.

Sprogstamųjų medžiagų arba gaminių bandiniai, vežami kartu su kitomis medžiagomis bandymų, klasifikacijos, tyrinėjimų, kokybės kontrolės tikslais arba kaip komerciniai bandiniai, išskyrus inicijuojančias sprogstamąsias medžiagas, gali būti priskirti KN 2101 pateikto medžiagų sąrašo 51°pozicijai “0190 Sprogstamųjų medžiagų bandiniai”.

Medžiagų ir gaminių, kurių pavadinimai nėra konkrečiai nurodyti, priskyrimą medžiagų grupei su raidėmis “k.n.” arba pozicijai “0190 Sprogstamųjų medžiagų bandiniai” gali atlikti tik medžiagą siunčiančios šalies kompetentinga institucija.

Medžiagos ir gaminiai, priskirti medžiagų grupei su raidėmis “k.n.” arba pozicijai “0190 Sprogstamųjų medžiagų bandiniai”, taip pat kai kurios medžiagos, kurių vežimui reikalingas specialus kompetentingos institucijos leidimas pagal  PASTABAS, pateiktas KN 2101 medžiagų sąraše, gali būti vežamos tik turint šalies kompetentingos institucijos leidimą ir įvykdžius specialius šios institucijos nustatytus reikalavimus.

Jei šalis, siunčianti tokią medžiagą, nėra ADR Susitarianti Šalis narė, tai šie reikalavimai turi būti pripažinti ir patvirtinti pirmos ADR Susitariančios Šalies narės, per kurios teritoriją bus vežamas toks krovinys.

Specialūs leidimai turi būti raštiškos formos.

(4) 1 klasės medžiagos ir gaminiai, išskyrus tuščias, nevalytas pakuotes iš 91° poz., turi būti priskiriami vienam iš poklasių, aprašytų (6) punkte, ir suderinamumo grupei, aprašytai (7) punkte.

Poklasės sudarytos pagal bandymų, aprašytų A. 1 priede, rezultatus, naudojant poklasių sąvokas, pateiktus (6) punkte.

Klasifikacinis kodas susideda iš poklasės ir suderinamumo grupės raidės.

(5) 1 klasės medžiagos ir gaminiai yra priskiriami II pakavimo grupei (žr. A.5 priedą).

(6) Poklasių sąvokos:

1.1. Medžiagos ir gaminiai, kurie kelia masinio sprogimo pavojų. (Masinis sprogimas - tai sprogimas, kuris paveikia beveik visą krovinį vienu metu.)

1.2. Medžiagos ir gaminiai, kurie sukelia mėtymo pavojų, bet ne masinio sprogimo pavojų.

1.3. Medžiagos ir gaminiai, kurie sukelia gaisro pavojų ir/arba nežymų sprogimo pavojų, arba nežymų mėtymo pavojų, arba abu kartu, bet ne masinio sprogimo pavojų, ir:

a) kurios degdamos spinduliuoja didelį kiekį šilumos; ar

b) kurios dega viena po kitos, sukeldamos nedidelius sprogimus ar nežymius mėtymo efektus arba juos abu kartu.

1.4. Medžiagos ir gaminiai, kurių sprogimo rizika užsidegimo ar inicijavimo atveju vežimo metu yra nedidelė. Sprogimas vyksta pakuotės viduje, todėl nėra didelių skeveldrų ar skeveldrų tolimų išmetimų pavojaus. Viduje atsiradusi ugnis negali susprogdinti visos pakuotės turinio vienu metu.

1.5. Labai mažo jautrumo medžiagos, kurios kelia masinio sprogimo pavojų, bet kurios yra labai nejautrios, kad yra labai maža inicijavimo ar perėjimo nuo degimo iki detonavimo galimybė, esant normalioms vežimo sąlygoms. Minimalus reikalavimas, keliamas šioms medžiagoms tas, kad jos negali sprogti, atliekant atsparumo ugniai bandymą.

1.6. Labai mažo jautrumo gaminiai, nesukeliantys masinio sprogimo pavojaus. Šie gaminiai savo sudėtyje turi tik labai mažo jautrumo sprogstančias medžiagas ir labai mažą atsitiktinio inicijavimo ar sprogimo išplitimo tikimybę.

PASTABA. Pavojus, kylantis dėl 1.6 poklasio medžiagų savybių, apsiriboja atskiro gaminio sprogimu.
(7) Medžiagų ir gaminių suderinamumo grupių sąvokos:

A Inicijuojančioji sprogstamoji medžiaga.

B Gaminys, kurio sudėtyje yra inicijuojančios sprogstamosios medžiagos ir kuris neturi dviejų ar daugiau efektyvių apsauginių įrenginių. Į šią grupę įtraukiami kai kurie gaminiai, tokie kaip sprogdinimo darbams skirti detonatoriai, detonatorių agregatai, skirti sprogdinimo darbams, ir kapsulės - degtuvai, net jei jos neturi inicijuojančių sprogstančių medžiagų.

C Skatinamoji sprogstamoji medžiaga ar kita deflagracinė sprogstamoji medžiaga ar produktas, kuriame yra tokios sprogstamosios medžiagos.

D Antrinė detonuojanti sprogstamoji medžiaga ar juodasis parakas, ar produktas, kuriame yra antrinės detonuojančios sprogstamosios medžiagos, kiekvienu atveju be uždegimo priemonių ir be išstumiamojo užtaiso, ar gaminys, kuriame yra pirminės sprogstamosios medžiagos ir kuris turi du ar daugiau efektyvius apsauginius mechanizmus.

E Gaminys, kuriame yra antrinės detonuojančios sprogstamosios medžiagos be inicijuojančių savybių su išstumiamuoju užtaisu (kitoks negu turintis liepsniojo skysčio arba drebučių pavidalo medžiagos ar savaime užsidegančių skysčių).

F Gaminys, kuriame yra antrinės detonuojančios sprogstamosios medžiagos su joms būdingomis inicijuojančiomis savybėmis, su išstumiamuoju užtaisu (kitoks negu turintis liepsniojo skysčio arba drebučių pavidalo medžiagos ar savaime užsidegančių skysčių) arba be išstumiančiojo užtaiso.

G Pirotechninė medžiaga ar gaminys, kuriame yra pirotechninių medžiagų, ar gaminys, kuriame yra tiek sprogstamosios, tiek apšviečiančios, užsidegančios, ašaras ar dūmus sukeliančios medžiagos (kitokios negu vandeniu aktyvuojami gaminiai, ar tokios, kuriose yra baltojo fosforo, fosfidų, pirotechninės medžiagos, liepsniųjų skysčių arba drebučių pavidalo medžiagos ar savaime užsidegančių skysčių).

H Gaminys, kuriame yra ir sprogstamosios medžiagos, ir baltojo fosforo.

I Gaminys, kuriame yra ir sprogstamosios medžiagos, ir degiojo skysčio ar drebučių pavidalo medžiagos.

K Gaminys, kuriame yra ir sprogstamosios medžiagos, ir toksiško cheminio reagento.

L Sprogstamoji medžiaga ar gaminys, kurio sudėtyje yra sprogstamosios medžiagos, sukeliančios papildomą pavojų (pavyzdžiui, vandeniu aktyvuota medžiaga ar savaime užsidegantis skystis, fosfidas ar pirotechninė medžiaga), kurios kiekvieną tipą būtina izoliuoti.

N Gaminiai, turintys labai mažo jautrumo sprogstančias medžiagas.

S Medžiaga ar gaminys, taip įpakuotas ar suprojektuotas, kad jokie pavojingi atsitiktinai kylantys poveikiai neišeina iš pakuotės ribų, o pažeidus pakuotę dėl ugnies atsiradimo, sprogimo ar mėtymo efektai taip apriboti, kad nereikia imtis jokių papildomų priešgaisrinių ar kitų ekstremalių priemonių saugumui patikrinti.

1 PASTABA. Bet kuri medžiaga ar gaminys, supakuotas į papildomą pakuotę, gali būti priskiriamas tik vienai suderinamumo grupei. Kadangi kriterijai, naudojami medžiagų priskyrimui S suderinamumo grupei, yra pagrįsti praktiniais stebėjimais , tai medžiagų ar gaminių priskyrimas šiai suderinamumo grupei susijęs su klasifikacinio kodo priskyrimo bandymais.

2 PASTABA. D ar E suderinamumo grupių gaminiai gali turėti savo inicijuojančias priemones arba būti pakuojami kartu su jomis, su sąlyga, kad šios priemonės turi mažiausiai dvi efektyvias apsaugos priemones, skirtas sprogimui išvengti, kuris gali kilti atsitiktinai suveikus inicijavimo priemonėms. Tokios pakuotės priskiriamos D ar E suderinamumo grupėms.

3 PASTABA. D ar E suderinamumo grupių gaminiai gali būti supakuoti kartu su jų pačių inicijavimo priemonėmis, kurios neturi dviejų efektyvių apsauginių priemonių (pavyzdžiui, inicijavimo priemonių, priskirtų B suderinamumo grupei), su sąlyga, kad jos atitinka KN 2104(6) reikalavimus. Tokios pakuotės priskiriamos D ar E suderinamumo grupėms.

4 PASTABA. Gaminiai gali būti aprūpinti uždegimo priemonėmis arba gali būti supakuoti kartu su jomis, su sąlyga, kad uždegimo priemonės, esant normalioms vežimo sąlygoms, nesuveiks.

5 PASTABA. C, D ir E suderinamumo grupių gaminiai gali būti pakuojami kartu. Tokios pakuotės priskiriamos E suderinamumo grupei.
(8) Pagal (7) punkto reikalavimus K suderinamumo grupės gaminius vežti draudžiama.

(9) Šios klasės reikalavimų požiūriu ir nesilaikant A.5 priedo KN 3510 (3) apibrėžimų, sąvoka “pakuotė” taip pat apima nesupakuotus gaminius, jei jie leidžiami vežti nesupakuoti.
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(1) 1 klasės medžiagos ir gaminiai, kuriuos leidžiama vežti, išvardyti 1 lentelėje. Sprogstamosios medžiagos ir gaminiai, išvardyti KN 3170, gali būti priskiriami įvairiems KN 2101 išvardytų medžiagų pavadinimams, tik jei jų savybės, sudėtis, konstrukcija ir numatytas panaudojimas atitinka A.1 priede pateiktus aprašymus.

MEDŽIAGŲ IR GAMINIŲ SĄRAŠAS

1 lentelė

	Pozicija
	Medžiagos ar gaminio identifikacinis numeris ir pavadinimas1/
	Klasifikacinis kodas pagal KN 2100 (6) ir (7)
	Pakuotė

	
	
	
	Pakavimo būdai (žr. KN 2103(6)
	Specialūs reikalavimai pakuotei (žr. KN 2103 (7)


1°
MEDŽIAGOS SU KLASIFIKACINIU KODU 1.1 A

	0074 
	Diazodinitrofenolis, sudrėkintas,
	1.1 A
	EP10(a)
	265

	
	turintis ne mažiau kaip 40%
	
	EP 10(b)
	EP 10(b)

	
	vandens arba vandens ir alkoholio
	
	
	

	
	mišinio.
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Kai ši medžiaga turi mažiau
	
	
	

	
	vandens arba alkoholio ir vandens
	
	
	

	
	mišinio kaip nurodyta, ji negali būti
	
	
	

	
	vežama be specialaus kompetentingos
	
	
	

	
	institucijos leidimo [žr. KN 2100(3)].
	
	
	

	
	
	
	
	

	0113 
	Guanilnitrozoaminoguanildenhidrazinas
	1.1A
	EP 10(a) arba
	265

	
	sudrėkintas, turintis
	
	EP 10(b)
	EP 10(b)

	
	ne mažiau kaip 30% vandens.
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Kai ši medžiaga turi mažiau vandens
	
	
	

	
	kaip nurodyta, ji negali būti vežama
	
	
	

	
	be specialaus kompetentingos institucijos
	
	
	

	
	leidimo [žr. KN 2100(3)].
	
	
	

	
	
	
	
	

	0114 
	Guanilnitrozoaminoguaniltetrazenas
	1.1 A
	EP 10(a) arba
	265

	
	(tetrazenas), sudrėkintas, turintis
	
	EP 10(b)
	EP 10(b)

	
	ne mažiau kaip 30% vandens
	
	
	

	
	arba alkoholio ir vandens mišinio
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Kai ši medžiaga turi
	
	
	

	
	vandens arba alkoholio ir vandens
	
	
	

	
	mišinio mažiau kaip nurodyta, ji
	
	
	

	
	negali būti vežama be specialaus
	
	
	

	
	kompetentingos institucijos leidimo
	
	
	

	
	[žr. KN 2100(3)].
	
	
	

	
	
	
	
	

	0129 
	Švino diazidas, sudrėkintas, turintis
	1.1 A
	EP 10(a) arba
	265

	
	ne mažiau kaip 20% vandens
	
	EP 10(b)
	EP 10(b)

	
	arba vandens ir alkoholio mišinio
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Kai ši medžiaga turi
	
	
	

	
	vandens arba alkoholio ir vandens
	
	
	

	
	mišinio mažiau kaip nurodyta, ji
	
	
	

	
	negali būti vežama be specialaus
	
	
	

	
	kompetentingos institucijos leidimo
	
	
	

	
	[žr. KN 2100(3)].
	
	
	

	
	
	
	
	

	0130 
	Švino stifnatas (švino trinitrore-
	1.1 A
	EP 10(a) arba
	265

	
	zorcinatas), sudrėkintas, turintis
	
	EP 10(b)
	EP 10(b)

	
	ne mažiau kaip 20% vandens
	
	
	

	
	arba vandens ir alkoholio mišinio
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Kai ši medžiaga turi vandens arba 
	
	
	

	
	vandens ir alkoholio mišinio mažiau kaip 
	
	
	

	
	nurodyta, ji negali būti vežama be specialaus 
	
	
	

	
	kompetentingos institucijos leidimo [žr. KN 2100 (3)]
	
	
	

	
	
	
	
	

	0135 
	Gyvsidabrio fulminatas, sudrėkintas,
	1.1A
	EP 10(a)arba
	265

	
	turintis ne mažiau kaip 20%
	
	EP 10(b)
	EP 10(b)

	
	vandens arba vandens ir alkoholio
	
	
	

	
	mišinio
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Kai ši medžiaga turi vandens arba 
	
	
	

	
	alkoholio ir vandens mišinio mažiau kaip nurodyta, 
	
	
	

	
	ji negali būti vežama be specialaus kompetentingos 
	
	
	

	
	institucijos leidimo [žr. KN 2100(3)].
	
	
	

	
	
	
	
	

	0224 
	Bario trinitridas, sausas arba sudrė-
	1.1 A
	EP 10(a) arba
	265

	
	kintas, turintis ne mažiau
	
	EP 10(b)
	EP 10(b)

	
	kaip 50% vandens
	
	
	

	
	
	
	
	

	0473 
	Sprogstamosios medžiagos, k.n.2 /
	1.1A
	E 01
	

	
	
	
	
	

	1°
	1.1 B KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0029 
	Detonatoriai, neelektriniai,
	1.1 B
	EP 31
	

	
	sprogdinimo darbams
	
	
	

	0030 
	Detonatoriai, elektriniai,
	1.1 B
	EP 31
	

	
	sprogdinimo darbams
	
	
	

	0073 
	Detonatoriai šaudmenims
	1.1 B
	EP 33
	

	0106 
	Vamzdeliai, detonuojamieji
	1.1 B
	EP 41
	

	0225 
	Detonatoriai, antriniai
	1.1 B
	EP 33
	

	0360 
	Detonatoriaus agregatai, neelek-
	1.1 B
	EP 31
	

	
	triniai, sprogdinimo darbams
	
	
	

	0377 
	Kapsulės-degtuvai
	1.1 B
	EP 33
	

	0461 
	Grandininio sprogdinimo
	1.1 B
	EP 01
	

	
	elementai, k.n.2/
	
	
	

	
	____________________
2/ Vežimas tik su kompetentingos institucijos leidimu [žr. KN 2100(3)].
	
	
	

	2°
	1.1 C KLASĖS MEDŽIAGOS
	
	
	

	
	
	
	
	

	0160 
	Parakas, bedūmis
	1.1C
	EP 14(b)
	256

	0433 
	Parakas briketuose (parako pasta),
	1.1 C
	EP 11
	

	
	kuriuose ne mažiau kaip 17 % alkoholio
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Kai ši medžiaga turi alkoholio, vandens 
	
	
	

	
	arba flegmatizatoriaus mažiau kaip nurodyta, ji 
	
	
	

	
	negali būti vežama be specialaus kompetentingos 
	
	
	

	
	institucijos leidimo.
	
	
	

	0474 
	Sprogstamosios medžiagos, k.n.
	1.1 C
	EP 01
	

	0497 
	Sprogstamoji medžiaga, svaidomoji, skysta
	1.1 C
	EP 15
	254, 255

	
	
	
	
	

	
	PASTABA Jei bandymų metu neįmanoma nustatyti, 
	
	
	

	
	kad šios medžiagos jautrumas užšaldžius nėra didesnis 
	
	
	

	
	nei normaliomis sąlygomis, tai ši medžiaga 
	
	
	

	
	transportuojant įprastomis vežimo sąlygomis turi likti 
	
	
	

	
	skysto būvio ir neužšalti esant -15°C temperatūrai.
	
	
	

	0498 
	Sprogstamoji medžiaga, svaidomoji, kieta
	1.1 C
	EP 14(b)
	

	
	
	
	
	

	3°
	1.1 C KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0271 
	Užtaisai, šovimo
	1.1 C
	EP 43
	256

	0279 
	Užtaisai, šovimo, pabūklams
	1.1 C
	EP 30
	

	0280 
	Raketų varikliai
	1.1 C
	EP 30
	

	0326 
	Šoviniai ginklams, tušti
	1.1 C
	EP 30
	

	0462 
	Gaminiai su sprogstamąja medžiaga, k.n2/
	1.1 C
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	4°
	1.1 D KLASĖS MEDŽIAGOS
	
	
	

	
	
	
	
	

	0004 
	Amonio pikratas, sausas ar toks,
	1.1 D
	EP 12
	253

	
	kuriame mažiau kaip 10 % vandens
	
	
	

	0027 
	Parakas dūminis (juodasis
	1.1 D
	EP 13
	

	
	parakas) granuliuotas ar milteliais
	
	
	

	0028 
	Parakas dūminis (juodasis
	1.1 D
	EP 31
	

	
	parakas), presuotas ar parakas dūminis
	
	
	

	
	(juodasis parakas), pakuotėse
	
	
	

	0072 
	Ciklotrimetilentrinitraminas
	1.1 D
	EP 12(a)
	

	
	(Ciklonitas; heksogenas; RDX), sudrėkin-
	
	
	

	
	tas, kuriame ne mažiau kaip 15 % vandens
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Kai ši medžiaga turi mažiau vandens arba 
	
	
	

	
	alkoholio su vandeniu mišinio kaip nurodyta, ji turi būti 
	
	
	

	
	vežama su specialiu kompetentingos 
	
	
	

	
	institucijos leidimu
	
	
	

	
	
	
	
	

	0075 
	Dietilenglikolio dinitratas, desensibilizuotas,
	1.1 D
	EP 15
	254, 255

	
	turintis ne mažiau kaip 25 % nelakių,
	
	
	

	
	vandenyje netirpių flegmatizatorių
	
	
	

	0076 
	Dinitrofenolis, sausas ar sudrėkintas, turin-
	1.1 D
	EP 12
	253

	
	tis ne mažiau kaip 15 % vandens
	
	
	

	0078 
	Dinitrorezorcinolis, sausas ar sudrėkintas,
	1.1 D
	EP 12
	253

	
	turintis ne mažiau kaip 15 % vandens
	
	
	

	0079 
	Heksanitrodifenilaminas
	1.1 D
	EP 12(b)
	

	
	(dipikrilaminas; heksilas)
	
	ar EP 12(c)
	

	0081 
	Sprogmenys, brizantiniai, A tipo
	1.1 D
	EP 16
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Medžiagoms, kuriose yra daugiau kaip 
	
	
	

	
	40 % skysto azoto eterių, turi būti atliktas eksudacijos 
	
	
	

	
	bandymas, aprašytas A.1 priede, KN 3 101 (4).
	
	
	

	
	
	
	
	

	0082 
	Sprogmenys, brizantiniai, B tipo
	1.1 D
	EP 16
	260

	
	
	
	ar EP 17
	

	0083 
	Sprogmenys, brizantiniai, C tipo
	1.1 D
	EP 16
	267

	0084 
	Sprogmenys, brizantiniai, D tipo
	1.1 D
	EP 16
	

	0118 
	Heksolitas (heksotolas), sausas
	1.1 D
	EP 12
	

	
	ar sudrėkintas, turintis ne mažiau
	
	
	

	
	kaip 15 % vandens
	
	
	

	0133 
	Manitolioheksanitratas (nitromanitolis),
	1.1 D
	EP 12(a)
	

	
	sudrėkintas, turintis ne mažiau kaip 40 %
	
	
	

	
	vandens ar alkoholio ir vandens mišinio
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Kai ši medžiaga turi mažiau alkoholio ar 
	
	
	

	
	vandens kaip nurodyta, ji negali būti vežama be 
	
	
	

	
	specialaus kompetentingos institucijos leidimo 
	
	
	

	
	[žr. KN 2 100(3)].
	
	
	

	
	
	
	
	

	0143 
	Nitroglicerolis, desensibilizuotas, turintis
	1.1 D
	EP 15
	254, 255

	
	ne mažiau kaip 40 % nelakių ir vandenyje
	
	
	

	
	netirpių flegmatizatorių
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	1 PASTABA. Kai ši medžiaga turi mažiau flegmatiza-
	
	
	

	
	toriaus kaip nurodyta, ji gali būti vežama tik turint 
	
	
	

	
	kompetentingos institucijos leidimą [žr. KN 2 100(3)].
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	2 PASTABA. Laktozė ar gliukozė ar panašios 
	
	
	

	
	medžiagos gali būti naudojamos kaip flegmatizatoriai 
	
	
	

	
	su sąlyga, kad medžiaga turi ne mažiau 
	
	
	

	
	kaip 90% flegmatizatoriaus.
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	3 PASTABA. Kompetentingos institucijos sprendimu
	
	
	

	
	šie mišiniai gali būti priskiriami 4.1 klasei, vadovau-
	
	
	

	
	jantis 6c) bandymų serija, kai išbandomos ne mažiau 
	
	
	

	
	kaip 3 paruoštos vežimui pakuotės.
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	4 PASTABA. Mišiniai, turintys ne mažiau kaip 
	
	
	

	
	98% flegmatizatoriaus, ADR medžiagoms nepriskiriami.
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	5 PASTABA. Pakuotės, kuriose yra mišiniai, turintys 
	
	
	

	
	ne mažiau kaip 90% flegmatizatoriaus, nebūtinai turi 
	
	
	

	
	būti paženklintos pavojaus ženklu Nr. 6.1.
	
	
	

	
	
	
	
	

	0144 
	Nitroglicerolio tirpalas alkoholyje,
	1.1 D
	EP 15
	264

	
	turintis ne mažiau 1 %, bet ne
	
	
	

	
	daugiau 10 % nitroglicerolio
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. 3046 nitroglicerolio alkoholinis tirpalas, 
	
	
	

	
	turintis ne mažiau 1%, bet ne daugiau 5% nitroglice-
	
	
	

	
	rolio, vežamas specialios paskirties pakuotėse, 
	
	
	

	
	priskiriamas 3 klasės medžiagoms (žr. KN 2301, 6°).
	
	
	

	
	
	
	
	

	0146 
	Nitrokrakmolas, sausas ar sudrėkintas,
	1.1 D
	EP 12
	

	
	turintis ne mažiau kaip 20 % vandens
	
	
	

	0147 
	Nitrokarbamidas
	1.1 D
	EP 12(b)
	

	0150 
	Pentaeritritolio tetranitratas, (pentaeritrito
	1.1 D
	EP 12(a)
	

	
	tetranitratas, PETN), turintis ne mažiau
	
	ar EP 12(b)
	

	
	kaip 25 % vandens, desensibilizuotas, turintis
	
	
	

	
	ne mažiau kaip 15 % flegmatizatoriaus
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Kai ši medžiaga turi mažiau vandens arba 
	
	
	

	
	flegmatizatoriaus kaip nurodyta, ji gali būti vežama tik 
	
	
	

	
	gavus kompetentingos institucijos leidimą 
	
	
	

	
	[žr. KN 2100(3)].
	
	
	

	
	
	
	
	

	0151 
	Pentolitas, sausas ar sudrėkintas, turintis
	1.1 D
	EP 12
	

	
	ne mažiau kaip 15 % vandens
	
	
	

	0153 
	Trinitroanilinas(pikrilamidas)
	1.1 D
	EP 12(b)
	

	
	
	
	ar EP 12(c)
	

	0154 
	Trinitrofenolis (pikro rūgštis),
	1.1 D
	EP 12
	253

	
	sausa ar sudrėkinta, turinti
	
	
	

	
	mažiau kaip 30 % vandens
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Esant nedideliems šios medžiagos 
	
	
	

	
	kiekiams (ne daugiau kaip 500 g pakuotėje), turintiems 
	
	
	

	
	ne mažiau kaip 10% vandens, ji gali būti priskiriama 
	
	
	

	
	4.1 klasei, atsižvelgus į specialias pakavimo 
	
	
	

	
	nuostatas (žr. KN 2401, 21° poz.).
	
	
	

	
	
	
	
	

	0155 
	Trinitrochlorbenzenas (pikrilchloridas)
	1.1 D
	EP 12(b)
	

	
	
	
	ar EP 12(c)
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Esant nedideliems šios medžiagos kiekiams 
	
	
	

	
	(ne daugiau kaip 500 g pakuotėje), turintiems ne mažiau 
	
	
	

	
	kaip 10% vandens, ji gali būti priskiriama 4.1 klasei, 
	
	
	

	
	atsižvelgus į specialias pakavimo nuostatas 
	
	
	

	
	(žr. KN 2401, 21° poz).
	
	
	

	
	
	
	
	

	0207 
	Tetranitroanilinas
	1.1 D
	EP 12(b)
	

	
	
	
	ar EP 12(c)
	

	0208 
	Trinitrofenilmetilnitraminas (tetrilas)
	1.1 D
	EP 12(b)
	

	
	
	
	ar EP 12(c)
	

	0209 
	Trinitrotoluenas (TNT), sausas ar
	1.1 D
	EP 12
	262

	
	sudrėkintas, turintis mažiau kaip 30 % vandens
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Esant nedideliems šios medžiagos 
	
	
	

	
	kiekiams (ne daugiau kaip 500 g pakuotėje), turintiems 
	
	
	

	
	ne mažiau kaip 10% vandens, ji gali būti priskiriama 
	
	
	

	
	4.1. klasei, atsižvelgus į specialias pakavimo nuostatas 
	
	
	

	
	(žr. KN 2401, 21° poz).
	
	
	

	
	
	
	
	

	0213 
	Trinitroanizolis
	1.1 D
	EP 12(b)
	

	
	
	
	ar EP 12(c)
	

	0214 
	Trinitrobenzenas, sausas ar sudrėkintas,
	1.1 D
	EP 12
	

	
	turintis mažiau kaip 30 % vandens
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Esant nedideliems šios medžiagos kiekiams 
	
	
	

	
	(ne daugiau kaip 500 g pakuotėje), turintiems ne mažiau 
	
	
	

	
	kaip 10% vandens, ji gali būti priskiriama 4.1 klasei, 
	
	
	

	
	atsižvelgus į specialias pakavimo nuostatas 
	
	
	

	
	(žr. KN 2401, 21° poz).
	
	
	

	
	
	
	
	

	0215 
	Trinitrobenzenkarboksirūgštis, sausa
	1.1 D
	EP 12
	

	
	ar sudrėkinta, turinti mažiau kaip 30 % vandens
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Esant nedideliems šios medžiagos kiekiams 
	
	
	

	
	(ne daugiau kaip 500 g pakuotėje), turintiems ne mažiau 
	
	
	

	
	kaip 10% vandens, ji gali būti priskiriama 4.1 klasei, 
	
	
	

	
	atsižvelgus į specialias pakavimo nuostatas 
	
	
	

	
	(žr. KN 2401, 21° poz).
	
	
	

	
	
	
	
	

	0216 
	Trinitro-n-krezolis
	1.1 D
	EP 12(b)
	253

	
	
	
	ar EP 12(c)
	

	0217 
	Trinitronaftalenas
	1.1 D
	EP 12(b)
	

	
	
	
	ar EP 12(c)
	

	0218 
	Trinitrofenetolas
	1.1 D
	EP 12(b)
	

	
	
	
	ar EP 12 (c)
	

	0219 
	Trinitrorezorcinolis (stifno rūgštis),
	1.1 D
	EP 12
	253

	
	sausa ar sudrėkinta, turinti mažiau kaip
	
	
	

	
	20 % vandens ar alkoholio ir vandens mišinio
	
	
	

	0220 
	Karbamido nitratas, sausas ar sudrėkintas,
	1.1 D
	EP 12
	

	
	turintis mažiau kaip 20 % vandens
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Esant nedideliems šios medžiagos kiekiams 
	
	
	

	
	(ne daugiau kaip 500g pakuotėje), turintiems ne mažiau 
	
	
	

	
	kaip 10% vandens, ji gali būti priskiriama 4.1 klasei, 
	
	
	

	
	atsižvelgus į specialias pakavimo nuostatas 
	
	
	

	
	(žr. KN 2401, 21° poz).
	
	
	

	
	
	
	
	

	0222 
	Amonio nitratas, turintis daugiau kaip
	1.1 D
	EP 12(b)
	

	
	0,2 % liepsniųjų medžiagų, įskaitant visas
	
	ar EP 12 (c)
	

	
	organines medžiagas, paskaičiuotas pagal anglį, 
	
	
	

	
	išskyrus kitų medžiagų priemaišas
	
	
	

	0223 
	Amonio nitrato trąšos, labiau sprogi
	1.1 D
	EP 12(b)
	

	
	negu amonio nitratas, turintis 0,2% liepsniųjų
	
	ar EP 12 (c)
	

	
	medžiagų, organines medžiagas, paskaičiuotas 
	
	
	

	
	pagal anglį, išskyrus kitų medžiagų priemaišas
	
	
	

	0226 
	Ciklotetrametilentetranitraminas,
	1.1 D
	EP 12(a)
	

	
	(oktogenas HMX), sudrėkintas, turintis ne
	
	
	

	
	mažiau kaip 15% vandens
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Kai ši medžiaga, turi mažiau vandens kaip 
	
	
	

	
	nurodyta, ji gali būti vežama tik turint kompetentingos 
	
	
	

	
	institucijos leidimą [žr. KN 2100(3)].
	
	
	

	
	
	
	
	

	0241 
	Sprogmenys, brizantiniai, E tipo
	1.1 D
	EP 16
	-

	
	
	
	ar EP 17
	261

	0266 
	Oktolitas (oktolas), sausas ar sudrėkintas,
	1.1 D
	EP 12
	

	
	turintis mažiau kaip 15% vandens
	
	
	

	0282 
	Nitroguanidinas (pikritas),
	1.1 D
	EP 12
	

	
	sausas ar sudrėkintas, turintis
	
	
	

	
	mažiau kaip 20% vandens
	
	
	

	0340 
	Nitroceliuliozė, sausa ar sudrėkinta, turinti
	1.1 D
	EP 12(a)
	

	
	mažiau kaip 25% vandens (ar alkoholio)
	
	ar EP 12(b)
	

	0341 
	Nitroceliuliozė, nemodifikuota arba plastifi-
	1.1 D
	EP 12 (b)
	

	
	kuota, turinti mažiau kaip 18% plastifikatoriaus
	
	
	

	0385 
	5-nitrobenzentriazolas
	1.1 D
	EP 12(b)
	

	
	
	
	ar EP 12 (c)
	

	0386 
	Trinitrobenzensulforūgštis
	1.1 D
	EP 12(b)
	253

	
	
	
	ar EP 12 (c)
	

	0387 
	Trinitrofluorenonas
	1.1 D
	EP 12(b)
	

	
	
	
	ar EP 12 (c)
	

	0388 
	Trinitrotolueno (TNT) ir
	1.1 D
	EP 12(b)
	

	
	trinitrobenzeno mišinys ar
	
	ar EP 12 (c)
	

	
	trinitrotolueno (TNT) ir
	
	
	

	
	heksanitrostilbeno mišinys
	
	
	

	0389 
	Trinitrotoluenas (TNT mišinyje su
	1.1 D
	EP 12(b)
	

	
	trinitrobenzenu ir heksanitrostilbenu)
	
	ar EP 12 (c)
	

	
	
	
	
	

	0390 
	Tritonalas
	1.1 D
	EP 12(b)
	

	
	
	
	ar EP 12 (c)
	

	
	
	
	
	

	0391 
	Ciklotrimetilentrinitramino (cyklonito,
	1.1 D
	EP 12 (a)
	

	
	heksogeno, RDX) ir
	
	EP 12 (b)
	

	
	ciklotetrametilentetranitramino (HMX, oktogeno) 
	
	
	

	
	mišiniai, sudrėkinti, turintys ne mažiau kaip 
	
	
	

	
	15% vandens, arba ciklotrimetilentrinitramino 
	
	
	

	
	(ciklonito, heksogeno, RDX) ir ciklotetrametilente-
	
	
	

	
	tranitramino (HMX, oktogeno) mišiniai, desensibilizuoti, 
	
	
	

	
	turintys ne mažiau kaip 10% flegmatizatoriaus
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Kai ši medžiaga turi vandens ar flegmatiza-
	
	
	

	
	toriaus mažiau kaip nurodyta, tai ji gali būti vežama tik 
	
	
	

	
	gavus kompetentingos institucijos leidimą [žr. KN 2100(3)].
	
	
	

	
	
	
	
	

	0392 
	Heksanitrostilbenas
	1.1 D
	EP 12(b)
	

	
	
	
	ar EP 12 (c)
	

	0393 
	Heksotonalis
	1.1 D
	EP 12(b)
	

	0394 
	Trinitrorezorcinolis (stifno rūgštis), sudrėkinta, 
	1.1 D
	EP 12(a)
	253

	
	turinti ne mažiau kaip 20 % vandens (ar vandens ir 
	
	
	

	
	alkoholio mišinio)
	
	
	

	0401 
	Dipikrilsulfidas, sausas ar sudrėkintas,
	1.1 D
	EP 12
	

	
	turintis mažiau kaip 10 % vandens
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Esant nedideliems šios medžiagos kiekiams 
	
	
	

	
	(ne daugiau kaip 500 g pakuotėje), turintiems ne mažiau 
	
	
	

	
	kaip 10% vandens, ji gali būti priskiriama 4.1 klasei, 
	
	
	

	
	atsižvelgus į specialias pakavimo nuostatas 
	
	
	

	
	(žr. KN 2401, 21° poz).
	
	
	

	
	
	
	
	

	0402 
	Amonio peroksichloratas
	1.1 D
	EP 12(b)
	

	
	
	
	ar EP 12 (c)
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Šios medžiagos klasifikacija turi atitikti 
	
	
	

	
	bandymų rezultatus, atliktus pagal A.1 priedo 
	
	
	

	
	reikalavimus. Priklausomai nuo medžiagos granulo-
	
	
	

	
	metrinės sudėties ir jos pakuotės, taip pat žiūrėti 
	
	
	

	
	klasės 5.1 nuostatas [KN 2501, 12° (b)]
	
	
	

	
	
	
	
	

	0411 
	Pentaeritritotoliotranitratas (PETN),
	1.1 D
	EP 12(b)
	

	
	turintis ne mažiau kaip 7% parafino
	
	ar EP 12 (c)
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Flegmatizuota medžiaga turi būti mažiau 
	
	
	

	
	jautresnė negu sausas PETN.
	
	
	

	
	
	
	
	

	0475 
	Sprogstamosios medžiagos, k.n.2 /
	1.1 D
	EP 01
	

	0483 
	Ciklotrimetilentrinitraminas
	1.1 D
	EP 12(b)
	

	
	(ciklonitas, heksogenas, RDX),
	
	ar EP 12 (c)
	

	
	desensibilizuotas
	
	
	

	
	
	
	
	

	0484 
	Ciklotetrametilentetranitraminas
	1.1 D
	EP 12(b)
	

	
	(oktogenas, HMX), desensibilizuotas
	
	ar EP 12 (c)
	

	
	
	
	
	

	0489 
	Dinitroglikolurilas
	1.1 D
	EP 12(b
	

	
	
	
	ar EP 12 (c)
	

	0490 
	Nitrotriazolonas
	1.1 D
	EP 12(b)
	

	
	
	
	ar EP 12 (c)
	

	
	
	
	
	

	0496 
	Oktonalas
	1.1D
	EP 12(b)
	

	
	
	
	ar EP 12 (c)
	

	
	
	
	
	

	5°
	1.1 D KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0034 
	Bombos su sprogstamuoju užtaisu
	1.1 D
	EP 30
	

	0038 
	Bombos-fotoblykstės
	1.1 D
	EP 30
	

	0042 
	Detonatoriai, antriniai, be pirminio detonatoriaus
	1.1 D
	EP 32
	

	0043 
	Užtaisai, sprogstamieji
	1.1 D
	EP 33
	

	0048 
	Užtaisai, sprogdinimo
	1.1 D
	EP 30
	

	0056 
	Užtaisai, povandeniniai
	1.1 D
	EP 30
	

	0059 
	Užtaisai, kumuliaciniai, pramoniniai,
	1.1 D
	EP 37
	257

	
	be detonatoriaus
	
	
	

	0060 
	Užtaisai, papildomi, sprogstamieji
	1.1 D
	EP 32
	

	0065 
	Virvė, detonuojamoji, lanksti
	1.1 D
	EP 39
	258

	0099 
	Įtaisai, skaldantys, sprogstamieji,
	1.1 D
	EP 34
	

	
	naftos gręžiniams, be detonatorių
	
	
	

	0124 
	Gręžiantys prietaisai, su užtaisu,
	1.1 D
	EP 01
	

	
	naftos gręžiniams, be detonatorių
	
	
	

	0137 
	Minos su sprogstamuoju užtaisu
	1.1 D
	EP 30
	

	0168 
	Sviediniai su sprogstamuoju užtaisu
	1.1 D
	EP 30
	

	0221 
	Kovinės galvutės, torpedoms,
	1.1 D
	EP 30
	

	
	su sprogstamuoju užtaisu
	
	
	

	0284 
	Granatos, rankinės ar iššaunamosios,
	1.1 D
	EP 41
	

	
	su sprogstamuoju užtaisu
	
	
	

	0286 
	Kovinės galvutės, raketoms
	1.1 D
	EP 30
	


	
	su sprogstamuoju užtaisu
	
	
	

	0288 
	Užtaisai, kumuliaciniai,
	1.1 D
	EP 38
	

	
	lankstūs, prailgintieji
	
	
	

	0290 
	Virvė, detonuojamoji,
	1.1 D
	EP 39
	

	
	metalo apvalkale
	
	
	

	0374 
	Įrenginiai, garsiniai, sprogstamieji
	1.1 D
	EP 34
	

	0408 
	Vamzdeliai, detonuojamieji,
	1.1 D
	EP 41
	

	
	su apsauginiais elementais
	
	
	

	0442 
	Užtaisai, sprogstamieji
	1.1 D
	EP 37
	

	
	pramoniniai, be detonatoriaus
	
	
	

	0451 
	Torpedos su sprogstamuoju užtaisu
	1.1 D
	EP 30
	

	0457 
	Užtaisai, sprogstamieji, plastifikuoti
	1.1 D
	EP 30
	

	0463 
	Gaminiai su sprogstamąja medžiaga, k.n.2 /
	1.1 D
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	6°
	1.1 E KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0006 
	Šoviniai ginklams, su
	1.1 E
	EP 30
	

	
	sprogstamuoju užtaisu
	
	
	

	0181 
	Raketos su sprogstamuoju užtaisu
	1.1 E
	EP 30
	

	0329 
	Torpedos su sprogstamuoju užtaisu
	1.1 E
	EP 30
	

	0464 
	Gaminiai su sprogstamąja medžiaga, k.n.2/
	1.1 E
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	7°
	1.1 F KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0005 
	Šoviniai ginklams su
	1.1 F
	EP 30
	

	
	sprogstamuoju užtaisu
	
	
	

	0033 
	Bombos su sprogtamuoju užtaisu
	1.1 F
	EP 30
	

	0037 
	Bombos-fotoblykstės
	1.1 F
	EP 30
	

	0136 
	Minos su sporgstamuoju užtaisu
	1.1 F
	EP 30
	

	0167 
	Sviediniai su sprogstamuoju užtaisu
	1.1 F
	EP 30
	

	0180 
	Raketos su sprogstamuoju užtaisu
	1.1 F
	EP 30
	

	0292 
	Granatos, rankinės ar iššaunamosios,
	1.1 F
	EP 41
	

	
	su sprogstamuoju užtaisu
	
	
	

	0296 
	Įrenginiai garsiniai, sprogstamieji
	1.1 F
	EP 34
	

	0330 
	Torpedos su sprogstamuoju užtaisu
	1.1 F
	EP 30
	

	0369 
	Kovinės galvutės, raketoms
	1.1 F
	EP 30
	

	
	su sprogstamuoju užtaisu
	
	
	

	0465 
	Gaminiai su sprogstamąja medžiaga, k.n.2/
	1.1 F
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	8°
	1.1 G KLASĖS MEDŽIAGOS
	
	
	

	
	
	
	
	

	0094 
	Parakas pirotechniniams gaminiams
	1.1 G
	EP 13
	263

	0476 
	Sprogstamosios medžiagos, k.n.2/
	1.1 G
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	9°
	1.1 G KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0049 
	Šoviniai, šviečiantieji
	1.1 G
	EP 35
	

	0121 
	Degikliai
	1.1 G
	EP 42
	

	0192 
	Įrenginiai signalai geležinkeliams, sprogstamieji
	1.1 G
	EP 35
	

	0194 
	Įrenginiai signaliniai, nelaimių, laivams
	1.1 G
	EP 35
	

	0196 
	Įrenginiai signaliniai, dūminiai
	1.1 G
	EP 35
	

	0333 
	Fejerverkai
	1.1 G
	EP 35
	

	0418 
	Įtaisai šviečiantieji, signaliniai, antžeminiai
	1.1 G
	EP 35
	

	0420 
	Įrenginiai signaliniai, oriniai
	1.1 G
	EP 35
	

	0428 
	Pirotechniniai gaminiai, techniniai
	1.1 G
	EP 35
	

	
	
	
	
	

	10°
	1.1 J KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0397 
	Raketos su skystu kuru, su
	1.1 J
	EP 01
	

	
	sprogstamuoju užtaisu
	
	
	

	0399 
	Bombos su padegamuoju skysčiu,
	1.1 J
	EP 01
	

	
	su sprogstamuoju užtaisu
	
	
	

	
	
	
	
	

	0449 
	Torpedos su skystu kuru,
	1.1 J
	EP 01
	

	
	su sprogstamuoju užtaisu ar be jo
	
	
	

	
	
	
	
	

	11°
	1.1 L KLASĖS MEDŽIAGOS
	
	
	

	
	
	
	
	

	0357 
	Sprogstamosios medžiagos, k.n.2/
	1.1 L
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	12°
	1.1 L KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0354 Gaminiai su sprogstamąja medžiaga, k n.2/
	1.2 L
	EP 01
	
	

	
	
	
	
	

	13°
	1.2 B KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0107 
	Vamzdeliai, detonuojamieji
	1.2 B
	EP 41
	

	0268 
	Detonatoriai, antriniai su pirminiu detonatoriumi
	1.2 B
	EP 33
	

	0364 
	Detonatoriai, šaudmenims
	1.2 B
	EP 33
	

	0382 
	Grandininio sprogdinimo elementai, k.n.2/
	1.2 B
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	14°
	1.2 C KLASĖS MEDŽIAGOS 
	1.2 C
	
	

	
	(Rezervas)
	
	
	

	
	
	
	
	

	15°
	1.2 C KLASIFIKUOJAMI GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0281 
	Raketų varikliai
	1.2 C
	EP 30
	

	0328 
	Šoviniai ginklams, su inertiniu sviediniu
	1.2 C
	EP 30
	

	0381 
	Šoviniai, mechaniniams įrenginiams
	1.2 C
	EP 34
	

	0413 
	Šoviniai ginklams, tušti
	1.2 C
	EP 30
	

	0414 
	Užtaisai, šovimo, pabūklams
	1.2 C
	EP 30
	

	0415 
	Užtaisai, šovimo
	1.2 C
	EP 43
	256

	0436 
	Raketos su išsviedžiamuoju užtaisu
	1.2 C
	EP 30
	

	0466 
	Gaminiai su sprogstamąja medžiaga, k.n.2 /
	1.2 C
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	16°
	1.2 D KLASĖS MEDŽIAGOS 
	1.2 D
	
	

	
	(Rezervas)
	
	
	

	
	
	
	
	

	17°
	1.2 D KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0035 
	Bombos su sprogstamuoju užtaisu
	1.2 D
	EP 30
	

	0102 
	Virvė, detonuojamoji, metalo apvalkale
	1.2 D
	EP 39
	258

	0138 
	Minos su sprogstamuoju užtaisu
	1.2 D
	EP 30
	

	0169 
	Sviediniai su sprogstamuoju užtaisu
	1.2 D
	EP 30
	

	0283 
	Detonatoriai, antriniai, be pirminio detonatoriaus
	1.2 D
	EP 32
	

	0285 
	Granatos, rankinės ar iššaunamos
	1.2 D
	EP 41
	

	
	su sprogstamuoju užtaisu
	
	
	

	0287 
	Kovinės galvutės, raketoms,
	1.2 D
	EP 30
	

	
	su sprogstamuoju užtaisu
	
	
	

	0346 
	Sviediniai su sprogstamuoju
	1.2 D
	EP 30
	

	
	išsviedžiamuoju arba išsviedžiamuoju užtaisu
	
	
	

	0375 
	Įrenginiai, garsiniai, sprogstamieji
	1.2 D
	EP 34
	

	0409 
	Vamzdeliai, detonuojamieji su
	1.2 D
	EP 41
	

	
	apsauginiais elementais
	
	
	

	0439 
	Užtaisai, kumuliaciniai, pramoniniai
	1.2 D
	EP 37
	257

	
	be detonatoriaus
	
	
	

	0443 
	Sviediniai, sprogstamieji, pramoniniai,
	1.2 D
	EP 37
	

	
	be detonatoriaus
	
	
	

	0458 
	Užtaisai, sprogstamieji, plastifikuoti
	1.2 D
	EP 30
	

	0467 
	Gaminiai su sprogstamąja medžiaga, k.n.2 /
	1.2 D
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	18°
	1.2 E KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0128 
	Raketos su sprogstamuoju užtaisu
	1.2 E
	EP 30
	

	0321 
	Šoviniai ginklams su sprogstamuoju užtaisu
	1.2 E
	EP 30
	

	0468 
	Gaminiai su sprogstamąja medžiaga, k.n.2/
	1.2 E
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	19°
	1.2 F KLASIFIKUOJAMI GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0007 
	Šoviniai ginklams, su sprogstamuoju užtaisu
	1.2 F
	EP 30
	

	0204 
	Įrenginiai garsiniai, sprogstamieji
	1.2 F
	EP 34
	

	0291 
	Bombos su sprogstamuoju užtaisu
	1.2 F
	EP 30
	

	0293 
	Granatos, rankinės ar iššaunamosios
	1.2 F
	EP 41
	

	
	su sprogstamuoju užtaisu
	
	
	

	0294 
	Minos su sprogstamuoju užtaisu
	1.2 F
	EP 30
	

	0295 
	Raketos su sprogstamuoju užtaisu
	1.2 F
	EP 30
	

	0324 
	Sviediniai su sprogstamuoju užtaisu
	1.2 F
	EP 30
	

	0426 
	Sviediniai su sprogstamuoju išstumiamuoju
	1.2F
	EP 30
	

	
	ar išstumiamuoju užtaisu
	
	
	

	0469 
	Gaminiai su sprogstamąja medžiaga, k.n.2/
	1.2 F
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	20°
	1.2 G KLASĖS MEDŽIAGOS
	
	
	

	
	(Rezervas)
	
	
	

	
	
	
	
	

	21°
	1.2 G KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0009 
	Šaudmenys, padegamieji, su sprogstamuoju
	1.2 G
	EP 30
	

	
	išstumiamuoju, išstumiamuoju ar
	
	
	

	
	sviedžiamuoju užtaisu arba be jo
	
	
	

	0015 
	Šaudmenys, dūminiai, su
	1.2 G
	EP 30
	

	
	sprogstamuoju išstumiamuoju,
	
	
	

	
	išstumiamuoju ar sviedžiamuoju
	
	
	

	
	užtaisu arba be jo
	
	
	

	0018 
	Šaudmenys, ašariniai, su
	1.2 G
	EP 30
	

	
	sprogstamuoju išstumiamuoju,
	
	
	

	
	išstumiamuoju ar sviedžiamuoju užtaisu
	
	
	

	0039 
	Bombos-fotoblykstės
	1.2 G
	EP 30
	

	0171 
	Šaudmenys, apšviečiamieji su
	1.2 G
	EP 30
	

	
	sprogstamuoju išstumiamuoju,
	
	
	

	
	išstumiamuoju ar sviedžiamuoju
	
	
	

	
	užtaisu arba be jo
	
	
	

	0238 
	Raketos lynų mėtymui
	1.2 G
	EP 30
	

	0313 
	Įrenginiai, signaliniai, dūminiai
	1.2 G
	EP 35
	

	0314 
	Degikliai
	1.2 G
	EP 42
	

	0334 
	Fejerverkai
	1.2 G
	EP 35
	

	0372 
	Granatos, mokomosios, rankinės arba
	1.2 G
	EP 41
	

	
	iššaunamosios
	
	
	

	0419 
	Įtaisai, šviečiantieji, signaliniai, antžeminiai
	1.2 G
	EP 35
	

	0421 
	Įrenginiai, signaliniai, šviesos, oro
	1.2 G
	EP 35
	

	0429 
	Pirotechniniai gaminiai, pramoniniai
	1.2 G
	EP 35
	

	0434 
	Sviediniai su sprogstamuoju išstumiamuoju
	1.2 G
	EP 30
	

	
	ar išstumiamuoju užtaisu
	
	
	

	
	
	
	
	

	22°
	1.2 H KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0243 
	Šaudmenys, padegamieji, su baltuoju
	1.2 H
	EP 30
	

	
	fosforu su sprogstamuoju išstumiamuoju,
	
	
	

	
	išstumiamuoju ar sviedžiamuoju užtaisu
	
	
	

	0245 
	Šaudmenys, dūminiai, su baltuoju
	1.2 H
	EP 30
	

	
	fosforu, su sprogstamuoju išstumiamuoju,
	
	
	

	
	išstumiamuoju ar sviedžiamuoju užtaisu
	
	
	

	
	
	
	
	

	23°
	1.2 J KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0395 
	Raketų varikliai su skystu kuru
	1.2 J
	EP 01
	

	0398 
	Raketos su skystu kuru, su sprogstamuoju užtaisu
	1.2 J
	EP 01
	

	0400 
	Bombos su padegamuoju skysčiu,
	1.2 J
	EP 01
	

	
	su sprogstamuoju užtaisu
	
	
	

	
	
	
	
	

	24°
	1.2 L KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0358 
	Sprogstamosios medžiagos, k.n.2 /
	1.2 L
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	25°
	1.2 L KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0248 
	Įtaisai, aktyvuojami vandeniu, su
	1.2 L
	EP 44
	259

	
	sprogstamuoju išstumiamuoju,
	
	
	

	
	išstumiamuoju ar sviedžiamuoju užtaisu
	
	
	

	0322 
	Raketų varikliai su hipertgoliniu skysčiu,
	1.2 L
	EP 01
	

	
	su išstumiamuoju užtaisu arba be jo
	
	
	

	0355 
	Gaminiai su sprogstamąja medžiaga, k.n.2/
	1.2 L
	EP 01
	

	0380 
	Piroforiniai gaminiai
	1.2 L
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	26°
	1.3 C MEDŽIAGŲ KLASĖ
	
	
	

	
	
	
	
	

	0077 
	Dinitrofenoliatai šarminių metalų, sausi
	1.3 C
	EP 14
	253

	
	ar sudrėkinti, turintys ne mažiau
	
	
	

	
	kaip 15 % vandens
	
	
	

	0132 
	Aromatinių nitrojunginių metalų druskos,
	1.3 C
	EP 14(b)
	253

	
	deflaguojančios, k.n.
	
	
	

	0159 
	Parakas briketuose (parako pasta),
	1.3 C
	EP 11
	

	
	sudrėkinta, turintis ne mažiau kaip
	
	
	

	
	25 % vandens
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Kai ši medžiaga, turi mažiau vandens kaip 
	
	
	

	
	nurodyta, tai ją galima vežti tik turint kompetentingos 
	
	
	

	
	institucijos leidimą [žr. KN 2100 (3)].
	
	
	

	
	
	
	
	

	0161 
	Parakas, bedūmis
	1.3 C
	EP 14(b)
	256

	0234 
	Natrio dinitro-o-krezoliatas, sausas ar
	1.3 C
	EP 14
	253

	
	sudrėkintas, turintis mažiau kaip 15 % vandens
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Esant nedideliems šios medžiagos kiekiams 
	
	
	

	
	(ne daugiau kaip 500 g pakuotėje), turintiems ne mažiau 
	
	
	

	
	kaip 10% vandens, ji gali būti priskiriama 4.1. klasei, 
	
	
	

	
	atsižvelgus į specialias pakavimo nuostatas 
	
	
	

	
	(žr. KN 2401, 22° poz.).
	
	
	

	
	
	
	
	

	0235 
	Natrio pikramatas, sausas ar sudrėkintas,
	1.3 C
	EP 14
	253

	
	turintis mažiau kaip 20 % vandens
	
	
	

	0236 
	Cirkonio pikramatas, sausas ar sudrėkintas,
	1.3 C
	EP 14
	253

	
	turintis mažiau kaip 20 % vandens
	
	
	

	0342 
	Nitroceliuliozė, sudrėkinta, turinti ne ma-
	1.3 C
	EP 14(a)
	

	
	žiau kaip 25 % alkoholio
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Kai sudrėkinta nitroceliuliozė turi ne 
	
	
	

	
	mažiau kaip 25 % alkoholio ir ne daugiau kaip 12,6 % azoto 
	
	
	

	
	ir vežama pagal specialias pakuotės sąlygas, 
	
	
	

	
	žr. 4.1 klasė [KN 2401, 24° b)].
	
	
	

	
	
	
	
	

	0343 
	Nitroceliuliozė, plastifikuota, turinti
	1.3 C
	EP 11
	

	
	ne mažiau kaip 18 % plastifikatoriaus
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Kai plastifikuota nitroceliuliozė turi ne 
	
	
	

	
	mažiau kaip 18 % plastifikatoriaus ir ne daugiau 
	
	
	

	
	kaip 12,6% azoto ir vežama pagal specialias pakuotės 
	
	
	

	
	sąlygas, žr. 4.1 klasė [KN 2401, 24° b)].
	
	
	

	
	
	
	
	

	0406 
	Dinitrobenzenas
	1.3 C
	EP 14(b)
	

	0477 
	Sprogstamosios medžiagos, k.n.2/
	1.3 C
	EP 01
	

	0495 
	Raketų kuras, skystas
	1.3 C
	EP 15
	254, 255

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Jei bandymų metu neįmanoma nustatyti, 
	
	
	

	
	kad šios medžiagos jautrumas užšaldžius nėra didesnis 
	
	
	

	
	nei normaliomis sąlygomis, tai ši medžiaga transportuojant 
	
	
	

	
	įprastomis vežimo sąlygomis turi likti skysto būvio ir 
	
	
	

	
	neužšalti esant -15°C temperatūrai.
	
	
	

	
	
	
	
	

	0499 
	Sprogstamoji medžiaga, svaidomoji, kieta
	1.3 C
	EP 14(b)
	

	
	
	
	
	

	27°
	1.3 C KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0183 
	Raketos su inertine galvute
	1.3 C
	EP 30
	

	0186 
	Raketų varikliai
	1.3 C
	EP 30
	

	0242 
	Užtaisai, šovimo, pabūklams deriniai
	1.3 C
	EP 30
	

	0272 
	Užtaisai, šovimo
	1.3 C
	EP 43
	256

	0275 
	Šoviniai,mechaniniams įrenginiams
	1.3 C
	EP 34
	

	0277 
	Šoviniai, naftos gręžiniams
	1.3 C
	EP 34
	

	0327 
	Šoviniai ginklams, tušti (šoviniai šaulių
	1.3 C
	EP 30
	

	
	ginklams, tušti)
	
	
	

	0417 
	Šoviniai ginklams, su inertiniu sviediniu
	1.3 C
	EP 30
	

	
	(šoviniai šaulių ginklams)
	
	
	

	0437 
	Raketos su išstumiamuoju užtaisu
	1.3 C
	EP 30
	

	0447 
	Gilzės, sudegančios, tuščios, be kapsulių
	1.3 C
	EP 36
	

	0470 
	Gaminiai su sprogstamąja medžiaga, k.n.2 /
	1.3 C
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	28°
	1.3 F KLASĖS GAMINIAI
	1.3 F
	
	

	
	(Rezervas)
	
	
	

	
	
	
	
	

	29°
	1.3 G KLASĖS MEDŽIAGOS
	
	
	

	
	
	
	
	

	0305 
	Parakas pirotechniniams gaminiams
	1.3 G
	EP 13
	263

	0478 
	Sprogstamosios medžiagos, k.n.2/
	1.3 G
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	30°
	1.3 G KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0010 
	Šaudmenys, padegamieji, su
	1.3 G
	EP 30
	

	
	sprogstamuoju išstumiamuoju, išstumiamuoju ar 
	
	
	

	
	sviedžiamuoju užtaisu arba be jo
	
	
	

	0016 
	Šaudmenys, dūminiai su
	1.3 G
	EP 30
	

	
	sprogstamuoju išstumiamuoju, išstumiamuoju ar 
	
	
	

	
	sviedžiamuoju užtaisu arba be jo
	
	
	

	0019 
	Šaudmenys, ašariniai, su
	1.3 G
	EP 30
	

	
	sprogstamuoju išstumiamuoju, išstumiamuoju ar 
	
	
	

	
	sviedžiamuoju užtaisu
	
	
	

	0050 
	Šoviniai, šviečiantieji
	1.3 G
	EP 35
	

	0054 
	Šoviniai, signaliniai
	1.3 G
	EP 35
	

	0092 
	Įtaisai, šviečiantieji, signaliniai, antžeminiai
	1.3 G
	EP 35
	

	0093 
	Raketos, šviečiančios, aviacinės
	1.3 G
	EP 35
	

	0101 
	Sprogdiklis, nedetonuojamasis
	1.3 G
	EP 40
	

	0195 
	Įrenginiai, signaliniai, nelaimių, laivams
	1.3 G
	EP 35
	

	0212 
	Sprogmenų traseriai
	1.3 G
	EP 33
	

	0240 
	Raketos lynų mėtymui
	1.3 G
	EP 30
	

	0254 
	Šaudmenys, apšviečiamieji su
	1.3 G
	EP 30
	

	
	sprogstamuoju išstumiamuoju, išstumiamuoju ar 
	
	
	

	
	sviedžiamuoju užtaisu arba be jo
	
	
	

	0299 
	Bombos-fotoblykstės
	1.3 G
	EP 30
	

	0315 
	Degikliai
	1.3 G
	EP 42
	

	0316 
	Vamzdeliai, padegamieji
	1.3 G
	EP 41
	

	0318 
	Granatos, mokomosios, rankinės
	1.3 G
	EP 41
	

	
	arba iššaunamosios
	
	
	

	0319 
	Įvorės kapsulėms
	1.3 G
	EP 33
	

	0335 
	Fejerverkai
	1.3 G
	EP 35
	

	0424 
	Sviediniai, inertiniai, su traseriu
	1.3 G
	EP 30
	

	0430 
	Pirotechniniai gaminiai, pramoniniai
	1.3 G
	EP 35
	

	0487 
	Įrenginiai signalai, dūminiai
	1.3 G
	EP 35
	

	0488 
	Šaudmenys, mokomieji
	1.3 G
	EP 30
	

	0492 
	Įrenginiai signalai geležinkeliams,
	1.3 G
	EP 35
	

	
	sprogstamieji
	
	
	

	
	
	
	
	

	31°
	1.3 H KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0244 
	Šaudmenys, padegamieji su baltuoju
	1.3 H
	EP 30
	

	
	fosforo, su sprogstamuoju išstumiamuoju,
	
	
	

	
	išstumiamuoju ar sviedžiamuoju užtaisu
	
	
	

	0246 
	Šaudmenys, dūminiai su baltuoju
	1.3 H
	EP 30
	

	
	fosforu, su sprogstamuoju išstumiamuoju,
	
	
	

	
	išstumiamuoju ar sviedžiamuoju užtaisu
	
	
	

	
	
	
	
	

	32°
	1.3 J KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0247 
	Šaudmenys, padegamieji, skysti
	1.3 J
	EP 01
	

	
	ar geliniai,su sprogstamuoju išstumiamuoju,
	
	
	

	
	išstumiamuoju ar sviedžiamuoju užtaisu
	
	
	

	0396 
	Raketų varikliai su skystu kuru
	1.3 J
	EP 01
	

	0450 
	Torpedos su skystu kuru, su inertine galvute
	1.3 J
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	33°
	1.3 L KLASĖS MEDŽIAGOS
	
	
	

	
	
	
	
	

	0359 
	Sprogstamosios medžiagos, k.n.2 /
	1.3 L
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	34°
	1.3 L KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0249 
	Įtaisai, aktyvuojami vandeniu su
	1.3 L
	EP 34
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	sprogstamuoju išstumiamuoju, išstumiamuoju
	
	
	

	
	ar sviedžiamuoju užtaisu
	
	
	

	
	
	
	
	

	0250 
	Raketų varikliai su hipergoliniu skysčiu,
	1.3 L
	EP 01
	

	
	su išstumiamuoju užtaisu arba be jo
	
	
	

	0356 
	Gaminiai su sprogstamąja medžiaga, k.n.2/
	1.3 L
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	35°
	1.4 B KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0255 
	Detonatoriai, elektriniai, sprogdinimo darbams
	1.4 B
	EP 31
	

	0257 
	Vamzdeliai, detonuojmieji
	1.4 B
	EP 41
	

	0267 
	Detonatoriai, neelektriniai, sprogdinimo darbams
	1.4 B
	EP 31
	

	0350 
	Gaminiai su sprogstamąja medžiaga, k.n.2/
	1.4 B
	EP 01
	

	0361 
	Detonatoriaus agregatai, neelektriniai,
	1.4 B
	EP 31
	

	
	sprogdinimo darbams
	
	
	

	0365 
	Detonatoriai, šaudmenims
	1.4 B
	EP 33
	

	0378 
	Kapsulės-degtuvai
	1.4 B
	EP 33
	

	0383 
	Grandininio sprogdinimo elementai, k.n.2/
	1.4 B
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	36°
	1.4 C KLASĖS MEDŽIAGOS
	
	
	

	
	
	
	
	

	0407 
	Tetrazol-1-acto rūgštis
	1.4 C
	EP 14(b)
	

	0448 
	5-merkapto-tetrazolil-1-acto rūgštis
	1.4 C
	EP 14(b)
	

	0479 
	Sprogstamosios medžiagos, k.n.2/
	1.4 C
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	37°
	1.4 C KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0276 
	Šoviniai, mechaniniams įrenginiams
	1.4 C
	EP 34
	

	0278 
	Šoviniai, naftos gręžiniams
	1.4 C
	EP 34
	

	0338 
	Šoviniai, ginklams, tušti (šoviniai šaulių
	1.4 C
	EP 30
	

	
	ginklams, tušti)
	
	
	

	0339 
	Šoviniai, ginklams, su inertiniu sviediniu
	1.4 C
	EP 30
	

	
	(šoviniai šaulių ginklams)
	
	
	

	0351 
	Gaminiai su sprogstamąja medžiaga, k.n.2 /
	1.4 C
	EP 01
	

	0379 
	Gilzės, tuščios, su kapsulėmis
	1.4 C
	EP 36
	

	0438 
	Raketos su išstumiamuoju užtaisu
	1.4 C
	EP 30
	

	0446 
	Gilzės, sudegančios, tuščios, be kapsulių
	1.4 C
	EP 36
	

	0491 
	Užtaisai, išstumiamieji
	1.3 C
	EP 43
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	38°
	1.4 D KLASĖS MEDŽIAGOS
	1.4 D
	
	

	
	
	
	
	

	0480 
	Sprogstamosios medžiagos, k.n.2/
	1.4 D
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	39°
	1.4 D KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0104 
	Virvė (degtuvas), detonuojamoji, silpno
	1.4 D
	EP 39
	258

	
	veikimo, su metaliniu apvalkalu
	
	
	

	0237 
	Užtaisai, kumuliaciniai, lankstūs, prailgintieji
	1.4 D
	EP 38
	

	0289 
	Virvė, detonuojamoji, lanksti
	1.4 D
	EP 39
	258

	0344 
	Sviediniai su sprogstamuoju užtaisu
	1.4 D
	EP 30
	

	0347 
	Sviediniai, su sprogstamuoju išstumiamuoju
	1.4 D
	EP 30
	

	
	ar išstumiamuoju užtaisu
	
	
	

	0352 
	Gaminiai su sprogstamąja medžiaga, k.n.2/
	1.4 D
	EP 01
	

	0370 
	Kovinės galvutės, raketoms, su sprogstamuoju
	1.4 D
	EP 30
	

	
	išstumiamuoju ar išstumiamuoju užtaisu
	
	
	

	0410 
	Vamzdeliai, detonuojamieji, su
	1.4 D
	EP 41
	

	
	apsauginiais elementais
	
	
	

	0440 
	Užtaisai, kumuliaciniai, pramoniniai,
	1.4 D
	EP 37
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	be detonatoriaus
	
	
	

	0444 
	Užtaisai, sprogstamieji, pramoniniai
	1.4 D
	EP 37
	

	
	be detonatoriaus
	
	
	

	0459 
	Užtaisai, sprogstamieji, plastifikuoti
	1.4 D
	EP 30
	

	0494 
	Gręžiantys prietaisai, be detonatorių,
	1.4 D
	EP 01
	

	
	naftos gręžiniams
	
	
	

	
	
	
	
	

	40°
	1.4 E KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0412 
	Šoviniai ginklams, su sprogstamuoju užtaisu
	1.4 E
	EP 30
	

	0471 
	Gaminiai su sprogstamąja medžiaga, k.n.2/
	1.4 E
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	41° 
	1.4 F KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0348 
	Kulkos, ginklams, su sprogstamuoju užtaisu
	1.4 F
	EP 38
	

	0371 
	Kovinės galvutės, raketoms,
	1.4 F
	EP 30
	

	
	su sprogstamuoju išstumiamuoju ar
	
	
	

	
	išstumiamuoju užtaisu
	
	
	

	0427 
	Sviediniai, su sprogstamuoju išstumiamuoju
	1.4 F
	EP 30
	

	
	ar išstumiamuoju užtaisu
	
	
	

	0472 
	Gaminiai su sprogstamąja medžiaga, k.n.2/
	1.4 F
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	42°
	1.4 G KLASĖS MEDŽIAGOS
	1.4 G
	
	

	
	
	
	
	

	0485 
	Sprogstamosios medžiagos, k.n.2 /
	1.4 G
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	43°
	1.4 G KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0066 
	Virvė, padegamoji
	1.4 G
	EP 40
	

	0103 
	Degtuvas, vamzdelinis, metalo apvalkale
	1.4 G
	EP 40
	

	0191 
	Įrenginiai signaliniai, rankiniai
	1.4 G
	EP 35
	

	0197 
	Įrenginiai signaliniai, dūminiai
	1.4 G
	EP 35
	

	0297 
	Šaudmenys, apšviečiamieji su
	1.4 G
	EP 30
	

	
	sprogstamuoju išstumiamuoju, išstumiamuoju ar 
	
	
	

	
	sviedžiamuoju užtaisu arba be jo
	
	
	

	0300 
	Šaudmenys, padegamieji, su
	1.4 G
	EP 30
	

	
	sprogstamuoju išstumiamuoju, išstumiamuoju ar 
	
	
	

	
	sviedžiamuoju užtaisu arba be jo
	
	
	

	0301 
	Šaudmenys, ašariniai, su
	1.4 G
	EP 30
	

	
	sprogstamuoju išstumiamuoju, išstumiamuoju ar 
	
	
	

	
	sviedžiamuoju užtaisu 
	
	
	

	0303 
	Šaudmenys, dūminiai, su
	1.4 G
	EP 30
	

	
	sprogstamuoju išstumiamuoju, išstumiamuoju ar 
	
	
	

	
	sviedžiamuoju užtaisu arba be jo
	
	
	

	0306 
	Traseriai šaudmenims
	1.4 G
	EP 33
	

	0312 
	Šoviniai, signaliniai
	1.4 G
	EP 35
	

	0317 
	Vamzdeliai, padegamieji
	1.4 G
	EP 41
	

	0320 
	Įvorės kapsulėms
	1.4 G
	EP 33
	

	0325 
	Degikliai
	1.4 G
	EP 42
	

	0336 
	Fejerverkai
	1.4 G
	EP 35
	

	0353 
	Gaminiai su sprogstamąja medžiaga k.n.2/
	1.4 G
	EP 01
	

	0362 
	Šaudmenys, mokomieji
	1.4 G
	EP 30
	

	0363 
	Šaudmenys, bandomieji
	1.4 G
	EP 30
	

	0403 
	Raketos, šviečiančios, aviacinės
	1.4 G
	EP 35
	

	0425 
	Sviediniai, inertiniai su traseriu
	1.4 G
	EP 30
	

	0431 
	Pirotechniniai gaminiai, pramoniniai
	1.4 G
	EP 35
	

	0435 
	Sviediniai, su sprogstamuoju išstumiamuoju
	1.4 G
	EP 30
	

	
	ar išstumiamuoju užtaisu
	
	
	

	0452 
	Granatos, mokomosios, rankinės
	1.4 G
	EP 41
	

	
	arba iššaunamosios
	
	
	

	0453 
	Raketos, lynų mėtymui
	1.4 G
	EP 30
	

	0493 
	Įrenginiai, signaliniai geležinkeliams, sprogstamieji
	1.4 G
	EP 35
	

	
	
	
	
	

	44°
	1.4 L KLASĖS MEDŽIAGOS
	1.4 L
	
	

	
	(Rezervas)
	
	
	

	
	
	
	
	

	45°
	1.4 L KLASĖS GAMINIAI
	1.4 L
	
	

	
	(Rezervas)
	
	
	

	
	
	
	
	

	46°
	1.4 S KLASĖS MEDŽIAGOS
	
	
	

	
	
	
	
	

	0481 
	Sprogstamosios medžiagos, k.n.2 /
	1.4 S
	EP 01
	

	
	
	
	
	

	47°
	1.4 S KLASĖS GAMINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0012 
	Šoviniai ginklams su inertiniu sviediniu
	1.4 S
	EP 30
	

	
	(šoviniai šaulių ginklams)
	
	
	

	0014 
	Šoviniai ginklams, tušti,
	1.4 S
	EP 30
	

	
	(šoviniai šaulių ginklams, tušti)
	
	
	

	0044 
	Kapsulės-degtuvai
	1.4 S
	EP 33
	

	0055 
	Gilzės tuščios, su kapsulėmis
	1.4 S
	EP 36
	

	0070 
	Kirtikliai kabeliams, su sprogstamuoju užtaisu
	1.4 S
	EP 34
	

	0105 
	Virvė, padegamoji, saugioji
	1.4 S
	EP 40
	

	0110 
	Granatos, mokomosios, rankinės
	1.4 S
	EP 41
	

	
	ar iššaunamosios
	
	
	

	0131 
	Degikliai, padegamajai virvei
	1.4 S
	EP 42
	

	0173 
	Išjungimo įtaisiai su sprogstamuoju užtaisu
	1.4 S
	EP 34
	

	0174 
	Kniedės, sprogstamosios
	1.4 S
	EP 34
	

	0193 
	Įrenginiai, signaliniai, geležinkeliams,
	1.4 S
	EP 35
	

	
	sprogstamieji
	
	
	

	0323 
	Šoviniai, mechaniniams įrenginiams
	1.4 S
	EP 34
	

	0337 
	Fejerverkai
	1.4 S
	EP 35
	

	0345 
	Kulkos, inertinės, su traseriu
	1.4 S
	EP 30
	

	0349 
	Gaminiai su sprogstamąja medžiaga, k.n.2 /
	1.4 S
	EP 01
	

	0366 
	Detonatoriai, šaudmenims
	1.4 S
	EP 33
	

	0367 
	Vamzdeliai, detonuojamieji
	1.4 S
	EP 41
	

	0368 
	Vamzdeliai, padegamieji
	1.4 S
	EP 41
	

	0373 
	Įrenginiai, signaliniai, rankiniai
	1.4 S
	EP 35
	

	0376 
	Įvorės kapsulėms
	1.4 S
	EP 33
	

	0384 
	Grandininio sprogdinimo elementai, k.n.2/
	1.4 S
	EP 01
	

	0404 
	Raketos, šviečiančios, aviacinės
	1.4 S
	EP 35
	

	0405 
	Šoviniai, signaliniai
	1.4 S
	EP 35
	

	0432 
	Pirotechniniai gaminiai, pramoniniai
	1.4 S
	EP 35
	

	0441 
	Užtaisai, kumuliaciniai,pramoniniai,
	1.4 S
	EP 37
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	be detonatoriaus
	
	
	

	0445 
	Užtaisai, sprogstamieji, pramoniniai,
	1.4 S
	EP 37
	

	
	be detonatoriaus
	
	
	

	0454 
	Degikliai
	1.4 S
	EP 42
	

	0455 
	Detonatoriai, neelektriniai, sprogdinimo darbams
	1.4 S
	EP 31
	

	0456 
	Detonatoriai, elektriniai, sprogdinimo darbams
	1.4 S
	EP 31
	

	0460 
	Užtaisai, sprogstamieji, plastifikuoti
	1.4 S
	EP 30
	

	0500 
	Detonatoriaus agregatai, neelektriniai,
	1.4 S
	EP 31
	

	
	sprogdinimo darbams
	
	
	

	
	
	
	
	

	48°
	1.5 D KLASĖS MEDŽIAGOS
	
	
	

	
	
	
	
	

	0331 
	Sprogmenys, brizantiniai, B tipo
	1.5 D
	EP 16 ar EP 17
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Kompetentingos institucijos leidimu
	
	
	

	
	vietoj žodžio “SPROGMENYS” gali būti naudojamas 
	
	
	

	
	žodis “AGENTAI”.
	
	
	

	
	
	
	
	

	0332 
	Sprogmenys, brizantiniai, E tipo
	1.5 D
	EP 16 ar EP 17
	

	
	
	
	
	

	
	PASTABA. Kompetentingos institucijos leidimu
	
	
	

	
	vietoj žodžio “SPROGMENYS” gali būti naudojamas 
	
	
	

	
	žodis “AGENTAI”.
	
	
	

	
	
	
	
	

	0482 
	Sprogstamosios medžiagos, labai mažo jautrumo, 
	1.5 D
	EP 01
	

	
	(sprogstamosios medžiagos EVI), k.n.2 /
	
	
	

	
	
	
	
	

	49° 
	(Rezervas)
	
	
	

	
	
	
	
	

	50°
	1.6 N KLASĖS MEDŽIAGOS
	
	
	

	
	
	
	
	

	0486 
	Sprogstamosios medžiagos, ypač mažo jautrumo
	1.6 N
	EP 01
	

	
	(sprogstamosios medžiagos EEI)
	
	
	

	
	
	
	
	

	51°
	SPROGSTAMŲJŲ MEDŽIAGŲ BANDINIAI
	
	
	

	
	
	
	
	

	0190 
	Sprogstamųjų medžiagų bandiniai2/, išskyrus3 /
	
	EP 01
	16

	
	inicijuojančias sprogstamąsias medžiagas
	
	
	

	
	
	
	
	

	91°
	TUŠČIOS PAKUOTĖS
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	Tuščios pakuotės, nevalytos
	-
	-
	-


____________________
2/ Vežamos tik kompetentingai institucijai leidus [žr. KN 2100(3)].
______________

1 klasė

2.Vežimo sąlygos

A. Pakuotės

1. Bendros pakavimo nuostatos
2102

(1) Visos sprogstamosios medžiagos ir gaminiai, skirti vežti, turi būti klasifikuojami pagal KN 2100 reikalavimus.

(2) Visos pakuotės, skirtos 1 klasės krovinių vežimui, turi būti sukonstruotos ir pagamintos taip, kad atitiktų šiuos reikalavimus:

a) jos turi apsaugoti sprogstamąsias medžiagas ir gaminius nuo bet kokio nutekėjimo bei atsitiktinio užsiliepsnojimo ir negali inicijuoti atsitiktinio medžiagos užsidegimo, esant normalioms vežimo sąlygoms, įskaitant galimus temperatūros, drėgmės bei slėgio pokyčius;

b) esant normalioms vežimo sąlygoms, pakuotė su kroviniu turi likti saugi ją perkraunant;

c) pakuotės turi būti atsparios vežimo metu susidarančioms apkrovoms, sukrovus jas į rietuvę, kad būtų išvengta galimų pakuotės pažeidimų, deformacijų bei atsparumo ir stabilumo sumažėjimo rietuvėse, kad nepadidėtų sprogstamųjų medžiagų ir gaminių keliamas pavojus.

(3) Pakuotės turi atitikti A.5 ir A.6 priedų reikalavimus dėl pakuočių bandymų, aprašytų šių priedų IV skyriuje pagal KN 3500 (12) ir KN 3512 (5).

(4) Pagal KN 2100(5), KN 3511(2) ir KN 3611(2) reikalavimus 1 klasės medžiagoms ir gaminiams pakuoti naudojamos II pakavimo grupės, ženklinamos raide “Y”, pakuotės arba IBC konteineriai.

(5) Talpyklų, kuriose yra sprogstamųjų skysčių, sklendės turi turėti dvigubą apsaugą nuo medžiagos nutekėjimo.

(6) Metalinių būgnų sklendės turi turėti atitinkamą tarpinę; jei sklendė su sriegiu, tai turi būti apsauga, užtikrinanti, kad sprogstamosios  medžiagos nepateks ant sriegio.

(7) Vandenyje tirpioms medžiagoms laikyti skirtos talpyklos turi būti nelaidžios vandeniui. Talpyklos, skirtos desensibilizuotoms ar flegmatizuotoms medžiagoms laikyti, turi būti uždaros, kad apsaugotų nuo medžiagų koncentracijos pokyčių vežimo metu.

(8) Naudojant pakuotes su dvigubu, vandeniu užpildytu sluoksniu, kuris vežimo metu gali užšalti, šis vanduo turi būti sumaišomas su reikiamu antifrizo kiekiu, kad būtų išvengta užšalimo. Užsiliepsnojančio antifrizo naudoti negalima.

(9) Vinys, sąvaros ir kitos priemonės, naudojamos pakuotės, neturinčios apsauginio sluoksnio, uždarymui, negali prasiskverbti pro išorinę pakuotę, jei vidinė pakuotė tinkamai neapsaugo sprogstamosios medžiagos ar gaminio nuo sąlyčio su šiomis metalinėmis dalimis.

(10) Vidinė pakuotė, armatūra, tarpikliai, o taip pat sprogstamųjų medžiagų ar gaminių pakavimo būdas pakuotėje turi būti parenkami tokie, kad, vežant sprogstamąją medžiagą ar gaminį normaliomis sąlygomis, jo išorinė pakuotė liktų sandari. Metalinės gaminių dalys neturi liestis su metaline pakuotės dalimi. Nesupakuoti į išorinę pakuotę gaminiai, turintys sprogstamųjų medžiagų, turi būti atskirti vienas nuo kito, kad būtų galima išvengti trinties bei tarpusavio sąveikos. Tam galima naudoti tarpiklius, lovius, pertvaras vidinėje ar išorinėje pakuotėje, o taip pat formas ar talpyklas.

(11) Pakuotės turi būti pagamintos iš medžiagų, nelaidžių ir suderinamų su pakuotėje esančiomis sprogstamosiomis medžiagomis, kad esant medžiagos ir pakuotės sąveikai ar medžiagos nutekėjimui, sprogstamoji medžiaga nesukeltų didesnio pavojaus ir nepakistų medžiagos klasė bei suderinamumo grupė.

(12) Sprogstamųjų medžiagų patekimas į metalinių pakuočių suvirinimo siūles neleistinas.

(13) Plastikinė pakuotė negali generuoti ar sukaupti tokio statinio elektros krūvio, kurio iškrova inicijuotų supakuotų sprogstamųjų medžiagų užsidegimą ar savaiminį sprogimą.

(14) Didelio svorio ir apimties sprogstamieji gaminiai, dažniausiai skirti kariniams tikslams, turintys savaiminio inicijavimo mažiausiai dvigubos apsaugos užtaisus, gali būti vežami nesupakuoti. Jei tokie gaminiai turi svaidomuosius užtaisus ar yra savaeigiai, tai jų uždegimo sistemos turi būti apsaugotos nuo sužadinančių veiksnių, galinčių atsirasti esant normalioms vežimo sąlygoms. Neigiami nesupakuotų gaminių 4 bandymų serijos duomenys rodo, kad šie gaminiai gali būti vežami nesupakuoti. Tokie nesupakuoti gaminiai gali būti pastatomi ant atramų, patalpinami į konteinerius su skyreliais ar į kitas tinkamas vežimo-pakrovimo priemones.

(15) Sprogstamosios medžiagos negali būti pakuojamos į šias vidines ar išorines pakuotes, kuriose dėl temperatūros ar kito poveikio atsiradę slėgių skirtumai gali sukelti pakuotės sprogimą ar plyšimą.

(16) Jei gaminys, turintis mažatankes sprogstamąsias medžiagas ar sprogstamąją medžiagą, be apvalkalo ar tik dalinai padengtas, gali liestis su vidine metalinės pakuotės dalimi (1A2, 1B2, 4A, 4B ir metalinės talpyklos), metalinė pakuotė turi turėti įdėklą ar vidinį sluoksnį (žr. KN 3500(2)).

2. Ypatingi reikalavimai pakuotei

2103

(1) Medžiagos ir gaminiai turi būti supakuoti pagal KN 2101 1 lentelėje 4 ir 5 stulpeliuose pateiktus reikalavimus, smulkiai aprašytus (3) punkto 2 lentelėje ir (4) punkto 3 lentelėje.

(2) Nepriklausomai nuo sprogstamųjų medžiagų ir gaminių pakuotės būdų, aprašytų KN 2101 1 lentelės 4 ir 5 stulpeliuose ir (3) punkto 2 lentelėje, bet kuriai sprogstamajai medžiagai ir gaminiui pakuoti galima naudoti EP 01 pakavimo būdą, jei įpakuotas krovinys buvo išbandytas šalies siuntėjos kompetentingos institucijos arba jei šalis nėra ADR Susitarianti Šalis, tai pirmosios ADR Susitariančios Šalies, kurios teritoriją kirs krovinys, kompetentingos institucijos, arba jei nustatyta, kad šis krovinys nekelia didesnio pavojaus negu jis keltų, supakuotas pagal pakavimo būdą, nurodytą 1 lentelės 4 stulpelyje.

(3) 2 lentelė. Pakavimo būdai

1 PASTABA. 2 lentelėje naudojami simboliai:

Pakavimo būdas EP 01 - patvirtintas kompetentingos institucijos.

Pakavimo būdai nuo EP 10 iki EP 29 - sprogstamosioms medžiagoms.

Pakavimo būdai nuo EP 30 ir toliau - skirti sprogstamiesiems gaminiams.

2 PASTABA. Jei šioje lentelėje minima paprasta, natūralaus medžio dėžė (4C1), tai vietoj jos galima naudoti natūralaus medžio sandariomis sienelėmis dėžę (4C2).

3 PASTABA. Sandari pakuotė turi atitikti pakuotės konstrukcinį tipą pagal bandymo sandarumui reikalavimus, taikomus II pakavimo grupei.

4 PASTABA. Sąvoka “talpykla”, naudojama lentelės dėl vidinės ir tarpinės pakuotės stulpeliuose, apima dėžes, balionus, stiklinius indus, būgnus, bidonus, vamzdelius, įskaitant bet kokius kaiščius.

5 PASTABA. “Ritės” - tai plastikiniai, mediniai, fibrinio kartono, metaliniai ar kitokios tinkamos medžiagos įrenginiai su centrine ašimi arba be jos, su šoninėmis sienelėmis ar be jų. Medžiagos ir gaminiai gali būti suvynioti ant ritės bei sulaikomi šoninių sienelių.

6 PASTABA. Padėklai - metalo, plastiko, medžio, fibrinio kartono ar kitos tinkamos medžiagos lakštai, kurie klojami į pakuotės vidinį, tarpinį ar išorinį paviršių tiksliai suleidžiant. Padėklo paviršius gali turėti tokią formą, kad medžiagas arba gaminius galima būti įstatyti, tinkamai sutvirtinti ir atskirti vieną nuo kito .

7 PASTABA. Kai kurie JTO identifikaciniai numeriai apima medžiagas, kurios gali būti vežamos sausos arba sudrėkintos. Šiais atvejais pakavimo būdas nurodo, ar tinka šis būdas sausoms, sudrėkintoms ar miltelinėms medžiagoms.
BŪDAS EP 01

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas


Pagal patvirtinimą šalies siuntėjos kompetentingos institucijos arba jei šalis nėra ADR Susitarianti Šalis, tai pirmosios ADR Susitariančios Šalies, kurios teritoriją kirs krovinys, kompetentingos institucijos. Šalies skiriamieji ženklai ant transporto priemonės, vežančios krovinius tarptautiniais maršrutais, arba šalies, kuriai atstovauja kompetentinga institucija, nurodomi pakrovimo dokumentuose taip:

“Pakuotė, oficialiai patvirtinta kompetentingos institucijos...”
Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1A: 0473
1.1B: 0461

1.1C: 0462, 0474

1.1D: 0124, 0463, 0475

1.1E: 0464

1.1F: 0465

1.1G: 0476

1.1J: 0397, 0399, 0449

1.1L: 0354, 0357

1.2B: 0382

1.2C: 0466

1.2D: 0467

1.2E: 0468

1.2F: 0469

1.2J: 0395, 0398, 0400

1.2K: 0020

1.2L: 0322, 0355, 0358, 0380

1.3C: 0470, 0477

1.3G: 0478

1.3J: 0247, 0396, 0450

1.3K: 0021

1.3L: 0250, 0356, 0359

1.4B: 0350, 0383

1.4C: 0351, 0479

1.4D: 0352, 0480, 0494

1.4E: 0471

1.4F: 0472

1.4G: 0353, 0485

1.4S: 0349, 0384, 0481

1.5D: 0482

1.6N: 0486

Kiti: 0190

Ypatingi reikalavimai pakuotei pagal KN 2103(4):

16 taikomas 0190

BŪDAS EP 10(a)
	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	
	
	

	Maišai 
	Maišai 
	Būgnai

	polimeriniai
	polimeriniai
	plieniniais, nuimamais dugnais (1A2)

	
	
	

	tekstilės, su vidine polimerine 
	tekstilės, su vidine polimerine danga 
	plastikiniai su nuimamais dugnais (1H2)

	danga ar įdėklu
	ar įdėklu
	

	
	
	

	guminiai
	guminiai
	

	
	
	

	tekstilės, gumuoti
	tekstilės, gumuoti
	

	
	
	

	tekstilės
	talpyklos 
	

	
	plastikinės
	

	
	
	

	
	metalinės
	

	
	
	


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1A: 0074, 0113, 0114, 0129, 0130, 0135, 0224

Specialios nuostatos: žr. KN 2102(8)

Pastabos:
1. Tarpinė pakuotė turi būti užpildyta vandeniu prisotinta medžiaga, tokia kaip antifrizo tirpalas, ar sudrėkintu įdėklu.
2. Išorinė pakuotė turi būti užpildyta vandeniu prisotinta medžiaga, tokia kaip antifrizo tirpalas, ar sudrėkintu įdėklu. Išorinės pakuotės konstrukcija ir sandarumas turi užtikrinti, kad drėkinamasis tirpalas negaruotų, išskyrus atvejus, kai medžiaga, kurios identifikacinis Nr. 0224, vežama sausa.
BŪDAS EP 10(b)

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	
	
	

	Talpyklos
	Skiriamosios pertvaros
	Dėžės

	
	
	

	metalinės
	metalinės
	natūralios medienos, su

	medinės
	medinės
	sandariomis sienelėmis (4C2)

	guminės, šilumai laidžios
	plastikinės
	fanerinės (4D)

	plastikinės, šilumai laidžios
	fibrinio kartono
	perdirbtos medienos (4F)

	
	
	

	Maišai
	
	

	guminiai, šilumai laidūs
	
	

	polimeriniai, šilumai laidūs
	
	


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1A: 0074, 0113, 0114, 0129, 0130, 0135, 0224

Ypatingi reikalavimai pakuotei pagal KN 2103(4):

265 taikoma 0074, 0113, 0114, 0129, 0130, 0135, 0224

BŪDAS EP 11

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	
	
	

	Maišai
	Nebūtina
	Būgnai

	popieriniai, drėgmei nelaidūs
	
	plieniniai, nuimamais

	polimeriniai
	
	dugnais (1A2)

	tekstilės, gumuoti
	
	aliuminio, nuimamais

	
	
	dugnais (1B2)

	Lakštai
	
	fanerinės (1D)

	polimeriniai
	
	fibrinio kartono (1G)

	tekstilės, gumuoti
	
	plastikiniai, nuimamais

	
	
	dugnais (1H2)

	
	
	

	
	
	Dėžės

	
	
	plieninės (4A)

	
	
	aliumininės (4B)

	
	
	paprastos, natūralios

	
	
	medienos (4C1)

	
	
	fanerinės (4D)

	
	
	perdirbtos medienos (4F)

	
	
	fibrinio kartono (4G)

	
	
	putplasčio (4H1)

	
	
	plastikinės, kietos (4H2)


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1C: 0433

1.3C: 0159, 0343

Specialios nuostatos pakuotėms: žr. KN 2102(7)

PASTABA. Vidinė pakuotė medžiagai su id. Nr. 0159 nebūtina, kai išorinė šios medžiagos pakuotė - metaliniai (1A2 ar 1B2) ar plastikiniai (1H2) būgnai.

BŪDAS EP 12(a) (kietoms, sudrėkintoms 1.1D medžiagoms)

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	
	
	

	Maišai
	Maišai
	Dėžės

	popieriniai,daugiasluoksniai,
	polimeriniai
	plieninės (4A)

	drėgmei nelaidūs
	tekstilės, su vidine polimerine danga 
	aliumininės (4B)

	polimeriniai
	ar įdėklu
	natūralios medienos,

	tekstilės
	
	paprastos (4C1)

	tekstilės, gumuoti
	Talpyklos
	fanerinės (4D)

	iš polimerinio audinio
	metalinės
	perdirbtos medienos (4F)

	
	plastikinės
	fibrinio kartono (4G)

	Talpyklos
	
	putplasčio (4H1)

	metalinės
	
	plastiko, kietos (4H2)

	plastikinės
	
	

	
	
	Būgnai

	
	
	plieninės, nuimamais

	
	
	dugnais (1A2)

	
	
	aliuminio, nuimamais

	
	
	dugnais (1B2)

	
	
	fibriniai (1G)

	
	
	plastikiniai su nuimamais

	
	
	dugnais (1H2)


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1D: 0004, 0072, 0076, 0078, 0118, 0133, 0146, 0150, 0151, 0154, 0209, 0214, 0215, 0219, 0220, 0226, 0266, 0282, 0340, 0391, 0394, 0401

Ypatingi reikalavimai pakuotei, žr. KN 2103(4)

253 taikoma 0004, 0076, 0078, 0154, 0219, 0394

Pastabos:
1. Jei išorinei pakuotei naudojami sandarūs būgnai, tarpinė pakuotė nebūtina.

2. Medžiagoms su id. Nr. 0072 ir 0226 tarpinė pakuotė nebūtina.
BŪDAS EP 12(a) (kietoms, sausoms, išskyrus miltelines 1.1D medžiagas)

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	
	
	

	Maišai
	Maišai (tik 0150)
	Maišai

	kraftpopieriniai,
	polimeriniai
	polimerinio audinio,

	popieriniai, daugiasluoksniai, 
	tekstilės su vidine polimerine danga 
	tankūs (5H2/3)

	drėgmei nelaidūs
	ar įdėklu
	polimerinio audinio (5H4)

	polimeriniai
	
	tekstilės, tankūs (5L2)

	tekstilės
	
	tekstilės, drėgmei nelaidūs (5L3)

	tekstilės, gumuoti
	
	popieriniai,daugiasluoksniai,

	polimerinio audinio
	
	drėgmei nelaidūs (5M2)

	
	
	

	
	
	Dėžės

	
	
	plieninės (4A)

	
	
	aliuminio (4B)

	
	
	paprastos, natūralios

	
	
	medienos (4C1)

	
	
	fanerinės (4D)

	
	
	perdirbtos medienos (4F)

	
	
	fibrinio kartono (4G)

	
	
	putplasčio (4H1)

	
	
	plastikinės, kietos (4H2)

	
	
	

	
	
	Būgnai

	
	
	plieniniai, nuimamais

	
	
	dugnais (1A2)

	
	
	aliuminio, nuimamais

	
	
	dugnais (1B2)

	
	
	fibriniai (1G)

	
	
	plastikiniai, nuimamais

	
	
	dugnais (1H2)


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1D: 0004, 0076, 0078, 0079, 0118, 0146, 0147, 0150, 0151, 0153, 0154, 0155, 0207, 0208, 0209, 0213, 0214, 0215, 0216, 0217, 0218, 0219, 0220, 0222, 0223, 0266, 0282, 0340, 0341, 0385, 0386, 0387, 0388, 0389, 0390, 0391, 0392, 0393, 0401, 0402, 0411, 0483, 0484, 0489, 0490, 0496

Ypatingi reikalavimai pakuotei pagal KN 2103(4)

253 taikoma 0004, 0076, 0078, 0154, 0216, 0219, 0386

262 taikoma 0209

PASTABA. Vidinė pakuotė medžiagoms su id. Nr. 0222 ir 0223 nebūtina, kai išorinė pakuotė - maišas.
BŪDAS EP 12(c) (kietoms, sausoms, miltelinėms 1.1D medžiagoms )

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	
	
	

	Maišai
	Maišai
	Dėžės

	popieriniai,
	popieriniai,
	paprastos iš natūralios

	daugiasluoksniai,
	daugiasluoksniai, drėgmei nelaidūs su 
	medienos (4C1)

	drėgmei atsparūs
	vidiniu įdėklu
	fanerinės (4D)

	polimeriniai
	polimeriniai
	perdirbtos medienos (4F)

	polimerinio audinio
	
	fibrinio kartono (4G)

	
	Talpyklos
	plastikinės, kietos (4H2)

	Talpyklos
	metalinės
	Būgnai

	fibrinio kartono
	plastikinės
	plieniniai, nuimamais

	metalinės
	plieninės (4A)
	dugnais (1A2)

	plastikinės
	
	aliuminio, nuimamais

	medinės
	
	dugnais (1B2)

	
	
	fibriniai (1G)


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1D: 0004, 0076, 0078, 0079, 0118, 0146, 0151, 0153, 0154, 0155, 0207, 0208, 0209, 0213, 0214, 0215, 0216, 0217, 0218, 0219, 0220, 0222, 0223, 0266, 0282, 0385, 0386, 0387, 0388, 0389, 0390, 0392, 0401, 0402, 0411, 0483, 0484, 0489, 0490, 0496

Ypatingi reikalavimai pakuotei, žr. KN 2103(4)

253 taikoma 0004, 0076, 0078, 0154, 0216, 0219, 0386

262 taikoma 0209

Pastabos:
1. Jei išorinei pakuotei naudojami būgnai, tarpinė pakuotė nebūtina.

2. Šios pakuotės turi būti nelaidžios.
BŪDAS EP 13

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	
	
	

	Maišai
	Nebūtina
	Dėžės

	popieriniai,
	
	plieninės (4A)

	polimeriniai
	
	paprastos iš natūralios

	tekstilės, gumuoti
	
	medienos (4C1)

	
	
	natūralios medienos,

	Talpyklos
	
	sandariomis sienelėmis

	fibrinio kartono
	
	(4C2)

	metalinės
	
	fanerinės (4D)

	plastikinės
	
	paprastos medienos (4F)

	medinės
	
	fibrinio kartono (4G)

	
	
	plastikinės, kietos (4H2)

	Lakštai
	
	

	kraftpopieriniai
	
	Būgnai

	popieriaus, parafinuoto
	
	plieniniai, nuimamais

	
	
	dugnais (1A2)

	
	
	aliuminio, nuimamais

	
	
	dugnais (1B2)

	
	
	fibriniai (1G)


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1D: 0027, 0028

1.1G: 0094

1.3G: 0305

Specialūs reikalavimai: žr. KN 2102 (16) medžiagoms su id. Nr. 0027, jei vidinė pakuotė nenaudojama.

Ypatingi reikalavimai pakuotėms, žr. KN 2103 (4):

263 taikoma 0094, 0305

Pastabos:
1. Kai išorinė pakuotė - būgnai, vidinė pakuotė nebūtina medžiagoms su id. Nr. 0027.

2. Pakuotės turi būti nelaidžios.

3. Lakštai gali būti naudojami tik medžiagoms su id. Nr. 0028.
BŪDAS EP 14(a) (kietoms, sudrėkintoms medžiagoms)

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	
	
	

	Maišai
	Maišai
	Dėžės

	polimeriniai
	polimeriniai
	plieninės (4A)

	tekstilės
	tekstilės su polimerine vidine danga 
	paprastos iš natūralios

	polimerinio audinio
	ar įdėklu
	medienos (4C1)

	
	
	fanerinės (4D)

	Talpyklos
	Talpyklos
	perdirbtos medienos (4F)

	metalinės
	metalinės
	fibrinio kartono (4G)

	plastikinės
	plastikinės
	plastikinės, kietos (4H2)

	
	
	

	
	
	Būgnai

	
	
	plieniniai, nuimamais

	
	
	dugnais (1A2)

	
	
	aliuminio, nuimamais

	
	
	dugnais (1B2)

	
	
	faneriniai (1D)

	
	
	fibriniai (1G)

	
	
	plastikiniai, nuimamais

	
	
	dugnais (1H2)


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.3C: 0077, 0234, 0235, 0236, 0342

Ypatingi reikalavimai pakuotei, žr. KN 2103(4)

253 taikoma 0077, 0234, 0235, 0236

Pastabos:
1. Kai išorinei pakuotei naudojami metaliniai (1A2 ar 1B2) ar plastikiniai (1H2) būgnai, vidinė pakuotė medžiagai su id. Nr. 0342 nebūtina.

2. Kai išorinei pakuotei naudojami sandarūs būgnai su nuimamu dugnu, tarpinė pakuotė nebūtina.
BŪDAS EP 14(b) (kietoms, sausoms medžiagoms)

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	
	
	

	Maišai
	Nebūtina
	Dėžės

	kraftpopieriniai
	
	paprastos, natūralios

	polimeriniai
	
	medienos (4C1)

	tekstilės,tankūs
	
	fanerinės (4D)

	polimerinio audinio, tankūs
	
	perdirbtos medienos (4F)

	
	
	fibrinio kartono (4G)

	Talpyklos
	
	

	fibrinio kartono
	
	Būgnai

	metalinės
	
	plieniniai, nuimamais

	popierinės
	
	dugnais (1A2)

	plastikinės
	
	aliuminio, nuimamais

	polimerinio audinio, tankios
	
	dugnais (1B2)

	
	
	faneriniai (1D)

	
	
	fibriniai (1G)

	
	
	plastikiniai, nuimamais

	
	
	dugnais (1H2)


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1C: 0160, 0498

1.3C: 0077, 0132, 0161, 0234, 0235, 0236, 0406, 0499

1.4C: 0407, 0448

Specialios nuostatos: žr. KN 2102(16) medžiagoms su id. Nr. 0160 ir 0161, išorinei pakuotei naudojami metaliniai būgnai (1A2 ar 1B2).

Ypatingi reikalavimai pakuotėms, žr. KN 2103(4):

253 taikoma 0077, 0132, 0234, 0235, 0236

256 taikoma 0160, 0161 jei metaliniai būgnai (1A1 ar 1A2) naudojami kaip išorinė pakuotė

PASTABA. Kai išorinė pakuotė -būgnas, vidinė pakuotė medžiagoms su id. Nr. 0160 ir 0161 nebūtina.
Būdas EP 15

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	Talpyklos
	Maišai
	Dėžės

	metalinės
	polimeriniai metalinėse talpyklose
	paprastos, natūralios me-

	plastikinės
	
	dienos (4C1)

	
	Būgnai
	fanerinės (4D)

	
	metaliniai
	perdirbtos medienos (4F)

	
	
	fibrinio kartono (4G)

	
	
	

	
	
	Būgnai

	
	
	plieniniai, nuimamais

	
	
	dugnais (1A2)

	
	
	aliuminio, nuimamais

	
	
	dugnais (1B2)

	
	
	faneriniai (1D)

	
	
	fibriniai (1G)


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1C: 0497

1.1D: 0075, 0143, 0144

1.3C: 0495

Ypatingi reikalavimai pakuotei, žr. KN 2103(4):

254 taikoma 0075, 0143, 0495 ir 0497, kai išorinė pakuotė - dėžė

255 taikoma 0075, 0143, 0495 ir 0497, kai išorinė pakuotė - būgnas

264 taikoma 0144

Pastabos:
1. Metalinės talpyklos kaip vidinė pakuotė gali būti naudojamos tik medžiagoms su id. Nr. 0144.

2. Medžiagoms su id. Nr. 0075, 0143, 0495 ir 0497 kaip tarpinė pakuotė turi būti naudojami maišai, jei išorinė pakuotė - dėžės.

3. Medžiagoms su id. Nr. 0075, 0143, 0495 ir 0497 kaip tarpinė pakuotė turi būti naudojami būgnai, jei išorinė pakuotė - būgnas.

4. Medžiagoms su id. Nr. 0144 tarpinė pakuotė nebūtina.

5. Fibrinio kartono (4G) dėžės gali būti naudojamos tik medžiagoms, kurių id. Nr. 0144.

6. Medžiagoms, kurių id. Nr. 0144 pakuoti į aliuminio, nuimamais dugnais (1B2) būgnus, neleidžiamai.
Būdas EP 16

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	Maišai
	Nebūtina
	Maišai

	popieriniai, nelaidūs drėgmei 
	
	polimerinio audinio (5H1/2/3)

	ir tepalams
	
	popieriniai, daugiasluoksniai, drėgmei 

	polimeriniai
	
	nelaidūs(5M2)

	tekstilės su vidine polimerine danga 
	
	polimerinės plėvelės (5H4)

	ar įdėklu
	
	tekstilės, tankūs (5L2)

	polimerinio audinio, tankūs
	
	tekstilės, drėgmei nelaidūs (5L3)

	
	
	

	Talpyklos
	
	Dėžės

	fibrinio kartono, drėgmei nelaidžios
	
	plieninės (4A)

	metalinės
	
	aliuminio (4B)

	plastikinės
	
	paprastos, natūralios medienos (4C1)

	medinės, nelaidžios
	
	fanerinės (4D)

	
	
	perdirbtos medienos (4F)

	Lakštai
	
	fibrinio kartono (4G)

	popieriniai, drėgmei nelaidūs
	
	plastikinės, kietos (4H2)

	popieriniai, parafinuoti
	
	

	polimeriniai
	
	Būgnai

	
	
	plieniniai, nuimamais

	
	
	dugnais (1A2)

	
	
	aliuminio, nuimamais

	
	
	dugnais (1B2)

	
	
	fibriniai (1G)

	
	
	plastikiniai, nuimamais

	
	
	dugnais (1H2)

	
	
	

	
	
	Bidonai

	
	
	plieniniai, nuimamais

	
	
	dugnais (3A2)

	
	
	plastikiniai, nuimamais

	
	
	dugnais (3H2)


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1D: 0081, 0082, 0083, 0084, 0241

1.5D: 0031, 0332

Ypatingi reikalavimai pakuotei, žr. KN 2103(4):

267 taikoma 0083

Pastabos:
1. Medžiagoms su id. Nr. 0082, 0241, 0331 ir 0332 vidinė pakuotė nebūtina, jei išorinė pakuotė - sandarūs būgnai su nuimamu dugnu.

2. Medžiagoms su id. Nr. 0082, 0084, 0241, 0331 ir 0332 vidinė pakuotė nebūtina, jei sprogstamoji medžiaga patalpinta į drėgmei atsparią medžiagą.

3. Medžiagai, kurios id. Nr. 0081, vidinė pakuotė nebūtina, jei ši medžiaga įpakuota į kietą sotiesiems azoto eteriams nelaidžią plastmasę.

4. Medžiagai, kurios id. Nr. 0331, vidinė pakuotė nebūtina, kai išorinė pakuotė - maišai (5H2), (5H3), (5H4).

5. Maišai (5H2 ir 5H3) turi būti naudojami tik medžiagoms su id. Nr. 0082, 0241, 0331 ir 0332.

6. Medžiagai, kurios id. Nr. 0081, išorinei pakuotei maišų naudoti negalima.
Būdas EP 17

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	Nebūtina
	Nebūtina
	IBC konteineriai

	
	
	metaliniai (11A), (11B),

	
	
	(11N), (21A), (21B),

	
	
	(21N), (31A), (31B),

	
	
	(31N)

	
	
	minkšti (13H2), (13H3),(13H4), (13L2), 

	
	
	(13L3), (13L4), (13M2)

	
	
	plastikiniai, kieti

	
	
	(11H1), (11H2), (21H1),

	
	
	(21H2), (31H1), (31H2)

	
	
	sudėtiniai (11HZ1),

	
	
	(11HZ2), (21HZ1),

	
	
	(21HZ2), (31HZ1),

	
	
	(31HZ2)


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1D: 0082, 0241

1.5D: 0331, 0332

Ypatingi reikalavimai pakuotei, žr. KN 2103(4):

260 taikoma 0082

261 taikoma 0241

Pastabos:
1. IBC konteineriai turi būti naudojami tik birioms medžiagoms.

2. Metaliniai IBC konteineriai turi būti naudojami medžiagoms, kurių id. Nr. 0082 ir 0241.

3. Minkšti IBC konteineriai turi būti naudojami tik kietoms medžiagoms.

Būdas EP 30

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	Nebūtina
	Nebūtina
	Dėžės

	
	
	plieninės (4A)

	
	
	aliuminio (4B)

	
	
	paprastos, natūralios me-

	
	
	dienos (4C1)

	
	
	fanerinės (4D)

	
	
	perdirbtos medienos (4F)

	
	
	fibrinio kartono (4G)

	
	
	putplasčio (4H1)

	
	
	plastikinės, kietos (4H2)

	
	
	

	
	
	Būgnai

	
	
	plieniniai, nuimamais

	
	
	dugnais (1A2)

	
	
	aliuminio, nuimamais

	
	
	dugnais (1B2)

	
	
	fibriniai (1G)

	
	
	plastikiniai, nuimamais

	
	
	dugnais (1H2)

	
	
	


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1C: 0279, 0280, 0326

1.1D: 0034, 0038, 0048, 0056, 0137, 0168, 0221, 0286, 0451, 0457

1.1E: 0006, 0181, 0329

1.1F: 0005, 0033, 0037, 0136, 0167, 0180, 0330, 0369

1.2C: 0281, 0328, 0413, 0414, 0436

1.2D: 0035, 0138, 0169, 0287, 0346, 0458

1.2E: 0182, 0321

1.2F: 0007, 0291, 0294, 0295, 0324, 0426

1.2G: 0009, 0015, 0018, 0039, 0171, 0238, 0434

1.2H: 0243, 0245

1.3C: 0183, 0186, 0242, 0327, 0417, 0437

1.3G: 0010, 0016, 0019, 0240, 0254, 0299, 0424, 0488

1.3H: 0244, 0246

1.4C: 0338, 0339, 0438

1.4D: 0344, 0347, 0370, 0459

1.4E: 0412

1.4F: 0348, 0371, 0427

1.4G: 0297, 0300, 0301, 0303, 0362, 0363, 0425, 0435, 0453

1.4S: 0012, 0014, 0345, 0460

Specialios nuostatos:

žr. KN 2102 (16) visoms medžiagoms, išskyrus medžiagas, kurių id. Nr. 0005, 0007, 0012, 0014, 0033, 0037, 0136, 0167, 0180, 0238, 0240, 0242, 0279, 0291, 0294, 0295, 0324, 0326, 0327, 0330, 0338, 0339, 0348, 0369, 0371, 0413, 0414, 0417, 0426, 0427, 0453, 0457, 0458, 0459, 0460

žr. KN 2102 (14) medžiagoms, kurių id. Nr. 0457, 0458, 0459, 0460

Būdas EP 31

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	Maišai
	Nebūtina
	Dėžės

	popieriniai
	
	plieninės (4A)

	plastikiniai
	
	aliuminio (4B)

	
	
	paprastos, natūralios me-

	Talpyklos
	
	dienos (4C1)

	fibrinio kartono
	
	fanerinės (4D)

	metalinės
	
	perdirbtos medienos (4F)

	plastikinės
	
	fibrinio kartono (4G)

	medinės
	
	

	
	
	Būgnai

	Ritės
	
	plieniniai, nuimamais

	
	
	dugnais (1A2)

	
	
	aliuminio, nuimamais

	
	
	dugnais (1B2)

	
	
	fibriniai (1G)

	
	
	plastikiniai, nuimamais

	
	
	dugnais (1H2)


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1B: 0029, 0030, 0360

1.4B: 0255, 0267, 0361

1.4S: 0455, 0456, 0500

Pastabos:
1. Medžiagoms, kurių id. Nr. 0029, 0267 ir 0455, maišai, kaip vidinė pakuotė, nenaudotini.
2. Rites, kaip vidinę pakuotę, galima naudoti tik medžiagoms, kurių id. Nr. 0030, 0255, 0360, 0361, 0456 ir 0500.
Būdas EP 32(a)

Gaminiai, tokie kaip uždari metalo, plastiko ar fibrinio kartono vamzdeliai su brizantininėmis sprogstamosiomis medžiagomis arba brizantininėmis sprogstamosiomis medžiagomis su plastifikuojančiais priedais

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	
	
	

	Nebūtina
	Nebūtina
	Dėžės

	
	
	plieninės (4A)

	
	
	aliuminio (4B)

	
	
	paprastos, natūralios medienos (4C1)

	
	
	fanerinės (4D)

	
	
	perdirbtos medienos (4F)

	
	
	fibrinio kartono (4G)

	
	
	plastikinės, kietos (4H2)


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1D: 0042, 0060

1.2D: 0283

Būdas EP 32(b)

Gaminiai be uždarų vamzdelių

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	Talpyklos
	Nebūtina
	Dėžės

	fibrinio kartono
	
	plieninės (4A)

	metalinės
	
	aliuminio (4B)

	plastikinės
	
	paprastos, natūralios medienos (4C1)

	
	
	fanerinės (4D)

	Lakštai
	
	perdirbtos medienos (4F)

	popieriniai
	
	fibrinio kartono (4G)

	polimeriniai
	
	plastikinės, kietos (4H2)


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1D: 0042, 0060

1.2D: 0283

Specialios nuostatos:

žr. KN 2102 (16) medžiagoms, kurių id. Nr. 0042, 0060 ir 0283

Būdas EP 33

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	Talpyklos
	Talpyklos
	Dėžės

	fibrinio kartono
	fibrinio kartono
	plieninės (4A)

	metalinės
	metalinės
	aliuminio (4B)

	plastikinės
	plastikinės
	paprastos, natūralios medienos (4C1)

	medinės
	medinės
	fanerinės (4D)

	
	
	perdirbtos medienos (4F)

	Padėklai su skiriamosiomis 
	
	fibrinio kartono (4G)

	pertvaromis
	
	plastikinės, kietos (4H2)

	fibrinio kartono
	
	

	plastikinės
	
	

	medinės
	
	


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1B: 0073, 0225, 0377

1.1D: 0043

1.2B: 0268, 0364

1.3G: 0212, 0319

1.4B: 0365, 0378

1.4G: 0306, 0320

1.4S: 0044, 0366, 0376

Pastabos.
1. Padėklai, kaip vidinė pakuotė, turi būti naudojami tik toms medžiagoms, kurių id. Nr. 0044, 0073, 0319, 0320, 0364, 0365, 0366, 0376, 0377 ir 0378.

2. Talpyklos, kaip tarpinė pakuotė, naudojamos tik tais atvejais, kai vidinė pakuotė - padėklai.
Būdas EP 34

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	Maišai
	Nebūtina
	Dėžės

	drėgmei nelaidūs
	
	plieninės (4A)

	
	
	aliuminio (4B)

	Talpyklos
	
	paprastos, natūralios medienos (4C1)

	fibrinio kartono
	
	fanerinės (4D)

	metalinės
	
	perdirbtos medienos (4F)

	plastikinės
	
	fibrinio kartono (4G)

	medinės
	
	plastikinės, kietos (4H2)

	
	
	

	Lakštai
	
	Būgnai

	fibrinio kartono
	
	plieniniai, nuimamais

	gofruoti
	
	dugnais (1A2)

	
	
	aliuminio, nuimamais

	Vamzdeliai
	
	dugnais (1B2)

	fibrinio kartono
	
	


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1D: 0099, 0374

1.1F: 0296

1.2C: 0381

1.2D: 0375

1.2F: 0204

1.3C: 0275, 0277

1.4C: 0276, 0278

1.4S: 0070, 0173, 0174, 0323

Būdas EP 35

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	Maišai
	Nebūtina
	Dėžės

	popieriniai
	
	plieninės (4A)

	polimeriniai
	
	aliuminio (4B)

	
	
	paprastos, natūralios medienos (4C1)

	Talpyklos
	
	fanerinės (4D)

	fibrinio kartono
	
	perdirbtos medienos (4F)

	metalinės
	
	fibrinio kartono (4G)

	plastikinės
	
	plastikinės, kietos (4H2)

	medinės
	
	

	
	
	Būgnai

	Lakštai
	
	plieniniai, nuimamais

	popieriniai
	
	dugnais (1A2)

	polimeriniai
	
	aliuminio, nuimamais

	
	
	dugnais (1B2)

	
	
	fibriniai (1G)

	
	
	plastikiniai, nuimamais

	
	
	dugnais (1H2


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1G: 0049, 0192, 0194, 0196, 0333, 0418, 0420, 0428

1.2G: 0313, 0334, 0419, 0421, 0429

1.3G: 0050, 0054, 0092, 0093, 0195, 0335, 0430, 0487, 0492

1.4G: 0191, 0197, 0312, 0336, 0403, 0431, 0493

1.4S: 0193, 0337, 0373, 0404, 0405, 0432

Būdas EP 36

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	Maišai
	Nebūtina
	Dėžės

	polimeriniai
	
	plieninės (4A)

	tekstilės
	
	aliuminio (4B)

	
	
	paprastos, natūralios medienos (4C1)

	Dėžės
	
	fanerinės (4D)

	fibrinio kartono
	
	perdirbtos medienos (4F)

	plastikinės
	
	fibrinio kartono (4G)

	medinės
	
	plastikinės, kietos (4H2)

	
	
	

	Skiriamosios pertvaros išo-
	
	Būgnai

	rinėje pakuotėje
	
	plieniniai, nuimamais

	
	
	dugnais (1A2)

	
	
	aliuminio, nuimamais

	
	
	dugnais (1B2)

	
	
	fibriniai (1G)


	
	
	plastikiniai, nuimamais

	
	
	dugnais (1H2)


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.3C: 0447

1.4C: 0379, 0446

1.4S: 0055

Būdas EP 37

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	Maišai
	Nebūtina
	Dėžės

	polimeriniai
	
	plieninės (4A)

	
	
	aliuminio (4B)

	Dėžės
	
	paprastos, natūralios medienos (4C1)

	fibrinio kartono
	
	fanerinės (4D)

	
	
	perdirbtos medienos (4F)

	Vamzdeliai
	
	fibrinio kartono (4G)

	fibrinio kartono
	
	

	metalinės
	
	

	plastikinės
	
	

	
	
	

	Skiriamosios pertvaros išo-
	
	

	rininėje pakuotėje
	
	


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1D: 0059, 0442

1.2D: 0439, 0443

1.4D: 0440, 0444

1.4S: 0441, 0445

Ypatingi reikalavimai pakuotei, žr. KN 2103(4):

257: taikoma 0059, 0439, 0440 ir 0441

Būdas EP 38

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	Maišai
	Nebūtina
	Dėžės

	polimeriniai
	
	plieninės (4A)

	
	
	aliuminio (4B)

	
	
	paprastos, natūralios medienos (4C1)

	
	
	fanerinės (4D)

	
	
	perdirbtos medienos (4F)

	
	
	fibrinio kartono (4G)

	
	
	plastikinės, kietos (4H2)

	
	
	

	
	
	Būgnai

	
	
	plieniniai, nuimamais

	
	
	dugnais (1A2)

	
	
	aliuminio, nuimamais

	
	
	dugnais (1B2)


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1D: 0288

1.4D: 0237

Specialios nuostatos:

žr. KN 2102 (16) taikoma 0237 ir 0288

PASTABA. Vidinė pakuotė nebūtina, jei gaminių galai užantspauduoti.
Būdas EP 39

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	Maišai
	Nebūtina
	Dėžės

	polimeriniai
	
	plieninės (4A)

	
	
	aliuminio (4B)

	Talpyklos
	
	paprastos, natūralios medienos (4C1)

	fibrinio kartono,
	
	fanerinės (4D)

	metalinės
	
	perdirbtos medienos (4F)

	plastikinės
	
	fibrinio kartono (4G)

	medinės
	
	plastikinės, kietos (4H2)

	
	
	

	Ritės
	
	Būgnai

	
	
	plieniniai, nuimamais

	Lakštai
	
	dugnais (1A2)

	popieriniai
	
	aliuminio, nuimamais

	polimeriniai
	
	dugnais (1B2)

	
	
	faneriniai (1D)

	
	
	fibriniai (1G)

	
	
	plastikiniai, nuimamais

	
	
	dugnais (1H2


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1D: 0065, 0290

1.2D: 0102

1.4D: 0104, 0289

Ypatingi reikalavimai pakuotei, žr. KN 2103(4):

258: taikoma 0065, 0102, 0104, 0289 ir 0290

PASTABA. Kai gaminiai susukti spirale, vidinė pakuotė nebūtina medžiagoms, kurių id. Nr. 0065 ir 0289.
Būdas EP 40

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	Maišai
	Nebūtina
	Dėžės

	polimeriniai
	
	plieninės (4A)

	
	
	aliuminio (4B)

	Ritės
	
	paprastos, natūralios medienos (4C1)

	
	
	fanerinės (4D)

	Lakštai
	
	perdirbtos medienos (4F)

	kraftpopieriniai
	
	fibrinio kartono (4G)

	polimeriniai
	
	plastikinės, kietos (4H2)

	
	
	

	
	
	Būgnai

	
	
	plieniniai, nuimamais

	
	
	dugnais (1A2)

	
	
	aliuminio, nuimamais

	
	
	dugnais (1B2)

	
	
	fibriniai (1G)


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.3G: 0101

1.4G: 0066, 0103

1.4S: 0105

Specialios nuostatos:

žr. KN 2102(16) medžiagai, kurios id. Nr. 0105

Pastabos:
1. Jei gaminio, kurio id. Nr. 0105, galai užantspauduoti, vidinė pakuotė nebūtina.

2. Medžiagai, kurios id. Nr 0101, pakuotė turi būti nelaidi, išskyrus atvejus, kai sprogdiklis yra patalpintas į popierinį vamzdelį, kurio abu galai uždaryti nuimamais antgaliais.

3. Medžiagai, kurios id. Nr 0101, pakuoti negalima naudoti plieno ir aliuminio (dėžės ir būgnai).

Būdas EP 41

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	Talpyklos
	Nebūtina
	Dėžės

	fibrinio kartono
	
	plieninės (4A)

	metalinės
	
	aliuminio (4B)

	plastikinės
	
	paprastos, natūralios medienos (4C1)

	medinės
	
	fanerinės (4D)

	
	
	perdirbtos medienos (4F)

	Padėklai su skiriamosiomis sienelėmis
	
	fibrinio kartono (4G)

	plastikiniai
	
	plastikinės, kietos (4H2)

	mediniai
	
	

	
	
	Būgnai

	Skiriamosios pertvaros išo-
	
	plieniniai, nuimamais

	rinėje pakuotėje
	
	dugnais (1A2)

	
	
	aliuminio, nuimamais

	
	
	dugnais (1B2)

	
	
	fibriniai (1G)

	
	
	plastikiniai, nuimamais

	
	
	dugnais (1H2


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1B: 0106

1.1D: 0284, 0408

1.1F: 0292

1.2B: 0107

1.2D: 0285, 0409

1.2F: 0293

1.2G: 0372

1.3G: 0316, 0318

1.4B: 0257

1.4D: 0410

1.4G: 0317, 0452

1.4S: 0110, 0367, 0368

Būdas EP 42

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	Maišai
	Nebūtina
	Dėžės

	popieriniai
	
	plieninės (4A)

	polimeriniai
	
	aliuminio (4B)

	
	
	paprastos, natūralios medienos (4C1)

	Talpyklos
	
	fanerinės (4D)

	fibrinio kartono
	
	perdirbtos medienos (4F)

	metalinės
	
	fibrinio kartono (4G)

	plastikinės
	
	plastikinės, kietos (4H2)

	medinės
	
	

	
	
	Būgnai

	Lakštai
	
	plieniniai, nuimamais

	popieriniai
	
	dugnais (1A2)

	
	
	aliuminio, nuimamais

	Padėklai su skiriamosiomis sienelėmis
	
	dugnais (1B2)

	plastikiniai
	
	fibriniai (1G)

	
	
	plastikiniai, nuimamais

	
	
	dugnais (1H2)


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1G: 0121

1.2G: 0314

1.3G: 0315

1.4G: 0325

1.4S: 0131, 0454

Būdas EP 43

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	Maišai
	Nebūtina
	Dėžės

	kraftpopieriaus
	
	plieninės (4A)

	polimeriniai
	
	aliuminio (4B)

	tekstilės
	
	paprastos, natūralios medienos (4C1)

	tekstilės, gumuoti
	
	fanerinės (4D)

	
	
	perdirbtos medienos (4F)

	Talpyklos
	
	fibrinio kartono (4G)

	fibrinio kartono
	
	plastikinės, kietos (4H2)

	metalinės
	
	

	plastikinės
	
	Būgnai

	
	
	plieniniai, nuimamais

	Padėklai su skiriamosiomis sienelėmis
	
	dugnais (1A2)

	plastikiniai
	
	aliuminio, nuimamais

	mediniai
	
	dugnais (1B2)

	
	
	faneriniai (1D)

	
	
	fibriniai (1G)

	
	
	plastikiniai, nuimamais

	
	
	dugnais (1H2


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.1C: 0271

1.2C: 0415

1.3C: 0272

1.4C: 0491

Ypatingi reikalavimai pakuotei žr. KN 2103(4):

256: taikoma 0271, 0272, 0415 ir 0491, kai naudojama metalinė pakuotė.

PASTABA. Vietoj minėtų vidinių ir išorinių pakuočių gali būti naudojama sudėtinė pakuotė (6HH2) (plastikinės talpyklos dėžėse iš kieto plastiko).
Būdas EP 44

	Vidinė pakuotė ir jos naudojimas
	Tarpinė pakuotė ir jos naudojimas
	Išorinė pakuotė ir jos naudojimas

	Talpyklos
	Nebūtina
	Dėžės

	fibrinio kartono
	
	plieninės (4A)

	metalinės
	
	aliuminio (4B)

	plastikinės
	
	paprastos, natūralios medienos (4C1) 

	
	
	su metaliniu apvadu

	Skiriamosios pertvaros išo-
	
	fanerinės (4D) su metaliniu apvadu,

	rinėje pakuotėje
	
	perdirbtos medienos (4F), 

	
	
	su metaline juosta

	
	
	putplasčio (4H1)


Poklasė, suderinamumo grupė ir medžiagos identifikacinis numeris:

1.2L: 0248

1.3L: 0249

Ypatingi reikalavimai pakuotei, žr. KN 2103(4):

259: taikoma 0248 ir 0249

(4) 3 lentelė: Ypatingi reikalavimai pakuotėms.

1 PASTABA. Dėl ypatingų reikalavimų įvairių medžiagų ir gaminių pakuotėms žr. KN 2101 1 lentelės 5 stulpelį.

2 PASTABA. Ypatingi reikalavimai, paženklinti numeriais, atitinka Jungtinių Tautų rekomendacijų dėl pavojingų krovinių vežimo 3 skyriaus numerius.
	Nr.
	Ypatingi reikalavimai pakuotėms

	
	

	16
	Nesudrėkintų ar nedesensibilizuotų sprogstamųjų medžiagų pavyzdžių mažos pakuotės masė pagal kompetentingos institucijos 

	
	reikalavimus neturi viršyti 10 kg. Sudrėkintų ar desensibilizuotų sprogstamųjų medžiagų pavyzdžių masė neturi viršyti 25 kg.

	
	

	253
	Pakuotės gaminamos iš bešvinių medžiagų.

	
	

	254
	Vidinės pakuotės tūris turi neviršyti 5 litrų ir ši pakuotė turi būti uždaroma įsriegiamu aklidugniu. Vidinė pakuotė iš visų pusių turi 

	
	būti apgaubta nedegiomis absorbuojančiomis medžiagomis. Absorbuojančių medžiagų kiekis turi būti pakankamas sugerti 

	
	skystą vidinės pakuotės turinį. Metalinės talpyklos turi būti izoliuotos viena nuo kitos tarpikliu. Jei išorinė pakuotė - dėžės, tai 

	
	sprogstamosios sviedžiamosios medžiagos netto masė ribojama iki 30 kg kiekvienai pakuotei.

	
	

	255
	Jei tarpinė pakuotė - būgnai, tai jie turi būti apgaubti nedegiomis, absorbuojančiomis medžiagomis, kurių kiekis turi būti 

	
	pakankamas sugerti tarpinės pakuotės turinį. Vietoje vidinės ir tarpinės pakuotės galima naudoti mišrią pakuotę iš plastikinės 

	
	talpyklos metaliniame būgne. Grynasis sprogstamosios medžiagos tūris vienoje pakuotėje neturi viršyti 120 litrų.

	
	

	256
	Metalinė pakuotė turi būti pagaminta taip, kad dėl įvairių vidaus ar išorės faktorių pakuotėje padidėjus vidiniam slėgiui neįvyktų 

	
	sprogimas.

	
	

	
	

	257
	Kumuliacinius užtaisus pakuojant atskirai, jie turi būti dedami kūgine dalimi žemyn ir pakuotė ženklinama užrašu “ Į viršų”. Kai 

	
	kumuliaciniai užtaisai pakuojami poromis, jų kūginės dalys turi būti nukreiptos viena į kitą, siekiant sumažinti sprogimo riziką dėl 

	
	atsitiktinio kumuliacinio užtaiso poveikio.

	
	

	258
	Detonuojamosios virvės galai turi būti izoliuoti, pvz., atspariu kamščiu, kad būtų išvengta sprogstamosios medžiagos išbyrėjimo ar 

	
	ištekėjimo. “Virvės, detonuojamosios, lanksčios” galai turi būti tvirtai surišti.

	
	

	259
	Pakuotės turi būti apsaugotos nuo vandens. Jei “Įtaisai, aktyvuojami vandeniu” vežami nesupakuoti, jie privalo turėti mažiausiai 

	
	dvigubą apsaugą nuo vandens.

	
	

	260
	Pakavimo būdas EP 17 gali būti naudojamas tik sprogstamosioms medžiagoms su id. Nr. 0082, kurios yra amonio nitrato ar kitų 

	
	neorganinės kilmės nitratų mišiniai su kitomis degiomis, nesprogiomis medžiagomis. Tokios sprogstamosios medžiagos turi būti 

	
	be nitroglicerino ir panašių skystų organinių nitratų ar chloratų.

	
	

	261
	Pakavimo būdas EP 17 gali būti naudojamas tik sprogstamosioms medžiagoms su id. Nr. 0241, kurių pagrindinė sudedamoji dalis 

	
	vanduo ir amonio nitratas ar kiti tirpale esantys oksidatoriai. Kita dalis gali būti angliavandeniliai ar aliuminio milteliai, bet negali 

	
	būti nitrodariniai, tokie kaip trinitrotoluenas.

	
	

	262
	Maišus, tankius (5H2) rekomenduojama naudoti tik vežant sausą granulių ar dribsnių pavidalu TNT, kai jų netto masė 

	
	ne didesnė kaip 30 kg.

	
	

	263
	Į vidinę pakuotę negalima pakuoti daugiau kaip 50 g medžiagos.

	
	

	264
	Turi būti naudojama absorbuojanti medžiaga.

	
	

	265
	Būtina laikytis šių reikalavimų:

	
	a) į kiekvieną vidinę pakuotę negalima pakuoti daugiau kaip 50 g sprogstamosios medžiagos (pagal sausos medžiagos masę);

	
	b) kiekviena viena vidinės pakuotės dalis turi būti atskirta tvirtai sutvirtinta skiriamąja sienele;

	
	c) išorinės pakuotės negalima suskirstyti į daugiau kaip 25 dalis.

	
	

	267
	Įvairūs sprogmenys, brizantiniai, C tipo, turintys chloratų, turi būti atskirti nuo sprogstamųjų medžiagų, turinčių amonio nitrato ar kitų 

	
	amonio druskų.


3. Mišrus pakavimas
2104

(1) Medžiagos ir gaminiai, turinčios tą patį identifikacijos numerį4 /, išskyrus medžiagas ir gaminius, priklausančius L suderinamumo grupei bei priskirtus pozicijai su raidėmis “k.n.” ar 51° pozicijos medžiagos “0190 sprogstamųjų medžiagų bandiniai”, gali būti pakuojami kartu.

(2) Jei nėra nurodyta kitaip, medžiagos ir gaminiai, turintys skirtingus identifikacijos numerius, neturi būti pakuojami kartu.

(3) Medžiagos ir gaminiai, priklausantys 1 klasei, negali būti pakuojami kartu su kitų klasių medžiagomis ar kroviniais, kuriems netaikomos ADR nuostatos.

(4) C, D ir E suderinamumo grupių gaminiai gali būti pakuojami kartu.

(5) D ir E suderinamumo grupių gaminiai gali būti pakuojami kartu su savo uždegimo priemonėmis, jei šios turi mažiausiai dvigubą apsaugą, apsaugančią nuo sprogimo, sukelto atsitiktinai joms suveikus.

(6) D ir E suderinamumo grupių gaminiai gali būti pakuojami kartu su savo uždegimo priemonėmis be dvigubos apsaugos (t.y. priklausančiomis suderinamumo grupei B), jei, šalies siuntėjos kompetentingos institucijos nuomone5 / , atsitiktinis uždegimo priemonių veikimas nesukels sprogimo pavojaus vežant krovinį normaliomis sąlygomis.

(7) L suderinamumo grupės medžiagų ir gaminių negalima pakuoti kartu su tos pačios suderinamumo grupės kitų poklasių medžiagomis ir gaminiais.

(8) Gaminiai gali būti pakuojami kartu su savo uždegimo priemonėmis su sąlyga, kad savaiminio uždegimo priemonių veikimas normaliomis vežimo sąlygomis neįmanomas.

(9) Kroviniai su identifikaciniais numeriais, nurodytais 4 lentelėje, gali būti pakuojami į vieną pakuotę, atsižvelgiant į nurodytas sąlygas.

Paaiškinimai 4 lentelei:
A. Medžiagos ir gaminiai su šiais identifikaciniais numeriais gali būti pakuojami į vieną pakuotę be specialių masės apribojimų.

B. Medžiagos ir gaminiai su šiais identifikaciniais numeriais gali būti pakuojami į vieną pakuotę, esant bendrai sprogstamųjų medžiagų masei iki 50 kg.

(10) Naudojant mišrią pakuotę, reikia atsižvelgti į galimus pakuočių klasifikacijos pakitimus pagal KN 2100 nuostatas.

(11) Dėl įrašų transporto dokumentuose, naudojant mišrią pakuotę, kai vežamos 1 klasės medžiagos ir gaminiai, žr. KN 2110 (4).

____________________

4/ Medžiagų ir gaminių identifikaciniai numeriai pagal Jungtinių Tautų rekomendacijas dėl pavojingų krovinių vežimo (žr. KN 2101 išnaša 1/).

5/ Jei šalis siuntėja nėra ADR narė, tai ta nuomonė turi būti patvirtinta pirmos ADR šalies narės kompetentingos institucijos, per kurios teritoriją vežamas krovinys.
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4. Pakuočių ženklinimas pavojaus ženklais (žr. A.9 priedą)
Ženklinimas
2105

(1) Ant pakuotės turi būti vežamos medžiagos identifikacinis numeris ir vienas medžiagų ar gaminių pavadinimas pabrauktas KN 2101, 1 lentelės 2 stulpelyje. Medžiagoms ir gaminiams, priskirtiems pozicijoms su raidėmis “k.n.” ir 510 poz. “0190 sprogstamųjų medžiagų bandiniai”, taip pat medžiagoms ir gaminiams iš 250 ir 340 pozicijų, šalia užrašų “k.n.” ir 510 poz. “0190 sprogstamųjų medžiagų bandiniai”, papildomai turi būti užrašytas techninis krovinio pavadinimas. 40 poz. medžiagoms, kurių id. Nr. 0081, 0082, 0083, 0084 ir 0241 ir 480 poz. medžiagoms, kurių id. Nr. 0331, 0332, kartu su sprogstamosios medžiagos tipu turi būti nurodomas sprogstamosios medžiagos komercinis pavadinimas. Kitoms medžiagoms ir gaminiams taip pat gali būti nurodomi komerciniai ar techniniai pavadinimai. Užrašas, parašytas oficialia šalies siuntėjos kalba ir, jei ši kalba nėra anglų, vokiečių ar prancūzų, - tai viena iš šių kalbų, jei dvišalėse ar daugiašalėse sutartyse tarp šalių nenumatyta kitaip, turi būti gerai matomas ir nenutrinamas.

Pavojaus ženklai
Pakuotės su medžiagomis, priskiriamomis 010 - 340 pozicijoms, turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr.1. Apatinėje pavojaus ženklo dalyje turi būti nurodomas medžiagos klasifikacinis kodas pagal KN 2101, 1 lentelės 3 stulpelį. Pakuotės su medžiagomis, priskiriamomis 350 - 470 pozicijoms, turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr.1.4, 480 poz. - pavojaus ženklu Nr. 1.5, 500 pozicijai - pavojaus ženklu Nr. 1.6. Apatinėje pavojaus ženklo dalyje turi būti nurodoma suderinamumo grupė pagal KN 2101, 1 lentelės 3 stulpelį.

(3)Pakuotės su medžiagomis ir gaminiais, priskirtais:

010

Nr. 0224

40

Nr. 0076 ir 0143 (mišiniai, turintys mažiau kaip 90% flegmatizatoriaus)

210

Nr. 0018

260

Nr. 0077

300

Nr. 0019

430

Nr. 0301,

papildomai turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr.6.1.

Pakuotės su gaminiais, turinčiais vieną ar keletą ėdžių medžiagų, pagal 8 klasės kriterijus ir priskirtais:

210

Nr.0015 ir 00186 /
300

Nr.0016 ir 0019

430

Nr. 0301 ir 0303,

papildomai turi būti ženklinamos pavojaus ženklu Nr.8.

2106-

2109

B. Įrašai transporto dokumentuose

2110

(1) Krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti vieną iš identifikacijos numerių ir vieną iš pavadinimų, pabrauktų KN 2101, 1 lentelės 2 stulpelyje. Medžiagoms ir gaminiams, priskirtiems pozicijai su raidėmis “k.n.” ar 510 “0190 sprogstamosios medžiagos bandiniai”, taip pat 25° ir 34° poz. gaminiams, šalia užrašų “k.n.” ar 510 “0190 sprogstamosios medžiagos bandiniai” papildomai turi būti nurodytas techninis krovinio pavadinimas. Po krovinio aprašymo turi būti nurodomas klasifikacinis kodas ir pozicijos Nr. (KN 2101, 1 lentelė, 3 ir 1 stulpeliai), taip pat ir sprogstamosios medžiagos netto masė kilogramais ir raidinė santrumpa “ADR” arba “RID” (pvz., 0160 parakas bedūmis, 1.1C, 2°, 4600 kg, ADR).

(2) 4° poz. medžiagoms, kurių id. Nr. 0081, 0082, 0083, 0084 ir 0241, taip pat 48° poz. medžiagoms, kurių id. Nr.0331 ir 0332, turi būti nurodytas sprogstamosios medžiagos tipas ir komercinis pavadinimas. Kitoms medžiagoms ir gaminiams papildomai gali būti nurodomas komercinis ir techninis pavadinimai.

(3) Vežant medžiagas ar gaminius pilnai pakrovus transporto dokumentuose turi būti nurodytas pakuočių skaičius, kiekvienos pakuotės masė (kg) ir bendra visų sprogstamų medžiagų netto masė (kg).

(4) Esant dviejų skirtingų krovinių mišriam pakavimui, transporto dokumentuose, aprašant krovinį, turi būti nurodoma abiejų medžiagų ar gaminių identifikaciniai Nr. ir pavadinimai, pabraukti KN 2101, 1 lentelės 2 stulpelyje. Jei į vieną pakuotę kraunama daugiau kaip du skirtingi kroviniai pagal KN 2104, transporto dokumentuose, aprašant krovinį, turi būti nurodomi visų medžiagų ar gaminių identifikaciniai numeriai, būtent: “Kroviniai, kurių Nr…”.

(5) Vežant medžiagas ar gaminius, priskirtus pozicijoms su raidėmis “k.n.” arba “0190 Sprogstamųjų medžiagų bandiniai” ar įpakuotas pagal pakavimo būdą EP 01, prie transporto dokumentų turi būti pridedama kompetentingos institucijos leidimo su vežimo sąlygų nuorodomis kopija. Šis leidimas turi būti parašytas oficialia šalies siuntėjos kalba ir, jei ši kalba nėra anglų, vokiečių ar prancūzų, - tai viena iš šių kalbų, jei dvišalėse ar daugiašalėse sutartyse tarp šalių nenumatyta kitaip.

(6) Vežant mišriai supakuotus suderinamumo grupių B ir D krovinius, pakrautus kartu į tą pačią transporto priemonę pagal KN 11 403(1) reikalavimus, prie transporto dokumentų turi būti pridedamas liudijimas dėl oficialaus konteinerio/atskiros skyriai naudojimo patvirtinimo pagal KN 11 403 (1).

(7)Kai sprogstamosios medžiagos ar gaminiai vežami supakuoti pagal pakavimo būdą EP 01, transporto dokumentuose turi būti įrašoma “Pakuotė patvirtinta kompetentingos institucijos…” (žr. KN 2103, pakavimo būdas EP 01).

2111-2114

C. Tuščios pakuotės
2115

(1)Tuščios, nevalytos pakuotės (91° poz.) turi būti patikimai uždarytos ir sandarumas turi būti toks kaip pakrautos.

(2)Tuščios, nevalytos pakuotės (91° poz.) turi būti paženklintos tais pačiais pavojaus ženklais kaip ir pakrautos.

(3) Įrašas transporto dokumente turi būti: “Tuščia pakuotė, 1, 91°, ADR” ar “Tuščia pakuotė, 1, 91°, RID”.
D. Specialios nuostatos

2116

(1) 1 klasės medžiagos ir gaminiai, priklausantys kurios nors Susitariančios šalies ginkluotosioms pajėgoms ir supakuoti iki 1990 m. sausio 1 d. laikantis ADR reikalavimų, galiojusių tuo metu, gali būti vežamos po 1990 m. sausio 1 d., jei pakuotės nepažeistos ar jei šis krovinys įpakuotas iki 1990 m. sausio 1 d. ir transporto dokumente pažymėtas kaip karinis krovinys. Kitų, šiai klasei nuo 1990 m. sausio 1 d. taikomų, nuostatų būtina laikytis.

(2)1 klasės medžiagos ir gaminiai, kurie buvo supakuoti tarp 1990 m. sausio 1 d. ir 1996 m. gruodžio 31 d. pagal ADR nuostatas, galiojusias tuo metu, gali būti vežami po 1997 m. sausio 1 d., jei pakuotė nepažeista ir jei transporto dokumentuose nurodyta, kad krovinys supakuotas iki 1997 m. sausio 1d.

2117-2199

____________________

6/ 0015 0016 0303 - tik gaminiai, turintys vieną ar keletą ėdžių medžiagų pagal 8 klasės kriterijus.
2 KLASĖ. DUJOS

1. Medžiagų sąrašas

2200

(1)Medžiagoms ir gaminiams, priskirtiems 2 klasei ir išvardytiems KN 2201 arba priskirtiems šio KN bendroms pozicijoms, taikomos A papildymo KN 2200(2) - 2250 nuostatos bei šio ir B papildymo reikalavimai. Šios medžiagos ir gaminiai yra ADR medžiagos ir gaminiai.

PASTABA. Dėl medžiagų ir gaminių, išvardytų KN, 2201 kiekių, kuriems netaikomos šios papildymo ir B papildymo nuostatos, žiūrėti KN 2201a.
(2) Dujos tai medžiaga:

a) kurios garų slėgis 50°C temperatūroje yra didesnis kaip 300 kPa (3 barai); arba

b) kuri esant 20°C temperatūrai ir normaliam 101,3 kPa slėgiui visiškai virsta dujomis.

PASTABA. 1052 vandenilio fluoridas priskiriamas 8 klasės 6° pozicijai.

(3) 2 klasės medžiagoms priskiriamos grynosios dujos, dujų mišiniai, mišiniai iš vienų ar keleto dujų su viena ar keliomis kitomis medžiagomis ir gaminiai, kurių sudėtyje yra tokių medžiagų.

1 PASTABA. Grynosiose dujose gali būti priemaišų, susidariusių dujų gamybos procese, arba priedų, skirtų medžiagos patvarumui išsaugoti; su sąlyga, kad šios medžiagos nekeičia dujų klasifikacijos ir vežimo sąlygų, tokių kaip užpildymo laipsnis, užpildymo slėgis arba bandomasis slėgis.

2 PASTABA. Medžiagoms, priskirtoms medžiagų grupei su raidėmis “k.n”., aprašytoms KN 2201, priskiriamos grynosios dujos ir dujų mišiniai.

3 PASTABA. Dėl tirpalų ir mišinių (tokių kaip preparatai ir atliekos) klasifikacijos žiūrėti KN 2002(8) ir šio KN (6) ir (7) punktus.
(4) 2 klasės medžiagos ir gaminiai skirstomi taip:

1° Suslėgtos dujos: dujos, kurių kritinė temperatūra yra žemesnė kaip 20°C.

2° Suskystintos dujos: dujos, kurių kritinė temperatūra yra 20°C arba aukštesnė.

3° Atšaldytos suskystintos dujos: dujos, kurias vežant jos yra dalinai skysto būvio dėl žemos jų temperatūros.

4° Dujos ištirpintos slegiant: dujos, kurios vežant yra ištirpintos tirpiklyje.

5° Aerozoliniai purkštukai ir mažos talpyklos užpildytos dujomis (dujų balionėliai).

6° Kitos talpyklos su suslėgtomis dujomis.

7° Nesuslėgtos dujos, kurioms taikomi specialūs nurodymai (dujų bandiniai).

8° Tuščios talpyklos ir tuščios cisternos.

(5) KN 2201 įvairiose pozicijose išvardytos medžiagos ir gaminiai priklausomai nuo jų pavojingų savybių priskiriami vienai iš šių grupių1/
A

troškinančios

O

oksiduojančios

F

liepsniosios

T

toksiškos

TF

toksiškos, liepsniosios

TC

toksiškos, ėdžios
TO

toksiškos, oksiduojančios
TFC

toksiškos, liepsniosios, ėdžios
TOC

toksiškos, oksiduojančios, ėdžios

Dujos ir dujų mišiniai, atitinkantys minėtus kriterijus, turintys pavojingų savybių pagal kelias grupes, paženklinti raide T, yra didžiausią pavojų keliančios medžiagos ar mišiniai. Medžiagos, paženklintos raide F, yra pavojingesnės kaip medžiagos, paženklintos raidėmis A arba O.

PASTABA. Ėdžios dujos yra toksiškos ir todėl priskiriamos medžiagoms, pažymėtoms raidėmis T, TFC arba TOC, žr. (7) punktą.
(6) Jei 2 klasės mišinys, konkrečiai nurodytas kurioje nors poz. ir medžiagų grupėje ir priskirtas kitai pozicijai arba medžiagų grupei pagal (4) ir (7) punktuose paminėtus kriterijus, šis mišinys pagal šiuos kriterijus turi būti klasifikuojamas ir priskirtas medžiagų grupei su raidėmis “k.n”.

(7) Medžiagos ir gaminiai, konkrečiai neišvardyti KN 2201, turi būti klasifikuojami pagal (4) ir (5) punktuose aprašytas sąlygas. Priklausomai nuo pavojingų savybių naudojami šie klasifikavimo kriterijai:

Troškinančios dujos
Neoksiduojančios, neliepsniosios, netoksiškos, tirpdančios arba pakeičiančios atmosferoje esantį deguonį, dujos.

____________________

1/ Pavojingų krovinių vežimo rekomendacijose, Tarptautiniame pavojingų krovinių vežimo jūra kodekse (IMDG Code) ir ICAO Pavojingų krovinių saugaus vežimo oro transportu techninėse instrukcijose dujos pagal pagrindinę pavojaus savybę priskiriamos vienai iš šių trijų poklasių:

Poklasė 2.1: liepsniosios dujos (atitinka grupes, pažymėtoms didžiąja raide F);

Poklasė 2.2: neliepsniosios, netoksiškos dujos (atitinka grupes, pažymėtas didžiąja raide A arba O );

Poklasė 2.3: toksiškos dujos (atitinka grupes, pažymėtas didžiąja raide T (t.y. T , TF , TC , TO, TFC ir TOC).

Liepsniosios dujos
Dujos, kurios esant 20°C temperatūrai ir normaliam 101,3 kPa slėgiui:

a) užsiliepsnoja, kai mišinyje su oru jų yra mažiau kaip 13 %, arba

b) turi mišinio su oru užsiliepsnojimo diapazoną ne mažiau kaip 12 [procentinių punktų], nepriklausomai nuo užsiliepsnojimo apatinės ribos.
Užsiliepsnojimas nustatomas bandymų arba skaičiavimų būdu pagal ISO standartais nustatytus metodus (žr. ISO 10156:1990).

Jei tų metodų negalima panaudoti dėl duomenų trūkumo, gali būti atlikti bandymai, naudojant lyginimo metodą, pripažintą siunčiančiosios šalies kompetentingos institucijos.

Jei siunčiančioji šalis nėra ADR Susitarianti šalis, tai tie metodai turi būti pripažinti pirmosios, ADR Susitariančios šalies, kurios teritoriją kirs krovinys, kompetentingos institucijos.

Oksiduojančios dujos
Dujos, kurios išskirdamos vandenilį gali sukelti degimą arba palaikyti kitos medžiagos degimo procesą dėl išskiriamo deguonies. Oksiduojančios savybės nustatomos bandymų keliu arba ISO nustatytų skaičiavimo metodų pagrindu (žr. ISO 10156:1990).
Toksiškos dujos
PASTABA. Dujos, dalinai arba visiškai atitinkančios toksiškumo kriterijus, dėl savo ėdančių savybių turi būti klasifikuojamos kaip toksiškos. Dėl galimo papildomo ėdumo pavojaus žr. skyriaus “Ėdžios dujos” kriterijus.
Dujos, kurios:

a) turi labai stiprias toksiškumo arba ėdumo savybes, veikiančias žmogų, kad gali sukelti pavojų jo sveikatai; arba

b) toksiškos žmogui arba turi ėdumo savybių, kurių LC50 reikšmė toksiškumui lygi arba mažesnė kaip 5000 ml/m3 (dalių milijonui), bandant pagal KN 2 600 (3) nurodytus reikalavimus.

Dujų mišinio (įskaitant kitų klasių medžiagų garus) klasifikacijai gali būti naudojama ši formulė:
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čia fi = i-tosios mišinio sudėtinės dalies molio dalis;

Ti= i-tosios mišinio sudėtinės dalies toksiškumo koeficientas. Ti lygus LC50 dydžiui, nurodytam ISO 10298:1995 standarte. Jei LC50 dydis ISO:10298:1995 standarte nenurodytas, reikia naudoti LC50 dydį, nurodytą mokslinėje literatūroje. Jei dydis LC50 yra nežinomas, tai toksiškumo koeficientas nustatomas pagal medžiagų su analogiškomis fiziologinėmis ir cheminėmis savybėmis mažiausią LC50 dydį arba bandymų keliu, jei tai yra vienintelė praktinė galimybė.

Ėdžios dujos
Dujos ir dujų mišiniai, dėl savo ėdžių savybių atitinkantys toksiškumo kriterijus, turi būti klasifikuojamos kaip toksiškos dujos su papildomu ėdumo pavojumi.

Dujų mišinys, turintis toksiškų ir ėdžių savybių, sukelia papildomą ėdumo pavojų, jei iš praktikos žinoma, kad jis ardančiai veikia odą, akis arba gleivinę, arba jei ėdžių mišinio sudėtinių dalių LC50 dydis lygus arba mažesnis kaip 5000 ml/m3 (dalių milijonui), skaičiuojant LC50 pagal šią formulę:
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čia fci = i-tosios ėdaus mišinio sudėtinės dalies molio dalis;

Tci = i-tosios ėdaus mišinio sudėtinės dalies toksiškumo koeficientas. Tci lygus LC50 dydžiui, nurodytam ISO 10298:1995 standarte. Jei LC50 dydis ISO:10298:1995 standarte nenurodytas, reikia naudoti LC50 dydį, nurodytą mokslinėje literatūroje. Jei dydis LC50 yra nežinomas, tai toksiškumo koeficientas nustatomas pagal medžiagų su analogiškomis fiziologinėmis ir cheminėmis savybėmis mažiausią LC50 dydį arba bandymų keliu, jei tai yra vienintelė praktinė galimybė.

(8) 2 klasės chemiškai nepatvarių medžiagų vežti negalima, jei nėra imtasi būtinų priemonių pavojingai reakcijai, pvz.: skilimui, dismutacijai, polimerizacijai, išvengti įprastomis vežimo sąlygomis. Todėl yra būtina ypač kruopščiai patikrinti, kad talpyklose ir cisternose nebūtų medžiagų, sąlygojančių šias reakcijas.
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1° Suslėgtos dujos: dujos, kurių kritinė temperatūra žemesnė kaip 20°C
Pagal ADR suslėgtomis vadinamos dujos, kurių kritinė temperatūra žemesnė kaip 20°C.

Medžiagų grupė
Medžiagos identifikacinis numeris, pavadinimas ir aprašymas

1° A
Troškinančios dujos (ar dujos, nekeliančios papildomo pavojaus)

1002 ORAS, suslėgtas


1006 ARGONAS, suslėgtas


1046 HELIS, suslėgtas


1056 KRIPTONAS, suslėgtas


1065 NEONAS, suslėgtas


1066 AZOTAS, suslėgtas

1979 INERTINIŲ DUJŲ MIŠINYS, suslėgtas

1980 INERTINIŲ DUJŲ IR DEGUONIES MIŠINYS, suslėgtas

1981 INERTINIŲ DUJŲ IR AZOTO MIŠINYS, suslėgtas

1982 TETRAFLUORMETANAS, (ŠALDOMOSIOS DUJOS R.14, suslėgtas)


2036 KSENONAS, suslėgtas


2193 HEKSAFLUORETANAS, (ŠALDOMOSIOS DUJOS R.116,


suslėgtas)

1956 DUJOS, suslėgtos, k.n.

1 PASTABA. Mišiniai, turintys daugiau kaip 21% deguonies, priskiriami oksiduojantiems.

2 PASTABA. Oras ir kiti kvėpavimui tinkami mišiniai nėra troškinantys.

3 PASTABA. Mišiniai, kurių identifikaciniai numeriai yra 1956, 1979, 1980 ir 1981, turi ne daugiau kaip 10% ksenono.

1° O
Oksiduojančios dujos

1014 DEGUONIES IR ANGLIES DIOKSIDO MIŠINYS, suslėgtas

PASTABA: Mišiniai, kurių identifikacinis numeris 1014, turi ne daugiau kaip 30% anglies dioksido.


1072 DEGUONIS, suslėgtas

3156 SUSLĖGTOS DUJOS, OKSIDUOJANČIOS, k.n.

1° F
Liepsniosios dujos

1049 VANDENILIS, suslėgtas


1957 DEUTERIS, suslėgtas


1962 ETILENAS, suslėgtas

1971 METANAS, suslėgtas arba


1971 GAMTINĖS DUJOS, suslėgtos, turinčios daug metano


2034 VANDENILIO IR METANO MIŠINYS, suslėgtas


2203 SILANAS, suslėgtas

PASTABA: 2203 SILANAS, suslėgtas, - savaime užsiliepsnojantis (piroforinės dujos).


1964 ANGLIAVANDENILIŲ DUJOS, MIŠINYS, suslėgtas, k.n.


1954 DUJOS SUSLĖGTOS, LIEPSNIOSIOS, k.n.

1° T
Toksiškos dujos


1612 HEKSAETILTETRAFOSFATO IR SUSPAUSTŲ DUJŲ MIŠINYS


1955 DUJOS, SUSLĖGTOS, TOKSIŠKOS, k.n.

1° TF

Toksiškos, liepsniosios dujos

1016 ANGLIES MONOKSIDAS, suslėgtas


1023 AKMENS ANGLIES DUJOS, suslėgtos


1071 NAFTOS DUJOS,suslėgtos


1911 DIBORANAS, suslėgtas

2600 ANGLIES MONOKSIDO IR VANDENILIO MIŠINYS,


suslėgtas (Sintezės dujos, vandens dujos, Fišerio-Tropšo dujos)


1953 DUJOS, SUSLĖGTOS, TOKSIŠKOS, LIEPSNIOSIOS, k.n.

1° TC
Toksiškos, ėdžios dujos


1008 BORO TRIFLUORIDAS, suslėgtas


1859 SILICIO TETRAFLUORIDAS, suslėgtas


2198 FOSFORO PENTAFLUORIDAS, suslėgtas


2417 ANGLIES OKSIFLUORIDAS, suslėgtas

3304 DUJOS, SUSLĖGTOS, TOKSIŠKOS, ĖDŽIOS, k.n.

1° TO
Toksiškos, oksiduojančios dujos

2451 AZOTO TRIFLUORIDAS, suslėgtas

3303 DUJOS, SUSLĖGTOS, TOKSIŠKOS, OKSIDUOJANČIOS, k.n.

1° TFC
Toksiškos, liepsniosios, ėdžios dujos


3305 DUJOS, SUSLĖGTOS, TOKSIŠKOS, LIEPSNIOSIOS, ĖDŽIOS, k.n.

1° TOC
Toksiškos, oksiduojančios, ėdžios dujos

1045 FLUORAS, suslėgtas


1660 AZOTO OKSIDAS, suslėgtas (Azoto monoksidas, suslėgtas)


2190 DEGUONIES DIFLUORIDAS, suslėgtas

3306 DUJOS, SUSLĖGTOS, TOKSIŠKOS, OKSIDUOJANČIOS, ĖDŽIOS, k.n.

2° Suskystintos dujos: dujos, kurių kritinė temperatūra 20°C ir aukštesnė

Pagal ADR suskystintomis dujomis vadinamos dujos, kurių kritinė temperatūra 20°C ir aukštesnė.

Medžiagų grupė
Medžiagos identifikacinis numeris, pavadinimas ir aprašymas

2° A
Troškinančios dujos

1009 BROMTRIFLUORMETANAS (Šaldomosios dujos R 13B1 )


1013 ANGLIES DIOKSIDAS


1015 ANGLIES DIOKSIDO IR AZOTO SUBOKSIDO MIŠINYS


1018 CHLORDIFLUORMETANAS (Šaldomosios dujos R 22)


1020 CHLORPENTAFLUORETANAS (Šaldomosios dujos R 115)


1021 1-CHLOR-1,2,2,2-TETRAFLUORETANAS (Šaldomosios dujos R


124)


1022 CHLORTRIFLUORMETANAS (Šaldomosios dujos R 13)


1028 DICHLORDIFLUORMETANAS (Šaldomosios dujos R 12)


1029 DICHLORFLUORMETANAS (Šaldomosios dujos R 21)

1058 SUSKYSTINTOS DUJOS, neliepsniosios, susidedančios iš azoto, anglies


dioksido ir oro


1080 SIEROS HEKSAFLUORIDAS


1858 HEKSAFLUORPROPENAS (Šaldomosios dujos R 1216)


1952 ETILENOKSIDO IR ANGLIES DIOKSIDO MIŠINYS, turintis ne daugiau


kaip 9% etilenoksido


1958 1,2 DICHLOR-1,1,2,2-TETRAFLUORETANAS (Šaldomosios


dujos R 114)


1973 CHLORDIFLUORMETANO IR CHLORPENTAFLUORETANO


MIŠINYS, su fiksuota virimo temperatūra, turintis apie 

49 % 


chlordifluormetano ( Šaldomosios dujos R 502)

1974 CHLORDIFLUORBROMMETANAS (ŠALDOMOSIOS dujos R 12B1)


1976 OKTAFLUORCIKLOBUTANAS ( ŠALDOMOSIOS dujos RC 318)


1983 1-CHLOR-2,2,2 TRIFLUORETANAS ( ŠALDOMOSIOS dujos R


133a)


1984 TRIFLUORMETANAS (šaldomosios dujos R 23), suslėgtas


2422 OKTAFLUORBUT-2-ENAS (ŠALDOMOSIOS dujos R 1318)


2424 OKTAFLUORPROPANAS (ŠALDOMOSIOS dujos R 218)


2599 CHLORTRIFLUORMETANAS IR TRIFLUORMETANAS,


ACEOTROPINIS MIŠINYS, turintis apie 60% 


chlortrifluormetano (šaldomosios dujos R 503)

2° A
2602 DICHLORDIFLUORMETANAS IR 1,1 - DIFLUORETANAS,


ACEOTROPINIS MIŠINYS, turintis apie 74% 


dichlordifluormetano (šaldomosios dujos R 500)

3070 DICHLORDIFLUORMETANO IR ETILENOKSIDO MIŠINYS, turintis


ne daugiau kaip 12,5% etilenoksido


3159 1,1,1,2-TETRAFLUORETANAS (šaldomosios dujos R 134a)


3220 PENTAFLUORETANAS (šaldomosios dujos R 125a)


3296 HEPTAFLUORPROPANAS (šaldomosios dujos R 227)


3297 ETILENOKSIDO IR CHLORTETRAFLUORMETANO MIŠINYS,


turintis ne daugiau kaip 8,8% etilenoksido


3298 ETILENOKSIDO IR PENTAFLUORMETANO MIŠINYS, turintis ne


daugiau kaip 7,9% etilenoksido


3299 ETILENOKSIDO IR TETRAFLUORMETANO MIŠINYS, turintis ne


daugiau kaip 5,6% etilenoksido


1078 Šaldomosios dujos, k.n., tokios kaip dujų mišiniai, paženklinti raide


R…, tokie už:


MIŠINYS F1, kurio garų slėgis 70°C temperatūroje ne didesnis kaip 1,3 MPa (13


bar) ir tankis 50°C temperatūroje ne 


mažesnis kaip dichlorfluormetano tankis (1,30 kg/l);


MIŠINYS F2, kurio garų slėgis 70°C temperatūroje ne didesnis kaip 1,9 MPa (19


bar) ir tankis 50°C temperatūroje ne 


mažesnis kaip dichlordifluormetano tankis (1,21 kg/l);


MIŠINYS F3, kurio garų slėgis 70°C temperatūroje ne didesnis kaip 3 MPa (30


bar) ir tankis 50°C temperatūroje ne 


mažesnis kaip chlordifluormetano tankis (1,09 kg/l).


PASTABA: TRIFLUORMETANAS (šaldomosios dujos R 11)


1,1,2-trichlor-1,2,2-trifluoretanas (šaldomosios dujos R 113),


1,1,1-trichlor-2,2,2-trifluoretanas ( šaldomosios dujos R 113a),


1-chlor-1,2,2- trifluoretanas (šaldomosios dujos R 133) ir


1-chlor-1,1,2- trifluoretanas (šaldomosios dujos R 133 b) nėra 2 klasės


medžiagos. Tačiau jos gali būti mišinių 


F1-F3 sudėtyje.


1968 INSEKTICIDAI, DUJOS, k.n.


3163 SUSKYSTINTOS DUJOS, k.n.

PASTABA. 2455 METILNITRITĄ vežti draudžiama.

2° O
Oksiduojančios dujos


1070 AZOTO (I) OKSIDAS


3157 SUSKYSTINTOS DUJOS, OKSIDUOJANČIOS, k.n.

2° F
Liepsniosios dujos

1010 1,2-BUTADIENAS, su inhibitoriumi, arba


1010 1,3-BUTADIENAS, su inhibitoriumi, arba


1010 1,3-BUTADIENO IR ANGLIAVANDENILIŲ MIŠINIAI su inhibitoriumi,


kurių garų slėgis 70°C temperatūroje ne didesnis 


kaip 1,1 MPa (11 bar) ir tankis 50°C temperatūroje ne mažesnis kaip 0,525 kg/l.


PASTABA. Talpyklose su 1,2-butadienu deguonies dujų koncentracija neturi būti didesnė kaip 50 ml/m3.


1011 BUTANAS


1012 BUTENŲ MIŠINYS arba


1012 1-BUTENAS, arba


1012 TRANS-2-BUTENAS, arba


1012 CIS-2-BUTENAS


1027 CIKLOPROPANAS


1030 1,1-DIFLUORETANAS (šaldomosios dujos R 152 a)

1032 DIMETILAMINAS, BEVANDENIS


1033 DIMETILETERIS


1035 ETANAS


1036 ETILAMINAS


1037 CHLORETANAS


1039 ETILMETILETERIS


1041 ETILENOKSIDO IR ANGLIES DIOKSIDO MIŠINYS, turintis 9%-87 %


etilenoksido.


1055 METILPROPENAS


1060 METILACETILENO IR PROPADIENO MIŠINIAI, STABILIZUOTI,


tokie kaip metilacetileno ir propadieno mišiniai su 


angliavandeniliais:


MIŠINYS P1 - turintis ne daugiau kaip 63 % metilacetileno ir propadieno ir ne


daugiau kaip 24% propano ir propeno, o 


sočiųjų angliavandenilių C4 kiekis - ne mažesnis kaip 14%;


MIŠINYS P2 - turintis ne daugiau kaip 48 % metilacetileno ir propadieno ir ne


daugiau kaip 50% propano ir propeno, 


sočiųjų angliavandenilių C4 kiekis - ne mažesnis kaip 5%;


taip pat propadieno mišiniai su 1-4% metilecitilenu.


1061 METILAMINAS, BEVANDENIS


1063 CHLORMETANAS (šaldomosios dujos R40 )


1077 PROPENAS


1081 TETRAFLUORETILENAS, su inhibitoriumi


1083 TRIMETILAMINAS, BEVANDENIS


1085 VINILBROMIDAS, su inhibitoriumi


1086 VINILCHLORIDAS, su inhibitoriumi, arba


VINILCHLORIDAS, STABILIZUOTAS


1087 VINILMETILETERIS, su inhibitoriumi


1860 VINILFLUORIDAS, su inhibitoriumi


1912 CHLORMETANO IR DICHLORMETANO (metilenchlorido)


MIŠINYS


PASTABA. Jei šis mišinys yra neliepsnusis, jis priskiriamas 2° A medžiagų grupei, identifikacinis numeris 3163.

1959 1,1-DIFLUORETILENAS (šaldomosios dujos R1132a)


1969 IZOBUTANAS


1978 PROPANAS


2035 1,1,1-TRIFLUORETANAS (šaldomosios dujos R143a)


2044 2,2-DIMETILPROPANAS


2200 PROPADIENAS, su inhibitoriumi

2419 BROMTRIFLUORETILENAS


2452 ETILACETILENAS, su inhibitoriumi


2453 FLUORETANAS (šaldomosios dujos R 161)


2454 FLUORMETANAS (šaldomosios dujos R 41)


2517 1-CHLOR-1,1-DIFLUORETANAS (šaldomosios dujos R142 b)


2601 CIKLOBUTANAS


3153 PERFLUORMETILVINILETERIS


3154 PERFLUORETILVINILETERIS


3252 DIFLUORMETANAS (šaldomosios dujos R 32)

1965 ANGLIAVANDENILIŲ DUJOS, MIŠINYS, suskystintas, k.n.:


MIŠINYS A, kurio garų slėgis 70°C temperatūroje ne didesnis kaip 1,1 MPa (11


bar) ir lyginamasis tankis 50°C 


temperatūroje ne mažesnis kaip 0,525 kg/l;


MIŠINYS A0, kurio garų slėgis 70°C temperatūroje ne didesnis kaip 1,6 MPa (16


bar) ir lyginamasis tankis 50°C 


temperatūroje ne mažesnis kaip 0,495 kg/l;


MIŠINYS A1, kurio garų slėgis 70°C temperatūroje ne didesnis kaip 2,1 MPa (21


bar) ir lyginamasis tankis 50°C 


temperatūroje ne mažesnis kaip 0,485 kg/l;


MIŠINYS B, kurio garų slėgis 70°C temperatūroje ne didesnis kaip 2,6 MPa (26


bar) ir lyginamasis tankis 50°C 


temperatūroje ne mažesnis kaip 0,450 kg/l;


MIŠINYS C, kurio garų slėgis 70°C temperatūroje ne didesnis kaip 3,1 MPa (31


bar) ir lyginamasis tankis 50°C 


temperatūroje ne mažesnis kaip 0,440 kg/l.


1 PASTABA. Išvardytus mišinius leidžiama vadinti jų prekybiniais pavadinimais, apibrėžiančiais šias medžiagas: mišinius 


A ir AO - BUTANAS, mišinį C - PROPANAS.

2 PASTABA. Medžiagos, turinčios identifikacinį Nr. 1075 NAFTOS DUJOS, SUSKYSTINTOS pavadinimas gali būti 


naudojamas kaip alternatyva medžiagai, turinčiai identifikacinį Nr. 1965 ANGLIAVANDENILIŲ DUJOS, MIŠINYS, 


SUSKYSTINTAS, k.n., jei prieš tai jos buvo ar bus vežamos jūrų ar oro transportu.


3161 SUSKYSTINTOS DUJOS, LIEPSNIOSIOS, k.n.

2° T
Toksiškos dujos

1062 BROMMETANAS


1581 BROMMETANO IR TRICHLORNITROMETANO MIŠINYS


1582 METILCHLORIDO IR TRICHLORNITROMETANO MIŠINYS

2191 SULFONILFLUORIDAS

1967 INSEKTICIDAI, DUJOS, TOKSIŠKOS, k.n.

3162 SYSKYSTINTOS DUJOS, TOKSIŠKOS, k.n.

2° TF
Toksiškos, liepsniosios dujos

1026 CIANAS


1040 ETILENOKSIDAS arba ETILENOKSIDAS su AZOTU esant bendram


slėgiui 1 MPa (10 bar) ir 50°C temperatūrai.


1053 VANDENILIO SULFIDAS


1064 METILTIOLIS


1082 TRIFLUORCHLORETILENAS, su inhibitoriumi

2188 ARSANAS


2192 GERMANIO TETRAHIDRIDAS


2199 FOSFANAS


2202 VANDENILIO SELENIDAS, BEVANDENIS


2204 KARBONILO SULFIDAS


2676 STIBANAS


3300 ETILENOKSIDO IR ANGLIES DIOKSIDO MIŠINYS, turintis daugiau


kaip 87% etilenoksido


3160 SUSKYSTINTOS DUJOS, TOKSIŠKOS, LIEPSNIOSIOS, k.n.

PASTABA. 2192 GERMANIS ir 2199 FOSFANAS yra savaime užsiliepsnojančis medžiagos (piroforinės medžiagos).
2° TC
Toksiškos, ėdžios dujos


1005 AMONIAKAS, BEVANDENIS


1017 CHLORAS


1048 VANDENILIO BROMIDAS, BEVANDENIS


1050 VANDENILIO CHLORIDAS, BEVANDENIS


1069 NITROZILCHLORIDAS


1076 FOSGENAS


1079 SIEROS DIOKSIDAS


1589 CHLORMETANNITRILAS, su inhibitoriumi

1741 BORO TRICHLORIDAS


2194 SELENO HEKSAFLUORIDAS


2195 TELŪRO HEKSAFLUORIDAS


2196 VOLFRAMO HEKSAFLUORIDAS


2197 VANDENILIO JODIDAS, BEVANDENIS


2418 SIEROS TETRAFLUORIDAS


2420 HEKSAFLUORACETONAS


3057 TRIFLUORACETILCHLORIDAS


3308 DUJOS, SUSKYSTINTOS, TOKSIŠKOS, ĖDŽIOS, k.n.

2° TO
Toksiškos, oksiduojančios dujos

3083 PERCHLORILFLUORIDAS


3307 DUJOS SUSKYSTINTOS, TOKSIŠKOS, OKSIDUOJANČIOS, k.n.

2° TFC
Toksiškos, liepsniosios, ėdžios dujos

2189 DICHLORSILANAS


2534 METILCHLORSILANAS


3309 DUJOS SUSKYSTINTOS, TOKSIŠKOS, LIEPSNIOSIOS, ĖDŽIOS, k.n.

2° TOC
Toksiškos, oksiduojančios, ėdžios dujos

1067 DIAZOTO TETRAOKSIDAS (AZOTO DIOKSIDAS)


1749 CHLORTRIFLUORIDAS


1975 AZOTO (II) OKSIDO IR DIAZOTOTETRAOKSIDO MIŠINYS


(AZOTO OKSIDO IR AZOTO DIOKSIDO MIŠINYS)


2548 CHLORO PENTAFLUORIDAS


2901 BROMO CHLORIDAS


3310 DUJOS, SUSKYSTINTOS, TOKSIŠKOS, OKSIDUOJANČIOS, ĖDŽIOS,


k.n.

PASTABA. 2421 AZOTO TRIOKSIDĄ vežti draudžiama.
3° Atšaldytos suskystintos dujos: dujos, kurios yra dalinai skysto būvio dėl jų žemos temperatūros

PASTABA. Atšaldytas dujas, kurių negalima priskirti šios pozicijos kuriam nors identifikaciniam numeriui, vežti draudžiama.
Medžiagų grupė
Medžiagos identifikacijos numeris, pavadinimas ir aprašymas

3° A
Troškinančios dujos

1913 NEONAS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS


1951 ARGONAS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS


1963 HELIS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS


1970 KRIPTONAS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS


1977 AZOTAS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS


2187 ANGLIES DIOKSIDAS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS


2591 KSENONAS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS


3136 TRIFLUORMETANAS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS


3158 DUJOS, ATŠALDYTOS, SKYSTOS, k.n.

3° O
Oksiduojančios dujos

1003 ORAS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS


1073 DEGUONIS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS


2201 AZOTO (I) OKSIDAS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS


3311 DUJOS, OKSIDUOJANČIOS, ATŠALDYTOS, SKYSTOS, k.n.

3° F
Liepsniosios dujos

1038 ETILENAS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS


1961 ETANAS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS


1966 VANDENILIS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS


1972 METANAS, ATŠALDYTAS SKYSTAS arba


GAMTINĖS DUJOS, ATŠALDYTOS, SKYSTOS, turinčios metano


3138 ETILENO, ACETILENO IR PROPENO MIŠINYS, turintis ne mažiau kaip


71,5% etileno, ne daugiau kaip 22,5% 

acetileno ir ne daugiau kaip 6%


propeno, ATŠALDYTAS, SKYSTAS


3312 DUJOS, ATŠALDYTOS, SKYSTOS, LIEPSNIOSIOS, k.n.

3° TC
Toksiškos, ėdžios dujos

PASTABA. 2186 VANDENILIO CHLORIDĄ, ATŠALDYTĄ, SKYSTĄ, vežti draudžiama.
4° Dujos, ištirpintos slegiant: dujos, kurios vežamos ištirpintos tirpiklyje

PASTABA. Dujas, ištirpintas slegiant, kurių negalima priskirti šios pozicijos kuriam nors identifikaciniam numeriui, vežti draudžiama.
Medžiagų grupė
Medžiagos identifikacijos numeris, pavadinimas ir aprašymas

4° A
Troškinančios dujos

2073 AMONIAKO TIRPALAS, kai vandeninio tirpalo, turinčio 35-50%


amoniako lyginamasis tankis, esant 15°C temperatūrai, mažesnis kaip 0,880 kg/l

PASTABA. 2672 amoniako tirpalas, turintis 10-35% amoniako, priskiriamas 8 klasei (žr. KN 2801, 43° c) po.).

4° F
Liepsniosios dujos

1001 ACETILENAS, IŠTIRPINTAS

4° TC
Toksiškos, ėdžios dujos


3318 AMONIAKO TIRPALAS, kai vandeninio tirpalo, turinčio daugiau kaip 50% amoniako, lyginamasis tankis, esant 15°C 


temperatūrai, mažesnis kaip 0,880 kg/l

5° Aerozoliai ir mažos talpyklos su dujomis (dujų balionėliai)

(žr. taip pat KN 2201 a)

1 PASTABA. Aerozoliai arba aerozoliniai purkštuvai yra vienkartinio naudojimo talpyklos su skysčio, pastos arba miltelių pavidalo suslėgtomis dujomis arba dujų mišiniais (KN 2 207(3)), turinčios įtaisą, kurio pagalba talpyklos turinį galima išpurkšti dujose suspenduotų kietų ar skystų dalelių, putų, pastos, miltelių, skysčių ar dujų pavidalu.

2 PASTABA. Mažos talpyklos su dujomis (dujų balionėliai) yra vienkartinio naudojimo talpyklos, užpildytos suslėgtomis dujomis arba dujų mišiniais (KN 2 207 (3) ir (4)). Šios talpyklos gali būti su išpurškimo įtaisu ar be jo.
3 PASTABA. Aerozoliai ir mažos talpyklos su dujomis priklausomai nuo dujų pavojaus rūšies turi būti priskiriamos A-TOC grupėms. Turinys vadinamas liepsniuoju, jei daugiau kaip 45% arba daugiau kaip 250 g jo tūrio sudaro liepsniosios medžiagos. Liepsniosioms medžiagoms priskiriamos savaime užsiliepsnojančios dujos esant normaliam slėgiui arba skystos medžiagos ar preparatai, kurių pliūpsnio temperatūra neviršija 100°C.
Medžiagų grupė
Medžiagos identifikacinis numeris, pavadinimas ir aprašymas

5° A
Troškinančios dujos

1950 AEROZOLIAI


2037 MAŽOS TALPYKLOS SU DUJOMIS (dujų balionėliai), be užpildymo


mechanizmo, vienkartinio naudojimo

5° C
Oksiduojančios dujos

1950 AEROZOLIAI


2037 MAŽOS TALPYKLOS SU DUJOMIS (dujų balionėliai), be išpurškiamojo


įtaiso, vienkartinio naudojimo

5° F
Liepsniosios dujos

1950 AEROZOLIAI


2037 MAŽOS TALPYKLOS SU DUJOMIS (dujų balionėliai), be išpurškiamojo


įtaiso, vienkartinio naudojimo

5° TF
Toksiškos, liepsniosios dujos

1950 AEROZOLIAI


2037 MAŽOS TALPYKLOS SU DUJOMIS (dujų balionėliai), be išpurškiamojo


įtaiso, vienkartinio naudojimo

5° TC
Toksiškos, ėdžios dujos

1950 AEROZOLIAI


2037 MAŽOS TALPYKLOS SU DUJOMIS (dujų balionėliai), be išpurškiamojo


įtaiso, vienkartinio naudojimo

5° TO
Toksiškos, oksiduojančios dujos

1950 AEROZOLIAI


2037 MAŽOS TALPYKLOS SU DUJOMIS (dujų balionėliai), be išpurškiamojo


įtaiso, vienkartinio naudojimo

5° TFC
Toksiškos, liepsniosios, ėdžios dujos

1950 AEROZOLIAI


2037 MAŽOS TALPYKLOS SU DUJOMIS (dujų balionėliai), be išpurškiamojo


įtaiso, vienkartinio naudojimo

5° TOC
Toksiškos, oksiduojančios, ėdžios dujos

1950 AEROZOLIAI


2037 MAŽOS TALPYKLOS SU DUJOMIS (dujų balionėliai), be išpurškiamojo


įtaiso, vienkartinio naudojimo

6° Kiti gaminiai su suslėgtomis dujomis

Medžiagos grupė
Medžiagos identifikacinis numeris, pavadinimas ir aprašymas

6° A
Troškinančios dujos

1044 Gesintuvai su suslėgtomis arba suskystintomis dujomis


2857 Šaldomosios įrenginiai, su neliepsniosiomis, netoksiškomis,


suskystintomis dujomis arba amoniako tirpalais (identifikacinis numeris 2672)


3164 Gaminiai, suslėgti PNEUMATIŠKAI (su neliepsniosiomis dujomis)


arba


3164 Gaminiai, suslėgti hidrauliškai (su neliepsniosiomis dujomis)

6° F
1057 Žiebtuvėliai ARBA balionėliai žiebtuvėliams su


liepsniosiomis dujomis.


3150 MAŽI ĮTAISAI, SU ANGLIAVANDENILIŲ DUJOMIS, su


išpurškiamuoju įtaisu arba


3150 BALIONĖLIAI SU ANGLIAVANDENILIŲ DUJOMIS, mažiems


įtaisaMs, su išpurškiamuoju įtaisu

7° Nesuslėgots dujos, kurioms taikomos specialios nuostatos (dujų bandiniai)

Medžiagų grupė
Medžiagos identifikacinis numeris, pavadinimas ir aprašymas

7° F
Liepsniosios dujos

3167 DUJŲ BANDINYS, NESUSLĖGTAS,


LIEPSNUSIS, k.n., neatšaldytas iki skysto būvio

7° T
Toksiškos dujos

3169 DUJŲ BANDINYS, NESUSLĖGTAS, TOKSIŠKAS, k.n., neatšaldytas iki


skysto būvio

7° TF
Toksiškos, liepsniosios dujos

3168 DUJŲ BANDINYS, NESUSLĖGTAS, LIEPSNUSIS, TOKSIŠKAS, k.n.,


neatšaldytas iki skysto būvio

8° Tuščios talpyklos ir tuščios cisternos

Medžiagų grupė
Pavadinimas ir aprašymas

8°

TUŠČIOS TALPYKLOS pagal KN 2 211


TUŠČIOS AUTOCISTERNOS, įskaitant TUŠČIAS TRANSPORTO


PRIEMONES-AKUMULIATORIUS


TUŠČIOS NUIMAMOS CISTERNOS


TUŠČIOS KONTEINERINĖS CISTERNOS, neišvalytos nuo 2 klasės medžiagų

1 PASTABA. Tuščios, neišvalytos talpyklos ir cisternos yra tokios, kuriose po iškrovimo lieka nedidelis 2 klasės medžiagų kiekis.

2 PASTABA. Tuščioms, neišvalytoms talpykloms, kuriose buvo šios klasės medžiagos, ADR reikalavimai netaikomi, jei buvo imtasi medžiagų keliamo pavojaus pašalinimo priemonių. Pavojai pašalinti, jei imtasi priemonių pavojingoms savybėms, būdingoms 1-9 klasėms, pašalinti.

2201a

(1) Dujoms, esančioms transporto priemonėje įrengtuose rezervuaruose, vežamoms pagal ADR reikalavimus ir kurios naudojamos traukai arba transporto priemonėse esančių specialių įrenginių (pavyzdžiui, šaldomosios įrenginių) eksploatacijai, netaikomos šiame ir B papildyme 2 klasei numatytos nuostatos.

(2) Dujoms ir gaminiams, numatomiems vežti pagal toliau išvardytas nuostatas, netaikomi nurodymai arba nuostatos, numatytos šiame arba B papildymuose:

a) pozicijose 1° A, 1° O, 2° A ir 2° O nurodytoms dujoms, kurių slėgis talpyklose arba cisternose 15°C temperatūroje neviršija 200 kPa (2 bar) ir kurios vežant yra visiškai dujų būvio; visoms talpyklų ir cisternų rūšims, taip pat įrenginių ir mechanizmų dalims;
b) 1013 anglies dioksidui iš 2° A poz. arba 1070 dujiniam azoto (I) oksidui iš 2° O poz., turintiems ne daugiau kaip 0,5% oro ir esantiems metalo kapsulėse (naudojamose maisto pramonėje) pagal KN 2205, užpildytose ne daugiau kaip 25 g anglies dioksido arba 25 g azoto (I) oksido arba ne daugiau kaip 0,75 g anglies dioksido ar azoto (I) oksido 1 cm3 tūrio;

c) dujoms, esančioms transporto priemonių dujų rezervuaruose; vožtuvas tarp dujų korpuso ir variklio turi būti uždarytas, o elektros kontaktas atjungtas;

d) dujoms, esančioms transporto priemonių eksploatacijai naudojamuose įrenginiuose (pavyzdžiui, gesintuvuose arba pripumpuotose padangose, net tokiuose kaip atsarginės dalys ar krovinys);

e) dujoms, esančioms specialiuose transporto priemonių įrenginiuose ir būtinoms šių specialių įrengimų eksploatacijai vežimo metu (šaldomosios sistemos, žuvų talpyklos, šildytuvai ir t.t.), taip pat atsarginės talpyklos tiems įrenginiams arba tuščioms, nevalytoms keičiamoms talpykloms, vežamoms tame pačiame transporto vienete;

f) tuščiose, nevalytose, slėginėse, tvirtai užtvirtintose talpyklose, su sąlyga, kad jos sandariai uždarytos;

g) gaminiams iš 5° A, 5° O ir 5° F poz., kurių talpa yra ne didesnė kaip 50 cm3;

h) 2857 šaldomosios įrenginiams, iš 6° A poz., kuriuose mažiau kaip 12 kg dujų iš 2° A poz. arba 2073 amoniako tirpalų iš 4° A poz. ir analogiškiems įrenginiams, turintiems 12 kg dujų iš 2° F poz.; šie įrenginiai turi būti apsaugoti ir įrengti taip, kad nebūtų pažeistos šaldomosios sistemos;

i) šaldomosios dujoms iš 3° A poz., pvz., medicininių ir biologinių mėginių, laikomoms talpyklose su dvigubomis sienelėmis pagal KN 2206 (2)a);

j) gaminiams iš 6° A poz., pagamintiems ir užpildytiems pagal šalies gamintojos reikalavimus ir supakuotiems į tvirtą išorinę pakuotę:

     1044 gesintuvai su apsauga nuo savaiminio veikimo;

       3164 gaminiai, suslėgti pneumatiškai ar hidrauliškai ir suprojektuoti taip, kad atlaikytų apkrovą dėl vidinio atsparumo jėgoms ir konstrukcinių ypatybių, kuri didesnė už vidinį dujų slėgį;

k) maisto produktuose ir gėrimuose esančioms dujoms.

(3) Dujoms ir gaminiams, išskyrus nurodytus (1) ir (2) punktuose, vežamiems ribiniais kiekiais pagal toliau išvardytas nuostatas, netaikomi kiti šiai klasei nustatyti šio ir B papildymo reikalavimai:

a) dujoms iš 1° A, 2° A, 3° A, 4° A poz. didžiausios 120 ml talpyklos talpyklose, atitinkančiose KN 2202 reikalavimus;

b) dujoms iš 5° T, 5° TF, 5° TC, 5° TO, 5° TFC, 5° TOC poz. didžiausios 120 ml talpyklos talpyklose, atitinkančiose KN 2202 reikalavimus;

c) dujoms iš 5° A, 5° O ir 5° F poz. didžiausios 1000 ml talpyklos talpyklose, atitinkančiose KN 2202, 2207 ir 2208 reikalavimus.

Jie turi būti pakuojami:

i) į išorinę pakuotę, atitinkančią KN 3538 reikalavimus. Bendra pakuotės brutto masė neturi viršyti 30 kg; arba

ii) ant temperatūrai atsparia medžiaga arba tampria plėvele dengtų padėklų. Bendra pakuotės brutto masė neturi viršyti 20 kg.

Privaloma laikytis “Bendrų reikalavimų pakuotėms”, nurodytų KN 3500(1), (2) ir (5)-(7).

Krovinio aprašymas transporto dokumente turi atitikti KN 2226 reikalavimus. Jame turi būti žodžiai “minimalus kiekis” (“limited quantity”).
Kiekviena pakuotė turi būti paženklinta gerai įskaitomu ir ilgalaikiu ženklu su krovinio, nurodyto transporto dokumente, identifikaciniu numeriu ir prieš jį einančiomis raidėmis “UN” (JT).
2. Nuostatos
A. Pakuotės
1. Bendri reikalavimai pakuotėms
(1) Medžiagos, iš kurių gaminamos talpyklos ir jų uždarymo įtaisai, taip pat bet kurios kitos medžiagos, galinčios susiliesti su talpyklų turiniu, neturi būti veikiamos talpyklose laikomos medžiagos ir sudaryti su ja kenksmingų ir pavojingų junginių.

(2) Visos pakuotės, įskaitant jų uždarymo įtaisus, turi būti pakankamai standžios ir patvarios, visiškai atitikti vežimui keliamus reikalavimus, kad vežant būtų išvengta bet kokių pažeidimų. Jei reikalinga išorinė pakuotė, tai talpyklos turi būti patikimai pritvirtinamos joje. Jei skyriuje “Reikalavimai medžiagų ir gaminių pakuotei” nėra kitų nurodymų, vidinė pakuotė gali būti dedama į išorinę pakuotę po vieną arba keletą vienetų.

(3) Talpyklas galima užpildyti tik joje vežti leistinomis dujomis.

(4) Talpyklų konstrukcija turi būti tokia, kad atlaikytų turinio slėgį, atsirandantį dėl temperatūros pokyčių, vežant normaliomis sąlygomis.

(5) Gaminiai iš 5° ir 6° poz. ir talpyklos, skirtos vežti dujoms iš 1°, 2°, 4° ir 7° poz., turi būti sandariai uždaromos, kad būtų išvengta dujų nutekėjimo.

1 PASTABA. Kiekvienų dujų pakavimo specialios nuostatos nurodytos KN 2250.
2 PASTABA. Dėl 2 klasės medžiagų vežimo autocisternomis, nuimamomis cisternomis arba konteinerinėmis cisternomis žr. B papildymą.
2. Ypatingi reikalavimai atskirų medžiagų ir gaminių pakavimui
a.Talpyklų rūšys
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(1) Gali būti naudojamos tokios medžiagos:

a) dujoms, nurodytoms 1°, 2°, 3°, 4° pozicijose, ir gaminiams, nurodytiems 5° poz., - anglinis plienas;

b) dujoms, nurodytoms 1°, 2°, 3°, 4° pozicijose, ir 5° pozicijos gaminiams - legiruotas plienas (specialūs plienai), nikelis, nikelio lydinys (toks kaip monelmetalis, monelis);

c) varis:

i) dujoms iš 1° A, 1° O, 1° F ir 1° TF poz., kurių užpildymo slėgis 15°C temperatūroje neviršija 2 MPa (20 bar);

ii) dujoms iš 2° A poz., taip pat 1079 sieros dioksidui iš 2° TC, 1033 dimetileteriui iš 2° F, 1037 etilchloridui iš 2° F, 1063 metilchloridui iš 2° F, 1085 vinilbromidui iš 2° F, 1086 vinilchloridui iš 2° F ir 3300 etilenoksido ir anglies dioksido mišiniui, turinčiam daugiau kaip 87% etilenoksido iš 2° TF;

iii) dujoms iš 3° A, 3° O ir 3° F poz.;

d) aliuminio lydinys: žr. KN 2250 lentelę;

e) kompozicinė medžiaga dujoms iš 1°, 2°, 3°, 4° poz. ir gaminiams iš 5° poz.;

f) sintetinės medžiagos dujoms iš 3° poz. ir gaminiams iš 5° poz.;

g) stiklas dujoms iš 3° A poz., išskyrus 2187 anglies dioksidui arba jo mišiniams ir dujoms iš 3° O poz.

(2) Šio KN reikalavimai yra įvykdyti, jei naudojami tokie standartai: [rezervas]
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(1) Talpyklos 1001 suskystintam acetilenui iš 4° F poz. turi būti visiškai užpildomos tolygiai paskirstyta akyta medžiaga, kurios tipas patvirtintas kompetentingos institucijos ir kuri:

a) neardo talpyklų ir nesudaro kenksmingų arba pavojingų junginių kaip su acetilenu, kaip su tirpikliu;

b) gali stabdyti acetileno irimą.

(2) Tirpiklis neturi ardyti talpyklų.

(3) Šio KN reikalavimai yra įvykdyti, jei naudojami tokie standartai: [rezervas]
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(1) Metalinės kapsulės gali būti naudojamos dujoms, kai skysčio masė tūriui (litrui) neviršija didžiausios turinio masės, nurodytos KN 2250, arba 150g kapsulei:

a) dujoms iš 2° A poz.;

b) dujoms, iš 2° F poz., išskyrus metilsilaną arba jo mišinius, pažymėtus identifikaciniu numeriu 3161;
c) dujoms iš 2° TF poz., išskyrus 2188 arsaną, 2202 vandenilio selenidą arba jų mišinius;

d) dujoms iš 2° TC poz., išskyrus 1589 chlorcianą arba jo mišinius;
e) dujoms iš 2° TFC poz., išskyrus 2189 dichlorsilaną, dimetilsilaną, trimetilsilaną arba jų mišinius, pažymėtus identifikaciniu numeriu 3309.

(2) Kapsulėse neturi būti defektų, galinčių sumažinti jų atsparumą.

(3) Vežant sandarumą turi patikrinti papildomos priemonės (dangtis, gaubtas, tarpinė, aprišimas ir t.t.), apsaugančios nuo nutekėjimų per uždarymo įtaisą.

(4) Kapsulės turi būti patalpintos į pakankamai tvirtą išorinę pakuotę. Pakuotės svoris neturi viršyti 75 kg.
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(1) Dujos iš 3° poz. turi būti vežamos uždarose metalo, sintetinėse arba kompozicinių medžiagų talpyklose, kurios izoliuotos tokiu būdu, kad nepasidengtų rasa arba šerkšnu. Talpyklos turi būti su apsauginiais vožtuvais.

(2) Dujos iš 3° A poz., išskyrus 2187 anglies dioksidą ir jo mišinius, ir dujos iš 3° O poz. gali būti vežamos neuždarytose talpyklose, kurių konstrukcija neleidžia skysčiui išsilaistyti. Tai:

a) stiklinės talpyklos su dvigubomis sienelėmis, tarp kurių yra vakuumas ir kurios padengtos sugeriančia izoliacine medžiaga; tokios talpyklos turi būti apsaugotos plieniniu vielos tinklu ir sudėtos į metalines dėžes; arba

b) talpyklos iš metalo, sintetinės arba kompozitinės medžiagos, apsaugotos nuo šilumos perdavimo tokiu būdu, kad nepasidengtų rasa arba šerkšnu.

(3) Metalinės dėžės pagal (2) punkto a) papunktį ir talpyklos pagal (2) punkto b) papunktį turi būti su krovinio laikikliais. Talpyklų, nurodytų (2) punkte angos turi būti su dujų išleidimo įrenginiais, apsaugančiais nuo skysčio išsilaistymo ir įtaisytais taip, kad negalėtų iškristi. Vežant 1073 atšaldytą skystą deguonį iš 3° O poz. ir jo mišinius minėti įrenginiai, taip pat izoliuojanti ir absorbuojanti medžiaga, kuria padengtos talpyklos pagal (2) a) papunkčio nurodymus, turi būti pagaminti iš nedegių medžiagų.

(4) Talpyklų, naudojamų 3° O poz. nurodytų dujų vežimui, sandarinimo ir priežiūros įrenginiams naudojamos medžiagos turi būti suderinamos su vežama medžiaga.
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(1) Aerozoliniai purkštuvai (1950 aerozoliai) ir 2037 mažos talpyklos su dujomis (dujų balionėliai) iš 5° poz. turi atitikti reikalavimus:

a) aerozoliniai gaminiai(1950 aerozoliai), kuriuose yra tik vienos rūšies dujos arba vienos rūšies dujų mišinys, ir 2037 dujų balionėliai turi būti metaliniai.

Šis reikalavimas netaikomas 5° poz. nurodytoms talpykloms, kurių talpa ne didesnė kaip 100 ml ir skirtoms 1011 butanui iš 2°F poz. Kiti aerozoliniai purkštuvai (1950 aerozoliai) turi būti metaliniai, sintetiniai ar stikliniai. Metalinės talpyklos, kurių išorinis skersmuo ne mažesnis kaip 40 mm, turi būti įgaubtu dugnu;

b) talpyklos, pagamintos iš medžiagos, kurios skyla į šukes, pvz., stiklas arba kai kurios sintetinės medžiagos, turi būti talpinamos į apvalkalą (tankus metalinis tinklas, elastingas apvalkalas iš sintetinės medžiagos ir pan.), apsaugantį nuo šukių ir jų išsibarstymo. Šis reikalavimas netaikomas talpykloms, kurių talpa yra ne didesnė kaip 150 ml, o vidinis slėgis 20°C temperatūroje mažesnis kaip 150 kPa (1,5 bar);

c) metalinių talpyklų tūris neturi viršyti 1000 ml; sintetinių ar stiklinių talpyklų tūris neturi viršyti 500 ml;

d) prieš eksploatuojant talpyklą kiekvienas modelis turi būti bandomas hidrauliniu slėgiu pagal A2 priedo KN 3 291. Naudojamas vidinis slėgis (bandyminis slėgis) turi būti 1,5 karto didesnis kaip vidinis slėgis 50°C temperatūroje, bet ne mažesnis kaip 1 MPa (10 bar);

e) Aerozolinių purkštuvų (1950 aerozoliai) išleidimo vožtuvai ir dispergavimo įtaisai, taip pat 2037 dujų balionėlių vožtuvai turi patikrinti talpyklų sandarumą ir apsaugoti nuo atsitiktinio atidarymo. Vožtuvų ir dispergavimo įtaisų, uždaromų vidinio slėgio pagalba, naudoti negalima.

(2) Punkto (1) reikalavimai yra įvykdyti, jei naudojami standartai:

- aerozoliniams purkštuvams (1950 aerozoliai) iš 5° poz.:

Tarybos direktyvos 75/324/EEC2 / priedas su 94/1/EC3 / direktyvos pakeitimais;

- 2037 dujų balionėliams iš 5° F poz. užpildytiems suskystintų 1965 angliavandenilių dujų mišiniais:

standartas EN 417:1992.

(3) Kaip išstumiančios dujos, jų komponentai ar užpildančios dujos aerozoliniams purkštuvams (1950 aerozoliams) gali būti naudojamos šios dujos: dujos iš 1° A ir 1° F poz., išskyrus 2203 silaną; dujos iš 2° A ir 2° F poz., išskyrus metilsilaną, kurio id. Nr. 3161; ir 1070 azoto (I) oksidas iš 2° O punkto.

(4) Kaip užpildančios dujos 2037 dujų balionėliams gali būti naudojamos dujos, nurodytos (3) punkte, ir dujos:

- 1062 metilbromidas iš 2° T;

- 1040 etilenoksidas, 1064 metilmerkaptanas, 3300 etilenoksido ir anglies dioksido mišinys, turintis daugiau kaip 87 % etilenoksido iš 2° TF.

____________________

2/ Tarybos 1975 metų gegužės 20 d. direktyva 75/324/EEC apie valstybių-narių įstatyminių normų dėl aerozolinių purkštuvų suderinimą, paskelbta 1975 m. birželio 9 d. Official Journal of the European Communities No. L147.

3/ Europos Sąjungos komisijos 1994 metų sausio 6 d. direktyva 94/1/EC, dalinai pakeičiant Tarybos direktyvą 75/324/EEC apie valstybių-narių įstatyminių normų dėl aerozolinių purkštuvų suderinimą, paskelbta 1994 m. sausio 28 d. Official Journal of the European Comunities No. L23.
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(1) 5° poz. išvardytų gaminių vidinis slėgis 50°C temperatūroje neturi būti didesnis kaip dvi trečiosios produkto bandyminio slėgio ir neviršyti 1,32 MPa (13,2 bar).

(2) 5° poz. išvardyti gaminiai turi būti pripildomi taip, kad 50°C temperatūroje skystoji fazė neviršytų 95% jų tūrio.

Aerozolinių purkštuvų (1950 aerozolių) tūris - tai uždaro purkštuvo su išleidžiamuoju atraminiu vožtuvu ir pūstuvu vidinė naudinga talpa.

(3) 5° poz. išvardyti gaminiai turi atitikti sandarumo bandymų, aprašytų A2 priedo KN 3292, reikalavimus.
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(1) 5° poz. išvardyti gaminiai turi būti laikomi medinėse, tvirto kartono ar metalinėse dėžėse; stiklo ar sintetinės medžiagos, skylančios į šukes, aerozoliniai purkštuvai (1950 aerozoliai) turi būti atskiriami vienas nuo kito kartono arba kitos atitinkamos medžiagos pertvara.

(2) Vienos pakuotės svoris naudojant kartono dėžes negali viršyti 50 kg, jei pakavimui naudojama kitos rūšies pakuotė - 75 kg.

(3) Vežant metalinius gaminius iš 5° poz. pilnai pakrovus, jie gali būti pakuojami: gaminiai blokais sudedami ant padėklų ir sutvirtinami atitinkama polimerine plėvele; tokie blokai turi būti dedami vienas ant kito ir atitinkamu būdu pritvirtinami ant padėklų.
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(1) Gaminiams iš 6°F poz., taikomi šie reikalavimai:

a) 1057 žiebtuvėliai ir 1057 balionėliai žiebtuvėliams turi atitikti šalies, kurioje buvo užpildyti, reikalavimus. Jie turi būti apsaugoti nuo atsitiktinio turinio nutekėjimo. Skystoji fazė neturi viršyti 85% talpyklos tūrio, esant 15°C temperatūrai. Talpyklos, įskaitant kaiščius, 55°C temperatūroje turi išlaikyti vidinį suskystintų naftos dujų slėgį. Vožtuvai ir degtuvai turi būti patikimai užantspauduoti, apvynioti juosta ar sutvirtinti kitokiu būdu arba jų konstrukcija turi būti tokia, kad būtų išvengta atsitiktinio veikimo ar nutekėjimo vežimo metu. Žiebtuvėliai ir balionėliai žiebtuvėliams turi būti tampriai supakuoti, kad būtų išvengta atsitiktinio dujų užpildymo mechanizmo veikimo.

Žiebtuvėliuose turi būti ne daugiau kaip 10 g suskystintų naftos dujų.

Balionėliuose žiebtuvėliams turi būti ne daugiau kaip 65 g suskystintų naftos dujų.

Žiebtuvėliai ir balionėliai žiebtuvėliams turi būti pakuojami į išorinę pakuotę: dėžės iš natūralios medienos pagal KN 3527, iš faneros pagal KN 3528 arba dėžės iš atnaujintos medienos pagal KN 3529, kurių didžiausia bruto masė 75 kg, arba dėžės iš fibrinio kartono pagal KN 3530, kurių didžiausia bruto masė 40 kg. Pakuotė turi būti išbandyta ir patvirtinta pagal A.5 priedo reikalavimus II pakavimo grupei;

b) 3150 maži įtaisai, užpildyti angliavandenilių dujomis, ar 3150 balionai su angliavandenilių dujomis, mažiems įtaisams, turi atitikti šalies, kurioje buvo užpildyti, reikalavimus. Įtaisai ir balionai turi būti supakuoti į išorinę pakuotę, išbandytą ir patvirtintą pagal A.5 priedo KN 3538 b) reikalavimus II pakavimo grupei.

(2) Uždarant talpyklas, dujų iš 7° poz. slėgis turi atitikti atmosferinį slėgį ir neviršyti absoliučiojo slėgio - 105 kPa.

Dujos turi būti laikomos sandarioje stiklinėje arba metalinėje vidinėje pakuotėje ir jų kiekis pakuotei neturi viršyti 5 l dujų iš 7° poz. ir 1 l dujų iš 7°C ir 7°TF poz.

Išorinė pakuotė turi atitikti reikalavimus, kurie taikomi mišriai pakuotei pagal KN 3538 b), turi būti išbandyta ir patvirtinta pagal A.5 priedą III pakavimo grupei.

b.Talpykloms keliami reikalavimai

PASTABA. Šie reikalavimai netaikomi metalinėms kapsulėms, nurodytoms KN 2205, talpykloms, nurodytoms KN 2206(2), aerozoliniams purkštuvams (1950 aerozoliams); 2037 dujų balionėliams, nurodytiems KN 2207; gaminiams iš 6° F ir dujų iš 7° poz. talpykloms, nurodytoms KN 2210.

1.Konstrukcija ir įrengimai
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Talpyklų rūšys:

(1) Balionai - nestacionarios aukšto slėgio talpyklos, kurių tūris ne didesnis kaip 150 litrų.

(2) Vamzdžiai - nestacionarios, besiūlės aukšto slėgio talpyklos, kurių tūris nuo 150 iki 5000 litrų.

(3) Slėginiai būgnai - nestacionarios, suvirintos aukšto slėgio talpyklos, kurių tūris nuo 150 iki 1000 litrų (pavyzdžiui, cilindrinės talpyklos su ridenimo lankais, ant pavažėlių arba talpyklos rėmuose).

(4) Kriogeninės talpyklos - nestacionarios, aukšto slėgio talpyklos su šilumine izoliacija, kurios naudojamos ypač atšaldytoms suskystintoms dujoms ir kurių talpa ne didesnė kaip 1000 litrų.

(5) Balionų ryšuliai (taip pat vadinami narvais) - nestacionarių balionų komplektai, sujungti kolektoriumi ir sutvirtinti tarpusavyje.

PASTABA. Apie įvairių tipų talpyklų ir naudojimo apribojimus žr. lentelę KN 2250.
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(1) Talpyklos ir jų uždarymo įrenginiai turi būti suprojektuoti, apskaičiuoti, išbandyti ir įrengti taip, kad atlaikytų bet kokias vežimo ir eksploatacijos metu atsirandančias apkrovas.

Projektuojant aukšto slėgio talpyklas būtina atsižvelgti į:

- vidinį slėgį,

- aplinkos ir darbinę temperatūrą, įskaitant vežimo temperatūrą,

- dinamines apkrovas.

Sienelių storis turi būti nustatomas skaičiavimais, jei reikalinga - eksperimentiškai tiriant įtempimus. Sienelių storis gali būti nustatomas eksperimentiškai.

Talpyklų patikimumui patikrinti atliekami atitinkami korpuso konstrukcijos ir atraminių dalių skaičiavimai.

Mažiausias sienelių storis, atlaikantis slėgį, turi būti skaičiuojamas atsižvelgiant į:

- skaičiavimo slėgius, kurie neturi būti mažesni kaip bandyminis slėgis,

- skaičiavimo temperatūrą, kuriai esant išlieka atitinkama atsarga tvirtumui,

- didžiausiaus įtempimus ir jų koncentraciją, jei tai yra būtina,

- medžiagų jungiamąsias savybes.

Jei būtina, reikia atsižvelgti į šias medžiagų savybes:

- takumo ribą,

- atsparumo tempimui ribą,

- atsparumo laikui ribą,

- nuovargio duomenis,

- Jungo modulį (elastingumo modulį),

- plastinės deformacijos atitinkamas reikšmes,

- smūginę tąsą,

- irimo tąsą.

Šio punkto nurodymai yra įvykdyti, jei naudojami šie standartai:

- besiūliams plieniniams balionams: Tarybos direktyvos 84/525/EEC4 / I priedo 1-3 dalys;

- suvirintiems plieniniams balionams: Tarybos direktyvos 84/527/EEC5 / I priedo 1-3 dalys;

- besiūliams aliuminio balionams: Tarybos direktyvos 84/526/EEC6 / I priedo 1-3 dalys.

(2) Jei talpyklos projektuojamos, gaminamos ne pagal standartus, kurie nurodyti (1) punkte, jos turi būti projektuojamos ir gaminamos pagal kompetentingos institucijos pripažintas technines sąlygas. Tuo atveju būtina laikytis šių minimalių reikalavimų:

 a) metalinėse talpyklose, aprašytose KN 2211 (1), (2), (3) ir (5) esant bandomajam slėgiui, labiausiai įtempto talpyklos taško metalo įtempimas negali viršyti 77 % garantuotos minimalios takumo ribos (Re).

“Takumo riba” - tai įtempimas, kai likutinis pailgėjimas sudaro 2% (t.y. 0,2%) arba austenitiniams plienams - 1% atstumo tarp bandomajame pavyzdyje padarytų žymų.

PASTABA. Lakštinėms medžiagoms, ištempiamųjų bandomųjų pavyzdžių ašis turi būti statmena valcavimo krypčiai. Liekamasis pailgėjimas nutrūkstant (l=5d) matuojamas naudojant apvalaus skerspjūvio bandomuosius pavyzdžius, ant kurių atstumas tarp atžymų l penkis kartus didesnis kaip diametras d; stačiakampio skerspjūvio bandomuosiuose pavyzdžiuose atstumas yra apskaičiuojamas pagal formulę:
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F0- bandomojo pavyzdžio pradinis skerspjūvio plotas.
Talpyklos ir jų uždarymo įtaisai gaminami iš atitinkamų medžiagų, kurios turi būti atsparios trupėjimui ir koroziniam trūkinėjimui temperatūroje nuo -20°C iki +50°C .

Suvirinamoms talpykloms naudojamos tik lengvai suvirinamos medžiagos, kurių tolygus smūgio tąsumas, esant aplinkos temperatūrai -20°C, yra garantuotas suvirinimo siūlėse ir šalia jų.

Siūlės turi būti kokybiškos ir patikimos.

Skaičiuojant sienelių storį galima nepaisyti apsauginio nuo korozijos storio;

b) iš kompozicinių medžiagų pagamintų talpyklų, nurodytų KN 2211(1),(2),(3) ir (5), t.y. susidedančių iš iki galo sutvirtinto apvalkalo arba turinčių sutvirtinimo lankus iš pluoštinių medžiagų, konstrukcija turi būti tokia, kad minimalus trūkimo koeficientas (santykis tarp trūkimo ir bandyminio slėgių) būtų:

1,67 - talpykloms su sutvirtinimo lankais;

2,0 - iki galo apvytoms talpykloms;

c) Talpyklų, nurodytų KN 2206(1) ir skirtų 3 poz. dujoms, konstrukcija turi atitikti šiuos reikalavimus:

1. Metalinių talpyklų medžiagos ir konstrukcija turi atitikti A.2 priedo KN 3250-3254 reikalavimus. Atliekant pirmą bandymą reikia nustatyti kiekvienai talpyklai naudojamų medžiagų mechanines ir technines charakteristikas; apie smūgio tąsumą ir lenkimo koeficientą žr. A.2 priedo KN 3265-3285.

2. Jei yra naudojamos kitos medžiagos, jos turi būti atsparios talpyklos trapumui, esant mažiausiai talpyklos ir fitingų darbinei temperatūrai.

3. Talpyklose turi būti apsauginis vožtuvas, veikiantis esant darbiniam, ant talpyklų nurodytam, slėgiui. Vožtuvų konstrukcija turi patikrinti jų patikimumą esant žemiausiai eksploatacijos temperatūrai. Jų darbo tokioje temperatūroje patikimumas nustatomas ir patikslinamas bandant kiekvieną vožtuvą arba vienodos konstrukcijos vožtuvų pavyzdį.

4.Talpyklų angos ir apsauginiai vožtuvai turi būti sukonstruoti taip, kad apsaugotų nuo skysčio išsiliejimo.

5. Talpyklose, užpildomose pagal tūrį, turi būti lygio matuokliai.

6. Talpyklos turi būti su šilumine izoliacija. Šiluminės izoliacijos sluoksnis turi būti apsaugotas ištisiniu apvalkalu nuo smūgio. Jei tarp talpyklos ir apvalkalo nėra oro (vakuuminė izoliacija), apsauginis apvalkalas turi būti atsparus 100 kPa (1 baro) slėgio deformacijai. Jei apvalkalas nelaidus dujoms (pvz.: vakuuminės izoliacijos atveju), tai jame turi būti mechanizmas, kuris talpyklos arba jos dalių nepakankamo sandarumo atveju neleistų susidaryti izoliaciniame sluoksnyje pavojingam slėgiui. Mechanizmas turi apsaugoti izoliaciją nuo drėgmės.

____________________

4/ Tarybos 1984 metų rugsėjo 17 d. direktyva 84/525/EEC apie valstybių-narių įstatyminių normų dėl besiūlų plieninių dujų balionų suderinimų, paskelbta 1984 m. lapkričio 19 d. Official Journal of the European Communities No. L300.
5/ Tarybos 1984 metų rugsėjo 17 d. direktyva 84/526/EEC apie valstybių-narių įstatyminių normų dėl besiūlų plieninių dujų balionų suderinimą, paskelbta 1984 m. lapkričio 19 d. Official Journal of the European Communities No. L300.
6/ Tarybos 1984 metų rugsėjo 17 d. direktyva 84/527/EEC apie valstybių-narių įstatyminių normų dėl besiūlų plieninių dujų balionų suderinimą, paskelbta 1984 m. lapkričio 19 d. Official Journal of the European Communities No. L300.
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(1) Visos angos, įskaitant nuosėdų pašalinimo, turi būti sandariai uždarytos; talpyklose, nurodytose KN 2211(3), neturi būti daugiau kaip dvi angos: užpildymo ir išleidimo.

Talpyklose, nurodytose KN 2211 (1) ir (3), naudojamose dujų iš 2° F poz., vežimui, gali būti kitos angos, skirtos skysčio lygiui ir monometriniam slėgiui patikrinti.

(2) Vožtuvai (ventiliai) turi būti patikimai apsaugoti nuo pažeidimų, dėl kurių talpyklos pakrovimo, vežimo ir virtimo atveju gali nutekėti dujos. Šis reikalavimas yra įvykdytas, jei laikomasi vieno ar keleto reikalavimų:

a) vožtuvai įtaisyti talpyklos viršuje ir apsaugoti srieginiu aklidugniu;

b) vožtuvai apsaugoti dangteliais, kuriuose yra atitinkamo skersmens kiaurymės, kad dujos galėtų išeiti nutekėjimo per vožtuvus atveju;

c) vožtuvai apsaugoti gaubtais;

d) vožtuvai suprojektuoti ir sukonstruoti taip, kad pažeidimo atveju medžiagos nenutekėtų;

e) vožtuvai patalpinti į apsauginę konstrukciją;

f) talpyklos vežamos apsauginėse dėžėse arba pintinėse.

Šio punkto nurodymai įvykdyti, jei naudojami standartai: [rezervas].

(3) Talpykloms keliami reikalavimai:

a) Jei balionuose, aprašytuose KN 2211(1), yra įtaisas, neleidžiantis balionui ridentis, tai šis įtaisas neturi būti vientisas su apsauginiu gaubtu.

b) KN 2211 (3) aprašytos talpyklos, kurios gali ridentis, turi būti su riedėjimo lankais arba turėti apsaugą nuo pažeidimų apvirtus (pavyzdžiui, talpyklų išorinio paviršiaus antikorozine danga).

KN 2211 (3) ir (4) aprašytos neriedančios talpyklos turi turėti įtaisus (pavažėles, žiedus, lankus), užtikrinančius saugų pakrovimą ir iškrovimą naudojant mechanines priemones. Šie įtaisai turi būti įrengti taip, kad nemažintų talpyklos sienelės tvirtumo ir neviršytų leistinų apkrovų.

c) KN 2211(5) nurodyti balionų ryšuliai turi turėti atitinkamus įtaisus, užtikrinančius saugų pakrovimą, iškrovimą ir vežimą. Balionų ryšuliai ir kolektoriai turi atitikti dujų rūšį, o kolektoriaus bandyminis slėgis turi būti toks pats kaip balionų. Kolektorius ir pagrindinis čiaupas turi būti apsaugoti nuo pažeidimų. Kiekvienas balionas balionų ryšulyje, skirtame vežti atitinkamas dujas, kurioms taikomas specialus nurodymas “1”, nurodytas KN 2250, turi turėti atskirą, vežimo metu uždarytą, čiaupą.

(4) a) Talpyklų, užpildomų piroforinėmis ir labai toksiškomis dujomis (dujos, kurių LC50 sudaro ne mažiau kaip 200 dalių milijonui), anga /ventilių angos turi būti su aklidugniais arba aklinomis veržlėmis, pagamintomis iš atsparios talpyklų turiniui medžiagos.

b) Piroforinėms ir labai toksiškoms dujoms taikomas KN 2250 specialus nurodymas “e”.

c) Jei šios talpyklos tarpusavyje sutvirtintos į ryšulį, tai kiekviena iš jų turi turėti atskirą, vežimo metu uždarytą, čiaupą.

Papunkčio a) nurodymai taikomi tik pagrindiniam čiaupui.
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2. Talpyklų bandymas ir patvirtinimas

2215

(1) Šiai klasei priskiriamų talpyklų bandyminio slėgio, didesnio kaip 300 MPa*l (3000 bar*l) tūriui, našumas turi būti nustatomas vienu iš būdų:

a) vienetines talpyklas apžiūri, bando ir tvirtina šalies-siuntėjos7 / kompetentinga institucija pagal techninę dokumentaciją ir gamintojo liudijimus apie talpyklų atitikimą šios klasės nuostatoms. Techninėje dokumentacijoje turi būti išsamus techninis-konstrukcinis aprašymas ir gamybos bei bandymo dokumentacija, arba

b) šalies-siuntėjos7/ kompetentinga institucija gali suteikti teisę bandymų ir sertifikacijos institucijai atlikti talpyklų bandymus ir patvirtinimą pagal techninę dokumentaciją, atitinkančią šios klasės nuostatas.

____________________

7/ Krovinio šalies-siuntėjos; jei ta šalis nėra ADR dalyvė - pirmosios šalies krovinio judėjimo kelyje - ADR dalyvės kompetentingos institucijos.
Be to, talpyklos projektuojamos, gaminamos ir bandomos pagal projektavimo, gamybos, galutinio patikrinimo ir bandymo kokybės kontrolės patikrinimo programą. Ši kokybės kontrolės patikrinimo programa turi garantuoti, kad talpyklos atitinka šios klasės reikalavimus ir kad šalies-siuntėjos7/ kompetentingos institucijos vardu ją gali tvirtinti ir kontroliuoti bandymų ir sertifikacijos institucija;

c) šalies-siuntėjos7/ kompetentingos institucijos vardu talpyklų konstrukcinį tipą tvirtina bandymų ir sertifikacijos institucija. Kiekviena šio konstrukcinio tipo talpykla gaminama ir bandoma pagal gamybos kokybės galutinio patikrinimo ir bandymo kontrolės programą, kurią valstybės-siuntėjos7/ kompetentingos institucijos vardu tvirtina ir kontroliuoja bandymų ir sertifikacijos institucija;

d) talpyklų konstrukcijos rūšį šalies-siuntėjos7/ kompetentingos institucijos vardu tvirtina bandymų ir sertifikacijos institucija. Kiekviena šio konstrukcinio tipo talpykla bandoma kontroliuojant šalies-siuntėjos7/ kompetentingai institucijai atstovaujančiai bandymų ir sertifikacijos institucijai pagal gamintojo liudijimą apie talpyklos atitikimą patvirtintam konstrukciniam tipui pagal šios klasės nuostatas.

(2) Šiai klasei priskiriamų talpyklų bandyminio slėgio, didesnio kaip 100 MPa*l (1000 bar*l), bet mažesnio kaip 300 MPa*l (3000 bar*l) tūriui, našumas turi būti nustatomas (1) punkte aprašytais būdais arba vienu iš būdų:

a) talpyklos projektuojamos, gaminamos ir bandomos pagal projektavimo, gamybos, galutinio patikrinimo ir bandymo kokybės kontrolės patikrinimo programą, kurią valstybės-siuntėjos7/ kompetentingos institucijos vardu tvirtina ir kontroliuoja bandymų ir sertifikacijos institucija;

b) šalies-siuntėjos7/ kompetentingos institucijos vardu talpyklų konstrukcinį tipą tvirtina bandymų ir sertifikacijos institucija. Kiekvienos talpyklos atitikimą patvirtintam konstrukciniam tipui gamintojas tvirtina raštiškai pagal savo talpyklų bandymų kokybės kontrolės programą, kurią valstybės-siuntėjos7/ kompetentingos institucijos vardu tvirtina ir kontroliuoja bandymų ir sertifikacijos institucija;

c) šalies-siuntėjos7/ kompetentingos institucijos vardu, talpyklų konstrukcinį tipą tvirtina bandymų ir sertifikacijos institucija. Kiekvienos talpyklos atitikimą patvirtintam konstrukciniam tipui gamintojas tvirtina raštiškai ir vieno konstrukcinio tipo talpyklos bandomos kontroliuojant šalies-siuntėjos7/ kompetentingai institucijai atstovaujančiai bandymų ir sertifikacijos institucijai.

(3) Šiai klasei priskiriamų talpyklų bandyminio slėgio, didesnio kaip 100 MPa*l (1000 bar*l) tūriui, našumas turi būti nustatomas (1) arba (2) punkte aprašytais būdais arba vienu iš šių būdų:

a) apie kiekvienos talpyklos atitikimą konstrukciniam tipui, aprašytam techninėje dokumentacijoje, gamintojas tvirtina raštiškai ir visos vieno konstrukcinio tipo talpyklos bandomos kontroliuojant šalies-siuntėjos7/ kompetentingai institucijai atstovaujančiai bandymų ir sertifikacijos institucijai; arba

b) talpyklų konstrukcinį tipą tvirtina šalies-siuntėjos7/ kompetentingai institucijai atstovaujanti bandymų ir sertifikacijos institucija. Kiekvienos talpyklos atitikimą patvirtintam konstrukciniam tipui gamintojas tvirtina raštiškai ir visos vieno konstrukcinio tipo talpyklos bandomos po vieną.

(4)  (1)-(3) punktų reikalavimai įvykdyti:

a) pagal kokybės kontrolės patikrinimo programą, jei jos atitinka Europos standartą EN ISO 9000;

b) visiškai, jei pagal Tarybos direktyvą 93/465/EEC8 / taikomos nurodytos atitikimo vertinimo procedūros:

   i) talpykloms, nurodytoms (1) punkte, - moduliai G, H su konstrukciniu bandymu, B su D ir B su F;

  ii) talpykloms, nurodytoms (2) punkte, - moduliai H, B su E ir B su išplėstu moduliu C(C1);

  iii) talpykloms, nurodytoms (3) punkte, - moduliai Aa ir B su cC.

(5) Gamintojui keliami reikalavimai:

Gamintojas turi turėti tinkamą techninę bazę, visas medžiagas talpyklų gamybai ir kvalifikuotą personalą:

a) visiškam gamybos proceso stebėjimui;

b) medžiagų derinimo darbams;

c) atitinkamiems bandymams.

Gamintojo kvalifikaciją visais atvejais vertina šalies-siuntėjos7/ kompetentingai institucijai atstovaujanti bandymų ir sertifikacijos institucija. Kiekvienu atveju reikia atsižvelgti į konkrečią sertifikacijos procedūrą, kurią ketina naudoti gamintojas.

(6) Bandymų ir sertifikacijos institucijoms keliami reikalavimai:

Bandymų ir sertifikacijos institucijos turi būti nepriklausomos nuo įmonių-gamintojų ir būti techniškai kompetentingos.Šie reikalavimai įvykdyti, jei minimos institucijos akredituotos pagal Europos standartą EN 45000.
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(1) Talpyklos pirminis patikrinimas vykdomas:

Tikrinant pakankamą talpyklų pavyzdžių kiekį:

a) konstrukcinis medžiagos bandymas takumo, stiprumo ribų ir liekamojo pailgėjimo nutrūkus nustatymui;

b) ploniausios talpyklos sienelės storio matavimas ir tempimo skaičiavimas;

c) medžiagos, iš kurios pagaminta vieno tipo talpyklų partija, vienalytiškumo patikrinimas, taip pat išorinė ir vidinė talpyklų apžiūra.

Visoms talpykloms:

d) bandymas hidrauliniu slėgiu pagal KN 2219 nuostatas.

PASTABA. Kompetentingos institucijos patvirtintos bandymų ir sertfikacijos institucijos sutikimu vietoj bandymo hidrauliniu slėgiu gali būti atliekamas bandymas panaudojant dujas, jei tai nėra pavojinga.
e) užrašų ir ženklų ant talpyklų apžiūra, žr. KN 2223(1)-(4);

f) jei talpyklose vežamas 1001 ištirpintas acetilenas iš 4° F poz., būtina patikrinti akytos medžiagos būklę ir tirpiklio kiekį.

Šio punkto nurodymai įvykdyti, jei naudojami šie standartai: [rezervas].

(2) Talpykloms iš aliuminio lydinių, skirtoms vežti kai kurias dujas, taikomi specialūs reikalavimai (žr. A.2 priedą).

Šio punkto nurodymai įvykdyti, jei yra naudojami šie standartai:

- Tarybos direktyvos 84/526/EEC9 / I ir II priedų 3 dalis.

(3) Talpyklos turi atlaikyti bandyminį slėgį be liekamųjų deformacijų ir įtrūkimų.
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(1) Stebint kompetentingos institucijos patvirtintai bandymų ir sertifikacijos institucijai, pakartotinai naudojamos talpyklos periodiškai tikrinamos:

a) talpyklų būklės išorinė apžiūra, taip pat įrenginių, užrašų ir ženklų tikrinimas;

b) talpyklų vidinės būklės patikrinimas (pavyzdžiui, sveriant, apžiūrint vidų, patikrinant sienelių storį);

c) bandymas hidrauliniu slėgiu ir, reikalui esant, medžiagos charakteristikų patikrinimas atliekant atitinkamus bandymus.

1 PASTABA. Kompetentingos institucijos patvirtintai bandymų ir sertfikacijos institucijai sutikus, vietoj bandymo hidrauliniu slėgiu gali būti atliekamas bandymas naudojant dujas, jei tai nėra pavojinga; arba galima naudoti patikrinimo ultragarsu metodą.

2 PASTABA. Kompetentingos institucijos patvirtintai bandymų ir sertfikacijos institucijai sutikus, vietoj bandymo hidrauliniu slėgiu pagal KN 2211(1) ir (2) nuostatas galima naudoti akustinį patikrinimo metodą.
3 PASTABA. Kompetentingai institucijai sutikus, kiekvieną suvirintą plieninį balioną, aprašytą KN 2211(1) ir skirtą dujų iš 2° F poz., identifikacinis numeris 1965 vežimui balionų, kurio talpa mažesnė kaip 6,5 l, vietoj bandymo hidrauliniu slėgiu galima naudoti kitą, užtikrinantį saugumą metodą.

Šio punkto nurodymai įvykdyti, jei yra naudojami šie standartai: [ rezervas].

(2) Jei KN 2250 lentelėje nėra specialių nurodymų dėl kai kurių medžiagų, periodiniai patikrinimai turi būti atliekami:

a) kartą per trejus metus - talpykloms, skirtoms dujoms iš 1° ir 2° poz. su raidėmis TC, TFC, TOC vežti;

b) kartą per penkerius metus - talpykloms, skirtoms dujoms iš 1° ir 2° poz. su raidėmis T, TF, TO ir dujoms iš 4° poz. vežti;

c) kartą per dešimt metų - talpykloms, skirtoms dujoms iš 1°, 2° ir 3° poz. su raidėmis A, O ir F vežti.

Nukrypstant nuo šių terminų, talpyklų, pagamintų iš kompozicinių medžiagų (kompozicinės talpyklos), periodiniai patikrinimai turi būti atliekami ADR Susitariančios šalies kompetentingos institucijos nustatytais ir projektavimo ir gamybos techninėse taisyklėse patvirtintais laiko terminais.

(3) Talpykloms, skirtoms vežti 1001 ištirpintą acetileną iš 4° F poz., turi būti atliekamas tik išorinės būklės patikrinimas (korozija, deformacijos), taip pat akytos medžiagos būklės patikrinimas (ištrupėjimas, nusėdimas).

Jei kaip akyta medžiaga yra naudojama monolitinė medžiaga, eilinio periodinio patikrinimo sąvoka gali būti pratęsta iki 10 metų.

Šio punkto nurodymai įvykdyti, jei yra naudojami šie standartai: [rezervas].

(4) Nukrypstant nuo KN 2217 (1) c) nurodymų, būtina atlikti uždarų talpyklų, atitinkančių KN 2206(1) nuostatas, išorinę apžiūrą ir atlikti jų bandymą sandarumui. Bandymas sandarumui atliekamas su talpykloje esančiomis arba inertinėmis dujomis. Kontroliuojama manometru arba matuojant vakuumą. Šiluminę izoliaciją nuimti nebūtina.

Šio punkto nurodymai įvykdyti, jei yra naudojami šie standartai: [rezervas].

(5) Talpyklas, aprašytas KN 2211, su pasibaigusiu naudojimo terminu galima vežti tik bandymų atlikimo tikslu.

____________________

7/ Krovinio šalies-siuntėjos; jei ta šalis nėra ADR dalyvė - pirmosios šalies krovinio judėjimo kelyje - ADR dalyvės kompetentingos institucijos.
8/ Europos Sąjungos Tarybos 1993 metų liepos 22 d. nutarimas apie atitikimo vertinimo procedūros įvairių etapų modulius, taip pat apie atitikimo žymų išdėstymo ir naudojimo EC šalyse taisykles, kurias numatoma naudoti techninio sutarimo direktyvose. Paskelbta Official Journal of European Communities No. L220, 1993 m. rugpjūčio 30 d.

9/ Europos Sąjungos Tarybos 1984 metų rugsėjo 17 d. direktyva 84/526/EEC apie valstybių-narių įstatyminių normų dėl besiūlių balionų iš nelegiruoto aliuminio ir aliuminio lydinio suderinimą, paskelbta Journal of the European Communities, No.L300,1984 m. lapkričio 19 d.
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C. Bandymo slėgis, užpildymo laipsnis ir talpyklų talpos apribojimas.
2219

Talpykloms, aprašytoms KN 2211, taikomos nuostatos:

a) minimalus bandyminis slėgis, privalomas talpykloms, nurodytoms KN 2211(1),(2),(3), - 1MPa (10 bar);

b) dujoms iš 1° poz., kurių kritinė temperatūra yra žemesnė kaip -50°C, vidinis slėgis (bandyminis slėgis), bandant hidrauliniu slėgiu, neturi viršyti užpildymo slėgio 15°C temperatūroje pusantro karto;

c) dujoms iš 1° poz., kurių kritinė temperatūra yra -50°C arba aukštesnė, ir suskystintoms dujoms iš 2° poz., kurių kritinė temperatūra yra žemesnė kaip 70°C, užpildymo laipsnis turi būti toks, kad vidinis slėgis 65°C temperatūroje neviršytų bandyminio slėgio talpyklose.

Dujoms ir dujų mišiniams, apie kuriuos nepakanka duomenų, didžiausias užpildymo laipsnis (FD) yra skaičiuojamas tokiu būdu:
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čia: FD - didžiausias leistinas užpildymo laipsnis (kg/l);

dg- dujų tankis (15°C temperatūroje, 1 bar) (kg/m3);

Pe- minimalus bandyminis slėgis (bar).

Jei dujų tankis nežinomas, didžiausias užpildymo laipsnis nustatomas pagal formulę:
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čia: FD - didžiausias leistinas užpildymo laipsnis (kg/l);

Pe- mažiausias bandyminis slėgis (bar);

MM - molio masė (g/mol).
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(Dujų mišinių atveju imama vidutinė molio masė, atsižvelgiant į įvairių komponentų koncentraciją);

d) dujoms iš 2° poz., kurių kritinė temperatūra yra 70°C ir aukštesnė, didžiausia leistina turinio masė tūriui vienetui (litrui)(užpildymo koeficientas) lygi 0,95 skystos fazės tankiui 50°C temperatūroje; be to, dujų fazė turi išlikti žemesnėje kaip 60°C temperatūroje.

Ribinis bandyminis slėgis turi būti lygus skysčio garų slėgiui 70°C temperatūroje, atėmus 100 kPa (1 bar).

Grynoms dujos, apie kurias nepakanka duomenų, užpildymo laipsnis turi būti nustatomas pagal formulę:
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čia: FD - didžiausias leistinas užpildymo laipsnis (kg/l);

BP - virimo temperatūra (K);

d1- skysčio tankis virimo temperatūroje (kg/l);

e) dujoms iš 3° A ir 3° O poz. užpildymo laipsnis užpildymo temperatūroje ir 0,1 MPa (1 bar) slėgyje neturi viršyti 98% talpos.

Dujų iš 3° F poz. užpildymo laipsnis neturi viršyti 95 % tūrio užpildymo ribos, kai turinio temperatūra padidėja iki dydžio, kuomet garų slėgis lygus apsauginio vožtuvo atsidarymo slėgiui.

Talpyklų iš KN 2206 (1) bandyminis slėgis turi 1,3 karto viršyti didžiausią leistiną darbinį slėgį, prie kurio reikia pridėti 1 bar, jei talpyklos yra su vakuumine šilumos izoliacija;

f) 1001 ištirpintam acetilenui iš 4° F poz., pasiekus pusiausvyrą 15°C temperatūroje, užpildymo slėgis balionuose neturi viršyti kompetentingų institucijų nustatytos reikšmės akytai medžiagai [žr. KN 2223(1)(h)]. Tirpiklio ir acetileno kiekiai turi atitikti reikšmes, nurodytas talpyklos patvirtinimo liudijime.

Šio punkto pagrindinės nuostatos įvykdytos, jei naudojami šie standartai: [rezervas].

PASTABA. Įvairių dujų talpyklų, aprašytų KN 2211, bandyminis slėgis, užpildymo laipsnis ir talpos apribojimas, taip pat apribojimai toksiškoms dujoms, kurių LC50 mažiau kaip 200 dalių milijonui, nurodyti KN 250 lentelėje.
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3. Mišrus pakavimas
2222

(1) Šios klasės medžiagos ir gaminiai gali būti supakuoti į bendrą išorinę pakuotę, jei jie pavojingai nereaguoja vienas su kitu.

(2) Šios klasės medžiagos ir gaminiai gali būti supakuoti į bendrą išorinę pakuotę kartu su medžiagomis ir/arba kroviniais, kuriems negalioja ADR nuostatos, jei jie pavojingai nereaguoja vienas su kitu.

(3) Šios klasės medžiagos ir gaminiai gali būti pakuojami į KN 3538 reikalavimus atitinkančią bendrą mišrią pakuotę kartu su kitų klasių medžiagomis ir gaminiais, bet su sąlyga, kad šių klasių medžiagas ir gaminius leidžiama mišriai pakuoti ir jei jie pavojingai nereaguoja vienas su kitu.

(4) Pavojingos reakcijos:

a) degimas ir/arba didelio šilumos kiekio išsiskyrimas;

b) liepsniųjų ir/arba toksiškų dujų išsiskyrimas;

c) ėdžių skysčių susidarymas;

d) nepatvarių medžiagų susidarymas.

(5) Būtina laikytis KN 2002 (6) ir (7) ir 2202 nurodymų.

(6) Jei yra naudojamos medinės arba kartoninės dėžės, vienos pakuotės svoris negali viršyti 100 kg.

4. Užrašai ir pavojaus ženklai ant pakuočių (žr. A.9 priedą)
Užrašai
2223

(1) Ant daugkartinio užpildymo talpyklų, aprašytų KN 2211, turi būti aiškūs ir ilgalaikiai užrašai:

a) gamintojo pavadinimas arba ženklas;

b) patvirtinimo numeris (jei talpyklos konstrukcijos tipas patvirtintas pagal KN 2215);

c) talpyklos serijinis numeris, suteiktas gamintojo;

d) sveriant nustatytas tuščios, be fitingų ir įrangos, talpyklos svoris, jei sienelės storis nustatomas pagal KN 2217 (1) b) reikalavimus;

e) bandyminis slėgis (žr. KN 2219);

f) pirminio bandymo ir paskutinės periodinės apžiūros data (mėnuo ir metai).

PASTABA. Mėnuo nebūtinai turi būti nurodomas dujoms, kurių periodinių apžiūrų intervalas 10 metų ir daugiau (žr. KN 2217 (2) ir 2250);
g) bandymą ir apžiūrą atlikusio eksperto spaudas;

h) 1001 ištirpintam acetilenui iš 4° F poz. reikia nurodyti leistiną užpildymo slėgį [žr. KN 2219 f)] ir tuščios talpyklos, fitingų ir įrangos, akytos medžiagos ir tirpiklio bendrą masę;

i) vandens talpa litrais;

j) dujoms iš 1°poz., pripildomoms slegiant, - didžiausias leistinas talpyklos užpildymo slėgis 15°C temperatūroje.

Šie užrašai turi būti padaryti visam naudojimo laikotarpiui, pavyzdžiui, iškalti ant talpyklos sustiprintos konstrukcijos, žiedo ar nenuimamų įtaisų.

Jie gali būti iškalti ant pačios talpyklos, jei bandymu plyšimui galima įrodyti, kad užrašų iškalimas nesumažina talpyklos tvirtumo.

(2) Ant daugkartinio naudojimo talpyklų, aprašytų KN 2211, papildomai turi būti nurodomi aiškūs ir ilgalaikiai užrašai:

a) identifikacinis numeris ir dujų arba dujų mišinių pilnas pavadinimas, nurodytas KN 2201.

Dujoms, kurios priskiriamos pozicijai su raidėmis k.n., reikia nurodyti tik identifikacijos numerį ir techninį dujų pavadinimą10/ .

Mišiniams būtina nurodyti ne daugiau kaip du mišinio pavojingumą lemiančius komponentus;

b) dujoms iš 1° poz., užpildomoms pagal masę, ir suskystintoms dujoms - didžiausia užpildymo masė ir tuščios talpyklos su fitingais ir įranga svoris talpyklos užpildymo metu arba bruto masė;

c) kitos periodinės apžiūros data (metai).
Šie užrašai gali būti iškalami, nurodomi ant tvirtos, pritvirtintos prie talpyklos lentelės arba paženklinami taip, kad nenusiplautų ir gerai matytųsi, pavyzdžiui, dažais arba kitu panašiu būdu.

(3) (1) ir (2) punktų nurodymai įvykdyti, jei yra naudojami standartai: [rezervas].

(4) Ant vienkartinio naudojimo balionų, aprašytų KN 2211(1), turi būti aiškūs ir ilgalaikiai duomenų užrašai:

a) gamintojo pavadinimas arba ženklas;

b) patvirtinimo numeris (jei talpyklos konstrukcinis tipas patvirtintas pagal KN 2215);

c) talpyklos serijinis arba partijos numeris, suteiktas gamintojo;

d) bandyminis slėgis (žr. KN 2219);

e) pagaminimo data (mėnuo ir metai);

f ) pirminį bandymą atlikusio eksperto spaudas;

g) dujų arba dujų mišinio identifikacinis numeris ir pilnas pavadinimas pagal KN 2201.

Dujoms, kurios priskiriamos pozicijai su raidėmis k.n., reikia nurodyti tik identifikacinį numerį ir tikslų techninį pavadinimą10/.

Mišiniams būtina nurodyti ne daugiau kaip du mišinio pavojingumą lemiančius komponentus;

h) žodžiai “VIENKARTINIO NAUDOJIMO”; raidžių aukštis turi būti ne mažesnis kaip 6 mm.

Užrašai, nurodyti šioje poz., išskyrus papunktį g), turi būti paženklinami visam naudojimo laikotarpiui, pavyzdžiui, iškalami ant talpyklos sustiprintos dalies, ant žiedo arba ant nenuimamų įtaisų.

Jie gali būti iškalami tiesiog ant pačios talpyklos, jei bandymu plyšimui galima įrodyti, kad iškalimas nesumažina talpyklos tvirtumo.

Šio punkto nurodymai įvykdyti, jei naudojami šie standartai: [rezervas].

(5) Ant kiekvienos talpyklos su dujomis iš 1° - 4°, 6° F ir 7° poz. arba ant mažų talpyklų su dujomis (dujų balionėliai) iš 5° poz. turi būti aiškus užrašas, atitinkantis transporto dokumente nurodytą krovinio identifikacinį numerį, su prieš jį esančiomis raidėmis UN (JT) ir “2 klasė” po jo.

Šių nuostatų galima nepaisyti, jei talpyklos ir užrašai ant jų aiškiai matomi.

(6) Ant pakuočių, kuriuose yra aerozolių iš 5° poz., turi būti užrašas:

“UN 1950 AEROZOLIS”.

Pavojaus ženklai
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PASTABA. Pavojaus ženklais ženklinamos pakuotės, kuriose yra talpyklos, aerozoliai arba mažos talpyklos su dujomis (dujų balionėliai) arba bet kokia talpykla be išorinės pakuotės, nurodyta KN 2211.
(1) Pakuotės, kuriuose yra šios klasės medžiagos ir gaminiai, turi būti paženklintos pavojaus ženklais:

Medžiagos ir gaminiai iš įvairių pozicijų su šiomis raidėmis
Pavojaus ženklo Nr.
A
2

F
3

O
2+05

T
6.1

TF
6.1+3

TC
6.1+8

TO
6.1+05

TFC
6.1+3+8

TOC
6.1+05+8

(2) Kiekviena pakuotė su dujomis iš 3° poz. iš dviejų priešingų šonų ženklinama pavojaus ženklu Nr. 11.

(3) Ant dujų balionų, aprašytų KN 2211(1), pavojaus ženklai gali būti tvirtinami baliono viršutinėje dalyje ir gali būti sumažinami, jei aiškiai matomi.

2225

B. Įrašai transporto dokumente
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(1) Krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti vieną iš identifikacijos numerių ir vieną iš pavadinimų, parašytų didžiosiomis raidėmis KN 2201.

Jei medžiagos pavadinimas nenurodytas, tačiau medžiaga priskirta pozicijai su raidėmis k.n., krovinio aprašymą turi sudaryti medžiagos identifikacinis numeris ir nurodymai k.n., po kurių turi būti nurodomas medžiagos cheminis arba techninis pavadinimas11/ .

Po krovinio aprašymo turi būti nurodoma klasė, pozicija ir pavojaus laipsnis, raidinė santrumpa “ADR”( arba “RID” ), pvz., “2, 2°F, ADR”.

Vežant mišinius [žr. KN 2200(3)], kurių sudėtyje yra ADR išvardytų komponentų, nebūtina nurodyti daugiau kaip dviejų mišinio pavojingumą lemiančių komponentų.
Vežant mišinius [žr. KN 2200(3)] cisternose (nuimamose cisternose, stacionariose cisternose, konteinerinėse cisternose arba transporto priemonėse-akumuliatoriuose),būtina nurodyti mišinio procentinę sudėtį pagal tūrį arba masę. Komponentai, sudarantys mažiau kaip 1% , nenurodomi.

Vietoj techninio pavadinimo leidžiama naudoti vieną iš šių pavadinimų:

- 1087 šaldomosios dujoms, k.n. iš 2° A poz.: mišinys F1, mišinys F2, mišinys F3;

- 1060 metilacetileno ir propadieno mišiniams, stabilizuotiems, iš 2° F poz.: mišinys P1, mišinys P2;

- 1965 angliavandenilių dujų mišiniams, suskystintiems, k.n. iš 2° F poz.: mišinys A arba butanas, mišinys AO arba butanas, mišinys A1, mišinys B, mišinys C arba propanas.

Vežant cisternomis, prekybiniai pavadinimai “butanas” ir “propanas” gali būti naudojami tik kaip papildomi;

- 1010 iš 2° F poz.:

1,3-butadieno ir angliavandenilių mišiniai, su inhibitoriumi.

Tokių mišinių sudėtį nurodyti nebūtina.

(2) Vežant talpyklas, nurodytas KN 2211, pagal sąlygas, nustatytas KN 2217(5), transporto dokumente turi būti įrašas: “Vežimas pagal KN 2217(5)”.
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C. Tuščia pakuotė
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(1) Nevalytos, tuščios talpyklos ir cisternos iš 8° poz. turi būti uždarytos taip pat kaip ir pilnos.

(2) Nevalytos, tuščios talpyklos ir cisternos iš 8° poz. turi būti paženklintos tokiais pat pavojaus ženklais kaip ir pilnos.

(3) Aprašymas transporto dokumente turi atitikti vieną iš pavadinimų, atspausdintų didžiosiomis raidėmis 8° poz., ir po jo turi būti užrašas “2, 8°, ADR”, pavyzdžiui: “Tuščia talpykla, 2, 8°, ADR.” Tuščioms talpykloms, kurių talpa didesnė kaip 1000 l, taip pat tuščioms autocisternoms (įskaitant transporto priemones-akumuliatorius), nuimamoms cisternoms ir konteinerinėms cisternoms, nevalytoms, šis užrašas papildomas žodžiais: “Paskutinis vežtas krovinys”, nurodant paskutinio vežto krovinio medžiagos identifikacinį numerį, pavadinimą, poziciją ir raidę (-es), pavyzdžiui: “Paskutinis vežtas krovinys: 1017 chloras, 2°, TC”.

(4) Talpyklos iš 8° ir aprašytos KN 2211 gali būti vežamos pasibaigus galiojimo laikui, aprašytam KN 2217, periodinio bandymo atlikimui.

2238

D. Tarpinės nuostatos
2239

(1) Talpyklos, pagamintos iki 1997 metų sausio 1 dienos ir neatitinkančios šio papildymo nurodymų, įsigaliojančių nuo 1997 metų sausio 1 dienos, tačiau leistos vežti pagal ADR A papildymo nuostatas, naudojamas iki 1996 metų gruodžio 31 dienos, gali būti kaip ir anksčiau naudojamos praėjus šiai datai su sąlyga, kad jos atitinka periodinių bandymų, numatytų KN 2217, reikalavimus.

(2) Balionai, aprašyti KN 2211(1), kurių pradinė arba periodinė apžiūra atlikta iki 1997 metų sausio 1 dienos, gali būti vežami tušti, nevalyti ir be pavojaus ženklų iki kito užpildymo arba kitos periodinės apžiūros.

____________________

10/ Techninis pavadinimas yra pavadinimas, naudojamas šiuo metu žinynuose, periodiniuose leidiniuose ir mokslinėje-techninėje literatūroje.

Prekybiniai pavadinimai tam tikslui neturi būti naudojami.

Kaip techninį pavadinimą leidžiama naudoti vieną iš šių:
- 1078 šaldomosios dujos, k.n., 2° A: mišinys F1, mišinys F2, mišinys F3;

- 1060 metilacetilenui ir propadieno mišiniams, stabilizuotiems, 2° F: mišinys P1, mišinys P2;

· 1965 angliavandenilių dujų mišiniams, suskystintiems, k.n., 2° F: mišinys A arba butanas, mišinys AO arba butanas, mišinys A1, mišinys B, mišinys C arba propanas.


11/ Techninis pavadinimas, naudojamas šiuo metu žinynuose, periodiniuose leidiniuose ir mokslinėje-techninėje literatūroje. Prekybiniai pavadinimai tam tikslui neturi būti naudojami.
E. Dujų lentelė ir specialios nuostatos
2250

Dujų, kurioms taikomos KN 2211-2219 pagrindinės nuostatos ir papildomi nurodymai konkretiems gaminiams, sąrašas.

Dujų sąrašas: žr. lenteles.

“Specialių nuostatų” paaiškinimai:

a: Aliuminio lydiniai, kurių sąveika su dujomis neleistina.

b: Varinių čiaupų naudoti negalima.

c: Metalinėse dalyse, kurios liečiasi su turiniu, gali būti ne daugiau kaip 70% vario.

d: Talpykloje gali būti ne daugiau kaip 5 kg medžiagos.

e: Čiaupų išleidžiamosios angos turi būti su dujoms neplaidžiais kamščiais arba su dengiančiomis veržlėmis [žr. KN 2213(4)].

f: Būtina imtis priemonių, kad vežant būtų išvengta pavojingų reakcijų (pavyzdžiui, polimerizacija, irimas). Reikalui esant, būtina naudoti stabilizatorių arba inhibitorių.

g: Leidžiama naudoti bandyminį slėgį, kuris skiriasi nuo nurodyto, tačiau su sąlyga, kad laikomasi KN 2219 c) nurodymų.

h: Jei kaip akyta medžiaga naudojama monolitinė medžiaga, periodinės apžiūros gali būti atliekamos kas 10 metų.

i: Didžiausias užpildymas pagal reikšmes, nurodytas patvirtinimo liudijime.

j: Bandyminis slėgis ir užpildymo laipsnis skaičiuojamas pagal KN 2219 nurodymus.

k: Bandymų periodiškumas gali būti padidintas iki 10 metų, jei talpyklos pagamintos iš aliuminio lydinių.
l: Kiekvienas balionas narvelyje (ryšulyje) turi būti su atskiru vežimo metu uždarytu vožtuvu.

m: Plieninių balionų, aprašytų KN 2211(1), apžiūrų periodiškumas gali būti padidintas iki 15 metų:

a) šalies (šalių), kurioje atliekama periodinė apžiūra ar vežimai kompetentingai institucijai (kompetentingoms institucijoms) sutikus, ir

b) pagal kompetentingos institucijos pripažintus techninių taisyklių arba standarto reikalavimus ar pagal standartą EN 1440:1996 “Daugkartinio užpildymo vežamų suvirintų plieninių balionų suskystintoms naftos dujoms periodinės apžiūros”.

n: Vežant dujas iš pozicijos su raidėmis k.n. talpyklose reikia laikytis šių reikalavimų:

1. Medžiagos, iš kurių pagamintos talpyklos ir jų sklendės, neturi sąveikauti su talpyklų turiniu arba sudaryti su juo kenksmingų ir pavojingų junginių.

2. Bandyminis slėgis ir užpildymo laipsnis skaičiuojami pagal KN 2219 nuostatas.

3. Toksiškų dujų ir dujų junginių, kurių LC50 mažiau kaip 200 dalių milijonui, neleidžiama vežti talpyklose, aprašytose KN 2211(2) ir (3).

4. Talpyklų, skirtų vežti toksiškas dujas ir dujų mišinius, kurių LC50 mažiau kaip 200 dalių milijonui, taip pat piroforines dujas arba liepsniųjų dujų mišinius, kuriuose yra daugiau kaip 1 % piroforinių junginių, vožtuvai turi būti su dujoms nelaidžiais uždarymo įtaisais arba aklinosiomis veržlėmis. Jei talpyklos sutvirtintos ryšuliais, kiekviena talpykla turi turėti vožtuvą, kuris vežant turi būti uždarytas.

5. Būtina imtis priemonių, kad būtų išvengta pavojingų reakcijų (pavyzdžiui, polimerizacijos, irimo) vežant. Reikalui esant, būtina naudoti stabilizatorių arba inhibitorių.

6. Užpildant suvirintus plieninius balionus, aprašytus KN 2211(1) ir skirtus vežti medžiagas iš 2° F poz., kurių identifikacinis numeris 1965, galima naudoti kitus kriterijus:

a) šalių, kuriose vežama, kompetentingoms institucijoms sutikus; ir

b) pagal kompetentingos institucijos pripažintas nacionalines taisykles ar standarto reikalavimus arba pagal standartą EN 1439:1966 “Daugkartinio naudojimo vežamų plieninių balionų suskystintoms naftos dujoms kontrolės prieš pripildymą, užpildant ir po užpildymo procedūros”.

Jei užpildymo kriterijai skiriasi nuo nurodytų KN 2219, transporto dokumente įrašoma: “Vežama pagal KN 2250 specialius nurodymus”, nurodant temperatūros reikšmę, kuri naudota skaičiuojant užpildymo koeficientą.

	Pozicija
	Medžiagos arba gaminio identifikacinis numeris ir pavadinimas
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	Talpyk-los tipas KN 2211
	Slėgis
	
	Periodas (metų)* /
	Maksima-lus užpildymas kg/l, MPa arba tūrio %
	

	
	
	
	x užpildymo
	MPa
	
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	1° A
	1002 ORAS, SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	10
	2/3 TP
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1006 ARGONAS, SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	10
	2/3 TP
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1046 HELIS, SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	10
	2/3 TP
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1056 KRIPTONAS, SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	10
	2/3 TP
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1065 NEONAS, SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	10
	2/3 TP
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1066 AZOTAS, SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	10
	2/3 TP
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1979 INERTINIŲ DUJŲ MIŠINYS, SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	10
	2/3 TP
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1980 INERTINIŲ DUJŲ IR DEGUONIES MIŠINYS, 
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	10
	2/3 TP
	

	
	SUSLĖGTAS
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1981 INERTINIŲ DUJŲ IR AZOTO MIŠINYS, SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	10
	2/3 TP
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1982 TETRAFLUORMETANAS, SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	20
	10
	0,62
	g

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 14, SUSLĖGTOS)
	(1),(2),(3),(5)
	
	30
	
	0,94
	g

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2036 KSENONAS, SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	13
	10
	1,24
	g

	
	2193 HEKSAFLUORETANAS, SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	20
	10
	1,10
	g

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 116, SUSLĖGTOS)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1956 DUJOS SUSLĖGTOS, k.n.
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	10
	2/3 TP
	n

	
	
	
	
	
	
	
	

	1°O
	1014 DEGUONIES IR ANGLIES DIOKSIDO MIŠINYS,
	
	
	
	
	
	

	
	SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	10
	2/3TP
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1072 DEGUONIS, SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	10
	2/3TP
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3156 SUSLĖGTOS DUJOS, OKSIDUOJANČIOS 
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	10
	2/3TP
	n

	
	
	
	
	
	
	
	

	1° F
	1049 VANDENILIS, SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	10
	2/3TP
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1957 DEUTERIS, SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	10
	2/3TP
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1962 ETILENAS, SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5) 
	
	22,5
	10
	0,34
	g

	
	
	(1),(2),(3),(5)
	
	30,0
	
	0,37
	g

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1971 METANAS, SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	10
	2/3TP
	

	
	arba
	
	
	
	
	
	

	
	1971 GAMTINĖS DUJOS,
	
	
	
	
	
	

	
	SUSLĖGTOS, turinčios daug metano
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2034 VANDENILIO IR METANO MIŠINYS, SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	10
	2/3 TP
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2203 SILANAS* */,
	(1),(2),(3),(5)
	
	22,5
	10
	0,32
	e,g,l

	
	SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	25,0
	
	0,41
	e,g,l

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1964 ANGLIAVANDENILIŲ DUJŲ MIŠINYS,
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	10
	2/3 TP
	n

	
	SUSLĖGTAS, k.n.
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1954 DUJOS, SUSLĖGTOS, LIEPSNIOSIOS, k.n.
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	10
	2/3 TP
	n

	
	
	
	
	
	
	
	

	1° T
	1612 HEKSAETILTETRAFOS- FATO IR 
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	5
	2/3TP
	n

	
	SUSPAUSTŲ DUJŲ MIŠINYS
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1955 DUJOS, SUSLĖGTOS, TOKSIŠKOS, k.n.
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	5
	2/3TP
	n

	
	
	
	
	
	
	
	

	1° TF
	1016 ANGLIES MONOKSIDAS, SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	5
	2/3TP
	k

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1023 AKMENS ANGLIES DUJOS, SUSLĖGTOS
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	5
	2/3TP
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1071 NAFTOS DUJOS, SUSLĖGTOS
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	5
	2/3TP
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1911 DIBORANAS, SUSLĖGTAS
	(1),(5)
	
	25,0
	5
	0,072
	e,f,l

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2600 ANGLIES MONOKSIDO IR VANDENILIO 
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	5
	2/3TP
	k

	
	MIŠINYS, SUSLĖGTAS
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1953 DUJOS, TOKSIŠKOS, LIEPSNIOSIOS, 
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	5
	2/3TP
	n

	
	SUSLĖGTOS, k.n.
	
	
	
	
	
	

	1° TC
	1008 BORO TRIFLUORIDAS, 
	(1),(2),(3),(5) 
	
	22,5
	3
	0,715
	g

	
	SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	30,0
	
	0,86
	g

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1859 SILICIO TETRAFLUORIDAS,
	(1),(2),(3),(5)
	
	20
	3
	0,74
	g

	
	SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	30
	
	1,1
	g

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2198 FOSFORO PENTAFLUORIDAS,
	(1),(5)
	
	20
	3
	0,9
	e,g,l

	
	SUSLĖGTAS
	(1),(5)
	
	30
	
	1,34
	e,g,l

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2417 ANGLIES OKSIFLUORIDAS,
	(1),(2),(3),(5)
	
	20
	3
	0,47
	g

	
	SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	30
	
	0,7
	g

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3304 SUSLĖGTOS DUJOS, TOKSIŠKOS, ĖDŽIOS, k.n.
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	3
	2/3TP
	n

	
	
	
	
	
	
	
	

	1° TO
	2451 AZOTO TRIFLUORIDAS,
	(1),(2),(3),(5)
	
	20
	5
	0,5
	g

	
	SUSLĖGTAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	30
	
	0,75
	g

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3303 SUSLĖGTOS DUJOS, TOKSIŠKOS,
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	5
	2/3 TP
	n

	
	OKSIDUOJANČIOS, k.n.
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	1° TFC
	3305 SUSLĖGTOS DUJOS, TOKSIŠKOS, 
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	3
	2/3TP
	n

	
	LIEPSNIOSIOS, ĖDŽIOS, k.n.
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	1° TOC
	1045 FLUORAS, SUSLĖGTAS
	(1),(5)
	
	20
	5
	2,8 MPa
	a,d,e,l

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1660 AZOTO OKSIDAS, SUSLĖGTAS
	(1),(5)
	1,5
	
	3
	2/3
	e,l

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2190 DEGUONIES DIFLUORIDAS, SUSLĖGTAS
	(1),(5)
	
	20
	3
	2,8 MPa
	a,d,e,l

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3306 SUSLĖGTOS DUJOS, TOKSIŠKOS, 
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	3
	2/3
	n

	
	OKSIDUOJANČIOS, ĖDŽIOS, k.n.
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	2°A
	1009 BROMTRIFLUORMETANAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	4,2
	10
	1,13
	g

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 13 B1)
	(1),(2),(3),(5)
	
	12,0
	10
	1,44
	g

	
	
	(1),(2),(3),(5)
	
	25,0
	10
	1,60
	g

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1013 ANGLIES DIOKSIDAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	19,0
	10
	0,66
	g

	
	
	(1),(2),(3),(5)
	
	25,0
	10
	0,75
	g

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1015 ANGLIES DIOKSIDO IR AZOTO SUBOKSIDO 
	(1),(3),(5)
	
	25,0
	10
	0,75
	g

	
	MIŠINYS
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1018 CHLORDIDIFLUORMETANAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	2,9
	10
	1,03
	

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 22)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1020 CHLORPENTAFLUORETANAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	2,5
	10
	1,06
	

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 115)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1021 1-CHLOR-1,2,2,2-TETRA-FLUORETANAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,2
	10
	1,2
	

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 124)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1022 CHLORTRIFLUORMETANAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	10,0
	10
	0,83
	g

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 13)
	(1),(2),(3),(5)
	
	12,0
	10
	0,90
	g

	
	
	(1),(2),(3),(5)
	
	19,0
	10
	1,04
	g

	
	
	(1),(2),(3),(5)
	
	25,0
	10
	1,10
	g

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1028 DICHLORDIFLUORMETANAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,8
	10
	1,15
	

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 12)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1029 DICHLORFLUORMETANAS 
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	1,23
	

	
	(šaldomosios dujos R21)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1058 SUSKYSTINTOS DUJOS, neliepsniosios,
	(1),(2),(3),(5)
	1,5
	
	10
	
	j

	
	turinčios azoto, anglies dioksido ar oro
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1080 SIEROS HEKSAFLUORIDAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	7,0
	10
	1,04
	g

	
	
	(1),(2),(3),(5)
	
	14,0
	10
	1,33
	g

	
	
	(1),(2),(3),(5)
	
	16,0
	10
	1,37
	g

	
	1858 HEKSAFLUORPROPILENAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	2,2
	10
	1,11
	

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 216)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1952 ETILENO OKSIDO IR ANGLIES DIOKSIDO
	(1),(2),(3),(5)
	
	19
	10
	0,66
	

	
	MIŠINYS, turintis ne daugiau kaip 9% etileno oksido
	(1),(2),(3),(5)
	
	25
	10
	0,75
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1958 DICHLORTETRAFLUORETANAS 
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	1,30
	

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R114)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1973 CHLORDIFLUORMETANO IR 
	(1),(2),(3),(5)
	
	3,1
	10
	1,05
	

	
	CHLORPENTAFLUORETANO MIŠINYS, kurio virimo 
	
	
	
	
	
	

	
	temperatūra yra pastovi ir kuriame yra apie 
	
	
	
	
	
	

	
	49% chlordifluormetano (ŠALDOMOSIOS DUJOS R 502)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1974 CHLORDIFLUORBROMETANAS 
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	1,61
	

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 12 B1)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1976 OKTAFLUORCIKLOBUTANAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,1
	10
	1,34
	

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 318)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1983 1-CHLOR-2,2,2-TRIFLUORETANAS 
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	1,18
	

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 133a)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1984 TRIFLUORMETANAS (ŠALDOMOSIOS 
	(1),(2),(3),(5)
	
	19,0
	10
	0,87
	g

	
	DUJOS R 23)
	(1),(2),(3),(5)
	
	25,0
	10
	0,95
	g

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2422 OKTAFLUORBUT-2-ENAS 
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,2
	10
	1,34
	

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 1318)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2424 OKTAFLUORPROPANAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	2,5
	10
	1,09
	

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 218)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2599 CHLORTRIFLORMETANAS IR TRIFLUORME-
	(1),(2),(3),(5)
	
	3,1
	10
	0,11
	

	
	TANAS, ACEOTROPINIS MIŠINYS, turintis apie 
	(1),(2),(3),(5) 
	
	4,2
	10
	0,20
	

	
	60 % trifluorchlormetano (ŠALDOMOSIOS DUJOS R503)
	(1),(2),(3),(5)
	
	10,0
	10
	0,66
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2602 DICHLORDIFLUORMETANO IR 1,1-DIFLUORETANO
	(1),(2),(3),(5)
	
	2,2
	10
	1,01
	

	
	ACEOTROPINIS MIŠINYS, turintis apie 74% dichlordifluo-
	
	
	
	
	
	

	
	metano (ŠALDOMOSIOS DUJOS R 500)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3070 DICHLORDIFLUORMETANO IR ETILENO OKSIDO 
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,8
	10
	1,09
	

	
	MIŠINYS, turintis ne daugiau kaip 12,5% etilenoksido
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3159 1,1,1,2 -TETRAFLUORETANAS (ŠALDOMOSIOS 
	(1),(2),(3),(5)
	
	2,2
	10
	1,04
	

	
	DUJOS R 134a)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3220 PENTAFLUORETANAS (ŠALDOMOSIOS 
	(1),(2),(3),(5)
	
	4,9
	10
	0,95
	g

	
	DUJOS IR 125)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3296 HEPTAFLUORPROPANAS 
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,5
	10
	1,2
	

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 227)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3297 ETILENOKSIDO IR CHLORTETRAFLUOR-
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	1,16
	

	
	ETANO MIŠINYS, turintis ne daugiau kaip 
	
	
	
	
	
	

	
	8,8% etilenoksido
	
	
	
	
	
	

	
	3298 ETILENOKSIDO IR PENTAFLUORETANO
	(1),(2),(3),(5)
	
	2,6
	10
	1,02
	

	
	MIŠINYS, turintis ne daugiau kaip 7,9 % etilenoksido
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3299 ETILENOKSIDO IR TERAFLUORETANO
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,7
	10
	1,03
	

	
	MIŠINYS, turintis ne daugiau kaip 5,6 % etilenoksido
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1078 ŠALDOMOSIOS DUJOS, k.n.
	
	
	
	
	
	n

	
	MIŠINYS F1
	(1),(2),(3),(5)
	
	
	10
	
	

	
	MIŠINYS F2
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,2
	10
	1,23
	

	
	MIŠINYS F3
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,8
	10
	1,15
	

	
	
	(1),(2),(3),(5)
	
	2,9
	10
	1,03
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1968 INSEKTICIDINĖS DUJOS, k.n.
	(1),(2),(3),(5)
	
	
	10
	
	n

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3163 SUSKYSTINTOS DUJOS, k.n.
	(1),(2),(3),(5)
	
	
	10
	
	n

	2°O
	1070 AZOTO (I) OKSIDAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	18,0
	10
	0,68
	g

	
	
	(1),(2),(3),(5)
	
	22,5
	10
	0,74
	g

	
	
	(1),(2),(3),(5)
	
	25,0
	10
	0,75
	g

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3157 Dujos, OKSIDUOJANČIOS, SUSKYSTINTOS, k.n.
	(1),(2),(3),(5)
	
	
	10
	
	n

	
	
	
	
	
	
	
	

	2°F
	1010 1,2-BUTADIENAS su inhibitoriu, arba
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	0,59
	f

	
	1010 1,3-BUTADIENAS su inhibitoriumi, arba
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	0,55
	f

	
	1010 1,3-BUTADIENO IR ANGLIAVANDENILŲ
	(1),(2),(3),(5)
	
	
	10
	0,5
	f,j

	
	MIŠINIAI, su inhibitoriumi
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1011 BUTANAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	0,51
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1012 BUTILENŲ MIŠINYS arba
	(1),(2),(3),(5)
	
	
	10
	0,5
	j

	
	1012 1-BUTILENAS arba
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	0,53
	

	
	1012 CIS-2-BUTILENAS arba
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	0,55
	

	
	1012 TRANS-2-BUTILENAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	0,54
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1027 CIKLOPROPANAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	2,0
	10
	0,53
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1030 1,1-DIFLUORETANAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,8
	10
	0,79
	

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 152a)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1032 DIMETILAMINAS, BEVANDENIS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	0,59
	b

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1033 DIMETILETERIS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,8
	10
	0,58
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1035 ETANAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	9,5
	10
	0,25
	g

	
	
	(1),(2),(3),(5)
	
	12,0
	10
	0,29
	g

	
	
	(1),(2),(3),(5)
	
	30,0
	10
	0,39
	g

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1036 ETILAMINAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	0,61
	b

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1037 ETILCHLORIDAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	0,80
	a

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1039 ETILMETILETERIS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1
	10
	0,64
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1041 ETILENOKSIDO IR ANGLIES DIOKSIDO
	(1),(2),(3),(5)
	
	19
	10
	0,66
	g

	
	MIŠINYS, turintis 9-87 % etilenoksido
	(1),(2),(3),(5)
	
	25
	10
	0,75
	g

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1055 IZOBUTILENAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	0,52
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1060 METILACETILENO IR PROPADIENO MIŠINIAI, 
	(1),(2),(3),(5)
	
	
	10
	
	c,f,j

	
	stabilizuoti 
	
	
	
	
	
	

	
	propadienas, turintis 1-4% metilacetileno
	(1),(2),(3),(5)
	
	2,2
	10
	0,50
	c,f

	
	MIŠINYS P1
	(1),(2),(3),(5)
	
	3,0
	10
	0,49
	c,f

	
	MIŠINYS P2
	(1),(2),(3),(5)
	
	2,4
	10
	0,47
	c,f

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1061 METILAMINAS, BEVANDENIS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,3
	10
	0,58
	b

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1063 METILCHLORIDAS (ŠALDOMOSIOS DUJOS R 40)
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,7
	10
	0,81
	a

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1077 PROPENAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	3,0
	10
	0,43
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1081 TETRALUORETILENAS su inhibitoriumi
	(1),(2),(3),(5)
	
	20,0
	10
	0,5 MPa
	f

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1083 TRIMETILAMINAS, BEVANDENIS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	0,56
	b

	
	1085 VINILBROMIDAS su inhibitoriumi
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	1,37
	a,f

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1086 VINILCHLORIDAS su inhibitoriumi
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,2
	10
	0,81
	a,f

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1087 METILVINILETERIS su inhibitoriumi
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	0,67
	f

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1860 VINILFLUORIDAS su inhibitoriumi
	(1),(2),(3),(5)
	
	25,0
	10
	0,64
	a,f,g

	
	1912 METILCHLORIDO IR METILENCHLORIDO MIŠINYS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,7
	10
	0,81
	a

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1959 1-1-DIFLUORETILENAS (ŠALDOMOSIOS 
	(1),(2),(3),(5)
	
	25
	10
	0,77
	g

	
	DUJOS R 1132 a)
	
	
	
	
	
	

	
	1969 IZOBUTANAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	0,49
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1978 PROPANAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	2,5
	10
	0,42
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2035 1,1,1-TRIFLUORETANAS (ŠALDOMOSIOS 
	(1),(2),(3),(5)
	
	3,5
	10
	0,75
	

	
	DUJOS R143 A)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2044 2,2-DIMETILPROPANAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	0,53
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2200 PROPADIENAS SU INHIBITORIUMI
	(1),(2),(3),(5)
	
	2,2
	10
	0,50
	f

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2419 BROMTRIFLUORETILENAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	1,19
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2452 ETILACETILENAS su inhibitoriumi
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	0,57
	c,f

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2453 ETILFLUORIDAS (ŠALDOMOSIOS DUJOS R 161)
	(1),(2),(3),(5)
	
	3,0
	10
	0,57
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2454 METILFLUORIDAS (ŠALDOMOSIOS DUJOS R 41)
	(1),(2),(3),(5)
	
	30,0
	10
	0,36
	

	
	2517 1-CHLOR-1,1-DIFLUORETANAS 
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	0,99
	

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 142 b)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2601 CIKLOBUTANAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	0,63
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3153 PERFLUORMETILVINILETERIS
	(1),(2),(3),(5)
	
	2,0
	10
	0,75
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3154 PERFLUORETILVINILETERIS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	0,98
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3252 DIFLUORMETANAS (ŠALDOMOSIOS DUJOS R 32)
	(1),(2),(3),(5)
	
	4,8
	10
	0,78
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1965 ANGLIAVANDENILIŲ DUJŲ MIŠINYS, 
	(1),(2),(3),(5)
	
	
	10
	m,n
	

	
	SUSKYSTINTAS, k.n.
	
	
	
	
	
	

	
	MIŠINYS A
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	10
	0,5
	

	
	MIŠINYS AO
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,5
	10
	0,47
	

	
	MIŠINYS A 1
	(1),(2),(3),(5)
	
	2,0
	10
	0,46
	

	
	MIŠINYS B
	(1),(2),(3),(5)
	
	2,5
	10
	0,43
	

	
	MIŠINYS C
	(1),(2),(3),(5)
	
	3,0
	10
	0,42
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3161 SUSKYSTINTOS DUJOS, LIEPSNIOSIOS, k.n.
	(1),(2),(3),(5)
	
	
	10
	
	n

	
	
	
	
	
	
	
	

	2°T
	1062 METILBROMIDAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	5
	1,51
	a

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1581 METILBROMIDO IR CHLORPIKRINO MIŠINYS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	5
	1,51
	a

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1582 METILCHLORIDO IR CHLORPIKRINO MIŠINYS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,7
	5
	0,81
	a

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2191 SULFONILFLUORIDAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	5,0
	5
	1,10
	k

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1967 INSEKTICIDINĖS, TOKSIŠKOS, DUJOS, k.n.
	(1),(2),(3),(5)
	
	
	5
	
	n

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3162 DUJOS, TOKSIŠKOS, SUSKYSTINTOS k.n.
	(1),(2),(3),(5)
	
	
	5
	
	n

	
	
	
	
	
	
	
	

	2° TF
	1026 CIANAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	10,0
	5
	0,70
	k

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1040 ETILENOKSIDAS arba ETILENOKSIDO SU
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,5
	5
	0,78
	f

	
	AZOTU, kai bendras slėgis 50°C temperatūroje 
	
	
	
	
	
	

	
	iki 1MPa (10 bar)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1053 SIEROS VANDENILIS
	(1),(2),(3),(5)
	
	5,5
	5
	0,67
	K

	
	1064 METILMERKAPTANAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	5
	0,78
	k

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1082 TRIFLUORCHLORETILENAS su inhibitoriumi
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,9
	5
	1,13
	f,k

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2188 ARSENAS
	(1),(5)
	
	4,2
	5
	1,10
	e,l

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2192 GERMANIS**
	(1),(5)
	
	25,0
	5
	1,02
	e,g,l

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2199 FOSFANAS
	(1),(5)
	
	22,5
	5
	0,30
	e,g,l

	
	
	(1),(5)
	
	25,0
	5
	0,51
	e,g,l

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2202 VANDENILIO SELENIDAS, BEVANDENIS
	(1),(5)
	
	3,1
	5
	1,60
	e,l

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2204 KARBONILSULFIDAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	2,6
	5
	0,84
	k

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2676 STIBANAS
	(1),(5)
	
	2,0
	5
	1,2
	e,l

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3300 ETILENOKSIDO IR ANGLIES DIKSINO
	(1),(2),(3),(5)
	
	2,8
	5
	0,73
	f

	
	MIŠINYS, turintis daugiau kaip 87% etilenoksido
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3160 SUSKYSTINTOS DUJOS, TOKSIŠKOS, 
	(1),(2),(3),(5)
	
	
	5
	
	n

	
	LIEPSNIOSIOS, k.n.
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	2° TC
	1005 AMONIAKAS, BEVANDENIS
	(1),(2),(3),(5)
	
	3,3
	5
	0,53
	b

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1017 CHLORAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	2,2
	5
	1,25
	a

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1048 VANDENILIO BROMIDAS, BEVANDENIS
	(1),(2),(3),(5)
	
	6,0
	3
	1,54
	a

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1050 vandeniliO ChlorIDAS, bevandenis
	(1),(2),(3),(5)
	
	10,0
	3
	0,30
	a,g

	
	
	(1),(2),(3),(5)
	
	12,0
	3
	0,56
	a,g

	
	
	(1),(2),(3),(5)
	
	15,0
	3
	0,67
	a,g

	
	
	(1),(2),(3),(5)
	
	20,0
	3
	0,74
	a,g

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1069 NITROZILCHLORIDAS
	(1),(5)
	
	1,3
	3
	1,10
	e,l

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1076 FOSGENAS
	(1),(3),(5)
	
	2,0
	3
	1,23
	e,l

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1079 SIEROS DIOKSIDAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,4
	3
	1,23
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1589 CHLORCIANAS su inhibitoriumi
	(1),(5)
	
	2,0
	3
	1,03
	e,f,l

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1741 BORO TRICHLORIDAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	3
	1,19
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2194 SELENO HEKSAFLUORIDAS
	(1),(5)
	
	20,0
	3
	1,3
	e,g,l

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2195 TELŪRO HEKSAFLUORIDAS
	(1),(5)
	
	2,0
	3
	1,0
	e,l

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2196 VOLFRAMO HEKSAFLUORIDAS
	(1),(5)
	
	1,0
	3
	2,70
	a,e,l

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2197 VANDENILIO JODIDAS, BEVANDENIS
	(1),(2),(3),(5)
	
	2,3
	3
	2,25
	a

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2418 SIEROS TETRAFLUORIDAS
	(1),(5)
	
	3
	3
	0,91
	e,l

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2420 HEKSAFLUORACETONAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	2,2
	3
	1,08
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3057 TRIFLUORACETILCHLORIDAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,7
	3
	1,17
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	2° TC
	3308 SUSKYSTINTOS, TOKSIŠKOS, ĖDŽIOS, k.n.
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,7
	3
	1,17
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	2° TO
	3083 PERCHLORILFLUORIDAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	3,3
	5
	1,21
	e,k,l

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3307 SUSKYSTINTOS DUJOS, TOKSIŠKOS,
	(1),(2),(3),(5)
	
	
	5
	
	n

	
	OKSIDUOJANČIOS, k.n.
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	2° TFC
	2189 DICHLORSILANAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1
	3
	0,90
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2534 METILCHLORSILANAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	
	3
	
	j

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3309 SUSKYSTINTOS DUJOS, TOKSIŠKOS, ĖDŽIOS
	(1),(2),(3),(5)
	
	
	3
	
	n

	
	LIEPSNIOSIOS, k.n.
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	2° TOC
	1067 DIAZOTO TETRAOKSIDAS (AZOTO DIOKSIDAS)
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	3
	1,30
	e,l

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1749 CHLORO TRIFLUORIDAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	3,0
	3
	1,40
	a

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1975 AZOTO OKSIDO IR DIAZOTO TETRAOKSIDO
	(1),(2),(3),(5)
	
	
	3
	
	e,j,l

	
	MIŠINYS (AZOTO OKSIDO IR AZOTO DIOKSIDO MIŠINYS)
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2548 CHLORO PENTAFLUORIDAS
	(1),(5)
	
	1,3
	3
	1,49
	a,e,l

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2901 BROMCHLORIDAS
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	3
	1,5
	a

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3310 SUSKYSTINTOS DUJOS, TOKSIŠKOS, ĖDŽIOS
	(1),(2),(3),(5)
	
	
	3
	
	n

	
	OKSIDUOJANČIOS, k.n.
	
	
	
	
	
	

	3° A
	1913 NEONAS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	(4)
	1,3
	
	10
	98%
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1951 ARGONAS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	(4)
	1,3
	
	10
	98%
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1963 HELIS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	(4)
	1,3
	
	10
	98%
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1970 KRIPTONAS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	(4)
	1,3
	
	10
	98%
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1977 AZOTAS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	(4)
	1,3
	
	10
	98%
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2187 ANGLIES DIOKSIDAS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	(4)
	1,3
	
	10
	98%
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2591 KSENONAS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	(4)
	1,3
	
	10
	98%
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3136 TRIFLUORMETANAS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	(4)
	1,3
	
	10
	98%
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3158 DUJOS, ATŠALDYTOS, SKYSTOS
	(4)
	1,3
	
	10
	98%
	n

	
	
	
	
	
	
	
	

	3° O
	1003 ORAS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	(4)
	1,3
	
	10
	98%
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1073 DEGUONIS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	(4)
	1,3
	
	10
	98%
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	2201 AZOTO (I) OKSIDAS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	(4)
	1,3
	
	10
	98%
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3311 DUJOS, OKSIDUOJANČIS, ATŠALDYTOS, 
	(4)
	1,3
	
	10
	95%
	n

	
	SUSKYSTINTOS, k.n.
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	3° F
	1038 ETILENAS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	(4)
	1,3
	
	10
	95%
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1961 ETANAS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	(4)
	1,3
	
	10
	95%
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1966 VANDENILIS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	(4)
	1,3
	
	10
	95%
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	1972 METANAS, ATŠALDYTAS, SKYSTAS arba
	(4)
	1,3
	
	10
	95%
	

	
	1972 GAMTINĖS DUJOS, ATŠALDYTOS, SKYSTOS,
	
	
	
	
	
	

	
	turinčios daug metano
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3138 ETILENAS, ACETILENAS IR PROPENAS DUJŲ
	(4)
	1,3
	
	10
	95%
	c

	
	MIŠINYS, turintis ne mažiau kaip 71,5% etileno, 
	
	
	
	
	
	

	
	ne daugiau kaip 22,5% acetileno ir ne daugiau 
	
	
	
	
	
	

	
	kaip 6 % propeno, ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3312 Dujos, AtšaldytOs, SUskystintos,
	(4)
	1,3
	
	10
	95%
	n

	
	liepsniosios, k.n.
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	4° A
	2073 AMONIAKO TIRPALAS, kurio santykinis 
	
	
	
	
	
	

	
	tankis 15° C temperatūroje yra mažesnis
	
	
	
	
	
	

	
	kaip 0,88
	
	
	
	
	
	

	
	amoniako kiekis 35-40%,
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,0
	5
	0,80
	

	
	amoniako kiekis 40-50%
	(1),(2),(3),(5)
	
	1,2
	5
	0,77
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	4° F
	1001 ACETILENAS, ištirpintas
	(1),(5)
	
	6,0
	5
	
	c,h,i

	
	
	
	
	
	
	
	

	4° TC
	3318 AMONIAKO TIRPALAS, 
	(1),(2),(3),(5)
	
	
	10
	
	j

	
	kurio santykinis tankis vandenyje15°C temperatūroje 
	
	
	
	
	
	

	
	yra mažesnis kaip 0,88, o amoniako kiekis 
	
	
	
	
	
	

	
	daugiau kaip 50%
	
	
	
	
	
	


3 klasė. LIEPSNIEJI skysčiai

1. Medžiagų sąrašas

2300

(1) Medžiagoms ir mišiniams, priskirtiems 3 klasei ir išvardytiems KN 2301 arba priskirtiems šio KN bendroms pozicijoms, taikomos A papildymo KN 2300(2) - 2322 nuostatos bei šio ir B papildymo reikalavimai. Šios medžiagos ir gaminiai, turintys tokių medžiagų, yra ADR medžiagos ir gaminiai.

PASTABA. Jei medžiagoms, nurodytoms KN 2301, dėl vežamo kiekio nėra taikomos šios klasės šio ar B papildymo nuostatos, tai žr. KN 2301 a.
(2) 3 klasės pozicijos apima medžiagas ir gaminius, turinčius šios klasės medžiagų, kurios:

- yra skystos pagal KN 2000 (6);

- 50°C temperatūroje garų slėgį yra ne didesnis kaip 300 kPa (3 barai) ir esant 20°C temperatūrai bei normaliam 101,3 kPa slėgiui nėra visiškai dujinio būvio;

- pliūpsnio temperatūra ne didesnė kaip 61°C.

3 klasės pozicijos apima tokius liepsniuosius skysčius ir kietas medžiagas išlydyto būvio, kurių pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 61°C ir kurie vežami karšti ar esant temperatūrai, kuri lygi arba viršija jų pliūpsnio temperatūrą.

Išimtį sudaro netoksiškos ir neėdžios medžiagos, kurių pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 35°C, kurios bandymo metu nustatytoje temperatūrojei nedega (žr. A.3 priedą KN 3304); tačiau jei šios medžiagos vežamos temperatūroje, kuri lygi arba aukštesnė už jų pliūpsnio temperatūrą, jos priskiriamos šios klasės medžiagoms.

Išimtis taikoma liepsniesiems skysčiams, kurie nurodyti kitose klasėse arba priskirti kitoms klasėms su papildomomis šios klasės savybėmis. Pliūpsnio temperatūra turi būti nustatoma pagal A.3 priedo KN 3300-3302 reikalavimus.

1 PASTABA. Vežant medžiagą su identifikaciniu Nr. 1202, priskirtu dyzeliniam kurui arba gazoliui, krosnių kurui (lengvam), kurių pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 61°C, žr. KN 2 301 31° c) pozicijai priskiriamą pastabą.

2 PASTABA. Kai medžiagų, kurių pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 61°C, vežimo temperatūra lygi arba aukštesnė kaip jų pliūpsnio temperatūra, žr. KN 2301 61° c) poziciją.
(3) 3 klasės medžiagos ir gaminiai skirstomi į:

A. Medžiagos, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C, netoksiškos, neėdžios.

B. Medžiagos, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C, toksiškos.

C. Medžiagos, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C, neėdžios.

D. Medžiagos, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C, ėdžios ir toksiškos, bei gaminiai, kurių sudėtyje yra tokių medžiagų.

E. Medžiagos, kurių pliūpsnio temperatūra 23°C - 61°C imtinai ir kurios yra mažai toksiškos ir mažai ėdžios.

F. Medžiagos ir preparatai, naudojami kaip pesticidai, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C.

G. Medžiagos, kurių pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 61°C ir kurios vežamos temperatūroje, lygioje pliūpsnio temperatūrai arba ją viršija.

H. Tuščia pakuotė.

3 klasės medžiagoms ir gaminiams, nurodytiems įvairiose KN 2301 poz., išskyrus medžiagas ir gaminius, nurodytus 6°, 12°, 13° ir 28° pozicijose, turi būti priskiriamas vienas iš pavojaus laipsnių, pažymėtų raidėmis a), b) ir c) priklausomai nuo jų keliamo pavojaus pobūdžio:

a) ypač pavojingos medžiagos: liepsnieji skysčiai, kurių virimo temperatūra arba užvirimo temperatūra ne aukštesnė kaip 35°C, ir liepsnieji skysčiai, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C, medžiagos, kurios labai toksiškos pagal KN 2600 nurodytus kriterijus arba stipriai ėdžios pagal KN 2800 nurodytus kriterijus;

b) pavojingos medžiagos: liepsnieji skysčiai, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C, kurie nepriskirti pavojaus laipsniui a), išskyrus medžiagas, nurodytas KN 2301 5° poz.;

c) medžiagos, sukeliančios nežymų pavojų: liepsnieji skysčiai, kurių pliūpsnio temperatūra 23-61°C, taip pat medžiagos, nurodytos KN 2301 5° poz.

(4) Jei maišant 3 klasės medžiagos patenka į kitas pavojaus kategorijas, kaip konkrečiai nurodytos KN 2301, tai šiam mišiniui arba tirpalui turi būti priskirti pavojaus laipsniai, nurodantys realų jų pavojaus lygį.

PASTABA. Klasifikuojant tirpalus ir mišinius (tokius kaip preparatai ir atliekos) taip pat žr. KN 2008 (2).
(5) Pagal kriterijus, nurodytus (2) punkte ir A.3 priedo KN 3300-3302, 3304 ir 3310, taip pat galima nustatyti, ar mišinio bei tirpalo savybės, nurodytos konkrečiai arba turinčios konkrečią medžiagą, yra tokios, kad šiam tirpalui ar mišiniui netaikomos šios klasės nuostatos.

(6) Skysčiai labai toksiški įkvėpus, liepsnieji, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C, yra 6.1 klasės medžiagos (žr. KN 2601, 1° - 10° poz.).

(7) 3 klasės degius skysčius (tokius kaip eteriai arba kai kurios heterociklinės medžiagos, turinčios deguonies) leidžiama vežti tik tuo atveju, jei juose esančio vandenilio kiekis pagal vandenilio peroksidą (H2O2) neviršija 0,3%. Vandenilio kiekis turi būti nustatomas pagal A.3 priedo KN 3 303 reikalavimus.

(8) Chemiškai nepatvarias 3 klasės medžiagas leidžiama vežti tik tuo atveju, jei imtasi saugos priemonių, kurių dėka išvengiamas pavojingų medžiagų susidarymas ar polimerizacija vežant. Tuo tikslu būtina stebėti, kad talpyklose nebūtų medžiagų, galinčių aktyvuoti šias reakcijas.

2301

A. Medžiagos, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C, netoksiškos, neėdžios
1° Medžiagos, tirpalai ir mišiniai (tokie, kaip preparatai ir atliekos), kurių garų slėgis, esant 50°C temperatūrai, viršija 175 kPa (1,75 bar):

a) 1089 acetaldehidas (etanalis), 1108 1-pentenas (n-pentilenas), 1144 krotonilenas, (2-butinas), 1243 metilformiatas, 1265 pentanai, skysti (izopentanas) 1267 nevalytoji nafta, 1303 vinilidenchloridas, su inhibitoriumi, (1,1-dichloretilenas, su inhibitoriumi),
1308 cirkonis, suspenduotas liepsniuosiuose skysčiuose, 1863 aviacinis kuras turbininiams varikliams, 2371 izopentenai, 2389 furanas, 2456 2-chlorpropanas, 2459 2-metil-1-butenas, 2561 3-metil-1-butenas,(1-izoametilenas) (izopropiletilenas), 2749 tetrametilsilanas, 1268 naftos distiliatai, k.n. arba 1268 naftos produktai, k.n., 3295 angliavandeniliai, skysti, k.n., 1993 liepsnusis skystis, k.n.

2° Medžiagos, mišiniai ir tirpalai( tokie kaip preparatai ir atliekos), kurių garų slėgis, esant 50°C temperatūrai, viršija 110 kPa (1,10 bar), bet neviršija 175 kPa (1,75 bar):

a) 1155 dietileteris (etileteris), 1167 divinileteris, su inhibitoriumi, 1218 izoprenas su inhibitoriumi, 1267 žalia nafta, 1280 propenoksidas su inhibitoriumi, 1302 viniletileteris su inhibitoriumi, 1308 cirkonis, suspenduotas liepsniuosiuose skysčiuose, 1863 aviacinis kuras turbininiams varikliams, 2356 2-chlorpropanas, 2363 etilmerkaptanas, 1268 naftos distiliatai, k.n. arba 1268 naftos produktai, k.n. 3295 angliavandeniliai, skysti, k.n., 1993 liepsnusis skystis, k.n.;

b) 1164 dimetilsulfidas, 1234 metilalis (dimetoksimetanas),

1265 pentanai, (n-pentanas) skysti, 1267 žalia nafta,

1278 1-chlorpropanas (propilchloridas),

1308 cirkonis, suspenduotas liepsniuosiuose skysčiuose, 1863 aviacinis kuras turbininiams varikliams, 2246 ciklopentenas, 2460 2-metil-2-butenas, 2612 metilpropileteris, 1224 ketonai, k.n., 1987 alkoholiai, liepsnieji, k.n., 1989 aldehidai, liepsnieji, k.n., 1268 naftos distiliatai k.n., arba 1268 naftos produktai, k.n., 3295 angliavandeniliai, skysti, k.n. 1993 liepsnieji skysčiai, k.n.

3° Medžiagos, tirpalai ir mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurių garų slėgis 50°C temperatūroje neviršija 110 kPa (1,10 bar):

b) 1203 benzinas, 1267 žalia nafta, 1863 aviacinis kuras, turbininiams varikliams, 1268 naftos distiliatai k.n., arba 1268 naftos produktai, k.n.
PASTABA. Nors nustatytose klimatinėse sąlygose benzino garų slėgis esant 50°C temperatūrai gali būti didesnis kaip 110 kPa (1,10 bar), bet neviršyti 150 kPa (1,50 bar) slėgio, šis produktas priskiriamas nurodytai pozicijai.

Angliavandeniliai:

1114 benzenas, 1136 akmens anglies dervos distiliatai 1145 cikloheksanas, 1146 ciklopentanas, 1175 etilbenzenas, 1206 heptanai, 1208 heksanai, 1216 izooktenai, 1262 oktanai, 1288 skalūnų alyva, 1294 toluenas, 1300 terpentino pakaitalas (vaitspiritas), 1307 ksilolai (ortoksilolas, dimetilbenzenai), 2050 diizobutilenas,- izomerų junginiai, 2057 tripropenas, 2241 cikloheptanas, 2242 cikloheptenas, 2251 2,5-norbornadienas.(dicikloheptadienas) su inhibitoriumi,arba 2256 cikloheksenas, 2263 dimetilcikloheksanai, 2278 n-heptenas, 2287 izoheptenas, 2288 izoheksenai, 2296 metilcikloheksanas, 2298 metilciklopentanas, 2309 oktadienai, 2358 ciklooktatetraenas, 2370 1-heksenas, 2457 2,3-dimetilbutanas, 2458 heksadienas, 2461 metilpentadienai, 3295 angliavandeniliai, skysti, k.n.

Halogeno turinčios medžiagos:

1107 amilchloridai, 1126 1-brombutanas (n-butilbromidas), 1127 chlorbutanai (butilchloridai),1150 1,2-dichloretilenas, 1279 1,2-dichlorpropanas, 2047 dichlorpropenai, 2338 benzotrifluoridas, 2339 2-brombutanas, 2340 2-brometileteris, 2342 brommetilpropanai, 2343 2-brompentanas, 2344 brompropanai, 2345 3-brompropinai, 2362 1,1-dichloretanas (etildenchloridas) 2387 fluorbenzenas, 2388 fluortoluenai, 2390 2-jodbutanas, 2391 jodmetilpropanas, 2554 metilalilchloridas.

Alkoholiai:

1105 pentilalkoholiai, 1120 butilo alkoholiai, 1148 diacetono alkoholis, techninis, 1170 etanolis (etilo alkoholis) arba 1170 etanolio (etilo alkoholio) vandeninis tirpalas, turintis daugiau kaip 70% alkoholio, 1219 izopropanolis (izopropilo alkoholis), 1274 n-propanolis (n-propanolio alkoholis), 3065 alkoholiniai gėrimai, turintys daugiau kaip 70% alkoholio,1987 liespnieji alkoholiai, k.n.

PASTABA. Alkoholiniai gėrimai, kurių sudėtyje yra ne mažiau kaip 24%, bet ne daugiau kaip 70% alkoholio, yra medžiagos, aprašytos 31° c poz.

Eteriai:

1088 acetalis(1,1-dietoksietanas), 1159 diizopropileteris,1165 dioksanas,1166 dioksolanas, 1179 etilbutileteris, 1304 vinilizobutileteris, su inhibitoriumi, 2056 tetrahidrofuranas, 2252 1,2-dimetoksietanas, 2301 2-metilfuranas, 2350 butilmetileteris, 2352 butilvinileteris, su inhibitoriumi, 2373 dietoksimetanas, 2374 3,3-dietoksipropenas, 2376 2,3-dihidropiranas, 2377 1,1-dimetoksietanas, 2384 di- n-propileteris, 2398 metil-tret-butieteris, 2536 metiltetrahidrofuranas, 2615 etilpropileteris, 2707 dimetildioksanai, 3022 1,2-butilenoksidas, stabilizuotas, 3271 eteriai, k.n.

Aldehidai:

1129 butiraldehidas, 1178 2-etilbutilraldehidas, 1275 propionaldehidas, 2045 izosviesto rūgšties aldehidas, 2058 valeraldehidas, 2367 -metilvaleriono aldehidas, 1989 aldehidai liepsnieji, k.n.

Ketonai:

1090 acetonas, 1156 dietilketonas, 1193 etilmetilketonas (metiletilketonas), 1245 metilizobutilketonas, 1246 metilizopropenilketonas, su inhibitoriumi,

1249 metilpropilketonas, 2346 butandionas (diacetilas), 2397 3-metilbutan-2-onas, 1224 ketonai, k.n.

Esteriai:

1123 butilacetatai, 1128 n-butilformiatas, 1161 dimetilkarbonatas, 1173 etilacetatas, 1176 etilboratas, 1190 etilformiatas, 1195 etilpropionatas, 1213 izobutilacetatas, 1220 izopropilacetatas, 1231 metilacetatas, 1237 metilbutiratas, 1247 metilmetakrilato monomeras su ihibitoriumi, 1248 metilpropionatas, 1276 n-propilacetatas, 1281 propilformiatai, 1301 vinilacetatas, su inhibitoriumi, 1862 etilkrotonatas, 1917 etilakrilatas, su inhibitoriumi, 1919 metilakrilatas, su inhibitoriumi, 2277 etilmetakrilatas, 2385 etilizobutiratas, 2393 izobutilformiatas, 2394 izobutilpropionatas, 2400 metilizovalerjatas, 2403 izopropenilacetatas, 2406 izopropilizobutiratas, 2409 izopropilpropionatas, 2416 trimetilboratas, 2616 triizopropilboratas, 2838 vinilbutiratas su inhibitoriumi, 3272 esteriai, k.n.
Sieros turinčios medžiagos:

1111 pentiltioliai, 2347 butilmerkaptanai, 2375 dietilsulfidas, 2381 dimetildisulfidai, 2402 propantioliai (propilmerkaptanai), 2412 tetrahidrotiofenas (tiolanas), 2414 tiofenas, 2436 tioacto rūgštis.

Azoto turinčios medžiagos:

1113 amilonitritai, 1222 izopropilnitratas, 1261 nitrometanas, 1282 piridinas, 1648 acetonitrilas (metilcianidas ), 1865 n-propilnitratas, 2351 butilnitritai, 2372 1,2-di-(dimetilamino)-etanas (tetrametiletilendiaminas), 2410 1, 2, 3, 6-tetrahidropiridinas.

Kitos liepsniosios medžiagos, taip pat mišiniai ir preparatai, turintys lengvai liepsniųjų skysčių:

1091 acetoninė alyva, 1201 fuzelis, 1293 tinktūros medicininės, 1308 cirkonis, suspenduotas liepsniuosiuose skysčiuose, 2380 dimetildietoksisilanas, 1993 liepsnieji skysčiai, k.n.
PASTABA. Dėl klampių medžiagų, mišinių ir preparatų žr. 5° poz.
4° Nitroceliuliozės tirpalų su medžiagomis iš 1° -3° poz. mišiniai, turintys 20 - 55% nitroceliuliozės, kurioje yra ne daugiau kaip 12,6% azoto (pagal sausos medžiagos masę):

a) 2059 nitroceliuliozės tirpalas, liepsnusis;

b) 2059 nitroceliuliozės tirpalas, liepsnusis.

1 PASTABA. Mišiniai, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C ir kurie turi daugiau kaip 55% nitroceliuliozės su įvairiu azoto kiekiu arba turintys ne daugiau kaip 55% nitroceliuliozės su didesniu kaip 12,6% azoto (pagal sausos medžiagos masę) kiekiu, priskiriami 1 klasei (žr. KN 2101 4° poz. identifikacinį numerį 0340 arba 26° poz. identifikacinį numerį 0342) arba 4.1 klasei (žr. KN 2401, 24° poziciją).

2 PASTABA. Mišiniai, turintys ne daugiau 20% nitroceliuliozės, kurios sudėtyje yra ne daugiau kaip 12,6% azoto (pagal sausos medžiagos masę), priskiriami 5° poz. nurodytoms medžiagoms.

5° Mišiniai ir preparatai, skysti arba klampūs, įskaitant tuos, kurie turi ne daugiau kaip 20% nitroceliuliozės, kurios sudėtyje yra ne daugiau kaip 12,6% azoto (pagal sausos medžiagos masę):

a) kurių virimo temperatūra arba pradinė virimo temperatūra ne didesnė kaip 35°C su sąlyga, kad jie nepriskiriami pavojaus laipsniui, žymimam raide c):

1133 klijai, 1139 gruntai, skysti (įskaitant paviršiaus priežiūros priemones arba dangas, naudojamas pramoniniams arba kitiems tikslams, tokiems kaip transporto priemonių gruntavimui, būgnų ar statinių išklojimui), 1169 ekstraktai, aromatiniai, skysti 1197 ekstraktai,aromatizuojantys, skysti, 1210 spaustuviniai dažai, 1263 dažams gimininga medžiaga (dažai, lakas, emalė, šelakas, pokostas, politūra, glaistas), 1263 dažams gimininga medžiaga (dažų skiedikliai ir tirštikliai), 1266 parfumerijos produktai, 1286 kanifolijos alyva, 1287 kaučiuko tirpalas, 1866 dervos tirpalas;

b) kurios virimo temperatūra arba pradinė virimo temperatūra didesnė kaip 35°C su sąlyga, kad jie nepriskiriami pavojaus laipsniui, žymimam raide c):

1133 klijai, 1139 gruntas, skystas (įskaitant paviršiaus priežiūros priemones arba dangas, naudojamas pramoniniams arba kitiems tikslams, tokiems kaip transporto priemonių gruntavimui, būgnų ar statinių išklojimui), 1169 ekstraktai, aromatiniai, skysti, 1197 ekstraktai aromatizuojantys, skysti, 1210 spaustuviniai dažai, 1263 dažams gimininga medžiaga (dažų skiedikliai ir tirštikliai), 1266 parfumerijos produktai, 1286 kanifolijos alyva, 1287 kaučiuko tirpalas, 1306 medienos antiseptikai, skysti, 1866 dervos tirpalas 1999 gudronai, skysti, įskaitant asfaltą keliams ir tepalus, bitumą ir atskiestus naftos produktus; 3269 poliesterinių dervų rinkinys;

c) 1133 klijai, 1139 gruntas, skystas (įskaitant paviršiaus priežiūros priemones arba dangas, naudojamas pramoniniams arba kitiems tikslams, tokiems kaip transporto priemonių gruntavimui, būgnų ar statinių išklojimui), 1169 ekstraktai, aromatiniai, skysti, 1197 ekstraktai aromatizuojantys, skysti, 1210 spaustuviniai dažai, 1263 dažams gimininga medžiaga (dažų skiedikliai ir tirštikliai), 1266 parfumerijos produktai, 1286 kanifolijos alyva, 1287 kaučiuko tirpalas, 1306 medienos antiseptikai, skysti, 1866 dervos tirpalas 1999 gudronai, skysti, įskaitant asfaltą keliams ir tepalus, bitumą ir atskiestus naftos produktus; 3269 poliesterinių dervų rinkinys,1993liepsnieji skysčiai, k.n.

Šių mišinių ir preparatų priskyrimas pavojaus laipsniui, žymimam raide c), galimas tik išpildžius šias sąlygas:

1. bandant įvairiais tirpikliais1 / atsiskyrusio tirpiklio sluoksnio aukštis sudaro ne mažiau kaip 3% viso mėginio aukščio; ir

2. klampos2 / ir pliūpsnio temperatūros reikšmės atitinka lentelėje nurodytus:

	Kinematinė klampa (ekstrapoliruota) (kai judėjimo greitis artimas nuliui) mm²/s esant 23°C
	Nutekėjimo laikas t pagal standartą ISO 2431:1984
	Pliūpsnio temperatūra, °C

	
	sekundėmis
	piltuvėlio skersmuo, mm
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	aukštesnė kaip 17
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	aukštesnė kaip 10
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	aukštesnė kaip 5
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	aukštesnė kaip -1
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	aukštesnė kaip -5
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	-5 ir žemesnė


1 PASTABA. Mišiniai, turintys 20-55% nitroceliuliozės, kurios sudėtyje yra ne daugiau kaip 12,6% azoto pagal bendrą sausą medžiagos masę, priskiriami medžiagoms, nurodytoms 4° poz.

Mišiniai, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C ir turintys:

- daugiau kaip 55% nitroceliuliozės nepriklausomai nuo azoto kiekio; arba

- ne daugiau kaip 55% nitroceliuliozės, turinčios daugiau kaip 12,6% azoto pagal sausos medžiagos masę,
priskiriamos 1 klasės medžiagoms (žr. KN 2101, 4° poziciją, identifikaciniam numeriui 0340, arba 22° poziciją, identifikacinis numeris 0342) arba 4.1 klasės medžiagoms (žr. KN 2401, 24° poziciją).

2 PASTABA. Nė viena ADR medžiaga, konkrečiai nurodyta kitose pozicijose, negali būti vežama kaip 1263 dažai arba 1263 dažams gimininga medžiaga. Medžiagos, kurios vežamos kaip medžiagos, kurių identifikacinis numeris 1263 savo sudėtyje gali turėti ne daugiau kaip 20% nitroceliuliozės, turinčios 12,6% azoto (pagal sausos medžiagos masę).
3 PASTABA. 3269 poliesterinių dervų komplektai susideda iš dviejų komponentų: pagrindinio produkto (3 klasė, pavojaus laipsnis b) arba c)) ir aktivatoriaus (organinis peroksidas), kurių kiekvienas supakuotas į atskirą vidinę pakuotę. Organinis peroksidas turi atitikti D, E arba F tipą, nereikalauti temperatūros reguliavimo ir jo kiekis neturi viršyti 125 ml skysčiams ir 500 g kietoms medžiagoms vidinėje pakuotėje. Abu komponentai gali būti sukrauti į vieną ir tą pačią išorinę pakuotę, jei jie nesukelia pavojingos reakcijos išsiliejimo atveju.

6° 3064 nitroglicerolio tirpalas alkoholyje, turintis 1-5% nitroglicerolio.

PASTABA. Šiai medžiagai taikomos specialiosios pakavimo nuostatos (žr. KN 2303); taip pat žr. 1 klasę, KN 2101, 4° poziciją, identifikacinis numeris 0144.

7° b) 1204 nitroglicerolio tirpalas alkoholyje, turintis ne daugiau kaip 1% nitroglicerolio.

B. Medžiagos, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C, toksiškos
1 PASTABA. Labai toksiški skysčiai, veikiantys kvėpavimo takus, kurių pliūpsnio temperatūra 23°C arba aukštesnė (žr. KN 2601, 1°-10°), ir toksiškos medžiagos, kurių pliūpsnio temperatūra lygi ar didesnė kaip 23°C, priskiriamos 6.1 klasės medžiagoms.

2 PASTABA. Toksiškumo kriterijai žr. KN 2600(3).
11° Nitrilai arba izonitrilai (izocianidai):

a) 1093 akrilnitrilas, su inhibitoriumi, 3079 metakrilnitrilas, su inhibitoriumi, 3273 nitrilai, toksiški, liepsnieji, k.n.;

b) 2284 izobutironitrilas, 2378 2-dimetilaminoacetonitrilas, 2404 propionnitrilas, 2411 butirnitrilas, 3273 nitrilai, liepsnieji, toksiški, k.n.

12° 1921 propileniminas, su inhibitoriumi.
PASTABA. Šiai medžiagai taikomos specialiosios pakavimo nuostatos (žr. KN 2304).

13° 2481 etilizocianatas.

PASTABA. Šiai medžiagai taikomos specialiosios pakavimo nuostatos (žr. KN 2304).

14° Kiti izocianatai:

a) 2483 izopropilizocianatas, 2605 metoksimetilizocianatas;

b) 2486 izobutilizocianatas, 2478 izocianatai, liepsnieji, toksiški, k.n. arba 2478 izocianatų tirpalas, liepsnusis, toksiškas, k.n.

PASTABA. Izocianatų tirpalai, kurių pliūpsnio temperatūra 23°C arba aukštesnė, priskiriami 6.1 klasės medžiagoms (žr. KN 2601, 18° arba 19° poz.).
15° Kitos azoto turinčios medžiagos:

a) 1194 etilnitrito tirpalas.

16° Halogenų turinčios organinės medžiagos:

a) 1099 alilbromidas, 1100 alilchloridas, 1991 chlorprenas, su inhibitoriumi;

b) 1184 1,2-dichloretanas (etilendichloridas), 2354 chlormetiletileteris.

17° Deguonies turinčios organinės medžiagos:

a) 2336 alilformiatas, 2983 etilenoksido ir propenoksido mišinys, turintys ne daugiau kaip 30% etilenoksido, 1986 alkoholiai, liepsnieji, toksiški, k.n. , 1988 aldehidai, liepsnieji, toksiški, k.n.;

b) 1230 metanolis, 2333 alilacetatas, 2335 aliletileteris, 2360 dialileteris, 2396 metakrilaldehidas, su inhibitoriumi, 2622 glicidaldehidas, 1986 spiritai, liepsnieji, toksiški, k.n., 1986 alkoholiai, liepsnieji, toksiški, k.n. , 1988 aldehidai, liepsnieji, toksiški, k.n.

18° Sieros turinčios organinės medžiagos:

a) 1131 anglies disulfidas;

b)1228 merkaptanai, skysti, liepsnieji, toksiški, k.n; arba1228 merkaptanų mišinys, skystas, liepsnusis, toksiškas, k.n.

19° Medžiagos, tirpalai ir mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C, toksiškos, kurios negali būti priskirtos kitoms bendroms pozicijoms:

a) 1992 liepsnieji skysčiai, toksiški, k.n.,

b) 2603 cikloheptatrienas, 3248 vaistinis preperatas, skystas, liepsnusis, toksiškas, k.n.,1992 liepsnusis skystis, toksiškas, k.n.

PASTABA. ADR nuostatos netaikomos pagamintiems farmaciniams gaminiams, pavyzdžiui, kosmetikai ir vaistams, kurie buvo pagaminti ir supakuoti bei skirti pardavimui arba skirti individualiam arba šeimos naudojimui ir kurie gali būti priskirti 19° b) pozicijos medžiagoms.

____________________
1/ Tirpiklio bandymas atskyrimui: šis bandymas atliekamas 23°C temperatūroje, naudojant sugraduotą 100 ml, apytiksliai 25 cm, turintį vienodą skersmenį mėgintuvėlį, kuris užkemšamas kamščiu. Suplakti medžiagą iki vientisos konsistencijos ir įpilti jį į mėgintuvėlį iki 100 ml žymos. Užkimšti kamščiu ir palikti 24 val. Praėjus tam laikui, išmatuoti atsiskyrusį viršutinį sluoksnį ir apskaičiuoti jį kaip procentinę dalį nuo viso bandinio aukščio.
2/ Klampumo bandymas: tais atvejais, kai nagrinėjama medžiaga nepasiduoda traukos dėsniams, ar tais atvejais, kai rišlumo nustatymo metodai , naudojant.... netinka nustatant dinaminio medžiagos klampumo koeficientą, esant 23°C temperatūrai reikia naudoti, bandant įvairius judėjimo greičius, viskozimetrą su kintamu judėjimo greičiu. Braižomas grafikas pagal gautus duomenis atsižvelgiant į judėjimo greičio reikšmes ir po to tiriama funkcijos eiga, kai judėjimo greičio reikšmė lygi 0. Tokiu būdu gautas vientisai paskirstytas dinaminis rišlumas duoda medžiagos kinematinį rišlumą, kai judėjimo dydis artimas nuliui.

C. Ėdžios medžiagos, kurių pliūpsnio temperatūra yra žemesnė kaip 23°C
1 PASTABA. Ėdūs skysčiai, kurių pliūpsnio temperatūra 23°C ar daugiau, priskiriami 8 klasės medžiagoms (žr. KN 2801).

2 PASTABA. Kai kurie liepsnieji ėdūs skysčiai, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C ir virimo temperatūra aukštesnė kaip 35°C, priskiriami 8 klasės medžiagoms (žr. KN 2800 (7) a)).
3 PASTABA. Ėdumo kriterijai - žr. KN 2800(3).

21°Chlorsilanai:

a) 1250 metiltrichlorsilanas, 1305 viniltrichlorsilanas, su inhibitoriumi;

b) 1162 dimetildichlorsilanas, 1196 etiltrichlorsilanas, 1298 trimetilchlorsilanas, 2985 chlorosilanas, liepsnieji, ėdūs, k.n.

PASTABA. Chlorosilanai, besiliesdami su vandeniu išskiriantys liepsniąsias dujas, priskiriami 4.3 klasės medžiagoms (žr. KN 2471, 1°a poz.).
22° Aminai ir jų tirpalai:

a) 1221 izopropilaminas, 1297 trimetilamino vandeninis tirpalas, turintis 30-50% trimetilamino, 2733 poliaminai, liepsnieji, ėdūs, k.n., arba 2733 aminai, liepsnieji, ėdūs, k.n.;

b) 1106 amilaminai (n-amilaminas, tret-amilaminas), 1125 n-butilaminas, 1145 dietilaminas, 1158 diizopropilaminas, 1160 dimetilaminas vandeniniame tirpale, 1214 izobutilaminas, 1235 metilamino vandeninis tirpalas, 1277 propilaminas, 1296 trietilaminas, 1297 trimetilaminas, vandeninis tirpalas, turintis ne daugiau kaip 30% trimetilamino, 2266 N-N-dimetilpropilaminas, 2270 etilamino vandeninis tirpalas, turintis 50-70% etilamino, 2379 1,3-dimetilbutilaminas, 2383 dipropilaminas, 2945 N-metilbutilaminas, 2733 aminai,liepsnieji, ėdūs, k.n., arba 2733 poliaminai, liepsnieji, ėdūs, k.n.

PASTABA. 1032 dimetilaminas bevandenis, 1036 etilaminas, 1061 metilaminas, bevandenis ir 1083 trimetilaminas bevandenis yra 2 klasės medžiagos (žr. KN 2201, 2° F).
23° Kitos azoto turinčios medžiagos:

b) 1922 pirolidinas, 2386 1-etilpiperidinas, 2399 1-metilpiperedinas, 2401 piperidinas, 2493 heksametileniminas, 2535 -metilmorfolinas (n-metilmorfolinas).

24° Alkoholiatų tirpalai:

b) 1289 natrio metilato tirpalas alkoholyje, 3274 alkoholiatų tirpalai, k.n., alkoholyje.
25° Kitos halogenų turinčios ėdžios medžiagos:

b) 1717 acetilchloridas, 1723 aliljodidas, 1815 propionilchloridas, 2353 butirilochloridas, 2395 izobutirilchloridas.

26° Labai ėdžios, ėdžios arba silpnai ėdžios medžiagos, tirpalai ir mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C ir kurie negali būti priskirti kitoms bendroms pozicijoms:

a) 2924 liepsnusis skystis, ėdus, k.n.;
b) 2924 liepsnusis skystis, ėdus, k.n.
D. Toksiškos, ėdžios medžiagos ir gaminiai, turintys tokių medžiagų, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C
27° a) 3286 liepsnusis skystis, toksiškas, ėdus, k.n.:

b) 2359 dialilaminas, 3286 liepsnusis skystis, toksiškas, ėdus, k.n.

28° 3165 aviacinė hidrauliniė kuro cisterna (užpildyta bevandenio hidrazino ir metilhidrazino mišiniu).

PASTABA. Šioms cisternoms taikomos specialios pakavimo nuostatos (žr. KN 2309).
E. Medžiagos, kurių pliūpsnio temperatūra 23-61°C (įskaitant ribines reikšmes), 

kurios gali būti mažai toksiškos arba ėdžios
PASTABA. Nenuodingi ir neėdūs tirpalai bei homogeniniai mišiniai, kurių pliūpsnio temperatūra 23°C ir daugiau (klampios medžiagos, kai kurie dažai, lakai, išskyrus medžiagas, turinčias daugiau kaip 20% nitroceliuliozės), supakuotos į mažesnes kaip 450 l talpyklas, patenka tik į KN 2314 nuostatų taikymo sferą, jei atskyrimo testo metu atskirto tirpiklio sluoksnio aukštis pagal 5° pozicijos 1/ išnašą yra mažesnis kaip 3% bendro aukščio ir jei 230C temperatūroje, bandant medžiagų klampą pagal ISO 2431: 1984, kai vamzdelio skersmuo 6 mm, ištekėjimo laikas:

a) ne mažiau kaip 60 s arba

b) ne mažiau kaip 40 s ir kurių sudėtyje ne daugiau kaip 60% 3 klasės medžiagų.

31° Mažai toksiškos, ėdžios medžiagos, tirpalai ir mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurių pliūpsnio temperatūra 23-61°C (įskaitant ribines reikšmes):

c) 1202 dyzelinis kuras arba 1202 gazolis arba 1202 krosnių kuras (lengvas), 1223 žibalas, 1267 žalia nafta, 1863 aviacinis kuras, turbininiams varikliams, 1268 naftos distiliatai, k.n. arba 1268 naftos produktai, k.n.

PASTABA. Pagal KN 2300 (2) dyzelinis kuras, gazolis ir krosnių kuras (lengvas), kurio pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 61°C, yra 31° c) pozicijos medžiagos, turinčios identifikacinį Nr. 1202.

Angliavandeniliai:

1136 akmens anglies dervos distiliatai 1147, dekahidronaftalinas (dekalinas), 1288 skalūnų alyva, 1299 terpentinas, 1300 terpentino pakaitalas, (vaitspiritas), 1307 ksilolai (meta-ksilolas, para ksilolas, dimetilbenzenas), 1918 izopropilbenzenas, (kumenas), 1920 nonanai, 1999 gudronai, skysti, įskaitant kelių asfaltą ir tepalus, bitumą ir atskiestus naftos produktus, 2046 cimolai (o-, m-, p-,) (metilizopropilbenzenai), 2048 diciklopentadienas, 2049 dietilbenzenai (o-,m-,p-), 2052 dipentenas (limomenas), 2055 stirolas, monomeras, su inhibitoriumi, (vinilbenzenas, monomeras su inhibitoriumi), 2057 tripropenas, 2247 n-dekanas, 2286 pentametilheptanas (izododekanas), 2303 izopropenilbenzenas, 2324 triizobutilenas (izobutileno trimeras), 2325 1,3,5-trimetilbenzenas (mezitilenas), 2330 undekanas, 2364 n - propilbenzenas, 2368 alfa-pinenas, 2520 ciklooktadienai, 2541 terpinolenas, 2618 viniltoluenai,(o-, m-, p-) su inhibitoriumi, 2709 butilbenzenai, 2850 propeno tetrameras, 2319 terpeniniai angliavandeniliai, k.n., 3295 angliavandeniliai, skysti, k.n.
Halogenų turinčios medžiagos:

1134 chlorbenzenas (fenilchloridas), 1152 dichlorpentanai, 2047 dichlorpropenai, 2234 chlorbenzotrifluoridai (o-, m-, p), 2238 chlortoluenai, (o-, m-, p-),

2341 1-brom-3-metilbutanas, 2392 jodpropanai, 2514 brombenzenas.

Alkoholiai:

1105 amilo alkoholiai, 1120 butanoliai , 1148 diacetono alkoholis chemiškai švarus, 1170 etanolio tirpalas (etilo spiritas tirpale) , su 24-70% alkoholio, 1171 etilenglikolio monoetileteris, (2-etoksietanolis), 1188 etilenglikolio monometiloeteris(2-metoksietanolis), 1212 izobutanolis (izobutilo alkoholis), 1274 n-propanolis (propilo alkoholis, normalus), 2053 metilizobutilkarbinolis (metilamilo spiritas), 2244 ciklopentanolis, 2275 2-etilbutanolis, 2282 heksanoliai, 2560 2-metilpentanolis-2, 2614 metalilo alkoholis, 2617 metilcikloheksanoliai, liepsnieji, 3065 alkoholiniai gėrimai, kuriuose daugiau kaip 24-70% alkoholio, 3092 1-metoksi-2-propanolis, 1987 alkoholiai, liepsnieji, k.n.

1 PASTABA. Etilo alkoholio vandeniniams tirpalams ar alkoholiniams gėrimams, kuriuose alkoholio koncentracija neviršija 24%, ADR nuostatos netaikomos.

2 PASTABA. Alkoholiniams gėrimams su 24-70% alkoholio ADR nuostatos taikomos tik tuo atveju, jei jie vežami didesnėse kaip 250 l talpyklos talpyklose arba autocisternose, konteinerinėse cisternose arba nuimamose cisternose.
Eteriai:

1149 dibutilo eteriai, 1153 etilenglikolio dietileteris, 2219 alilglicidilo eteris, 2222 anizolas (fenilmetilo eteris), 2707 dimetildioksanai, 2752 1,2-epoksi-3-etoksipropanas, 3271 eteriai, k.n.

Aldehidai:

1191 oktilaldehidai (etilheksaldehidai), 1207 heksadeldehidas, 1264 paraldehidas, 2498 1,2,3,6-tetrahidrobenzaldehidas, 2607 akroleino dimeras, stabilizuotas, 3056 n-heptaldehidas, 1989 aldehidai, liepsnieji, k.n.

Ketonai:

1110 n-amilmetilketonas, 1157 diizobutilketonas, 1229 mezitiloksidas, 1915 cikloheksanonas, 2245 ciklopentanonas, 2271 etilamilketonai; 2293 4-metoksi-4-metilpentanonas-2, 2297 metilcikloheksanonai, 2302 5-metilheksan-2-onas, 2621acetilmetilkarbinolas, 2710 dipropilketonas, 1224 ketonai, k.n.

Esteriai:

1104 amilacetatai, 1109 amilformiatai, 1123 butilacetatai, 1172 etilenglikolio monoetileterio acetatas (2- etoksietilacetatas), 1177 etilbutilacetatas, 1180 etilbutiratas, 1189 etilenglikolio ir acto rūgšties monometileterio acetatas, 1192 etillaktatas, 1233 metilamilacetatas, 1292 tetraetilsilikatas, 1914 butilpropionatai, 2227 n-butilmetakrilatas, su inhibitoriumi, 2243 cikloheksilacetatas, 2283 izobutilmetakrilatas, su inhibitoriumi, 2323 trietilfosfitas, 2329 trimetilfosfitas, 2348 butilakrilatai, su inhibitoriumi, 2366 dietilkarbonatas (etilkarbonatas), 2405 izopropilbutiratas, 2413 tetrapropilortotitanatas, 2524 etilortoformiatas, 2527 izobutilakrilaktas, su inhibitoriumi, 2528 izobutilizobutiratas, 2616 triizopropilboratas, 2620 amilbutiratai, 2933 metil-2-chlorpropionatas, 2934 izopropil-2-chlorpropionatas, 2935 etil-2-chlorpropionatas, 2947 izopropilchloracetatas, 3272 esteriai, k.n.

Azoto turinčios medžiagos:

1112 amilnitratai, 2054 morfolinas, 2265 N,N-dimetliformamidas, 2313 pikolinai (metlpiridinai), 2332 acetaldehidoksimas, 2351 butilnitritai, 2608 nitropropanai, 2840 butiraldoksimas, 2842 nitroetanas, 2943 tetrahidrofurfurilaminas,

Sieros turinčios medžiagos:

3054 cikloheksilmerkaptanas.

Kitos liepsniosios medžiagos, mišiniai ir gaminiai, turintys liepsniųjų skysčių:

1130 kamparo aliejus, 1133 klijai, 1139 gruntas, skystas (įskaitant paviršiaus priežiūros priemones arba dangas, naudojamas pramoniniams arba kitiems tikslams, tokiems kaip transporto priemonių gruntavimui, būgnų ar statinių išklojimui), 1169 ekstraktai, aromatiniai, skysti, 1197 ekstraktai aromatizuojantys, skysti, 1201 fuzelis, 1210 spaustuviniai dažai, 1263 dažams gimininga medžiaga (dažų skiedikliai ir tirštikliai), 1266 parfumerijos produktai,

1272 spyglių aliejus, 1286 sakų aliejus, 1287 kaučiuko tirpalas, 1293 tinktūros, medicininės, 1306 medienos antiseptikai, skysti, 1308 cirkonis suspenduotas liepsniuosiuose skysčiuose, 1866 dervos tirpalas, 3269 polieterinių dervų rinkiniai, 1993 liepsnusis skystis, k.n.

1 PASTABA. Mišiniai, turintys 20-55% nitroceliuliozės, kurios sudėtyje 12,6% azoto (pagal sausos medžiagos masę), priskiriami 34° c) pozicijos medžiagoms.
2 PASTABA. Dėl polieterinių dervų rinkinio (id. Nr. 3269) žr. 5° poz. 3 pastabą.

32° Medžiagos, tirpalai ir mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurių pliūpsnio temperatūra 23°C - 61°C (įskaitant ribines reikšmes), silpnai toksiški:

c) 2310 pentan-2,4-dionas, 2841 di-n-amilaminas, 1228 merkaptanai arba merkaptanų mišinys, liepsnieji, toksiški, k.n., 1986 alkoholiai, liepsnieji, toksiški, k.n., 1988 aldehidai, liepsnieji, toksiški, k.n., 2478 izocianatai, liepsnieji, toksiški, k.n., arba 2478 izocianatų tirpalai, liepsnieji, toksiški, k.n., 3248 vaistinės preparatas, skystas, liepsnusis, toksiškas, k.n., 1992 skystis, liepsnusis, toksiškas, k.n.

PASTABA. ADR nuostatos netaikomos pagamintiems farmacinės pramonės gaminiams, pvz.: kosmetikai, vaistams, kurie buvo pagaminti ir supakuoti bei skirti mažmeninei prekybai arba individualiam naudojimui ir gali būti priskirti 32° c) pozicijai.

33° Mažai ėdžios medžiagos, tirpalai ir mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurių pliūpsnio temperatūra 23°C - 61°C (įskaitant ribines reikšmes):

c) 1106 amilaminas, (fluoramilaminas), 1198 formaldehido tirpalas, liepsnusis , 1289 natrio metilato tirpalas alkoholyje, 1297 trimetilaminas, vandeninis tirpalas, (turintis ne daugiau kaip 30 % trimetilamino), 2260 tripropilaminas, 2276 2-etilheksilaminas, 2361 diizobutilaminas, 2526 furfurilaminas, 2529 izosviesto rūgštis, 2530 izosviesto rūgšties alhidridas, 2610 trialilaminas, 2684 dietilaminopropilaminas, 2733 aminai, liepsnieji, ėdūs, k.n., arba 2733 poliaminai, liepsnieji, ėdūs, k.n., 2924 skystis, liepsnusis, ėdus, k.n.
34° Nitroceliuliozės tirpalai mišiniuose su medžiagomis iš 31° c), turintys 20-55% nitroceliuliozės, kurioje azoto kiekis neviršija 12,6% (pagal sausos medžiagos masę):

c) 2059 nitroceliuliozės tirpalai, liepsnieji.

PASTABA. Mišiniai, kuriuose daugiau kaip 55% nitroceliuliozės (nežiūrint azoto kiekio), arba tie, kuriuose ne daugiau kaip 55% nitroceliuliozės (kai azoto yra daugiau kaip 12,6% (pagal sausos medžiagos masę)), priskiriami 1 klasės medžiagoms (žr. KN 2101, 4° pozicijos identifikacinį Nr. 0342) arba 4.1 klasės medžiagoms (žr. KN 2401, 24° poziciją).
F. Medžiagos ir preparatai, naudojami kaip pesticidai, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C
1 PASTABA. Liepsnieji skysčiai ir preparatai, labai toksiški, toksiški arba silpnai toksiški su pliūpsnio temperatūra 23°C ar aukštesne, naudojami kaip pesticidai, priskiriami 6.1 klasei (žr. KN 2601, 71° - 73°).

2 PASTABA. KN 2601 lentelėje 71-73° poz. pateiktiems įprastiems pesticidams ir nuorodoms į id. Nr. priskirti pavadinimai, atitinkantys bendrą cheminę grupę (pvz.: organiniai fosforo pesticidai), kuriai priklauso duotasis pesticidas. Aprašyme, kuris naudojamas vežant pesticidus, turi būti pavadinimas, suteikiamas atsižvelgiant į aktyvųjį komponentą, pesticido fizinį būvį ir pavojus, kuriuos gali sukelti aktyvus komponentas.

3 PASTABA. Medžiagos ir preparatai naudojami kaip pesticidai, išvardyti 41° poz., turi būti klasifikuojami į a) arba b) priklausomai nuo jų virimo temperatūros ir toksiškumo laipsnio. Visos aktyviosios medžiagos ir jų gaminiai, naudojami kaip pesticidai, priskiriami labai toksiškoms, toksiškoms ir silpnai toksiškoms medžiagoms pagal kraštinio numerio 2600 (3) nuostatas.
41° Pesticidai, skysti, liepsnieji, toksiški, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C:

a) medžiagos ir preparatai, kurių virimo arba užvirimo temperatūra ne aukštesnė kaip 35°C ir/arba yra labai toksiški;

b) medžiagos ir preparatai, kurių virimo arba užvirimo temperatūra aukštesnė kaip 35°C, yra toksiški arba mažai toksiški;

2758 - pesticidas karbamatų pagrindu, skystas, liepsnusis, toksiškas, kurio pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C;

2760- pesticidas arseninis, skystas, liepsnusis, toksiškas, kurio pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C;

2762- pesticidaa chloroganinis, skystas, liepsnusis, toksiškas, kurio pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C;

2764 - pesticidas triazino pagrindu, skystas, liepsnusis, toksiškas, kurio pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C;

2766 - pesticidas fenoksijunginių pagrindu, skystas, liepsnusis, toksiškas, kurio pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C;
2768 - pesticidas fenilkarbamido pagrindu, skystas, liepsnusis, toksiškas, kurio pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C;

2770 - pesticidas - benzenkarboksirūgšties darinys, skystas, liepsnusis, toksiškas, kurio pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C;

2772 - pesticidas ditiokarbamatų pagrindu, skystas, liepsnusis, toksiškas, kurio pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C;

2774 - pesticidas - ftalimido darinys, skystas, liepsnusis, toksiškas, kurio pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C;

2776 - pesticidas, turintis vario, skystas, liepsnusis, toksiškas, kurio pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C;

2778- pesticidas, turintis gyvsidabrio, skystas, liepsnusis, toksiškas, kurio pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C;

2780- pesticidas - nitrofenolio darinys, skystas, liepsnusis, toksiškas, kurio pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C;

2782- pesticidas - bipiridino darinys, skystas, liepsnusis, toksiškas, kurio pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C;

2784 - pesticidas fosfororganinis, skystas, liepsnusis, toksiškas, kurio pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C;

skysti, lengvai užsiliepsnojantys, nuodingi, pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C;

2787 - pesticidas alavoorganinis, skystas, liepsnusis, toksiškas, kurio pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C;

3024 -pesticidas - kumarino darinys, skystas, liepsnusis, toksiškas, kurio pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C;

3021 -pesticidas skystas, liepsnusis, toksiškas, kurio pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C.

G. Medžiagos, kurių pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 61°C ir kurios vežamos temperatūroje, 

lygioje arba aukštesnėje kaip jų pliūpsnio temperatūra
61° c) 3256 aukštos temperatūros skystis, liepsnusis, k.n., vežamas temperatūroje, kuri lygi arba aukštesnė kaip pliūpsnio temperatūra (įskaitant metalų lydinius ir druskų lydinius).

PASTABA. 3257 aukštos temperatūros skystis, k.n., esant 100°C arba aukštesnei temperatūrai, kuri yra žemesnė kaip pliūpsnio temperatūra (įskaitant metalų lydinius ir druskų lydinius), priskiriamas 9 klasės medžiagoms (žr. KN 2901, 20° poz. c)).

H. Tuščia pakuotė

71° Tuščia pakuotė, įskaitant vidutinės talpyklos konteinerius biriems kroviniams vežti (IBC), tuščias autocisternas, nuimamas cisternas ir konteinerines cisternas su 3 klasės medžiagomis.

PASTABA. Nevalytoms, tuščioms pakuotėms, įskaitant tuščius IBC konteinerius, kuriuose buvo šios klasės medžiagos, netaikomi ADR reikalavimai, jei užtikrinama, kad nekyla joks pavojus. Pavojus yra panaikintas, kai nekyla joks 1 - 9 klasių medžiagų sąlygojamas pavojus.
2301 a

Taisyklės, galiojančios šiai klasei, esančios šiame ir B papildyme, išskyrus reikalavimus, numatytus (7) punkte, netaikomos medžiagoms:

(1) 1° - 5°, 21° - 26° bei 31° - 34° pozicijų medžiagoms ir silpnai toksiškoms medžiagoms iš 41° pozicijos, jei jos vežamos pagal pateiktas taisykles:

a) kiekvienos pozicijos medžiagų, turinčių pavojaus laipsnį a), kiekis, pakuojant jas į vidinę pakuotę, neturi viršyti 500 ml ir 1 l vienai pakuotei;

b) kiekvienos pozicijos medžiagų, turinčių pavojaus laipsnį b), išskyrus medžiagas iš 5°poz. b), ir alkoholinių gėrimų, aprašytų 3°poz. b), kiekis, pakuojant juos į vidinę pakuotę, neturi viršyti 3 l ir 6 l vienai pakuotei;

c) alkoholinių gėrimų, aprašytų 3°poz. c), kiekis, pakuojant juos į vidinę pakuotę, neturi viršyti 5 l;

d) medžiagų, aprašytų 5°poz. b), kiekis, pakuojant jas į vidinę pakuotę, neturi viršyti 5 l ir 20 l vienai pakuotei;

e) kiekvienos pozicijos medžiagų, turinčių pavojaus laipsnį c), kiekis, pakuojant jas į vidinę pakuotę, neturi viršyti 5 l ir 45 l vienai pakuotei.

Medžiagas šiais kiekiais galima vežti tik kombinuotoje pakuotėje, atitinkančioje KN 3538 nuostatas.

Reikia laikytis “Pagrindinių pakavimo nuostatų”, aprašytų A.5 priedo KN 3500 (1), (2) ir (5) - (7).

PASTABA. Homogeniniams mišiniams, kurių sudėtyje yra vandens, nurodyti kiekiai taikomi tik tuose mišiniuose esančioms šios klasės medžiagoms.
(2) 2° - 5°, 21° - 26°, 31° - 34° ir 41° pozicijų medžiagos su pavojaus laipsniu b) ir c) pakuojamos į metalines arba plastmasines vidines pakuotes, sudėtas ant padėklų, apsuptas termoizoliacine medžiaga arba tampria plėvele (naudojama kaip išorinė pakuotė), su sąlygomis:

a) kiekvienos pozicijos medžiagų, turinčių pavojaus laipsnį b), išskyrus medžiagas iš 5°poz. b), ir alkoholinių gėrimų, aprašytų 3°poz. b), kiekis, pakuojant juos į metalinę vidinę pakuotę, neturi viršyti 1 l ir 500 ml - pakuojant į plastmasinę vidinę pakuotę bei 12 l vienai pakuotei;

b) alkoholinių gėrimų, aprašytų 3°poz. b), kiekis, pakuojant juos į metalinę vidinę pakuotę, neturi viršyti 1 l ir 500 ml - pakuojant į plastmasinę vidinę pakuotę;

c) medžiagų, aprašytų 5°poz. b), kiekis, pakuojant jas į metalinę vidinę pakuotę, neturi viršyti 1 l ir 500 ml - pakuojant į plastmasinę pakuotę bei 20 l vienai pakuotei;

d) kiekvienos pozicijos medžiagų, turinčių pavojaus laipsnį c), kiekis, pakuojant jas į vidinę pakuotę, neturi viršyti 5 l.

Pakuotės bruto masė neturi viršyti 20 kg.

Turi būti laikomasi “Pagrindinių pakavimo nuostatų”, KN 3500 (1), (2) ir (5)-(7).

PASTABA. Homogeniniams mišiniams, kurių sudėtyje yra vandens, nurodyti kiekiai taikomi tik tuose mišiniuose esančioms šios klasės medžiagoms.
(3) Alkoholiniai gėrimai iš 31° c) poz. supakuoti į pakuotę, kurios tūris mažesnis kaip 250 l.

(4) Variklių kuras, esantis transporto priemonių bakuose, skirtas transporto priemonių eksploatacijai ir specialiai įrangai.

(5) Kuras, esantis transporto priemonių arba kitų vežimo priemonių (tokių kaip valtys), cisternose, kurios yra vežamos kaip krovinys, ir yra skirtas jų varomajai jėgai sukurti arba jų mechanizmų darbui. Kuro čiaupai, esantys tarp variklio ar įrangos ir kuro bako, vežant turi būti uždaryti, išskyrus atvejus, kai kuras yra reikalingas tolesniam priemonių veikimui. Reikalui esant, transporto arba kitos vežimo priemonės turi būti pakrautos vertikaliai ir tvirtinamos taip, kad būtų išvengta virtimo.

(6) Kuras, nurodytas (4) ir (5) punktuose, gali būti vežamas pritvirtintuose kuro bakuose, tiesiogiai prijungtuose prie transporto priemonės variklio ir/arba pagalbinio mechanizmo, kuris atitinka EEK reglamentą 343 / su pataisomis arba direktyvos 70/221/EEC4 / reikalavimus, arba gali būti vežamas nestacionariose kuro talpyklose (tokiose kaip bidonai). Sumontuotų kuro bakų bendra talpa neturi viršyti 1500 litrų transporto vienetui, o priekaboje sumontuotų kuro bakų talpa neturi viršyti 500 litrų. Nestacionarioje kuro talpykloje galima vežti ne daugiau kaip 60 litrų transporto vienetui. Šie apribojimai netaikomi avarinių tarnybų transporto priemonėms.

(7) Vežant pagal (1) ir (2) punktų reikalavimus, krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti KN 2314 reikalavimus ir jame turi būti įrašyta “minimalus kiekis” (“limited quantity”). Kiekviena pakuotė turi būti su aiškiu ir ilgalaikiu krovinio identifikaciniu numeriu, nurodytu transporto dokumentuose, užrašant prieš jį raides “JTO (UN)”.

2. Nuostatos

A. Pakuotės

(1) Bendros pakavimo nuostatos
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(1) Pakuotė turi atitikti A.5 priedo nuostatas, jei KN 2302 - 2310 nenumatytos specialios nuostatos pakuotei.

(2) IBC konteineriai turi atitikti A.6 priedo nuostatas.

(3) KN 2300(3) ir 3511(2) arba 3611(2) nuostatoms reikia laikytis šių reikalavimų:

I pakavimo grupės pakuotės, paženklintos raide “X”, skirtos labai pavojingoms medžiagoms, turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide a);

I arba II grupių pakuotės, paženklintos raidėmis “X” ar “Y”, arba II pakavimo grupės IBC konteineriai, paženklinti raide “Y” pavojingoms medžiagoms, turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide b);

III, II arba I grupių pakavimo vienetai, paženklinti raide “Z”, “Y” ar “X”, arba II ar III pakavimo grupės IBC konteineriai, paženklinti raide “Y” ar “Z”, pavojingoms medžiagoms, turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide c);

PASTABA. Dėl 3 klasės medžiagų vežimo autocisternomis, nuimamose cisternose arba konteinerinėse cisternose žr. B papildymą.
2. Ypatingos pakavimo nuostatos
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Nitroglicerino tirpalas alkoholyje iš 60 poz. turi būti vežamas metaliniuose bakuose, kurių talpa ne didesnė kaip 1 litras, supakuotus į medines dėžes, kuriose nitroglicerino tirpalo alkoholyje kiekis neturi viršyti 5 l. Metaliniai bakai turi būti apsupti absorbuojančia medžiaga. Dėžės iš vidaus turi būti padengtos vandeniui ir nitroglicerinui nelaidžia medžiaga.

Šios rūšies pakuotės turi atitikti mišraus II pakavimo grupės pagal A.5 priedą nuostatas.
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(1) Propileniminas iš 12° pozicijos turi būti pakuojamas:

a) į plienines reikiamo sienelių storio talpyklas su įsukamu arba užsukamu kamščiu su skysčiui ir garams nelaidžia tarpine. Talpyklos prieš eksploataciją ir periodiškai (vieną kartą per penkerius metus) bandomos ne mažesniu kaip 0,3 MPa (3 bar) (manometriniu) slėgiu pagal KN 2215-2217. Kiekviena talpykla turi būti apsupta absorbuojančiomis medžiagomis stipriame sandariame metalo apvalkale. Apsauginė pakuotė turi būti sandariai uždaryta, o uždarymas apsaugotas nuo atsitiktinio atsidarymo. Didžiausia turinio masė neturi viršyti 0,67 kg vienam pakuotės litrui. Pakuotės neturi sverti daugiau kaip 75 kg. Visos pakuotės, sveriančios daugiau kaip 30 kg, išskyrus siunčiamas pilnai pakrovus, turi turėti įvadinių griebtuvų įrenginius;

b) arba į plienines reikiamo sienelių storio talpyklas su įsukamu arba užsukamu kamščiu su skysčiui ir garams nelaidžia tarpine ar kitu panašiu įtaisu. Šios talpyklos prieš eksploataciją ir periodiškai (vieną kartą per penkerius metus) bandomos ne mažesniu kaip 1 MPa (10 bar) (manometriniu) slėgiu pagal KN 2215-2217. Didžiausia turinio masė neturi viršyti 0,67 kg vienam pakuotės litrui. Pakuotės neturi sverti daugiau kaip 75 kg;

c) talpyklos pagal vežamų medžiagų pavojaus laipsnį a) ir b) turi būti paženklintos aiškiu ir nenutrinamu užrašu, kuriame nurodyta:

- gamyklos-gamintojos pavadinimas arba ženklas ir talpyklos numeris;

- užrašas “propileniminas”;

- tuščios talpyklos ir didžiausias leistinas užpildytos talpyklos svoriai;

- pirminio bandymo ir kito bandymo data (mėnuo ir metai);

- eksperto, atlikusio bandymus ir apžiūrą, spaudas.

(2) Etilizocianatas iš 13° pozicijos turi būti pakuojamas:

a) į sandariai uždaromas aliuminio talpyklas, kurių talpa ne didesnė kaip 1 litras ir kurios užpildomos iki 90% jų talpyklos. Į vieną medinę dėžę turi būti pakuojama iki 10 tokių talpyklų, naudojant reikiamą tarpiklį (apsauginę medžiagą). Šios rūšies pakuotės turi atitikti mišrios I pakavimo grupės pakuotės reikalavimus pagal KN 3538; ir jos neturi sverti daugiau kaip 30 kg; arba

b) į gryno aliuminio talpyklas, kurių sienelių storis ne mažesnis kaip 5 mm, arba nerūdijančio plieno talpyklas. Talpyklos turi būti visai užvirinamos ir prieš eksploataciją ir periodiškai (vieną kartą per penkerius metus) bandomos ne mažesniu kaip 0,5 MPa (5 bar) (manometriniu) slėgiu pagal KN 2215-2217. Jos turi būti sandariai uždaromos dviejų kaiščių pagalba, iš kurių vienas turi būti užsukamas arba panašaus tipo. Talpyklos užpildymo laipsnis turi būti ne didesnis kaip 90%.

Statinės, sveriančios daugiau kaip 100 kg, turi turėti ridenimo žiedus arba standumo briaunas;

c) talpyklos pagal vežamų medžiagų pavojaus laipsnį b) turi būti paženklintos aiškiu ir nenutrinamu užrašu, kuriame nurodyta:

- gamyklos-gamintojos pavadinimas arba ženklas ir talpyklos numeris;

- užrašas “etilizocianatas”;

- tuščios talpyklos ir didžiausias leistinas užpildytos talpyklos svoriai;

- pirminio bandymo ir kito bandymo data (mėnuo ir metai);

· eksperto, atlikusio bandymus ir apžiūrą, spaudas.

____________________

3/ Taisyklė Nr. 34 (Vieningi nutarimai apie transporto priemones, atkreipiant dėmesį į kelio gaisro pavojui užtikrintumą) (vėlesnėje pataisytoje formoje), kaip priedas sutarčiai.
4/ Tarybos direktyva 70/221/EEC, išleista 1970 03 20 dėl įstatymų pritaikymo šalių, kurios yra narėmis skysčių konteineriams ir užpakalinių apsaugos prietaisų transporto priemonėms bei jų priekaboms [Oficialus Europos Sąjungos žurnalas Nr. L76, balandžio 6, 1970].
2305

Medžiagos, turinčios pavojaus laipsnį, žymimą raide a), turi būti pakuojamos:

a) į plienininius būgnus su nenuimamais dugnais pagal KN 3520; arba

b) į aliuminio būgnus su nenuimamais dugnais pagal KN 3521; arba

c) į plieninius ar aliuminio bidonus su nenuimamais dugnais pagal KN 3522; arba

d) į plastikinius būgnus su nenuimamais dugnais, kurių didžiausia talpa 60 l, arba į plastikinius bidonus su nenuimamais dugnais pagal KN 3526; arba

e) į sudėtinę pakuotę (iš plastiko) pagal KN 3537; arba

f) į mišrią pakuotę pagal KN 3538.
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(1) Medžiagos, turinčios pavojaus laipsnį, žymimą raide b), turi būti pakuojamos į:

a) į plienininius būgnus su nenuimamais dugnais pagal KN 3520; arba

b) į aliuminio būgnus su nenuimamais dugnais pagal KN 3521; arba

c) į plieninius ar aliuminio bidonus su nenuimamais dugnais pagal KN 3522; arba

d) į plastikinius būgnus su nenuimamais dugnais pagal KN 3526; arba

e) į sudėtinę pakuotę (iš plastiko) pagal KN 3537; arba

f) į mišrią pakuotę pagal KN 3538.

1 PASTABA. a), b), c) ir d) papunkčiams: Nitrometaną iš 3° b) poz. vežti pakuotėje su nuimamu dugnu draudžiama.

2 PASTABA. a), b), c) ir d) papunkčiams: Būgnams ir bidonams su nuimamais dugnais, kuriuose vežamos medžiagos, kurių klampa 23°c temperatūroje viršija 200 mm2/s, taikomos supaprastintos nuostatos (žr. KN 3512, 3553, 3554 ir 3561).
(2) Medžiagos iš 3°, 15°, 17°, 22°, 24° ir 25° pozicijų, turinčios pavojaus laipsnį, žymimą raide b), ir mažai toksiškos medžiagos iš 41° b) pozicijos gali būti pakuojamos į sudėtinę pakuotę (stiklas, porcelianas, keramika) pagal KN 3539.

(3) Medžiagos, turinčios pavojaus laipsnį b), išskyrus nitrometaną iš 3° b) pozicijos, kurių garų slėgis 50°C temperatūroje yra ne didesnis kaip 110 kPa (1,1 baro), gali būti pakuojamos ir į metalinius IBC konteinerius pagal KN 3622, į tvirtus plastikinius IBC konteinerius pagal KN 3624 arba į sudėtinius IBC konteinerius su vidine tvirtos plastiko talpykla pagal KN 3625.
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1) Medžiagos, turinčios pavojaus laipsnį, žymimą raide c), pakuojamos į:

a) į plienininius būgnus pagal KN 3520; arba

b) į aliuminio būgnus pagal KN 3521; arba

c) į plieninius ar aliuminio bidonus pagal KN 3522; arba

d) į plastikinius būgnus arba bidonus pagal KN 3526; arba

e) į sudėtinę pakuotę (iš plastiko) pagal KN 3537; arba

f) į mišrią pakuotę pagal KN 3538;

g) į sudėtinę pakuotę (stiklo, porceliano ar keramikos) pagal KN 3539.

PASTABA. a), b), c) ir d) papunkčiams: Būgnams ir bidonams su nuimamais dugnais, skirtiems klampioms medžiagoms vežti, kurių klampa 23°C temperatūrai viršija 200 mm²/s, naudojamos supaprastintos nuostatos (žr. KN 3512, 3553, 3554 ir 3560).

(2) Medžiagos, turinčios pavojaus laipsnį c), gali būti pakuojamos į metalinius IBC konteinerius pagal KN 3622, į tvirtus plastikinius IBC konteinerius pagal KN 3624 arba į sudėtinius IBC konteinerius su vidine plastmasine talpykla pagal KN 3625. IBC konteineriai 31HZ2 turi būti pripildomi mažiausiai 80% išorinio apvalkalo tūrio. Be to, IBC konteineriai 31HZ2 turi būti vežami uždaruose transporto vienetuose.
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(1) Etilo alkoholis ir jo vandeniniai tirpalai, alkoholiniai gėrimai iš 3° b) ir 31° c) pozicijų gali būti vežami medinėse statinėse su įvore pagal KN 3524.

(2) Alkoholiniai gėrimai, turintys 24-70% alkoholio, vežimo metu, nenukrypstant nuo technologinio proceso, gali būti vežami medinėse statinėse, kurių talpa ne didesnė kaip 500 l, nesilaikant A.5 priedo reikalavimų, jei yra laikomasi šių reikalavimų:

a) prieš užpildant turi būti patikrintas statinių sandarumas,

b) turi būti paliktas neužpildytas ne mažesnis kaip 3% statinės tūris tam atvejui, jei skysčio tūris vežimo metu padidėtų,

c) statinės turi būti vežamos kamščiais aukštyn,

d) statinės turi būti vežamos konteineriuose laikantis Tarptautinės saugių konteinerių konvencijos reikalavimų (TSKK)5 / su papildymais. Kiekviena statinė turi būti tvirtinama ant specialių padėklų atitinkamos įrangos pagalba, kad būtų galima apsaugoti statines nuo bet kokio judėjimo vežimo metu.

(3) Medžiagos iš 3° b), 4° b), 5° b) ir c), 31° c), 32° c), 33° c) ir 34° c) pozicijų ir silpnai toksiškos medžiagos iš 41° b) poz. gali būti pakuojamos į lengvą metalinę pakuotę pagal KN 3540. Lengvai metalinei pakuotei su nuimamu dugnu, skirtai vežti klampias medžiagas, kurių klampa 23°C temperatūroje yra didesnė kaip 200 mm2/s, ir medžiagoms iš 5° c) pozicijos vežti leidžiamos supaprastintos nuostatos (žr. KN 3512, 3552 - 3554).

PASTABA. Nitrometano iš 3° b) pozicijos negalima vežti pakuotėje su nuimamu dugnu.

(4) Medžiagos: 1133 klijai, 1210 spaustuviniai dažai, 1263 dažai, 1263 dažams gimininga medžiaga, 1866 dervos tirpalas ir 3269 sudėtinių polieterių rinkiniai iš 5° b), 5° c) ir 31° c) gali būti vežamos ne didesniu kaip 5 l kiekiu metalinėje arba plastmasinėje pakuotėje, kuriai taikomos tik KN 3500 (1). (2), ir (5) - (7) nuostatos, jei pakuotė tvirtinama ant padėklų elastingų diržų pagalba, termiškai atsparių medžiagų ar tamprios plėvelės arba kitais panašiais būdais arba jei ši pakuotė yra mišrios pakuotės vidinė pakuotė, kurios didžiausia bruto masė 40 kg. Transporto dokumente turi būti padaromas specialus įrašas pagal KN 2314 (1) ir (3).

____________________

5/ Tarptautinė saugių konteinerių konvencija (TSKK) (Ženeva, 1972 m.), pakeista ir atspausdinta Tarptautinės jūrų organizacijos , 4 Albert Embankment, London SEI 7SR.
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Aviacines hidraulines kuro cisternas su maitinimo bloku iš 28° pozicijos leidžiama vežti, jei tenkinami reikalavimai:

a) cisterna turi turėti sandarią dangą, pagamintą iš aliuminio vamzdžių su užlydytais galais. Kuras turi būti užlydytoje aliuminio kameroje, kurios darbinis tūris neturi viršyti 46 l. Išorinio apvalkalo paskaičiuotas minimalus manometrinis slėgis turi būti 1275 kPa, o minimalus manometrinis plyšimo slėgis - 2755 kPa. Kiekvieno apvalkalo sandarumas turi būti tikrinamas jį gaminant ir prieš siuntimą. Vidinis komplektas turi būti apsuptas nedegia amortizacine medžiaga, pvz., vermikulitu ir supakuotas į sandariai uždaromą metalinį, išorinį futliarą taip, kad būtų gerai apsaugoti visi fitingai. Didžiausias kuro kiekis cisternai ir pakuotei - 42 l;

b) cisterna turi turėti sandarų aliuminį korpusą. Kuras turi būti laikomas sandariai užlydytoje vidinėje sekcijoje, turinčioje plėtimosi kamerą iš elastomero, kurios darbinis tūris ne didesnis kaip 46 l. Sandaraus apvalkalo paskaičiuotas minimalus manometrinis slėgis turi būti 2860 kPa, o minimalus manometrinis plyšimo slėgis - 5170 kPa. Kiekvieno apvalkalo sandarumas turi būti tikrinamas jį gaminant ir prieš siuntimą. Vidinis komplektas turi būti apsuptas nedegia amortizacine medžiaga, pvz., vermikulitu ir supakuotas į sandariai uždaromą metalinį, išorinį futliarą taip, kad būtų gerai apsaugoti visi fitingai. Didžiausias kuro kiekis cisternai ir pakuotei - 42 l.
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Talpyklos arba IBC konteineriai su preparatais iš 31° c), 32° c) ir 33° c) pozicijų, išskiriantys mažus anglies dioksido ir/arba azoto kiekius, turi būti su ventiliacine anga pagal KN 3500(8) arba KN 3601 (6).

3. Mišrus pakavimas
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(1) Tų pačių pozicijų medžiagos gali būti pakuojamos kartu mišrioje pakuotėje pagal KN 3538.

(2) 3 klasės medžiagos ir gaminiai iš skirtingų pozicijų, kai jų kiekiai neviršija 5 l vienai vidinei pakuotei, gali būti pakuojamos kartu ir/arba su kitomis ADR nepriklausančiomis medžiagomis į mišrią pakuotę pagal KN 3538 su sąlyga, kad jos tarpusavyje pavojingai nesąveikautų.

(3) Medžiagų iš 6°, 7°, 12° ir 13° pozicijų pakuoti kartu su kitomis medžiagomis negalima.

(4) Medžiagų, turinčių pavojaus laipsnį a), pakuoti kartu su 1, 5.2 (išskyrus sukietintojus ir daugialypes sistemas) ir 7 klasių medžiagomis ir gaminiais negalima.

(5) Jei tam neprieštarauja bendros nuostatos, medžiagos, turinčios pavojaus laipsnį a), kurių kiekiai ne didesni kaip 0,5 l vidiniam paketui ir 1 l paketui, ir medžiagos, priskirtos įvairių pozicijų b) ir c) raidėms, kurių kiekiai ne didesni kaip 5 l vidinei pakuotei, gali būti pakuojami kartu į vieną mišrią pakuotę pagal KN 3538 su kitų klasių medžiagomis ir gaminiais, jei tai leidžiama pagal mišraus pakavimo nuostatas, ir/arba su kitomis ADR nepriklausančiomis medžiagomis, su sąlyga, kad jos tarpusavyje pavojingai nesąveikautų.

(6) Pavojingos reakcijos:

a) degimas ir/arba šilumos didelio kiekio išskyrimas;

b) liepsniųjų ir/arba toksiškų dujų išsiskyrimas;

c) ėdžių skysčių susidarymas;

d) nepatvarių medžiagų susidarymas.

(7) Turi būti laikomasi KN 2002 (6) ir (7) ir 2302 numatytų reikalavimų.

(8) Jei pakavimui naudojamos medinės arba kartono dėžės, tai vienos pakuotės svoris neturi viršyti 100 kg.

4. Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant pakuočių (žr. A.9 Priedą)
Ženklinimas
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(1) Kiekviena pakuotė turi būti paženklinta aiškiai matomu ir ilgalaikiu ženklu su raidėmis“JTO (UN)” ir po jų einančiu krovinio identifikaciniu numeriu.

Pavojaus ženklai
(2) Pakuotės su 3 klasės medžiagomis turi būti ženklinamos pavojaus ženklu Nr. 3.

(3) Pakuotės su medžiagomis iš 11° - 19°, 32° ir 41° pozicijų turi būti papildomai ženklinamos pavojaus ženklu Nr.6.1.

(4) Pakuotės su medžiagomis iš 21° - 26° ir 33° pozicijų papildomai turi būti ženklinamos pavojaus ženklu Nr. 8.

(5) Pakuotės su medžiagomis iš 27° ir 28° pozicijų papildomai turi būti ženklinamos pavojaus ženklu Nr. 6.1 ir pavojaus ženklu Nr. 8.

(6) Pakuotės su talpyklomis, turinčiomis iš išorės nepastebimus uždarymo įtaisus, taip pat pakuotės su talpyklomis, turinčiomis ventiliacines angas, arba talpyklos be išorinės pakuotės, turinčios ventiliacines angas, dviejuose priešinguose šonuose papildomai ženklinamos pavojaus ženklu Nr. 11.
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B. Įrašai transporto dokumentuose
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(1) Krovinio aprašymas transporto dokumente turi atitikti vieną iš identifikacinių numerių ir pavadinimų, pabrauktų KN 2301.

Jei medžiaga konkrečiai nenurodyta, bet priskirta pozicijai su raidėmis “k.n.” arba kokiai nors kitai bendrai pozicijai, medžiagos aprašyme turi būti nurodoma medžiagos identifikacinis numeris ir pozicija su raidėmis “k.n.” arba kitos bendros pozicijos ir cheminis arba techninis6 / šios medžiagos pavadinimas.

Po krovinio aprašymo turi būti užrašoma medžiagos klasė, pozicija ir kur yra - pavojaus laipsnis, taip pat raidinė santrumpa “ADR” (arba “RID”), pvz., “3, 1° a) ADR.”
Vežant medžiagas ir preparatus, kurie yra naudojami kaip 41° pozicijos pesticidai, prekių aprašymas turi apimti aktyvaus komponento (-ų) pavadinimą pagal su ISO patvirtintą nomenklatūrą arba pagal KN 2601 71° - 73° poz. lentelę arba chemiškai aktyvaus komponento (-ų) pavadinimą, pvz., 2784 fosforoorganinis pesticidas, skystas, liepsnusis, toksiškas (Dimefosas), 3, 41° b), ADR”.
Vežant atliekas [žr. KN 2000 (5)] krovinys turi būti aprašytas taip: “Atliekos, turinčios…” - po kurių užrašomas komponento (-ų) pagal KN 2002 (8) cheminis pavadinimas, pvz.: “Atliekos, turinčios 1230 metanolio, 3, 17° b)”.

Vežant tirpalus ir mišinius (tokius kaip preparatai ir atliekos), turinčius keletą komponentų, kurie priskiriami ADR medžiagoms, nėra būtina nurodyti daugiau kaip dvi keliančias pavojų ir charakterizuojančias šiuos mišinius ar tirpalus medžiagas.

Vežant tirpalus ir mišinius, turinčius tik vieną ADR priskirtą komponentą, transporto dokumente nurodomas pavadinimas turi turėti žodžius “tirpale” arba “mišinyje” (žr. KN 2202 (8)).

Tais atvejais, kai mišiniui arba tirpalui, nurodytam konkrečioje pozicijoje ar turinčiam konkrečiai nurodytą medžiagą netaikomos šios klasės nuostatos pagal KN 2300 (5), siuntėjas transporto dokumente turi teisę nurodyti: “Krovinys, kuriam netaikomos 3 klasės nuostatos”.

Tais atvejais, kai autocisternos su keletu sekcijų ženklinamos pagal KN 31 500 (2) nuostatas, nesilaikant KN 10 500 (2) reikalavimų, transporto dokumente turi būti nurodoma kiekvienoje sekcijoje esanti medžiaga.

(2) Tais atvejais, kai vežama pagal KN 2301 E poskyrio nuostatas, siuntėjas transporto dokumentuose turi nurodyti: “Vežimas pagal KN 2301 E poskyrio nuostatas”.
(3) Tais atvejais, kai vežama pagal KN 2308 (4), siuntėjas transporto dokumentuose turi nurodyti: “Vežimas pagal KN 2308 (4) nuostatas”.
2315-2321

C. Tuščia pakuotė
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(1) Tuščia pakuotė, įskaitant tuščius IBC konteinerius, nevalyta iš 71° poz., turi būti uždaryta taip pat sandariai ir saugiai, kaip uždaroma pilna.

(2) Tuščia pakuotė, įskaitant tuščius IBC konteinerius, nevalyta iš 71° poz., turi būti paženklinta tais pat pavojaus ženklais, kaip ir pilna.

(3) Krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti vieną iš pavadinimų, pabrauktų 71° poz., pvz.: “Tuščia pakuotė 3, 71°, ADR”.

Kai naudojamos tuščios nevalytos autocisternos, nuimamos cisternos ir konteinerinės cisternos, šis užrašas turi būti papildomas žodžiais “Paskutinis vežtas krovinys”, nurodant paskutinio vežto krovinio pavadinimą bei poziciją, pvz.: “Paskutinis vežtas krovinys: 1089 acetaldehidas, 1° a)”.

2323-2399

4.1 klasė. Degios kietos medžiagos

1. Medžiagų sąrašas

2400

(1) Medžiagoms ir gaminiams, priskirtiems 4.1 klasei ir išvardytiems KN 2401 arba priskirtiems šio KN bendroms pozicijoms, taikomos A papildymo KN 2400(2) - 2422 nuostatos bei šio ir B papildymo reikalavimai. Šios medžiagos ir gaminiai yra ADR medžiagos ir gaminiai.

PASTABA. Dėl medžiagų, aprašytų KN 2401, kurioms netaikomos šios klasės šio ar B priedų nurodymai, žr.KN 2401a.
(2) 4.1 klasės sąvoka taikoma medžiagoms ir gaminiams, kurie nėra skysto būvio pagal KN 2000 (6) arba autoreaktingiems skysčiams. 4.1 klasė apima:

- degios kietos medžiagos ir gaminiai, taip pat medžiagos ir gaminiai, užsidegantys nuo kibirkšties arba, esant trinčiai, sukeliantys gaisrą;

- autoreaktingos medžiagos, kurioms būdingas (normalioje arba aukštoje temperatūrose) intensyvus egzoterminis skilimas dėl labai aukštų vežimo metu atsirandančių temperatūrų arba sąveikos su priemaišomis;

- medžiagos, panašios į autoreaktingas, besiskiriančios nuo pastarųjų tuo, kad jų savaime greitėjančios skilimo reakcijos temperatūra didesnė kaip 75°C, taip pat linkusios į intensyvų egzoterminį skilimą ir, vežant kai kuriose pakuotėse, atitinka 1 klasės sprogstamųjų medžiagų kriterijus;

- sprogstamosios medžiagos, sudrėkintos tokiu vandens ar alkoholio kiekiu arba turinčios tokį plastifikatoriaus arba inertinės medžiagos kiekį, kurio pakanka jų sprogstamųjų savybių neutralizavimui.

1 PASTABA. Autoreaktingos medžiagos ir autoreaktingų medžiagų junginiai nepriskiriami 4.1 klasės autoreaktingoms medžiagoms, jei:
- jos yra sprogstamosios pagal 1 klasės kriterijus;

- jos yra oksidatoriai pagal 5.1 klasės kriterijus;

- jos yra organiniai peroksidai pagal 5.2 klasės kriterijus;

- jų skilimo šiluma mažesnė kaip 300 J/g;
- jų savaime greitėjančio skilimo reakcijos temperatūra 50 kg svorio pakuotei didesnė kaip 75°C;

- bandymais įrodyta, kad joms gali būti netaikomos nuostatos kaip G tipo medžiagoms. [Žr. Bandymų ir kriterijų vadovą, III dalis, 20.4.2 (g) paragrafas].
2 PASTABA. Skilimo šiluma gali būti nustatoma bet kokiu tarptautiniu metodu, pavyzdžiui, diferencialinės sklaidos kalorimetrijos ir adiabatinės kalorimetrijos pagalba.

3 PASTABA. Savaime greitėjančios skilimo reakcijos temperatūra (SADT) - tai pati žemiausia temperatūra, kurioje gali vykti medžiagos, supakuotos į vežimui naudojamą pakuotę, egzoterminis skilimas. Reikalavimai SADT apibrėžimui yra pateikti Bandymų ir kriterijų vadove, III dalis, 33.2.1 paragrafe.
(3) 4.1 klasės medžiagos ir gaminiai skirstomi į:

A. Kietas organines degias medžiagas ir gaminius

B. Kietas neorganines degias medžiagas ir gaminius

C. Sprogstamąsias medžiagas pasyvaus būvio

D. Medžiagas, panašias į autoreaktingas medžiagas

E. Autoreaktingas medžiagas, nereikalaujančias temperatūros reguliavimo

F. Autoreaktingas medžiagas, reikalaujančias temperatūros reguliavimo

G. Tuščia pakuotė

4.1 klasės medžiagos ir gaminiai, aprašyti KN 2401 įvairiose pozicijose, išskyrus medžiagas iš 5° ir 15° poz., priklausomai nuo jų keliamo pavojaus laipsnio turi būti priskiriamos vienam iš pavojaus laipsnių, pažymėtų raidėmis a), b) ir c):

a) labai pavojingos,

b) pavojingos,

c) mažai pavojingos.

Bet kuri pakankamai sudrėkinta kieta medžiaga, kuri, būdama sausa priskiriama sprogstamosioms medžiagoms, turi pavojaus laipsnį a).

Autoreaktingos medžiagos turi pavojaus laipsnį b).

Medžiagos, panašios į autoreaktingas, turi pavojaus laipsnį b) ir c).

(4) Konkrečiai nenurodytos medžiagos ir gaminiai priskiriami KN 2401 poz. 3° - 8°, taip pat šių pozicijų dalims pagal sukauptą patirtį arba pagal bandymų, aprašytų Bandymų ir kriterijų vadovo III dalies 33.2.1 paragrafe. Pozicijoms 11° - 14°, 16° ir 17°, taip pat šių pozicijų dalims medžiagos ir gaminiai priskiriami pagal bandymų, kurių procedūra aprašyta Bandymų ir kriterijų vadovo III dalies 33.2.1 paragrafe; taip pat reikia įvertinti praktinę patirtį, jei ji apsprendžia griežtesnės klasifikacijos panaudojimą.

(5) Jei konkrečiai nenurodytos medžiagos ir gaminiai priskiriami KN 2401 pozicijoms pagal bandymų, kurių procedūra aprašyta Bandymų ir kriterijų vadovo III dalies 33.2.1 paragrafe, tai naudojami šie kriterijai:

a) degios miltelių pavidalo, granuliuotos arba pastos pavidalo medžiagos iš 1°, 4°, 6° - 8°, 11°, 12°, 14°, 16° ir 17° poz. turi būti priskiriamos 4.1 klasei, jei jos lengvai užsidega po trumpo kontakto su liepsnos židiniu (pvz., nuo degančio degtuko) arba jei užsidegus ugnis plinta greitai, degimo laikas trumpesnis kaip 45 s išmatuotam 100 mm atstumui arba degimo greitis viršija 2,2 mm/s;

b) metalų arba jų lydinių milteliai iš 13° pozicijos turi būti priskirti 4.1 klasei, jei kontaktuodami su ugnimi jie užsidega ir reakcijos išplitimo greitis mėginyje mažesnis kaip 10 min.

(6) Jei konkrečiai nenurodytos medžiagos ir gaminiai priskiriami kraštinio numerio 2401 pozicijoms pagal bandymų, kurių procedūra aprašyta Bandymų ir kriterijų vadovo III dalies 33.2.1 paragrafe, tai naudojami šie kriterijai:

a) degios kietos medžiagos iš 4°, 6° - 8°, 11°, 12°, 14°, 16° ir 17° poz., kurių degimo laikas bandymo metu trumpesnis kaip 45 s išmatuotam 100 mm atstumui:

i) jei liepsna pereina sudrėkintą zoną, tai turi būti priskirtos pavojaus laipsniui b);

ii) jei sudrėkinta zona sulaiko liepsną ne trumpiau kaip 4 minutes, tai turi būti priskirtos pavojaus laipsniui c);

b) metalų ir jų lydinių milteliai iš 13° poz., kurių bandymų metu reakcija:

i) per penkias minutes arba trumpiau išplinta visame mėginyje, turi būti priskirtos pavojaus laipsniui b);

ii) ilgiau kaip per penkias minutes išplinta visame mėginyje, turi būti priskirtos pavojaus laipsniui c).

(7) Jei 4.1 klasės medžiagos, įvedus į jas kokius nors priedus, pereina į kitas pavojaus kategorijas, kaip tos, kurioms priskiriamos medžiagos, nurodytos kraštiniame numeryje 2401, tai šie mišiniai turi būti priskirti atitinkamoms pozicijoms ir jų dalims pagal realų jų keliamą pavojų.

PASTABA. Dėl tirpalų ir mišinių klasifikacijos (tokių kaip preparatai ir atliekos) žr. taip pat kraštinį numerį 2002 (8).
(8) Jei medžiagos ir gaminiai konkrečiai nurodyti keliuose papunkčiuose vienos ir tos pačios pozicijos kraštiniame numeryje 2401, tai atitinkamą papunktį galima nustatyti vadovaujantis bandymų procedūros rezultatais, su kraštiniais numeriais 3320 ir 3321 A.3 priedu ir kriterijais, nurodytais 6 punkte.

(9) Vadovaujantis bandymo procedūra pagal kraštinių numerių 3320 ir 3321 priedą A.3 ir 6 punkto kriterijais, galima taip pat nustatyti, ar kokios nors konkrečiai nurodytos medžiagos savybės yra tokios, kad šios klasės nurodymai netaikomi tai medžiagai.

(10) Chemiškai nepatvarias 4.1 klasės medžiagas leidžiama vežti tik laikantis atitinkamų saugumo priemonių, apsaugančių nuo šių medžiagų pavojingo skilimo arba polimerizacijos vežant. Tuo tikslu būtina imtis priemonių, kad talpyklose nebūtų medžiagų galinčių įtakoti šias reakcijas.

(11) Oksiduojančių degių kietų medžiagų, kurių identifikacinis numeris pagal Jungtinių Tautų Organizacijos rekomendacijas dėl pavojingų krovinių vežimo 3097, vežti negalima (žr. išnašą 1 lentelei, nurodytai 2.3.1 punkte kraštinio numerio 2002 (8) b)).

____________________

6/ Nurodomas techninis pavadinimas turi būti plačiai naudojamas periodiniuose leidiniuose ir moksliniuose-techniniuose tekstuose. Šiuo tikslu neleidžiama naudoti komercinį medžiagos pavadinimą.
Autoreaktingos medžiagos
(12) Autoreaktingų medžiagų skilimas gali prasidėti veikiant šilumai, susiliečiant su katalitinėmis priemaišomis (pvz., rūgštimis, sunkiųjų metalų junginiais, bazėmis), nuo trinties arba smūgio. Skilimo greitis kylant temperatūrai didėja ir keičiasi priklausomai nuo medžiagos. Skilimas, ypač jei medžiagos neužsiliepsnoja, gali iššaukti toksiškų dujų ir garų išsiskyrimą. Kai kurių autoreaktingų medžiagų temperatūrą būtina reguliuoti. Kai kurios autoreaktingos medžiagos gali skilti sprogdamos, ypač kai jos yra uždarose talpyklose.

Ši charakteristika gali būti pakeista skiedžiant arba naudojant atitinkamą pakuotę. Kai kurios autoreaktingos medžiagos dega intensyviai. Autoreaktingomis medžiagomis yra, pavyzdžiui, kai kurie žemiau išvardytų tipų junginiai:

alifatiniai azoto junginiai (-C-N=N-C-);

organiniai azidai (-C-N3);

diazonio druskos (-CN2+Z-);

N - nitrozo junginiai (-N-N=O)ir

aromatiniai sulfohidrazidai (-SO2-NH-NH2).

Šis sąrašas nėra pilnas, medžiagos, priklausančios kitoms reaktingoms grupėms, ir kai kurių medžiagų mišiniai gali turėti panašias savybes.

(13) Autoreaktingos medžiagos skiriamos į septynias rūšis priklausomai nuo pavojaus laipsnio. Medžiagų, neišvardytų kraštiniame numeryje 2401, klasifikacijos principai aprašyti Bandymų ir kriterijų vadovo II dalyje. Autoreaktingos medžiagos varijuoja nuo A rūšies medžiagų, kurių neleidžiama vežti bandyminėse pakuotėse, iki G rūšies medžiagų, kurioms netaikomos nuostatos, skirtos 4.1 klasės autoreaktingoms medžiagoms [žr. kraštinį numerį 2415 (5)]. Autoreaktingų medžiagų priskyrimas B-F rūšims tiesiogiai priklauso nuo medžiagų didžiausio leistino kiekio pakuotei.

(14) Šias autoreaktingas medžiagas vežti draudžiama:

- A rūšies autoreaktingas medžiagas [žr. Bandymų ir kriterijų vadovas, II dalis, 20.4.2 (a) paragrafas].

(15)
Autoreaktingos medžiagos ir autoreaktingų medžiagų junginiai, išvardyti kraštiniame numeryje 2401, priskiriami 31° - 50° pozicijoms, kurių identifikaciniai numeriai 3221 - 3240.

Medžiagos, priskirtos 31° - 50° pozicijoms, klasifikuojamos pagal techniškai gryną medžiagą (išskyrus atvejus, kai nurodyta koncentracija, sudaranti mažiau kaip 100%). Esant kitoms koncentracijoms, medžiaga gali būti klasifikuojama kitu būdu, pagal procedūras, numatytas Bandymų ir kriterijų vadovo II dalyje.

Bendrose medžiagų grupėse nurodyta:

- autoreaktingų medžiagų rūšys B-F, žr. (13) punktą;

- fizinis būvis (skystas/kietas); ir

- kontrolinė temperatūra (jei būtina), žr. (20) punktą.

(16) Kraštiniame numeryje 2401 neišvardytas autoreaktingas medžiagas ir autoreaktingų medžiagų junginius klasifikuoja ir jas bendrai medžiagų grupei priskiria šalies siuntėjos kompetentinga institucija. Jei šalis siuntėja nėra ADR narė, klasifikaciją ir vežimo sąlygas turi pripažinti pirmos ADR šalies narės, per kurios teritoriją vežamas krovinys, kompetentinga institucija.

(17) Norint pakeisti autoreaktingų medžiagų savaiminio reagavimo gebą, naudojami aktyvikliai tokie kaip cinko junginiai. Priklausomai nuo aktyviklio rūšies ir koncentracijos galimas medžiagos terminio stabilumo sumažėjimas ir sprogstamųjų savybių pakitimas. Bet kuriai iš šių savybių pakitus naują junginį reikės vertinti pagal klasifikacijos metodą.

(18) Kraštiniame numeryje 2401 neišvardytų autoreaktingų medžiagų arba jų junginių mėginiai, apie kuriuos nėra išsamių bandymų rezultatų ir kurie turi būti vežami papildomiems bandymams arba vertinimui, turi būti priskirti vienai iš pozicijų, numatytų C rūšies autoreaktingoms medžiagoms, jei įvykdytos šios sąlygos:

- turimi duomenys rodo, kad mėginys nėra daugiau pavojingas kaip B rūšies autoreaktinga medžiaga;

- mėginys supakuotas pagal OP2 pakavimo metodą ir jo kiekis krovinio vienetui neviršija 10 kg;

- turimi duomenys rodo, kad reguliuojamoji temperatūra, jei tokia numatyta, yra pakankamai žema, kad būtų išvengta bet kokio pavojingo skilimo, ir pakankamai aukšta, kad būtų išvengta bet kokio pavojingo fazių pasiskirstymo.

(19) Saugiam vežimui patikrinti autoreaktingos medžiagos dažnai desensibilizuojamos naudojant tirpiklį. Jei nurodyta medžiagos koncentracija, tai turima omenyje koncentracija, suapvalinta iki sveiko skaičiaus. Jei yra naudojamas tirpiklis, tai autoreaktinga medžiaga turi būti bandoma tirpikliu tokios koncentracijos ir tokio būvio, kaip ir vežant. Neturi būti naudojami tirpikliai, kurie nutekėjimo iš pakuotės atveju gali sukelti autoreaktingos medžiagos pavojingą koncentracijos pasikeitimą. Bet koks naudojamas tirpiklis turi būti suderinamas su autoreaktinga medžiaga. Šiuo atžvilgiu suderinami tirpikliai yra tokios kietos arba skystos medžiagos, kurios neturi neigiamos įtakos autoreaktingos medžiagos temperatūriniam stabilumui ir pavojaus tipui. Skystų tirpiklių junginiuose, kurių temperatūrą reikia reguliuoti (žr. (20) punktą), virimo temperatūra turi būti ne mažesnė kaip 60°C ir pliūpsnio temperatūra - ne mažesnė kaip 5°C. Skysčio virimo temperatūra turi būti 50°C didesnė kaip autoreaktingos medžiagos kontrolinė temperatūra.

(20) Kontrolinė temperatūra yra didžiausia temperatūra, užtikrinanti autoreaktingos medžiagos saugų vežimą. Manoma, kad aplinkos temperatūra aplink pakuotę vežant neviršija 55°C temperatūros ir per 24 valandas viršija šį lygį tik trumpam laikotarpiui. Praradus temperatūros reguliavimo galimybę, gali būti naudojamos avarinės priemonės. Avarinė temperatūra - tai temperatūra, kuriai esant būtina imtis avarinių priemonių.

Kontrolinė ir avarinė temperatūros skaičiuojamos pagal SADT (žr. 1 lentelę). SADT nustatomas tam, kad būtų nuspręsta, ar vežimo metu būtina reguliuoti medžiagos temperatūrą. SADT nustatymo nuostatai yra Bandymų ir kriterijų vadove, II dalies, 20 skyriaus, 28.4 paragrafe.

1 lentelė: Kontrolinės ir avarinės temperatūrų skaičiavimas

	SADT
	Reguliuojama temperatūra
	Avarinė temperatūra

	20°C arba žemesnė
	20°C žemesnė kaip SADT
	10°C žemesnė kaip SADT

	20 - 35°C
	15°C žemesnė kaip SADT
	10°C žemesnė kaip SADT

	aukštesnė kaip 35°C
	10°C žemesnė kaip SADT
	5°C žemesnė kaip SADT


Autoreaktingų medžiagų, kurių SADT ne aukštesnė kaip 55°C, temperatūra vežant turi būti reguliuojama. Kontrolinė ir avarinė temperatūros nurodytos kraštiniame numeryje 2401. Vežant faktiška temperatūra gali būti žemesnė kaip kontrolinė temperatūra, tačiau ji turi būti palaikoma tokia, kad būtų išvengta pavojingo fazių skaidymosi.

2401

A. Kietos degios organinės medžiagos ir gaminiai
1° Kaučiuko perdirbimo produktai, degūs:

b) 1345 gumos atliekos, susmulkintos arba 1345 gumos regeneratas, milteliais arba granuliuotas.

2° Degūs gaminiai:

c) 1331 degtukai, termo, 1944 degtukai, saugūs (dėžutėse, knygelėse, kartonuose), 1945 degtukai, parafinuoti, 2254 degtukai detonatoriams, 2623 uždegikliai, kieti, turintys liepsniojo skysčio.

PASTABA. 1331 degtukų, termo pakuotei taikytini specialūs reikalavimai [žr. kraštinis numeris 2407 (4)].
3° Gaminiai iš mažai azoto turinčios nitroceliuliozės:

b) 3270 membraniniai filtrai iš nitroceliuliozės.
1 PASTABA. Nitroceliuliozėje neturi būti daugiau kaip 11,5% azoto. Kiekvienas atskiras filtras turi būti patalpintas tarp dviejų blizgiojo popieriaus lakštų. Blizgiojo popieriaus masės dalis tarp filtrų turi būti ne mažesnė kaip 65%. Membraninių filtrų/popieriaus pakavimo būdas neturi sukelti detonacijos, pagal vieną bandymų procedūrą, aprašytą Bandymų ir kriterijų vadove, I dalies, 1a) bandymų serijoje.

2 PASTABA. 3270 membraniniai filtrai iš nitroceliuliozės turi būti pakuojami taip, kad vidinės slėgio padidėjimas nesukeltų sprogimo.
c) 1324 fotojuostos nitroceliuliozės pagrindu, padengtos želatina, 2000 celiulioidas (blokai, luitai, granulės, juostos, vamzdeliai ir t.t., išskyrus atliekas), 1353 pluoštai, permirkyti silpnai natriuota celiulioze, k.n. arba 1353 medžiaga, impregnuota silpnai nitrinta nitroceliulioze, k.n. arba 1353 pluoštas, impregnuotas silpnai nitrinta nitroceliulioze, k.n.

PASTABA. 2006 plastikai, nitroceliuliozės pagrindu, savaime įkaistantys, k.n., taip pat 2002 celiulioido atliekos priklauso 4.2 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2431, 4°).

4° c) 3175 medžiagos kietos arba kietų medžiagų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), turinčios liepsniojo skysčio medžiagos, kurių pliūpsnio temperatūra iki 61°C, k.n.
5° Degios organinės medžiagos išlydytos:

2304 naftalenas, išlydytas,

3176 kieta medžiaga, degi, organinė, išlydyta, k.n.
PASTABA. 1334 kietas naftalenas, nevalytas arba valytas, priskiriamas 6° pozicijai.
6° Degios kietos organinės, netoksiškos ir neėdžios medžiagos, taip pat jų mišiniai (kaip preparatai ir atliekos), kurios negali būti įtrauktos į kitas bendras pozicijas:

b) 1325 kieta medžiaga, degi, organinė, k.n.;
c) 1312 borneolis, 1328 heksametilentetraminas, 1332 metaldehidas, 1334 naftalenas nevalytas arba 1334 naftalenas valytas, 2213 paraformaldehidas, 2538 nitronaftalenas, 2717 kamparas, sintetinis, 1325 kieta medžiaga, degi, organinė, k.n.
PASTABA. 2304 naftalenas, išlydytas, priskiriamas 5° pozicijai.

7° Degios, kietos, toksiškos organinės medžiagos, taip pat jų mišiniai (tokios kaip preparatai ir atliekos), kurios negali būti įtrauktos į kitas bendras pozicijas:

b) 2926 degi medžiaga, kieta, toksiška, organinė, k.n.;
c) 2926 degi medžiaga, kieta, toksiška, organinė, k.n.
PASTABA. Dėl toksiškumo kriterijų žr. kraštinį numerį 2600 (3).
8° Kietos ėdžios organinės medžiagos, taip pat jų mišiniai (tokios kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti įtraukti į kitas bendras pozicijas:

b) 2925 degi medžiaga, kieta, ėdi, organinė, k.n.
c) 2925 degi medžiaga, kieta, ėdi, organinė, k.n.
PASTABA. Dėl ėdumo kriterijų žr. kraštinį numerį 2800 (3).
B. Kietos degios neorganinės medžiagos ir gaminiai
11° Neorganinės nemetalinės degios medžiagos:

b) 1339 fosforo heptasulfidas (P4S7), neturintis geltonojo arba baltojo fosforo, 1341 fosforo seskvisulfidas (P4S3), neturintis geltonojo arba baltojo fosforo, 1343 fosforo trisulfidas (P4S6), neturintis geltonojo arba baltojo fosforo, 2989 švino hidrofosfitas, dvibazis 3178 kieta medžiaga, degi, neorganinė, k.n.

PASTABA. Fosforo sulfidus, kuriuose yra baltojo ar geltonojo fosforo, vežti draudžiama.
c) 1338 fosforas, amorfinis (raudonas fosforas), 1350 siera (įskaitant sieros spalvą), 2687 dicikloheksilamonio nitratas, 2989 švino fosfitas, dvibazis, 3178 kieta medžiaga, degi, neorganinė, k.n.
1 PASTABA. ADR nuostatos netaikomos 1350 sierai:


a) kai ji vežama mažesnėse kaip 400 kg talpos pakuotėse; arba



b) kai jai suteikta tam tikra forma (pvz., vežama gumulais, granulėmis, tabletėmis, rutuliukais arba dribsniais).

2 PASTABA. 2448 siera, išlydyta, priskiriama 15° pozicijai.

12° Degios metalo organinių junginių druskos:

b) 3181 metalo organinių junginių druskos, degios, k.n.;
c) 1313 kalcio rezinatas, 1314 kalcio rezinatas, išlydytas, 1318 kobalto rezinatas, nusodintas, 1330 magnio rezinatas, 2001 kobalto naftenatai - milteliai, 2714 cinko rezinatas, 2715 aliuminio rezinatas, 3181 metalo organinių junginių druskos, degios, k.n.
13° Metalai ir jų lydiniai miltelių arba kito degaus pavidalo:

1 PASTABA. Metalai ir jų lydiniai miltelių arba kito degaus pavidalo priskiriami 4.2 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2431, 12°).
2 PASTABA. Metalai ir jų lydiniai miltelių arba kito degaus pavidalo, kurie susiliesdami su vandeniu išskiria degias dujas, priskiriami 4.3 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2471, 11° - 15°);
b) 1309 aliuminio milteliai, padengti, 1323 feroceris, 1326 hafnis milteliai, sudrėkinti, turintys ne mažiau kaip 25% vandens, 1333 ceris, plokštelės, lydiniai arba strypeliai, 1352 titano milteliai, sudrėkinti, turintys ne mažiau 25% vandens, 1358 cirkonio milteliai, sudrėkinti, turintys ne mažiau kaip 25% vandens, 3089 metalo milteliai, degūs, k.n.
1 PASTABA. ADR nuostatos netaikomos ferosiliciui (silicis žiebtuvėliams), stabilizuotas prieš koroziją, turintis mažiausiai 10% geležies.

2 PASTABA. Hafnio, titano ir cirkonio milteliai turi turėti žymų vandens perteklių.
3 PASTABA. ADR nuostatos netaikomos hafnio, titano ir cirkonio milteliams, sudrėkintiems, gautiems mechaniniu būdu, kurių dalelių dydis 53 mikronai ir daugiau arba gautiems cheminiu būdu - 840 mikronai ir daugiau;
c) 1309 aliuminio milteliai, padengti, 1346 silicio milteliai amorfiniai, 1869 magnis ir 1869 magnio lydiniai - granulės, drožlės arba juostos, 2858 cirkonis, sausas spiralių ir vielos pavidalu, apdirbtų metalinių lapų, juostų (kurių storis 18-254 mikronai), 2878 titanas korėtas granulėmis arba 2878 titanas milteliais, 3089 metalo milteliai, degūs, k.n.
1 PASTABA. ADR nuostatos netaikomos magnio lydiniams, turintiems ne daugiau kaip 50% magnio.

2 PASTABA. ADR nuostatos netaikomos silicio milteliams bet kokio kitokio pavidalo.

3 PASTABA. 2009 cirkonis, sausas, apdirbtų metalinių lapų, juostų arba vielos spiralių, kurių storis mažiau kaip 18 mikronų, priskiriamas 4.2 klasės medžiagoms (žr. KN 2431, 12° c). ADR nuostatos netaikomos cirkoniui, sausam, apdirbtų metalinių lapų, juostų arba vielos spiralių, kurių storis 254 mikronai ar daugiau.
14° Degūs metalų hidridai:

b) 1437 cirkonio hidridas, 1871 titano hidridas, 3182 degūs metalo hidridai, k.n.;
c) 3182 degūs metalo hidridai, k.n.
1 PASTABA. Metalų hidridai, kurie susiliesdami su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas, priskiriami 4.3 klasės medžiagoms (žr. KN 2471, 16°).

2 PASTABA. 2870 aliuminio borhidridas arba 2870 aliuminio borhidridas prietaisuose priskiriamas 4.2 klasės medžiagoms (žr. KN 2431, 17°a)).

15° Degios neorganinės medžiagos, išlydytos:

2448 siera, išlydyta.
1 PASTABA. 1350 siera, kieta, priskiriama 11° c) pozicijos medžiagoms.

2 PASTABA. Kitas degias neorganines medžiagas, išlydytas, vežti draudžiama.
16° Toksiškos, degios kietos neorganinės medžiagos, taip pat jų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti priskirti kitoms bendroms pozicijoms:

b) 1868 dekaboranas, 3179 degios kietos medžiagos, toksiškos, neorganinės, k.n.;
c) 3179 degios, kietos medžiagos, toksiškos, neorganinės, k.n.
PASTABA. Dėl toksiškumo kriterijų žr. kraštinį numerį 2600 (3).
17° Ėdžios degios kietos neorganinės medžiagos, taip pat jų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti įtraukti į kitas bendras pozicijas:

b) 3180 degi, ėdi, kieta medžiaga, neorganinė, k.n.;
c) 3180 degi, ėdi, kieta medžiaga, neorganinė, k.n.
PASTABA. Dėl ėdumo kriterijų žr. kraštinį numerį 2800 (3).
C. Sprogstamosios medžiagos pasyvios būsenos
1 PASTABA. Sprogstamosios medžiagos pasyvios būsenos, nenurodytos 21° - 25° pozicijose, priklauso 4.1 klasės medžiagoms ir jas vežti draudžiama.

2 PASTABA. Nitroglicerinio mišinys, turintis 2-10% nitroglicerino, priskirtas identifikaciniam Nr. 3319 pagal JT rekomendacijas dėl pavojingų krovinių vežimo, gali būti vežamas kaip 4.1 klasės medžiaga, jei jis atitinka kompetentingų insitucijų reikalavimus (žr. kraštinį numerį 2101, 4°, identifikacinis Nr. 0143).

3 PASTABA. 21° - 26° pozicijų medžiagoms pakuojant keliami ypatingi reikalavimai (žr. kraštinį numerį 2404).
21° 1. Vandeniu sudrėkintos sprogstamosios medžiagos:

a) 1310 amonio pikratas, sudrėkintas ne mažesniu kaip 10% vandens,

1322 dinitrorezorcinas, sudrėkintas ne mažesniu kaip 15% vandens,

1336 nitroguanidinas, sudrėkintas ne mažesniu kaip 20% vandens,

1337 nitrokrakmolas, sudrėkintas ne mažesniu kaip 20% vandens,

1344 trinitrofenolis, sudrėkintas ne mažesniu kaip 30% vandens,

1347 sidabro pikratas, sudrėkintas ne mažesniu kaip 30% vandens,

1349 natrio pikramatas, sudrėkintas ne mažesniu kaip 20% vandens,

1354 trinitrobenzenas, sudrėkintas ne mažesniu kaip 30% vandens,

1355 trinitrobenzoinė rūgštis, sudrėkinta ne mažesniu kaip 30% vandens,

1356 trinitrotoluenas, sudrėkintas ne mažesniu kaip 30% vandens,

1357 karbamido nitratas, sudrėkintas ne mažesniu kaip 20% vandens,

1517 cirkonio pikramatas, sudrėkintas ne mažesniu kaip 20% vandens,

3317 2-amino-4,6-dinitrofenolis, sudrėkintas ne mažesniu kaip 20% vandens.

2. Šios vandeniu sudrėkintos sprogstamosios medžiagos gali būti vežamos ne didesnėse kaip 500 g pakuotėse:

0154 trinitrofenolis (pikrino rūgštis) sudrėkintas, turintis ne mažiau kaip 10% vandens.

PASTABA. Dėl sudrėkinto trinitrofenolio, turinčio ne mažiau kaip 30% vandens, žr. 1 papunktį.
0155 trinitrochlorbenzenas (pikrilchloridas) sudrėkintas, turintis ne mažiau kaip 10% vandens.

0209 trinitrotolenas (TNT) sudrėkintas, turintis ne mažiau kaip 10% vandens.

PASTABA. Dėl sudrėkinto trinitrotoleno, turinčio ne mažiau kaip 30% vandens, žr. 1 papunktį.
0214 trinitrobenzanas, sudrėkintas, turintis ne mažiau kaip 10% vandens.

PASTABA. Dėl sudrėkinto trinitrobenzeno, turinčio ne mažiau kaip 30% vandens, žr. 1 papunktį.
0215 trinitrobenzoinė rūgštis, sudrėkinta, turinti ne mažiau kaip 10% vandens.

PASTABA. Dėl sudrėkintos trinitrobenzoinės rūgšties, turinčios ne mažiau kaip 30% vandens, žr. 1 papunktį.
2852 dipikrino sulfidas, sudrėkintas, turintis ne mažiau kaip 10% vandens.

3. Toliau nurodyta sudrėkinta sprogstamoji medžiaga gali būti vežama ne didesnėse kaip 11,5 kg talpyklos pakuotėse:

0220 karbamido nitratas, drėgnas, su ne mažiau kaip 10% vandens, žr. po 1, aukščiau.

PASTABA. Dėl sudrėkinto karbamido nitrato, turinčio ne mažiau kaip 30% vandens, žr. 2 papunktį.
1 PASTABA. Sprogstamosios medžiagos, išvardytos žemiau 1. a), turinčios vandens mažiau kaip nurodytą ribinį kiekį, priskiriamos 1 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2101, 4°); vis dėlto kai kurios iš šių medžiagų gali būti vežamos pagal 4.1 klasės reikalavimus, jei jos atitinka 2. a) arba 3. a) sąlygas.

2 PASTABA. Dipikrinsulfidas, sudrėkintas, turintis mažiau kaip 10% vandens, priskiriamas 1 klasės medžiagoms su identifikaciniu Nr. 0401 (žr. kraštinį numerį 2101, 4°).

3 PASTABA. Sprogstamosios medžiagos, kurių identifikaciniai numeriai 0154, 0155, 0209, 0214 ar 0215, supakuotos daugiau kaip po 500 g ir 0220, supakuota daugiau kaip po 11,5 kg, gali būti vežamos tik pagal 1 klasės nuostatas.
4 PASTABA. Visas sprogstamosios medžiagos paviršius turi būti padengtas tolygiu vandens sluoksniu. Vežimo metu negali vykti mišinio sklilimas, kuris mažintų inertiškumą.

5 PASTABA. Vandeniu sudrėkintos sprogstamosios medžiagos neturi sprogti liesdamosi su standartiniu detonatoriumi1 / veikiant , taip pat neturi įvykti masinis sprogimas liečiantis su galingu antriniu detonatoriumi.

22° Toksiškos, sudrėkintos vandeniu sprogstamosios medžiagos:

a) 1. Toksiškos, sudrėkintos vandeniu sprogstamosios medžiagos:

1320 dinitrofenolis, sudrėkintas, turintis ne mažiau kaip 15% vandens,

1321 dinitrofenoliatai, sudrėkinti, turintys ne mažiau kaip 15% vandens,

1348 natrio dinitro-o-krezoliatas, sudrėkintas, turintis ne mažiau kaip 15% vandens.

2. Jei šios toksiškos sudrėkintos vandeniu sprogstamosios medžiagos vežamos ne didesnėse kaip 500 g talpyklos pakuotėse:

0234 natrio-dinitro-o-krezoliatas, sudrėkintas, turintis ne mažiau kaip 10% vandens.

PASTABA. Dėl natrio-dinitro-o-krezoliato, sudrėkinto, turinčio ne mažiau kaip 15% vandens, žr. 1 papunktį.

1 PASTABA. Sprogstamosios medžiagos, išvardytos a) 1, turinčios vandens mažiau kaip nurodytą ribinį kiekį, priskiriamos 1 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2101, 4° ir 26°). Tačiau natrio-dinitro-o-krezoliatas, sudrėkintas, turintis mažiau kaip 15% vandens, gali būti vežamas pagal 4.1 klasės nuostatas, jei jos atitinka a) 2 sąlygas.

2 PASTABA. 0234 natrio-dinitro-o-krezoliatas, sudrėkintas, turintis mažiau kaip 15% vandens, supakuotas į didesnes kaip 500 g talpyklos pakuotes, gali būti vežamas tik pagal 1 klasės nuostatas.

3 PASTABA. Visas sprogstamosios medžiagos paviršius turi būti padengtas tolygiu vandens sluoksniu. Vežimo metu negali vykti mišinio sklilimas, kuris mažintų inertiškumą.

4 PASTABA. Vandeniu sudrėkintos sprogstamosios medžiagos neturi sprogti liesdamosi su standartiniu detonatoriumi1 / veikiant , taip pat neturi įvykti masinis sprogimas liečiantis su galingu antriniu detonatoriumi.
23° Sprogstamosios medžiagos inertinio būvio:

b) 2907 izosorbiddinitratas, mišinys, turintis ne mažiau kaip 60% laktozės, manozės, krakmolo ar kalcio hidrofosfato arba kitų flegmatizatorių, su sąlyga, kad flegmatizatorius turi tas pačias efektyvias inertines savybes.

24° Nitroceliuliozės mišiniai:

a) 2555 nitroceliuliozė, turinti ne mažiau kaip 25% vandens, 2556 nitroceliuliozė, turinti ne mažiau kaip 25% alkoholio pagal masę ir ne daugiau kaip 12,6% azoto (sausos masės), 2557 nitroceliuliozė, turinti azoto ne daugiau kaip 12,6% (sausos masės) - mišinys su plastifikatoriumi arba be jo, su pigmentu arba be jo.
1 PASTABA. 2555 nitroceliuliozė, turinti ne mažiau kaip 25% vandens, 2556 nitroceliuliozė, turinti ne mažiau kaip 25% alkoholio, arba 2557 nitroceliuliozė, turinti ne daugiau 12,6% azoto (sausos masės) - mišinys su plastifinatoriumi ar be jo, su pigmentu arba be jo, turi būti pakuojama į pakuotes, pagamintas taip, kad sprogimas dėl padidėjusio vidinio slėgio yra neįmanomas.

2 PASTABA. Tuo atveju, kai nitroceliuliozės, turinčios ne mažiau kaip 12,6% azoto (sausos masės) - mišinys su plastifinatoriumi ar be jo, su pigmentu ar be jo - mišinys turi būti paruoštas taip, kad vežant neskiltų ir išliktų homogeniškas. Mišiniams, nepasižymintiems pavojingomis savybėmis bandymų detonacijai metu, deflagracija ar sprogumu įkaitus esant sąlygoms, aprašytoms Bandymų ir kriterijų vadovo I dalies bandymų serijose 1 a), 2 b) ir 2 c), ir kurios nėra liespniosios, kietos medžiagos pagal Bandymų ir kriterijų vadovo III dalies paragrafo 33.2.1.4 bandymą Nr. 1, netaikomos ADR nuostatos.

3 PASTABA. Nitroceliuliozės mišiniai, kuriuose vandens, alkoholio arba plastifikatoriaus kiekis mažesnis kaip nustatytas ribinis, priskiriami 4.1 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2101, 4° ir 26°).

25° Toksiškas azidas:

a) 1571 bario azidas, sudrėkintas, turintis ne mažiau kaip 50% vandens.

PASTABA. Bario azidą, turintį mažiau vandens kaip nustatytą ribinį kiekį, vežti draudžiama.
D. Medžiagos, panašios į autoreaktingas
26° Medžiagos, panašios į autoreaktingas:

b) 3242 azodikarbonamidas;

c) 2965 5-tret-butil-2,4,6-trinitro-m-ksilolas (ksilolo muskusas);
3251 izosorbidmononitratas;

3241 2-brom-2-nitropropandiolis-1,3.

1 PASTABA. Medžiagoms, aprašytoms 26° poz., taikomi ypatingi pakavimo reikalavimai [žr. kraštinį numerį 2404 (3)].
2 PASTABA. Izosorbidmononitratui arba šios medžiagos junginiams pagal 2 bandymų serijos rezultatus dėl priskyrimo 1 klasei [žr. Bandymų ir kriterijų vadovas, I dalis, 12 paragrafas] yra nejautrios, todėl 1 klasei nepriskiriamos ir joms netaikomos ADR nuostatos.
E. Autoreaktingos medžiagos, nereikalaujančios temperatūros reguliavimo
31° b) 3221 autoreaktingi skysčiai, B tipo2 /.
32° b) 3222 autoreaktinga kieta medžiaga, B tipo, tokia už:

	Medžiaga
	Koncentracija (%)
	Pakuotės tipas (žr. KN 2405)

	2-diazo-1-naften-4-sulfonilchloridas
	100
	OP5

	2-diazo-1-naften-5-sulfonilchloridas
	100
	OP5


____________________
1/ Žr. Bandymų ir kriterijų vadovą, 1 papildymas.
2/ Šiuo metu į šią bendrą poziciją neįtraukta jokių autoreaktingų medžiagų.

33° b) 3223 autoreaktingas skystis, C tipo, toks už:

	Medžiaga
	Pakuotės tipas (žr. kraštinį numerį 2405)

	Autoreaktingas skystis, mėginys3 /
	OP2


34° b) 3224 autoreaktinga kieta medžiaga, C tipo, tokia už:

	Medžiaga
	Koncentracija

(%)
	Pakuotės tipas (žr. kraštinį numerį 2405)

	N,N’-dinitrozo-N,N’-dimetiltereftalamidas, pasta
	72
	OP6

	Azodikarbonamidas4 / C tipo sudėties
	<100
	OP6

	N,N’-dinitrozopentametilentetraminas5 / autoreaktinga kieta medžiaga, mėginys6 /
	82
	OP2


35° b) 3225 autoreaktingas skystis, D tipo7/.

36° b) 3226 autoreaktinga kieta medžiaga, D tipo, tokia už:

	Medžiaga
	Koncentracija(%)
	Pakuotės tipas (žr. KN 2405)

	azodikarbonamidas8 /
	<100
	OP7

	1,1’-azodi-(heksahidrobenzennitrilas)
	100
	OP7

	benzen-1,3-disulfonilhidrazidas, pasta
	52
	OP7

	benzeno sulfonilhidrazidas
	100
	OP7

	4-(benzil(etil)amino)-3 etoksibenzendiazonio cinko chloridas
	100
	OP7

	3-chlor-4-dietilaminbezendiazonio cinko chloridas
	100
	OP7

	difeniloksid-4,4’ disulfonilhidrazidas
	100
	OP7

	4-dipropilaminbenzendiazonio cinko chloridas
	100
	OP7

	4-metilbenzensulfonilhidrazidas
	100
	OP7

	natrio 2-diazo-1-naften-4-sulfonatas
	100
	OP7

	natrio 2-diazo-1-naften-5-sulfonatas
	100
	OP7


37° b) 3227 autoreaktingas skystis, E tipo9/.

38° b) 3228 autoreaktinga kieta medžiaga, E tipo9/.

39° b) 3229 autoreaktingas skystis, F tipo9/.

40° b) 3230 autoreaktinga kieta medžiaga, F tipo9/.

F. Autoreaktingos medžiagos, reikalaujančios temperatūros reguliavimo
PASTABA. 41° - 50° pozicijose numatytos medžiagos yra autoreaktingos, jei jos lengvai skyla normalioje temperatūroje, ir dėl to turi būti vežamos tik reikiamai atšaldytos. Vežant šias autoreaktingas medžiagas, didžiausia temperatūra neturi viršyti nurodytos kontrolinės temperatūros.

41° b) 3231 autoreaktingas skystis, B tipo, reguliuojamos temperatūros9/.

42° b) 3232 autoreaktinga kieta medžiaga, B tipo, reguliuojamos temperatūros, tokia už:

	Medžiaga
	Koncentracija (%)
	Pakuotės tipas (žr. kraštinį numerį 2405)

	Azodikarbonamido junginys, B10/ tipo, reguliuojamos temperatūros
	<100
	OP5


____________________

3/ Žr. kraštinį numerį 2400 (18).
4/ Azodikarbonamido formuluotės, kurios atitinka kriterijus iš Bandymų ir kriterijų vadovo, II dalis, paragrafas 20.4.2 (c).
5/ Su suderinamu tirpikliu, kurio virimo temperatūra ne mažesnė kaip 150°C.
6/ Žr. kraštinį numerį 2400 (18).
7/ Šiuo metu į šią bendrą poziciją neįtraukta jokių autoreaktingų medžiagų.
8/ Azodikarbonamido formuluotės, kurios atitinka kriterijus iš Bandymų ir kriterijų vadovo, II dalis, paragrafas 20.4.2 (d).
9/ Šiuo metu į šią bendrą poziciją neįtraukta jokių autoreaktingų medžiagų.
10/ Azodikarbonamido junginiai, tenkinantys Bandymų ir kriterijų vadovo II dalies 20.4.2 b) paragrafo reikalavimus. Kontrolinė ir avarinė temperatūros nustatomos pagal procedūras, aprašytas kraštiniame numeryje 2400 (20).
43° b) 3233 autoreaktingas skystis, B tipo, reguliuojamos temperatūros, toks už:

	Medžiaga
	Pakuotės būdas (žr. kraštinį numerį 2405)

	Autoreaktingas skystis, mėginys, reguliuojamos temperatūros11/
	OP2


44° b) 3234 autoreaktinga kieta medžiaga, C tipo, reguliuojamos temperatūros, tokia už:

	Medžiaga
	Koncentracija (%)
	Pakuotės tipas (žr. kraštinį numerį 2405)
	Reguliuojama temperatūra (°C)
	Avarinė temperatūra (°C)

	Azodikarbonamido junginys, C tipo1 2/, reguliuojamos temperatūros
	<100
	OP6
	
	

	
	
	
	
	

	2,2’-azodi (izobutironitrilas)
	100
	OP6
	+40
	+45

	
	
	
	
	

	3-metil-4-(pirroli-din-1-il)-benzendiazoniotetra-fluorboratas
	95
	OP6
	+45
	+50

	
	
	
	
	

	autoreaktinga kieta medžiaga, mėginys, reguliuojamos temperatūros12/
	
	OP2
	
	

	
	
	
	
	

	tetraminpaladžio (II) nitratas
	100
	OP6
	+30
	+35


45° b) 3235 autoreaktingas skystis, D tipo, reguliuojamos temperatūros, toks už:

	Medžiaga
	Koncentracija (%)
	Pakuotės tipas (žr. kraštinį numerį 2405)
	Reguliuojama temperatūra (°C)
	Avarinė temperatūra (°C)

	2,2’-azodi(etil-2-metilpropionatas)
	100
	OP7
	+20
	+25


46° b) 3236 autoreaktinga kieta medžiaga, D tipo, reguliuojamos temperatūros, tokia už:

	Medžiaga
	Koncentracija (%)
	Pakuotės tipas (žr. kraštinį numerį 2405)
	Reguliuojama temperatūra (°C)
	Avarinė temperatūra (°C)

	azodikarbonamido junginys, D tipo13/
	<100
	OP7
	
	

	
	
	
	
	

	2,2’-azodi(2,4-dimetil-4-metoksivalero-nitrilas
	100
	OP7
	-5
	+5

	
	
	
	
	

	2,2’-azodi(2,4-dimetilvaleronitrilas)
	100
	OP7
	+10
	+15

	
	
	
	
	

	2,2’-azodi(2-metilbutironitrilas)
	100
	OP7
	+35
	+40

	
	
	
	
	

	4-(benzen(metil)amino)-3-etoksibenzen-diazonio cinko chloridas)
	100
	OP7
	+40
	+45

	
	
	
	
	

	2,5-dietoksi-4-morfolinbenzendiazonio cinko chloridas
	67-100
	OP7
	+35
	+40

	
	
	
	
	

	2,5-diaetoksi-4-morfolinbenzendiazonio cinko chloridas
	66
	OP7
	+40
	+45

	
	
	
	
	

	2,5-diaetoksi-4 morfolinbenzendiazonio tetrafluoroboratas
	100
	OP7
	+30
	+35

	
	
	
	
	

	2,5-diaetoksi-4-(fenilsulfonilas) benzendiazonio cinko chloridas
	67
	OP7
	+40
	+45

	
	
	
	
	

	2,5-dimetoksi-4-(4-metilfenilsulfonilas) benzendiazonio cinko chloridas
	79
	OP7
	+40
	+45

	
	
	
	
	

	4-dimetilaminas-6-(2-dimetil-aminetoksi) toluen-2-diazonio 
	100
	OP7
	+40
	+45

	cinko chloridas
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	2-(2-hidroksietoksi)-1-(pirolidinil-1) benzen-4-diazonio cinko chloridas
	100
	OP7
	+45
	+45

	3-(2-hidroksietoksi)-4-(pirolidinil-1)-benzendiazonio cinko chloridas
	100
	OP7
	+40
	+50

	
	
	
	
	

	N-formil-2-(nitrometilenas)-1,3-perhidrotiazinas
	100
	OP7
	+45
	+50

	
	
	
	
	

	2-(N,N-etoksikarbonil-fenilaminas)-3-metoksi-4-
	63-92
	OP7
	+40
	+45

	(N-metil-N-cikloheksilaminas) benzendiazonio cinko chloridas
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	2-(N,N-etoksikarbonilfenilaminas)-3-metoksi-4-
	62
	OP7
	+35
	+40

	(N-metil-N-cikloheksilaminas) benzendiazonio cinko chloridas
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	2-(N,N-metilaminetil-karbonilas)-4-(3,4-dimetilfenilsulfonilas) 
	96
	OP7
	+45
	+50

	benenldiazonio vandenilio sulfatas
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	4-nitrozofenolis
	100
	OP7
	+35
	+40

	
	
	
	
	


____________________
11/ Žr. kraštinį numerį 2400 (18).

12/ Azodikarbonamido junginiai, tenkinantys Bandymų ir kriterijų vadovo II dalies 20.4.2 c) paragrafo reikalavimus. Kontrolinė ir avarinė temperatūros nustatomos pagal procedūras, aprašytas kraštiniame numeryje 2400 (20).
13/ Azodikarbonamido junginiai, tenkinantys Bandymų ir kriterijų vadovo II dalies 20.4.2 d) paragrafo reikalavimus. Kontrolinė ir avarinė temperatūros nustatomos pagal procedūras, aprašytas kraštiniame numeryje 2400 (20).

47° b) 3237 autoreaktingas skystis, E tipo, reguliuojamos temperatūros, toks už:

	Medžiaga
	Koncentracija (%)
	Pakuotės tipas (žr. kraštinį numerį 2405)
	Reguliuojama temperatūra (°C)
	Avarinė temperatūra (°C)

	Dietileneglikol-bi (alilkarbonatas) + dizopropil perksidikarbonatas
	
[image: image20.wmf]12
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	OP8
	-10
	0


48° b) 3238 autoreaktinga kieta medžiaga, E tipo, reguliuojamos temperatūros14/.
49° b) 3239 autoreaktingas skystis, F tipo, reguliuojamos temperatūros14/.

50° b) 3240 autoreaktinga kieta medžiaga, F tipo, reguliuojamos temperatūros14/.
G. Tuščia pakuotė
51° Tuščia pakuotė, įskaitant tuščius IBC konteinerius, tuščias autocisternas, tuščias nuimamas cisternas ir tuščius konteinerines cisternas, nevalytas, taip pat nevalytas tuščias transporto priemones, kurios buvo naudotos vežant krovinius palaidai, ir tuščius mažus konteinerius masiniams kroviniams, kuriuose buvo 4.1 klasės medžiagos.

PASTABA. Nevalytos, tuščios pakuotės, įskaitant IBC konteinerius, kuriuose buvo šios klasės medžiagų, neįtraukiamos į ADR nuostatas, jei buvo imtasi atitinkamų priemonių, stengiantis jas neutralizuoti. Neutralizuojama, jei imtasi priemonių, pašalinančių 1-9 klasių rizikos faktorius.
2401 a

(1) Taisyklės, galiojančios šiai klasei, esančios šiame ir B papildyme, išskyrus reikalavimus, numatytus (3) punkte, netaikomos medžiagoms iš 1° - 4°, 6° ir 11°-14° poz. ir vežamos pagal nuostatas:

a) medžiagos su pavojaus laipsniu b), iki 3 kg vidinei pakuotei ir 12 kg pakuotės vienetui;

b) medžiagos su pavojaus laipsniu c), iki 6 kg vidinei pakuotei ir 24 kg pakuotės vienetui.

Šiais kiekiais medžiagos turi būti vežamos kombinuotomis pakuotėmis, kurios atitinka kraštinio numerio 3538 reikalavimus.

Pakuotės turi atitikti “Bendrųjų pakavimo sąlygų” kraštinio numerio 3500 (1), (2) ir (5) -(7) nuostatas.

(2) Taisyklės, galiojančios šiai klasei, esančios šiame ir B papildyme, išskyrus reikalavimus, numatytus (3) punkte, netaikomos medžiagoms iš 1° - 4°, 6° ir 11°-14° poz., esančios metalinėje arba plastmasinėje vidinėje pakuotėje, pritvirtintoje ant padėklų ir apsuptos termiškai atsparios medžiagos arba tamprios plėvelės (naudojamos kaip išorinė pakuotė), ir vežamos pagal nuostatas:

a) medžiagos su pavojaus laipsniu b), iki 500 g vidinei pakuotei;

b) medžiagos su pavojaus laipsniu c), iki 3 kg vidinei pakuotei.

Bendra pakuotės masė bet kuriuo atveju neturi viršyti 20 kg. Pakuotės turi atitikti “Bendrųjų pakavimo sąlygų” kraštinio numerio 3500 (1), (2) ir (5)-(7) nuostatas.

(3) Vežant pagal (1) ir (2) punktus aprašyti kroviniai transporto dokumentuose turi atitikti kraštinio numerio 2414 reikalavimus ir turėti įrašą “minimalus kiekis” (“limited quantity”). Kiekviena pakuotė turi būti su aiškiu ir ilgalaikiu krovinio identifikaciniu numeriu, nurodytu transporto dokumentuose, užrašant prieš jį raides “JTO (UN)”.

2. Nuostatos

A. Pakuotės

1. Bendri reikalavimai pakuotėms
2402

(1) Pakuotės turi atitikti A.5 priedo nuostatas, jei tik kraštiniuose numeriuose 2403 - 2405 ir 2408 nenumatyti ypatingi reikalavimai, taikomi kai kurių medžiagų pakavimui.

IBC konteineriai turi atitikti A.6 priedo nuostatas.

(2) Pagal numerį 2400 (3) ir 3511 (2), taip pat 3611 (2) nuostatas turi būti naudojama:

I pakavimo grupės pakuotės, paženklintos raide “X”, skirtos labai pavojingoms medžiagoms, turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide a);

I arba II grupių pakuotės, paženklintos raidėmis “X” ar “Y”, arba II pakavimo grupės IBC konteineriai, paženklinti raide “Y” pavojingoms medžiagoms, turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide b);

III, II arba I grupių pakavimo vienetai, paženklinti raide “Z”, “Y” ar “X”, arba II ar III pakavimo grupės IBC konteineriai, paženklinti raide “Y” ar “Z”, pavojingoms medžiagoms, turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide c).

PASTABA: Dėl 4.1 klasės medžiagų vežimo autocisternomis, nuimamose cisternose arba konteinerinėse cisternose žr. B papildymą.
____________________

14/ Šiuo metu į šią suvestinę poziciją neįtraukta jokių autoreaktingų medžiagų.

2. Ypatingos pakavimo nuostatos
2403

Medžiagos iš 5° poz. ir siera, išlydyta iš 15° poz., turi būti vežamos tik autocisternose ir nuimamose cisternose (žr. B.1a priedą) arba konteinerinėse cisternose (žr. B.1b priedą).

2404

(1) Medžiagos iš 21°, 22°, 23° ir 25° pozicijos turi būti pakuojamos:

a) į būgnus iš faneros pagal kraštinio numerio 3523 reikalavimus, iš kartono pagal KN 3525 arba iš plastiko pagal KN 3526, kiekvienu atveju su vienu arba keliais drėgmei nelaidžiais vidiniais maišais, arba

b) į mišrią pakuotę pagal kraštinį numerį 3538 su drėgmei nelaidžia vidine pakuote. Tačiau vidinę arba išorinę pakuotę iš metalo naudoti draudžiama.

Pakuotė turi būti sukonstruota taip, kad vandens arba flegmatizatoriaus, skirto medžiagos įvedimui į inertinį būvį, kiekis vežant nesumažėtų.

(2) Medžiagos iš 24° poz. turi būti pakuojamos:

a) į plieninius būgnus su nuimamais dugnais pagal kraštinį numerį 3520, arba

b) į aliuminio būgnus su nuimamais dugnais pagal kraštinį numerį 3521, arba

c) į plieninius arba aliuminio bidonus su nuimamais dugnais pagal kraštinį numerį 3522, arba

d) į būgnus iš faneros pagal kraštinį numerį 3523, arba

e) į fibrinius būgnus pagal kraštinį numerį 3525, arba

f) į fibrinio kartono dėžes pagal kraštinį numerį 3530, arba

g) į plienines arba aliuminio dėžes pagal kraštinį numerį 3532, arba

h) į mišrią pakuotę pagal kraštinį numerį 3538; tačiau vidinę ar išorinę pakuotę iš metalo naudoti draudžiama.

Metalinės talpyklos turi būti taip pagamintos ir uždaromos, kad atlaikytų vidinį slėgį ne didesnį kaip 300 kPa (3 bar).

2555 nitroceliuliozė, turinti ne mažiau kaip 25 % vandens, be to, gali būti pakuojama į plastikinius būgnus ir bidonus pagal kraštinį numerį 3526.

2557 nitroceliuliozė, turinti mažiau kaip 12,6% azoto (sausos masės) - mišinys su plastifikatoriumi arba be jo, su pigmentu arba be jo - taip pat gali būti pakuojama į popierinius maišus pagal kraštinį numerį 3536, su sąlyga, kad jie yra vežami pilnai pakrovus arba tvirtinami ant padėklų.

Jei 2557 nitroceliuliozė, turinti mažiau kaip 12,6% azoto (sausos masės) - mišinys su plastifikatoriumi arba be jo, su pigmentu arba be jo - supakuota į metalines talpyklas, tai būtina naudoti daugiasluoksnį vidinį popierinį maišą.

Jei 2555 nitroceliuliozė, turinti ne mažiau kaip 25 % vandens, arba 2556 nitroceliuliozė, turinti ne mažiau kaip 25 % alkoholio, supakuota į būgnus iš faneros ar fibrinio kartono, arba į kartonines dėžes, tai turi būti naudojamas vidinis drėgmei nelaidus maišas, įdėklas iš polimerinės plėvelės arba vidinė plastmasinė danga.

Visa pakuotė turi būti tokia, kad vandens, alkoholio ar flegmatizatoriaus kiekis vežant nesumažėtų.

(3)  a) Medžiagos iš 26° poz., išskyrus 3241 2-brom-2-nitropropandiolis-1,3, turi būti pakuojamos į fibrinio kartono būgnus pagal kraštinį numerį 3525, turinčius plastikinį įdėklą arba tokio paties efektyvumo vidinę dangą. Vieno krovinio vieneto svoris neturi viršyti 50 kg;

b) 3242 azodikarbonamidas iš 26° poz. gali taip pat būti pakuojamas:

- į vidinį plastikinį maišą (kaip vidinė pakuotė), atskirai įpakuotą į dėžę iš fibrinio kartono, kuomet turinio didžiausia masė 50 kg, arba

- į plastikinius balionus, bidonus, maišus ar dėžes (kaip vidinė pakuotė), kai didžiausias turinio kiekis 5 kg, įpakuotus į dėžę iš kartono arba būgnus iš fibrinio kartono, kai didžiausia turinio masė - 25 kg;

c) naujas 3241 2-brom-2-nitropropandiolis-1,3 turi būti pakuojamas pagal pakavimo metodą OP6 pagal kraštinio numerio 2405 (1) ir 2 lentelę toliau.

2405

(1) Medžiagos iš 31° - 50° pozicijos turi būti pakuojamos pagal pakavimo metodus, išvardyus KN 3401 2 lentelėje ir pažymėtus OP1 - OP8. Gali būti naudojamas pakavimo metodas, atitinkantis mažesnius pakuotės matmenis (t.y. su žemesniu OP numeriu), bet neturi būti naudojami pakavimo metodai, atitinkantys didesnius pakuotės matmenis (t.y. su didesniu OP numeriu). Neturi būti naudojama metalinė pakuotė, atitinkanti bandymo kriterijus, kurie numatyti I pakavimo grupei. Tarpikliai neturi lengvai užsidegti ir neturi iššaukti autoreaktingos medžiagos skilimo jos nutekėjimo atveju.

Kiekiai, nurodyti kiekvienam pakuotės tipui, yra didžiausios reikšmės, atitinkančios optimalias praktikoje nustatytas reikšmes. Gali būti naudojami šie pakuotės tipai:

- būgnai pagal KN 3520, 3521, 3523, 3525 ar 3526; arba

- bidonai pagal KN 3522 ar 3526; arba

- dėžės pagal KN 3527, 3528, 3529, 3530, 3531 ar 3532; arba

- sudėtinė pakuotė su plastmasine vidine talpykla pagal KN 3537,

su sąlyga, kad:

a) įvykdyti A.5 priedo reikalavimai;

b) metalinė pakuotė (įskaitant vidines mišrios pakuotės talpyklas ir išorinę pakuotę esant mišriai ar sudėtinei pakuotei) naudojama tik OP7, OP8 pakavimo metodams; ir

c) mišrioje pakuotėje talpyklos iš stiklo naudojamos tik kaip vidinė pakuotė, kurios didžiausia talpa 0,5 l arba 0,5 kg.

(2) Pakuotės, paženklintos pavojaus ženklu Nr. 01, pagal kraštinio numerio 2412 (5) turi atitikti KN 2102 (4) ir (6) nuostatas.

(3) Parenkant atitinkamą pakavimo metodą autoreaktingoms medžiagoms arba autoreaktingų medžiagų junginiams, neišvardytiems kraštiniame numeryje 2401, reikia naudoti tokią procedūrą:

a) Autoreaktingos B tipo medžiagos:

Medžiagos pakuojamos pagal OP5 pakavimo metodą, jei jos atitinka Bandymų ir kriterijų vadovo II dalies 20.4.2 b) paragrafo nuostatas bent vienai nurodytų pakuočių. Jei autoreaktinga medžiaga atitinka šiuos kriterijus tik esant mažesniems pakuotės matmenims, nurodytiems OP5 pakavimo metodams (t.y. viename iš nurodytų OP1 - OP4 pakavimo metodų), tai parenkamas atitinkamas pakavimo metodas su mažesniu OP numeriu.

b) Autoreaktingos C tipo medžiagos:

Medžiagos pakuojamos pagal OP6 pakavimo metodą, jei jos atitinka Bandymų ir kriterijų vadovo II dalies 20.4.2 c) paragrafo nuostatas bent vienai nurodytų pakuočių. Jei autoreaktinga medžiaga atitinka šiuos kriterijus tik esant mažesniems pakuotės matmenims, nurodytiems OP6 pakavimo metodui, tai parenkamas atitinkamas pakavimo metodas su mažesniu OP numeriu.

c) Autoreaktingos D tipo medžiagos:

Turi būti naudojamas OP7 pakavimo metodas.

d) Autoreaktingos E tipo medžiagos:

Turi būti naudojamas OP8 pakavimo metodas.

e) Autoreaktingos F tipo medžiagos:

Turi būti naudojamas OP8 pakavimo metodas.

(4) Medžiagos iš 39° b), 40° b), 49° b) arba 50° b) pozicijų gali būti vežamos IBC konteineriuose laikantis siunčiančios šalies kompetentingos institucijos nustatytų sąlygų, jei pagal bandymų rezultatus ši kompetentinga institucija įsitikinusi tokio vežimo saugumu. Bandymai reikalingi:

- patvirtinimui, kad autoreaktinga medžiaga atitinka klasifikacijos principus, nurodytus Bandymų ir kriterijų vadovo II dalies 20.4.2 f) paragrafe;

- visų medžiagų, paprastai besiliečiančių su medžiaga ją vežant, suderinamumui patvirtinti;

- jei būtina, kontrolinės ir avarinės temperatūros, naudojamos vežant medžiagas IBC konteineriuose, nustatymui pagal SADT reikšmes;

- jei būtina, slėgio avarinio sumažinimo įrenginių, reikalingų charakteristikų nustatymui;

- nustatyti, ar nereikalingi kokie nors specialūs nurodymai.

Jei siunčiančioji šalis ADR narė šias sąlygas turi pripažinti pirmosios ADR šalies narės, per kurios teritoriją bus vežamas krovinys, kompetentinga institucija.

(5) Kad būtų išvengta IBC konteinerių arba sudėtinių didelių IBC konteinerių su vientisu metaliniu apvalkalu plyšimo dėl sprogimo, slėgio avarinio sumažinimo įrenginiai turi būti sukonstruoti taip, kad per juos būtų galima pašalinti visus skilimo produktus ir garus, išsiskyrusius per laikotarpį, ne mažesnį kaip 1 val., kai IBC konteinerius pilnai apima ugnis (šiluminė apkrova 110 kW/m2), arba dėl savigreitinančio skilimo.

(6) Talpyklos ir IBC konteineriai, skirti vežti medžiagas iš 31° b), 33° b), 35° b), 37° b), 39° b), 41° b), 43° b), 45° b), 47° b) arba 49° b) poz., išskiriančios nedidelį kiekį dujų, turi turėti ventiliacinę angą pagal kraštinius numerius 3500 (8) arba 3601 (6).

2 lentelė. DIDŽIAUSIAS KIEKIS PAKUOTEI PAGAL PAKAVIMO METODĄa/ OP1-OP8
	
	Pakavimo
	OP1
	OP2a/
	OP3
	OP4a/
	OP5
	OP6
	OP7
	OP8

	
	metodas
	
	
	
	
	
	
	
	

	Didžiausias
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	kiekis
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Didžiausia masė kg kietoms 
	0,5
	0,5/10
	5
	5/25
	25
	50
	50
	200b/

	medžiagoms ir mišriai 
	
	
	
	
	
	
	
	

	pakuotei  (kietos medžiagos 
	
	
	
	
	
	
	
	

	ir skysčiai)
	
	
	
	
	
	
	
	

	Didžiausias tūris litrais 
	0,5
	-
	5
	-
	30
	60
	60
	225d/

	skysčiamsc/
	
	
	
	
	
	
	
	


____________________

a/ Jei duotos dvi reikšmės, tai pirmoji taikoma maksimaliai vidinės pakuotės netto masei, o antroji - maksimaliai visos pakuotės netto masei.
b/ 60 kg bidonams; 100 kg dėžėms.
c/ Klampūs skysčiai turi būti traktuojami kaip kietos medžiagos, jei atitinka 4.1 klasės nuostatas iš KN 3310 arba jei jie nėra skysčiai, atitinkantys ASTM D 4359-90 bandymo metodo reikalavimus.
d/ 60 litrų bidonams.
2406

(1) Medžiagos iš 1° - 17° pozicijų su pavojaus laipsniu b) turi būti pakuojamos:

a) į plieninius būgnus pagal kraštinį numerį 3520, arba

b) į aliuminio būgnus pagal kraštinį numerį 3521, arba

c) į plieninius ar aliuminio bidonus pagal kraštinį numerį 3522, arba

d) į plastikinius būgnus arba bidonus pagal kraštinįnumerį 3526, arba

e) į sudėtinę pakuotę iš plastiko pagal kraštinį numerį 3537, arba

f) į mišrią pakuotę pagal kraštinį numerį 3538, arba

g) į sudėtinę pakuotę (iš stiklo, porceliano, keramikos) pagal kraštinį numerį 3539, arba

h) į metalinius IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3622.

(2) Medžiagos iš 1° - 17° pozicijų su pavojaus laipsniu b), kurių lydymosi temperatūra aukštesnė kaip 45°C, arba medžiagos, esančios pastos būvio, pagal bandymo penetrometru (žr. priedą A.3, kraštinis numeris 3310) kriterijus arba medžiagos ne skysto būvio pagal ASTM D 4359-90 bandymo metodą gali būti pakuojamos:

a) į būgnus iš faneros pagal kraštinį numerį 3523 arba fibrinius būgnus pagal kraštinį numerį 3525, o esant reikalui - su vienu arba keliais tankiais vidiniais maišais, arba

b) į dėžes iš plieno arba aliuminio pagal kraštinį numerį 3532, iš natūralios medienos pagal kraštinį numerį 3527, iš faneros pagal kraštinį numerį 3528, iš atnaujintos medienos pagal kraštinį numerį 3529, iš fibrinio kartono pagal kraštinį numerį 3530 arba iš plastiko pagal kraštinį numerį 3531, o esant reikalui - su vienu arba keliais tankiais vidiniais maišais, arba

c) į tankius maišus iš tekstilės pagal kraštinį numerį 3533, iš polimerinio audinio pagal kraštinį numerį 3534, polimerinius pagal KN 3535 ar popierinius pagal kraštinį numerį 3536, su sąlyga, kad kroviniai vežami “pilnai pakrauti” arba maišai sukrauti ant padėklų.

(3) Medžiagos iš 1°, 6°, 7°, 8°, 12°, 13°, 16° ir 17° pozicijų su pavojaus laipsniu b) taip pat gali būti pakuojamos:

a) į kietus plastikinius IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3624 arba

b) į sudėtinius IBC konteinerius su plastmasine vidine talpykla pagal kraštinį numerį 3625, išskyrus 11HZ2 ir 31HZ2 tipus.

(4) Medžiagos iš 1°, 6°, 12° ir 13° pozicijų su pavojaus laipsniu b), kurių lydymosi temperatūra aukštesnė kaip 45°C arba esančios pastos būvio pagal bandymo penetrometru (žr. A.3 priedą, kraštinį numerį 3310) kriterijus arba neskystos medžiagos pagal ASTM D 4359-90 bandymo metodą taip pat gali būti pakuojamos:

a) į fibrinio kartono IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3626, arba

b) į medinius IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3627.

(5) Medžiagos iš 1°, 6° ir 12° pozicijų su pavojaus laipsniu b), kurių lydymosi temperatūra aukštesnė kaip 45°C arba esančios pastos būvio, pagal bandymo penetrometru (žr. A.3 priedą, kraštinis numeris 3310) kriterijus arba neskystos medžiagos pagal ASTM D 4359-90 bandymo metodą gali taip pat būti pakuojamos į minkštus IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3623, išskyrus 13H1, 13L1 ir 13M1 tipus su sąlyga, kad kroviniai vežami pilnai pakrovus arba minkšti IBC konteineriai sukrauti ant padėklų.
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(1) Medžiagos iš 1° - 17° pozicijų su pavojaus laipsniu c), išskyrus 1331 degtukus, termo iš 2° pozicijos su pavojaus laipsniu c) turi būti pakuojamos:

a) į plieninius būgnus pagal kraštinį numerį 3520, arba

b) į būgnus iš aliuminio pagal kraštinį numerį 3521, arba

c) į plieninius ar aliuminio bidonus pagal kraštinį numerį 3522, arba

d) į plastmasinius būgnus pagal kraštinį numerį 3526, arba

e) į mišrią pakuotę (iš plastiko) pagal kraštinį numerį 3537, arba

f) į mišrią pakuotę pagal kraštinį numerį 3538, arba

g) į sudėtinę pakuotę (iš stiklo, porceliano, keramikos) pagal kraštinį numerį 3539, arba

h) į lengvą metalinę pakuotę pagal kraštinį numerį 3540, arba

i) į metalinius IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3622, arba

j) į kietus plastikinius IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3624, arba

k) į sudėtinius IBC konteinerius su plastmasine vidine talpykla pagal kraštinį numerį 3625, išskyrus 11HZ2 ir 31HZ2 tipus.

(2) Medžiagos iš 1° - 17° pozicijų su pavojaus laipsniu c), išskyrus 1331 degtukus, termo iš 2°c) pozicijos, kurių lydymosi temperatūra aukštesnė kaip 45°C arba esančios pastos būvio, pagal bandymo penetrometru (žr. priedą A.3, kraštinis numeris 3310) kriterijus arba neskystos medžiagos pagal ASTM D 4359-90 bandymo metodą, be to, gali būti pakuojamos:

a) į būgnus iš faneros pagal kraštinį numerį 3523 arba iš fibrinio kartono pagal kraštinį numerį 3525, o esant reikalui - su vienu arba keliais tankiais vidiniais maišais, arba

b) į dėžes iš plieno arba aliuminio pagal kraštinį numerį 3532, iš natūralios medienos pagal kraštinį numerį 3527, iš faneros pagal kraštinį numerį 3528, iš atnaujintos medienos pagal kraštinį numerį 3529, iš fibrinio kartono pagal kraštinį numerį 3530 arba iš plastiko pagal kraštinį numerį 3531, esant reikalui - su vienu arba keliais tankiais vidiniais maišais, arba

c) į tankius tekstilės maišus pagal kraštinį numerį 3533, iš polimerinio audinio pagal kraštinį numerį 3534, polimerinius pagal kraštinį numerį 3535 arba popierinius pagal kraštinį numerį 3536.

(3) Medžiagos iš 6°, 11° - 14°, 16° ir 17° pozicijų su pavojaus laipsniu c), kurių lydymosi temperatūra aukštesnė kaip 45°C arba esančios pastos būvio, pagal bandymo penetrometru (žr. priedą A.3, kraštinis numeris 3310) kriterijus arba neskystos medžiagos pagal ASTM D 4359-90 bandymo metodą gali būti taip pat pakuojamos:

a) į minkštus IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3623, išskyrus 13H1, 13L1 ir 13M1 tipų, arba

b) į IBC konteinerius iš fibrinio kartono pagal kraštinį numerį 3626, arba

c) į medinius IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3627, arba

d) į sudėtinius IBC konteinerius su plastmasine vidine talpykla 11HZ2 tipo pagal kraštinį numerį 3625.

(4) 1331 degtukai, termo iš 2° c) poz. turi būti nedideliais kiekiais pakuojami į mažos talpyklos pakuotes iš fibrinio kartono, natūralios medienos, faneros, perdirbtos medienos ar metalo, kad būtų išvengta užsiliepsnojimo normaliomis vežimo sąlygomis. Kiekvienoje vidinėje pakuotėje neturi būti daugiau kaip 700 degtukų. Vidinė pakuotė turi būti išorinėje pakuotėje: plieniniuose būgnuose pagal kraštinį numerį 3520, aliuminio būgnuose pagal kraštinį numerį 3521, plieniniuose bidonuose pagal kraštinį numerį 3522, faneriniuose būgnuose pagal kraštinį numerį 3523, natūralios medienos dėžėse pagal kraštinį numerį 3527, fanerinėse dėžėse pagal kraštinį numerį 3528, perdirbtos medienos dėžėse pagal kraštinį numerį 3529, fibrinio karotono dėžėse pagal kraštinį numerį 3530, plastikinėse dėžėse pagal kraštinį numerį 3531, plieno ar aliuminio dėžėse pagal kraštinį numerį 3532. Pakuotės neturi viršyti 45 kg, išskyrus dėžes iš fibrinio kartono, kurių svoris neturi viršyti 27 kg.

2408

Celiulioidas juostomis iš 3° c) poz. taip pat gali būti vežamas nepakuotas ant padėklų, padengtas plastiko plėvele ir pritvirtintas atitinkamomis priemonėmis, pavyzdžiui, plieninėmis juostomis, pilnai pakrovus dengtose transporto priemonėse. Vieno padėklo su kroviniu svoris negali viršyti 1000 kg.

2409-2410

3. Mišrus pakavimas
2411

(1) Medžiagos iš tos pačios pozicijos gali būti pakuojamos mišriai pagal kraštinio numerio 3538 reikalavimus.

(2) Medžiagos iš 21° - 26° ir 31° - 50° poz. neturi būti pakuojamos kartu su kitais kroviniais.

(3) Išskyrus medžiagas iš (2) punkto ir jei (7) punkte specialiai nenurodyta priešingai, 4.1 klasės medžiagos, ne didesniais kaip 5 kg kiekiais vidinei pakuotei, gali būti pakuojamos mišriai pagal kraštinį numerį 3538 kartu su kitų klasių medžiagomis ir gaminiais, jei tų klasių medžiagas ir gaminius leidžiama mišriai pakuoti, ir/arba su kroviniais, kuriems netaikomos ADR nuostatos, jei jie tarpusavyje pavojingai nereaguoja.

(4) Pavojingos reakcijos:

a) degimas ir/arba šilumos didelio kiekio išsiskyrimas;

b) liepsniųjų ir/arba toksiškų dujų išsiskyrimas;

c) ėdžių skysčių susidarymas;

d) nepatvarių medžiagų susidarymas.

(5) Turi būti laikomasi kraštinių numerių 2002 (6) ir (7) ir 2402 reikalavimų.

(6) Jei naudojamos medinės arba fibrinio kartono dėžės, krovinio vieneto svoris neturi viršyti 100 kg [žr. KN 2407 (4)].

(7) Medžiagos iš 1° - 5° ir 11° - 14° poz. su pavojaus laipsniu b) ar c) neturi būti pakuojamos kartu su 5.1 klasės medžiagomis iš KN 2501, turinčiomis pavojaus laipsnį a) arba b).

______________

4. Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant pakuočių (žr. A.9 priedą)
Ženklinimas
2412

(1) Kiekviena pakuotė turi būti su aiškiu ir ilgalaikiu krovinio identifikaciniu numeriu, nurodytu transporto dokumentuose, užrašant prieš jį raides “JTO (UN)”.

Pavojaus ženklai
(2) Pakuotės, kuriose yra 4.1 klasės medžiagos, turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr. 4.1.

(3) Pakuotės, kuriose yra medžiagos iš 7°, 16°, 22° ir 25° poz., papildomai turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr. 6.1, o pakuotės, kuriose yra medžiagos iš 8° ir 17° poz., - pavojaus ženklu Nr. 8.

(4) Pakuotės, kuriose yra medžiagos iš 31°, 32°, 41° ir 42° poz., papildomai turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr. 01, jei išbandytos pakuotės tipui kompetentinga institucija neleido atsisakyti naudoti šį ženklą, kadangi pagal bandymų rezultatus tokioje pakuotėje nepasireiškia autoreaktingų medžiagų sprogstamosios savybės [žr. KN 2414 (4)].

(5) Pakuotės su skysčiais talpyklose, kurių uždarymo įtaisai nėra matomi iš išorės, arba pakuotės, turinčios talpyklas su ventiliacinėmis angomis, arba pakuotės su ventiliacinėmis angomis be išorinės talpyklos papildomai turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr. 11 dviejose priešingose šoninėse pusėse.

2413

B. Įrašai transporto dokumentuose
2414

(1) Krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti vieną iš medžiagos identifikacinių numerių ir vieną iš pavadinimų, pabrauktų kraštiniame numeryje 2401. Jei medžiaga konkrečiai nenurodyta, bet priskirta kraštinio numerio pozicijai, tai krovinio aprašyme turi būti nurodomas medžiagos identifikacinis numeris, kraštinio numerio pozicija arba bendra pozicija, medžiagos cheminis arba techninis pavadinimas13/ .

Po krovinio aprašymo turi būti užrašoma medžiagos klasė, pozicija, pavojaus laipsnis, jei jis yra, ir raidinė santrumpa “ADR” (arba “RID”), pavyzdžiui, “4.1, 6° b), ADR”.

Vežant atliekas (žr. kraštinį numerį 2000 (5)) krovinio aprašymas turi būti toks: “Atliekos, kuriose yra ... ”; be to, reikia nurodyti komponento (-ų) atliekų priskyrimą kraštiniam numeriui 2002 (8) cheminį (-ius) pavadinimą (-us); pavyzdžiui, “Atliekos, žemė, kurioje yra tolueno 4.1, 4° c), ADR”.

____________________
13/ Medžiagos techninis pavadinimas turi būti plačiai naudojamas moksliniuose - techniniuose, periodiniuose leidiniuose ir tekstuose. Prekybiniai pavadinimai šiam tikslui neturi būti naudojami.

Vežant tirpalus ir mišinius (tokius kaip preparatai ir atliekos), kuriuose yra keletas komponentų, kuriems taikomos ADR nuostatos, nebūtina nurodyti daugiau kaip du pagrindinius komponentus, nulemiančius tirpalų arba mišinių vieną ar keletą pavojaus tipų.

Tuo atveju, jei konkrečiai nurodytai medžiagai netaikomos tos klasės nuostatos pagal kraštinį numerį 2400 (9), krovinio siuntėjas turi teisę transporto dokumentuose nurodyti: “Krovinys, kuriam netaikomos 4.1 klasės nuostatos”.

(2) Jei medžiagos vežamos pagal kompetentingos institucijos nustatytas sąlygas [žr. kraštinius numerius 2400 (16) ir 2405 (4)], tai transporto dokumentuose turi būti įrašas:

“Vežama pagal KN 2414 (2)”.
(3) Jei autoreaktingos medžiagos mėginys vežamas pagal kraštinius numerius 2400 (18) ir 2405 (6), tai transporto dokumentuose turi būti įrašas:

“Vežama pagal KN 2414 (3)”.
(4) Jei kompetentingos institucijos leidimu, išduotu pagal kraštinį numerį 2412 (4), nebūtina pakuotės ženklinti pavojaus ženklu Nr. 01, tai transporto dokumentuose turi būti įrašas:

“Pavojaus ženklas Nr. 01 nebūtinas”.
(5) Vežant G tipo autoreaktingas medžiagas [žr. Bandymų ir kriterijų vadovo II dalies paragrafą 20.4.2 g], transporto dokumentuose gali būti įrašas:

“Krovinyje nėra 4.1 klasės autoreaktingų medžiagų”.
(6) Vežant autoreaktingas medžiagas, kurių temperatūrą vežant būtina reguliuoti, transporto dokumentuose turi būti įrašas:

“Kontrolinė temperatūra: ... °C Avarinė temperatūra: ... °C”.
(7) Vežant tirpalus ir mišinius, kuriuose yra tik vienas komponentas, kuriam taikomos ADR nuostatos, transporto dokumentuose nurodomame pavadinime turi būti žodžiai “tirpalas” arba “mišinys” [žr. kraštinį numerį 2002 (8) a)].

(8) Jei kieta medžiaga vežama išlydyta, krovinio aprašymą reikia papildyti žodžiu “išlydytas”, jei šio žodžio nėra medžiagos pavadinime.

2415-
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C. Tuščia pakuotė
2422

(1) Tuščios, nevalytos pakuotės, įskaitant tuščius IBC konteinerius iš 51° poz., išskyrus pakuotę, aprašytą (2) punkte, turi būti uždaryta taip pat sandariai ir saugiai, kaip uždaroma pilna.

(2) Nevalyta, tuščia pakuotė, įskaitant tuščius IBC konteinerius iš 51° poz., ant kurių išorinio paviršiaus likę anksčiau vežtos medžiagos, turi būti vežama sandariose pakuotėse.

(3) Nevalyta, tuščia pakuotė, įskaitant tuščius IBC konteinerius, kuriuose buvo vandeniu sudrėkintos medžiagos iš 13° b) poz. arba medžiagos iš 21° - 25° poz., galima vežti tik tuo atveju, jei medžiagų likučiai supakuoti tokiu būdu, kad vandens arba kitų flegmatizatorių, skirtų medžiagų įvedimui į inertinį būvį, kiekis nesumažėtų. Nevalytą tuščią pakuotę, kurioje buvo medžiagos iš 31° - 50° poz., leidžiama vežti tik tuo atveju, jei imtasi priemonių, apsaugančių nuo pavojingo medžiagų skilimo.

(4) Nevalyta, tuščia pakuotė, įskaitant IBC konteinerius iš 51° poz., ir pakuotė, aprašyta (2) punkte, turi būti paženklinta tais pačiais pavojaus ženklais kaip ir pilna.

(5) Krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti vieną iš pavadinimų, pabrauktų 51° poz., pavyzdžiui: “Tuščia pakuotė, 4.1, 51°, ADR”.

Aprašant nevalytas, tuščias autocisternas, tuščias nuimamas cisternas, tuščias konteinerines cisternas ir tuščius mažus konteinerius, transporto dokumentuose turi būti įrašas “Paskutinis vežtas krovinys”, taip pat nurodomas paskutinio vežto krovinio pavadinimas ir pozicijos, kurioje jis numatytas, numeris, pavyzdžiui: “Paskutinis vežtas krovinys: 2340 naftalinas, išlydytas, 5°”.

2423-
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4.2 klasė. Savaime užsidegančios medžiagos

1. Medžiagų sąrašas

2430

(1) Medžiagoms ir gaminiams, priskirtiems 4.2 klasei ir išvardytiems KN 2431 arba priskirtiems šio KN bendroms pozicijoms, taikomos A papildymo KN 2430(2) - 2452 nuostatos bei šio ir B papildymo reikalavimai. Šios medžiagos ir gaminiai yra ADR medžiagos ir gaminiai.

(2) 4.2 klasei priskiriamos:

- medžiagos, įskaitant mišinius ir tirpalus (skystus ir kietus), kurių net maži kiekiai užsiliepsnoja liesdamiesi su oru per 5 minutes. Šios vadinamos savaime užsidegančiomis (piroforinėmis) medžiagomis;

- medžiagos ir gaminiai, įskaitant mišinius ir tirpalus, kurie liesdamiesi su oru be išorinio energijos šaltinio gali savaime įkaisti. Tokios medžiagos užsiliepsnoja tik dideliais kiekiais (kilogramais) ir tik po ilgo laiko tarpo (valandos arba paros). Jos yra vadinamos savaime įkaistančiomis medžiagomis.

(3) 4.2 klasės medžiagos ir gaminiai skirstomi į:

A. Organines medžiagas, savaime užsidegančias.

B. Neorganines medžiagas, savaime užsidegančias.

C. Metalų organinius junginius, savaime užsidegančius.

D. Tuščią pakuotę.

4.2 klasės medžiagoms ir gaminiams, išvardytiems KN 2431 įvairiose pozicijose, priklausomai nuo jų keliamo pavojaus priskiriamas pavojaus laipsnis, pažymėtas raide a), b) ar c):

a) savaime užsidegančios (piroforinės);

b) savaime įkaistančios;

c) mažai savaime įkaistančios.

(4) Konkrečiai nenurodytos medžiagos ir gaminiai priskiriami KN 2431 pozicijoms 3° - 5°, 12°, 15°, 16°, 31° ir 32°, taip pat šių pozicijų pavojaus laipsniams pagal sukauptą patirtį arba pagal bandymo, kurio atlikimo procedūra Bandymų ir kriterijų vadovo III dalies 33.3 paragrafe. Medžiagos priskiriamos 6° - 10°, 14°, 17° - 21° ir 33° poz. , taip pat šių pozicijų pavojaus laipsniams pagal bandymų, aprašytų Bandymų ir kriterijų vadovo III dalies 33.3 skyriuje rezultatus; taip pat reikia atsižvelgti į praktinę patirtį, jei ji įgalina atlikti griežtesnę klasifikaciją.

(5) Konkrečiai nenurodytoms medžiagoms ir gaminiams, priskirtiems KN 2431 pozicijoms pagal bandymų procedūras, aprašytas Bandymų ir kriterijų vadovo III dalies 33.3 paragrafe, taikomi šie kriterijai:

a) kietos, savaime užsidegančios (piroforinės) medžiagos turi būti priskirtos 4.2 klasei, jei jos užsiliepsnoja krisdamos iš 1 m aukščio arba per 5 minutes;

b) skystos, savaime užsidegančios (piroforinės) medžiagos turi būti priskirtos 4.2 klasei, jei:

(i) išpiltos ant inertiško nešiklio, jos užsiliepsnoja per 5 minutes, arba

(ii) esant bandymo, aprašyto (i) papunktyje, neigiamam rezultatui, ir išpiltos ant sauso filtruojančio suglamžyto popieriaus (vatmano filtruojantis popierius Nr.3), jį uždega arba apanglina per 5 minutes;

c) medžiagos turi būti priskirtos 4.2 klasei, jei jų mėginys, kai kubo kraštinės ilgis 10 cm ir esant 140°C bandymo temperatūrai, per 24 valandas savaime dega ar mėginio temperatūra padidėja daugiau kaip 200°C. Kaip lyginamasis kriterijus naudojama medžio anglies 27 m3 tūrio mėginio savaiminio degimo temperatūra, kuri lygi 50°C . Medžiagos, kurių 27 m3 tūrio mėginio savaiminio degimo temperatūra didesnė kaip 50°C , 4.2 klasei nepriskiriamos.

1 PASTABA. Medžiagos, vežamos ne didesnėmis kaip 3 m3 talpyklos pakuotėmis, 4.2 klasės medžiagoms nepriskiriamos, jei mėginys, kai kubo kraštinės ilgis 10 cm, 120°C temperatūroje savaime neužsidega ir jo temperatūra neviršija 180°C per 24 valandas.
2 PASTABA. Medžiagos, vežamos ne didesnėmis kaip 450 litrų talpyklos pakuotėmis, 4.2 klasės medžiagoms nepriskiriamos, jei mėginys, kai kubo kraštinės ilgis 10 cm, 100°C temperatūroje savaime neužsidega ir jo temperatūra neviršija 160°C per 24 valandas.
(6) Konkrečiai nenurodytoms medžiagoms ir gaminiams, priskirtiems KN 2431 pozicijoms pagal bandymų procedūras, aprašytas Bandymų ir kriterijų vadovo III dalies 33.3 paragrafe, taikomi šie kriterijai:

(a) medžiagoms, savaime užsidegančioms (piroforinėms), turi būti priskirtas pavojaus laipsnis a);

(b) savaime užsidegančioms medžiagoms ir gaminiams, kai mėginio kubo kraštinės ilgis 2,5 cm, 140°C temperatūroje savaime dega 24 valandas ar jo temperatūra viršija 200°C, turi būti priskirtas pavojaus laipsnis b); medžiagoms, kurių savaiminio užsidegimo temperatūra aukštesnė kaip 50°C, kai jų kiekis 450 l, pavojaus laipsnis b) nepriskiriamas;

(c) savaime mažai įkaistančioms medžiagoms, kai mėginio kubo kraštinės ilgis 2,5 cm, nepasižyminčioms savybėmis, paminėtomis papunktyje (b), tačiau kai mėginio kubo kraštinės ilgis 10 cm, 140°C temperatūroje savaime dega 24 valandas ar jo temperatūra viršija 200°C, turi būti priskirtas pavojaus laipsnis c).

(7) Jei 4.2 klasės medžiagos, įmaišius į jas priedų, kelia kitą pavojų nei aprašytą KN 2431, tai šie mišiniai turi būti priskiriami pozicijoms ir pavojaus laipsniams pagal realiai jų keliamą pavojų.

PASTABA. Dėl tirpalų ir mišinių (tokių kaip preparatai ir atliekos) klasifikacijos taip pat žr. KN 2002(8).
(8) Jei medžiagoms, konkrečiai nurodytoms KN 2431, toje pačioje pozicijoje priskiriami skirtingi pavojaus laipsniai, tai tinkamas pavojaus laipsnis gali būti nustatytas pagal bandymo, aprašyto Bandymų ir kriterijų vadovo III dalies 33.3 paragrafe, rezultatus ir pagal (6) punkto kriterijus.

(9) Pagal Bandymų ir kriterijų vadovo III dalies 33.3 paragrafo bandymo procedūras ir (6) punkto kriterijus galima nustatyti, ar konkrečiai nurodytos medžiagos savybės leidžia medžiagai netaikyti šios klasės nuostatų (žr. KN 2444).

(10) Pagal KN 2435(2), 2436(2) ir 2437(3) ir (4) nurodymus pakuotei medžiagos ir medžiagų mišiniai, kurių lydymosi temperatūra didesnė kaip 45°C, priskiriamos kietoms medžiagoms.

(11) Savaime įkaistančių kietų, oksiduojančių medžiagų, kurių id. Nr. 3127 pagal Jungtinių Tautų Organizacijos Rekomendacijas dėl pavojingų krovinių vežimo, vežti draudžiama (žr. KN 2002(8), išnašą 1 lentelei, esančiai 2.3.1 punkte).

A. Organinės medžiagos savaime užsidegančios
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1° Anglis, granuliuota, gabalinė ar milteliais:
b) 1361 anglis arba 1361 anglies suodžiai gyvulinės arba augalinės kilmės;

c) 1361 anglis arba 1361 anglies suodžiai gyvulinės ar augalinės kilmės, 1362 anglis aktyvuota.

1 PASTABA. ADR nuostatos netaikomos vandens garais aktyvuotai angliai ir mineralinės kilmės neaktyvuotiems anglies suodžiams.
2 PASTABA. ADR nurodymai netaikomi mineralinės kilmės neaktyvuotai angliai ir savaime neįkaistančioms anglies dulkėms.
2° Gyvulinės ir augalinės kilmės medžiagos:
b) 1374 žuvies miltai (žuvies atliekos), nestabilizuoti;

c) 1363 kopra (kokoso riešutų branduolys), 1386 išspaudos, kuriose yra daugiau kaip 1,5% aliejaus ir ne daugiau kaip 11% drėgmės, 2217 išspaudos, kuriose yra ne daugiau kaip 1,5% aliejaus ir ne daugiau kaip 11% drėgmės.

3° Pluoštai, audiniai ir pramoninės gamybos analogiški gaminiai:
c) 1364 medvilnės atliekos, įmirkytos alyvoje, 1365 medvilnė, drėgna, 1379 popierius, apdorotas nesočiais aliejais, nepilnai išdžiovintas (įskaitant kopijavimo popierių), 1373 pluoštas gyvulinės, ar augalinės, ar sintetinės kilmės, įmirkytas alyvoje, k.n. arba 1373 audiniai gyvulinės, ar augalinės, ar sintetinės kilmės, įmirkytas alyvoje, k.n.

4° Medžiagos, gautos iš silpnai nitrintos celiuliozės:
c) 2002 celiulioidas, atliekos,

2006 plastmasė, savaime įkaistanti, kurios pagrindas yra nitroceliuliozė, k.n.

PASTABA. 1353 pluoštai arba audiniai, įmirkyti silpnai nitrinta celiulioze, savaime neįkaistantys, ir 2000 celiulioidas priskiriami 4.1 klasės gaminiams (žr. KN 2401, 3° c)).
5° Kietos organinės savaime užsidegančios toksiškos ir neėdžios medžiagos, taip pat kietų organinių savaime užsidegančių toksiškų, neėdžių medžiagų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti įtraukti į kitas bendras pozicijas:
a) 2846 piroforinė kieta medžiaga, organinė, k.n.;

b) 1369 p-nitrozodimetilanilinas, 2940 9 - fosfabiciklonanai ciklooktadienfosfinai),

3088 kieta medžiaga, savaime užsideganti, organinė k.n.;

3313 savaime įkaistantis organinis pigmentas;

c) 3088 kieta medžiaga, savaime užsideganti, organinė k.n.;

3313 savaime užsidegantis organinis pigmentas.

6° Skystos organinės savaime užsidegančios toksiškos ir neėdžios medžiagos, taip pat organinių savaime užsidegančių toksiškų ir neėdžių medžiagų tirpalai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti įtraukti į kitas bendras pozicijas:
a) 2845 piroforiniai skysčiai, organiniai, k.n.

PASTABA. Šios medžiagos pakavimui taikomi ypatingi reikalavimai (žr. KN 2433).
b) 3183 savaime užsidegantis skystis, organinis, k.n.;

c) 3183 savaime užsidegantis skystis, organinis, k.n.
7° Kietos organinės savaime užsidegančios toksiškos medžiagos, taip pat kietų organinių savaime užsidegančių toksiškų medžiagų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti įtraukti į kitas bendras pozicijas:

b) 3128 kieta medžiaga, savaime užsideganti organinė, toksiška, k.n.;

c) 3128 kieta medžiaga, savaime užsideganti organinė, toksiška, k.n.

PASTABA. Dėl nuodingumo kriterijų žr. KN 2600(3).
8° Skystos organinės savaime užsidegančios toksiškos medžiagos, taip pat organinių savaime užsidegančių toksiškų medžiagų tirpalai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti įtraukti į kitas bendras pozicijas:
b) 3184 savaime užsidegantis skystis, toksiškas, organinis, k.n.;

c) 3184 savaime užsidegantis skystis, toksiškas, organinis, k.n.

PASTABA. Dėl nuodingumo kriterijų žr. KN 2600(3).
9° Kietos organinės savaime užsidegančios, ėdžios medžiagos, taip pat kietų organinių savaime užsidegančių, ėdžių medžiagų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti įtraukti į kitas bendras pozicijas:
b) 3126 kieta medžiaga, savaime užsideganti, ėdi, organinė, k.n.;

c) 3126 kieta medžiaga savaime užsideganti, kieta, ėdi, organinė, k.n.

PASTABA. Dėl ėdumo kriterijų žr. K N 2900(3).
10° Skystos organinės savaime užsidegančios, ėdžios medžiagos, taip pat organinių savaime užsidegančių, ėdžių medžiagų tirpalai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti įtraukti į kitas bendras pozicijas:
b) 3185 savaime įkaistantis skystis, ėdus, organinis, k.n.

c) 3185 savaime įkaistantis skystis, ėdus, organinis, k.n.

PASTABA. Dėl ėdumo kriterijų žr. KN 2800(3).
B. Neorganinės medžiagos, galinčios savaime užsidegti
11° Fosforas:
a) 1381 fosforas, baltas arba geltonas, sausas, arba 1381 fosforas, baltas, arba geltonas, po vandeniu, arba 1381 fosforas, baltas arba geltonas, tirpale.

PASTABA. 2447 fosforas, baltas arba geltonas, išlydytas, priskiriamas 22° pozicijai.

12° Metalai ir metalų lydiniai miltelių, dulkių, granulių arba kito savaime užsidegančio būvio:
a) 1854 bario lydiniai, piroforiniai, 1855 kalcis piroforinis arba 1855 kalcio lydiniai, piroforiniai, 2008 cirkonio milteliai, sausi, 2545 hafnio milteliai, sausi, 2881 katalizatorius, metalinis, sausas, 1383 metalas piroforinis, k.n. arba 1383 lydinys, piroforinis, k.n.;

b) 1378 katalizatorius, metalinis, sudrėkintas, su dideliu skysčio pertekliumi, 2008 cirkonio milteliai, sausi, 2545 hafnio milteliai, sausi, 2546 titano milteliai, sausi, 2881 katalizatorius, metalinis, sausas, 1389 metalo milteliai, savaime užsidegantys, k.n.

c) 1932 cirkonio atliekos, 2008 cirkonio milteliai, sausi, 2009 cirkonis, sausas, apdirbtų lakštų, juostų arba spiralinės vielos ( kurių storis mažiau kaip 18 m) pavidalo, 2545 hafnio milteliai, sausi, 2546 titano milteliai sausi, 2793 metalo drožlės, juodųjų metalų pjuvenos ir atraižos savaime įkaistančios, 2881 metalinis katalizatorius, sausas, 3189 metalo milteliai, savaime įkaistantys, k.n.

1 PASTABA. 2858 gaminiai iš cirkonio, kurių storis 18 m arba daugiau, priskiriami 4.1 klasės medžiagoms (žr. KN 2401, 13°c)).

2 PASTABA. 1326 hafnio milteliai, 1352 titano milteliai arba 1358 cirkonio milteliai, sudrėkinti, turintys ne mažiau kaip 25% vandens, priskiriami 4.1 klasės medžiagoms (žr. KN 2401, 13°).
3 PASTABA. Netoksiškų metalų dulkės ir milteliai, savaime neužsidegantys, tačiau liesdamiesi su vandeniu ir išskiriantys liepsniąsias dujas, priskiriami 4.3 klasės medžiagoms (žr. KN 2471, 13°).
13° Sulfidai, hidrosulfidai ir ditionitai, savaime užsidegantys:
b) 1382 kalio sulfidas, bevandenis arba 1382 kalio sulfidas, turintis mažiau kaip 30% kristalizacinio vandens, 1384 natrio ditionitas (natrio hidrosulfitas), 1385 natrio sulfidas, bevandenis arba 1385 natrio sulfidas, turintis mažiau kaip 30% kristalizacinio vandens, 1923 kalcio ditionitas (kalcio hidrosulfitas), 1929 kalio ditionitas, (kalio hidrosulfitas), 2318 natrio hidrosulfidas, turintis mažiau kaip 25% kristalizacinio vandens.

1 PASTABA. 1847 kalio sulfidas, turintis ne mažiau kaip 30% kristalizacinio vandens, ir 2949 natrio hidrosulfidas, turintis ne mažiau kaip 25 % kristalizacinio vandens, priskiriami 8 klasės medžiagoms [žr. KN 2801, 45° b) 1].

2 PASTABA.1931 cinko ditionitas priskiriamas 9 klasės medžiagoms [žr. KN 2901, 32°(°C)].
c) 3174 titano disulfidas.

14° Netoksiškos ir neėdžios metalų druskos ir alkoholiatai, savaime užsidegantys:
b) 3205 šarminių žemių metalų alkoholiatai, k.n.;

c) 3205 šarminių žemių metalų alkoholiatai, k.n.

PASTABA. Žemės šarminiams metalams priskiriami magnis, kalcis, stroncis ir baris.
15° Ėdžios metalų druskos ir alkoholiatai, savaime užsidegantys:
a) 2441 titano trichloridas, piroforinis arba 2441 titano trichlorido piroforinis mišinys;

b) 1431 natrio metilatas,

3206 šarminių metalų alkoholiatai, savaime įkaistantys, ėdūs, k.n;

c) 3206 šarminių metalų alkoholiatai, savaime įkaistantys, ėdūs, k.n.

1 PASTABA. 2869 titano trichlorido nepiroforinis mišinys priskiriamas 8 klasei (žr. KN 2801, 11° b) arba c).
2 PASTABA. Šarminiams metalams priskiriami natris, kalis, rubidis ir cezis.
16° Kietos netoksiškos ir neėdžios neorganinės savaime užsidegančios medžiagos, taip pat kietų netoksiškų ir neėdžių neorganinių savaime užsidegančių medžiagų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti įtraukti į kitas bendras pozicijas:
a) piroforinė kieta medžiaga, neorganinė, k.n.;
b) 2004 magnio diaminas,
3190 savaime įkaistanti kieta medžiaga, neorganinė, k.n.;

c) 1376 geležies oksidas, atidirbęs arba 1376 geležis, poringa, atidirbusi, gauta valant akmens anglies dujas, 2210 manebas (magnio etilenditiokarbonatas-1,2) arba 2210 manebo preparatas, turintis ne mažiau kaip 60% manebo, 3190 savaime įkaistanti kieta medžiaga, neorganinė, k.n.

1 PASTABA. Manebas ir manebo preparatai, stabilizuoti prieš savaiminį įkaitimą, nepriskiriami 4.2 klasei, jei bandymo metu paaiškėja, kad 1 m3 kubo formos medžiagos mėginys savaime neužsidega ir kad temperatūra mėginio centre neviršija 200°C, mėginiui esant ne žemesnėje kaip 75°C ± 2°C temperatūroje per 24 valandas.

2 PASTABA. 2968 manebas arba 2968 manebo preparatai, stabilizuoti prieš savaiminį įkaitimą ir besiliesdami su vandeniu išskiriantys liepsniąsias dujas, priskiriami 4.3 klasės medžiagoms [žr. KN 2471, 20°c)].
17° Skystos, netoksiškos ir neėdžios, neorganinės, savaime užsidegančios medžiagos, taip pat netoksiškų ir neėdžių neorganinių, savaime užsidegančių medžiagų tirpalai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti įtraukti į kitas bendras pozicijas:
a) 2870 aliuminio borhidridas arba 2870 aliuminio borhidridas prietaisuose, 3194 piroforinis skystis, neorganinis, k.n.

1 PASTABA. Šioms medžiagoms keliami ypatingi pakavimo reikalavimai (žr. KN 2433).
2 PASTABA. Kiti metalų hidridai, savaime užsideganys, priskiriami 4.1 klasės medžiagoms (žr. KN 2401, 14°).
3 PASTABA. Metalų hidridai, kurie besiliesdami su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas, priskiriami 4.3 klasės medžiagoms (žr. KN 2471, 16°).
b) 3186 savaime įkaistantis skystis, neorganinis, k.n;

c) 3186 savaime įkaistantis skystis, neorganinis, k.n.
18° Kietos, toksiškos, neorganinės, savaime užsidegančios medžiagos, taip pat kietų, toksiškų, neorganinių, savaime užsidegančių medžiagų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti įtraukti į kitas bendras pozicijas:
b) 3191 savaime įkaistanti kieta medžiaga, neorganinė, toksiška , k.n;

c) 3191 savaime įkaistanti kieta medžiaga, neorganinė, toksiška,k.n.
PASTABA. Dėl nuodingumo kriterijų žr. KN 2600(3).
19° Skystos, toksiškos, neorganinės, savaime užsidegančios medžiagos, taip pat toksiškų, neorganinių, savaime užsidegančių medžiagų tirpalai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti įtraukti į kitas bendras pozicijas:
a) 1380 pentaboranas.

PASTABA. Šiai medžiagai keliami ypatingi pakavimo reikalavimai (žr. KN 2433).
b) 3187 savaime įkaistantis skystis, neorganinis, toksiškas, k.n.;

c) 3187 savaime įkaistantis skystis, neorganinis, toksiškas, k.n.

PASTABA. Dėl nuodingumo kriterijų žr. KN 2600(3).
20° Kietos, ėdžios, neorganinės, savaime užsidegančios medžiagos, taip pat kietų, ėdžių, neorganinių, savaime užsidegančių medžiagų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti įtraukti į kitas bendras pozicijas:
b) 3192 savaime įkaistanti kieta medžiaga, neorganinė, ėdi, k.n.;

c) 3192 savaime įkaistanti kieta medžiaga, neorganinė, ėdi, k.n.

PASTABA. Dėl ėdumo kriterijų žr. KN 2800(3).
21° Skystos, ėdžios, neorganinės, savaime užsidegančios medžiagos, taip pat ėdūs, neorganiniai, savaime užsidegantys tirpalai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti įtraukti į kitas bendras pozicijas:
b) 3188 savaime įkaistantis skystis, neorganinis, ėdus, k.n.;

c) 3188 savaime įkaistantis skystis, neorganinis, ėdus, k.n.

PASTABA. Dėl ėdumo kriterijų žr. KN 2800(3).
22° 2447 fosforas, baltas arba geltonas, išlydytas.
C. Metalų organiniai junginiai, savaime užsidegantys
1 PASTABA. Metalų organiniai junginiai, taip pat jų tirpalai, savaime užsidegantys, tačiau besiliesdami su vandeniu išskiriantys liepsniąsias dujas, priskiriami 4.3 klasės medžiagoms (žr. KN 2471, 3°).
2 PASTABA. Liepsnieji tirpalai, kuriuose yra metalų organinių junginių, savaime neužsidegantys ir neišskiriantys liepsniųjų dujų besiliesdami su vandeniu, priskiriami 3 klasės medžiagoms.
3 PASTABA. Medžiagoms iš 31°- 33° poz. (žr. KN 2433) keliami ypatingi pakavimo reikalavimai.

31° Savaime užsidegantys metalų alkilai ir metalų arilai.

a) 1366 dietilcinkas, 1370 dimetilcinkas, 2005 magnio difenilas, 2445 ličio alkilai, 3051 aliuminio alkilai, 3053 magnio alkilai, 2003 metalų alkilai, k.n. arba 2003 metalų arilai, k.n.
32° Kiti savaime užsidegantys metalų organiniai junginiai:
a) 3052 aliuminio , alkilhalogenidai, 3076 aliuminio alkilhidridai, 3049 metalų alkilhalogenidai, k.n. arba 3049 metalų arilkhalogenidai, k.n., 3050 metalų alkilhidridai, k.n. arba 3050 metalų arilhidridai, k.n.

33° Savaime užsidegantys metalų organiniai junginiai:
a) 3203 piroforiniai metalų organiniai junginiai, k.n.

D. Tuščia pakuotė
41° Tuščia pakuotė, įskaitant tuščius IBC konteinerius, tuščias autocisternas, tuščias nuimamas cisternas ir tuščias konteinerines cisternas, taip pat nevalytas tuščias transporto priemones, naudojamas vežimui suverstinai, ir tuščius mažus konteinerius masiniams kroviniams, kuriuose buvo 4.2 klasės medžiagų.

PASTABA. ADR nuostatos netaikomos nevalytai tuščiai pakuotei, įskaitant tuščius IBC konteinerius, tuščias autocisternas, tuščias nuimamas cisternas, tuščias konteinerines cisternas ir tuščius mažus konteinerius, kuriuose buvo medžiagos iš 4° poz., kurių identifikacinis numeris 2002, 12° c) poz., kurių identifikaciniai numeriai 1932, 2009 ir 2793, taip pat iš 16° c) poz., kurių identifikacinis numeris 1376.
2. Nuostatos

A. Pakuotės
1. Bendros pakavimo nuostatos
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(1) Pakuotė turi atitikti A.5 priedo reikalavimus, jei KN 2433 nenumatyti ypatingi reikalavimai, kurie keliami kai kurių medžiagų pakavimui.

IBC konteineriai turi atitikti A.6 priedo reikalavimus.

(2) Vidinė pakuotė turi sandariai užsidaryti, išskyrus pakuotę, aprašytą KN 2436(2)a) ir b), (3), taip pat KN 2437(3) a) ir b), (4) ir (5).

(3) Pagal KN 2430(3) ir 3511(2) arba 3611 (2) nuostatas turi būti naudojama:

- I pakavimo grupės, paženklintos raide “X”, pakuotė - savaime užsidegančioms medžiagoms su pavojaus laispniu a);

- II arba I pakavimo grupių, pažymėtų raide “Y“ arba “X”, pakuotė arba II pakavimo grupės paženklinti raide “Y” IBC konteineriai - savaime įkaistančioms medžiagoms su pavojaus laipsniu b);

- III, II arba I pakavimo grupių, pažymėtų raidėmis “Z”, “Y” arba “X”, pakuotė arba III arba II pakavimo grupių, pažymėtų raidėmis “Z” arba “Y”, IBC konteineriai - mažai savaime įkaistančioms medžiagoms su pavojaus laipsniu c.

PASTABA. Dėl 4.2 klasės medžiagų vežimo autocisternomis, nuimamomis cisternomis, konteinerinėmis cisternomis, taip pat vežant suverstinai žr. B papildymą.
2.Ypatingos pakavimo nuostatos
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(1) Piroforinės skystos medžiagos iš 6° a), 17° a) poz., išskyrus aliuminio borhidridą prietaisuose iš 19° a) ir 31° - 33° poz., turi būti pakuojamos į sandarias, neveikiamas turinio ir talpinančias ne daugiau kaip 450 litrų metalines talpyklas. Talpyklos prieš eksploataciją ir periodiškai (vieną kartą per penkerius metus) bandomos ne mažesniu kaip 1 MPa (10 bar) (manometriniu) slėgiu. Talpykla turi būti pripildoma ne daugiau kaip 90% talpyklos tūrio, tačiau jei skysčio vidutinė temperatūra 50°C, turi būti palikta laisva erdvė, sudaranti ne mažiau kaip 5%. Vežamas skystis turi būti po inertinių dujų sluoksniu, kurių manometrinis slėgis ne mažesnis kaip 50 kPa (0,5 baro). Talpyklos turi būti su lentele, kurioje įrašyti ilgalaikiai duomenys:

- vežti leidžiamos medžiagos ar medžiagų1 / pavadinimas;
- talpyklos svoris2 / su įranga;
- bandyminis slėgis 2/ (manometrinis slėgis);
- paskutinio bandymo data (mėnuo, metai);

- eksperto, atlikusio bandymą, spaudas;

- talpyklos tūris 2/;
- didžiausias leistinas užpildymo svoris2/.
(2) Šias medžiagas taip pat galima pakuoti mišriai pagal KN 3538 su vidine stiklo pakuote ir išorine pakuote iš plieno arba aliuminio pagal KN 3532. Turi būti pripildoma ne daugiau kaip 90% talpyklos tūrio. Išorinėje pakuotėje turi būti tik viena vidinė pakuotė. Tokia mišri pakuotė turi atitikti konstrukcinį tipą, išbandytą ir patikrintą pagal A.5 priedo reikalavimus, numatytus I pakavimo grupės medžiagoms.

(3) 31° a) pozicijos medžiagas, išskyrus 2005 magnio difenilą ir 32° pozicijos medžiagas, galima pakuoti mišriai pagal KN 3538, su vidinėmis, sandariai uždaromomis, ne didesnės kaip 1 litro talpos stiklo talpyklomis, kurios talpinamos į metalinę pakuotę ir kiekviena atskirai tvirtinama tarpikiu. Turi būti pripildoma ne daugiau kaip 90% talpyklos tūrio. Gali būti naudojamos šios išorinės pakuotės: plieniniai būgnai su nuimamu dugnu pagal KN 3520, aliuminiai būgnai su nuimamu dugnu pagal KN 3521, faneriniai būgnai pagal KN 3523, fibriniai būgnai pagal KN 3525, plieninės ar aliuminės dėžės pagal KN 3532, natūralaus medžio dėžės pagal KN 3527, fanerinės dėžės pagal KN 3528, perdirbtos medienos dėžės pagal KN 3529 ir dėžės iš fibrinio kartono pagal KN 3530. Kaip KN 3538 išimtis kaip išorinė pakuotė gali būti naudojamos statinės pagal KN 3524.
Tokia mišri pakuotė turi atitikti konstrukcinį tipą, išbandytą ir patvirtintą pagal A.5 priedo reikalavimus I pakavimo grupei.

Vienoje pakuotėje turi būti daugiau kaip 30 litrų medžiagos.
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Fosforas iš 22° poz. turi būti vežamas tik autocisternomis ir nuimamomis cisternomis (žr. B.1a priedą) arba konteinerinėmis cisternomis (žr. B.1b priedą).
2435

(1) Medžiagos iš 5°, 12°, 15° ir 16° pozicijų su pavojaus laipsniu a ) turi būti pakuojamos:
a) į plieninius būgnus su nenuimamu dugnu pagal KN 3520, arba

b) į aliuminio būgnus su nenuimamu dugnu pagal KN 3521 arba,

c) į plieninius arba aliuminio bidonus su nenuimamu dugnu pagal KN 3522, arba

d) į plastikinius būgnus su nenuimamu dugnu, kurių didžiausia talpa 60 l, ir į plastikinius bidonus su nenuimamu dugnu pagal KN 3526, arba

e) į sudėtinę pakuotę (iš plastiko) pagal KN 3537, arba

f) į mišrią pakuotę su vidine pakuote iš stiklo, plastiko arba metalo pagal KN 3538.

(2) Kietos medžiagos, aprašytos KN 2430 (10), taip pat gali būti pakuojamos į plieninius pagal KN 3520, aliuminio pagal KN 3521 ar plastiko pagal KN 3526 būgnus su nuimamu dugnu arba į bidonus su nuimamu dugnu iš plieno ar aliuminio pagal KN 3522 arba iš plastiko pagal KN 3526.

(3) Fosforas, baltas arba geltonas, iš 11° a) turi būti įpakuojamas:

a) į plieninius būgnus su nenuimamu dugnu pagal KN 3520;

b) į plieninius būgnus su nuimamu dugnu pagal KN 3520, su sąlyga, kad buvo atliktas statinių sandarumo bandymas pagal KN 3553, arba

c) į plieninius ar aliuminio bidonus su nenuimamu dugnu pagal KN 3522, arba

d) į mišrią pakuotę pagal KN 3538, su vidine metaline pakuote.

(4) Aliuminio borhidridas prietaisuose iš 17° a)poz. turi būti pakuojamas:
a) į plieninius būgnus su nuimamu dugnu pagal KN 3520, arba

b) į aliuminio būgnus su nuimamu dugnu pagal KN 3521, arba

c) į plastikinius būgnus su nuimamu dugnu pagal KN 3526, arba

d) į plienines arba aliuminio dėžes pagal KN 3532.
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(1) Medžiagos su pavojaus laipsniu b) turi būti pakuojamos:

a) į plieninius būgnus pagal KN 3520, arba

b) į aliuminius būgnus pagal KN 3521, arba

c) į plieninius arba aliuminio bidonus pagal KN 3522, arba

d) į plastmasinius būgnus ir bidonus pagal KN 3526, arba

e) į sudėtinę pakuotę (iš plastiko) pagal KN 3537, arba

f) į mišrią pakuotę pagal KN 3538, arba

g) į sudėtinę pakuotę (iš stiklo, porceliano, keramikos) pagal KN 3539, arba

h) į metalinius IBC konteinerius pagal KN 3622, arba

i) į kietus plastikinius IBC konteinerius pagal KN 3624, arba

j) į sudėtinius IBC konteinerius su plastmasine vidine talpykla pagal KN 3625, išskyrus 11HZ2 ir 31HZ2 tipus.

____________________

1/ Pavadinimas gali būti pakeistas bendru ženklinimu, jungiančiu artimas savo savybėmis, vienodai suderinamas su talpyklos savybėmis medžiagas.
2/ Kiekvienu atveju po skaitmeninių reikšmių būtina nurodyti matavimo vienetus.

(2) Kietos medžiagos, aprašytos KN 2430 (10), taip pat gali būti pakuojamos:

a) į būgnus iš faneros pagal KN 3523 arba į fibrinius būgnus pagal KN 3525, jei būtina - su vienu arba keliais tankiais, vidiniais maišais, arba

b) į maišus iš plastiko plėvelės pagal KN 3535, su sąlyga, kad maišai siunčiami pilnai pakrovus arba suguldyti ant padėklų.

(3) Žuvų miltai iš 2° b) poz. taip pat gali būti pakuojami į minkštus IBC konteinerius pagal KN 3623, išskyrus 13H1, 13L1 ir 13M1 tipus, su sąlyga, kad kroviniai siunčiami pilnai pakrovus arba minkšti IBC konteineriai suguldyti ant padėklų.

(4) 3313 organiniai pigmentai, savaime įkaistantys, iš 5° b) poz. taip pat gali būti pakuojami į:
a) daugiasluoksnius vandeniui nelaidžius popierinius maišus (5M2) pagal KN 3536,

b) tankius polimerinio audinio maišus (5H2) pagal KN 354,

c) minkštus IBC konteinerius pagal KN 3623, išskyrus 13H1, 13L1 ir 13M1 tipus.

Pakuotės ir IBC konteineriai, išvardyti a), b) ir c) papunkčiuose, gali būti vežami tik pilnai pakrovus arba sukrauti ant padėklų.
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(1) Medžiagos su pavojaus laipsniu c) turi būti pakuojamos:

a) į plieninius būgnus pagal KN 3520, arba

b) į aliuminio būgnus pagal KN 3521, arba

c) į plieninius arba aliuminio bidonus pagal KN 3522, arba

d) į plastikinius būgnus ir bidonus pagal KN 3526, arba

e) į sudėtinę pakuotę (iš plastiko) pagal KN 3537, arba

f) į mišrią pakuotę pagal KN 3538, arba

g) į sudėtinę pakuotę (iš stiklo, porceliano arba keramikos) pagal KN 3539, arba

h) į lengvą metalinę pakuotę pagal KN 3540.

PASTABA. Metalinė pakuotė medžiagoms iš 4° poz. turi būti sukonstruota ir uždaroma taip, kad ji galėtų atlaikyti vidinį slėgį, neviršijantį 300 kPa (3 bar).

(2) Medžiagos, išskyrus išvardytas 4° poz., taip pat gali būti pakuojamos:
a) į metalinius IBC konteinerius pagal KN 3622, arba

b) į kietus plastikinius IBC konteinerius pagal KN 3624, arba

c) į sudėtinius IBC konteinerius su plastmasine vidine talpykla pagal KN 3625, išskyrus 11HZ2 ir 31 HZ2 tipus.

(3) Kietos medžiagos, aprašytos KN 2430 (10), taip pat gali būti pakuojamos:

a) į būgnus iš faneros pagal KN 3523 arba fibrinius būgnus pagal KN 3525, jei būtina - su vienu arba keliais tankiais vidiniais maišais, arba

b) į tankius maišus (5L2) pagal KN 3533, tankius polimerinio audinio maišus (5H2) pagal KN 3534, polimerinės plėvelės maišus (5H4) pagal KN 3535 arba daugiasluoksnius, vandeniui nelaidžius popierinius maišus (5M2) pagal KN 3536.

(4) Kietas medžiagas, kurioms taikoma KN 2430 sąvoka, išskyrus medžiagas iš 4° poz., taip pat galima pakuoti į minkštus IBC konteinerius pagal KN 3623, išskyrus 13H1, 13L1 ir 13M1 tipus.
(5) Medžiagas iš 2° c) ir 3° c) poz. taip pat galima vežti neišbandytoje pakuotėje, kuri turi atitikti tik KN 3500 (1), (2) ir (5) - (7) nuostatas. Medvilnės atliekos, įmirkytos mažiau kaip 5% alyvos, ir medvilnė iš 3° c) poz. taip pat gali būti vežama stipriai surištais gniutulais.
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(1) Talpyklų, skirtų vežti skystas medžiagas, kurių klampa 23°C temperatūroje ne mažesnė kaip 200 mm2/s, angos, išskyrus stiklines ampules ir slėginius balionus, turi būti sandariai uždaromos dviem nuosekliai išdėstytais įtaisais, vienas kurių turi būti užsukamas arba tvirtinamas panašiu būdu.

PASTABA. Dėl IBC konteinerių žr. KN 3621 (8).
(2) Plieniniai būgnai pagal KN 3520 su sudrėkintais metalo katalizatoriais iš 12° b) poz. turi turėti ventiliacinį vožtuvą pagal sKN 3500 (8).
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3. Mišrus pakavimas
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(1) Medžiagas, priklausančias tai pačiai pozicijai, galima pakuoti mišriai pagal KN 3538.

(2) Medžiagos iš 6° a), 11°, 17° a), 19° a) ir 31° - 33° poz. neturi būti pakuojamos kartu su 4.2 klasės kitų pozicijų medžiagomis ir gaminiais ar su kitų klasių medžiagomis ir gaminiais bei su kroviniais, kuriems netaikomos ADR nuostatos.
(3) 4.2 klasės medžiagas, kai skystų medžiagų kiekis ne didesnis kaip 3 litrai talpyklai ir/arba kietų medžiagų kiekis - 6 kg talpyklai, išskyrus medžiagas, aprašytas (2) punkte, galima pakuoti mišriai pagal KN 3538 kartu su kitų klasių medžiagomis ir gaminiais, jei tik tų klasių medžiagas ir gaminius leidžiama mišriai pakuoti, ir/arba su kroviniais, kuriems netaikomos ADR nuostatos, jei jie tarpusavyje pavojingai nereaguoja.

Medžiagų su pavojaus laipsniu a) netto masė krovinio vienetui neturi viršyti 3 kg kietoms medžiagoms ir 3 l skysčiams.

(4) Pavojingos reakcijos:

a) degimas ir / arba didelio šilumos kiekio išskyrimas;

b) liepsniųjų ir / arba toksiškų dujų išskyrimas;

c) ėdžių skysčių susidarymas;

d) nepatvarių medžiagų susidarymas.

(5) Turi būti vadovaujamasi KN 2002(6) ir (7) ir KN 2432 nuostatomis.

(6) Jei naudojamos medinės ir fibrinio kartono dėžės, pakuotės svoris neturi viršyti 100 kg.

4. Pakuočių ženklinimas ir pavojaus ženklai (žr. A.9 priedą).
Ženklinimas
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(1) Kiekviena pakuotė turi būti su aiškiu ir ilgalaikiu krovinio identifikaciniu numeriu, nurodytu transporto dokumentuose, užrašant prieš jį raides “JTO (UN)”.

Pavojaus ženklai
(2) Pakuotės, kuriose yra 4.2 klasės medžiagų, turi būti ženklinamos pavojaus ženklu Nr.4.2.

(3) Pakuotės, kuriose yra medžiagų iš 17° a) poz., manebas arba manebo preparatai iš 16°c) poz., taip pat medžiagos iš 31° - 33° poz. turi būti ženklinamos pavojaus ženklu Nr. 4.3.

(4) Pakuotės, kuriose yra medžiagų iš 7°, 8°, 11°, 18° ir 19° poz., turi būti ženklinamos pavojaus ženklu Nr. 6.1.

(5) Pakuotės, kuriose yra medžiagų iš 9°, 10°, 15°, 20° ir 21° poz., turi būti ženklinamos pavojaus ženklu Nr. 8.

(6) Pakuotės su skysčiais, kurių uždarymo įtaisų nematyti iš išorės; pakuotės, kuriose yra talpyklų su ventiliaciniais vožtuvais, arba talpyklos su ventiliaciniais vožtuvais be išorinės pakuotės; taip pat pakuotės su fosforu iš 11° a) poz. turi būti ženklinamos iš dviejų priešingų pusių pavojaus ženklu Nr.11.
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B. Įrašai transporto dokumentuose
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Krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti vieną iš medžiagos identifikacinių numerių ir vieną iš pavadinimų, pabrauktų KN 2431. Kai medžiaga konkrečiai nenurodyta, bet priskirta “k.n” pozicijai, tai krovinio aprašyme turi būti nurodytas medžiagos identifikacinis numeris ir raidės “k.n.”, po kurių užrašomas medžiagos cheminis arba techninis pavadinimas 3 /.

Po krovinio aprašymo turi būti nurodyta klasė, pozicija, ir pavojaus laipsnis, jei jis yra, bei raidinė santrumpa “ADR” (arba “RID”), pavyzdžiui, “4.2, 13° b), ADR”.

Vežant atliekas [žr. KN 2000(5)] krovinio aprašyme turi būti įrašas: “Atliekos, kuriose yra...”, nurodant cheminį(-ius) komponento(-ų), kuris (kurie) nulemia tai, kad atliekos priskiriamos KN 2002(8), pavadinimą (-us), pavyzdžiui: “Atliekos, kuriose yra 1381 baltojo fosforo, po vandeniu, 4.2, 11° a), ADR”.
Vežant tirpalus ir mišinius (tokius kaip preparatai ir atliekos), kuriuose yra keletas komponentų, kuriems taikomos ADR nuostatos, nebūtina nurodyti daugiau kaip du pagrindinius komponentus, nulemiančius tirpalų ir mišinių vieną arba kelis pavojaus tipus.

Tuo atveju, jei konkrečiai nurodytai medžiagai netaikomos tos klasės nuostatos pagal kraštinį numerį 2430 (9), krovinio siuntėjas turi teisę transporto dokumentuose nurodyti: “Krovinys, kuriam netaikomos 4.2 klasės nuostatos”.

Vežant tirpalus ir mišinius, kuriuose yra tik vienas komponentas, kuriam taikomos ADR nuostatos, transporto dokumentuose nurodomame pavadinime turi būti žodžiai “tirpalas” arba “mišinys” [žr. kraštinį numerį 2002 (8) a)].

Jei kieta medžiaga vežama išlydyta, krovinio aprašymą reikia papildyti žodžiu “išlydytas”, jei šio žodžio nėra medžiagos pavadinime.
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C.Tuščia pakuotė
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(1) Tuščios, nevalytos pakuotės, įskaitant tuščius IBC konteinerius iš 41° poz., turi būti uždaryta taip pat sandariai ir saugiai, kaip uždaroma pilna.

(2) Nevalyta, tuščia pakuotė, įskaitant IBC konteinerius iš 41° poz., turi būti paženklinta šiais pačiais pavojaus ženklais, kaip ir pilna.

(3) Krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti vieną iš pavadinimų, pabrauktų 41° poz., pavyzdžiui: “Tuščia pakuotė, 4.2, 41°, ADR”. Aprašant nevalytas, tuščias autocisternas, tuščias nuimamas cisternas, tuščias konteinerines cisternas ir tuščius mažus konteinerius, transporto dokumentuose turi būti įrašas: “Paskutinis vežtas krovinys”, taip pat nurodomas paskutinio vežto krovinio pavadinimas ir pozicijos, kurioje jis numatytas, numeris, pavyzdžiui: “Paskutinis vežtas krovinys: 1381 fosforas, baltas, sausas, 11°a)”.

2453 -
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____________________
3/ Techninis pavadinimas turi būti plačiai naudojamas moksliniuose - techniniuose žinynuose, periodiniuose leidiniuose ir tekstuose. Nereikia tuo tikslu naudoti prekybinių pavadinimų.

4.3 klasė. Medžiagos, besiliesdamos su vandeniu išskiriančios liepsniąsias dujas

1. Medžiagų sąrašas
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(1) Medžiagoms ir gaminiams, priskirtiems 4.3 klasei ir išvardytiems KN 2471 arba priskirtiems šio KN bendroms pozicijoms, taikomos A papildymo KN 2470(2) - 2492 nuostatos bei šio ir B papildymo reikalavimai. Šios medžiagos ir gaminiai yra ADR medžiagos ir gaminiai.

PASTABA. Jei medžiagoms, nurodytoms KN 2471, dėl vežamo kiekio nėra taikomos šios klasės šio ar B papildymo nuostatos, tai žr. KN 2471a.
(2) 4.3 klasės medžiagos ir gaminiai, kurie besiliesdami su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas, kurios reaguodamos su oru gali sudaryti sprogstamuosius mišinius.

PASTABA. Sąvoka “reaguojančios su vandeniu” naudojama KN 2471 medžiagoms iš pozicijų su raidėmis “k.n.” aprašyti, kurios besiliesdamos su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas.
(3) 4.3 klasės medžiagos skirstomos į:

A. Organines medžiagas, metalo organinius junginius ir medžiagas organiniuose tirpikliuose, kurios besiliesdamos su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas.

B. Neorganines medžiagas, kurios besiliesdamos su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas.

C. Gaminius, turinčius medžiagų, kurios besiliesdamos su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas.

D. Tuščią pakuotę.

4.3 klasės medžiagoms ir gaminiams, aprašytiems KN 2471 poz., priklausomai nuo jų keliamo pavojaus turi būti priskiriamas vienas iš pavojaus laipsnių, pažymėtų raide a), b) ir c):

a) labai pavojingos,

b) pavojingos,

c) mažai pavojingos.

(4) Konkrečiai nenurodytos medžiagos iš KN 2471 priskiriamos 1°, 3°, 11°, 13°, 14°, 16° ir 20° - 25° poz., taip pat šių pozicijų pavojaus laipsniams pagal bandymo, kurio atlikimo procedūra Bandymų ir kriterijų vadovo III dalies 33.4 paragrafe; taip pat reikia atsižvelgti į praktinę patirtį, jei ji įgalina atlikti griežtesnę klasifikaciją.

(5) Jei konkrečiai nenurodytos medžiagos priskiriamos KN 2471 pozicijoms procedūrinių bandymų pagrindu pagal Bandymų ir kriterijų vadovą, III dalies 33.4 skyrius, tai naudojami šie kriterijai:

Medžiagos turi būti priskirtos 4.3 klasei:

a) jei kurioje nors bandymo stadijoje išsiskiriančios dujos savaime užsiliepsnoja, arba

b) jei per vieną valandą išskiria vienas ar daugiau litrų liepsniųjų dujų vienam kg bandomosios medžiagos.

(6) Jei konkrečiai nenurodytos medžiagos priskiriamos KN 2471 pozicijoms procedūrinių bandymų pagrindu pagal Bandymų ir kriterijų vadovą, III dalies 33.4 skyrius, tai naudojami šie kriterijai:

a) bet kokiai medžiagai, kuri aplinkos temperatūroje aktyviai reaguodama su vandeniu išskiria dujas, galinčias savaime užsiliepsnoti, arba bet kokiai medžiagai, kuri aplinkos temperatūroje reaguodama su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas didesniu kaip 10 litrų vienam kilogramui medžiagos per minutę (10 l/kg×min) greičiu, priskiriamas pavojaus laipsnis a);

b) bet kokiai medžiagai, kuri aplinkos temperatūroje lengvai reaguodama su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas 20 litrų vienam kilogramui medžiagos per vieną valandą (20 l/kg×h) ar didesniu greičiu ir kuri netenkina pavojaus laipsnio a) kriterijų, priskiriamas pavojaus laipsnis b);

c) bet kokiai medžiagai, kuri aplinkos temperatūroje lėtai reaguodama su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas 1 litro vienam kilogramui medžiagos per vieną valandą (1 l/kg×h) ar mažesniu greičiu ir kuri netenkina pavojaus laipsnių a) ir b) kriterijų, priskiriamas pavojaus laipsnis c).

(7) Jei 4.3 klasės medžiagos, įmaišius į jas priedų, kelia kitą pavojų nei aprašytą KN 2471, tai šie mišiniai turi būti priskiriami pozicijoms ir pavojaus laipsniams pagal realiai jų keliamą pavojų.

PASTABA. Dėl tirpalų ir mišinių (tokių kaip preparatai ir atliekos) klasifikacijos taip pat žr. KN 2002(8).
(8) Jei medžiagoms, konkrečiai nurodytoms KN 2471, toje pačioje pozicijoje priskiriami skirtingi pavojaus laipsniai, tai tinkamas pavojaus laipsnis gali būti nustatytas pagal bandymo, aprašyto Bandymų ir kriterijų vadovo III dalies 33.4 paragrafe, rezultatus ir pagal (6) punkto kriterijus.

(9) Pagal Bandymų ir kriterijų vadovo III dalies 33.4 paragrafo bandymo procedūras ir (6) punkto kriterijus galima nustatyti, ar konkrečiai nurodytos medžiagos savybės leidžia medžiagai netaikyti šios klasės nuostatų (žr. KN 2484).

(10) Pagal KN 2474(2), 2475(3) ir 2476(2) nurodymus pakuotei medžiagos ir medžiagų mišiniai, kurių lydymosi temperatūra didesnė kaip 45°C, priskiriami kietoms medžiagoms.

(11) Liepsniąsias kietas medžiagas, reaguojančias su vandeniu, kurių id. Nr. 3132, taip pat oksiduojančias kietas medžiagas, reaguojančias su vandeniu, kurių id. Nr. 3133, ir savaime įkaistančias, kietas, reaguojančias su vandeniu medžiagas, kurių id. Nr. 3135 pagal Jungtinių Tautų Organizacijos Rekomendacijas dėl pavojingų krovinių vežimo, vežti draudžiama (žr. KN 2002(8), išnašą 1 lentelei, esančiai 2.3.1 punkte).
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A. Organinės medžiagos, metalo organiniai junginiai ir medžiagos organiniuose tirpikliuose, kurios besiliesdamos su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas
1° Chlorosilanai:

a) 1183 etildichlorsilanas, 1242 metildichlorsilanas, 1295 trichlorsilanas,

2988 chlorsilanai, reaguojantys su vandeniu, liepsnieji, ėdūs, k.n.
1 PASTABA. Šių medžiagų pakavimui keliami ypatingi reikalavimai [žr. kraštinį numerį 2473 (1)].
2 PASTABA. Chlorosilanai, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C ir kurie besiliesdami su vandeniu neišskiria liepsniųjų, priskiriami 3 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2301, 21° a).

3 PASTABA. Chlorsilanai, kurių pliūpsnio temperatūra lygi arba didesnė kaip 23°C ir kurie besiliesdami su vandeniu neišskiria liepsniųjų, priskiriami 8 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2801, 37°).

2° Boro trifluorido kompleksiniai junginiai:

a) 2965 Boro trifluordimetileteris.
3° Metalo organiniai junginiai ir jų tirpalai:

a) 1928 metilmagniobromidas etilo eteryje, 3207 metalo organiniai junginiai, reaguojantys su vandeniu, liepsnieji, k.n. arba 3207 metalo organinių junginių tirpalai, reaguojantys su vandeniu, liepsnieji, k.n. arba 3207 metalo organinių junginių dispersija, reaguojanti su vandeniu, liepsnioji, k.n.;
PASTABA. Šių medžiagų pakavimui keliami ypatingi reikalavimai [žr. kraštinį numerį 2473 (2)].
b) 3207 metalo organiniai junginiai, reaguojantys su vandeniu, liepsnieji, k.n. arba 3207 metalo organinių junginių tirpalas, reaguojantis su vandeniu, liepsnusis, k.n. arba 3207 metalo organinių junginių dispersija, reaguojanti su vandeniu, liepsnioji, k.n.;

c) 3207 metalo organiniai junginiai, reaguojantys su vandeniu, liepsnieji, k.n. arba 3207 metalo organinių junginių tirpalas, reaguojantis su vandeniu, liepsnusis, k.n. arba 3207 metalo organinių junginių dispersija, reaguojanti su vandeniu, liepsnioji, k.n.

1 PASTABA. Savaime užsiliepsnojantys metalo organiniai junginiai ir jų tirpalai priskiriami 4.2 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2431, 31° - 33°).

2 PASTABA. Esant tokiai liepsniųjų tirpalų, kurių sudėtyje yra metalo organinių junginių, koncentracijai, kai jie savaime neužsiliepsnoja ir besiliesdami su vandeniu neišskiria pavojingo liepsniųjų dujų kiekio, šie tirpalai priskiriami 3 klasės medžiagoms.
B. Neorganinės medžiagos, kurios besiliesdamos su vandeniu neišskiria liepsniųjų dujų
1 PASTABA. “Šarminių metalų” grupę sudarantys elementai: litis, natris, kalis, rubidis ir cezis.

2 PASTABA. “Šarminių žemių metalų” grupę sudarantys elementai: magnis, kalcis, stroncis ir baris.
11° Šarminiai metalai ir šarminių žemių metalai, jų lydiniai ir junginiai:

a) 1389 šarminių metalų amalgamos, 1391 šarminių metalų dispersijos arba 1391 šarminių žemių metalų dispersijos, 1392 šarminių žemių metalų amalgamos, 1407 cezis, 1415 litis, 1420 kalio metaliniai lydiniai, 1422 kalio ir natrio lydiniai, 1423 rubidis, 1428 natris, 2257 kalis, 1421 šarminių metalų lydinys, skystas, k.n.;
b) 1400 baris, 1401 kalcis, 1393 šarminių žemių metalų lydinys, k.n.;

c) 2950 magnio granulės, padengtos, kai dalelių skersmuo ne mažesnis kaip 149 m.

1 PASTABA. Piroforiniai šarminiai žemių metalai ir šarminių žemių metalų lydiniai priskiriami 4.2 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2431, 12°).

2 PASTABA. 1869 magnis arba 1869 magnio lydiniai, kuriuose yra daugiau kaip 50% magnio dulkių, drožlių arba juostų pavidalu priskiriami 4.1 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2401, 13° c)).

3 PASTABA. 1418 magnio milteliai ir 1418 magnio lydinio milteliai priskiriami 14° poz. medžiagoms.

4 PASTABA. 3292 akumuliatoriai, turintys natrio, ar 3292 galvaniniai elementai, turintys natrio, priskiriami 31° b) gaminiams.
12° Silicido lydiniai ir metalų silicidai:

b) 1405 kalcio silicidas, 1417 ličio silicidas, 2624 magnio silicidas, 2830 ličio ferosilicidas;
c) 1405 kalcio silicidas, 2844 kalcio-magnio-silicidas.

PASTABA. Dėl medžiagų, kurių pavojaus laipsnis c), žr. kraštinį numerį 2471 a.
13° Kiti netoksiški metalai, jų lydiniai ir mišiniai, kurie besiliesdami su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas:

a) 3208 metalinė medžiaga, reaguojanti su vandeniu, k.n.;

b) 1396 aliuminio milteliai, nepadengti, 3078 ceris - drožlės arba milteliai, 3170 aliuminio šlakas arba 3170 aliuminio nuodegos, 3208 metalinė medžiaga, reaguojanti su vandeniu, k.n.;
c) 1398 aliuminio silicido milteliai, nepadengti, 1435 cinko šlakas, 3170 aliuminio šlakas arba 3170 aliuminio nuodegos, 3208 metalinė medžiaga, reaguojanti su vandeniu, k.n.

1 PASTABA. Piroforinės metalų dulkės ir milteliai priskiriami 4.2 klasei (žr. kraštinį numerį 2431, 12°).

2 PASTABA. Aliuminio silicido milteliams netaikomos ADR nuostatos.
3 PASTABA. 1333 ceris plokštelių, lydinių arba luitų pavidalu priskiriamas 4.1 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 3401, 13° b)).

14° Įkaistantys ir besiliesdami su vandeniu išskiriantys liepsniąsias dujas metalai ir metalų lydiniai miltelių ar kitu pavidalu:

a) 1436 cinko milteliai arba 1436 cinko dulkės, 3209 metalinė medžiaga, reaguojanti su vandeniu, savaime įkaistanti, k.n.;

b) 1418 magnio milteliai arba 1418 magnio lydinio milteliai, 1436 cinko milteliai arba 1436 cinko dulkės; 3209 metalinė medžiaga, reaguojanti su vandeniu, savaime įkaistanti, k.n.;
c) 1436 cinko milteliai arba 1436 cinko dulkės, 3209 metalinė medžiaga, reaguojanti su vandeniu, savaime įkaistanti, k.n.
1 PASTABA. Piroforiniai metalai ir jų lydiniai priskiriami 4.2 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2431, 12°).

2 PASTABA. Lengvai užsidegantys metalai ir jų lydiniai, kurie besiliesdami su vandeniu neišskiria liepsniųjų dujų ir nėra piroforiniai arba savaime užsidegantys, priskiriami 4.1 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2401, 13°).

15° Toksiški metalai ir metalų lydiniai:

b) 1395 aliuminio - ferosilicio milteliai;

c) 1408 ferosilicis, turintis 30 - 90% silicio.

PASTABA. Ferosiliciui, turinčiam 30 - 90% silicido, ADR nuostatos netaikomos.
16° Metalų hidridai:

a) 1404 kalcio hidridas, 1410 ličio-aliuminio hidridas, 1411 ličio-aliuminio hidridas eteryje, 1413 ličio borhidridas, 1414 ličio hidridas, 1426 natrio borhidridas, 1427 natrio hidridas, 1870 kalio borhidridas, 2010 magnio hidridas, 2463 aliuminio hidridas, 1409 metalų hidridai, reaguojantys su vandeniu, k.n.;

b) 2805 ličio hidridas, lydytas, kietas, 3835 natrio aliumohidridas, 1409 metalų hidridai, reaguojantys su vandeniu, k.n.
1 PASTABA. 1871 titano hidridas ir 1437 cirkonio hidridas priskiriami 4.1 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2401, 14°).

2 PASTABA. 2870 aliuminio boro hidridas priskiriamas 4.2 klasei [žr. kraštinį numerį 2431, 17° a)).

17° Karbidai ir metalų nitridai:

a) 2806 ličio nitridas;
b) 1394 aliuminio karbidas, 1402 kalcio karbidas.
18° Metalų fosfidai, toksiški:

a) kalcio fosfidas, 1397 aliuminio fosfidas, 1419 magnio-aliuminio fosfidas, 1432 natrio fosfidas, 1433 alavo fosfidas, 1417 cinko fosfidas, 2011 magnio fosfidas, 2012 kalio fosfidas, 2013 stroncio fosfidas.
1 PASTABA. ADR nuostatos netaikomos fosforo junginiams, kurių sudėtyje yra sunkiųjų metalų, tokių kaip geležis, varis ir kt.
2 PASTABA. 3048 aliuminio fosfido pesticidai su priedais, lėtinantys liepsniųjų toksiškų dujų išsiskyrimą, priskiriami 6.1 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2601, 43° a)).

19° Metalų amidai ir cianamidai:

b) 1390 šarminių metalų amidai;
c) 1403 kalcio cianamidas, turintis daugiau kaip 0,1% kalcio karbido.

1 PASTABA. Kalcio cianamidui, turinčiam ne daugiau kaip 0,1% kalcio karbido, ADR nuostatos netaikomos.
2 PASTABA. 2004 magnio diaminas priskiriamas 4.2 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2431, 16° b)).

20° Kietos neorganinės medžiagos ir mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie besiliesdami su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas, netoksiški, neėdūs, kuriems netaikomos kitos bendros pozicijos nuostatos:

a) 2813 kieta medžiaga, reaguojanti su vandeniu, k.n.;
b) 1340 fosforo pentasulfidas (P2S5), kurio sudėtyje nėra geltonojo arba baltojo fosforo, 2813 kieta medžiaga, reaguojanti su vandeniu, k.n.;

PASTABA. Fosforo pentasulfidą, kurio sudėtyje yra baltasis arba geltonasis fosforas, vežti draudžiama.
c) 2968 manebas [1,2-bi(ditiokarbamatas) marganio etilenas] stabilizuotas prieš savaiminį įkaitimą arba 2968 manebo preparatas, stabilizuotas prieš savaiminį įkaitimą, 2813 kietos medžiagos, 2813 kieta medžiaga, reaguojanti su vandeniu, k.n.
PASTABA. 2210 manebas arba 2210 manebo preparatai, kurie savaime įkaista, priskiriami 4.2 klasei [žr. kraštinį numerį 2431, 16°, c)], taip pat žiūrėti kraštinį numerį 2471a (1) c).

21° Neorganinės skystos medžiagos ir jų tirpalai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie besiliesdami su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas, netoksiški ir neėdūs, kuriems netaikomos kitos bendros pozicijos nuostatos:

a) 3148 skystis, reaguojantis su vandeniu, k.n.;
PASTABA. Šios medžiagos pakavimui keliami ypatingi reikalavimai [žr. kraštinį numerį 2473 (2)].
b) 3148 skystis, reaguojantis su vandeniu, k.n.
c) 3148 skystis, reaguojantis su vandeniu, k.n.
22° Neorganinės kietos medžiagos ir mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie besiliesdami su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas, toksiški, kuriems netaikomos kitos bendros pozicijos nuostatos:

a) 3134 kieta medžiaga, reaguojanti su vandeniu, toksiška, k.n.;
b) 3134 kieta medžiaga, reaguojanti su vandeniu, toksiška, k.n.;
c) 3134 kieta medžiaga, reaguojanti su vandeniu, toksiška, k.n.;
PASTABA. Dėl toksiškumo kriterijų žr. KN 2600 (3).
23° Neorganinės skystos medžiagos ir jų tirpalai (tokie kaip preparatai ir atliekos) besiliesdami su vandeniu išskiriantys liepsniąsias dujas, toksiški, kuriems netaikomos kitos bendros pozicijos nuostatos:

a) 3130 skysta medžiaga, toksiška, reaguojanti su vandeniu, k.n.;

PASTABA. Šios medžiagos pakavimui keliami ypatingi reikalavimai [žr. kraštinį numerį 2473 (2)].
b) 3130 skysta medžiaga, toksiška, reaguojanti su vandeniu, k.n.;
c) 3130 skysta medžiaga, toksiška, reaguojanti su vandeniu, k.n.;
PASTABA. Dėl nuodingumo kriterijų žr. KN 2600 (3).
24° Neorganinės kietos medžiagos ir mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), besiliesdami su vandeniu išskiriantys liepsniąsias dujas, ėdūs, kuriems netaikomos kitos bendros pozicijos nuostatos.

a) 3131 kieta medžiaga, reaguojanti su vandeniu, ėdi, k.n.;
b) 3131 kieta medžiaga, reaguojanti su vandeniu, ėdi, k.n.;
c) 3131 kieta medžiaga, reaguojanti su vandeniu, ėdi, k.n.;
PASTABA. Dėl ėdumo kriterijų žr. kraštinį numerį 2800 (3).
25° Neorganinės skystos medžiagos ir jų tirpalai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie besiliesdami su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas, ėdūs, kuriems netaikomos kitos bendros pozicijos nuostatos:

a) 3129 skystis, reaguojantis su vandeniu, ėdus, k.n.;
PASTABA. Šios medžiagos pakavimui keliami ypatingi reikalavimai [žr. kraštinį numerį 2473 (2)].
b) 3129 skystis, reaguojanti su vandeniu, ėdus, k.n.;
c) 3129 skystis, reaguojanti su vandeniu, ėdus, k.n.
PASTABA. Dėl ėdumo kriterijų žr. KN 2800 (3).
C. Gaminiai, turintys medžiagų, kurios besiliesdamos su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas
PASTABA. Šiems gaminiams taikomos specialios pakavimo nuostatos [žr. kraštinį numerį 2473 (5)].
b) 3292 akumuliatoriai, turintys natrio ar 3292 galvaniniai elementai, turintys natrio.

1 PASTABA. Akumuliatoriuose arba galvaniniuose elementuose neturi būti medžiagų, kurioms taikomos ADR nuostatos, išskyrus natrį, sierą ar polisulfidus.

2 PASTABA. Akumuliatorius arba galvaninius elementus vežti draudžiama temperatūroje, kuriai esant natris akumuliatoriuose arba galvaniniuose elementuose yra skystas, išskyrus atvejus, kai tai leidžia šalies siuntėjos kompetentinga institucija. Jei šalis siuntėja nėra ADR Susitariančioji šalis, tai leidimas vežti ir vežimo sąlygos turi būti patvirtintos pirmos šalies ADR narės, per kurios teritoriją bus vežamas šis krovinys, kompetentingos institucijos.

3 PASTABA. Galvaninių elementų metaliniai korpusai, į kuriuos talpinamos pavojingos medžiagos, turi būti sandarūs, sukonstruoti ir uždaryti taip, kad apsaugotų nuo krovinio išsiliejimo vežant normaliomis sąlygomis.

4 PASTABA. Akumuliatoriai turi būti sudaryti iš elementų, patikimai sutvirtintų metaliniame korpuse ir visiškai apsaugotų metaliniu korpusu, sukonstruotu ir uždarytu taip, kad apsaugotų nuo krovinio išsiliejimo vežant normaliomis sąlygomis.
D. Tuščia pakuotė
41° Tuščia pakuotė, įskaitant tuščius IBC konteinerius, tuščias autocisternas, tuščias nuimamas cisternas ir tuščias konteinerines cisternas, nevalytas, taip pat nevalytas tuščias transporto priemones, kurios buvo naudotos vežant krovinius palaidai, ir tuščius mažus konteinerius masiniams kroviniams, kuriuose buvo 4.3 klasės medžiagos.

2471a

(1) Taisyklės, galiojančios šiai klasei, esančios šiame ir B papildyme, išskyrus reikalavimus, numatytus (2) punkte, netaikomos medžiagoms iš įvairių pozicijų, kai jos vežamos pagal nuostatas:

a) medžiagoms su pavojaus laipsniu a) šio kraštinio numerio nuostatos netaikomos;

b) medžiagos su pavojaus laipsniu b): skystoms medžiagoms - iki 500 ml vidinei pakuotei; aliuminio milteliai iš 13° b) poz. - iki 1 kilogramo vidinei pakuotei; kitoms kietoms medžiagoms - iki 500 g vidinei pakuotei;

c) medžiagos su pavojaus laipsniu c): skystoms medžiagoms - iki 1 litro vidinei pakuotei; kietoms medžiagoms - iki 1 kg vidinei pakuotei.

Medžiagos šiais kiekiais turi būti vežamos mišrioje pakuotėje pagal kraštinio numerio 3538 reikalavimus. Vienos pakuotės svoris neturi viršyti 30 kg. Medžiagos šiais kiekiais metalinėse ar plastikinėse vidinėse pakuotėse taip pat gali būti vežamos ant padėklų, apvyniotos termiškai atsparia medžiaga arba tampria plėvele, naudojama kaip išorinė pakuotė su sąlyga, kad pakuotės brutto masė neviršytų 20 kg.

Turi būti laikomasi “Bendrų pakavimo reikalavimų”, aprašytų KN 3500 (1), (2) ir (5)-(7).

(2) Vežant pagal (1) punkto reikalavimus krovinys transporto dokumentuose turi būti aprašomas pagal KN 2484 reikalavimus ir turėti įrašą: “minimalus kiekis” (“limited quantity”). Kiekviena pakuotė turi būti su aiškiu ir ilgalaikiu krovinio identifikaciniu numeriu, nurodytu transporto dokumentuose, užrašant prieš jį raides “JTO (UN)”.

(3) Akumuliatoriams iš 31°b) pozicijos, įrengtiems transporto priemonėse, netaikomos šios klasės A ir B papildymų nuostatos.

2. Nuostatos

A. Pakuotės
1. Bendros pakavimo nuostatos
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(1) Pakuotė turi atitikti A.5 priedo nuostatas, jei KN 2473 nenumatytos specialios nuostatos pakuotei.

IBC konteineriai turi atitikti A.6 priedo nuostatas.

(2) Pakuotė turi būti sandariai uždaroma, kad apsaugotų nuo drėgmės arba turinio išsibarstymo. Joje pagal kraštinių numerių 3500 (8) ir 3601 (6) nuostatas neturi būti ventiliacinių angų.

(3) KN 2470 (3) ir 3511 (2) arba 3611(2) nuostatoms reikia laikytis šių reikalavimų:

I pakavimo grupės pakuotės, pažymėtos raide “X”, skirtos labai pavojingoms medžiagoms, turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide a);

I arba II grupių pakuotės, pažymėtos raidėmis “X” ar “Y”, arba II pakavimo grupės IBC konteineriai, pažymėti raide “Y”, pavojingoms medžiagoms, turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide b);

III, II arba I grupių pakavimo vienetai, pažymėti raide “Z”, “Y” ar “X”, arba II ar III pakavimo grupės IBC konteineriai, pažymėti raide “Y” ar “Z”, pavojingoms medžiagoms, turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide c);

PASTABA. Dėl 4.3 klasės medžiagų vežimo autocisternomis, nuimamose cisternose arba konteinerinėse cisternose žr. B papildymą.
2. Ypatingi reikalavimai pakavimui
2473

(1) a) Chlorosilanai iš 1° a) poz. turi būti pakuojami į plienines, korozijai atsparias talpyklas, kurių tūris neviršija 450 litrų. Talpyklos prieš eksploataciją ir periodiškai (vieną kartą per penkerius metus) bandomos ne mažesniu kaip 0,4 MPa (4 bar) (manometriniu) slėgiu. Talpyklos uždarymo įtaisas turi būti apsaugotas gaubtu. Didžiausia leistina užpildymo masė 1 litrui talpyklos tūrio neturi būti didesnė kaip 1,14 kg trichlorsilanui, 0,93 kg - etildichlorsilanui ir 0,95 - metildichlorsilanui, jei užpildoma pagal masę; jei užpildoma pagal tūrį, tai talpykla turi būti pripildoma ne daugiau kaip 85% talpyklos tūrio. Talpyklos turi būti su lentele, kurioje įrašyti ilgalaikiai duomenys:

- chlorsilanas, 4.3 klasė;

- chlorsilanų, leistinų vežti pavadinimai;

- tuščios talpyklos svoris1 / , įskaitant pagalbines priemones,
- bandyminis slėgis1/ (manometrinis slėgis);
- paskutinio bandymo data (mėnuo, metai);

- eksperto, atlikusio bandymą, spaudas;

- talpyklos tūris1/;
- didžiausias leistinas užpildymo svoris1/ kiekvienai vežti leistinai medžiagai.
b) Chlorsilanai iš 1° a) taip pat gali būti pakuojami į mišrią pakuotę su vidine pakuote iš metalo, plastiko ar stiklo pagal KN 3538. Vidinė pakuotė turi būti sandariai uždaryta ir neviršyti 1 l talpyklos. Vienos pakuotės svoris neturi viršyti 30 kg. Ši pakuotė turi būti išbandyta ir patvirtinta pagal A.5 priedo I pakuotės grupei nuostatas.

____________________
1/ Kiekvienu atveju po skaitmeninių reikšmių būtina nurodyti matavimo vienetus.

(2) Medžiagos iš 3°a), 21°a), 23°a) ir 25°a) turi būti pakuojamos į sandarias, atsparias vežamų medžiagų poveikiui metalines talpyklas, kurių talpa ne didesnė kaip 450 l. Talpyklos prieš eksploataciją ir periodiškai (vieną kartą per penkerius metus) bandomos ne mažesniu kaip 1 MPa (10 bar) (manometriniu) slėgiu.

Talpykla turi būti pripildoma ne daugiau kaip 90% talpyklos tūrio; tačiau esant skysčio vidutinei temperatūrai 500C, turi būti palikta 5% laisva erdvė. Vežamas skystis turi būti po inertinių dujų sluoksniu, kurių manometrinis slėgis ne mažesnis kaip 50 kPa (0,5 bar). Talpyklos turi būti su lentele, kurioje įrašyti ilgalaikiai duomenys:

- leistinų vežti medžiagos ar medžiagų pavadinimai2/;

- tuščios talpyklos svoris1 / , įskaitant pagalbines priemones;
- bandyminis slėgis1/ (manometrinis slėgis);
- paskutinio bandymo data (mėnuo, metai);

- eksperto, atlikusio bandymą, spaudas;

- talpyklos tūris1/;

- didžiausias leistinas užpildymo svoris1/ kiekvienai vežti leistinai medžiagai.
(3) Medžiagos, aprašytos (2) punkte, taip pat gali būti pakuojamos į mišrią pakuotę pagal kraštinį numerį 3538 su vidine stiklo pakuote ir išorine pakuote iš plieno ar aliuminio pagal kraštinį numerį 3532. Talpyklos turi būti užpildomos ne daugiau kaip iki 90% tūrio. Vienoje pakuotėje turi būti tik viena vidinė pakuotė. Ši mišri pakuotė turi atitikti konstrukcinį tipą, išbandytą ir patvirtintą pagal A.5 papildymo reikalavimus I pakavimo grupei.

(4) Medžiagos, aprašytos (2) punkte, taip pat gali būti pakuojamos į mišrią pakuotę pagal kraštinį numerį 3538 su sandariai uždaryta vidine stiklo pakuote, kurios tūris ne didesnis kaip 1 litras ir kuri turi būti tvirtinama metalinėse talpyklose tarpikliais. Stiklinės talpyklos neturi būti užpildomos daugiau kaip 90% tūrio. Leistini naudoti išorinės pakuotės tipai: plieniniai būgnai su nuimamais dugnais pagal KN 3520, natūralios medienos dėžės pagal KN 3527, fanerinės dėžės pagal KN 3528, perdirbtos medienos dėžės pagal KN 3529 arba plieninės ar aliuminio dėžės pagal KN 3532.

Ši mišri pakuotė turi atitikti konstrukcinį tipą, išbandytą ir patvirtintą pagal A.5 priedo reikalavimus I pakavimo grupei.

Pakuotėje neturi būti daugiau kaip 30 litrų medžiagos.

(5) a) Galvaniniai elementai iš 31° b) pozicijos turi būti pakuojami į tinkamą išorinę pakuotę su reikiamu tarpiklio kiekiu, apsaugančiu nuo galvaninių elementų susilietimo, taip pat galvaninių elementų susilietimo su vidinėmis išorinės pakuotės sienelėmis taip, kad galvaniniai elementai vežimo metu pakuotėje pavojingai nejudėtų. Kaip išorinę pakuotę galima naudoti metalinius būgnus (1A2, 1B2), fanerinius būgnus (1D), fibrinius būgnus (1G), plastikinius būgnus (1H2), metalines dėžes (4A, 4B), medines dėžes (4C, 4D, 4F), dėžes iš fibrinio kartono (4G) ir plastmasines dėžes (4H2). Ši mišri pakuotė turi atitikti konstrukcinį tipą, išbandytą ir patvirtintą pagal A.5 priedo reikalavimus II pakavimo grupei.

b) Akumuliatoriai iš 31° b) poz. gali būti vežami nesupakuoti arba apsauginėje plėvelėje (pvz., uždarose medinėse pintinėse), kurioms netaikomi A.5 priedo reikalavimai dėl pakuotės bandymo ir patvirtinimo.
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(1) Medžiagos su pavojaus laipsniu a) iš 2°, 11°, 13°, 14°, 16° - 18°, 20°, 22° ir 24° poz. turi būti pakuojamos:

a) į plieninius būgnus su nenuimamu dugnu pagal kraštinį numerį 3520, arba

b) į aliuminio būgnus su nenuimamu dugnu pagal kraštinį numerį 3521, arba

c) į plieninius ar aliuminio bidonus su nenuimamu dugnu pagal kraštinį numerį 3522, arba

d) į plastikinius būgnus su nenuimamu dugnu, kurių didžiausia talpa 60 litrų, ir į plastikinius bidonus su nenuimamu dugnu pagal kraštinį numerį 3526, arba

e) į sudėtinę pakuotę (iš plastiko) pagal kraštinį numerį 3537, arba

f) į mišrią pakuotę su vidine talpykla iš stiklo, plastiko arba metalo pagal kraštinį numerį 3538.

(2) Kietos medžiagos, aprašytos kraštiniame numeryje 2470 (10), be kita ko, gali būti pakuojamos:

a) į būgnus su nuimamais dugnais iš plieno pagal kraštinį numerį 3520, iš aliuminio pagal kraštinį numerį 3521, iš plastiko pagal kraštinį numerį 3526 arba į bidonus su nuimamu dugnu iš plieno arba aliuminio pagal kraštinį numerį 3522 arba iš plastiko pagal kraštinį numerį 3526, arba

b) mišrią pakuotę pagal kraštinį numerį 3528 su vienu arba keletu tankių vidinių maišų.

2475

(1) Medžiagos su pavojaus laipsniu b) turi būti pakuojamos:

a) į plieninius būgnus pagal kraštinį numerį 3520, arba

b) į aliuminio būgnus pagal kraštinį numerį 3521, arba

c) į plieninius ar aliuminio bidonus pagal kraštinį numerį 3522, arba

d) į plastmasinius būgnus ir bidonus pagal kraštinį numerį 3526, arba

e) į sudėtinę pakuotę (ir plastiko) pagal kraštinį numerį 3537, arba

f) į mišrią pakuotę pagal kraštinį numerį 3538, arba

g) į sudėtinę pakuotę (ir stiklo, porceliano, keramikos) pagal kraštinį numerį 3539.

(2) Medžiagos iš 12° - 17° ir 20° pozicijų taip pat gali būti pakuojamos:

a) į metalinius IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3622, arba

b) į kietus plastikinius IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3624, arba

c) į sudėtinius IBC konteinerius su plastmasine vidine talpykla pagal kraštinį numerį 3625, išskyrus 11HZ2 ir 31HZ2 tipus.

(3) Kietos medžiagos, aprašytos kraštiniame numeryje 2470 (10), gali būti pakuojamos:

a) į būgnus iš faneros pagal kraštinį numerį 3523 arba į fibrinius būgnus pagal kraštinį numerį 3525, esant būtinumui - su vienu arba keliais tankiais vidiniais maišais, arba

b) į maišus iš plastiko plėvelės pagal kraštinį numerį 3535, su sąlyga, kad siunčiami maišai būtų pilnai užpildyti arba yra suguldyti ant padėklų.
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(1) Medžiagos su pavojaus laipsniu c) turi būti pakuojamos:

a) į plieninius būgnus pagal kraštinį numerį 3520, arba

b) į aliuminius būgnus pagal kraštinį numerį 3521, arba

c) į plieninius ar aliuminio bidonus pagal a kraštinį numerį 3522, arba

d) į plastmasinius būgnus ir bidonus pagal kraštinį numerį 3526, arba

e) į sudėtinę talpyklą (iš plastiko) pagal kraštinį numerį 3537, arba

f) į mišrią pakuotę pagal kraštinį numerį 3538, arba

g) į sudėtinę pakuotę (iš stiklo, porceliano, keramikos) pagal kraštinį numerį 3539, arba

h) į lengvą metalinę pakuotę pagal kraštinį numerį 3540, arba

i) į metalinius IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3622, arba

j) į kietus plastikinius IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3624, arba

k) į sudėtinius IBC konteinerius su plastmasine vidine talpykla pagal kraštinį numerį 3625, išskyrus 11HZ2 ir 31HZ2 tipus.

(2) Kietos medžiagos, aprašytos kraštiniame numeryje 2470 (10), taip pat gali būti pakuojamos:

a) į fanerinius būgnus pagal kraštinį numerį 3523 arba į fibrinius būgnus pagal kraštinį numerį 3525, jei būtina - su vienu arba keliais tankiais vidiniais maišais, arba

b) į maišus iš plastikinės plėvelės pagal kraštinį numerį 3535, arba

c) į minkštus IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3623, išskyrus 13H1, 13L1 ir 13M1 tipus.

PASTABA. Medžiagas iš 15° c) pozicijos galima pakuoti į pakuotes, kurios turi atitikti kraštinio numerio 3500 (1), (2) ir (5) - (7) reikalavimus, taip pat į 13H1 tipo IBC konteinerius.

____________________
2/ Pavadinimas gali būti pakeistas bendru medžiagų aprašymu, kurių savybės panašios ir suderinamos su talpyklos savybėmis.
1/ Kiekvienu atveju po skaitmeninių reikšmių, būtina nurodyti matavimo vienetus.

2477

Talpyklų, skirtų medžiagoms iš 23° poz., angos turi būti sandariai uždaromos dviem nuosekliai sumontuotais įtaisais, vienas iš kurių turi būti užsukamas ar kitaip patikimai uždaromas.

PASTABA. Dėl IBC žr. kraštinį numerį 3621 (8).
2478-
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3. Mišrus pakavimas
2481

(1) Medžiagos iš tos pačios pozicijos gali būti pakuojamos kartu į mišrią pakuotę pagal kraštinį numerį 3538.

(2) Medžiagos su pavojaus laipsniu a) iš įvairių pozicijų negali būti pakuojamos kartu su 4.3 klasės kitų pozicijų medžiagomis; su medžiagomis ir gaminiais arba su kroviniais, kuriems netaikomos ADR nuostatos.

(3) 4.3 klasės medžiagas, kai skystų medžiagų kiekis ne didesnis kaip 3 litrai talpyklai ir/arba kietų medžiagų kiekis - 6 kg talpyklai, išskyrus medžiagas, aprašytas (2) punkte, galima pakuoti mišriai pagal KN 3538 kartu su kitų klasių medžiagomis ir gaminiais, jei tik tų klasių medžiagas ir gaminius leidžiama mišriai pakuoti, ir/arba su kroviniais, kuriems netaikomos ADR nuostatos, jei jie tarpusavyje pavojingai nereaguoja.
(4) Pavojingos reakcijos:

a) degimas ir / arba didelio šilumos kiekio išskyrimas;

b) liepsniųjų ir / arba toksiškų dujų išskyrimas;

c) ėdžių skysčių susidarymas;

d) nepatvarių medžiagų susidarymas.

(5) Turi būti vadovaujamasi KN 2002(6) ir (7) ir KN 2472 nuostatomis.

(6) Jei naudojamos medinės ir fibrinio kartono dėžės, pakuotės svoris neturi viršyti 100 kg.

4. Pakuočių ženklinimas ir pavojaus ženklai (žr. A.9 priedą)
Ženklinimas
2482

(1) Kiekviena pakuotė turi būti pažymėta aiškiu ir ilgalaikiu užrašais, tikslus krovinio identifikacinis Nr., kuris turi būti nurodomas vežimo važtaraštyje po raidžių “JTO (UN)”.

Pavojaus ženklai
(2) Pakuotės su 4.3 klasės medžiagomis ir gaminiais turi būti ženklinamos pavojaus ženklu Nr. 4.3.

(3) Pakuotės su medžiagomis iš 1° ir 2° pozicijų papildomai turi būti ženklinamos pavojaus ženklais Nr. 3 ir 8.

(4) Pakuotės su medžiagomis iš 3° pozicijos ir ličio aliuminio hidratas eteryje, aprašytas 16°a) poz., turi būti papildomai ženklinamos pavojaus ženklu Nr. 3.

(5) Pakuotės su medžiagomis iš 14° pozicijos turi būti papildomai ženklinamos pavojaus ženklu Nr. 4.2.

(6) Pakuotės su medžiagomis iš 15°, 18°, 22° ir 23° pozicijų turi būti papildomai ženklinamos pavojaus ženklu Nr. 6.1.

(7) Pakuotės su medžiagomis iš 24° ir 25° turi būti papildomai ženklinamos pavojaus ženklu Nr. 8.

(8) Pakuotės su skysčiais talpyklose, kurių uždarymo įtaisai nematomi iš išorės, turi būti iš dviejų priešingų pusių ženklinamos pavojaus ženklu Nr. 11.
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B. Žymos transporto dokumentuose
2484

Krovinio aprašymas transporto dokumente turi atitikti vieną iš identifikacinių numerių ir pavadinimų, pabrauktų kraštiniame numeryje 2471.

Kai medžiaga konkrečiai nenurodyta, bet priskirta “k.n.” pozicijai, tai krovinio aprašyme turi būti nurodytas medžiagos identifikacinis numeris ir raidės “k.n.”, po kurių užrašomas medžiagos cheminis arba techninis pavadinimas 3 /.

Po krovinio aprašymo turi būti nurodyta klasė, pozicija ir pavojaus laipsnis, jei jis yra, bei raidinė santrumpa “ADR” (arba “RID”), pavyzdžiui, “4.3, 1° a), ADR”.

Vežant atliekas [žr. KN 2000(5)] krovinio aprašyme turi būti įrašas:“Atliekos, kuriose yra...”, nurodant cheminį(-ius) komponento(-ų), kuris (kurie) nulemia tai, kad atliekos priskiriamos KN 2002(8), pavadinimą (-us), pavyzdžiui: “Atliekos, turinčios 1428 natrio, 4.3, 11° a), ADR”.
Vežant tirpalus ir mišinius (tokius kaip preparatai ir atliekos), kuriuose yra keletas komponentų, kuriems taikomos ADR nuostatos, nebūtina nurodyti daugiau kaip du pagrindinius komponentus, nulemiančius tirpalų ir mišinių vieną arba kelis pavojaus tipus.

Tuo atveju, jei konkrečiai nurodytai medžiagai netaikomos tos klasės nuostatos pagal kraštinį numerį 2470 (9), krovinio siuntėjas turi teisę transporto dokumentuose nurodyti: “Krovinys, kuriam netaikomos 4.3 klasės nuostatos”.

Vežant tirpalus ir mišinius, kuriuose yra tik vienas komponentas, kuriam taikomos ADR nuostatos, transporto dokumentuose nurodomame pavadinime turi būti žodžiai “tirpalas” arba “mišinys” [žr. kraštinį numerį 2002 (8) a)].

Jei kieta medžiaga vežama išlydyta, krovinio aprašymą reikia papildyti žodžiu “išlydytas”, jei šio žodžio nėra medžiagos pavadinime.

2485-2491

C. Tuščia pakuotė
2492

2422

(1) Tuščios, nevalytos pakuotės, įskaitant tuščius IBC konteinerius iš 41° poz., turi būti uždarytos taip pat sandariai ir saugiai, kaip uždaromos pilnos.

(2) Nevalyta, tuščia pakuotė, įskaitant IBC konteinerius iš 41° poz., turi būti paženklinta tais pačiais pavojaus ženklais kaip ir pilna.

(3) Krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti vieną iš pavadinimų, pabrauktų 41° poz., pavyzdžiui: “Tuščia pakuotė, 4.3, 41°, ADR”. Aprašant nevalytas, tuščias autocisternas, tuščias nuimamas cisternas, tuščias konteinerines cisternas ir tuščius mažus konteinerius, transporto dokumentuose turi būti įrašas “Paskutinis vežtas krovinys”, taip pat nurodomas paskutinio vežto krovinio pavadinimas ir pozicijos, kurioje jis numatytas, numeris, pavyzdžiui: “Paskutinis vežtas krovinys: 1295 trichlorsilanas, 1°a)”.

____________________
3/ Techninis pavadinimas turi būti plačiai naudojamas moksliniuose - techniniuose žinynuose, periodiniuose leidiniuose ir tekstuose. Nereikia tuo tikslu naudoti prekybinių pavadinimų.

2493-2499

5.1 klasė. Oksiduojančios medžiagos
1. Medžiagų sąrašas

2500

(1) Medžiagoms ir gaminiams, priskirtiems 5.1 klasei ir išvardytiems KN 2501 arba priskirtiems šio KN bendroms pozicijoms, taikomos A papildymo KN 2500(2) - 2522 nuostatos bei šio ir B papildymo reikalavimai. Šios medžiagos ir gaminiai yra ADR medžiagos ir gaminiai.

PASTABA. Jei medžiagoms, nurodytoms KN 2501, dėl vežamo kiekio nėra taikomos šios klasės šio ar B papildymo nuostatos, tai žr. KN 2501 a.
(2) 5.1 klasei priskiriamos medžiagos, kurios nebūtinai yra savaime degios, tačiau, išskirdamos deguonį, gali daryti įtaką ar palaikyti kitų medžiagų degimą.

(3) 5.1 klasės medžiagos skirstomos į:

A. Oksiduojančias skystas medžiagas ir jų vandeninius tirpalus.

B. Kietas oksiduojančias medžiagas ir jų vandeninius tirpalus.

C. Tuščią pakuotę.

5.1 klasės medžiagoms (išskyrus medžiagas iš 5° ir 20° pozicijų), kurios išvardytos kraštinio numerio 2501 įvairiose pozicijose, priklausomai nuo jų keliamo pavojaus turi būti priskiriamas vienas iš pavojaus laipsnių žymimų raidėmis a), b) ir c):

a) stipriai oksiduojančios medžiagos;

b) oksiduojančios medžiagos;

c) silpnai oksiduojančios medžiagos.

(4) Konkrečiai nenurodytos oksiduojančios medžiagos gali būti priskiriamos 5.1 klasei pagal sukauptą patirtį arba pagal bandymą, procedūrą ir bandymų kriterijus, aprašytus Bandymų ir kriterijų vadovo III dalies 34.4 paragrafe. Tuo atveju, jei turimi bandymų rezultatai neatitinka praktinių žinių, klasifikuojant pirmiausia atsižvelgiama į praktinę patirtį.

(5) Konkrečiai nenurodytoms kietoms medžiagoms, priskirtoms KN 2501 poz. pagal bandymų procedūras, aprašytas Bandymų ir kriterijų vadovo III dalies 34.4.1 paragrafe, taikomi šie kriterijai:

- kieta medžiaga priskiriama 5.1 klasei, jei ją sumaišius su celiulioze santykiu 4/1 ar 1/1 mišinys užsiliepsnoja ir dega arba vidutinė mišinio degimo trukmė didesnė kaip kalio bromato ir celiuliozės (santykis 3/7) mišinio vidutinė degimo trukmė;

- kieta medžiaga žymima pavojaus laipsniu a), jei ją sumaišius su celiulioze santykiu 4/1 ar 1/1 vidutinė mišinio degimo trukmė trumpesnė kaip kalio bromato ir celiuliozės (santykis 3/2) mišinio vidutinė degimo trukmė;

- kieta medžiaga žymima pavojaus laipsniu b), jei ją sumaišius su celiulioze santykiu 4/1 ar 1/1 vidutinė mišinio degimo trukmė lygi ar trumpesnė kaip kalio bromato ir celiuliozės (santykis 2/3) mišinio vidutinė degimo trukmė ir jei ši medžiaga neatitinka pavojaus laipsnio a) kriterijų;

- kieta medžiaga žymima pavojaus laipsniu c), jei ją sumaišius su celiulioze santykiu 4/1 ar 1/1 vidutinė mišinio degimo trukmė lygi ar trumpesnė kaip kalio bromato ir celiuliozės (santykis 3/7) mišinio vidutinė degimo trukmė ir jei ši medžiaga neatitinka pavojaus laipsnio a) ir b) kriterijų.

(6) Konkrečiai nenurodytoms skystoms medžiagoms, priskirtoms KN 2501 poz., pagal bandymų procedūras, aprašytas Bandymų ir kriterijų vadovo III dalies 34.4.2 paragrafe, taikomi šie kriterijai:

- skysta medžiaga priskiriama 5.1 klasei, jei ją sumaišius su celiulioze santykiu 1/1 mišinio slėgis lygus 2070 kPa (manometrinis slėgis) ar daugiau ir mišinio vidutinė slėgio didėjimo trukmė yra lygi arba trumpesnė kaip 65% azoto rūgšties ir celiuliozės (santykis 1/1) mišinio vidutinė slėgio didėjimo trukmė;

- skystai medžiagai priskiriamas pavojaus laipsnis a), jei ją sumaišius su celiulioze santykiu 1/1 mišinys savaime užsiliepsnoja arba mišinio vidutinė slėgio didėjimo trukmė trumpesnė kaip 65% chloro perrūgšties ir celiuliozės (santykis 1/1) mišinio trukmė;

- skystai medžiagai priskiriamas pavojaus laipsnis b), jei ją sumaišius su celiulioze santykiu 1/1 mišinio vidutinė slėgio didėjimo trukmė lygi arba trumpesnė kaip 40% natrio chloro vandeninio tirpalo su celiulioze (santykis 1/1) ir jei ši medžiaga neatitinka pavojaus laipsnio a) kriterijų;

- skystai medžiagai priskiriamas pavojaus laipsnis c), jei ją sumaišius su celiulioze santykiu 1/1 mišinio vidutinė slėgio didėjimo trukmė lygi arba trumpesnė kaip 65% azoto rūgšties vandeninio tirpalo su celiulioze (santykis 1/1) ir jei ši medžiaga neatitinka pavojaus laipsnių a) ir b) kriterijų.

(7) Jei 5.1 klasės medžiagos, įmaišius į jas priedų, kelia kitą pavojų nei aprašytą KN 2501, tai šie mišiniai turi būti priskiriami pozicijoms ir pavojaus laipsniams pagal realiai jų keliamą pavojų.

PASTABA. Dėl tirpalų ir mišinių (tokių kaip preparatai ir atliekos) klasifikacijos taip pat žr. KN 2002(8).
(8) Jei medžiagoms, konkrečiai nurodytoms KN 2501, toje pačioje pozicijoje priskiriami skirtingi pavojaus laipsniai, tai tinkamas pavojaus laipsnis gali būti nustatytas pagal bandymo, aprašyto Bandymų ir kriterijų vadovo III dalies 34.4 paragrafe, rezultatus ir pagal (5) ir (6) punktų kriterijus.

(9) Pagal Bandymų ir kriterijų vadovo III dalies 34.4 paragrafo bandymo procedūras ir (5) bei (6) punktų kriterijus galima nustatyti, ar konkrečiai nurodytos medžiagos savybės leidžia medžiagai netaikyti šios klasės nuostatų (žr. KN 2514).

(10) Pagal KN 2506(2), 2507 (2) ir 2508 (2) nurodymus pakuotei medžiagos ir medžiagų mišiniai, kurių lydymosi temperatūra didesnė kaip 45°C, priskiriamos kietoms medžiagoms.

(11) Chemiškai nepatvarias 5.1 klasės medžiagas vežti galima tik užtikrinus, kad jos vežimo metu savaime neskils ar nesipolimerizuos. Todėl reikia sekti, kad talpyklose nebūtų medžiagų, skatinančių šias reakcijas.

Savaime įkaistančias, oksiduojančias, kietas medžiagas, kurių id. Nr. 3100, taip pat oksiduojančias, kietas, reaguojančias su vandeniu medžiagas, kurių id. Nr. 3121, ir liepsniąsias, oksiduojančias, kietas medžiagas, kurių id. Nr. 3137, pagal Jungtinių Tautų Organizacijos Rekomendacijas dėl pavojingų krovinių vežimo vežti draudžiama (žr. KN 2002 (8), išnašą 1 lentelei, esančiai 2.3.1 punkte).

2501

A. Skystos oksiduojančios medžiagos ir jų vandeniniai tirpalai

1° Vandenilio peroksidas ir jo tirpalai arba vandenilio peroksido ir kito skysčio vandeninio tirpalo mišiniai:

a) 2015 vandenilio peroksidas, stabilizuotas arba 2015 vandenilio peroksidas, vandeninis tirpalas, stabilizuotas, turintis daugiau kaip 60% vandenilio peroksido;

1 PASTABA. Šių medžiagų pakavimui keliami ypatingi reikalavimai (žr. kraštinis numeris 2503).
2 PASTABA. Vandenilio peroksidą, nestabilizuotą, arba vandenilio peroksido vandeninį tirpalą, nestabilizuotą, turintį daugiau kaip 60% vandenilio peroksido, vežti draudžiama.

b) 2014 vandenilio peroksido vandeninis tirpalas,turintis 20-60% vandenilio peroksido (jei būtina - stabilizuotas), 3149 vandenilio peroksido ir peroksiacto rūgšties mišinys, stabilizuotas rūgštimi (rūgštimis), vandeniu, turintis ne daugiau 5% peracto rūgšties;

PASTABA. Laboratorinių bandymų metu1/ vandenilio peroksido ir peroksiacto rūgšties mišinys (Nr. 3149) kavitacijos būsenos neturi detonuoti, deflaguoti, uždaroje talpoje kaisdamas reaguoti ar pasižymėti sprogstamosiomis savybėmis. Mišinys turi būti termiškai stabilus (savigreitėjančio skilimo temperatūra 50 kg svorio pakuotei turi būti 60°C ar didesnė), o desensebilizacijai turi būti naudojamas su peroksiacto rūgštimi suderinamas skystis. Šių kriterijų neatitinkantys mišiniai priskiriami 5.2 klasės medžiagoms (žr. Bandymų ir kriterijų vadovo II dalies 20.4.3 g paragrafą).

c) 2984 vandenilio peroksido vandenins tirpalas, turintis 8-20% vandenilio peroksido (esant būtinumui, stabilizuotas).

PASTABA. Vandenilio peroksido vandeniniams tirpalams, turintiems mažiau kaip 8% vandenilio peroksido, ADR nuostatos netaikomos.

2° Tetranitrometanas:

a) 1510 tetranitrometanas.

PASTABA. Tetranitrometaną, turintį degių priemaišų, vežti draudžiama.
3° Chloro rūgšties tirpalas:

a) 1873 chloro rūgštis, turinti 50-72% rūgšties.

1 PASTABA. Chloro rūgšties tirpalus, turinčius daugiau kaip 72% rūgšties arba chloro rūgšties ir bet kokio skysčio, išskyrus vandenį, mišinius vežti draudžiama.

2 PASTABA. 1802 chloro rūgšties vandeninis tirpalas, turintis ne daugiau kaip 50% rūgšties, priskiriamas 8 klasės medžiagoms (žr. kraštinis numeris 2801 4° b)).

4° Chlorato rūgšties tirpalas:

(b) 2626 chlorato rūgštis, vandeninis tirpalas, turintis ne daugiau kaip 10% chlorato rūgšties.

PASTABA. Chlorato rūgšties tirpalus, turinčius daugiau kaip 10% rūgšties arba chlorato rūgšties ir bet kokio skysčio, išskyrus vandenį, mišinius vežti draudžiama.

5° Fluoro junginiai, turintys halogeno:

1745 bromo pentafluoridas, 1746 bromo trifluoridas, 2495 jodo pentafluoridas.

1 PASTABA. Šių medžiagų pakavimui keliami ypatingi reikalavimai (žr. kraštinis numeris 2504).

2 PASTABA. Kitus halogeno turinčius fluoro junginius, priskirtus 5.1 klasės medžiagoms, vežti draudžiama.
B. Kietos oksiduojančios medžiagos ir jų vandeniniai tirpalai

11° Chloratai ir chloratų mišiniai su boratais arba higroskopiniais chloridais (šiais kaip magnio arba kalcio chloridu):

b) 1452 kalcio chloratas, 1458 chlorato ir borato mišiniai, 1459 chlorato ir magnio chlorido mišiniai, 1485 kalcio chloratas, 1495 natrio chloratas, 1506 stroncio chloratas, 1513 cinko chloratas, 2427 kalio chlorato vandeninis tirpalas, 2428 natrio chlorato vandeninis tirpalas, 2429 kalcio chlorato vandeninis tirpalas, 2721 natrio chloratas, 2723 magnio chloratas, 1461 neorganiniai chloratai, k.n., 3210 chloratai, neorganiniai, vandeniniai tirpalai, k.n.;

c) 2427 kalcio chloratas, vandeninis tirpalas, 2428 natrio chloratas, vandeninis tirpalas, 2429 kalio chloratas, vandeninis tirpalas, 3210 chloratai, neorganiniai, vandeniniai tirpalai, k.n.

1 PASTABA. Taip pat žr. 29° poziciją.

2 PASTABA. Amonio chloratą ir jo vandeninius tirpalus, chlorato mišinius su amonio druskomis vežti draudžiama.
12° Amonio perchloratas:

b) 1442 amonio perchloratas.

PASTABA. Šios medžiagos klasifikacija priklauso nuo A.1 priede aprašytų bandymų rezultatų. Dėl šios medžiagas dalelių dydžio ir pakavimo žr. 1 klasę (Nr. 0402, kraštinio numerio 2101, 4° pozicija).

13° Perchloratai (išskyrus amonio perchloratą, žr. 12° poziciją):

b) 1455 kalcio perchloratas, 1475 magnio perchloratas, 1489 kalio perchloratas, 1502 natrio perchloratas, 1508 stroncio perchloratas, 1481 perchloratai, neorganiniai, k.n., 3211 perchloratai, neorganiniai, vandeniniai tirpalai, k.n.

PASTABA. Žr. 29° poziciją.

b) 3211 perchloratai, neorganiniai, vandeninis tirpalas, k.n.

14° Chloritai:

b) 1453 kalcio chloritas, 1496 natrio chloritas, 1462 chloritai, neorganiniai, k.n.

1 PASTABA. Chloritų tirpalai priskiriami 8 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2801,61° pozicija b) arba c)).

2 PASTABA. Amonio chloritus ir jų vandeninius tirpalus, chlorito mišinius su amonio druskomis vežti draudžiama.
15° Hipochloritai:

b) 1471 ličio hipochloritas, sausas arba 1471 ličio hipochlorito mišinys, 1748 kalcio hipochloritas, sausas arba 1748 kalcio hipochloritas, sausi mišiniai, turintys daugiau kaip 39% aktyvaus chloro (8,8% aktyvaus deguonies), 2880 kalcio hipochloritas, hidratuotas arba 2880 kalcio hipochloritas, hidratuoti mišiniai, turintys 5,5 - 10% vandens, 3213 hipochloritai, neorganiniai, k.n.;

c) 2208 kalcio hipochloritas, sausas mišinys, turintis 10 - 39% aktyvaus chloro.

1 PASTABA. Kalcio hipochlorito sausiems mišiniams, turintiems ne daugiau kaip 10% aktyvaus chloro, ADR nuostatos netaikomos.

2 PASTABA. 1791 hipochlorito tirpalas priskiriamas 8 klasės medžiagoms (žr. KN 280161° poz. b) ir c)).

3 PASTABA. Hipochlorito mišinius su amonio druskomis vežti draudžiama.
4 PASTABA. Žr. 29° poziciją.
16° Bromatai:

b) 1473 magnio bromatas, 1484 kalio bromatas, 1494 natrio bromatas, 1450 bromatai, neorganiniai, k.n., 3213 bromatai, neorganiniai, vandeniniai tirpalai, k.n.;

c) 2469 cinko bromatas, 3213 bromatai, neorganiniai, vandeniniai tirpalai, k.n.

1 PASTABA. Amonio bromatus ir jų vandeninius tirpalus, bromatų ir amonio druskų mišinius vežti draudžiama.

2 PASTABA. Žr. 29° poziciją.
17° Permanganatai:

b) 1456 kalcio permanganatas, 1490 kalio permanganatas, 1503 natrio permanganatas, 1515 cinko permanganatas, 1482 permanganatai, neorganiniai, k.n., 3214 permanganatai, neorganiniai, vandeniniai tirpalai, k.n.

1 PASTABA. Amonio permanganatą ir jo vandeninius tirpalus, permanganatų mišinius su amonio druska vežti draudžiama.

2 PASTABA. Žr. 29° poziciją.
18° Persulfatai:

c) 1444 amonio persulfatas, 1492 kalio persulfatas, 1505 natrio persulfatas, 3515 persulfatai, neorganiniai, k.n., 3216 persulfatai, neorganiniai, vandeniniai tirpalai, k.n.
20° Amonio nitrato tirpalai:

2426 amonio nitratas, skystas, (koncentruotas tirpalas), kurio koncentracija 80-93%, su sąlyga, kad:

1. vežamos medžiagos 10%-tinio tirpalo pH = 5-7;

2. tirpalas turi ne daugiau kaip 0,2% degiųjų medžiagų arba chloro junginių, kuriuose chloro kiekis ne didesnis kaip 0,02%.

PASTABA. ADR nuostatos netaikomos, jei amonio nitrato vandeninio tirpalo koncentracija ne didesnės kaip 80%.
21° Amonio nitratas ir amonio nitrato trąšos2 /:

c) 1942 amonio nitratas, turintis ne daugiau kaip 0,2% degiųjų medžiagų (įskaitant bet kokią organinę medžiagą, paskaičiuotą pagal anglį, išskyrus kitų medžiagų priemaišas);

2067 amonio nitrato trąšos, A1 tipo: homogeniški, stabilūs amonio nitroto ir kitos neorganinės medžiagos mišiniai, chemiškai inertiški pagal amonio nitratą, turintys ne mažiau kaip 90% amonio nitrato ir ne daugiau kaip 0,2% degios medžiagos (įskaitant organines medžiagas, perskaičiuotas pagal anglį); ar mišiniai, turintys 70-90% amonio nitrato ir ne daugiau kaip 0,4% degių medžiagų;

2068 amonio nitrato trąšos, A2 tipo: homogeniški, stabilūs amonio nitrato ir kalcio karbonato ir/arba dolomito mišiniai, turintys 80-90% amonio nitrato ir ne daugiau kaip 0,4% degiųjų medžiagų;

2069 amonio nitrato trąšos, A3 tipo: homogeniški, stabilūs amonio nitrato ir amonio sulfato mišiniai, turintys 45-70% amonio nitrato ir ne daugiau 0,4% degių medžiagų;

2070 amonio nitrato trąšos, A4 tipo: homogeniški, stabilūs azoto-fosforo arba azoto-kalio mišiniai arba azoto-fosforo-kalio trąšos, turinčios 70-90% amonio ir ne daugiau kaip 0,4% degių medžiagų.

1 PASTABA. Amonio nitratas, turintis daugiau kaip 0,2% degiųjų medžiagų (įskaitant bet kokią organinę medžiagą, perskaičiuotą pagal angliavandenilį), leidžiamas vežti tik tuo atveju, jei jis yra 1 klasės medžiagų arba gaminių komponentas.

2 PASTABA. Nustatant amonio nitrato kiekį, visi nitrato jonai, kurie mišinyje dalyvauja amonio jonų molio ekvivalentais, turi būti perskaičiuoti į amonio nitratą.

3 PASTABA. Trąšos, kuriose amonio nitrato arba degių medžiagų kiekis viršija nustatytas normas, leidžiama vežti tik išimtinai, laikantis 1 klasei naudojamų nuostatų. Žr. taip pat 5 pastabą.

4 PASTABA. Trąšoms, kuriose amonio nitrato kiekis mažesnis kaip nustatytos ribinės reikšmės, ADR nuostatos netaikomos.

5 PASTABA. Amonio nitrato turinčioms trąšoms, homogeniškiems, stabiliems azoto - fosforo arba azoto - kalio mišiniams arba azoto - fosforo - kalio trąšoms, kuriose molekulinis azoto jonų perteklius palyginti su amonio jonais (perskaičiuotais į kalio nitratą) ne didesnis kaip 10%, ADR nuostatos netaikomos, jei:

a) amonio nitrato kiekis juose ne didesnis kaip 70%, o bendras degiųjų medžiagų kiekis ne didesnis kaip 0,4%, arba

b) amonio nitrato kiekis juose ne didesnis kaip 45%, o degių medžiagų kiekis neribojamas.

22° Nitratai (išskyrus medžiagas iš 20°, 21° ir 29° poz.):

b) 1493 sidabro nitratas, 1514 cinko nitratas, 1477 nitratai, neorganiniai, k.n., 3218 nitratai, neorganiniai, vandeniniai tirpalai, k.n.;

c) 1438 aliuminio nitratas, 1451 cezio nitratas, 1454 kalcio nitratas, 1465 didimo nitratas, 1466 geležies nitratas, 1467 guanidinnitratas, 1474 magnio nitratas, 1486 kalio nitratas, 1498 natrio nitratas, 1499 natrio nitrato ir kalio nitrato mišinys, 1507 stroncio nitratas, 2720 chromo nitratas, 2722 ličio nitratas, 2724 mangano nitratas, 2725 nikelio nitratas, 2728 cirkonio nitratas, 1477 nitratai, neorganiniai, k.n. 3218 nitratai, neorganiniai, vandeninis tirpalas, k.n.
1 PASTABA. 1625 gyvsidabrio (II) nitratas, 1627 gyvsidabrio (I) nitratas ir 2727 talio nitratas priskiriami 6.1 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2601, 51° b) ir 58° b)), 2976 torio nitratas, kietas, 2980 uranilnitrato heksahidrato tirpalas ir 2981 uranilnitratas kietas priskiriami 7 klasės medžiagoms (žr. kraštinio numerio 2704 korteles 5, 6, 9, 10, 11 ir 13).

2 PASTABA. Kalcio nitrato trąšų prekybinėms rūšims, kurių pagrindinė sudedamoji dalis - dvigubos druskos (kalcio nitratas ir amonio nitratas), turinčioms ne daugiau kaip 10% amonio nitrato ir ne mažiau kaip 12% kristalizacinio vandens, ADR nuostatos netaikomos.

3 PASTABA. Kietų neorganinių nitratų vandeniniams tirpalams ADR nuostatos netaikomos, jei šių medžiagų koncentracija tirpale, esant minimaliai vežimo temperatūrai, neviršija 80% prisotinimo ribos.

23° Nitritai:

b) 1488 kalio nitritas, 1512 cinko-amonio nitritas, 2627 nitritai, neorganiniai, k.n.,

3219 nitritai, neorganiniai, vandeninis tirpalas, k.n.

c) 1500 natrio nitritas, 2726 nikelio nitritas, 3219 nitritai, neorganiniai, vandeniniai tirpalai, k.n.

1 PASTABA. Amonio nitritą, jo vandeninius tirpalus, neorganinių nitritų mišinius su amonio druska vežti draudžiama.

2 PASTABA. Amonio - cinko nitritą vežti jūra draudžiama.
24° Nitratų ir nitritų mišiniai, aprašyti 22° ir 23° pozicijose:

b) 1487 kalio nitrato ir natrio nitrato mišinys.
PASTABA. Mišinius su amonio druska vežti draudžiama.
25° Peroksidai ir superoksidai:

a) 1491 kalio peroksidas, 1504 natrio peroksidas, 2466 kalio superoksidas, 2547 natrio superoksidas;

b) 1457 kalcio peroksidas, 1472 ličio peroksidas, 1476 magnio peroksidas, 1509 stroncio peroksidas, 1516 cinko peroksidas, 1483 peroksidai neorganiniai, k.n.

PASTABA. Taip pat žr. 29° poziciją.

26° Chlorizocianuro rūgštys ir jų druskos:

b) 2465 dichlorizocianuro rūgštis, sausa, arba 2465 dichlorizocianuro rūgšties druskos, 2468 trichlorizocianuro rūgštis, sausa.
PASTABA. Dichlorizocianuro rūgšties bevandenei natrio druskai ADR nuostatos netaikomos.
____________________
2/ Amonio nitrato trąšoms, aprašytoms KN 2071, pagal JTO rekomendacijas dėl pavojingų krovinių vežimo ADR nuostatos netaikomos (žr. KN 2900). Amonio nitrato trąšas, aprašytas KN 2072, pagal JTO rekomendacijas dėl pavojingų krovinių vežimo vežti draudžiama.

27° Kietos netoksiškos ir neėdžios oksiduojančios medžiagos, taip pat šių medžiagų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti įtraukti į kitas bendras pozicijas:

a) 1479 oksiduojančios kietos medžiagos, k.n.;

b) 1439 amonio dichromatas, 3247 natrio peroksiboratas, bevandenis,

1479 oksiduojanti medžiaga, kieta k.n.;

c) 1479 oksiduojanti medžiaga, kieta k.n.
28° Kietų netoksiškų ir neėdžių oksiduojančių medžiagų vandeniniai tirpalai, taip pat jų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti įtraukti į kitas bendras pozicijas:

a) 3139 oksiduojantis skystis, k.n.;

b) 3139 oksiduojantis skystis, k.n.;

c) 3139 oksiduojantis skystis, k.n.

29° Kietos toksiškos oksiduojančios medžiagos, taip pat jų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti įtraukti į kitas bendras pozicijas:

a) 3087 oksiduojanti medžiaga,kieta, toksiška k.n.;

b) 1445 bario chloratas, 1446 bario nitratas, 1447 bario perchloratas, 1448 bario permanganatas, 1449 bario peroksidas, 1469 švino nitratas, 1470 švino perchloratas, 2464 berilio nitratas, 2573 talio chloratas, 2719 bario bromatas, 2741 bario hipochloritas, turintis daugiau kaip 22% aktyvaus chloro, 3087 oksiduojanti medžiaga, toksiška, kieta, k.n.;

c) 1872 švino dioksidas, 3087 oksiduojanti medžiaga, toksiška, kieta, k.n.

PASTABA. Dėl nuodingumo kriterijų žr. kraštinį numerį 2600 (3).
30° Kietų, toksiškų oksiduojančių medžiagų vandeniniai tirpalai, taip pat jų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti įtraukti į kitas bendras pozicijas:

a) 3099 oksiduojantis skystis, toksiškas, k.n.;

b) 3099 oksiduojantis skystis, toksiškas, k.n.;

c) 3099 oksiduojantis skystis, toksiškas, k.n.;

PASTABA. Dėl nuodingumo kriterijų žr. kraštinį numerį 2600 (3).
31° Kietos, ėdžios oksiduojančios medžiagos, taip pat jų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti įtraukti į kitas bendras pozicijas:

a) 3085 oksiduojanti medžiaga, kieta, ėdi, k.n.;

b) 1463 chromo trioksidas, bevandenis (chromo rūgštis, kieta),
3085 oksiduojantis medžiaga, kieta, ėdi, k.n.;

c) 1511 karbamido ir vandenilio peroksido kompleksas,

3085 oksiduojantis medžiaga, kieta, ėdi, k.n.

1 PASTABA. Dėl ėdumo kriterijų žr. kraštinį numerį 2800 (3).
2 PASTABA. 1755 chromo rūgšties tirpalas priskiriamas 8 klasės medžiagoms (žr. KN 2801 17° b) ir c)).
32° Kietų, ėdžių, oksiduojančių medžiagų vandeniniai tirpalai, taip pat šių medžiagų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti įtraukti į kitas bendras pozicijas:

a) 3098 oksiduojantis skystis, ėdus, k.n.;

b) 3098 oksiduojantis skystis, ėdus, k.n.;

c) 3098 oksiduojantis skystis, ėdus, k.n.;

PASTABA. Dėl ėdumo kriterijų žr. kraštinį numerį 2800 (3).
C. Tuščia pakuotė

PASTABA. Tuščias pakuotes, kurių išorinis paviršius padengtas prieš tai vežtos medžiagos likučiais, vežti draudžiama.
2422

41° Tuščios pakuotės, įskaitant tuščius IBC konteinerius, tuščias autocisternas, tuščias nuimamas cisternas, tuščias konteinerines cisternas, nevalytas, taip pat tuščios transporto priemonės, skirtos vežti krovinius palaidai, ir tušti maži konteineriai, skirti vežti krovinius palaidai, nevalyti, talpinę 5.1 klasės medžiagas.

PASTABA. Tuščiai nevalytai pakuotei, įskaitant tuščius IBC konteinerius, kuriuose buvo šios klasės medžiagų, ADR nuostatos netaikomos, jei buvo imtasi atitinkamų saugos priemonių. Manoma, kad pavojus pašalintas, jei imtasi reikiamų priemonių pavojingoms savybėms, būdingoms 1-9 klasės medžiagoms, neutralizuoti.

____________________

3/ Techninis pavadinimas turi būti plačiai naudojamas moksliniuose - techniniuose žinynuose, periodiniuose leidiniuose ir tekstuose. Nereikia tuo tikslu naudoti prekybinių pavadinimų.
2501 a

(1) Įvairių pozicijų medžiagoms, vežamoms pagal žemiau išvardytus reikalavimus, netaikomos šios klasės A ir B papildymų nuostatos, išskyrus (2) punkto nuostatas:

a) medžiagoms iš kiekvienos pozicijos, turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide a), šio kraštinio numerio nuostatos netaikomos;

b) medžiagoms iš kiekvienos pozicijos, turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide b):

skysčiai - ne daugiau kaip 500 ml vidinei pakuotei;

kietos medžiagos - ne daugiau kaip 500 g vidinei pakuotei;

c) medžiagoms iš kiekvienos pozicijos, turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide c):

skysčiai - ne daugiau kaip 1 l vidinei pakuotei;

kietos medžiagos - ne daugiau kaip 1 kg vidinei pakuotei.

Medžiagos šiais kiekiais turi būti vežamos mišrioje pakuotėje pagal KN 3538 reikalavimus. Pakuotės svoris neturi būti didesnis kaip 30 kg.

Medžiagos šiais kiekiais, patalpintos į vidinę metalinę ar plastmasinę pakuotes, taip pat gali būtų vežamos ant padėklų, apvyniotos šilumai atsparia medžiaga ar tampria juosta kaip išorinė pakuotė su sąlyga, kad pakuotės brutto svoris neviršija 20 kg.

Turi būti laikomasi “Bendrųjų pakavimo nuostatų”, kurios yra aprašytos kraštiniame numeryje 3500 (1), (2) ir (5)-(7).

(2) Vežant pagal (1) punkto reikalavimus, krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti KN 2514 reikalavimus ir jame turi būti įrašyta “ribotas kiekis” (“limited quantity”).
Kiekviena pakuotė turi būti su aiškiu ir ilgalaikiu krovinio identifikaciniu numeriu, nurodytu transporto dokumentuose, užrašant prieš jį raides “JTO (UN)”.

2. Nuostatos

A. Pakuotės
1. Bendros pakavimo nuostatos
2502

(1) Pakuotė turi atitikti A.5 priedo nuostatas, jei KN 2503 ir 2504 nenumatytos specialios nuostatos kai kurių medžiagų pakuotei.

(2) IBC konteineriai turi atitikti A.6 priedo nuostatas.

(3) KN 2500(3) ir 3511(2) arba 3611(2) nuostatoms reikia laikytis šių reikalavimų:

I pakavimo grupės pakuotės, pažymėtos raide “X”, skirtos labai pavojingoms medžiagoms, turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide a);

I arba II grupių pakuotės, pažymėtos raidėmis “X” ar “Y”, arba II pakavimo grupės IBC konteineriai, pažymėti raide “Y”, pavojingoms medžiagoms, turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide b);

III, II arba I grupių pakavimo vienetai, pažymėti raide “Z”, “Y” ar “X”, arba II ar III pakavimo grupės IBC konteineriai, pažymėti raide “Y” ar “Z”, pavojingoms medžiagoms, turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide c);

PASTABA. Dėl 5.1 klasės medžiagų vežimo autocisternomis, nuimamose cisternose arba konteinerinėse cisternose ir vežant šios klasės kietas medžiagas suverstinai žr. B papildymą.
2. Ypatingos pakavimo nuostatos
2503

(1) Medžiagos iš 1° a) pozicijos turi būti pakuojamos:

a) į 99,5% švarumo aliuminio būgnus su nenuimamu dugnu pagal kraštinį numerį 3521 arba į specialaus plieno būgnus su nenuimamu dugnu, kuris nesukeltų vandenilio peroksido skilimo pagal kraštinį numerį 3520, arba

b) į mišrią pakuotę pagal kraštinį numerį 3538, su vidine stiklo, plastiko arba metalo pakuote, kurioje negali įvykti vandenilio peroksido skilimas. Stiklinės arba plastikinės vidinės pakuotės talpa turi būti ne daugiau kaip 2 l, o metalinės - ne daugiau kaip 5 l.

Pakuotėje turi būti įrengtas ventiliacinis vožtuvas pagal kraštinį numerį 3500 (8). Pakuotė turi atitikti konstrukcinį tipą, išbandytą ir patvirtintą pagal A.5 priedo reikalavimus I grupės pakuotėms.

Pakuotė turi būti užpildoma ne daugiau kaip 90% tūrio.

Pakuotės svoris neturi viršyti 125 kg.

2504

Medžiagos iš 5° poz. turi būti vežamos būgnuose, kurių talpa ne daugiau kaip 150 l, arba talpyklose, kurių talpa ne daugiau kaip 100 l (pvz.: cilindrinėse talpyklose su lankais ridenimui arba sferinėse talpyklose), pagamintose iš anglingo plieno arba tinkamo legiruoto plieno.

a) Talpyklos turi atitikti 2 klasės nuostatas (žr. kraštinį numerį 2212 ir 2213). Talpyklos turi būti apskaičiuotos ne mažesniam kaip 2,1 MPa (21 bar) (monometrinis slėgis) slėgiui atlaikyti. Talpyklų sienelių storis turi būti ne mažesnis kaip 3 mm. Prieš eksploataciją talpyklos turi būti išbandytos hidrauliniu slėgiu, ne mažesniu kaip 1 MPa (10 bar) (monometrinis slėgis). Kas aštuoneri metai turi būti atliekamas pakartotinis bandymas, apžiūrint talpyklų vidų ir tikrinant fitingus. Be to, kas dveji metai turi būti atliekamas pakartotinis talpyklų atsparumo korozijai patikrinimas, naudojant atitinkamą matavimo įrenginį (pvz.: veikiantį ultragarso pagalba), ir fitingų būklės kontrolė. Pagal atliktų bandymų ir patikrų rezultatus taikomos atitinkamos 2 klasės nuostatos (žr. kraštinius numerius 2215-2217).

b) Talpyklos turi būti užpildytos ne daugiau kaip 92% tūrio.

c) Talpyklos turi būti ženklinamos ilgalaikiais užrašais, nurodant:

- gamyklos-gamintojos pavadinimą arba fabriko ženklą ir talpyklos numerį;

- medžiagų, išvardytų kraštinio numerio 2501 5° poz., pavadinimą;

- tuščios pakuotės masė ir didžiausia leistina užpildytos talpyklos masė;

- pirminio bandymo ir paskutinio periodinio bandymo data (mėnuo, metai);

- atlikusio bandymus ir apžiūras eksperto spaudas.

2505

Amonio nitrato tirpalai iš 20° poz. turi būti vežami tik autocisternomis ir nuimamomis cisternomis (žr. B.1a priedą) arba konteinerinėmis cisternomis (žr. B.1b priedą).

2506

(1) Medžiagos iš įvairių pozicijų su pavojaus laipsniu a), išskyrus 1° a) poziciją iš KN 2501, turi būti pakuojamos:

a) į plieninius būgnus su nenuimamu dugnu pagal kraštinį numerį 3520; arba

b) į aliuminius būgnus su nenuimamu dugnu pagal kraštinį numerį 3521; arba

c) į plieninius arba aliuminio bidonus su nenuimamu dugnu pagal kraštinį numerį 3522;

d) į plastikinius būgnus su nenuimamu dugnu, kurių talpa ne didesnė kaip 60 l, arba į plastikinius bidonus su nenuimamu dugnu pagal kraštinį numerį 3526; arba

e) į sudėtinę tarą (iš plastiko) pagal kraštinį numerį 3537; arba

f) į mišrią pakuotę su vidine stiklo, plastiko arba metalo pakuote pagal kraštinį numerį 3538.

(2) Chloro rūgštis iš 3° a) poz. gali būti pakuojama į sudėtinę tarą (iš stiklo), kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3539.

(3) Kietos medžiagos, išvardytos kraštiniame numeryje 2500 (10), gali būti pakuojamos:

a) į plieninius būgnus su nuimamu dugnu pagal kraštinį numerį 3520, į aliuminius būgnus pagal kraštinį numerį 3521, į fanerinius būgnus pagal kraštinį numerį 3523, į kartoninius būgnus, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3525, arba į bidonus su nuimamu dugnu iš plieno ir aliuminio, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3522, ar iš plastiko, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3526, jei būtina - su vienu ar keliais tankiais vidiniais maišais, arba

b) į mišrią pakuotę, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3538, su vienu ar keliais tankiais vidiniais maišais.

2507

(1) Medžiagos iš įvairių pozicijų su pavojaus laipsniu b), aprašytos 2501, turi būti pakuojamos:

a) į plieninius būgnus, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3520; arba

b) į aliuminius būgnus, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3521; arba

c) į plieninius arba aliuminius bidonus, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3522; arba

d) į plastikinius būgnus arba plastikinius bidonus, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3526; arba

e) į sudėtinę pakuotę (iš plastiko), kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3537; arba

f) į mišrią pakuotę, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3538; arba

g) į sudėtinę pakuotę (iš stiklo, porceliano arba keramikos), kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3539; arba

h) į metalinius IBC konteinerius, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3622; arba

i) į kietus plastikinius IBC konteinerius, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3624; arba

j) į sudėtinius IBC konteinerius su vidine plastmasine talpykla, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3625, išskyrus 11HZ2 ir 31HZ2 tipus.

PASTABA. a), b), c) ir d) papunkčiams: supaprastintos sąlygos taikomos būgnams ir bidonams su nuimamu dugnu, skirtiems vežti klampias medžiagas, kurių klampa didesnė kaip 200 mm2/s esant 23°C, taip pat skirtiems vežti kietas medžiagas (žr. KN 3512, 3553, 3554 ir 3560).

(2) Kietos medžiagos, išvardytos kraštiniame numeryje 2500 (10), gali būti pakuojamos:

a) į fanerinius būgnus, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3523, į kartoninius būgnus, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3525, jei būtina - su vienu ar keliais tankiais vidiniais maišais; arba

b) į tankius maišus iš tekstilės, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3533, į tankius polimerinio audinio maišus, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3534, į tankius maišus iš plastiko plėvelės, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3535, į tankius maišus iš drėgmei nelaidaus popieriaus, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3536, su sąlyga, kad kroviniai siunčiami pilnai pakrovus arba maišai patikimai pritvirtinti ant padėklų; arba

c) į minkštus IBC konteinerius, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3623, išskyrus 13H1, 13L1 ir 13M1 tipus, su sąlyga, kad konteineriai vežami pilnai pakrovus.

2508

(1) Medžiagos, išvardytos kraštinio numerio 2501 įvairiose pozicijose, su pavojaus laipsniu c), turi būti pakuojamos:

a) į plieninius būgnus, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3520;

b) į aliuminius būgnus, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3521;

c) į plieninius arba aliuminio bidonus, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3522;

d) į plastikinius būgnus arba plastikinius bidonus, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3526;

e) į sudėtinę tarą (iš plastiko), kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3537;

f) į mišrią pakuotę, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3538;

g) į sudėtinę pakuotę (iš stiklo, porceliano arba keramikos), kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3539;

h) į lengvą metalinę pakuotę, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3540;

i) į metalinius IBC konteinerius, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3622;

j) į kietus plastikinius IBC konteinerius, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3624;

k) į sudėtinius IBC konteinerius su vidine plastmasine talpykla, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3625, išskyrus 11Z2 ir 31HZ2 tipus.

PASTABA a), b), c), d) ir h) papunkčiams: supaprastintos sąlygos taikomos būgnams, bidonams ir lengvai metalinei pakuotei su nuimamu dugnu, skirtiems vežti klampias medžiagas, kurių klampa 23°C temperatūroje - 200 mm2/s, taip pat skirti vežti kietas medžiagas (žr. kraštinius numerius 3512, 3552-3554 ir 3561).

(2) Kietos medžiagos, išvardytos kraštiniame numeryje 2500 (10), gali būti pakuojamos:

a) į fanerinius būgnus, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3523;

b) į kartoninius būgnus, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3525, jei būtina - su vienu arba keliais tankiais vidiniais maišais;

c) į tankius maišus iš tekstilės, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3533, į tankius maišus iš polimerinio audinio, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3534, į tankius maišus iš plastiko plėvelės, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3535, į tankius maišus iš drėgmei nelaidaus popieriaus, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3536;

d) į minkštus IBC konteinerius, išskyrus 13H1, 13L1 ir 13M1 tipus, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3623; medžiagos, išvardytos 21° ir 22° pozicijų su pavojaus laipsniu c), taip pat gali būti pakuojamos į minkštus IBC konteinerius, kaip nurodyta kraštiniame numeryje 3623.

2509

Pakuotė arba IBC konteineriai, talpinantys medžiagas iš 1° pozicijos b) ir c), turi turėti atitinkamas ventiliacines angas, kaip nurodyta kraštiniuose numeriuose 3500 (8) ir 3601 (6).

2510

3. Mišrus pakavimas
2511

(1) Medžiagos iš tos pačios pozicijos gali būti pakuojamos kartu į mišrią pakuotę pagal kraštinį numerį 3538.

(2) Šios klasės medžiagas, kai skystų medžiagų kiekis ne didesnis kaip 3 litrai talpyklai ir/arba kietų medžiagų kiekis - 5 kg talpyklai, galima pakuoti mišriai pagal KN 3538 kartu su kitų klasių medžiagomis ir gaminiais, jei tik tų klasių medžiagas ir gaminius leidžiama mišriai pakuoti, ir/arba su kroviniais, kuriems netaikomos ADR nuostatos, jei jie tarpusavyje pavojingai nereaguoja.
(3) Jei (7) punkte nenurodyta kitaip, šios klasės medžiagos, kai skystų medžiagų kiekis ne didesnis kaip 3 litrai talpyklai ir/arba kietų medžiagų kiekis - 5 kg talpyklai, galima pakuoti į sudėtinę pakuotę pagal KN 3538 kartu su kitų klasių medžiagomis ir gaminiais, jei tik tų klasių medžiagas ir gaminius leidžiama mišriai pakuoti, ir/arba su kroviniais, kuriems netaikomos ADR nuostatos, jei jie tarpusavyje pavojingai nereaguoja.

(4) Pavojingos reakcijos:

a) degimas ir / arba didelio šilumos kiekio išskyrimas;

b) liepsniųjų ir / arba toksiškų dujų išskyrimas;

c) ėdžių skysčių susidarymas;

d) nepatvarių medžiagų susidarymas.

(5) Turi būti vadovaujamasi KN 2002(6) ir (7) ir KN 2502 nuostatomis.

(6) Jei naudojamos medinės ir fibrinio kartono dėžės, pakuotės svoris neturi viršyti 100 kg.

(7) Medžiagas iš 1° a), 2°, 4°, 5°, 11°, 12°, 13°, 14°, 16° b), 17°, 25° ir 27° - 32° poz. ir medžiagas iš kitų pozicijų su pavojaus laipsniu a) draudžiama pakuoti mišriai, tačiau mišriai leidžiama pakuoti didesnės kaip 50% koncentracijos chloro rūgštį iš 3° a) poz. kartu su chloro rūgštimi iš 4° b), aprašytos 8 klasės KN 2801.

4. Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant pakuotės (žr. A.9 priedą)
Ženklinimas
2512

(1) Kiekviena pakuotė turi būti su aiškiu ir ilgalaikiu krovinio identifikaciniu numeriu, nurodytu transporto dokumentuose, užrašant prieš jį raides “JTO (UN)”.

Pavojaus ženklai
(2)Pakuotės, kuriose yra 5.1 klasės medžiagų, turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr. 5.1.

(3)Pakuotės, kuriose yra medžiagos iš 2°, 5°, 29° ir 30° poz., papildomai turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr. 6.1. Pakuotės, kuriose yra medžiagų iš 1° a), 1° b), 3° a), 5°, 31° ir 32° poz., papildomai turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr.8.
(4) Pakuotės su skystomis medžiagomis talpyklose, kurių uždarymo įtaisai iš išorės nėra matomi, taip pat pakuotės, turinčios talpyklas su ventiliacinėmis angomis arba talpyklas su ventiliaciniais vožtuvais, kurios neturi išorinės pakuotės, turi būti ženklinamos iš dviejų priešingų pusių pavojaus ženklu Nr. 11.

2513

B. Įrašai transporto dokumente
2514

Krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti vieną iš medžiagos identifikacinių numerių ir vieną iš pavadinimų, pabrauktų KN 2501.

Kai medžiaga konkrečiai nenurodyta, bet priskirta “k.n.” pozicijai, tai krovinio aprašyme turi būti nurodytas medžiagos identifikacinis numeris ir raidės “k.n.”, po kurių užrašomas medžiagos cheminis arba techninis pavadinimas 3 /.

Po krovinio aprašymo turi būti nurodyta klasė, pozicija ir pavojaus laipsnis, jei jis yra, bei raidinė santrumpa “ADR” (arba “RID”), pavyzdžiui, “5.1, 11° b), ADR”.

Vežant atliekas [ žr. KN 2000(5)] krovinio aprašyme turi būti įrašas:“Atliekos, kuriose yra...”, nurodant cheminį(-ius) komponento(-ų), kuris (kurie) nulemia tai, kad atliekos priskiriamos KN 2002(8), pavadinimą (-us), pavyzdžiui: “Atliekos, turinčios 1513 cinko chlorato, 5.1, 11° b), ADR”.
Vežant tirpalus ir mišinius (tokius kaip preparatai ir atliekos), kuriuose yra keletas komponentų, kuriems taikomos ADR nuostatos, nebūtina nurodyti daugiau kaip du pagrindinius komponentus, nulemiančius tirpalų ir mišinių vieną arba kelis pavojaus tipus.

Tuo atveju, jei konkrečiai nurodytai medžiagai netaikomos tos klasės nuostatos pagal kraštinį numerį 2500 (9), krovinio siuntėjas turi teisę transporto dokumentuose nurodyti: “Krovinys, kuriam netaikomos 5.1 klasės nuostatos”.

Vežant tirpalus ir mišinius, kuriuose yra tik vienas komponentas, kuriam taikomos ADR nuostatos, transporto dokumentuose nurodomame pavadinime turi būti žodžiai “tirpalas” arba “mišinys” [žr. kraštinį numerį 2002 (8) a)].

Jei kieta medžiaga vežama išlydyta, krovinio aprašymą reikia papildyti žodžiu “išlydytas”, jei šio žodžio nėra medžiagos pavadinime.

2515-2521

C. Tuščia pakuotė
2522

(1) Tuščios, nevalytos pakuotės, įskaitant tuščius IBC konteinerius iš 41° poz., turi būti uždarytos taip pat sandariai ir saugiai, kaip uždaromos pilnos.

(2) Nevalyta, tuščia pakuotė, įskaitant IBC konteinerius iš 41° poz., ir pakuotė turi būti paženklinta tais pačiais pavojaus ženklais kaip ir pilna.

(3) Krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti vieną iš pavadinimų, pabrauktų 41° poz., pavyzdžiui: “Tuščia pakuotė, 5.1, 41°, ADR”. Aprašant nevalytas, tuščias autocisternas, tuščias nuimamas cisternas, tuščias konteinerines cisternas ir tuščius mažus konteinerius, transporto dokumentuose turi būti įrašas “Paskutinis vežtas krovinys”, taip pat nurodomas paskutinio vežto krovinio pavadinimas ir pozicijos, kurioje jis numatytas, numeris, pavyzdžiui: “Paskutinis vežtas krovinys: 2015 vandenilio peroksidas, stabilizuotas, 1° a)”.

2523-2549

5.2 klasė. Organiniai peroksidai

1. Medžiagų sąrašas

2550

(1) Medžiagoms ir gaminiams, priskirtiems 5.2 klasei ir išvardytiems KN 2551 arba priskirtiems šio KN bendroms pozicijoms, taikomos A papildymo KN 2550(4) - 2567 nuostatos bei šio ir B papildymo reikalavimai. Šios medžiagos ir gaminiai yra ADR medžiagos ir gaminiai1/.

PASTABA. Dėl mišinių ir tirpalų (tokių kaip preparatai ir atliekos) klasifikacijos žr. kraštinį numerį 2002 (8).
(2) 5.2 klasės medžiagoms nepriklauso tokie organiniai peroksidai ir organinių peroksidų mišiniai:

- turintys ne daugiau kaip 1,0 % aktyvaus deguonies organiniuose peroksiduose ir ne daugiau 1,0 % vandenilio peroksido;

- turintys ne daugiau kaip 0,5 % aktyvaus deguonies organiniuose peroksiduose ir 1,0-7,0%; arba

- jei pagal bandymų rezultatus jie priskiriami G tipui (žr. (6) punktą).

PASTABA. Aktyvaus deguonies kiekis (%) organiniame perokside skaičiuojamas pagal formulę 16   (ni  ci / mi ), kur:
ni - peroksi grupių skaičius i-tojo organinio peroksido molekulei;

ci - i-tojo organinio peroksido koncentracija (%);

mi - i-tojo organinio peroksido molekulinė masė.

(3) Šiuos organinius peroksidus vežti draudžiama pagal 5.2 klasės nuostatas:

- organiniai peroksidai A tipo [žr. “Bandymų ir kriterijų vadovas”, II dalis, paragrafas 20.4.3 (a)].

____________________

1/ Jeigu medžiagoms, nurodytoms KN 2551, dėl vežamo kiekio nėra taikomos šios klasės šio ar B papildymo nuostatos, tai žr. KN 2551a.
Sąvoka
(4) 5.2 klasė apima organines medžiagas, kurios turi dvivalentinę struktūrą -O-O- ir gali būti traktuojamos kaip vandenilio peroksido dariniai, kuriuose vienas ar abu deguonies atomai pakeisti organiniais radikalais.

Savybės
(5) Organiniai peroksidai - termiškai nepatvarios medžiagos, kurioms būdinga egzoterminė savaime greitėjanti skilimo reakcija esant normaliai ar aukštai temperatūrai. Skilimas gali prasidėti dėl šilumos, sąveikos su priemaišomis (pvz.: rūgštimis, sunkiųjų metalų junginiais, aminais), trinties arba smūgio. Skilimo greitis didėja didėjant temperatūrai ir priklauso nuo organinio peroksido sudėties. Dėl skilimo gali išsiskirti toksiškos arba liepsniosios dujos arba garai. Kai kurie organiniai peroksidai gali skilti sprogstant, ypač jei jie laikomi uždaroje patalpoje. Šią savybę galima pakeisti pridedant skiediklių arba naudojant tinkamą pakuotę. Daugelis organinių peroksidų intensyviai dega. Reikia saugotis organinių peroksidų patekimo į akis. Kai kurie organiniai peroksidai net labai trumpo kontakto metu gali sukelti rimtą akies ragenos traumą arba pažeisti odą.

Organinių peroksidų klasifikacija
(6) Organiniai peroksidai suskirstyti į 7 tipus priklausomai nuo jų pavojaus laipsnio. Principai klasifikuojant medžiagas, nenurodytas kraštiniame numeryje 2551, pateikti “Bandymų ir kriterijų vadovo” II dalyje. Pagal savo tipą organiniai peroksidai nuo A tipo peroksidų, kurių neleidžiama vežti pakuotėje, kurioje jie bandomi, iki G tipo peroksidų, kuriems netaikomos 5.2 klasės nuostatos [žr. kraštinis numeris 2561 (5)]. Organiniai peroksidai B-F tipams priskiriami pagal didžiausią leistiną kiekį pakuotės vienetui.

(7) Organiniai peroksidai ir organinių peroksidų junginiai, išvardyti kraštiniame numeryje 2551, priskirti bendroms pozicijoms:

- 1° - 20° pozicijos, identifikaciniai numeriai 3101-3120.

Bendrose pozicijose patikslinama:

- (B-F) tipų organiniai peroksidai [žr. (6) punktą];

- fizinis būvis (skystas/ kietas) [žr. kraštinis numeris 2553 (1)]; ir

- jei būtina - kontrolinė temperatūra [žr. (16)-(19) punktus].

Tokių junginių mišiniai gali būti priskirti tokiam pat organinio peroksido tipui, kaip ir tipas, kuriam priklauso labiausiai pavojingas komponentas, ir gali būti vežami pagal reikalavimus, numatytus tam tipui. Tačiau kadangi du patvarūs komponentai gali sudaryti termiškai nepatvarų mišinį, tai turi būti nustatyta savigreitėjančio mišinio skilimo temperatūra ir, jei būtina, - pagal TCPP paskaičiuotos kontrolinė ir avarinė temperatūros pagal kraštinį numerį 2550 (17).

(8) Organinių peroksidų ir organinių peroksidų junginių, išvardytų KN 2551, klasifikacija ir jų priskyrimas bendrai pozicijai turi būti atliekamas šalies siuntėjos kompetentingos institucijos. Jei šalis siuntėja nėra ADR Susitarianti šalis narė, tai klasifikacija ir vežimo sąlygos turi būti patvirtintos pirmos šalies, per kurios teritoriją bus vežamas krovinys, kompetentingos institucijos.

(9) Organinių peroksidų arba organinių peroksidų junginių, išvardytų KN 2551, mėginiai, kurių bandymų rezultatų duomenys nėra išsamūs ir, kurie turi būti vežami papildomiems bandymams arba įvertinimui, turi būti priskirti vienam iš skyrių, numatytų organinių peroksidų C tipui, esant šioms sąlygoms:

- pagal turimus duomenis mėginys nėra daugiau pavojingas kaip B tipo organinis peroksidas;

- pavyzdys supakuotas pagal pakavimo metodą OP2 ir kiekis transporto vienetui neviršija 10 kg;

- pagal turimus duomenis reguliuojama temperatūra, jei tokia reikalinga, turi būti pakankamai žema dėl to, kad neįvyktų bet koks pavojingas skilimas, ir pakankamai aukšta, kad apsaugotų nuo bet kokio pavojingo fazių pasidalijimo.

Organinių peroksidų desensibilizacija
(10) Saugumui vežimo metu patikrinti organiniai peroksidai daugeliu atveju desensibilizuojami pridedant į juos skystų arba kietų organinių medžiagų, kietų neorganinių medžiagų arba vandens. Jei sakoma “procentinė sudėtis”, tai kalbama apie procentinę masės dalį, suapvalintą iki sveiko skaičiaus. Desensibilizacija turi būti tokia, kad organinio peroksido nuotekio atveju jo koncentracija nepasiektų pavojingo laipsnio.

(11) Jei dėl konkretaus organinio peroksido sudėties nenurodyta kitaip, tai desensibilizacijai naudojamiems skiedikliams taikomos šios nuostatos:

- A tipo skiedikliai yra su organiniu peroksidu suderinami organiniai skysčiai, kurių virimo temperatūra ne žemesnė kaip 150°C. A tipo skiedikliai gali būti naudojami visų organinių peroksidų desensibilizacijai;

- B tipo skiedikliai yra su organiniu peroksidu suderinami organiniai skysčiai, kurių virimo temperatūra 60-150°C ir pliūpsnio temperatūrą ne žemesnė kaip 5°C.

B tipo skiedikliai gali būti naudojami visų organinių peroksidų desensibilizacijai, jei skysčio virimo temperatūra viršija TCPP bent 60°C 50 kg svorio pakuotėje.

(12) Skiedikliais, kurie nepriklauso A ir B tipų skiedikliams, galima papildyti organinių peroksidų junginius, aprašytus kraštinio numerio 2551 medžiagų sąraše, su sąlyga, kad jie suderinami su šiais junginiais. Norint pilnai ar iš dalies A ar B tipo skiediklį pakeisti kitu skiedikliu su išskirtinėmis savybėmis, būtinas papildomas organinių peroksidų junginių įvertinimas pagal įprastą leidimų procedūrą, aprašytą 5.2 klasei.

(13) Vanduo gali būti naudojamas tik tų organinių peroksidų desensibilizacijai, kurie išvardyti kraštiniame numeryje 2551 arba pripažinti kompetentingos institucijos pagal (8) punktą su nuoroda “su vandeniu” arba “pastovi dispersija vandenyje”. Organinių peroksidų arba organinių peroksidų junginių mėginiai, kurie išvardyti kraštiniame numeryje 2551, taip pat gali būti desensibilizuojami vandeniu pagal (9) punkto sąlygas.

(14) Kietos organinės ir neorganinės medžiagos gali būti naudojamas desensibilizacijai organinių peroksidų, atsižvelgiant į jų tarpusavio suderinamumą.

(15) Skysčiai ir kietos medžiagos yra tarpusavyje suderinami, jei nekinta nei junginio terminis patvarumas, nei pavojaus tipas.

Temperatūros reguliavimas
(16) Kai kurie organiniai peroksidai gali būti vežami tik reguliuojant temperatūrą. Kontrolinė temperatūra - tai didžiausia temperatūra, kuriai esant, organinis peroksidas vežamas be pavojaus. Manoma, kad vežimo metu aplinkos temperatūra, veikianti pakuotę, per 24 valandas gali viršyti 55°C temperatūrą tik trumpą laiko tarpą. Tuo atveju, jei sistemoje sutrinka temperatūros reguliavimas, gali iškilti būtinumas imtis saugos priemonių. Avarinė temperatūra - tokia temperatūra, kuriai esant turi būti imtasi saugos priemonių.

(17) Kontrolinė ir avarinė temperatūros apskaičiuojamos pagal savigreitėjančio skilimo reakcijos temperatūrą (TCPP), kuri apibūdinama kaip žemiausia temperatūra, kurioje gali vykti savigreitėjantis medžiagos skilimas pakuotėje, naudojamoje vežimo metu (žr. 1 lentelę). TCPP turi būti nustatoma tam, kad būtų nuspręsta, ar reikia reguliuoti vežamų medžiagų temperatūrą. Nurodymai dėl TCPP - “Bandymų ir kriterijų vadovo” II dalies 20 ir 28.4 paragrafuose.

1 lentelė. Kontrolinės ir avarinės temperatūros nustatymas
	Savigreitėjančios skilimo 
	Kontrolinė temperatūra
	Avarinė temperatūra

	reakcijos temperatūra (TCPP)
	
	

	
	
	

	20°C arba žemesnė
	20°C žemesnė kaip TCPP
	10°C žemesnė kaip TCPP

	
	
	

	aukštesnė kaip 20°C, bet
	
	

	ne aukštesnė kaip 35°C
	15°C žemesnė kaip TCPP
	10°C žemesnė kaip TCPP

	
	
	

	aukštesnė kaip 35°C
	10°C žemesnė kaip TCPP
	5°C žemesnė kaip TCPP


(18) Temperatūrą reikia reguliuoti, kai vežami šie organiniai peroksidai:

- B ir C tipų organiniai peroksidai, kurių 
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;

- D tipo organiniai peroksidai, pasireiškiantys tarpiniu efektu kaitinant uždaroje erdvėje, kurių 
[image: image22.wmf]C
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 arba silpnai reaguojantys ar visai nereaguojantys kaitinant uždaroje erdvėje, kurių 
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;

- E ir F tipų organiniai peroksidai, kurių 
[image: image24.wmf]C

TCPP

0

45

£

.

PASTABA. Nurodymai dėl kaitinimo uždaroje erdvėje aprašyti “Bandymų ir kriterijų vadovo” II dalies 20 ir 28.4 paragrafuose.
(19) Tai atvejais, kai numatytos kontrolinė ir avarinė temperatūros, jų reikšmės pateiktos kraštiniame numeryje 2551. Faktinė temperatūra vežimo metu gali būti žemesnė kaip kontrolinė temperatūra, tačiau ji turi būti parenkama taip, kad būtų išvengta pavojingo fazių pasidalijimo.

2551

A. Organiniai peroksidai, nereikalaujantys temperatūros reguliavimo
1° b) 3101 organinis peroksidas, B tipo, skystas
	Medžiagos pavadinimas
	Koncentracija, %
	Skiediklis A tipo, %
	Pakavimo metodas (žr. KN 2554)
	Pavojaus ženklo Nr. (žr. KN 2559)

	-1,1-Di-(tret-butilperoksi)-cikloheksanas
	>80-100
	
	OP5
	01

	-1,1-Di-(tret-butilperoksi)-3,5,5-trimetilcikloheksanas
	>90-100
	
	OP5
	01

	-tret-butilperoksiacetatas
	>52-77
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	OP5
	01

	-metiletilketono peroksidas (peroksidai)2 /
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48
	OP5
	01,8

	-tret-amilperoksi-3,5,5-trimetilheksanoatas
	
[image: image28.wmf]£

100
	
	OP5
	01


____________________

2/ Aktyvaus deguonies >10,0%.
2° b) 3102 organinis peroksidas, B tipo, kietas
	Medžiagos pavadinimas
	Koncentracija, %
	Kieta inertiška medžiaga, %
	Vanduo, %
	Pakavimo metodas (žr. KN2554)
	Pavojaus ženklo (žr. KN 2559)

	-3-chlorperoksibenzoinė rūgštis
	>57-86
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	OP1
	01

	-2,2-Dihidroperoksipropanas
	
[image: image30.wmf]£
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	OP5
	01

	-2,5-Dimetil-2,5-di-(benzoilperoksi) heksanas
	>82-100
	
	
	OP5
	01

	-3,3,6,6,9,9-heksametil-1,2,4,5,-tetraoksiciklo-nonanas
	>52-100
	
	
	OP4
	01

	-tret-butilmonoperoksimaleatas
	>52-100
	
	
	OP5
	01

	-tret-butilmonoperoksiftalatas
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100
	
	
	OP5
	01

	-Di-4-chlorbenzoilo peroksidas
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	OP5
	01

	-Di-2,4-dichlorbenzoilo peroksidas
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	OP5
	01

	-Dibenzoilo peroksidas
	>51-100
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48
	
	OP2
	01

	-Dibenzoilo peroksidas
	>77-94
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	OP4
	01

	-Gintaro rūgšties peroksidas 3 /
	>72-100
	
	
	OP4
	01

	-Di-(2-fenoksietil) peroksidikarbonatas
	>85-100
	
	
	OP5
	01


3° b) 3103 Organinis peroksidas C tipo, skystas
	Medžiagos pavadinimas
	Koncentracija, %
	Skiediklis A tipo, %
	Vanduo, %
	Pakavimo metodas(žr. KN2554)
	Pavojaus ženklo Nr. (žr. KN 2559)

	-2,2-Di(tret-butilperoksi)-butanas
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	OP6
	

	-etil-3,3-di-(tret-butilperoksi)-butiratas
	>77-100
	
	
	OP5
	

	-1,1-Di-(tret-butilperoksi)-cikloheksanas
	>52-80
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	OP5
	

	-n-butil-4,4-di(tret-butilperoksi) valeratas
	>52-100
	
	
	OP5
	

	-tret-butilperoksiizopropilkarbonatas
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	OP5
	

	-2,5-Dimetil-2,5-di-(tret-butilperoksi)heksinas-34 /
	>52-86
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	OP5
	

	-tret-butilo hidroperoksidas
	>79-90
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	OP5
	8

	-tret-butilo hidroperoksidas+di-tret-butilo peroksidas
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	OP5
	8

	-tret-butilmonoperoksimaleatas
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	OP6
	

	-tret-butilperoksiacetatas
	>32-52
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	OP6
	

	-tret-butilperoksibenzoatas
	>77-100
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	OP5
	

	-organinis peroksidas, skystas, mėginys5 /
	
	
	
	OP2
	

	-1,1-Di-(tret-amilperoksi) cikloheksanas
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	OP6
	

	-1,1-Di-(tret-butilperoksi)-3,5,5-trimetilcikloheksanas
	>57-90
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	OP5
	

	-tret-butilperoksi-2-metil-benzoatas
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4° b) 3104 Organinis peroksidas C tipo, kietas
	Medžiagos pvadinimas
	Koncentracija, %
	Vanduo, %
	Pakavimo ženklo Nr. (žr. KN 2559)
	Pavojaus metodas (žr. KN 2554)

	-2,5-dimetil-2,5-di-(benzoilperoksi) heksanas
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	OP5
	

	-2,5-dimetil-2,5-dihidroperoksiheksanas
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	OP6
	

	-cikloheksanono peroksidas (peroksidai)
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	OP6
	8

	dibenzoilo peroksidas
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	OP6
	

	Organinis peroksidas, kietas, mėginys5/
	
	
	OP2
	


____________________

3/ Vanduo mažina terminį stabilumą.
4/ Turintis < 0,5% hidroperoksidų.
5/ Žr. kraštinį numerį 2550(9).

6/ Peracto rūgšties, vandenilio peroskido, vandens ir rūgščių mišiniai, atitinkantys “Bandymų ir kriterijų vadovo” II dalies 20.4.3 d) paragrafo reikalavimus.

5° b) 3105 Organinis peroksidas, D tipo, skystas
	Medžiagos pavadinimas
	Koncentra-cija, %
	Skiediklis A tipo, %
	Van-duo, %
	Pakavimo metodas (žr. KN 2554)
	Pavojaus ženklo Nr. (žr. KN 2559)

	-peracto rūgštis, D tipo, stabilizuota 6 /
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	OP7
	8

	-etil 3,3-di-(tret-amilperoksi)-butiratas
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	OP7
	

	-etil 3,3-di-(tret-butilperoksi) butiratas
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	OP7
	

	-1,1-di-(tret-butilperoksi) cikloheksanas
	>42-52
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	OP7
	

	-2,2-di-(tret-butilperoksi) propanas
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	OP7
	

	-2,5-dimetil-2,5-di-(tret-butilperoksi) heksanas
	>52-100
	
	
	OP7
	

	-2,5-dimetil-2,5-di-(3,5,5-trimetil-heksanoilperoksi) 
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	OP7
	

	heksanas
	
	
	
	
	

	-di-(tret-butilperoksi) ftalatas
	>42-52
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	OP7
	

	-3,3,6,6,9,9-heksametil-1,2,4,5- tetraoksaciklononanas
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	OP7
	

	-tret-butilo hidroperoksidas 7/
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	OP7
	8

	-p-mentilo hidroperoksidas
	>72-100
	
	
	OP7
	8

	-pinanilo hidroperoksidas
	56-100
	
	
	OP7
	8

	-1,1,3,3-tetrametilbutilo hidroperoksidas
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	OP7
	

	-tret-amilperoksibenzoatas
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	OP7
	

	-tret-butilperoksibenzoatas
	>52-77
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	OP7
	

	-tret-butilperoksikrotonatas
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	OP7
	

	-acetilacetono peroksidas8/
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	8
	OP7
	

	-acetilbenzoilo peroksidas
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	OP7
	

	-tret-butilkumilo peroksidas
	>42-100
	
	
	OP7
	

	-cikloheksanono peroksidas (peroksidai)9/
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	OP7
	

	-metiletilketono peroksidas (peroksidai)10/
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	OP7
	

	-metilizobutilketono peroksidas (peroksidai)11/
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	OP7
	

	-tret-butilperoksidietilacetatas+
	
	
	
	
	

	tret-butilperoksibenzoatas
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	OP7
	

	-tret-butilperoksi-3,5,5-trimetilheksanoatas
	>32-100
	
	
	OP7
	

	-tret-amilperoksi-2-etilheksil-karbonatas
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	OP7
	

	-1-(2-tret-butilperoksiizopropil)-3-izopropenilbenzenas
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	OP7
	

	-di-tret-butilperoksi azelatas
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	OP7
	

	-tret-butilperoksi-2-etilheksilkarbonatas
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	OP7
	

	-tret-butilperoksibutil fumaratas
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6° b) 3106 Organinis peroksidas, D tipo, kietas
	Medžiagos pavadinimas
	Koncentra-cija, %
	Skiediklis - A tipo, %
	Kieta inertiška me-džiaga, %
	Vanduo, %
	Pakavimo metodas (žr. KN 2554)

	-3-chlorperoksibenzoinė rūgštis
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	-2,2-di-(4,4-tret-butilperoksicikloheksil) propanas
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	-etil-3,3-di-(tret-butilperoksi) butiratas
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	-1,1-di-(tret-butilperoksi)-cikloheksanas
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	-di(2-tret-butilperoksi-izopropil) benzenas (benzenai)
	>42-100
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	-2,2-di-(tret-butilperoksi) propanas
	
[image: image118.wmf]£

42
	
[image: image119.wmf]³
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	-1,1-di-(tret-butilperoksi)-3,5,5-trimetilcikloheksanas
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	-n-butil-4,4-di-(tret-butilperoksi) valeratas
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	-tret-butilperoksistearilkarbonatas
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	-2,5-dimetil-2,5-di-(benzoilperoksi) heksanas
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	-2,5-dimetil-2,5-di-(tret-butilperoksi) heksanas
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	-2,5-dimetil-2,5-di-(tret-butilperoksi) heksanas-3
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	-di-(tret-butilperoksi) ftalatas,12/ pastos pavidalo
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	-tret-butilperoksi-2-etilheksanoatas+2,2-di-(tret-
	
	
	
	
	

	butilperoksi) butanas
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	-3,3,6,6,9,9-heksametil-1,2,4,5-tetraoksaciklononanas
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	-tetrahidronaftilo hidroperoksidas
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	-tret-butilperoksibenzoatas
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	-acetilacetono peroksidas 12/, pastos pavidalo
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	-di-4-chlorbenzoilo peroksidas 12/, pastos pavidalo
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	-di-2,4-dichlorbenzoilo peroksidas, pastos pavidalo 
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	su silikininė alyva
	
	
	
	
	

	-di-(1-hidroksicikloheksilo) peroksidas
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	-cikloheksanono peroksidas (peroksidai), 
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	pastos pavidalo12/13
	
	
	
	
	

	-dibenzoilo peroksidas
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	-dibenzoilo peroksidas 12/, pastos pavidalo
	>52-62
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	-dibenzoilo peroksidas
	>35-52
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	-dilauroilo peroksidas
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	-tret-butilperoksifenilftalidas
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	-di-(2-fenoksietil) peroksidikarbonatas
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	-oktodecilo peroksidikarbonatas
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	-3-chlorperoksibenzoinė rūgštis
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	-di-(4-metilbenzoil) peroksidas, pastos pavidalo
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	-di-izopropilbenzeno dihidroperoksidas14/
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	-tret-butilkumilo peroksidas, kieta inertiška medžiaga
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____________________

7/ Skiediklį galima pakeisti tretbutilo peroksidu.
8/ Turintis aktyvaus deguonies  4,7 %.
9/ Turintis aktyvaus deguonies  9%.

10/ Turintis aktyvaus deguonies  10%.

11/ Skiediklyje A papildomai turintis 19% metilizobutilketono.
12/ Su A tipo skiedikliu, su vandeniu arba be vandens.
13/ Turintis aktyvaus deguonies  9%.

7° b) 3107 Organinis peroksidas, E tipo, skystas
	Medžiagos pavadinimas
	Koncent-racija, %
	Skiediklis A tipo, %
	Skiediklis B tipo, %
	Van-duo, %
	Pakavimo metodas (žr. KN 2554)
	Pavojaus ženklo numeris (žr. KN 2559)

	-peracto rūgštis, E tipo, stabilizuota 15/
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	-1,1-di-(tret-butilperoksi) cikloheksanas 16/
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	-1,1-di-(tret-butilperoksi)-3,5,5-trimetilciklo-
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	heksanas
	
	
	
	
	
	

	-di(tret-butilperoksi) ftalatas
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	-tret-amilo hidroperoksidas
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	-di-tret-amilo peroksidas
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	-di-tret-butilo peroksidas
	>32-100
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	-metiletilketono peroksidas (peroksidai)17/
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	-tret-amilperoksiacetatas
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	-tret-butilo hidroperoksidas18/
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	-kumilo hidroperoksidas
	>90-98
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	-dibenzoilo peroksidas
	>36-42
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	-dibenzoilo peroksidas
	>34-42
	
[image: image185.wmf]³

58
	
	
	OP8
	

	-1,1-di-(tret-butilperoksi)-3,5,5-
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	trimetilcikloheksanas
	
	
	
	
	
	


8° b) 3108 Organinis peroksidas, E tipo, kietas
	Medžiagos pavadinimas
	Koncentracija, %
	Kieta inertiška medžiaga, %
	Vanduo, %
	Pakavimo metodas (žr. KN 2554)

	-tret-butilmonoperoksimaleatas 19/, pastos pavidalo
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	-dibenzoilo peroksidas19/, pastos pavidalo
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	-tret-butilmonoperoksimaleatas
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	-n-butil-4,4-di-(tret-butilperoksi) valeratas
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	-1-(2-tret-butilperoksiizopropil)-3-izopro-
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	penilbenzenas
	
	
	
	

	-dibenzoilo peroksidas, pastos pavidalo
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	-2,5-dimetil-2,5-di-(tret-butilperoksi) heksanas, 
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	pastos pavidalo
	
	
	
	


9° b) 3109 Organinis peroksidas, E tipo, skystas
	Medžiagos pavadinimas
	Koncent-racija, %
	Skiediklis A tipo, %
	Skiediklis B tipo, %
	Van-duo, %
	Pakavimo metodas (žr. KN 2554)
	Pavojaus ženklo numeris (žr. KN 2559)

	- peracto rūgštis, F tipo, stabilizuota 20/
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	- tret-butilo hidroperoksidas
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	- kumilo hidroperoksidas
	80-90
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	- kumilo hidroperoksidas
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	- izo-propilkumilo -hidroperoksidas
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	-p-mentilo hidroperoksidas
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	-pinanilo hidroperoksidas
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	- dilauroilo peroksidas, stabili dispersija 
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	vandenyje
	
	
	
	
	
	

	-tret-butilperoksi-3,5,5-trimetil-heksonoatas
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	- tret-butilperoksi-acetatas 21/
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	- tret-butilperoksiacetatas
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	- dibenzoilo peroksidas, stabili dispersija 
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	vandenyje
	
	
	
	
	
	

	- di-tret-butilo peroksidas21/
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	- 1,1-di-(tret-butilperoksi) - cikloheksanas
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	- 1,1-di-(tret-butilperoksi) cikloheksanas
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	- 2,5-dimetil-2,5-di-(tret-butilperoksi) heksanas
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 48
	
	
	OP8
	


____________________
____________________
14/ Turintis  8% 1-izopropilhidroperokso-4-izopropilhidroksobenzolo.
15/ Peracto rūgšties, vandenilio peroksido, vandens ir rūgščių mišiniai, atitinkantys “Bandymų ir kriterijų vadovo” II dalies 20.4.3 e) paragrafo reikalavimus.
16/ A tipo skiediklis papildomai su 36% etilbenzeno.
17/ Turintis aktyvaus deguonies  8,2%.

18/ Turintis <6% di-tret-butilo peroksido.
19/ Turintis A tipo skiediklio, su vandeniu ar be jo.
20/ Peroksiacto rūgšties, vandenilio peroksido vandens ir rūgščių mišiniai, atitinkantys “Bandymų ir kriterijų vadovo” II dalies 20.4.3 f) paragrafo reikalavimus.
10° b) 3110 Organinis peroksidas, F tipo, kietas
	Medžiagos pavadinimas
	Koncentracija, %
	Kieta inertiška medžiaga, %
	Pakavimo metodas (žr. KN 2554)

	- dikumilo peroksidas
	42 - 100
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B. Organiniai peroksidai, reikalaujantys temperatūros reguliavimo
PASTABA. Medžiagos iš 11° - 20° pozicijų priskiriamos organiniams peroksidams, kurie lengvai skyla normalioje temperatūroje, todėl juos galima vežti tik užšaldžius iki atitinkamos temperatūros. Vežant šiuos organinius peroksidus, didžiausia temperatūra neturi viršyti nurodytos kontrolinės temperatūros.

11° b) 3111 Organinis peroksidas, B tipo, skystas, vežamas esant kontrolinei temperatūrai

	Medžiagos pavadinimas
	Kon-centra-cija, %
	Skiediklis A tipo,%
	Pakavimo metodas

(žr. KN 2554)
	Kontrolinė temperatūra, (°C)
	Avarinė temperatūra, (°C)
	Pav.ž. Nr. (žr. KN 2559)

	- tret-butilperok-sidobutiratas
	>52-77
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	OP5
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	+20
	01

	- diizobutirilo peroksidas
	>32-52
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	-10
	01

	- a-butilperoksidikarbonatizopropilas
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	+ di-a-butilperoksidikarbonatas
	+
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	+di-izopropilperoksidikarbonatas
	+
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12° b) 3112 Organinis peroksidas, B tipo, kietas, vežamas esant kontrolinei temperatūrai

	Medžiagos pavadinimas
	Koncent-

racija, %
	Vanduo, %
	Pakavimo metodas (žr. KN 2554)
	Kontrolinė temperatūra, (°C)
	Avarinė tempera-tūra, (°C)
	Pav.ž. Nr. (žr. KN 2559)

	- acetilcikloheksansulfanilo peroksidas
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	- dibenzilperoksodikarbonatas
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	01

	- dicikloheksilperoksidikarbonatas
	91-100
	
	OP5
	+5
	+10
	01

	- diizopropilperoksidikarbonatas
	52-100
	
	OP2
	-15
	-5
	01

	- di-(2-metilbenzoilo) peroksidas
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13° b) 3113 Organinis peroksidas, C tipo, skystas, vežamas esant kontrolinei temperatūrai

	Medžiagos pavadinimas
	Koncent-

racija, %
	Skiediklis A tipo, %
	Skiediklis B tipo, %
	Pakavimo metodas (žr. KN 2554)
	Kontroli-nė tempera-

tūra, (°C)-
	Avarinė tempera-tūra, (°C)

	-tret-butilperoksi-2-etilheksanoatas
	>52-100
	
	
	OP6
	+20
	+15

	-di-a-butilperoksikarbonatas
	>52-100
	
	
	OP4
	-20
	-10

	-di-(2-etilheksil) peroksidikarbonatas
	>77-100
	
	
	OP5
	-20
	-10

	-di-n-propil-peroksidikarbonatas
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	-tret-butilperoksididietilacetatas
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	-tret-amilperoksipivalatas
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	-tret-butilperoksipivalatas
	>67-77
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	-organinis peroksidas, skystas, mėginys, 
	
	
	
	OP2
	
	

	vežamas esant kontrolinei temperatūrai 23/
	
	
	
	
	
	


____________________
21/ B tipo skiediklis, kurio temperatūra > 110 °C.

22/ Leidžiama naudoti tik A tipo skiediklį.

23/ Žr. kraštinį numerį 2550 (9).
14° b) 3114 Organinis peroksidas, C tipo, kietas, vežamas esant kontrolinei temperatūrai

	Medžiagos pavadinimas
	Koncentracija, %
	Vanduo, %
	Pakavimo metodas (žr. KN 2554)
	Kontro-

linė tempera-tūra, (°C)
	Avarinė tempera-tūra, (°C)

	-didekanoilo peroksidas
	
[image: image244.wmf]£

100
	
	OP6
	+15
	+20

	-di-n-oktanoilo peroksidas
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	-di-(4-tret-butil-cikloheksil) peroksidikarbonatas
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	-dicikloheksil-peroksidikarbonatas
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	-organinis peroksidas, kietas, mėginys, vežamas 
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	esant kontrolinei temperatūrai23/
	
	
	
	
	


15° b) 3115 Organinis peroksidas, D tipo, skystas, vežamas esant kontrolinei temperatūrai

	Medžiagos pavadinimas
	Kon-cent-racija, %
	Skie-diklis A arba B tipo, %
	Van-duo, %
	Paka-vimo meto-das (žr. KN 2554)
	Kontro-linė tempe-ratūra, (°C)
	Avarinė tempera-tūra, (°C)
	Pavo-

jaus ženklo numeris (žr. KN 2559)

	-2,5-dimetil-2,5-di-(2-etilheksanoilperoksi) 
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	heksanas
	
	
	
	
	
	
	

	-tret-amilperoksi-2-etilheksanoatas
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	-tret-butilperoksi-2-etilheksanoatas+
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	2,2-di-(tret-butilperoksi) butanas
	
	
	
	
	
	
	

	-1,1,3,3-tetrametilbutilperoksi-2-etilheksa-
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	noatas
	
	
	
	
	
	
	

	-acetilcikloheksansulfonilo peroksidas
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	-di-(3,5,5-trimetilheksanoilo) peroksidas
	>32-82
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	-alkoholio diacetono peroksidai24/
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	-diacetilo peroksidas25/
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	-diizobutirilo peroksidas
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	-metilcikloheksanono peroksidas (-ai)
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	-di-n-butilperoksidikarbonatas
	27-52
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	-5
	

	-di-a-butilperoksidikarbonatas
	
[image: image267.wmf]£

52
	
[image: image268.wmf]³

48
	
	OP7
	-15
	-5
	

	-2-etilheksilperoksidikarbonatas
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	-etilperoksidikarbonatas
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	-diizopropilperoksidikarbonatas
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	-diizotridecilperoksidikarbonatas
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	-tret-butilperoksiizobutiratas
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	-tret-amilperoksineodekanoatas
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	OP7
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	+10
	

	-tret-butilperoksineodekanoatas
	77-100
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	-5
	+5
	

	-tret-butilperoksineodekanoatas
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	+10
	

	-kumilperoksineodekanoatas
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	-tret-butilperoksipivalatas
	>27-67
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	+10
	

	-kumilperoksipivalatas
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	-2,4,4-trimetilpentil-2-peroksifenoksiacetatas
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	-2,4,4-trimetilpentil-2-peroksineodekanoatas
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	-kumil peroksineoheptanoatas
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	-di-(2-neodekanalperoksiizopropil) benzenas
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	-tret-butiloperoksineoheptanoatas
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16° b) 3116 Organinis peroksidas, D tipo, kietas, vežamas esant kontrolinei temperatūrai

	Medžiagos pavadinimas
	Koncentraci-

ja, %
	Kieta inertiška medžiaga, %
	Van-duo, %
	Pakavimo metodas (žr. KN 2554)
	Kontroli-nė tempera-tūra, (°C)
	Avarinė tempera-tūra, (°C)

	- diperoksiazelainė rūgštis
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	-diperoksidodekaininė rūgštis
	>13-42
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	-di-(3,5,5-trimetil-1,2dioksolanil-3) 
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	peroksidas 27/, pastos pavidalo
	
	
	
	
	
	

	-di-n-nonanoilo peroksidas
	
[image: image300.wmf]£

100
	
	
	OP7
	0
	+10

	-gintarinės rūgšties peroksidas
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	-dicetilperoksidikarbonatas
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	-dimiristilperoksidikarbonatas
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____________________
23/ Žr. kraštinį numerį 2550 (9).
24/ Turintis  9% vandenilio peroksido; aktyvaus deguonies  10%.

25/ Leidžiama pakuoti tik į metalinę pakuotę.
26/ Leidžiama naudoti tik A tipo skiediklį.

27/ Su A tipo skiedikliu, su vandeniu arba be vandens.

17° b) 3117 Organinis peroksidas, E tipo, skystas, vežamas esant kontrolinei temperatūrai

	Medžiagos pavadinimas
	Koncentracija, %
	Skiediklis A arba B tipo, %
	Pakavimo metodas (žr. KN 2554)
	Kontrolinė temperatūra, (°C)
	Avarinė temperatūra, (°C)

	-tret-butilperoksi-2-etilheksanoatas
	>32-52
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	-dipropionilo peroksidas
	
[image: image306.wmf]£

27
	
[image: image307.wmf]³

73
	OP8
	+15
	+20


	-di-n-butilperoksidikarbonatas
	
[image: image308.wmf]£

27
	
[image: image309.wmf]³

73
	OP8
	-10
	0

	-tret-butil-peroksineodekanoatas, stabili dispersija 
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	Vandenyje
	
	
	
	
	

	-di-(3,5,5-trimetilheksanoil) peroksidas, stabili 
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	dispersija vandenyje
	
	
	
	
	

	-1,1-dimetil-3-hidroksibutilperoksineoheptanoatas
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18° b) 3118 Organinis peroksidas, E tipo, kietas, vežamas esant kontrolinei temperatūrai

	Medžiagos pavadinimas
	Koncentracija, %
	Kieta inertiška medžiaga, %
	Pakavimo metodas (žr. KN 2554)
	Kontrolinė temperatūra, (°C)
	Avarinė temperatūra, (°C)

	-di-(2-etilheksil)-peroksidikarbonatas, stabili dispersija 
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	vandenyje (užšaldyta)
	
	
	
	
	

	-tret-butilperoksineodekanoatas, stabili dispersija 
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	vandenyje (užšaldyta)
	
	
	
	
	

	-di-n-butilperoksidikarbonatas, stabili dispersija 
	
[image: image316.wmf]£

42
	
	OP8
	-15
	-5

	vandenyje (užšaldyta)
	
	
	
	
	

	-tret-butilperoksi-2-etilheksanoatas
	
[image: image317.wmf]£

52
	
[image: image318.wmf]³

48
	OP8
	+20
	+25


19° b) 3119 Organinis peroksidas, F tipo, skystas, vežamas, esant kontrolinei temperatūrai

	Medžiagos pavadinimas
	Koncent-racija, %
	Skiediklis A tipo, %
	Skiediklis B tipo, %
	Pakavimo metodas (žr. KN 2554)
	Kontroli-nė tempera-tūra, (°C)
	Avarinė tempera-tūra, (°C)

	-di-(4-tret-butilcikloheksil)-peroksidikarbo-
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	natas, stabili dispersija vandenyje
	
	
	
	
	
	

	-dicetilperoksidikarbonatas, stabili dispersija 
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	vandenyje
	
	
	
	
	
	

	-dimiristilperoksidikarbonatas, stabili 
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	dispersija vandenyje
	
	
	
	
	
	

	-2,4,4-trimetilpentil-2-peroksineodekanoatas, 
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	stabili dispersija vandenyje (užšaldyta)
	
	
	
	
	
	

	-kumilperoksineodekanoatas, stabili 
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	dispersija vandenyje
	
	
	
	
	
	

	-di-(2-etilheksil) peroksidikarbonatas, stabili 
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	dispersija vandenyje
	
	
	
	
	
	

	-di-(3,5,5-trimetilheksanoilo) peroksidas
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	-tret-butilperoksi-2-etilheksanoatas
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	-tret-butilperoksipivalatas
	
[image: image329.wmf]£

27
	
	
[image: image330.wmf]³

73
	OP8
	+30
	+35


20° b) 3120 Organinis peroksidas, F tipo, kietas, vežamas, esant kontrolinei temperatūrai.

Šiuo metu į šią poziciją neįrašytas nė vienas organinis peroksidas.

C. Tuščia pakuotė
31° Tuščia pakuotė, įskaitant tuščius nevalytus IBC konteinerius, tuščias nevalytas autocisternas, tuščias nevalytas nuimamas cisternas, tuščias nevalytas konteinerines cisternas, kuriose buvo vežamos 5.2 klasės medžiagos.
2551a

(1) Taisyklės, galiojančios šiai klasei, esančios šiame ir B papildyme, išskyrus reikalavimus, numatytus (2) punkte, netaikomos medžiagoms ir gaminiams iš 1°-10° pozicijų, jei vežama pagal šias nuostatas:

a) skysčiams iš 1° ir 3° pozicijų: ne daugiau kaip 25 ml vidinei pakuotei;

b) kietoms medžiagoms iš 2° ir 4° pozicijų: ne daugiau kaip 100 g vidinei pakuotei;
c) skysčiams iš 5°, 7° ir 9° pozicijų: ne daugiau kaip 125 ml vidinei pakuotei;
d) kietoms medžiagoms iš 6°, 8° ir 10° pozicijų: ne daugiau kaip 500 g vidinei pakuotei.
Šie medžiagų kiekiai turi būti vežami mišrioje pakuotėje pagal kraštinio numerio 3538 reikalavimus. Bendras pakuotės svoris neturi viršyti 30 kg.

Medžiagos šiais kiekiais, patalpintos į metalines arba plastmasines vidines pakuotes, taip pat gali būti vežamos ant padėklų, apsuptų šilumai atsparia medžiaga ar tampria plėvele, naudojama kaip išorinė pakuotė su sąlyga, kad bendra pakuotės masė neviršija 20 kg.

Medžiagas šiais kiekiais galima pakuoti kartu su kitomis medžiagomis ir gaminiais su sąlyga, kad jie tarpusavyje pavojingai nereaguos.

Pavojingomis reakcijomis laikoma:

a) degimas ir / arba didelio šilumos kiekio išsiskyrimas;

b) liepsniųjų ir / arba toksiškų dujų išsiskyrimas;

c) ėdžių skysčių susidarymas;

d) nestabilių medžiagų susidarymas.

Reikia laikytis “Bendrųjų pakuotės nuostatų”, aprašytų KN 3500 (1), (2) ir (5)-(7).

(2) Vežant pagal (1) punkto reikalavimus, krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti KN 2561 reikalavimus ir jame turi būti įrašyta “ribotas kiekis” (“limited quantity”). Kiekviena pakuotė turi būti su aiškiu ir ilgalaikiu krovinio identifikaciniu numeriu, nurodytu transporto dokumentuose, užrašant prieš jį raides “JTO (UN)”.

2. Nuostatos

A. Pakuotės
2552

1. Bendri reikalavimai pakuotėms
(1) Pakuotė turi atitikti A.5 priede nurodytas nuostatas ir turi būti sukonstruota taip, kad nė viena medžiaga besiliesdama su turiniu nesureaguotų pavojingai. Užpildymo laipsnis neturi viršyti 93% talpyklos. Mišrios pakuotės tarpikliai turi būti sunkiai degūs ir neturi sukelti organinių peroksidų skilimo nutekėjimo atveju.

(2) IBC konteineriai turi atitikti A.6 priedo nuostatas.

(3) KN 3511(2) arba 3611(2) nuostatoms reikia naudoti pakuotę, numatytą I ar II pakavimo grupėms, pažymėtos raidėmis “X” ar “Y”, arba II pakavimo grupės IBC konteinerius, pažymėtus raide “Y”. Tačiau I pakavimo grupės metalinę pakuotę naudoti draudžiama.

PASTABA. Dėl 5.2 klasės medžiagų vežimo autocisternomis, nuimamose cisternose arba konteinerinėse cisternose žr. B papildymą.
2. Ypatingos pakavimo nuostatos
2553

(1) 5.2 klasės medžiagų pakavimo metodai išvardyti lentelėje Nr. 2 ir paženklinti OP1-OP8. Klampios medžiagos, kurių ištekėjimo trukmė, išmatuota 20 °C temperatūroje su DIN-CUP, kurio antgalio skersmuo 4 mm, ilgesnė kaip 10 min. (ilgesnė kaip 690 s, esant 20 °C temperatūrai, naudojant “Ford cup” Nr. 4 ar daugiau 2,6*10-3 m2/s), laikomos kietomis medžiagomis.

(2) Medžiagos ir gaminiai turi būti pakuojami pagal kraštinio numerio 2551 ir 2 lentelės reikalavimus. Gali būti naudojamas pakavimo metodas, atitinkantis mažų matmenų pakuotę (t.y. su mažesniu OP numeriu), tačiau draudžiama naudoti pakavimo metodą, atitinkantį didelių matmenų pakuotę (t.y. su didesniu OP numeriu).

Kiekvienam pakavimo metodui pateikti maksimalūs kiekiai, kurie šiuolaikinėje praktikoje laikomi optimaliais. Gali būti naudojami pakuotės tipai:

- būgnai pagal kraštinius numerius 3520, 3521, 3523, 3525 arba 3526; arba

- bidonai pagal kraštinius numerius 3522 arba 3526; arba

- dėžės pagal kraštinius numerius 3527, 3528, 3529, 3530, 3531 arba 3532; arba

- sudėtinės pakuotės su vidine plastmasine talpykla pagal kraštinį numerį 3537.

Su sąlyga, kad:

a) tenkinamos A.5 priedo nuostatos;

b) metalinė pakuotė (įskaitant vidinę mišrios pakuotės pakuotę ir išorinę mišrios ar sudėtinės pakuotės pakuotę) naudojama tik pakuojant pagal OP7 ir OP8 pakavimo metodus;

c) pakuojant į mišrią pakuotę, stiklinė talpyklos gali būti naudojamos tik kaip vidinė pakuotė, kurios didžiausia talpa 0,5 kg arba 0,5 l.

2 lentelė. DIDŽIAUSIAS KIEKIS PAKUOTEI PAGAL PAKAVIMO METODĄa/ OP1-OP8
	
	Pakavimo metodas
	OP1
	OP2a /
	OP3
	OP4 a/
	OP5
	OP6
	OP7
	OP8

	Didžiausias kiekis
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Didžiausia masė kg kietoms medžiagoms ir mišriai 
	0,5
	0,5/10
	5
	5/25
	25
	50
	50
	200b /

	pakuotei (kietos medžiagos ir skysčiai)
	
	
	
	
	
	
	
	

	Didžiausias tūris litrais skysčiamsc /
	0,5
	-
	5
	-
	30
	60
	60
	225d /


____________________
a/ Jei duotos dvi reikšmės, tai pirmoji taikoma maksimaliai vidinės pakuotės netto masei, o antroji - maksimaliai visos pakuotės netto masei.
b/ 60 kg bidonams; 100 kg dėžėms.
c/ Klampūs skysčiai turi būti traktuojami kaip kietos medžiagos, jei atitinka 4.1 klasės nuostatas iš KN 3310 arba jei jie nėra skysčiai, atitinkantys ASTM D 4359-90 bandymo metodo reikalavimus.
d/ 60 litrų bidonams.

(3) Pakuotės, paženklintos pavojaus ženklu Nr. 01, turi atitikti kraštinio numerio 2102 (4) ir (6) nuostatas.

(4)Talpyklos arba IBC konteineriai, talpinantys medžiagas iš 1°b), 3° b), 5° b), 7° b), 9° b), 11° b), 13° b), 15° b), 17° b) arba 19° b) pozicijų ir išskiriantys nemažą kiekį dujų, turi turėti ventiliacinį vožtuvą, atitinkantį kraštinio numerio 3508 (8) arba kraštinio numerio 3601 (6) reikalavimus.

2554

Norint organinius peroksidus ar organinių peroksidų mišinius supakuoti pagal tinkamą pakavimo metodą, aprašytą KN 2551, turi būt atliekama ši procedūra:

a) Organiniai peroksidai B tipo:

Medžiagos pakuojamos pagal OP5 pakavimo metodą, jei jos atitinka Bandymų ir kriterijų vadovo II dalies 20.4.3 b) paragrafo nuostatas bent vienai nurodytų pakuočių. Jei organinis peroksidas atitinka šiuos kriterijus tik esant mažesniems pakuotės matmenims, nurodytiems OP5 pakavimo metodams (t.y. viename iš nurodytų OP1 - OP4 pakavimo metodų), tai parenkamas atitinkamas pakavimo metodas su mažesniu OP numeriu.

b) Organiniai peroksidai C tipo:

Medžiagos pakuojamos pagal OP6 pakavimo metodą, jei jos atitinka Bandymų ir kriterijų vadovo II dalies 20.4.3 c) paragrafo nuostatas bent vienai nurodytų pakuočių. Jei organinis peroksidas atitinka šiuos kriterijus tik esant mažesniems pakuotės matmenims, nurodytiems OP6 pakavimo metodui, tai parenkamas atitinkamas pakavimo metodas su mažesniu OP numeriu.

c) Organiniai peroksidai D tipo:

Turi būti naudojamas OP7 pakavimo metodas.

d) Organiniai peroksidai E tipo:

Turi būti naudojamas OP8 pakavimo metodas.

e) Organiniai peroksidai F tipo:

Turi būti naudojamas OP8 pakavimo metodas.

2555

(1) Medžiagos iš 9° b), 10° b), 19° b) arba 20° b) pozicijų, aprašytos KN 2551, gali būti vežamos IBC konteineriuose laikantis siunčiančios šalies kompetentingos institucijos nustatytų sąlygų, jei pagal bandymų rezultatus ši kompetentinga institucija įsitikinusi tokio vežimo saugumu. Bandymai reikalingi:

- patvirtinimui, kad organiniai peroksidai atitinka klasifikacijos principus, nurodytus Bandymų ir kriterijų vadovo II dalies 20.4.3 f) paragrafe;

- visų medžiagų, paprastai besiliečiančių su medžiaga ją vežant, suderinamumui patvirtinti;

- jei būtina, kontrolinės ir avarinės temperatūros, naudojamos vežant medžiagas IBC konteineriuose, nustatymui pagal SADT reikšmes;

- įrengiant, jei būtina, apsauginius vožtuvus;

- nustatyti, ar nereikalingi kokie nors specialūs nurodymai.

Jei siunčiančioji šalis - ADR narė, šias sąlygas turi pripažinti pirmosios ADR šalies narės, per kurios teritoriją bus vežamas krovinys, kompetentinga institucija.

(2) Kitus organinius peroksidus F tipo galima vežti tinkamo tipo IBC konteineriais, nesilaikant (1) punkto reikalavimų:

Lentelė

	Medžiagos
	IBC tipas
	Didžiausia talpa, (l)
	Kontrolinė temperatūra
	Avarinė temperatūra

	3109 Organinis peroksidas, F tipo, skystas
	
	
	
	

	tret-butilo peroksacetatas, ne daugiau kaip 32 %, A tipo skiediklyje
	31A
	1 250
	
	

	
	31HA1
	1 000
	
	

	tret-butilo trimetil-3,5,5-peroksi- heksanoatas, ne daugiau kaip 32 %, 
	31A
	1 250
	
	

	A tipo skiediklyje
	31HA1
	1 000
	
	

	kumilhidroperoksidas, ne daugiau kaip 90 %, A tipo skiediklyje
	31HA1
	1 250
	
	

	dibenzeno peroksidas, ne daugiau kaip 42 %, patvari dispersija vandenyje
	31H1
	1 000
	
	

	di-tret-butilo peroksidas, ne daugiau kaip 32 %, A tipo skiediklyje
	31A
	1 250
	
	

	
	31HA1
	1 000
	
	

	di-( tret-butiloperoksi)-1,1-cikloheksanas, ne daugiau kaip 42 %, 
	31H1
	1 000
	
	

	A tipo skiediklyje
	
	
	
	

	dilauroilo peroksidas, ne daugiau kaip 42%, stabili dispersija vandenyje
	31HA1
	1 000
	
	

	izopropilo ir kumilo hidroperoksidas, ne daugiau kaip 72 %, 
	31HA1
	1 250
	
	

	A tipo skiediklyje
	
	
	
	

	p-metilo hidroperoksidas, ne daugiau kaip 72 %, A tipo skiediklyje
	31HA1
	1 250
	
	

	peroksiacto rūgštis, stabilizuota, ne daugiau kaip 17%
	31H1
	1 000
	
	

	
	
	
	
	

	3119 Organinis peroksidas, F tipO, skystas, 
	
	
	
	

	su REGULIUOJAMA temperatūra
	
	
	
	

	tret-butilperoksi-2-etilheksanoatas, ne daugiau kaip 32 %, 
	31HA1
	1 000
	+30°C
	+35°C

	B tipo skiediklyje
	31A
	1 250
	+30°C
	+35°C

	tret-butilperoksipivalatas, ne daugiau kaip 27 %, B tipo skiediklyje
	31HA1
	1 000
	+10°C
	+15°C

	
	31A
	1 250
	+10°C
	+15°C

	di-(4-tret-butilcikloheksil)-peroksidi- karbonatas, ne daugiau kaip 42 %, 
	31HA1
	1 000
	+30°C
	+35°C

	stabili dispersija vandenyje
	
	
	
	

	dicetilperoksidikarbonatas, ne daugiau kaip 42 %, 
	31HA1
	1 000
	+30°C
	+35°C

	stabili dispersija vandenyje
	
	
	
	

	dimiristilperoksidikarbonatas, ne daugiau kaip 42 %, 
	31HA1
	1 000
	+15°C
	+25°C

	stabili dispersija vandenyje
	
	
	
	

	di-(3,5,5-trimetilheksanoilo) peroksidas, ne daugiau kaip 38 %, 
	31HA1
	1 000
	+10°C
	+15°C

	A tipo skiediklyje
	31A
	1 250
	+10°C
	+15°C

	
	
	
	
	

	Organinis peroksidas, F tipO, kietas, Su reguliuojama 
	
	
	
	

	temperatūra
	
	
	
	


(3) Kad sprogus būtų išvengta metalinių arba sudėtinių IBC konteinerių su vientisu metaliniu korpusu plyšimų, apsauginiai įtaisai turi būti sukonstruoti taip, kad užtikrintų visų skilimo medžiagų ir garų, išsiskiriančių, kai ugnis apima visą konteinerį per vieną valandą (šiluminės srovės tankis: 110 kW/m2) arba dėl savigreitėjančios skilimo reakcijos.

2556-2557

3. Mišri pakuotė
2558

5.2 klasės medžiagų negalima pakuoti kartu su kitų klasių medžiagomis ir gaminiais, kuriems netaikomos ADR nuostatos.

4. Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant pakuočių (žr. A.9 punktą)
Ženklinimas
2559

(1) Kiekviena pakuotė turi būti su aiškiu ir ilgalaikiu krovinio identifikaciniu numeriu, nurodytu transporto dokumentuose, užrašant prieš jį raides “JTO (UN)”.

Pavojaus ženklai
(2) Pakuotės su 5.2 klasės medžiagomis turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr.5.2.
(3) Pakuotės su organiniais peroksidais iš 1°, 2°, 11° ar 12° pozicijų papildomai turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr.01, jei išbandytos pakuotės tipui kompetentinga institucija neleido atsisakyti naudoti šį ženklą, kadangi pagal bandymų rezultatus tokioje pakuotėje nepasireiškia organinių peroksidų sprogstamosios savybės [žr. KN 2561 (4)].

(4) Jei medžiaga yra labai ėdi (korozinė) ar ėdi pagal 8 klasės kriterijus [žr. KN 2800(1)], tai pakuotės papildomai turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr. 8, jei tai nurodyta KN 2551 (papildomi pavojaus ženklai) arba nurodyta patvirtintose vežimo sąlygose [žr. KN 2550 (8)].

(5) Pakuotės su skysčiais talpyklose, kurių uždarymo įtaisai nėra matomi iš išorės, arba pakuotės, turinčios talpyklas su ventiliacinėmis angomis, arba pakuotės su ventiliacinėmis angomis be išorinės talpyklos papildomai turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr. 11 dviejose priešingose šoninėse pusėse.

2560

B. Įrašai transporto dokumentuose
2561

(1) Krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti vieną iš medžiagos identifikacinių numerių ir vieną iš pavadinimų, pabrauktų kraštiniame numeryje 2551, po kurio (skliaustuose) turi būti užrašomas cheminis medžiagos pavadinimas.

Po krovinio aprašymo turi būti užrašoma medžiagos klasė, pozicija, pavojaus laipsnis, jei jis yra, ir raidinė santrumpa “ADR” (arba “RID”), pavyzdžiui, “3108, organinis peroksidas, E tipo, kietas (dibenzoilo peroksidas), 5.2, 8° b), ADR”.

Vežant atliekas (žr. kraštinį numerį 2000 (5)) krovinio aprašymas turi būti toks: “Atliekos, kuriose yra ... “; be to, reikia nurodyti komponento (-ų) atliekų priskyrimą kraštiniam numeriui 2002 (8), cheminį (-ius) pavadinimą (-us); pavyzdžiui, “Atliekos, turinčios 3017 organinį peroksidą, E tipo, skystą (peracto rūgštis), 5.2, 7° b), ADR”. Transporto dokumente turi būti nurodoma ne daugiau kaip du pagrindiniai komponentai, nulemiantys atliekų keliamą pavojų.

(2) Jei medžiagos ar gaminiai vežami pagal kompetentingos institucijos nustatytas sąlygas [žr. kraštinius numerius 2550 (8) ir 2555 (1), 211 511 ir 212 511], tai transporto dokumentuose turi būti įrašas:

“Vežama pagal KN 2561 (2)”.
Prie transporto dokumento pridedami kompetentingos institucijos sprendimas ir vežimo sąlygos.

(3) Jei organinio peroksido mėginys vežamas pagal kraštinius numerius 2550 (9), tai transporto dokumentuose turi būti įrašas:

“Vežama pagal KN 2561 (3)”.
(4) Jei kompetentingos institucijos leidimu, išduotu pagal kraštinį numerį 2559 (2), nebūtina pakuotės ženklinti pavojaus ženklu Nr. 01, tai transporto dokumentuose turi būti įrašas:

“Pavojaus ženklas Nr. 01 nebūtinas”.
(5) Vežant G tipo organinius peroksidus [žr. Bandymų ir kriterijų vadovo II dalies paragrafą 20.4.2 g], transporto dokumentuose gali būti įrašas:

“Krovinys nepriskiriamas 5.2 klasės medžiagoms”.
(6) Vežant organinius peroksidus, kurių temperatūrą vežant būtina reguliuoti, transporto dokumentuose turi būti įrašas:

“Kontrolinė temperatūra: ... °C Avarinė temperatūra: ... °C”.
2562-2566

C. Tuščia pakuotė
2567

(1) Tuščios, nevalytos pakuotės, įskaitant tuščius IBC konteinerius iš 31° poz., išskyrus pakuotę, turi būti uždarytos taip pat sandariai ir saugiai, kaip uždaromos pilnos.

(2) Nevalyta, tuščia pakuotė, įskaitant IBC konteinerius iš 31° poz., ir pakuotė turi būti paženklinta tais pačiais pavojaus ženklais kaip ir pilna.

(3) Krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti vieną iš pavadinimų, pabrauktų 31° poz., pavyzdžiui: “Tuščia pakuotė, 5.2, 31°, ADR”. Aprašant nevalytas, tuščias autocisternas, tuščias nuimamas cisternas, tuščias konteinerines cisternas ir tuščius mažus konteinerius, transporto dokumentuose turi būti įrašas “Paskutinis vežtas krovinys”, taip pat nurodomas paskutinio vežto krovinio cheminis pavadinimas ir pozicijos, kurioje jis numatytas, numeris, pavyzdžiui: “Paskutinis vežtas krovinys: 3109 organinis peroksidas, F tipo, skystas (tret-butilo hidro peroksidas), 9° b)”.

2568-2599

6.1 Klasė. Toksiškos medžiagos

1. Medžiagų sąrašas

2600

(1)Medžiagoms ir gaminiams, priskirtiems 6.1 klasei ir išvardytiems KN 2601 arba priskirtiems šio KN bendroms pozicijoms, taikomos A papildymo KN 2600(2) - 2622 nuostatos bei šio ir B papildymo reikalavimai. Šios medžiagos ir gaminiai yra ADR medžiagos ir gaminiai.

PASTABA. Jei medžiagoms, nurodytoms KN 2601, dėl vežamo kiekio nėra taikomos šios klasės šio ar B papildymo nuostatos, tai žr. KN 2601a.
(2) 6.1 klasei priskiriamos toksiškos medžiagos, apie kurias yra žinoma iš patirties arba kurias galima priskirti kaip žmogui kenksmingas atlikus bandymus su gyvūnais, kurių vienkartinis ar pasikartojantis veikimas mažais kiekiais kenksmingas žmogui ar gali tapti mirties priežastimi jų įkvėpus, prasiskverbus pro odą ar jas prarijus.

6.1 klasės medžiagos skirstomos į:

A. Medžiagas labai toksiškas jas įkvėpus, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C ir kurios nepriklauso 3 klasės medžiagoms.

B. Organines medžiagas, kurių pliūpsnio temperatūra 23°C ir aukštesnė, arba neliepsniąsias organines medžiagas.

C. Metalo organinius junginius ir karbonilus.

D. Neorganines medžiagas, kurios liesdamosi su vandeniu (arba drėgnu oru), vandens tirpalais arba rūgštimis išskiria toksiškas dujas, ir kitas su vandeniu reaguojančias1/ toksiškas medžiagas.

E. Kitas neorganines medžiagas ir organines metalų druskas.

F. Medžiagas ir preparatus, kurie naudojami kaip pesticidai.

G. Medžiagas, skirtas tyrinėjimams ir laboratoriniams bandymams, taip pat skirtas farmacinių preparatų gamybai, jei jos nenurodytos kitose šios klasės pozicijose.

H. Tuščią pakuotę.

(3) 6.1 klasės medžiagoms ir gaminiams, išskyrus medžiagas iš 1°-5° poz., aprašytas KN 2601 turi būti priskiriamas vienas iš pavojaus laipsnių, žymimų raidėmis a), b) arba c), priklausomai nuo jų keliamo pavojaus:

a) labai toksiškos medžiagos;

b) toksiškos medžiagos;

c) mažai toksiškos medžiagos.

Medžiagos, mišiniai ir tirpalai, konkrečiai nenurodyti, įskaitant pesticidus, priklausantys 71°-87° pozicijoms, priskiriami pozicijai ir pavojaus laipsniui pagal kriterijus:

1. Nustatant vienos ar kitos medžiagos toksiškumo laipsnį, būtina atsižvelgti į turimus duomenis apie jos poveikį žmogaus organizmui atsitiktinai apsinuodijus, taip pat į jos ypatingas savybes, tokias kaip: skystas būvis, didelis lakumas, ypatinga savybė patekti per odą bei ypatingas biologinis poveikis.

2. Jei duomenų apie medžiagos poveikį žmogaus organizmui nėra, jos toksiškumo laipsnis nustatomas pagal turimą patyrimą, gautą eksperimentų su gyvūnais metu, pagal lentelę:

	
	Pavojaus laipsnis
	Oralinis toksiškumas LD50 , (mg/kg) 2 /
	Toksiškumas odos atžvilgiu LD50, (mg/kg)
	Toksiškumas įkvėpus, LC50, įkvėpus dulkes ir rūką (mg/l)

	Labai toksiškos
	a)
	 5
	 40
	 0,5

	Toksiškos
	b)
	> 5 - 50
	> 40 - 200
	> 0,5 - 2

	Mažai toksiškos
	c) 3 /
	kietos medž.: > 5 - 200
	> 200 - 1000
	> 2 - 10

	
	
	skysčiai:> 50 - 500
	
	


____________________

1/ Sąvoka “su vandeniu reaguojanti medžiaga” reiškia medžiagą, kuri besiliesdama su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas.
2/ Informacija apie labiausiai paplitusių pesticidų toksiškumą LD50 gali būti gauta iš plačiai naudojamo dokumentų leidinio PSAO rekomenduota pesticidų klasifikacija pagal pavojingumą ir klasifikacijos orientyrai, gaunamo iš tarptautinės programos cheminiam saugumui užtikrinti. Pasaulinė Sveikatos Apsaugos Organizacija (PSAO), CH-1211 Ženeva 27, Šveicarija. Nors šitas dokumentas gali būti panaudotas kaip informacijos šaltinis apie pesticidus LD50, bet ši klasifikavimo sistema nebus panaudota pesticidų vežimo tikslams ir pakavimo grupėms, kuriems taikomos ADR nuostatos.
3/ Medžiagos, sukeliančios ašarojimą, turi būti priskirtos pavojaus laipsniui b) net tuo atveju, jeigu duomenys apie jų toksiškumą atitinka pavojaus laipsnio c) kriterijus.
2.1. Jei medžiaga atitinka keletą skirtingų toksiškumo laipsnių, ją reikia klasifikuoti atsižvelgiant į didžiausią toksiškumo laipsnį.

2.2. Medžiagas, atitinkančias 8 klasės kriterijus ir charakterizuojamas kaip toksiškas įkvėpus dulkes ar rūką (LC50) ir pakuojamas pagal I pakavimo grupės nuostatas, reikia klasifikuoti kaip 6.1 klasės medžiagas tik tuo atveju, jei jų oralinis toksiškumas ar toksiškumas per odą turi pavojaus laipsnį a) arba b). Kitu atveju medžiagos turi būti priskirtos, jei tai būtina, 8 klasės medžiagoms (žr. 1/ išnašą kraštiniame numeryje 2800).

LD50 dydis, sukeliantis stiprų oralinį toksiškumą
2.3. Tai toks medžiagos kiekis, kuris per 14 dienų pusei iš tiriamųjų jaunų, subrendusių albinosinių žiurkių patinų ir patelių dažniausiai sukelia mirtį. Bandomų gyvūnų skaičius turi būti pakankamas, kad gauti rezultatai būtų statistiškai žymūs, ir atitikti normalią farmakologinę praktiką. Rezultatas išreiškiamas mg/kg gyvūno masės.

LD50 dydis, sukeliantis stiprų toksiškumą per odą
2.4. Tai toks medžiagos kiekis, kuris per 24 valandas liečiantis su plika albinosinių triušių oda per 14 dienų pusei iš tiriamųjų gyvūnų sukelia mirtį. Bandomų gyvūnų skaičius turi būti pakankamas, kad gauti rezultatai būtų statistiškai žymūs, ir atitikti normalią farmakologinę praktiką. Rezultatas išreiškiamas mg/kg gyvūno masės.

LC50 dydis, sukeliantis stiprų toksiškumą įkvėpus
2.5. Tai tokia garų, dulkių ar suspensijos koncentracija, kuria kvėpuojant 1 valandą pusei iš tiriamųjų jaunų, subrendusių albinosinių žiurkių patinų ir patelių po 14 dienų dažniausiai sukeliama mirtis. Kieta medžiaga turi būti bandoma, jei ne mažiau kaip 10% bendros masės gali būti dulkių pavidalu, galinčių patekti į kvėpavimo organus, pvz.: jei šių dalelių aerodinaminis skersmuo ne didesnis kaip 10 m. Skystis turi būti bandomas, jei esant nutekėjimui galimas suspensijos susidarymas sandariame apvalkale, naudojamame vežimo metu. Tiek skystos, tiek kietos medžiagos mėginio 90% turi sudaryti dalelės, galinčios patekti į kvėpavimo organus. Rezultatas išreiškiamas mg/l (oro) dulkėms ar suspensijai ir ml/m3 (oro)(dalelių milijonui) garams.

2.6. Šie dulkių ir suspensijos toksiškumo įkvepiant kriterijai pagrįsti LC50 dydžiais, gautais kvėpuojant 1 valandą, ir jei tokie duomenys yra, tai juos reikia panaudoti. Tačiau jei yra žinomas tik LC50 dydis kvėpuojant 4 valandas, tai atitinkamas reikšmes galima padauginti iš 4 ir gautą rezultatą naudoti kaip anksčiau nurodytą kriterijų, t.y. LC50 dydis kvėpuojant 4 valandas, padauginus jį iš 4, laikomas ekvivalentišku dydžiu LC50 kvėpuojant 1 valandą.

Garų toksiškumas įkvepiant
3. Skysčiai, išskiriantys toksiškus garus, skirstomi į šias grupes (“V” - sočių garų koncentracija (ml/m³ oro), esant 20°C ir normaliam atmosferos slėgiui):

	
	Pavojaus laipsnis
	

	Labai toksiškos
	a)
	Jei V
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10 LC50 ir LC50 
[image: image332.wmf]£

 1000 ml/m³

	Toksiškos
	b)
	Jei V
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10 LC50 ir LC50 
[image: image334.wmf]£

 3000 ml/m³ ir neatitinka pavojaus laipsnio a)

	Mažai toksiškos
	c)
	Jei V
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1/5 LC50 ir LC50 
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 5000 ml/m³ ir neatitinka pavojaus laipsnių a) ir b)


Šie garų toksiškumo įkvėpus kriterijai pagrįsti LC50 dydžiais, gautais kvėpuojant 1 valandą, ir jei tokie duomenys yra, tai jais reikia naudotis.

Tačiau jei žinomas tik LC50 dydis kvėpuojant 4 valandas, tai atitinkamas reikšmes galima padauginti iš 2 ir gautą rezultatą naudoti vietoj anksčiau nurodytų kriterijų, t.y. dydis LC50, gautas kvėpuojant 4 valandas, padaugintas iš 2, laikomas lygiaverčiu dydžiui LC50, gautam kvėpuojant 1 valandą.

Garų toksiškumas kvėpuojant:
grupių pasiskirstymo tiesės

Nepavojinga pervežimui

[image: image404.emf]
Lakumas ml/m3
Šiame brėžinyje kriterijai išreikšti grafine forma, kad palengvintų klasifikaciją. Dėl aproksimacijos, kuri atsiranda naudojant grafikus, medžiagas, esančias pakavimo grupių skiriamose ribose arba esančias greta jų, reikia patikrinti skaitinių kriterijų pagalba.

Skysčių mišiniai
4. Skysčių mišiniai, toksiški juos įkvepiant, priskiriami pavojaus laipsniams pagal kriterijus:

4.1. Jei LC50 žinomas kiekvienam toksiškos medžiagos mišinio komponentui, tai pavojaus laipsnis gali būti nustatomas:

a) Mišinio LC50 skaičiavimas:
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čia: fi - mišinio i-tojo komponento molio dalis,

LC50i - vidutinė i-tojo komponento mirtina koncentracija, ml/m³.

b) Kiekvieno mišinio komponento lakumo skaičiavimas:
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čia: Pi - i-tojo komponento parcialinis slėgis, kPa, esant 20°C temperatūrai ir normaliam atmosferos slėgiui.

c) Lakumo ir LC50 santykio skaičiavimas:
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d) Tokiu būdu gauta LC50 (mišinio) reikšmė ir dydis R naudojami nustatant mišinio pavojaus laipsnį:

Pavojaus laipsnis a) R  10 ir LC50(mišinio)  1 000 ml/m³;

Pavojaus laipsnis b) R  1 ir LC50(mišinio)  3 000 ml/m³ ir jei mišinys neatitinka pavojaus laipsnio a) kriterijų;

Pavojaus laipsnis c) R  1/5 ir LC50 (mišinio)  5 000 ml/m³ ir jei mišinys neatitinka pavojaus laipsnių a) ir b) kriterijų.

4.2. Jei nėra duomenų apie mišinio komponentų toksiškumą pagal LC50, tai mišinio pavojaus laipsnis nustatomas pagal toliau aprašytus supaprastintus toksiškumo ribos bandymus. Tokiu būdu mišinio vežimui turi būti priskiriamas griežčiausiai apibrėžtas pavojaus laipsnis.

4.3. Mišinys priskiriamas pavojaus laipsniui a) tik tuo atveju, jei jis atitinka šiuos du kriterijus:

i) Skysto mišinio mėginys paverčiamas garais ir paskleidžiamas ore taip, kad būtų sudaryta bandyminė terpė, turinti 1 000 ml mišinio garų vienam m³ oro. Dešimt baltųjų pelių (5 patelės ir 5 patinėliai) patalpinama į bandyminę terpę vienai valandai ir toliau stebimi 14 dienų. Jei per šį periodą mirs ne mažiau kaip 5 gyvūnai, tai laikoma, kad mišinys atitinka LC50  1 000 ml/m³.

ii) Garų mėginys, tolygiai pasiskirstęs su skysčiu, maišomas su 9 lygiomis oro dalimis bandyminės terpės sukūrimui. Dešimt baltųjų pelių (5 patelės ir 5 patinėliai) patalpinama į bandyminę terpę vienai valandai ir toliau stebimi 14 dienų. Jei per šį periodą mirs ne mažiau kaip 5 gyvūnai, tai laikoma, kad mišinio lakumas 10 ar daugiau kartų viršija mišinio LC50.

4.4. Mišinys priskiriamas pavojaus laipsniui b) tik tuo atveju, jei jis atitinka šiuos du kriterijus ir jam netaikomi pavojaus laipsnio a) kriterijai:

i) Skysto mišinio mėginys paverčiamas garais ir paskleidžiamas ore taip, kad būtų sudaryta bandyminė terpė, turinti 3 000 ml mišinio garų vienam m³ oro. Dešimt baltųjų pelių (5 patelės ir 5 patinėliai) patalpinama į bandyminę terpę vienai valandai ir toliau stebimi 14 dienų. Jei per šį periodą mirs ne mažiau kaip 5 gyvūnai, tai laikoma, kad mišinys atitinka LC50  3 000 ml/m³.

ii) Garų mėginys, tolygiai pasiskirstęs su skysčiu, maišomas su 9 lygiomis oro dalimis bandyminės terpės sukūrimui. Dešimt baltųjų pelių (5 patelės ir 5 patinėliai) patalpinama į bandyminę terpę vienai valandai ir toliau stebimi 14 dienų. Jei per šį periodą mirs ne mažiau kaip 5 gyvūnai, tai laikoma, kad mišinio lakumas lygus ar didesnis kaip mišinio LC50.

4.5. Mišinys priskiriamas pavojaus laipsniui c) tik tuo atveju, jei jis atitinka šiuos du kriterijus ir jam netaikomi pavojaus laipsnių a) ir b) kriterijai:

i) Skysto mišinio mėginys paverčiamas garais ir paskleidžiamas ore taip, kad būtų sudaryta bandyminė terpė, turinti 5 000 ml mišinio garų vienam m³ oro. Dešimt baltųjų pelių (5 patelės ir 5 patinėliai) patalpinama į bandyminę terpę vienai valandai ir toliau stebimi 14 dienų. Jei per šį periodą mirs ne mažiau kaip 5 gyvūnai, tai laikoma, kad mišinys atitinka LC50  5 000 ml/m³.

ii) Nustatoma skysto mišinio garų koncentracija (lakumas) ir, jei ji lygi ar didesnė kaip 1 000 ml/m³, tai laikoma, kad mišinio lakumas lygus ar 1/5 viršija duoto mišinio LC50 .

Oralinio toksiškumo ir toksiškumo per odą skaičiavimas
5. 6.1 klasės mišinių klasifikacijai ir jų priskyrimo pakuotės grupei pagal oralinio toksiškumo ir toksiškumo per odą kriterijus (2.3 ir 2.4 punktai) būtina nustatyti mišinio LD50 koncentraciją, sukeliančią stiprų apsinuodijimą.

5.1. Jei mišinys turi tik vieną aktyvią medžiagą, kurios LD50 žinoma, tai neturint duomenų apie vežamo mišinio oralinio toksiškumo ir toksiškumo per odą LD50 dydis skaičiuojamas:
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5.2. Jei mišinys turi daugiau kaip vieną aktyvų komponentą, tai LD50 skaičiavimui, esant oraliniam toksiškumui ir toksiškumui per odą, būtini patikimi duomenys apie faktinį vežamos medžiagos oralinį toksiškumą ir toksiškumą per odą. Jei tokių tikslių duomenų nėra, tai skaičiavimui naudojamas vienas iš būdų:

a) klasifikuoti preparatą pagal pavojingiausią mišinio komponentą, prilyginant šio komponento koncentraciją visų aktyvių komponentų bendrai koncentracijai;

b) naudoti formulę:
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čia:

C = komponento A, B,…, Z kiekis mišinyje procentais,

T = komponento A, B, …, Z LD50, esant oraliniam poveikiui,

TM = mišinio LD50, esant oraliniam poveikiui.

PASTABA. Šita formulė gali būti naudojama skaičiuojant toksiškumą per odą su sąlyga, kad šie duomenys atitinka komponentų tą pačią rūšį. Naudojant šią formulę neatsižvelgiama į galimus reiškinius, tokius kaip potencialumas ir apsauga.
(4) Jei į 6.1 klasės medžiagas pridėjus priedų jos įgauna kitą pavojaus kategoriją kaip medžiagos, aprašytos KN 2601, tai šie tirpalai ar mišiniai turi būti priskiriami pozicijoms ir pavojaus laipsniams pagal realiai keliamą pavojų.

PASTABA. Klasifikuojant mišinius ir tirpalus (tokius kaip preparatai ir atliekos) žr. kraštinį numerį 2002 (8).
(5) Pagal (3) punkto kriterijus galima nustatyti, ar tirpalo ir mišinio savybės, konkrečiai nurodytos arba turinčios konkrečiai nurodytą medžiagą, yra tokios, kad mišiniams ir tirpalams netaikomos šios klasės nuostatos.

(6) Labai toksiški ir toksiški liepsnieji skysčiai, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C, išskyrus medžiagas, turinčias didelį toksiškumą įkvėpus iš 1° - 10° poz., priskiriami 3 klasės medžiagoms (žr. kraštinio numerio 2301 11° - 19° pozicijas).

(7) Mažai toksiški, liepsnieji skysčiai, išskyrus medžiagas ir preparatus, naudojamus kaip pesticidai, kurių pliūpsnio temperatūra 23° - 61°C, įskaitant ribines reikšmes, priskiriami 3 klasės medžiagoms (žr. kraštinis numeris 2301).

(8) Mažai toksiškos, savaime įkaistančios medžiagos priskiriamos 4.2 klasės medžiagoms (žr. kraštinis numeris 2431).

(9) Mažai toksiškos, su vandeniu reaguojančios medžiagos priskiriamos 4.3 klasės medžiagoms (žr. kraštinis numeris 2471).

(10) Mažai toksiškos, oksiduojančios medžiagos priskiriamos 5.1 klasės medžiagoms (žr. kraštinis numeris 2501).

(11) Mažai toksiškos ir mažai ėdžios medžiagos priskiriamos 8 klasės medžiagoms (žr. kraštinis numeris 2801).

(12) Chemiškai nestabilias 6.1 klasės medžiagas leidžiama vežti tik tuo atveju, jei imtasi būtinų priemonių, užtikrinančių apsaugą nuo medžiagų pavojingo skilimo arba polimerizacijos vežimo metu. Tuo tikslu būtina stebėti, kad talpyklose nebūtų jokių medžiagų, galinčių sukelti šias reakcijas.

(13) Pagal KN 2606 (2), 2607 (4), 2608 (3) aprašytus pakavimo reikalavimus, kietomis medžiagomis laikomos medžiagos ir medžiagų mišiniai, kurių pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 45°C.

(14) Pliūpsnio temperatūra nustatoma pagal A.3 priedo reikalavimus.

2601

A. Labai toksiškos medžiagos, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C

1° Ciano vandenilis, stabilizuotas:

1051 ciano vandenilis, stabilizuotas, turintis mažiau kaip 3% vandens,

1614 ciano vandenilis, stabilizuotas, turintis mažiau kaip 3% vandens ir absorbuotas akyta inertine medžiaga.

1 PASTABA. Šiai medžiagai taikomos specialios pakavimo nuostatos (žr. kraštinį numerį 2603 (1)).

2 PASTABA. Bevandenį ciano vandenilį, neatitinkantį šių sąlygų, vežti draudžiama.

3 PASTABA. Ciano vandenilis (ciano vandenilio rūgštis), turintis mažiau kaip 3% vandens, yra stabilus, jei pH reikšmė lygi 2,5 ± 0,5 ir skystis yra skaidrus ir bespalvis.
2° Ciano vandenilio tirpalai:

1603 ciano vandenilio vandeninis tirpalas (ciano vandenilio rūgštis), turintis ne daugiau kaip 20% ciano vandenilio; 3294 ciano vandenilio alkoholio tirpalas, turintis ne daugiau kaip 45% ciano vandenilio.

1 PASTABA. Šioms medžiagoms taikomos specialiosios pakavimo nuostatos [žr. kraštinis numeris 2603 (2)].
2 PASTABA. Ciano vandenilio tirpalus, kurie neatitinka šių sąlygų, vežti draudžiama.
3° Metalų karbonilai:

1259 nikelio tetrakarbonilas, 1994 geležies pentakarbonilas.
1 PASTABA: Šioms medžiagoms taikomos specialiosios pakavimo nuostatos (žr. kraštinis numeris 2604).

2 PASTABA. Kitus metalų karbonilus, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C, vežti draudžiama.
4° 1185 etileniminas, su inhibitoriumi
PASTABA. Šiai medžiagai taikomi specialūs pakavimo reikalavimai (žr. kraštinis numeris 2605 (1)).

5° 2480 metilizocianatas,
PASTABA. Šiai medžiagai taikomi specialūs pakavimo reikalavimai [žr. kraštinis numeris 2605 (2)].
6° Kiti izocianatai, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C:

a) 2482 n-propilizocianatas, 2484 tret-butilizocianatas, 2484 n-butilizocianatas.

7° Medžiagos, turinčios azoto:

a) 1. 1163 dimetilhidrazinas, nesimetriškas, 1244 metilhidrazinas,

2. 2334 alilaminas, 2384 dimetilhidrazinas, simetriškas.

8° Oksiduojančios medžiagos:

a) 1. 1251 metilvinilketonas, stabilizuotas.
2. 1092 akroleinas, su inhibitoriumi 1098 alilo alkoholis, 1143 krotonaldehidas, stabilizuotas 2606 metilortosilikatas.

9° Skysčiai bei tirpalai ir mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), labai toksiški įkvėpus, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C, negali būti priskirti 1° - 8° pozicijoms:
a) 1239 metilenchlormetilo eteris 3279 fosforo organiniai junginiai, toksiški, liepsnieji k.n. 2929 toksiškas skystis, liepsnusis, organinis, k.n.
10° Medžiagos, turinčios halogeno, ėdžios:

a)1182 etilchlorformiatas, 1238 metilchlorformiatas, 2407 izopropilchlorformiatas, 2438 trimetilacetilchloridas, 1695 chloracetonas, stabilizuotas.
B. Organinės medžiagos, kurių pliūpsnio temperatūra 23°C ir aukštesnė, arba neliepsniosios organinės medžiagos

PASTABA. Organinės medžiagos ir preparatai, naudojami kaip pesticidai, priskiriami 71° - 73° pozicijoms.

11° Medžiagos, turinčios azoto, kurių pliūpsnio temperatūra 23°C - 61°C, įskaitant ribines reikšmes:

a) 3275 nitrilai, toksiški, liepsnieji k.n.;

b) 1. 3073 vinilpiridinas, su inhibitoriumi.
2. 2668 chloracetonitrilas, 3275 nitrilai, toksiški, liepsnieji, k.n., ir 3073 vinilpiridinas, su inhibitoriumi.

12° Medžiagos, turinčios azoto, kurių pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 61°C:

a) 1541 acetoncianhidrinas, stabilizuotas, 3276 nitrilai, toksiški, k.n.;

b) 1547 anilinas, 1577 chlordinitrobenzenai, 1578 chlornitrobenzenai, 1590 dichloranilinai, 1596 dinitroanilinai, 1597 dinitrobenzenai, 1598 dinitro-o-krezolis, 1599 dinitrofenolio tirpalas, 1650 b-naftilaminas, 1652 naftilkarbamidas, 1661 nitroanilinai ( o,- m,- p-), 1662 nitrobenzenas, 1664 nitrotoluenai (o,- m,- p-), 1665 nitroksilolai (o,- m,- p-), 1708 toluidinai, 1711 ksilidinai, 1843 amonio dinitro -o- krezoliatas, 1885 benzidinas, 2018 chloranilinai, kieti, 2019 chloranilinai, skysti, 2038 dinitrotoluenai, 2224 benzonitrilas, 2253 N,N-dimetilanilinas, 2306 nitrobenzotrifluoridai, 2307 3-nitro,-4-chlorbenzotrifluoridas, 2522 2-dimetilaminoetilmetakrilatas, 2542 tributilaminas, 2572 fenilhidrazinas, 2647 malononitrilas, 2671 aminpiridinai(o,-m,-p-), 2673 2 -amino-4-chlorfenolis, 2690 N, n-butilimidazolis, 2738 N-butilanilinas, 2754 N-etiltoluidinai, 2822 2-chlorpiridinas, 3302 2-dimetilaminoetilakritalas, 3276 nitrilai, toksiški, k.n.;

c) 1548 anilino hidrochloridas, 1599 dinitrofenolis, tirpalas, 1663 nitrofenoliai (o,- m,- p), 1673 fenilendiaminai, 1709 meta-toluilendiaminas, 2074 akrilaminas, 2077 a-naftilaminas, 2205 adiponitrilas, 2272 N-etilanilinas, 2273 2-etilanilinas, 2274 N-etil-N-benzilanilinas, 2294 N-metilanilinas, 2300 2-metil-5-etilpiridinas, 2311 fenetidinai, 2431 anizidinai, 2432 N, N-dietilanilinas, 2446 nitrokrezoliai, 2470 fenilacetonitrilas, skystas, 2512 aminofenoliai (o,- m,- p-), 2651 4, 4’-diaminodifenilmetanas, 2656 chinolinas, 2660 nitrotoluidinai (mono), 2666 etilciano acetatas, 2713 akridinas, 2730 nitroanizolas, 2732 nitrobrombenzenas, 2735 N-etilbenziltoluidinai, 2873 dibutilaminoetanolis, 2941 fluoranilinai, 2942 2-trifluormetilanilinas, 2946 2-amino-5-dietilaminopentanas, 3276 nitrilai, toksiški, k.n.

PASTABA. Izocianatai, kurių pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 61°C, priskiriami 19° poz.
13° Oksiduojančios medžiagos, kurių pliūpsnio temperatūra 23°C - 61°C, įskaitant ribines reikšmes:

a) 2521 diketenas, su inhibitoriumi;
b) 1199 furaldehidas.
14° Oksiduojančios medžiagos, kurių pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 61°C:

b) 1594 dietilsulfatas, 1671 fenolis, kietas, 2261 ksilenoliai, 2587 benzochinonas, 2669 chlorkrezolai, 2821 fenolio tirpalas, 2839 aldolis;

c) 2525 etilo oksalatas, 2609 trialilboratas, 2662 hidrochinonas, 2716 1, 4-butindiolis, 2821 fenolio tirpalas, 2874 furfurilo spiritas, 2876 rezorcinas, 2937 -metilbenzilo alkoholis.

15° Angliavandeniliai, turintys halogeno:

a) 1605 etilendibromidas (simetriškas dibrometanas), 1647 metilo bromido ir etileno bromido mišiniai, skysti, 2646 heksachlorciklo​pentadienas, 2644 metilo jodidas;
b) 1669 pentachloretanas, 1701 ksililbromidas, 1702 1, 1, 1, 2-tetrachloretanas, 1737 benzilobromidas, 1438 benzilochloridas, 1846 anglies tetrachloridas, 1886 benzilidenchloridas, 1891 etilo bromidas, 2322 trichlorbutenas, 2644 metilo jodidas, 2653 benzilo jodidas;

c) 1591 o-dichlorbenzenas, 1593 dichlormetanas (metilo chloridas), 1710 trichloretilenas, 1887 bromchlormetanas, 1888 chloroformas, 1897 tetrachloretilenas, 2279 heksachlorbutadienas, 2321 trichlorbenzenai, skystis, 2504 tetrabrometanas, 2515 bromoformas, 2516 anglies tetrabromidas, 2664 dibrometanas, 2688 1-chlor-3-brompropanas, 2729 heksachlorbenzenas, 2831 1, 1, 1-trichloretanas, 2872 dibromchlorpropanai.

PASTABA. 1912 metilchlorido ir metilenchlorido mišinys priskiriamas 2 klasės medžiagoms (žr. kraštinis numeris 2201, 2° F).

16° Kitos medžiagos, turinčios halogeno, kurių pliūpsnio temperatūra 23°C - 61°C, įskaitant ribines reikšmes:

a) 1135 etilenchlorhidrinas, 2558 epibromhidrinas, 2295 metilchloracetatas;

b) 1181 etilchloracetatas, 1569 bromacetonas, 1603 etilbrom-acetatas, 1916 2, 2’-dichlordietilo eteris, 2023 epichlorhidrinas, 2589 vinilchloracetatas, 2611 propilenchlorhidrinas.

17° Kitos medžiagos, turinčios halogeno, kurių pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 61°C:

a) 1580 chlorpikrinas, 1670 perchlormetilmerkaptanas, 1672 fenilkarbilaminochloridas, 1692 brombenzilcianidas, 2232 chloracetaldehidas, 2628 kalio fluoracetatas, 2629 natrio fluoracetatas, 2642 fluoracto rūgštis, 1583 chlopikrino mišiniai, k.n.

PASTABA. 1581 chlorpikrino ir metilobromido mišinys ir 1582 chlorpikrino ir metilochlorido mišinys priskiriami 2 klasės medžiagoms (žr. KN 2201, 2° T poz.).
b) 1697 chloracetofenonas, 2075 chloralis, bevandenis, su inhibitoriumi, 2490 dichlorizopropilo eteris, 2552 heksafluoracetonhidratas, 2567 natrio pentachlorfenatas, 2643 metilbromacetatas, 2645 bromacetofenonas, 2648 1, 2-dibrombutanonas-3, 2649 1, 3-dichloracetonas, 2650 1, 1-dichlor-1-nitroetanas, 2750 1, 3-dichlorpropanolas-2, 2948 3-trifluormetilanilinas, 3155 pentachlorfenolis, 1583 chlorpikrinas, mišinys, k.n.;

c) 1579 4-chlor-o-toluidinohidrochloridas, 2020 chlorfenoliai, kieti, 2021 chlorfenoliai, skysti, 2233 chloranizidinai, 2235 chlorbenzilchloridai, 2237 chlornitroanilinai, 2239 chlortoluidinai, 2299 metildichloracetatas, 2433 chlornitrotoluenai, 2533 metiltrichloracetatas, 2659 natrio chloracetatas, 2661 heksachloracetonas, 2689 glicerino -monochlorhidrinas, 2747 tret-butilcikloheksilchlorformiatas, 2849 3-chlorpropanolis-1, 2875 heksachlorofenas, 1583 chlorpikrino mišinys, k.n.

PASTABA. Chlorformiatas, turintis ėdžių savybių, priskiriamas 8 klasės medžiagoms (žr. kraštinis numeris 2801, 64°).

18° Izocianatai, kurių pliūpsnio temperatūra 23°C - 61°C, įskaitant ribines reikšmes:

a) 2487 fenilizocianatas, 2488 cikloheksilizocianatas;

b) 2285 izocianatbenzotrifluoridai, 3080 izocianatai, toksiški, liepnieji, k.n., arba 3080 izocianatų tirpalas, toksiškas, liepnusis, k.n.

PASTABA. Šių izocianatų tirpalai, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C, priskiriami 3 klasės medžiagoms [žr. kraštinis numeris 2301, 14° b) poz.].
19°Izocianatai, kurių pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 61°C:

b) 2078 toluendiizocianatas ir izomerų mišiniai, 2236 3-chlor-4-metilfenilizocianatas, 2250 dichlorfenilizocianatai, 2281 heksametilen-diizocianatas, 2206 izocianatai, toksiški, k.n., arba 2206 izocianato tirpalas, toksiškas, k.n.

1 PASTABA. Šių izocianatų tirpalai, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C, priskiriami 3 klasės medžiagoms (žr. kraštinis numeris 2301, 14° poz.).

2 PASTABA. Šių izocianatų tirpalai, kurių pliūpsnio temperatūra 23°C - 61°C, įskaitant ribines reikšmes, priskiriami 18° b) pozicijai.

c) 2290 izoforondiizocianatas, 2328 trimetilheksametilendiizocianatas ir izomerų mišiniai, 2206 izocianatai, toksiški, k.n. arba 2206 izocianato tirpalas, toksiškas, k.n.

20° Medžiagos, turinčios sieros, kurių pliūpsnio temperatūra 23°C - 61°C, įskaitant ribines reikšmes:

a) 2337 fenilmerkaptanas, 2477 metiliizotiocianatas, 3023 2-metil-2-heptantiolas;

b) 1545 alilizotiocianatas, su inhibitoriumi, 3071 merkaptanai, skysti, toksiški, liepnieji, k.n. arba 3071 merkaptanų mišinys, skystas, toksiškas, liepnusis, k.n.

21° Medžiagos, turinčios sieros, kurių pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 61°C:

b) 1651 naftiltiokarbamidas, 2474 tiofosgenas, 2936 tiopieno rūgštis, 2966 tioglikolis;

c) 2785 4-tiopentanalis.

22° Medžiagos, turinčios fosforo, kurių pliūpsnio temperatūra 23°C - 61°C, įskaitant ribines reikšmes:

a) 3279 fosforo organiniai junginiai, toksiški, liepnieji, k.n.;

b) 3279 fosforo organiniai junginiai, toksiški, liepnieji, k.n.

23° Medžiagos, turinčios fosforo, kurių pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 61°C:

a) 3278 fosforo organiniai junginiai, toksiški, k.n.;

b) 1611 heksaetiltetrafosfatas,1704 tetraetilditiopirofosfatas, 2501 tret (1-aziridinilas) fosfinoksidas, tirpalas, 2574 trikrezilfosfatas, turintis daugiau kaip 3% orto izomerų, 3278 fosforo organiniai junginiai, toksiški, k.n.;
c) 2501 tret-(1-aziridinilas) fosfinoksido, tirpalas, 3278 fosforo organiniai junginiai, toksiški, k.n.

24° Organinės medžiagos, toksiškos, vežamos išlydytos:

b) 1.1600 dinitrotoluenai, išlydyti, 2312 fenolis, išlydytas;

2. 3250 chloracto rūgštis, išlydyta.

25° Organinės medžiagos ir gaminiai, taip pat tirpalai ir mišiniai (tokie kaip preparatai ir mišiniai), kurie negali būti priskirti kitoms pozicijoms:

a) 1601 dezinfekuojanti priemonė, kieta, toksiška, k.n., 1602 dažiklis, skystas, toksiškas, k.n. arba 1602 dažiklio sintezės pusgaminis, skystas, toksiškas, k.n., 1693 ašarinės medžiagos, skystos arba kietos, k.n., 3142 dezifekuojanti priemonė, skysta, toksiška, k.n., 3143 dažiklis, kietas, toksiškas, k.n. arba 3143 dažiklio sintezės pusgaminis, kietas, toksiškas, k.n., 2810 toksiškas skystis, organinis, k.n., 2811 toksiška, kieta medžiaga, organinė, k.n.

PASTABA. 2, 3, 7, 8-tetrachlordibenzo-p-dioksiną (TCDD) esant koncentracijoms, kurios laikomos labai toksiškomis pagal kraštiniame numeryje 2600 (3) nurodytus kriterijus, vežti draudžiama.
b) 2016 šaudmenys toksiški, nesprogstamieji, be sprogstamojo ar ir išstumiamojo užtaiso ir be sprogdiklio, 1601 dezinfekuojanti medžiaga, kieta, toksiška, k.n., 1602 dažikliai, skysti, toksiški, k.n. arba 1602 dažiklių sintezės pusgaminis, skystas, toksiškas, k.n. 1693 ašarinės medžiagos, skystos arba kietos, k.n., 3142 dezinfekuojanti priemonė, skysta, toksiška, k.n., 3143 dažikliai, kieti, toksiški, k.n. arba 3143 dažiklių sintezės pusgaminis, kietas, toksiškas, k.n., 2810 toksiškas skystis, organinis, k.n., 2811 toksiška kieta medžiaga, organinė, k.n.;

c) 2518 1, 5, 9-ciklododekatrienas, 2667 butiltoluenai, 1601 dezinfekuojanti priemonė kieta, toksiška, k.n., 1602 dažikliai skysti, toksiški, k.n. arba 1602 dažiklių sintezės pusfabrikačiai, skysti, toksiški, k.n., 3142 dezinfekuojanti priemonė, skysta, toksiška, k.n., 3143 dažikliai, kieti, toksiški, k.n. arba 3143 dažilių sintezės pusgaminis, kietas, toksiškas, k.n., 2810 toksiškas skystis, organinis, k.n., 2811 toksiška, kieta medžiaga, organinė , k.n.

26° Liepnsiosios, toksiškos organinės medžiagos, gaminiai, turintys tokių medžiagų, taip pat liepsniųjų, toksiškų, organinių medžiagų tirpalai ir mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti priskirti kitoms pozicijoms:

a) 1. 2929 toksiškas skystis, liepsnusis, organinis, k.n.,
2. 2930 toksiška kieta medžiaga, liepsnioji, organinė , k.n.

PASTABA. Dichlormetilo eterį, simetrišką, kurio identifikacinis Nr. 2249, vežti draudžiama.
b) 1. 2929 toksiškas, skystis, liepsnusis, organinis, k.n.,
2.1700 ašarinės dujos cilindrinėse talpyklose, 2930 toksiška, kieta medžiaga, liepsnioji organinė, k.n.

27° Ėdžios, toksiškos organinės medžiagos ir gaminiai, turintys tokių medžiagų, taip pat ėdžių, toksiškų, organinių medžiagų tirpalai ir mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti priskirti kitoms pozicijoms:

a) 1595 dimetilo sulfatas, 1752 chloracetilchloridas, 1889 ciano bromidas, 3246 metansulfonilchloridas, 2927 toksiškas skystis, ėdus, organinis, k.n., 2928 toksiška kieta medžiaga, ėdi, organinė, k.n.;

b) 1737 benzilbromidas, 1738 benzilchloridas, 1750 chloracto rūgšties tirpalas, 1751 chloracto rūgštis, kieta, 2017 šaudmenys, ašariniai, toksiški, nesprogstamieji be sprogstamojo ar išstumiamojo užtaiso ir be sprogdiklio, 2022 krezilo rūgštis, 2076 krezoliai (o,- m,- p-), 2267 dimetiltiofosforilchloridas, 2745 chlormetilchlorformiatas, 2746 fenilchlorformiatas, 2748 2-etilheksilchlorformiatas, 3277 chlorformiatai, toksiški, ėdūs, k.n., 2927 toksiškas skystis, ėdus, organinis, k.n., 2928 toksiška kieta medžiaga, ėdi, organinė, k.n.

PASTABA. Chlorformiatai, turintys ėdžių medžiagų savybių, priskiriami 8 klasės medžiagoms (žr. kraštinis numeris KN 2801 64° poz.).

28° Chlorformiatai, toksiški, ėdūs, liepsnieji:

a) 1722 alilchlorformiatas, 2740 n-propilchlorformiatas,

b) 2742 chlorformiatai, toksiški, ėdūs, liepsnieji, k.n. 2743 n-butilchlorformiatas, 2744 ciklobutilchlorformiatas.

PASTABA. Chlorformiatai, turintys ėdžių medžiagų, priskiriami 8 klasės medžiagoms (žr. kraštinis numeris 2801, 64° poz.).

C. Metalo organiniai junginiai ir karbonilai.

1 PASTABA. Toksiški metalo organiniai junginiai, kurie naudojami kaip pesticidai, priskiriami 71° ir 73° pozicijoms.

2 PASTABA. Savaime užsiliepsnojantys metalo organiniai junginiai priskiriami 4.2 klasės medžiagoms (žr. KN 2431 31°- 33° poz.).

3 PASTABA. Metalo organiniai junginiai, kurie reaguoja su vandeniu, liepsnieji, priskiriami 4.3 klasės medžiagoms (žr. kraštinis numeris 2471, 3° poz.).
31° Organiniai švino junginiai:

a) 1649 antidetonaciniai mišiniai motoriniams degalams (tetraetilo švinas, tetrametilo švinas).

32° Organiniai alavo junginiai:

a) 2788 alavo organiniai junginiai, skysti, k.n., 3146 alavo organiniai junginiai, kieti, k.n.;

b) 2788 alavo organiniai junginiai, skysti, k.n., 3146 alavo organiniai junginiai, kieti, k.n.;

c) 2788 alavo organiniai junginiai, skysti, k.n., 3146 alavo organiniai junginiai, kieti, k.n.

33° Organiniai gyvsidabrio junginiai:

a) 2026 fenilgyvsidabrio junginiai, k.n.;

b) 1676 fenilgyvsidabrio acetatas, 1894 fenilgyvsidabrio hidroksidas, 1895 fenilgyvsidabrio nitratas, 2026 fenilgyvsidabrio junginiai, k.n.;

c) 2026 fenilgyvsidabrio junginiai, k.n.

34° Organiniai arseno junginiai:

a)1698 difenilaminochlorarsinas, 1699 difenilchlorarsinas, 1892 etildichlor- arsinas, 3280 organinis arseno junginys, k.n.;

b) 3280 organinis arseno junginys, k.n.;

c) 2473 natrio arsanilatas, 3280 organinis arseno junginys, k.n.

35° Kiti metalo organiniai junginiai:

a) 3282 metalo organinis junginys, toksiškas, k.n.;

b) 3282 metalo organinis junginys, toksiškas, k.n.;

c) 3282 metalo organinis junginys, toksiškas, k.n.

36° Karbonilai:

a) 3281 metalų karbonilai, k.n.;

b) 3281 metalų karbonilai, k.n.;

c) 3281 metalų karbonilai, k.n.

D. Neorganinės medžiagos, kurios liesdamosi su vandeniu (ar su drėgnu oru), vandeniniais tirpalais ar rūgštimis, gali išskirti toksiškas dujas ir kitas medžiagas, reaguojančias su vandeniu
41° Neorganiniai cianidai:

a) 1565 bario cianidas, 1575 kalcio cianidas, 1626 gyvsidarbrio kalio cianidas, 1680 kalio cianidas, 1689 natrio cianidas, 1713 cinko cianidas, 2316 natrio-vario cianidas, kietas, 2317 natrio vario cianido tirpalas, 1588 cianidai, neorganiniai, kieti, k.n., 1935 cianidų tirpalai, k.n.;

b)1587 vario cianidas, 1620 švino cianidas, 1636 gyvsidabrio (II) cianidas, 1642 gyvsidabrio (II) oksicianidas, desensibilizuotas, 1653 nikelio cianidas, 1679 kalio vario cianidas, 1684 sidabro cianidas, 1688 cianidai, neorganiniai, kieti, k.n., 1935 cianidų tirpalai, k.n.;

c) 1588 cianidai, neorganiniai, kieti, k.n., 1935 cianidai, neorganiniai, tirpalai, k.n.

1 PASTABA. ADR nuostatos fericianidams, ferocianidams, šarminiams tiocianatams ir amonio tiocianatui netaikomos.
2 PASTABA. Neorganinių cianidų tirpalai, turintys ne daugiau kaip 30% cianido jonų, priskiriami pavojaus laipsniui a), jei cianido jonų turi 3-30% - pavojaus laipsniui b) ir jei cianido jonų turi 0,3- 3% - pavojaus laipsniui c).

42° Azidai:

b) 1687 natrio azidas.
1 PASTABA. 1571 bario azidas, sudrėkintas, priskiriamas 4.1 klasės medžiagoms (žr. kraštinis numeris 2401, 25° poz.).

2 PASTABA. Bario azidą, sausą arba turintį mažiau kaip 50% vandens ar alkoholio, vežti draudžiama.

43° Fosfidų preparatai su priedais, inhibuojantys (stabdantys) liepsniųjų, toksiškų dujų išsiskyrimą:

a) 3048 pesticidas, aliuminio fosfido pagrindu.

1 PASTABA. Šiuos preparatus leidžiama vežti tik tuo atveju, jei jie turi inhibuojančius (stabdančius) liepsniųjų, toksiškų dujų išsiskyrimą priedus.

2 PASTABA. 1397 aliuminio fosfidas, 2011 magnio fosfidas, 1714 cinko fosfidas, 1432 natrio fosfidas, 1360 kalcio fosfidas ir 2013 stroncio fosfidas priskiriami prie 4.3 klasės medžiagų (žr. kraštinis numeris 2471, 18° poz).
44° Kitos toksiškos medžiagos, reaguojančios su vandeniu:

b) 3123 toksiškas skystis, reaguojantis su vandeniu, k.n., 3125 kieta toksiška medžiaga, reaguojanti su vandeniu, k.n.;

c) 3123 toksiškas skystis, reaguojantis su vandeniu, k.n., 3125 kieta toksiška medžiaga, reaguojanti su vandeniu, k.n.

PASTABA. Sąvoka “reaguojantis su vandeniu” reiškia medžiagą, kuri liesdamasi su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas.
E. Kitos neorganinės medžiagos ir organinių medžiagų metalų druskos
51° Arsenas ir jo junginiai:

a) 1553 arseno rūgštis, skysta, 1560 arseno trichloridas, 1556 arseno junginys, skystas, k.n. , neorganinis (arsenatai, arsenitai ir arseno sulfidai), 1557 arseno junginys, kietas, k.n., neorganinis (arsenatai, arsenitai ir arseno sulfidai);
b) 1546 amonio arsenatas, 1554 arseno rūgštis, kieta, 1555 arseno bromidas, 1558 arsenas, 1559 arseno pentoksidas, 1561 arseno trioksidas, 1562 arseno dulkės, 1572 kakadilo rūgštis, 1573 kalcio arsenatas, 1574 kalcio arsenato ir kalcio arsenito mišinys, kietas, 1585 vario acetoarsenitas, 1586 vario arsenitas, 1606 geležies (III) arsenatas, 1607 geležies (II) arsenitas, 1608 geležies (II) arsenatas, 1617 švino arsenatai, 1618 švino arsenitai, 1621 londono purpuras, 1622 magnio arsenatas, 1623 gyvsidabrio (II) arsenatas, 1677 kalio arsenatas, 1678 kalio arsenitas, 1683 sidabro arsenitas, 1685 natrio arsenatas, 1686 natrio arsenitas, vandeninis tirpalas, 1688 natrio kakodilatas, 1691 stroncio arsenitas, 1712 cinko arsenatas arba, 1712 cinko arsenitas arba 1712 cinko arsenato ir cinko arsenito mišinys, 2027 natrio arsenitas, kietas, 1556 arseno junginys, skystas, k.n., neorganinis (arsenatai, arsenitas ir arseno sulfidai), 1557 arseno junginys, kietas, k.n., neorganinis (arsenatai, arsenitai ir arseno sulfidai);

c) 1686 natrio arsenitas, vandeninis tirpalas, 1556 arseno junginys, skystas, k.n., neorganinis (arsenatai, arsenitai ir arseno sulfidai), 1557 arseno junginiai, kieti, k.n. , neorganiniai (arsenitai, arsenatai ir arseno junginiai).
PASTABA. Medžiagos ir preparatai, kurių sudėtyje yra arseno ir kurios naudojamos kaip pesticidai, priskiriamos 71° - 73° pozicijai.

52° Gyvsidabrio junginiai:

a) 2024 gyvsidabrio junginys, skystas, k.n., 2025 gyvsidabrio junginys kietas, k.n.,

b) 1624 gyvsidabrio dichloridas, 1625 gyvsidabrio (II) nitratas, 1627 gyvsidabrio (I) nitratas, 1629 gyvsidabrio acetatas, 1630 gyvsidabrio (II) amonio chloridas, 1631 gyvsidabrio benzoatas, 1634 gyvsidabrio bromidai, 1637 gyvsidabrio gliukonatas, 1638 gyvsidabrio jodidas, 1639 gyvsidabrio nukleatas, 1640 gyvsidabrio oleatas, 1641 gyvsidabrio oksidas, 1643 gyvsidabrio (II) kalio jodidas, 1644 gyvsidabrio salicilatas, 1645 gyvsidabrio (II) sulfatas, 1646 gyvsidabrio tiocianatas, 2024 gyvsidabrio junginys, skystas, k.n., 2025 gyvsidabrio junginys, kietas, k.n.;

c) 2024 gyvsidabrio junginys, skystas, k.n., 2025 gyvsidabrio junginys, kietas, k.n.

1 PASTABA. Medžiagos ir preparatai, kurių sudėtyje yra gyvsidabrio ir kurie naudojami kaip pesticidai, priskiriami 71° - 73° pozicijai.

2 PASTABA. Gyvsidabrio (I) chloridas (kaliomėlis) priskiriamas 9 klasės medžiagoms (žr. kraštinis numeris 2901, 12° poz.). ADR nuostatos cinoberiui netaikomos.

3 PASTABA. Gyvsidabrio fulminatus vežti draudžiama.
53°Talio junginiai:

b) 1707 talio junginiai, k.n.

1 PASTABA. Medžiagos ir preparatai, kurių sudėtyje yra talio ir kurie naudojami kaip pesticidai, priskiriami 71° - 73° pozicijai.

2 PASTABA. 2727 talio nitratas priskiriamas 68° pozicijai.

54° Berilis ir berilio junginiai:

b) 1. 1567 berilio milteliai,

2. 1566 berilio junginiai, k.n.;
c) 1566 berilio junginiai, k.n.

PASTABA. 2464 berilio nitratas priskiriamas 5.1 klasės medžiagoms (žr. KN 2501, 29° b) poz.).

55° Selenas ir seleno junginiai:

a) 2630 selenatai arba 2630 selenitai, 3283 seleno junginiai, k.n.;

b) 2657 seleno disulfidas, 3283 seleno junginiai, k.n.;

c) 3283 seleno junginiai, k.n.

PASTABA. 1905 seleno rūgštis priskiriama 8 klasės medžiagoms (žr.KN 2801, 16° a) poz.).

56° Osmio junginiai:

a) 2471 osmio tetraoksidas.

57° Telūro junginiai:

b) 3284 telūro junginiai, k.n.;

c) 3284 telūro junginiai, k.n.

58° Vanadžio junginiai:

b) 2859 amonio metavanadatas, 2861 amonio polivanadatas, 2862 vanadžio pentoksidas, nelydytas, 2863 natrio amonio vanadatas, 2864 natrio metavanadatas, 2931 vanadilo sulfatas, 3285 vanadžio junginai, k.n.;

c) 3285 vanadžio junginiai, k.n.

1 PASTABA. 2443 vanadžio oksitrichloridas, 2444 vanadžio tetrachloridas ir 2475 vanadžio trichloridas priskiriami 8 klasės medžiagoms (žr. KN 2801, 11° ir 12° poz.).
2 PASTABA. ADR nuostatos vanadžio pentoksidui, išlydytam ir sukietėjusiam, netaikomos.
59° Stibis ir stibio junginiai:

c) 1550 stibio laktatas, 1551 stibio kalio tartratas, 2871 stibio, milteliai, 1549 stibio junginiai, kieti, k.n., neorganiniai, 3141 stibio junginiai, skysti, k.n., neorganiniai.

1 PASTABA. 1730 stibio pentachloridas, skystas, 1731 stibio pentachlorido tirpalas, 1733 stibio trichloridas ir 1732 stibio pentafluoridas priskiriami 8 klasės medžiagoms (žr. kraštinis numeris 2801, 10°, 11° ir 12° poz.).
2 PASTABA. ADR nuostatos stibio oksidams ir sulfidams, kurių sudėtyje yra ne daugiau kaip 0,5% arseno, netaikomos.

60° Bario junginiai:

b) 1564 bario junginiai, k.n.;

c) 1884 bario oksidas, 1564 bario junginiai, k.n.

1 PASTABA. 1445 bario chloratas, 1446 bario nitratas, 1447 bario perchloratas, 1448 bario permanganatas ir 1449 bario peroksidas priskiriami 5.1 klasės medžiagoms (žr. kraštinis numeris 2501, 29° poz.).

2 PASTABA. 1571 bario azidas, sudrėkintas, priskiriamas 4.1 klasės medžiagoms (žr. kraštinis numeris 2401, 25° poz.).

3 PASTABA. ADR nuostatos bario stearatui, sulfatui ir titanatui netaikomos.
61° Kadmio junginiai:

a) 2570 kadmio junginiai;

b) 2570 kadmio junginiai;

c) 2570 kadmio junginiai.

PASTABA. ADR nuostatos kadmio dažikliams, tokiems kaip kadmio sulfidai, kadmio sulfaselenidai, ir aukšto ribotumo kadmio druskų rūgštims (pvz.: kadmio stearatas) netaikomos.
62° Švino junginiai:

c) 1616 švino acetatas, 2291 švino junginiai, tirpūs, k.n.

1 PASTABA. 1469 švino nitratas ir 1470 švino perchloratas priskiriami 5.1 klasės medžiagoms (žr. kraštinis numeris 2501, 29° poz.).
2 PASTABA. ADR nuostatos netaikomos švino druskoms ir švino dažikliams, kurie per vieną valandą maišant su 0,07M hidrochlorido rūgštimi santykiu 1:1000 23°C ± 2°C temperatūroje, ištirpo ne daugiau kaip 5%.
63° Vandenyje tirpūs fluoridai:

c) 1690 natrio fluoridas, 1812 kalio fluoridas, 2502 amonio fluoridas.
PASTABA. Ėdūs fluoridai priskiriami 8 klasės medžiagoms (žr. KN 2801, 6° - 10° poz.).
64° Fluoro silikatai:

c) 2655 kalio fluorsilikatas, 2674 natrio fluorsilikatas, 2863 magnio fluorsilikatas, 2854 amonio fluorsilikatas, 2855 cinko fluorsilikatas, 2856 fluorsilikatai, k.n.

65° Neorganinės medžiagos, taip pat neorganinių medžiagų mišiniai ir tirpalai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti priskirti kitoms pozicijoms:

a) 3287 toksiškas skystis, neorganinis, k.n., 3288 toksiška kieta medžiaga, neorganinė, k.n.;

b) 3243 kietos medžiagos, turinčios toksiško skysčio, k.n., 3287 toksiškas skystis, neorganinis, k.n., 3288 toksiška kieta medžiaga, neorganinė, k.n.

PASTABA. Kietų medžiagų ir toksiškų skysčių mišiniai, kuriems netaikomos ADR nuostatos, vežami taikant kraštinio numerio 3243 nuostatas ir netaikant jiems 6.1 klasės kriterijų su sąlyga, kad pakrovimo arba pakavimo metu arba pakuotėse nėra matomų skysčio išsiliejimo pėdsakų. Kiekviena pakuotė turi atitikti konstrukcinį tipą, išbandytą sandarumui pagal II pakavimo grupės nuostatas. Šio kraštinio numerio nuostatos netaikomos kietoms medžiagoms, kurių sudėtyje yra skysčio su pavojaus laipsniu a).
c) 3293 hidrazino vandeninis tirpalas, turintis ne daugiau kaip 37% hidrazino, 3287 toksiškas skystis, neorganinis, k.n., 3288 toksiška kieta medžiaga, neorganinė, k.n.

PASTABA. 2030 hidrazinhidratas ir 2030 hidrazino vandeninis tirpalas, turintis mažiau kaip 37-64% hidrazino, priskiriamas 8 klasės medžiagoms (žr. kraštinis numeris 2801, 44° poz.).
66° Toksiškos, savaime įkaistančios medžiagos:

a) 3124 kieta toksiška medžiaga, savaime įkaistanti, k.n.;

b) 3124 kieta toksiška medžiaga, savaime įkaistanti, k.n.

67° Ėdžios, toksiškos medžiagos:

a) 1809 fosforo trichloridas, 3289 toksiškas skystis, ėdus neorganinis, k.n., 3290 toksiška, ėdi, kieta medžiaga, neorganinė, k.n.;

b) 3289 toksiškas skystis, ėdus neorganinis, k.n., 3290 toksiška, ėdi, kieta medžiaga, neorganinė, k.n.

68° Toksiškos, oksiduojančios medžiagos:

a) 3086 toksiška kieta medžiaga, oksiduojanti, k.n., 3122 toksiškas, skystis, k.n.

b) 2727 talio nitratas, 3086 toksiška kieta medžiaga, oksiduojanti, k.n., 3122 toksiškas skystis, oksiduojantis, k.n.

F. Medžiagos ir gaminiai, naudojami kaip pesticidai
71° Pesticidai, skysti, toksiški.

72° Pesticidai, skysti, toksiški, liepsnieji.

73° Pesticidai, kieti, toksiški.

Šių pozicijų medžiagoms ir gaminiams, naudojamiems kaip pesticidai, turi būti priskirami pavojaus laipsniai a), b) ar c) pagal KN 2600 (3):

a) labai toksiškos medžiagos ir preparatai;

b) toksiškos medžiagos ir preparatai;

c) mažai toksiškos medžiagos ir preparatai.

1 PASTABA. Labai toksiškos, toksiškos arba silpnai toksiškos liepsniosios skystos medžiagos ir preparatai, naudojami kaip pesticidai, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C, priskiriami 3 klasės medžiagoms (žr. kraštinis numeris 2301, 41° poz.).

2 PASTABA. a) ADR nuostatos netaikomos gaminiams, įmirkytiems medžiagomis ar preparatais iš 71° - 73° poz., naudojamais kaip pesticidai - tokie kaip kartono lakštai, popierinės juostos, vatos tamponai, plastikinių medžiagų plokštės ir kt.- orui nelaidžiose, sandariai uždarytose pakuotėse.

b) Medžiagios, tokios kaip pašarai ir grūdai, įmirkyti medžiagomis ir preparatais, naudojamais kaip pesticidai iš 71° - 73° pozicijų, arba kitomis 6.1 klasės medžiagomis, klasifikuojami pagal jų toksiškumą [žr.KN 2600 (3)].
71° Pesticidai, skysti, nuodingi:

2992 pesticidas, karbamatų pagrindu, skystas, toksiškas,

2994 pesticidas, arseninis, skystas, toksiškas,

2996 pesticidas, chlororganinis, skystas, toksiškas,

2998 pesticidas, triazinų pagrindu, skystas, toksiškas,

3000 pesticidas, fenoksijunginių pagrindu, skystas, toksiškas,

3002 pesticidas, fenilkarbamido pagrindu, skystas, toksiškas,

3004 pesticidas - benzoinės rūgšties darinys, skystas, toksiškas,

3006 pesticidas, ditiokarbamatų pagrindu, skystas, toksiškas,

3008 pesticidas - ftalimido darinys, skystas, toksiškas,

3010 pesticidas, turintis vario, skystas, toksiškas,

3012 pesticidas, turintis gyvsidabrio, skystas, toksiškas,

3014 pesticidas - nitrofenoli darinys, skystas, toksiškas,

3016 pesticidas - dipiridilo darinys, skystas, toksiškas,

3018 pesticidas, fosfororganinis, skystas, toksiškas,

3020 pesticidas, alavoorganinis, skystas, toksiškas,

3026 pesticidas - kumarino darinys, skystas, toksiškas,

2902 pesticidas, skystas, toksiškas, k.n.

72° Pesticidai, skysti, toksiški, liepsnieji:

2991 pesticidas, karbamatų pagrindu, skystas, toksiškas, liepsnus,
kurių pliūpsnio temperatūra ne žemesnė kaip 23°C,

2993 pesticidas, arseninis, skystas, toksiškas, liepsnus,

kurių pliūpsnio temperatūra ne žemesnė kaip 23°C,

2995 pesticidas, chlororganinis, skystas, toksiškas, liepsnus,

kurių pliūpsnio temperatūra ne žemesnė kaip 23°C,

2997 pesticidas, triazinų pagrindu, skystas, toksiškas, liepsnus,
kurių pliūpsnio temperatūra ne žemesnė kaip 23°C,

2999 pesticidas, fenoksijunginių pagrindu, skystas, toksiškas, liepsnus, kurių pliūpsnio 

temperatūra ne žemesnė kaip 23°C,

3001 pesticidas, fenilkarbamido pagrindu, skystas, toksiškas, liepsnus,

kurių pliūpsnio temperatūra ne žemesnė kaip 23°C,

3003 pesticidas - benzoinės rūgšties darinys, skystas, toksiškas, liepsnus,
kurių pliūpsnio temperatūra ne žemesnė kaip 23°C,

3005 pesticidas, ditiokarbamatų pagrindu, skystas, toksiškas, liepsnus,
kurių pliūpsnio temperatūra ne žemesnė kaip 23°C,

3007 pesticidas - ftalimido darinys, skystas, toksiškas, liepsnus,

kurių pliūpsnio temperatūra ne žemesnė kaip 23°C,

3009 pesticidas, turintis vario, skystas, toksiškas, liepsnus,
kurių pliūpsnio temperatūra ne žemesnė kaip 23°C,

3011 pesticidas, turintis gyvsidabrio, skystas, toksiškas, liepsnus,
kurių pliūpsnio temperatūra ne žemesnė kaip 23°C,

3013 pesticidas - nitrofenolio darinys, skystas, toksiškas, liepsnus,
kurių pliūpsnio temperatūra ne žemesnė kaip 23°C,

3015 pesticidas - dipiridilio darinys, skystas, toksiškas, liepsnus,
kurių pliūpsnio temperatūra ne žemesnė kaip 23°C,

3017 pesticidas, fosfororganinis, skystas, toksiškas, liepsnus,

kurių pliūpsnio temperatūra ne žemesnė kaip 23°C,

3019 pesticidas, alavoorganinis, skystas, toksiškas, liepsnus,
kurių pliūpsnio temperatūra ne žemesnė kaip 23°C,

3025 pesticidas - kumarino darinys, skystas, toksiškas, liepsnus,
kurių pliūpsnio temperatūra ne žemesnė kaip 23°C,

2903 pesticidas, skystas, toksiškas, užsiliepsnojantis, k.n.,
kurių pliūpsnio temperatūra ne žemesnė kaip 23°C.

73° Pesticidai, kieti, toksiški:

2757 pesticidas, karbamatų pagrindu, kietas, toksiškas,

2759 pesticidas, arseninis, kietas, toksiškas,

2761 pesticidas, chlororganinis, kietas, toksiškas,

2763 pesticidas, triazinų pagrindu, kietas, toksiškas,

2765 pesticidas, fenoksijunginių pagrindu, kietas, toksiškas,

2767 pesticidas, fenilkarbamido pagrindu, kietas, toksiškas,

2769 pesticidas - benzoinės rūgšties darinys, kietas, toksiškas,

2771 pesticidas, ditiokarbamatų pagrindu, kietas, toksiškas,

2773 pesticidas - ftalimido darinys, kietas, toksiškas,

2775 pesticidas, turintis vario, kietas, toksiškas,

2777 pesticidas, turintis gyvsidabrio, kietas, toksiškas,

2779 pesticidas- nitrofenolio darinys, kietas, toksiškas,

2781 pesticidas - dipiridilo darinys, kietas, toksiškas,

2783 pesticidas, fosfororganinis, kietas, toksiškas,

2786 pesticidas, alavoorganinis, kietas, toksiškas,

3027 pesticidas - kumarino darinys, kietas, toksiškas,

2588 pesticidas, kietas, toksiškas, k.n.

Lentelė. dažniausiai naudojamų pesticidų su s identifikaciniais numeriais Sąrašas

1 PASTABA. Identifikaciniai numeriai nurodo atitinkamą pavadinimą kraštiniame numeryje 2301 41° poz. arba kraštiniame numeryje 2601 71°-73° poz.

2 PASTABA. Lentelėje nurodomas dažniausiai naudojamų pesticidų sąrašas ir nuorodos į pavadinimams priskirtus identifikacinius numerius pagal bendrą cheminę grupę (pvz.: fosforo organiniai pesticidai), kuriai priskiriamas nagrinėjamas pesticidas. Vežamo pesticido aprašyme turi būti nurodomas pavadinimas, parinktas iš medžiagų sąrašo pagal aktyvųjį komponentą, fizinis pesticido būvis ir galimas pavojingas poveikis, kurį kelia pesticidas; šis įrašas papildomas nurodant aktyvaus komponento pavadinimą.

	Medžiagos pavadinimas
	Identifikacinis numeris

	Aldikarbas
	2757, 2758, 2991, 2992

	Aldrinas
	2761, 2762, 2995, 2996

	Alkaloidai ir jų druskos
	2588, 2902, 2903, 3021

	Alidochloras
	2761, 2762, 2995, 2996

	Aminokarbas
	2757, 2758, 2991, 2992

	*/Antu
	2588, 2902, 2903, 3021

	*/Arseno junginiai
	2759, 2760, 2993, 2994

	Azinfos-etilas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Azinfos-metilas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Bendiokarbas
	2757, 2758, 2991, 2992

	Benfurakarbas
	2757, 2758, 2991, 2992

	Benkvinoksas
	2588, 2902, 2903, 3021

	Binapakrilas
	2779, 2780, 3013, 3014

	*/blasticidinas-S-3
	2588, 2902, 2903, 3021

	*/Brodifakumas
	3024, 3025, 3026, 3027

	Bromofos-etilas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Bromoksinilas
	2588, 2902, 2903, 3021

	Butokarboksimas
	2757, 2758, 2991, 2992

	Kamfechloras
	2761, 2762, 2995, 2996

	Karbarilas
	2757, 2758, 2991, 2992

	Karbofuranas
	2757, 2758, 2991, 2992

	Karbofenotionas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Kartapas, hidrochloridas (hcl)
	2757, 2758, 2991, 2992

	Chinometionatas
	2588, 2902, 2903, 3021

	Chlordanas
	2762, 2995, 2996

	Chlordimeformas
	2762, 2995, 2996

	Chlordimeformo hidrochloridas
	2762, 2995, 2996

	Chlorfenvinfosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Chlormefosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Chlorofacinonas
	2761, 2762, 2995, 2996

	Chlorpirifosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Chlortiofosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Vario junginiai
	2775, 2776, 3009, 3010

	Kumachloras
	3024, 3025, 3026, 3027

	Kumafurilas
	3024, 3025, 3026

	Kumafosas
	3024, 3025, 3026, 3027

	Kumatetralilas (rakuminas)
	3024, 3025, 3026, 3027

	Krimidinas
	2761, 2762, 2995, 2996

	Krotoksifosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Krufomatas
	2784, 3017, 3018

	Cianazinas
	2763, 2764, 2997, 2998

	Cianofosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Cikloheksimidas
	2588, 2902, 2903, 3021

	Ciheksatinas
	2786, 2787, 3019, 3020

	Cipermetrinas
	2588, 2902, 2903, 3021

	2,4-d
	2766, 2999, 3000

	Dazometas
	2902, 2903, 3021

	*/2,4-db
	2766, 2999, 3000

	*/Ddt
	2761, 2762, 2995, 2996

	*/Def
	2784, 3017, 3018

	*/Demefionas
	2783, 2784, 3017, 3018

	*/Demetonas
	2783, 2784, 3017, 3018

	*/Demeton- O (sistoksas)
	2783, 2784, 3017, 3018

	Demeton-O-metil
	2783, 2784, 3017, 3018

	Demeton-S-metilas
	2783, 2784, 3017, 3018

	*/Demeton-S-metil sulfo
	2783, 2784, 3017, 3018

	Dialifosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Dialatas
	2588, 2902, 2903, 3021

	Diazinonas
	2783, 2784, 3017, 3018

	*/1,2-dibrom-3-chlorpropanas
	2761, 2762, 2995, 2996

	Dichlofentionas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Dichlorvosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	*/Dikumarolas
	3024, 3025, 3026, 3027

	Dikrotofosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Dieldrinas
	2761, 2762, 2995, 2996

	*/Difenakumas
	3024, 3025, 3026, 3027

	Difenzokvatas
	2902, 2903, 3021

	Dimefoksas
	2783, 2784, 3017, 3018

	*/Dimetanas
	2757, 2758, 2991, 2992

	*/Dimetoatas
	2783, 2784, 3017 3018

	*/Dimetilanas
	2757, 2758, 2991, 2992

	Dimeksanas
	2902, 2903, 3021

	Dinobutonas
	2779, 2780, 3013, 3014

	Dinosebas
	2779, 2780, 3013, 3014

	Dinosebacetatas
	2779, 2780, 3013, 3014

	Dinoterbas
	2779, 2780, 3013, 3014

	Dinoterbacetatas
	2779, 2780, 3013, 3014

	Dioksakarbas
	2757, 2758, 2991, 2992

	Dioksationas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Difacinonas
	2588, 2902, 2903, 3021

	Dikvatas
	2782, 3015, 3016

	Disulfotonas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Dnoc
	2779, 2780, 3013, 3014

	Drazoksolonas
	2588, 2902, 2903, 3021

	Edifenfosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Endosulfanas
	2761, 2762, 2995, 2996

	Endotalnatris
	2588, 2902, 2903, 3021

	Endotionas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Endrinas
	2761, 2762, 2995, 2996

	*/Epn
	2783, 2784, 3017, 3018

	Etionas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Etoat-metilas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Etoprofosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Fenaminosulfatas
	2588, 2902, 2903, 3021

	Fenaminfosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Fenitrotionas
	2784, 3017, 3018

	Fenpropatrinas
	2588, 2902, 2903, 3021

	Fensulfotionas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Fentionas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Fentin-acetatas
	2786, 2787, 3019, 3020

	Fentinhidroksidas
	2786, 2787, 3019, 3020

	*/Floro junginiai
	2588, 2902, 2903, 3021

	*/Floracetamidas
	2588, 2902, 2903, 3021

	Fonofosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Formetanatas
	2757, 2758, 2991, 2992

	Formotionas
	2784, 3017, 3018

	Heptachloras
	2761, 2762, 2995, 2996

	Heptenofosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Imazalilas
	2902, 2903, 3021

	Joksinilas
	2588, 2902, 2903, 3021

	Iprobenfosas
	2784, 3017, 3018

	Izobenzanas
	2761, 2762, 2995, 2996

	*/Izodrinas
	2761, 2762, 2995, 2996

	Izofenfosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	*/Izolanas
	2757, 2758, 2991, 2992

	Izoprokarbas
	2757, 2758, 2991, 2992

	Izotiotas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Izoksationas
	2783, 2784, 3017, 3018

	*/Kelevanas
	2902, 2903, 3021

	Lindanas (heksachlorbenzenas)
	2761, 2762, 2995, 2996

	Mekarbamas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Medinoterbas
	2779, 2780, 3013, 3014

	Mefosfolanas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Merkaptodimeturas
	2757, 2758, 2991, 2992

	Gyvsidabrio (II) junginiai
	2777, 2778, 3011, 3012

	Gyvsidabrio (I) junginiai
	2777, 2778, 3011, 3012

	Metam-natris
	2771, 2772, 3005, 3006

	Metamidofosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Metasulfokarbas
	2757, 2758,2991, 2992

	Metidationas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Metomilas
	2757, 2758, 2991, 2992

	*/Metiltritionas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Mevinfosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Meksakarbatas
	2757, 2758, 2991, 2992

	*/Mireksas
	2762, 2995, 2996

	*/Mobamas
	2757, 2758, 2991, 2992

	Monokrotofosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Nabamas arba nabamo preparatai
	2772, 3005, 3006

	Naledas
	2783, 2784, 3017, 3018

	*/Nikotino turintys junginiai
	2588, 2902, 2903, 3021

	Norbormidas
	2588, 2902, 2903, 3021

	Ometoatas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Organiniai pesticidai
	2786, 2787, 3019, 3020

	*/Oksamilas
	2588, 2902, 2903, 3021

	Oksidemeton-metilas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Oksidisulfotonas
	2783, 2784, 3017, 3018

	*/Paraoksonas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Parakvatas
	2781, 2782, 3015, 3016

	Parationas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Paration-metilas
	2783, 2784, 3017, 3018

	*/Pentachlorfenolas
	2761, 2762, 2995, 2996

	Fenkaptonas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Fentoatas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Foratas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Fosalonas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Fosfolanas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Fosmetas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Fosfamidonas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Pindonas ir jo druskos
	2902, 2903, 3021

	Pirimikarbas
	2757, 2758, 2991, 2992

	Pirimifos-etilas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Promekarbas
	2757, 2758, 2991, 2992

	*/Promuritas (muritanas)
	2757, 2758, 2991,2992

	Propafosas
	2783,2784,3017, 3018

	Propoksuras
	2757, 2758, 2991, 2992

	Protoatas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Pirazofosas
	2784, 3017, 3018

	*/Pirazoksonas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Kvinalfosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	*/Rotenonas
	2588, 2902, 2903, 3021

	*/Salitionas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Šradanas
	2783, 2784, 3017, 3018

	*/Natrio arsenitas
	2759, 2760, 2993, 2994

	*/Strichninas
	2588, 2902, 2903, 3021

	Sulfotepas
	2783, 2784, 3017, 3018

	*/Sulprofosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	2,4,5-t
	2766, 2999, 3000

	Temefosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Tepp
	2783, 2784, 3017, 3018

	Terbufosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Terbumetonas
	2764, 2997, 2998

	*/Talio junginiai
	2588, 2902, 2903, 3021

	*/Talio sulfatas
	2588, 2902, 2903, 3021

	Tiometonas
	2783, 2784, 3017, 3018

	*/Tionazinas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Triadimefonas
	2766, 2999, 3000

	Triamifosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Triazofosas
	2783, 2784, 3017, 3018

	*/Tributiltino junginiai
	2786, 2787, 3019, 3020

	Trikamba
	2770, 3003, 3004

	Trichlorfonas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Trichloronatas
	2783, 2784, 3017, 3018

	*/Trifeniltino junginiai kitokie nei
	2786, 2787, 3019, 3020

	Fentin-acetatas ir fentin-hidroksidas
	

	Vamidotionas
	2783, 2784, 3017, 3018

	Varfarinas ir jo druskos
	3024, 3025, 3026, 3027


* nėra ISO pavadinimai

G. Aktyviosios medžiagos, tokios kaip medžiagos, skirtos laboratoriniams tyrimams ir bandymams, taip pat farmacinių gaminių gamybai, jei jie nenurodyti kitose šios klasės pozicijose.
90° Aktyviosios medžiagos, tokios kaip:

a) 1570 brucinas, 1692 strichninas arba 1692 strichnino druskos, 1544 alkaloidai, kieti, k.n., arba 1544 alkaloidų druskos, kietos, k.n. arba 1655 nikotino gaminiai, kieti, k.n., arba 1655 nikotino preparatai, kieti, k.n., 3140 alkaloidai, skysti, k.n., 3140 alkaloidų druskos, skystos, k.n., 3144 nikotino gaminiai, skysti, k.n., arba 3144 nikotino preparatai, skysti, k.n. 3172 toksinai, išgauti iš gyvųjų organizmų, k.n., 3315 mėginys, cheminis toksiškas, skystas arba kietas.

PASTABA. “3315 mėginys, cheminis, toksiškas, skystas arba kietas” apima tik cheminių medžiagų, skirtų bandymams pagal Konvenciją dėl cheminių ginklų kūrimo, gamybos, kaupimo ir panaudojimo bei jų sunaikinimo uždraudimo, mėginius. Šioje pozicijoje aprašytų medžiagų vežimas turi vykti pagal cheminių ginklų uždraudimo Organizacijos nurodytas taikymo ir saugojimo taisykles.
Cheminis mėginys gali būti vežtamas, jei yra išduotas ankstesnis leidimas, patvirtintas kompetentingos institucijos arba Cheminių ginklų uždraudimo organizacijos generalinio direktoriaus.
b) 1654 nikotinas, 1656 nikotino hidrochloridas arba 1656 nikotino hidrochlorido tirpalas, 1657 nikotino salicilatas, 1658 nikotino sulfatas, kietas arba 1658 nikotino sulfato tirpalas, 1659 nikotino tartratas, 1544 alkaloidai kieti, k.n., arba 1544 alkaloidų druskos, kietos, k.n., 1655 nikotino junginiai, kieti, k.n., 1655 nikotino preparatas, kietas, k.n., 1851 vaistinis preparatas, skystas, toksiškas, k.n., 3140 alkaloidai, skysti, k.n. arba 3140 alkaloidų druskos, skystos, k.n., 3144 nikotino junginiai, skysti, k.n. arba 3144 nikotino preparatas, skystas, k.n., 3172 toksinai, išskirti iš gyvų organizmų, k.n., 3249 vaistinis preparatas, kietas, toksiškas, k.n.;

c) 1544 alkaloidai, kieti, k.n. arba 1544 alkaloidų druskos, kietos, k.n.,1655 nikotino junginiai, kieti, k.n. arba 1655 nikotino preparatas, kietas, k.n., 1851 vaistinis prepartas, skystas, toksiškas, k.n., 3140 alkaloidai, skysti, k.n. arba 3140 alkaloidų druskos, skystos, k.n., 3144 nikotino junginiai, skysti, k.n. arba 3144 nikotino preparatas, skystas, k.n., 3172 toksinai gauti iš gyvųjų organizmų, k.n., 3249 vaistiniai preparatai, kieti toksiški, k.n.

1 PASTABA. Aktyviosios medžiagos, taip pat milteliai arba mišiniai medžiagų iš 90° poz. su kitomis medžiagomis klasifikuojami priklausomai nuo jų toksiškumo [žr. kraštinį numerį 2600(3)].

2 PASTABA. ADR nuostatos netaikomos gataviems farmaciniams preparatams, tokiems kaip kosmetikos priemonės, vaistai ir preparatai, kurie yra supakuoti ir skirti pardavimui arba individualiam naudojimui, naudojimui buityje, kurie kitu būdu galėtų būti priskirti 90° poz. medžiagoms.

3 PASTABA. Medžiagos ir preparatai, turinčios alkaloidų arba nikotino, naudojamų kaip pesticidai, priskiriami 71° - 73° poz. medžiagoms.

H. Tuščia pakuotė
PASTABA. Tuščią pakuotę, ant kurios paviršiaus likę anksčiau vežtos medžiagos, vežti draudžiama.
91° Tuščia nevalyta pakuotė, įskaitant tuščius IBC konteinerius, tuščios autocisternos, tuščios nuimamos cisternos, tuščios konteinerinės cisternos, tuščios transporto priemonės, skirtos masiniams kroviniams vežti, ir tušti konteineriai masiniams kroviniams vežti, kuriuose buvo vežamos 6.1 klasės medžiagos.

PASTABA. ADR nuostatos netaikomos tuščiai nevalytai pakuotei, įskaitant tuščius IBC konteinerius, kuriuose buvo vežamos 6.1 klasės medžiagos, jei buvo imtasi reikiamų saugos priemonių. Pavojus pašalintas, jei imtasi reikiamų priemonių pavojingų savybių, būdingų 1-9 klasės medžiagoms, nukenksminimui.
2601 a

(1) Taisyklės, galiojančios šiai klasei, esančios šiame ir B Papildyme, išskyrus reikalavimus, numatytus (3) punkte, netaikomos medžiagoms iš 11°, 12°, 14°-28°, 32°-36°, 41°, 42°, 44°, 51°-55°, 57°-68°, 71°-73° ir 90°poz. su pavojaus laipsniais b) arba c) ir vežamos pagal nuostatas:

a) Medžiagoms su pavojaus laipsniu b):

- skysčiai: ne daugiau kaip 500 ml vidinei pakuotei ir ne daugiau kaip 2 l pakuotės vienetui;

- kietoms medžiagoms: ne daugiau kaip 1 kg vidinei pakuotei ir ne daugiau kaip 4 kg pakuotės vienetui;

b) Medžiagoms su pavojaus laipsniu c):

- skysčiai: ne daugiau kaip 3 l vidinei pakuotei ir ne daugiau kaip 12 l pakuotės vienetui;

- kietoms medžiagoms: ne daugiau kaip 6 kg vidinei pakuotei ir ne daugiau kaip 24 kg pakuotės vienetui.

Medžiagos šiais kiekiais turi būti vežamos mišrioje pakuotėje pagal kraštinio numerio 3538 nuostatas. Būtina laikytis “Bendrųjų pakavimo nuostatų”, aprašytų KN 3500 (1), (2) ir (5)-(7).

(2) Medžiagoms, aprašytoms (1) punkte, esančioms metalinėje ar plastmasinėje vidinėje pakuotėje, sudėtoje ant padėklų (naudojamų kaip išorinė pakuotė), apsuptoms šilumai atsparia medžiaga ar tampria plėvele, netaikomos šios klasės, A ir B papildymų nuostatos, išskyrus (3) punkto reikalavimus, kai jos vežamos:

a) kietos medžiagos su pavojaus laipsniu b) - ne daugiau kaip 500 g vidinei pakuotei ir ne daugiau kaip 2 l pakuotės vienetui;

b) skystos medžiagos su pavojaus laipsniu b) - ne daugiau kaip 100 ml vidinei pakuotei ir ne daugiau kaip 2 l pakuotės vienetui;

c) kietos medžiagos su pavojaus laipsniu c) - ne daugiau kaip 3 kg vidinei pakuotei;

d) skystos medžiagos su pavojaus laipsniu c) - ne daugiau kaip 1 l vidinei pakuotei ir ne daugiau kaip 12 l pakuotės vienetui.

Pakuotės brutto masė neturi viršyti 20 kg.

Būtina laikytis “Bendrųjų pakavimo nuostatų”, aprašytų KN 3500 (1), (2) ir (5)-(7) punktuose.

(3) Vežant pagal (1) ir (2) punktų reikalavimus, krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti KN 2614 reikalavimus ir jame turi būti įrašyta “ribotas kiekis” (“limited quantity”). Kiekviena pakuotė turi būti su aiškiu ir ilgalaikiu krovinio identifikaciniu numeriu, nurodytu transporto dokumentuose, užrašant prieš jį raides “JTO (UN)”.

2. Nuostatos

A. Pakuotės
1. Bendri reikalavimai pakuotei
2602

(1) Pakuotė turi atitikti A.5 priedo nuostatas, jei KN 2602 - 2608 nenumatytos specialios nuostatos pakuotei.

(2) IBC konteineriai turi atitikti A.6 priedo nuostatas.

(3) KN 2600(3) ir 3511(2) arba 3611(2) nuostatoms reikia laikytis šių reikalavimų:

I pakavimo grupės pakuotės, pažymėtos raide “X”, skirtos labai pavojingoms medžiagoms, turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide a);

I arba II grupių pakuotės, pažymėtos raidėmis “X” ar “Y”, arba II pakavimo grupės IBC konteineriai, pažymėti raide “Y” pavojingoms medžiagoms, turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide b);

III, II arba I grupių pakavimo vienetai, pažymėti raide “Z”, “Y” ar “X”, arba II ar III pakavimo grupės IBC konteineriai, pažymėti raide “Y” ar “Z”, pavojingoms medžiagoms, turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide c);

PASTABA. Dėl 6.1 klasės medžiagų vežimo autocisternomis, nuimamose cisternose arba konteinerinėse cisternose žr. B Papildymą.
2. Ypatingos pakavimo nuostatos
2603
(1) 1° pozicijos ciano vandenilį, stabilizuotą, būtina pakuoti:

a) jei jis pilnai absorbuotas inertine akyta medžiaga - į tvirtas metalines talpyklas, kurių vienos talpa ne didesnė kaip 7,5 l ir kurios sudedamos į medines dėžes tokiu būdu, kad jos negalėtų tarpusavyje liestis. Tokia mišri pakuotė turi atitikti šiuos reikalavimus:

1. talpyklos turi būti išbandytos ne mažesniu kaip 0,6 MPa (6 bar) slėgiu (manometrinis slėgis);

2. talpyklos būtinai turi būti pilnai užpildytos akyta medžiaga, kuri negali sukristi ar palikti pavojingų tuščių ertmių netgi po ilgo naudojimo arba smūgių, esant temperatūrai iki 50° C. Ant kiekvienos talpyklos dangčio turi būti aiškiai ir nenutrinamai pažymėta užpildymo data;

3. mišri pakuotė turi būti išbandyta ir patvirtinta pagal A.5 priedo reikalavimus I pakuotės grupei. Pakuotės svoris neturi viršyti 120 kg;

b) kai jis skystas, bet neabsorbuotas akyta medžiaga - į anglinio plieno balionus, skirtus vežti suslėgtoms medžiagoms, kurie turi atitikti šiuos reikalavimus:

1. balionai, skirti vežti suslėgtas medžiagas, prieš tai turi būti išbandyti hidrauliniu, ne mažesniu kaip 10 mPa (100 bar) slėgiu (manometrinis slėgis). Slėgio bandymas turi būti atliekamas kas dveji metai, jo metu turi būti atliekama rūpestinga talpyklos vidaus apžiūra ir tuščios talpyklos masės patikrinimas;

2. slėginiai balionai turi atitikti 2 klasės reikalavimus (žr. kraštinius numerius 2211 (1) - 2213, 2215 - 2217 ir 2223);

3. didžiausias leistinas turinio svoris - 0,55 kg talpyklos litrui.

(2) ciano vandenilio tirpalai iš 2° poz. turi būti pakuojami į užlituotas stiklines ampules, kurių talpa ne didesnė kaip 50 g, arba į sandariai uždarytus stiklinius butelius, kurių talpa ne didesnė kaip 250 g.

Ampulės ir buteliai turi būti vežami mišrioje pakuotėje, kuri atitinka šiuos reikalavimus:

a) ampulės ir buteliai turi būti dedami į sandarią išorinę plieno ar aliuminio pakuotę su absorbuojančiais tarpikliais; pakuotės svoris neturi viršyti 15 kg; arba:

b) ampulės ir buteliai dedami į medines dėžes, su sandaria vidine alavo danga, naudojant absorbuojantį tarpiklį, o pakuotės svoris neturi viršyti 75 kg.

Mišri pakuotė, aprašyta a) ir b) punktuose, turi būti išbandyta ir patvirtinta pagal A.5 priedo reikalavimus I pakavimo grupei.
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Geležies pentakarbonilą ir nikelio tetrakarbonilą iš 3° poz. reikia pakuoti:

(1) Į gryno aliuminio besiūlius lietus balionus, kurių talpa neviršija 1 litro, o sienelių storis ne mažesnis kaip 1 mm ir kurie yra išbandyti ne mažesniu kaip 1 MPa (10 bar) slėgiu (manometrinis slėgis). Šie balionai turi būti uždaromi srieginiais metaliniais kamščiais su vidine tarpine, kai srieginis kamštis įsriegiamas į baliono kaklelį ir užtvirtinamas tokiu būdu, kad vežant normaliomis sąlygomis jis neatsisuktų.

Šie aliuminiai balionai daugiausiai po keturis gali būti pakuojami į išorines pakuotes iš medžio arba fibrinio kartono, naudojant nedegius sorbuojančius tarpiklius. Tokia mišri pakuotė turi atitikti konstrukcinį tipą, išbandytą ir patvirtintą pagal A.5 priedo reikalavimus I pakavimo grupei. Pakuotės svoris neturi viršyti 10 kg.

(2) Į metalines talpyklas su sandariais uždarymo įtaisais, turinčiais apsauginius gaubtus, apsaugančius nuo mechaninio poveikio. Plieninės 150 l ar mažesnės talpos talpyklos sienelių storis turi būti ne mažesnis kaip 3 mm, o didesnių talpyklų bei talpyklų, kurios pagamintos iš kitokių medžiagų, sienelių storis turi būti toks, kad užtikrintų tinkamą mechaninį atsparumą. Didžiausia leistina talpa - 250 litrų. Turinio svoris neturi viršyti 1 kg vienam talpyklos litrui.

Prieš eksploatuojant talpyklos turi būti išbandomos ne mažesniu kaip 1 MPa (10 bar) hidrauliniu slėgiu (manometrinis slėgis). Bandymas slėgiu atliekamas kas penkeri metai ir jo metu būtina kruopščiai patikrinti talpyklų vidų bei atlikti tuščios talpyklos svorio patikrinimą. Metalinės talpyklos turi būti ženklinamos aiškiais ir ilgalaikiais užrašais, nurodant:

a) pilną medžiagos pavadinimą (alternatyvaus talpyklos naudojimo atveju galima užrašyti abiejų medžiagų pavadinimus, vieną šalia kito);

b) talpyklos savininką;

c) tuščios pakuotės svorį, įskaitant fitingus ir įtaisus, tokius kaip vožtuvai, saugikiai, gaubtai ir kt.;

d) pirminio ir pakartotinio bandymo datą (mėnuo, metai), taip pat eksperto, vykdžiusio bandymą, spaudas;

e) didžiausią leistiną talpyklos masę, kg;

f) vidinį slėgį (bandyminį slėgį), kuriuo buvo išbandyta talpykla bandant hidrauliniu slėgiu.
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(1) a) Etileniminas, su inhibitoriumi iš 4° poz. pakuojamas į pakankamo storio plienines talpyklas, uždaromas įsriegiamais ar užsriegiamais kamščiais, kurie dėl tinkamos tarpinės nepraleidžia skysčių ir garų. Šios talpyklos prieš eksploataciją ir periodiškai bandomos 0,3 MPa (3 bar) slėgiu (manometrinis slėgis) ne rečiau kaip vieną kartą per penkerius metus pagal kraštinių numerių 2215 - 2217 reikalavimus.

Kiekviena talpykla talpinama į tvirtą, nelaidžią metalinę apsauginę pakuotę, naudojant sorbcinį tarpiklį. Ši apsauginė pakuotė turi būti sandariai uždaroma, o jos uždarymo sistema privalo apsaugoti nuo bet kokio atsitiktinio atsidarymo. Didžiausias svoris neturi viršyti 0,67 kg vienam talpyklos litrui. Pakuotės svoris neturi viršyti 75 kg . Išskyrus pakuotes, kurios vežamos pilnai pakrovus ir kurių svoris viršija 30 kg, jos turi turėti įtaisus griebtuvų įvedimui.

b) Be to, etileniminas su inhibitoriumi iš 4° poz. gali būti pakuojamas į pakankamo storio plienines talpyklas, kurios uždaromos įsriegiamais kamščiais ir skysčiui ir garams nelaidžiu apsauginiu užsriegiamu kamščiu arba kitokiu lygiaverčiu įtaisu. Šios talpyklos prieš eksploataciją ir periodiškai bandomos 0,1 MPa (10 bar)slėgiu (manometrinis slėgis) ne rečiau kaip vieną kartą per penkerius metus pagal kraštinių numerių 2215 - 2217 reikalavimus. Didžiausias svoris neturi viršyti 0,67 kg vienam talpyklos litrui. Pakuotės svoris neturi viršyti 75 kg.

c) Talpyklos, vežamos pagal a) ir b) papunkčius, turi būti ženklinamos aiškiais ir ilgalaikiais užrašais, nurodant:

- gamyklos gamintojos pavadinimą arba ženklą ir talpyklos numerį;

- užrašą “etileniminas”;

- tuščios talpyklos masę ir didžiausią leistiną talpyklos užpildymo masę;

- pirminio ir kito periodinio bandymo datą (mėnuo, metai);

- eksperto, vykdžiusio bandymą ir apžiūras, spaudą.

(2) Metilizocianatas iš 5° poz. turi būti pakuojamas:

a) į gryno aliuminio sandariai uždaromas ne didesnės kaip 1 l talpos talpyklas, kurios turi būti užpildomos ne daugiau kaip 90% talpos. Ne daugiau kaip 10 tokių talpyklų gali būti pakuojamos į medinę dėžę, naudojant tinkamą tarpiklį. Tokia pakuotė turi atitikti mišrios pakuotės bandymų reikalavimus pagal kraštinio numerio 3538 reikalavimus I pakavimo grupei ir jo svoris negali viršyti 30 kg, arba

b) į gryno aliuminio talpyklas, kurių sienelių storis ne mažesnis kaip 5 mm, arba į nerūdijančio plieno talpyklas. Talpyklos turi būti aklinai užvirintos, prieš eksploataciją ir periodiškai bandomos 0,5 MPa (5 bar)slėgiu (manometrinis slėgis) ne rečiau kaip vieną kartą per penkerius metus pagal kraštinių numerių 2215 - 2217 reikalavimus. Jos turi būti sandariai uždaromos dviejų vienas ant kito esančių uždarymo įtaisų pagalba, kurių vienas turi būti užsriegiamas ar kitu panašiu būdu uždaromas. Užpildymo lygis turi būti ne didesnis kaip 90%.

Būgnai, kurių svoris didesnis kaip 100 kg, turi turėti ridenimo lankus arba kietas briaunas.

c) Talpyklos, vežamos pagal a) ir b) papunkčius, turi būti ženklinamos aiškiais ir ilgalaikiais užrašais, nurodant:

- gamyklos gamintojos pavadinimą arba ženklą ir talpyklos numerį;

- užrašą “metilizocianatas”;

- tuščios talpyklos masę ir didžiausią leistiną talpyklos užpildymo masę;

- pirminio ir kito periodinio bandymo datą (mėnuo, metai);

- eksperto, vykdžiusio bandymą ir apžiūras, spaudą.
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(1) Medžiagos, pažymėtos pavojaus laipsniu a), turi būti pakuojamos:

a) į plieninius būgnus su nenuimamu dugnu pagal KN 3520 reikalavimus; arba

b) į aliuminio būgnus su nenuimamu dugnu pagal KN 3521 reikalavimus; arba

c) į plieninius arba aliumininius bidonus su nenuimamu dugnu pagal KN 3522 reikalavimus; arba

d) į plastikinius būgnus su nenuimamu dugnu, kurių talpa ne didesnė kaip 60 l, arba į plastikinius bidonus su nenuimamu dugnu pagal KN 3526 reikalavimus; arba

e) į sudėtinę pakuotę (iš plastiko) pagal kraštinio numerio 3537 reikalavimus; arba

f) mišrią pakuotę su vidine talpykla iš stiklo, plastiko arba metalo pagal KN 3538 reikalavimus.

(2) Kietos medžiagos, aprašytos KN 2600 (13) gali būti pakuojamos:

a) į būgnus su nuimamu dugnu iš plieno pagal KN 3520 reikalavimus, aliuminio pagal KN 3521 reikalavimus, faneros pagal KN 3523 reikalavimus, fibrinio kartono pagal KN 3525 reikalavimus ar plastiko pagal KN 3526 reikalavimus arba į bidonus su nuimamu dugnu iš plieno pagal KN 3522 reikalavimus, arba į plastiko pagal KN 3526 reikalavimus, jei būtina - su vienu ar keliais tankiais vidiniais maišais; arba

b) į mišrią pakuotę pagal KN 3538 reikalavimus, su vienu ar keliais tankiais vidiniais maišais.

(3) Natrio cianidą iš 41° poz. taip pat galima pakuoti į metalinius IBC konteinerius pagal KN 3622 reikalavimus arba į medinius IBC konteinerius su nelaidžiu vidiniu įklotu pagal KN 3627 reikalavimus su sąlyga, kad vežama pilnai pakrovus.
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(1) Medžiagas iš KN 2601 įvairių pozicijų su pavojaus laipsniu b) būtina pakuoti į:

a) plieninius būgnus pagal kraštinio numerio 3250 reikalavimus; arba

b) aliuminio būgnus pagal kraštinio numerio 3521 reikalavimus; arba

c) plieninius arba aliumininius bidonus, pagal KN 3522 reikalavimus; arba

d) būgnus arba bidonus iš plastiko pagal KN 3526 reikalavimus; arba

e) sudėtinę pakuotę (iš plastiko) pagal kraštinio numerio 3526 reikalavimus; arba

f) mišrią pakuotę pagal kraštinio numerio 3538 reikalavimus.

PASTABA. a), b), c) ir d) papunkčiams: būgnams ir bidonams su nuimamais dugnais, naudojamiems klampių medžiagų vežimui, kurių klampa 23°C temperatūroje viršija 200 mm²/s, ir kietoms medžiagoms taikomos supaprastintos nuostatos (žr. kraštinius numerius 3512,3553, 3554 ir 3560).

(2) Medžiagos su pavojaus laipsniu b) iš įvairių pozicijų, aprašytų kraštiniame numeryje 2601, kurių garų slėgis 50°C temperatūroje neviršija 110 kPa (1,10 bar) taip pat gali būti pakuojamos į metalinius IBC konteinerius pagal kraštinio numerio 3622 reikalavimus, į kietus plastikinius IBC konteinerius pagal kraštinio numerio 3624 reikalavimus arba į sudėtinius IBC konteinerius su kieta vidine talpykla iš plastiko pagal kraštinio numerio 3625 reikalavimus.

(3) Medžiagos iš 15° b) poz. taip pat gali būti pakuojamos į sudėtinę pakuotę (iš stiklo, porceliano arba molio) pagal kraštinio numerio 3539 reikalavimus.

(4) Kietos medžiagos, aprašytos kraštiniame numeryje 2600 (13), taip pat gali būti pakuojamos:

a) į fanerinius būgnus su nuimamais dugnais pagal kraštinio numerio 3523 reikalavimus arba į kartoninius būgnus pagal kraštinio numerio 3525 reikalavimus, jei reikia - su vienu ar keliais nelaidžiais vidiniais maišais; arba

b) į maišus, pagamintus iš vandeniui nelaidžios medžiagos pagal kraštinio numerio 3533 reikalavimus, į polimerinio audinio maišus pagal kraštinio numerio 3534 reikalavimus, į maišus iš plastikinės plėvelės pagal kraštinio numerio 3535 reikalavimus arba į popierinius, vandeniui nelaidžius maišus pagal kraštinio numerio 3536 reikalavimus, jei vežama pilnai pakrovus ar maišai sukraunami ant padėklų; arba

c) į sudėtinius IBC konteinerius su vidine plastmasine talpykla pagal kraštinio numerio 3625 reikalavimus, į fibrinio kartono IBC konteinerius pagal kraštinio numerio 3626 reikalavimus arba į medinius IBC konteinerius pagal kraštinio numerio 3227 reikalavimus; arba

d) į minkštus IBC konteinerius pagal kraštinio numerio 3623 reikalavimus, išskyrus 13H1, 13L1ir 13M1 tipo IBC konteinerius, jei vežama pilnai pakrovus ar minkšti IBC konteineriai sukrauti ant padėklų.
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(1) Medžiagos su pavojaus laipsniu c) iš įvairių pozicijų turi būti pakuojamos:

a) į plieninius būgnus pagal kraštinio numerio 3520 reikalavimus; arba

b) į aliuminio būgnus pagal kraštinio numerio 3521 reikalavimus; arba

c) į plieninius arba aliumininius bidonus pagal kraštinio numerio 3522 reikalavimus; arba

d) į plastikinius būgnus arba bidonus pagal kraštinio numerio 3526 reikalavimus; arba

e) į sudėtinę pakuotę (iš plastiko) pagal kraštinio numerio 3537 reikalavimus; arba

f) į mišrią pakuotę pagal kraštinio numerio 3538 reikalavimus; arba

g) į sudėtinę pakuotę (iš stiklo, porceliano, molio) pagal kraštinio numerio 3539 reikalavimus; arba

h) į lengvą metalinę pakuotę pagal kraštinio numerio 3540 reikalavimus.

PASTABA a), b), c), d) ir h) papunkčiams: būgnams, bidonams ir lengvai metalinei pakuotei su nuimamais dugnais, skirtai klampioms medžiagoms vežti, kurių klampa 23°C temperatūroje viršija 200 mm²/s, ir kietoms medžiagoms taikomi supaprastinti reikalavimai (žr. kraštinius numerius 3512, 3552-3554 ir 3560).

(2) Medžiagos su pavojaus laipsniu c), aprašytos KN 2601 įvairiose pozicijose, kurių garų slėgis 50°C temperatūroje neviršija 110 kPa (1,10 bar), taip pat gali būti pakuojamos į metalinius IBC konteinerius pagal kraštinio numerio 3622 reikalavimus, į kietus plastikinius IBC konteinerius pagal kraštinio numerio 3624 reikalavimus arba į sudėtinius 31HZ2 tipo IBC konteinerius su vidine plastmasine talpykla pagal kraštinio numerio 3625 reikalavimus, užpildytos ne mažiau kaip 80% išorinio apvalkalo.

(3) Kietos medžiagos pagal kraštinį numerį 2600 (3) gali būti taip pat pakuojamos:

a) į fanerinius būgnus su nuimamu dugnu pagal kraštinio numerio 3523 reikalavimus arba į fibrinio kartono būgnus pagal kraštinio numerio 3525 reikalavimus, jei reikia -su vienu ar keletu tankiais vidiniais maišais; arba

b) į vandeniui nelaidžius tekstilės audinio maišus pagal kraštinio numerio 3533 reikalavimus, į polimerinio audinio maišus pagal kraštinio numerio 3534 reikalavimus, į maišus iš plastikinės plėvelės pagal kraštinio numerio 3535 reikalavimus ir į vandeniui nelaidaus popieriaus maišus pagal kraštinio numerio 3536 reikalavimus; arba

c) į minkštus IBC konteinerius pagal kraštinio numerio 3536 reikalavimus, išskyrus 13H1, 13L1 ir 13M1 tipo IBC konteinerius arba sudėtinius IBC konteinerius su vidine minkšto plastiko talpykla pagal kraštinio numerio 3625 reikalavimus, į IBC konteinerius iš fibrinio kartono pagal kraštinio numerio 3626 reikalavimus arba į medinius IBC konteinerius pagal kraštinio numerio 3627 reikalavimus.
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3315 mėginys, cheminis, toksiškas iš 90° a) pozicijos, turi būti pakuojamas pagal Tarptautinės civilinės aviacijos organizacijos techninių instrukcijų dėl saugaus pavojingų krovinių vežimo oru 623 pakavimo instrukciją.
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3. Mišrus pakavimas
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(1) Toje pačioje poz. išvardytas medžiagas galima pakuoti mišriai pagal kraštinio numerio 3538 reikalavimus.

(2) 6.1 klasės medžiagas, kai skystų medžiagų kiekis ne didesnis kaip 3 litrai, ir/arba kietų medžiagų kiekis - 5 kg vidinei pakuotei, galima pakuoti mišriai pagal KN 3538 kartu su tos pačios klasių medžiagomis ir/arba su kroviniais, kuriems netaikomos ADR nuostatos, jei jie tarpusavyje pavojingai nereaguoja.

(3) Medžiagas iš 1°, 3°, 4° ir 5° pozicijų su kitais kroviniais pakuoti draudžiama.

(4) Medžiagas iš 2° poz. ir medžiagas su pavojaus laipsniu a) kartu pakuoti su 1, 5.2 ir 7 klasės medžiagomis ir gaminiais draudžiama.

(5) Jei specialiose pakavimo sąlygose nenurodyta kitaip, tai medžiagos iš 2° poz. ir skysčiai su pavojaus laipsniu a), jei jų kiekis ne didesnis kaip 0,5 l vidinei pakuotei ir 1 l pakuotės vienetui, taip pat medžiagos su pavojaus laipsniu b) ir c), kurių kiekis vidinei pakuotei ne didesnis kaip 3 l skystoms medžiagoms ir/arba 5 kg kietoms medžiagoms, gali būti pakuojamos mišriai kartu su kitų klasių medžiagomis ir gaminiais pagal KN 3538 reikalavimus, su sąlyga, kad toks pakavimo būdas leidžiamas ir/arba kitų klasių medžiagoms, kurioms netaikomos ADR nuostatos, jei jos pavojingai tarpusavyje nereaguoja.

(6) Pavojingos reakcijos:

a) degimas ir / arba didelio šilumos kiekio išskyrimas;

b) liepsniųjų ir / arba toksiškų dujų išskyrimas;

c) ėdžių skysčių susidarymas;

d) nepatvarių medžiagų susidarymas.

(7) Turi būti vadovaujamasi KN 2002(6) ir (7) ir KN 2602 nuostatomis.

(8) Jei naudojamos medinės ir fibrinio kartono dėžės, pakuotės svoris neturi viršyti 100 kg.

4. Pakuočių ženklinimas ir pavojaus ženklai (žr. A.9 priedą)

Ženklinimas
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(1) Kiekviena pakuotė turi būti su aiškiu ir ilgalaikiu krovinio identifikaciniu numeriu, nurodytu transporto dokumentuose, užrašant prieš jį raides “JTO (UN)”.

Pavojaus ženklai
(2) Pakuotės su 6.1 klasės medžiagomis ir gaminiais turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr. 6.1.

(3) Pakuotės su medžiagomis iš 1°- 6°, 7° a) 2., 8° a) 2., 9°, 11°a) ir b)2., 13°, 16°, 18°, 20°, 22° ir 26° a)1. arba b)1. papildomai turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr. 3.

(4) Pakuotės su liepsniaisiais pesticidais, kurių pliūpsnio temperatūra 23°C ir aukštesnė iš 72° poz., papildomai turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr.3.

(5) Pakuotės su medžiagomis iš 7° a)1., 8°a)1., 10°, 11°b)1. arba 28° poz. papildomai turi būti paženklintos pavojaus ženklais Nr. 3 ir 8.

(6) Pakuotės su medžiagomis iš 26° a) 2. arba b) 2. arba 54° b) 1. pozicijų turi būti papildomai paženklintos pavojaus ženklu Nr. 4.1.

(7) Pakuotės su medžiagomis iš 66° poz. turi būti papildomai paženklintos pavojaus ženklu Nr. 4.2.

(8) Pakuotės su medžiagomis iš 44° poz. turi būti papildomai paženklintos pavojaus ženklu Nr. 4.3.

(9) Pakuotės su medžiagomis iš 68° poz. turi būti papildomai paženklintos pavojaus ženklu Nr. 05.

(10) Pakuotės su medžiagomis iš 24° b) 2., 27° ar 67° pozicijų turi būti papildomai paženklintos pavojaus ženklu Nr. 8.

(11) Pakuotės su skysčiais talpyklose, kurių uždarymo įtaisai nėra matomi iš išorės, taip pat pakuotės, turinčios talpyklas su ventiliacinėmis angomis, ar talpyklas su ventiliacinėmis angomis bet be išorinės pakuotės papildomai iš dviejų priešingų pusių turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr. 11.
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B. Įrašai transporto dokumentuose
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Krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti vieną iš medžiagos identifikacinių numerių ir vieną iš pavadinimų, pabrauktų KN 2601.

Kai medžiaga konkrečiai nenurodyta, bet priskirta “k.n” pozicijai, tai krovinio aprašyme turi būti nurodytas medžiagos identifikacinis numeris ir raidės “k.n.”, po kurių užrašomas medžiagos cheminis arba techninis pavadinimas4 /.

Po krovinio aprašymo turi būti nurodyta klasė, pozicija ir pavojaus laipsnis, jei jis yra, bei raidinė santrumpa “ADR” (arba “RID”), pavyzdžiui, “6.1, 11° a), ADR”.

Vežant atliekas [ žr. KN 2000(5)] krovinio aprašyme turi būti įrašas:“Atliekos, kuriose yra...”, nurodant cheminį(-ius) komponento(-ų), kuris (kurie) nulemia tai, kad atliekos priskiriamos KN 2002(8), pavadinimą (-us),pavyzdžiui: “Atliekos, turinčios 2570 kadmio junginių, 6.1, 61° c), ADR”.
Vežant tirpalus ir mišinius (tokius kaip preparatai ir atliekos), kuriuose yra keletas komponentų, kuriems taikomos ADR nuostatos, nebūtina nurodyti daugiau kaip du pagrindinius komponentus, nulemiančius tirpalų ir mišinių vieną arba kelis pavojaus tipus.

Vežant tirpalus ir mišinius, kuriuose yra tik vienas komponentas, kuriam taikomos ADR nuostatos, transporto dokumentuose nurodomame pavadinime turi būti žodžiai “tirpalas” arba “mišinys” [žr. kraštinį numerį 2002 (8) a)].

Vežant medžiagas ir preparatus, naudojamus kaip pesticidai, krovinio aprašyme turi būti nurodomas aktyvaus komponento pavadinimas pagal ISO arba KN 2601 lentelėje 71°-73° poz., arba cheminis aktyvaus komponento pavadinimas, pvz.: 2783 fosforo organiniai pesticidai, kieti, toksiški (propafosas), 6.1, 73° c) ADR.

Vežant 3315 mėginio, cheminio, toksiško, aprašyto 90° a) poz., kartu su transporto dokumentu turi būti pateikiama leidimo vežti kopija su nuoroda dėl ribinių kiekių ir reikalavimų pakuotei [žr. pastabą 90° a)].

Jei kieta medžiaga vežama išlydyta, tai krovinio aprašymą transporto dokumente reikia papildyti žodžiu “išlydytas”, jei šio žodžio nėra medžiagos pavadinime.

Tuo atveju, jei konkrečiai nurodytai medžiagai netaikomos tos klasės nuostatos pagal kraštinį numerį 2600 (5), krovinio siuntėjas turi teisę transporto dokumentuose nurodyti: “Krovinys, kuriam netaikomos 6.1 klasės nuostatos”.

2615-2621

C. Tuščia pakuotė
2622

(1) Maišai ir minkšti IBC konteineriai, tušti, nevalyti iš 91° poz., turi būti dedami į dėžes ar neperšlampamus maišus, apsaugančius nuo medžiagos nutekėjimo.

(2) Tvirta, nevalyta, tuščia pakuotė, įskaitant nevalytus, tuščius IBC konteinerius iš 91° poz., turi būti uždaroma taip pat sandariai ir saugiai, kaip uždaroma pilna.

(3) Nevalyta, tuščia pakuotė, įskaitant IBC konteinerius iš 91° poz., ir pakuotė turi būti paženklinta tais pačiais pavojaus ženklais kaip ir pilna.

(4) Krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti vieną iš pavadinimų, pabrauktų 91° poz., pavyzdžiui: “Tuščia pakuotė, 6.1, 91°, ADR”.

Aprašant nevalytas, tuščias autocisternas, tuščias nuimamas cisternas, tuščias konteinerines cisternas ir tuščius mažus konteinerius, transporto dokumentuose turi būti įrašas “Paskutinis vežtas krovinys”, taip pat nurodomas paskutinio vežto krovinio pavadinimas ir pozicijos, kurioje jis numatytas, numeris, pavyzdžiui: “Paskutinis vežtas krovinys: 2312 fenolis, išlydytas, 24° b)”.

2623-2649
6.2 klasė. Infekcinės medžiagos

1. Medžiagų sąrašas

2650

(1) Medžiagoms ir gaminiams1/, priskirtiems 6.2 klasei ir išvardytiems KN 2651 arba priskirtiems šio KN bendroms pozicijoms, taikomos A Papildymo KN 2650 (2) - 2675 nuostatos bei šio ir B Papildymo reikalavimai. Šios medžiagos ir gaminiai yra ADR medžiagos ir gaminiai.

(2) Jei žinoma ar manoma, kad medžiaga turi patogeninių organizmų, tai ji priskiriama 6.2 klasės medžiagoms. Patogeniniai organizmai - tai mikroorganizmai (įskaitant bakterijas, virusus, riketsijas, parazitus ir grybelius) arba rekombinaciniai mikroorganizmai (hibridai arba mutantai), apie kuriuos žinoma ar manoma, kad jie sukelia infekcines žmonių ar gyvūnų ligas.

1 PASTABA. Šiai klasei turi būti priskiriami genetiškai pakitę mikroorganizmai ir organizmai, biologiniai preparatai, diagnostiniai mėginiai ir gyvi infekuoti gyvūnai, jei jie atitinka šios klasės kriterijus.

2 PASTABA. Nuodingi toksinai, augalinės, gyvulinės ar bakteriologinės kilmės, neturintys infekcinių medžiagų ar jei jie neįeina į tokių medžiagų sudėtį, priskiriami 6.1 klasės medžiagoms (žr. kraštinio numerio 2 601 90° poziciją, indentifikacijos numeris 3172).
____________________
4/ Nurodytas techninis medžiagos pavadinimas turi būti dažnai naudojamas periodiniuose leidiniuose ir mokslo-technikos tekstuose. Šiuo tikslu neleidžiama naudoti prekybinio pavadinimo. Nurodant pesticidus, reikia naudoti pavadinimą pagal su ISO 1750:1981 standartu, jeigu jis jame yra nurodytas.

1/ Virusai, mikroorganizmai ir organizmai, taip pat gaminiai, užkrėsti jais yra šios klasės medžiagos.

(3) 6.2 klasės medžiagos skirstomos į:

A. Infekcines medžiagas, turinčias didelį pavojaus laipsnį.

B. Kitas infekcines medžiagas.

C. Tuščią pakuotę.

Medžiagoms, aprašytoms kraštinio numerio 2651 3° 4° poz., priskiriamas pavojaus laipsnis b) pagal jų keliamą pavojų:

b) pavojingos medžiagos.

(4) Medžiagos, kurios konkrečiai nepriskirtos kraštinio numerio 2651 1°, 2° ir 3° pozicijoms, pagal mokslines žinias skirstomos į šias pavojaus grupes 2/:

i) 4 pavojaus grupė: patogeninis organizmas, sukeliantis sunkias žmonių ar gyvūnų ligas, lengvai perduodamas tiesiogiai ar netiesiogiai vieno individo kitam, ir prieš kuriuos nėra efektyvių gydymo metodų arba profilaktinių priemonių (t.y. organizmas, keliantis didelį pavojų individui ar individų grupei);

ii) 3 pavojaus grupė: patogeninis organizmas, sukeliantis sunkias žmonių ar gyvūnų ligas, vieno individo kitam neperduodamas, ir prieš kuriuos yra efektyvių gydymo metodų arba profilaktinių priemonių (t.y. organizmas, keliantis didelį pavojų individui, tačiau nepavojingas individų grupei);

iii) 2 pavojaus grupė: patogeninis organizmas, galintis sukelti žmonių ar gyvūnų ligas, tačiau nėra labai pavojingas, ir prieš kurį, nors jis ir gali sukelti ūmią infekciją, yra efektyvių gydymo metodų arba profilaktinių priemonių, mažinančių viruso išplitimą (t.y. organizmas, keliantis tam tikrą pavojų individui ir mažą pavojų individų grupei).

1 PASTABA. I pavojaus grupei priskiriami mikroorganizmai, kurie retai sukelia žmonių ir gyvulių susirgimus (t.y. labai mažas pavojus individams ir jokio pavojaus jų grupei). Pagal šios klasės nuostatas medžiagos, turinčios tokių mikroorganizmų, nelaikomos infekcinėmis medžiagomis.

2 PASTABA. Genetiškai pakeisti mikroorganizmai ir organizmai3 / apima mikroorganizmus ir organizmus, kurių genetinė medžiaga buvo specialiai pakeista techninių metodų arba gamtoje nesutinkamų priemonių pagalba.

3 PASTABA. Genetiškai pakeisti mikroorganizmai, kurie pagal šios klasės nuostatas yra infekciniai, priskiriami 1°, 2° ir 3° pozicijoms. Jie negali būti priskirti 4° pozicijai. Genetiškai pakeisti mikroorganizmai, kurie pagal šios klasės nuostatas nėra infekciniai, gali būti priskirti 9 klasės medžiagoms (žr. kraštinio numerio 2901 13° poziciją, identifikacinis Nr. 3245).

4 PASTABA. Genetiškai pakeisti mikroorganizmai, apie kuriuos yra žinoma arba galima laikyti, kad jie yra pavojingi žmogui, gyvūnams ar aplinkai, turi būti vežami pagal sąlygas, nustatytas šalies siuntėjos kompetentingos institucijos.
(5) Pagal kraštinių numerių 2654 ir 2655 nuostatas dėl pakavimo kietomis medžiagomis laikomos šios klasės medžiagos ar mišiniai, kurie žemesnėje kaip 45°C temperatūroje, neturi laisvų skysčių.

(6) “Biologiniai produktai” - tai produktai, gauti iš gyvų organizmų, pagaminti ir paskirstyti pagal nacionalinių valstybinių institucijų, galinčių parengti specialius reikalavimus jų leidimui, nuostatas, ir naudojami žmonių ar gyvūnų ligų diagnozei, gydymui ir profilaktikai arba naujų medžiagų kūrimui, bandymui ir tyrimui. Jiems priskiriami gatavi gaminiai ir pusfabrikačiai, tokie kaip vakcinos ir diagnostiniai produktai, ir ne tik jie.

“Diagnostiniai mėginiai” - tai bet kokios medžiagos, gautos iš žmonių ar gyvūnų, įskaitant ekskrementus, sekrecijos produktus, kraują ir jo komponentus, audinius ir audinių skysčius, vežamus diagnostikos ar bandymų tikslais, išskyrus gyvus užkrėstus gyvūnus.

PASTABA. “Biologiniai produktai” ir “Diagnostiniai mėginiai” nėra laikomi šios klasės medžiagomis, jei žinoma, kad jie neturi infekcinių medžiagų.
(7) Gyvi stuburiniai ar bestuburiai gyvūnai neturi būti naudojami infekcinių medžiagų vežimui, išskyrus tuos atvejus, kai infekcinių medžiagų neįmanoma kitaip pervežti. Tokie gyvūnai turi būti patalpinti į tinkamą pakuotę, kuri paženklinama ir vežama pagal tam tikras taisykles, reguliuojančias gyvūnų vežimą4 /.

(8) Vežant šios klasės medžiagas, gali būti reikalingas nustatytos temperatūros palaikymas.

2651

A. Infekcinės medžiagos, turinčios didelį pavojaus laipsnį
1° 2814 infekcinė medžiaga, pavojinga žmonėms;
2900 infekcinė medžiaga, pavojinga tik gyvūnams.

1 PASTABA. Medžiagos, kurios pagal kraštinio numerio 2650 (4) nuostatas priskiriamos 4 pavojaus grupei, priskiriamos šiai pozicijai.

2 PASTABA. Šių medžiagų pakavimui taikomos specialios pakavimo nuostatos (žr. kraštinius numerius 2653 ir 2654).
____________________

2/ žr. “Biologinio saugumo užtikrinimo laboratorijoje vadovas”, Pasaulinė sveikatos apsaugos organizacija (PSAO), II leidimas, 1993 m.
3/ žr. taip pat 90/219/EEC direktyvą (Official Journal of European Community, No L 117, 1990 m. gegužės 8 d., 1 psl.).
4/ Tokios taisyklės yra, pvz., 91/628/EEC direktyvoje (Official Journal of European Communities, No L 340, 1992 m. gruodžio 11 d., 17 psl.), taip pat Europos tarybos (Ministrų komiteto) rekomendacijos dėl kai kurių rūšių gyvūnų vežimo.

2° 2814 infekcinė medžiaga, pavojinga žmonėms;

2900 infekcinė medžiaga, pavojinga tik gyvūnams.

1 PASTABA. Medžiagos, kurios pagal kraštinio numerio 2650 (4) nuostatas priskiriamos 3 pavojaus grupei, priskiriamos šiai pozicijai.

2 PASTABA. Šių medžiagų pakavimui taikomos specialios pakavimo nuostatos (žr. kraštinius numerius 2653 ir 2654).
B. Kitos infekcinės medžiagos
2651

3° b) 2814 infekcinė medžiaga, pavojinga žmonėms;

2900 infekcinė medžiaga, pavojinga tik gyvūnams.

PASTABA. Medžiagos, kurios pagal kraštinio numerio 2650 (4) nuostatas priskiriamos 2 pavojaus grupei, priskiriamos šiai pozicijai.
4° b) 3291 medicininės atliekos, įvairios, k.n.
1 PASTABA. Šiai pozicijai priskiriamos įvairios atliekos, kurios atsiranda gydant žmones ar gyvūnus ar biologinių tyrimų metu ir kurios kažin ar turi šios klasės medžiagų.
2 PASTABA. Atliekos, kurios gali būti tiksliai nustatytos, turi būti priskirtos 1°, 2° arba 3° pozicijoms.
3 PASTABA. Šios klasės nuostatos neturi būti taikomos apdirbtoms medicininėms atliekoms arba biologinių tyrimų atliekoms, kurios anksčiau turėjo infekcinių medžiagų.
C. Tuščia pakuotė
11° Tuščia nevalyta pakuotė, įskaitant tuščius IBC konteinerius, tuščias autocisternas, tuščias nuimamas cisternas ir tuščias konteinerines cisternas, kuriose buvo vežtos 6.2 klasės medžiagos (žr. kraštinį numerį 2672).

2. Nuostatos

A. Pakuotės
1. Bendros pakavimo nuostatos
2652

(1) Pakuotė turi atitikti A.5 priedo nuostatas, jei KN 2653 - 2656 nenumatytos specialios nuostatos pakuotei.

IBC konteineriai turi atitikti A.6 priedo nuostatas.

(2) KN 2650 (3) ir 3511(2) arba 3611(2) nuostatoms reikia laikytis šių reikalavimų:

I arba II grupių pakuotės, pažymėtos raidėmis “X” ar “Y”, arba II pakavimo grupės IBC konteineriai, pažymėti raide “Y” pavojingoms medžiagoms, turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide b);

PASTABA. Dėl 6.2 klasės medžiagų vežimo autocisternomis nuimamose cisternose arba konteinerinėse cisternose žr. B Papildymą.
2. Ypatingos pakavimo nuostatos
2653

(1) Pakuotė medžiagoms iš 1° ir 2° poz. turi turėti šiuos pagrindinius elementus:

a) Vidinę pakuotę iš:

- nepralaidaus pirminio indo;

- nepralaidžios antros talpyklos;

- absorbuojančios medžiagos, patalpintos tarp pirminio indo ir antrinės talpyklos: jei į vieną antrinę talpyklą talpinami keli pirminiai indai, jie turi būti kiekvienas atskirai apsupti, kad būtų išvengta bet kokių susilietimų vienas su kitu. Absorbcinės medžiagos kiekis, pavyzdžiui, hidroskopinės vatos, turi būti toks, kad galėtų sugerti visą pirminio indo turinį.

Nepriklausomai nuo numatytos temperatūros vežimo metu pirminis indas arba antrinė talpykla turi atlaikyti vidinį slėgį, susidarantį dėl slėgio kritimo ne mažiau kaip 95 kPa (0,95 bar), ir temperatūros nuo -40°C iki +55°C skirtumo.

PASTABA. Vidinės pakuotės, turinčios infekcinių medžiagų, neturi jungtis su vidinėmis kitų tipų krovinių pakuotėmis.
b) Išorinę pakankamo atsparumo pakuotę, pagal jos talpą, masę ir paskirtį, kurios mažiausias išorinis dydis 100 mm.

(2) Pakuotė, aprašyta (1) punkte, turi būti bandoma pagal kraštinio numerio 2654 nuostatas; pakuotės konstrukcijos tipas turi būti pripažintas kompetentingos institucijos. Kiekviena pakuotė, pagaminta pagal leidžiamą konstrukcijos tipą, turi būti paženklinta pagal kraštinio numerio 3512 reikalavimus.

Pakuotės bandymai pagal kraštinį numerį 2653
2654

(1) Kiekvienos pakuotės pavyzdžiai, išskyrus pakuotę, skirtą gyvų gyvūnų ir organizmų vežimui, turi būti paruošti bandymams, pagal (2) punktą ir po to bandomi pagal (3) - (5) punktus. Jei to reikalauja pakuotės tipas, tai leidžiama atlikti ekvivalentinį paruošimą ir lygiaverčius bandymus su sąlyga, kad jie bus ne mažiau efektyvūs.

(2) Kiekvienos pakuotės pavyzdžius būtina paruošti taip pat kaip ir vežimui, tačiau skystą arba kietą infekcinę medžiagą būtina pakeisti vandeniu - arba tuo atveju, kai numatomas išlaikymas -18°C temperatūroje, - vandens/antifrizo mišiniu. Kiekvienas pirminis indas turi būti užpildytas iki 98% talpyklos.

(3) Taip pat kaip ir vežimui paruoštos pakuotės turi būti išbandytos pagal toliau pateiktą lentelę, kurioje pakuotės suskirstytos į kategorijas priklausomai nuo medžiagos, iš kurios jos pagamintos, charakteristikų. Išorinei pakuotei lentelės antraštė taikoma:

- fibriniam kartonui arba analogiškai medžiagai, kurios savybės greitai keičiasi dėl drėgmės poveikio;

- plastmasėms, kurios esant žemai temperatūrai tampa trapios;

- kitoms medžiagoms, tokioms kaip metalai, kurių savybėms drėgmė ar temperatūra neturi jokio poveikio.

Jei pirminis indas ir antrinė talpykla [žr. kraštiniame numeryje 2653 (1)a)], sudarančiai vidinę pakuotę, pagamintai iš įvairių medžiagų, atitinkamas bandymas nustatomas pagal pirminio indo medžiagą. Tuo atveju, kai pirminis indas pagamintas iš dviejų medžiagų, atitinkamas bandymas nustatomas pagal medžiagą, kuri gali būti pakenkta labiausiai.
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a) pavyzdžiai iš 9 m aukščio laisvai metami ant kieto, nelankstaus, plokštaus, horizantalaus paviršiaus. Jei pavyzdžiai yra dėžės formos, tai reikia paeiliui mesti 5 pavyzdžius:

- dugnu žemyn;

- viršutine plokštuma;

- ilguoju šonu;

- trumpuoju šonu;

- kampu.

Jei bandinys turi būgno formą, tai reikia vieną po kito mesti 3 pavyzdžius:

- įstrižai viršutiniu dugno graižtu, kad svorio centras būtų tiesiog ties kritimo tašku;

- įstrižai apatiniu dugno graižtu;

- šonu.

Po atitinkamos mėtymų serijos iš pirminio (-ių) indo (-ų) neturi išbėgti viduje esanti medžiaga ir kuris (-ie) turi būti apsuptas (-i) antrinės talpyklos sugeriančiąja medžiaga kaip ir prieš tai.

b) pavyzdžiai laistomi vandeniu, imituojant kritulių poveikį, kurių intensyvumas ne mažiau kaip per 1 valandą padidėja 5 cm. Po to bandoma, kaip aprašyta a) papunktyje;

c) pavyzdžius reikia laikyti -18°C ar žemesnėje temperatūroje ne trumpiau kaip 24 val. ir po to 15 min. bandyti, kaip nurodyta a) papunktyje. Jei pavyzdys turi sauso ledo, tai laikymą bandyminėje atmosferoje galima sutrumpinti iki 4 val.;

d) jei pakuotė skirta sausam ledui laikyti, tai be bandymų, aprašytų a), b) ir c) papunkčiuose, turi būti atliktas papildomas bandymas. Pavyzdžius reikia išlaikyti taip, kad visas sausas ledas išgaruotų, o po to jį bandyti, kaip aprašyta a) papunktyje.

(4) Kompetentinga institucija gali leisti atrinktus bandymus pakuotėms, kurie nežymiai skiriasi nuo bandymo pavyzdžio, t.y. sumažintų dydžių ir mažesnės netto masės pakuotės arba vieno ar keleto šiek tiek sumažintų dydžių pakuotės, tokios kaip būgnai, maišai ir dėžės.

(5) Pakuotės, kurių brutto masė 7 kg arba mažesnė, turi būti išbandytos pagal šio punkto a) papunktį, o pakuotės, kurių brutto masė 7 kg ir daugiau - pagal šio punkto b) papunktį.

a) Pavyzdžiai tvirtinami ant lygaus kieto paviršiaus. Plieninis cilindrinis strypas, kurio svoris ne mažesnis kaip 7 kg, o skersmuo ne didesnis kaip 38 mm, kurio smūginė briauna turi ne didesnį kaip 6 mm spindulį, laisvai, stačiai metamas iš 1 m aukščio, skaičiuojamo nuo strypo smūginės briaunos iki pavyzdžio paviršiaus. Vienas pavyzdys turi būti pastatytas ant savo pagrindo, antras pavyzdys - statmenai pirmajam. Kiekvienu atveju plieninis cilindrinis strypas turi būti metamas taip, kad smūgis tektų pirminiam indui. Po kiekvieno smūgio leidžiama pramušti antrinę talpyklą su sąlyga, kad pirminiame (-iuose) inde (-uose) esantis turinys neišsilies.

b) Pavyzdžiai metami ant plieninio cilindrinio strypo galo, kuris sumontuojamas statmenai ant kieto lygaus paviršiaus. Strypas turi būti 38 mm skersmens, o jo viršutinė dalis - ne didesnė kaip 6 mm spindulio. Plieninio strypo aukštis bent jau turi būti lygus atstumui tarp pirminio (-ių) indo (-ų) ir išorinio išorinės pakuotės paviršiaus, bet ne mažesnis kaip 200 mm. Vienas pavyzdys laisvai metamas statmenai iš 1 m aukščio, kuris skaičiuojamas nuo plieninio strypo viršūnės. Antras pavyzdys metamas iš tokio pat aukščio statmenai pirmam pavyzdžiui. Kiekvienu atveju pakuotė turi būti pakreipta taip, kad plieninis strypas galėtų pramušti pirminį (-ius) indą (-us). Po kiekvieno smūgio leidžiamas antrinės talpyklos pramušimas tik tuo atveju, jei iš pirminio (-ių) indo (-ų) neišteka turinys.

(6) Ekvivalentinio lygio eksploatacinių charakteristikų išlaikymo sąlygomis, be papildomo užpildytų pakuočių bandymo, galima naudoti šiuos pirminius indus antrinėse talpyklose.

Gali būti naudojami pirminiai analogiško arba mažesnio išbandytiems pirminiams indams dydžio indai, su sąlyga, kad:

a) pirminių indų konstrukcija, analogiška pirminių išbandytų indų konstrukcijai (pvz., pagal formą: apvalūs, stačiakampiai);

b) pirminių indų konstrukcinė medžiaga (stiklas, plastmasė, metalas ir kt.), lyginant su pirminiais, išbandytais indais, užtikrina tokį pat arba didesnį atsparumą smūgiams ir pasipriešinimą pastangoms, atsirandančioms kraunant į rietuves;

c) pirminiai indai turi tokias pat arba mažesnes angas ir užsidaro tokiu pat būdu (pvz., srieginiu dangteliu, pritrintu kamščiu);

d) naudojamas papildomas tarpiklis, kurio kiekio užteks užpildyti tuštumas ir kuris apsaugos nuo žymaus pirminių indų postūmių;

e) pirminiai indai antrinėje talpykloje sudedami taip, kaip išbandytoje pakuotėje.

(7) Visų rūšių vidinės talpyklos gali būti sujungtos į vidinę (antrinę) talpyklą ir vežamos nebandytos išorinėje pakuotėje, esant šioms sąlygoms:

a) mišri pakuotė, susidedanti iš tarpinės talpyklos ir išorinės pakuotės, turi būti bandoma pagal (3)a) reikalavimus kartu su vidinėmis trapiomis talpyklomis (pvz.: stiklo);

b) bendra vidinių talpyklų brutto masė neturi viršyti pusės vidinių talpyklų, naudojamų bandymui kritimu pagal šio punkto a) papunktį, bruto masės;

c) tarpiklio storis tarp vidinių talpyklų, taip pat tarp vidinių talpyklų ir išorinės tarpinės talpyklos neturi būti mažesnis kaip išbandytų pakuočių; jei pirminiam bandymui buvo panaudota viena vidinė talpykla, tarpiklio storis tarp vidinių talpyklų neturi būti mažesnis kaip tarpiklio storis tarp tarpinės talpyklos ir vidinės talpyklos, naudotos pirminiam bandymui. Jei naudojama mažiau vidinių talpyklų ar naudojamos talpyklos yra mažesnių dydžių, lyginant su bandymų kritimui normatyvais, tai tuščios erdvės užpildymui turi būti naudojamas tarpiklis;

d) tuščia išorinė pakuotė turi būti bandoma krovimui į rietuves pagal kraštinio numerio 3555 reikalavimus. Bendra vienodų pakuočių masė turi priklausyti nuo visų vidinių talpyklų, naudojamų bandymui kritimu pagal šio punkto a) papunktį, bendros vidinės masės;

e) vidinės talpyklos su skysčiais turi būti apsuptos pakankamu absorbuojančios medžiagos kiekiu, kuris turi sugerti visą vidinio indo turinį;

f) jei išorinė pakuotė skirta vidinėms talpykloms su skysčiais ir yra vandeniui nelaidi ar jei ji skirta vidinėms talpykloms su kietomis medžiagomis ir nelaidi birioms medžiagoms, tai būtina imtis priemonių, kad būtų apsaugota nuo skysčių ar kitų medžiagų ištekėjimo/išbyrėjimo, pvz., naudojant nelaidų įdėklą, plastikinį maišą ar kitą tokią pat efektyvią priemonę;

g) iš karto po ženklo, aprašyto KN 3512 (1) (c) (iii), ant pakuočių pagal šio punkto nuostatas turi būti “U”.

2655

(1) Medžiagos iš 3° b) ir 4° b) pozicijų turi būti pakuojamos į:

a) plieninius būgnus, aprašytus kraštiniame numeryje 3520; arba

b) aliuminio būgnus, aprašytus kraštiniame numeryje 3521; arba

c) plieninius arba aliumininius bidonus, aprašytus kraštiniame numeryje 3522; arba

d) plastikinius būgnus arba bidonus, aprašytus kraštiniame numeryje 3526; arba

e) sudėtinę pakuotę iš plastiko, aprašytą kraštiniame numeryje 3537; arba

f) mišrią pakuotę pagal kraštinį numerį 3538; arba

g) sudėtinę pakuotę (iš stiklo, porceliano arba keramikos), aprašytą kraštiniame numeryje 3539; arba

h) metalinius IBC konteinerius , aprašytus kraštiniame numeryje 3522; arba

i) kietus plastikinius IBC konteinerius , aprašytus kraštiniame numeryje 3624; arba

j) (rezervas);

k) sudėtinius IBC konteinerius su plastmasine vidine talpykla, aprašytus kraštiniame numeryje 3625, išskyrus IBC konteinerius 11HZ2 ir 31HZ2 tipų.

(2) Kietos medžiagos pagal kraštinio numerio 2650 (5) sąlygas gali būti taip pat pakuojamos į fanerines statines, aprašytas kraštiniame numeryje 3523, arba į fibrinio kartono būgnus, aprašytus kraštiniame numeryje 3525, jei būtina su vienu ar keliais tankiais vidiniais maišais.

2656

Biologiniai produktai ir diagnostiniai mėginiai iš 1° - 3° pozicijų, kai yra tikimybės, kad jie gali turėti infekcinių medžiagų, pvz., atliekant įprastinius “skrining-testus” arba pirminę diagnozę, turi atitikti visas šios klasės nuostatas, išskyrus atvejus, kai taikomi šie reikalavimai:

(1) pirminiuose induose yra ne daugiau kaip 50 ml biologinių produktų arba ne daugiau kaip 100 ml diagnostinių mėginių;

(2) išorinėje pakuotėje yra ne daugiau už:

- 50 ml biologinių produktų, naudojant trapius pirminius indus;

- 100 ml biologinių produktų, naudojant pirminius netrapius indus;

- 500 ml diagnostiniams mėginiams;

(3) pirminiai indai yra sandarūs; ir

(4) pakuotė atitinka šios klasės nuostatas ir jas nebūtinai reikia bandyti.

2657

Vežant šios klasės medžiagas stipriai užšaldytame skystame azote, vidinės pakuotės turi atitikti šios klasės nuostatas, o talpyklos, skirtos azotui, turi atitikti 2 klasės nuostatas.

2658

(1) Pirminių indų angos skysčiams iš 1° ir 2° pozicijų turi būti uždaromos sandariai, dviejų vienas po kito einančių įtaisų pagalba, vienas iš kurių turi turėti įsriegimo išpjovas arba užsidaryti kitokiu panašiu būdu.

(2) Talpyklos 3° ir 4° poz. nurodytoms medžiagoms, kurios išskiria dujas ir kurios vežamos aplinkos temperatūroje, didesnėje kaip 15°C, turi turėti dangtelyje įtaisytą ventiliacinį vožtuvą, kuris negali praleisti patogeninių mikroorganizmų ir kuris turi būti apsaugotas nuo mechaninio poveikio.

Jei talpyklos naudojamos daug kartų, ventiliacinio vožtuvo filtrą reikia pakeisti kiekvieną kartą prieš užpildant talpyklą.

(3) Plastmasinė arba kartoninė pakuotė, skirta atliekoms iš 4° poz. vežti, turi būti tvirta ir aštrių daiktų, kurie gali būti atliekose, dūriams atspari.

(4) Pakuočių kaištis, skirtas medžiagoms iš 4° poz. vežti, turi būti sukonstruotas taip, kad būtų užtikrintas sandarus jų užsidarymas po talpyklos užpildymo ir kad bet koks atidarymas būtų lengvai pastebimas.

2659-2660

3. Mišrus pakavimas
2661

(1) Medžiagos, priklausančios tai pačiai pozicijai, gali būti pakuojamos mišriai, kaip aprašyta KN 3538.

(2) Medžiagos iš 1°, 2° ir 3° pozicijų gali būti pakuojamos mišriai pagal KN 3538, jei pakuotės išbandytos ir patvirtintos pagal nuostatas, taikomas medžiagoms iš 1° ir 2° pozicijų.

(3) 6.2 klasės medžiagos neturi būti pakuojamos kartu su kitų klasių medžiagomis ir gaminiais arba kroviniais, kuriems netaikomos ADR nuostatos. Šis punktas netaikomas diagnostiniams mėginiams ir biologiniams produktams, supakuotiems pagal kraštinį numerį 2656, arba medžiagoms, vežamoms kaip šaldomieji reagentai, tokioms kaip ledas, sausas ledas arba stipriai užšaldytas skystas azotas.

(4) Turi būti vykdomi kraštinių numerių 2002 (6) ir (7) ir 2652 reikalavimai.

(5) Jei naudojamos medinės ir fibrinio kartono dėžės, pakuotės svoris neturi viršyti 100 kg.

4. Pakuočių ženklinimas ir pavojaus ženklai (žr. A.9 priedą)
Ženklinimas
2662

(1) Kiekviena pakuotė turi būti su aiškiu ir ilgalaikiu krovinio identifikaciniu numeriu, nurodytu transporto dokumentuose, užrašant prieš jį raides “JTO (UN)”.

Pavojaus ženklai
(2) Pakuotės, kuriose yra 6.2 klasės medžiagų, turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr. 6.2.

(3) Pakuotės, kuriose yra 6.2 klasės medžiagų, vežamos giliai atšaldytame skystame azote, papildomai turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr. 2.

(4) Pakuotės su skysčiais iš 3° poz. talpyklose, kurių uždarymo įtaisai nematomi iš išorės, taip pat pakuotės su talpyklomis su ventiliaciniais vožtuvais ir talpyklos su ventiliaciniais vožtuvais, bet be išorinės pakuotės, papildomai iš dviejų priešingų pusių ženklinamos pavojaus ženklu Nr. 11.
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B. Atžymos transporto dokumente
2664

Krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti vieną iš medžiagos identifikacinių numerių ir vieną iš pavadinimų, pabrauktų KN 2651, po kurio nurodomas biologinis medžiagos pavadinimas5/ , jei vežamos medžiagos iš 1°-3° poz.

(1) Jei infekcinė medžiaga yra genetiškai pakeistas produktas, būtina nurodyti: “genetiškai pakeisti mikroorganizmai”.
(2) Jei vežami biologiniai produktai ir diagnostiniai mėginiai pagal kraštinio numerio 2656 reikalavimus, krovinio pavadinimas turi būti toks: “Biologinis produktas/diagnostinis mėginys, turintis …” po jo nurodomas infekcinės medžiagos iš 1°, 2° ar 3° poz. pavadinimas.

Po krovinio aprašymo turi būti nurodyta klasė, pozicija ir pavojaus laipsnis, jei jis yra, bei raidinė santrumpa “ADR” (arba “RID”), pavyzdžiui, “6.2, 3° b), ADR”.

Vežant atliekas [ žr. KN 2000(5)] krovinio aprašyme turi būti įrašas:“Atliekos, kuriose yra...”, nurodant cheminį(-ius) ar biologinį (-ius) komponento(ų), kuris (kurie) nulemia tai, kad atliekos priskiriamos KN 2002(8), pavadinimą (-us), pavyzdžiui: “Atliekos, kuriose yra 2814 infekcinė medžiaga, pavojinga žmonėms, marburgo virusas, 6.2, 2°, ADR”.
Vežant tirpalus ir mišinius (tokius kaip preparatai ir atliekos), kuriuose yra keletas komponentų, kuriems taikomos ADR nuostatos, nebūtina nurodyti daugiau kaip du pagrindinius komponentus, nulemiančius tirpalų ir mišinių vieną arba kelis pavojaus tipus. Atliekoms iš 4° poz. pakanka nurodyti pabrauktą krovinio aprašymą: “2391 medicininės atliekos, įvairios, k.n., 6.2, 4° b), ADR”.

Vežant greitai gendančias medžiagas, turi būti nurodoma atitinkama informacija, pvz.: “Atšaldyti iki +2/+4°C temperatūros” arba “Vežti užšaldytame būvyje” arba “Neužšaldyti”.

2665-2671

C. Tuščia pakuotė
2672

(1) Tuščios, nevalytos pakuotės, įskaitant tuščius IBC konteinerius iš 11° poz., turi būti uždaryta taip pat sandariai ir saugiai, kaip uždaroma pilna.

(2) Nevalyta, tuščia pakuotė, įskaitant IBC konteinerius iš 11° poz., ir pakuotė turi būti paženklinta tais pačiais pavojaus ženklais kaip ir pilna.

(3) Krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti vieną iš pavadinimų, pabrauktų 11° poz., pavyzdžiui: “Tuščia pakuotė, 6.2, 11°, ADR”.

Aprašant nevalytas, tuščias autocisternas, tuščias nuimamas cisternas, tuščias konteinerines cisternas ir tuščius mažus konteinerius, transporto dokumentuose turi būti įrašas “Paskutinis vežtas krovinys”, taip pat nurodomas paskutinio vežto krovinio pavadinimas ir pozicijos, kurioje jis numatytas, numeris, pavyzdžiui: “Paskutinis vežtas krovinys: 2900 infekcinė medžiaga, pavojinga gyvūnams, 3° b)”.

2673

D. Kitos nuostatos
2674

Kitos nuostatos šios klasės medžiagoms, kurios taikomos dėl priežasčių, nesusijusių su saugumo užtikrinimu, paliekamos be pakeitimų (pvz.: nuostatos dėl importo ir eksporto, realizacijos, paskirstymo, personalo saugos ir veterinarinių tarnybų).

2675-2699

7 KLASĖ. RADIOAKTYVIOSIOS MEDŽIAGOS

(1) Bendros nuostatos
2700

a) Iš medžiagų, kurių savitasis aktyvumas yra didesnis kaip 70 kBg/kg (2 mCi/g), ir gaminių, į kurių sudėtį įeina šios medžiagos, vežti leidžiama tik tas medžiagas ir gaminius, kurie aprašyti KN 2701 arba priskirti pozicijai “k.n.”, su sąlyga, jei laikomasi reikalavimų1 /, nurodytų atitinkamose KN 2704 kortelėse ir A.7 priede (KN 3700 - 3799).

b)Medžiagos ir gaminiai, aprašyti (a) punkte, priskiriami ADR medžiagoms ir gaminiams.

PASTABA. Širdies stimuliatoriai, turintys radioaktyviųjų medžiagų ir chirurginiu būdu implantuoti į žmogaus organizmą, bei radioaktyvūs vaistiniai preparatai, patenkantys į organizmą ligonį gydant, nelaikomi ADR medžiagomis ir gaminiais.

____________________
5/ Biologiniame pavadinime turi būti nurodomas tas pavadinimas, kuris įprastai sutinkamas žinynuose, periodiniuose leidiniuose ir mokslinėje - techninėje literatūroje. Tuo tikslu yra naudojamas firminis pavadinimas.

1/ 7 klasės nuostatos yra pagrįstos šiais Tarptautinės Atominės Energijos Agentūros (TATENA) principais ir nutarimais :

Saugaus radioaktyviųjų medžiagų vežimo taisyklės, leidinių apie saugą serija Nr.6, 1985 metų leidimas ( su 1990 m. pakeitimais), kuriuose pateikti bendrieji apsaugos nuo radiacijos principai.

Paaiškinimai ir papildoma informacija dėl šių taisyklių pateikiami šiuose dokumentuose:

1. TATENA “Informacinis žinynas TATENA Taisyklėms dėl saugaus radioaktyviųjų medžiagų vežimo” (1985 m. leidinys), leidinių apie saugą serija Nr. 37, trečias leidimas (su 1990 m. pakeitimais).

2. TATENA “Aiškinamoji medžiaga TATENA Taisyklėms dėl saugaus radioaktyviųjų medžiagų vežimo” (1985 m. leidinys), leidinių apie saugą serija Nr. 7, antras leidimas (su 1990 m. pakeitimais).

3. TATENA “Pagrindinės apsisaugojimo nuo radioaktyviosios spinduliuotės nuostatos”, leidinių apie saugą serija Nr.9, 1982 m. leidinys.

4. TATENA “Priemonių planavimas ir pasiruošimas transporto avarijoms su radioaktyviosiomis medžiagomis atveju” leidinių apie saugą serija Nr. 87, 1988 m. leidinys.

5. TATENA ”Reikalavimų, vežant tam tikras radioaktyviųjų medžiagų rūšis, sąrašai, leidinių apie saugą serija Nr. 80 (su 1990 m. pakeitimais).
(2) Sąvokos ir paaiškinimai
A1 ir A2
1. A1 -tai didžiausias radioaktyvumas ypatingos rūšies radioaktyviųjų medžiagų, leidžiamų vežti A tipo pakuotėje. A2 - tai didžiausias aktyvumas radioaktyviųjų medžiagų, išskyrus ypatingos rūšies radioaktyviąsias medžiagas, leidžiamų vežti A tipo pakuotėje (žr. A.7 priedo 1 lentelę).

Mažo toksiškumo alfa spinduliuotės šaltiniai
2. Mažo toksiškumo alfa spinduliuotės šaltiniams priskiriamas gamtinis uranas, nuskurdintas uranas, gamtinis toris, uranas-235 arba uranas-238, toris-232, toris-228 ir toris-230, esantys rūdose, fiziniuose arba cheminiuose koncentratuose; radioizotopai, kurių skilimo pusperiodis trumpesnis kaip 10 dienų.

Patvirtinimas
3. Daugiašalis patvirtinimas - tai patvirtinimas, kurį išduoda kompetentingos institucijos tiek tos šalies, iš kurios vežamas krovinys, tiek kiekvienos šalies, per kurią arba į kurią bus vežamas toks krovinys.

4. Vienašalis patvirtinimas - tai patvirtinimas, kurį išduoda kompetentingos institucijos tik tos šalies, iš kurios bus vežama radioaktyvioji medžiaga. Jei ta šalis nėra ADR šalis-narė, tai patvirtinimas gali būti pripažintas tik tuo atveju, jei jį patvirtino kompetentinga institucija pirmos ADR šalies-narės, į kurią bus vežama ta medžiaga.

Konteineris
5. Konteineris šios klasės medžiagoms vežti -tai pastovių techninių charakteristikų talpykla, atspari ir pakankamai tvirta, kad tiktų daugkartiniam naudojimui. Konteineris taip pat gali būti naudojamas kaip pakuotė, jei jis atitinka pakuotės keliamus reikalavimus, taip pat gali būti naudojamas ir kaip išorinė pakuotė.

Sandarumo sistema
6. Sandarumo sistema - tai visuma pakuotės komplekto elementų, pagal savo konstrukciją skirtų radioaktyviųjų medžiagų užsandarinimui vežimo metu.

Užterštumas
7. Užterštumas- tai radioaktyviųjų medžiagų buvimas ant paviršiaus didesniais kaip 0,4 Bq/cm2 (10-5mCi/cm2) kiekiais beta- ir gama-spinduliuotės šaltiniams ir mažo toksiškumo alfa-spinduliuotės šaltiniams arba 0,04 Bq/cm2 (10-6 mCi/cm2) visiems kitiems alfa- spinduliuotės šaltiniams.

Įvertintas užterštumas - tai užterštumas, kuris nėra neįvertintas.

Neįvertintas užterštumas - tai užterštumas, kurį galima pašalinti nuo paviršiaus įprastų pakrovimo - iškrovimo darbų metu.

Tipas
8. Tipas - tai ypatingos rūšies radioaktyviosios medžiagos arba pakuotės aprašymas, pagal kurį galima tiksliai identifikuoti gaminį. Tokį aprašymą sudaro specifikacijos, techniniai brėžiniai, ataskaitos ar kiti dokumentai, patvirtinantys įstatymais numatytus reikalavimus.

Išskirtinis naudojimas
9. Išskirtinis naudojimas - tik vienam krovinio siuntėjui suteikiama teisė naudotis transporto priemone arba vidutinės keliamosios galios konteineriu, kurių ilgis ne mažesnis kaip 6 m, kai visi pradiniai, tarpiniai ir galutiniai krovos darbai vykdomi pagal krovinio siuntėjo arba gavėjo nurodymus.

Daliosios medžiagos
10. Daliosios medžiagos - tai uranas-233, uranas-235, plutonis-238, plutonis- 39, plutonis-241 arba bet koks šių radioaktyviųjų izotopų junginys. Neapšvitinti gamtinis ir nuskurdintas uranas, taip pat gamtinis uranas arba nuskurdintas uranas, kurie buvo apšvitinti tik terminiuose reaktoriuose, šiai medžiagų kategorijai nepriskiriami.

Žemo savitojo aktyvumo medžiagos
11. Žemo savitojo aktyvumo (ŽSA) medžiaga- tai riboto savitojo aktyvumo radioaktyvioji medžiaga arba radioaktyvioji medžiaga, kuriai taikomos ribinės apskaičiuoto vidutinio radioaktyvumo reikšmės. Apskaičiuojant vidutines žemo savitojo aktyvumo reikšmes, neatsižvelgiama į išorinę apsauginę medžiagą, esančią aplink ŽSA medžiagą.

ŽSA medžiagos priskiriamos vienai iš šių grupių:

a) ŽSA-I

(i) rūdos, kurių sudėtyje yra gamtiniai radioaktyvieji izotopai (pavyzdžiui, uranas ir toris) arba tokių rūdų urano arba torio koncentratai;

(ii) kieti, neapšvitinti gamtinis arba nuskurdintas uranas, arba gamtinis toris, arba jų kieti ar skysti junginiai arba mišiniai;

(iii) radioaktyviosios medžiagos, kurios nėra daliosios ir kurioms A2 reikšmė neribojama.

b) ŽSA-II

(i) vanduo, kuriame tričio koncentracija ne didesnė kaip 0,8 Tbq/l (20 Ci/l); arba

(ii) kitos medžiagos, kurių aktyvumas yra pasiskirstęs visame medžiagos tūryje ir kurių apskaičiuota vidutinė savitojo aktyvumo reikšmė neviršija 10-4 A2/g kietoms medžiagoms ir dujoms ir 10-5 A2/g - skysčiams.

c) ŽSA-III

Kietos medžiagos ir daiktai (pavyzdžiui, nukenksmintos atliekos arba aktyvintos medžiagos), kuriose:

(i) radioaktyviosios medžiagos pasiskirsčiusios kietoje medžiagoje arba visuose kietuose daiktuose, arba iš esmės tolygiai pasiskirstę kietame kompaktiškame aglomerate (tokiame kaip betonas, bitumas, keramika ir t. t.);

(ii) radioaktyviosios medžiagos yra iš dalies netirpios arba yra iš dalies netirpioje medžiagoje, kad, netgi pažeidus pakuotę, radioaktyviosios medžiagos nutekėjimas, jos išplovimo iš kiekvienos pakuotės atveju neviršys 0,1 A2, net jei pakuotė išbus vandenyje 7 dienas;

(iii) apskaičiuotas kietos medžiagos vidutinis savitasis aktyvumas, išskyrus apsauginę medžiagą, neviršija 2 x 10-3 A2/g.

Didžiausias normalus darbinis slėgis
12. Didžiausias normalus darbinis slėgis - tai slėgis, didesnis kaip atmosferos slėgis vidutiniame jūros lygyje. Toks slėgis gali susidaryti metų bėgyje sandarinimo sistemoje, kai aplinkos temperatūra ir saulės radiacija atitinka normalias vežimo sąlygas ir kai vežimo metu nėra dekompresijos, pagalbinės išorinės šaldomosios sistemos arba šių operacijų kontrolės.

Išorinė pakuotė
13. Išorinė pakuotė - talpykla, tokia kaip dėžė arba maišas, kuri neturi atitikti nuostatų konteineriams ir kurią naudoja vienas siuntėjas vienai ar kelioms pakuotėms sudėti, siekiant palengvinti pakrovimo - iškrovimo darbus, krovinių sutvirtinimą ir vežimo procesą. Ši išorinė pakuotė nėra identiška išorinei pakuotei, kurios sąvoka duota KN 3510.

Pakuotė
14. Pakuotė - vežimui pateikta pakuotė su radioaktyviąja medžiaga. Reikalavimai pakuotės ir pakuotės tvirtumui turinio išsaugojimo ir jo apsaugos požiūriu priklauso nuo vežamos radioaktyviosios medžiagos kiekio ir charakteristikų.

Reikalavimų lygis pakuočių tvirtumui priklauso nuo pavojaus, susieto su vienokiomis ar kitokiomis vežimo sąlygomis, kurios šiuo požiūriu klasifikuojamos taip:

- sąlygos, atitinkančios įprastas vežimo sąlygas (beincidentines);

- sąlygos, kuriomis gali įvykti nedidelė avarija;

- avarinės vežimo sąlygos.

Reikalavimai pakuočių tvirtumui apima nuostatas konstrukcijai ir bandymams. Visoms pakuotėms taikoma tokia klasifikacija:

a) Išskirtinė pakuotė - pakuotė su radioaktyviosiomis medžiagomis (žr. A.7 priedą, V lentelę), savo konstrukcija atitinkanti bendrąsias nuostatas, taikomas visų pakuotės ir pakuočių rūšių konstrukcijai(žr. KN 3 732).

b) (i) 1 tipo pramoninė pakuotė (PP - 1) - pakuotė, cisterna arba konteineris su ŽSA arba DUP medžiagomis (žr. sąvokas (11) ir (22) punkte), savo konstrukcija atitinkanti bendruosius reikalavimus, taikomus visoms pakuotės ir pakuočių rūšims (žr. KN 3732) ir, be to, specialiuosius reikalavimus (žr. KN 3 733).

(ii) 2 tipo pramoninė pakuotė (PP-2) - pakuotė, cisterna arba konteineris su ŽSA arba DUP medžiagomis (žr.sąvokas (11) ir (22) punkte), savo konstrukcija atitinkanti bendruosius reikalavimus, taikomus visoms pakuotės ir pakuočių rūšims (žr. KN 3732) ir, be to, specialiuosius reikalavimus (žr. KN 3 733):



(i) pakuotei, žr. KN 3 734;



(ii) cisternai, žr.KN 3 736 ir priedus B.1a ir B.1b;



(iii) konteineriui, žr.KN 3 736.

(iii) 3 tipo pramoninė pakuotė (PP-3) - pakuotė, cisterna arba konteineris su ŽSA arba DUP medžiagomis (žr.sąvokas 11 ir 22 punkte), savo konstrukcija atitinkanti bendruosius reikalavimus, taikomus visoms pakuotės ir pakuočių rūšims (žr. KN 3732) ir, be to, specialiuosius reikalavimus (žr. KN 3 733):



(i) pakuotei, žr. KN 3735;



(ii) cisternai, žr. KN 3736 ir priedus B.1a ir B.1b;



(iii) konteineriui, žr.KN 3736.

c) A tipo pakuotė - pakuotė, cisterna arba konteineris su A1 aktyvumo medžiaga ypatingos rūšies radioaktyviųjų medžiagų atveju, arba A2 aktyvumo medžiaga kitų radioaktyviųjų medžiagų atveju, konstrukciniu požiūriu atitinkanti reikalavimus visoms pakuočių ir pakuotės rūšims (žr. KN 3 732) ir specialiuosius KN 3 737 reikalavimus.

d) B tipo pakuotė - pakuotė, cisterna arba konteineris su medžiaga, kurios aktyvumas gali viršyti reikšmę A1 ypatingos rūšies radioaktyviųjų medžiagų atveju, arba A2 - kitų radioaktyviųjų medžiagų atveju, konstrukciniu požiūriu atitinkanti reikalavimus visoms pakuočių ir pakuotės rūšims (žr. KN 3 732) ir specialiuosius KN 3 738 - 3 740 reikalavimus.

Pakuotė
15. Pakuotė - visuma komponentų, reikalingų visiškam radioaktyviosios medžiagos izoliavimui. Ji gali susidėti iš vienos ar daugiau talpyklų, absorbuojančių medžiagų, skiriamųjų konstrukcijų, apsauginio ekrano, eksploatacinių įrenginių užpildymui, ištuštinimui, ventiliacijai, slėgiui sumažinti, šaldomosios įrangos, amortizatorių, kėlimo ir tvirtinimo įrangos, šilumos izoliacijos ir kt. įrengimų. Pakuotė gali būti dėžė, būgnas arba analogiškas indas, taip pat konteineris arba cisterna, atitinkantys apibrėžimą (14).

Kokybės užtikrinimas
16. Kokybės užtikrinimas - nuolatinė kontrolės ir patikrinimų programa, kurią vykdo bet kuri organizacija ar institucija, dalyvaujanti radioaktyviųjų medžiagų vežime. Šios programos tikslas - praktiškai patikrinti saugos normų laikymąsi, kaip aprašyta A.7 priede.

Spinduliuotės lygis
17. Spinduliuotės lygis - tam tikras spinduliuotės dozės ekvivalentas, išreikštas milizivertais (miliberais) per valandą2/ .

____________________
2/ Spinduliavimo lygis taip pat gali būti nurodomas miliberais per valandą, rašant skliaustuose. Milizivertas arba miliberas, kaip žinoma, ne visada tinka spinduliuotės lygiui išreikšti, tačiau praktiniais sumetimais yra naudojami būtent šie matavimo vienetai.
Radioaktyvusis turinys
18. Radioaktyvusis turinys - radioaktyviosios medžiagos, taip pat bet kokios jomis užterštos ir pakuotės viduje esančios kietos medžiagos, skysčiai ar dujos.

Specialus susitarimas
19. Specialus susitarimas - kompetentingos institucijos patvirtintos nuostatos, kurių laikantis galima vežti krovinį, nors jos atitinka ne visas nuostatas, aprašytas KN 2704 kortelėse 5-12. Tokių krovinių siuntoms vežti reikalingas daugiašalis patvirtinimas.

Ypatingos rūšies radioaktyvioji medžiaga
20. Ypatingos rūšies radioaktyvioji medžiaga - tai arba neišsisklaidanti kieta radioaktyvioji medžiaga, arba uždara kapsulė su radioaktyviąja medžiaga (žr. KN 3731).
Savitasis aktyvumas
21. Savitasis aktyvumas - radioaktyviojo izotopo masės vieneto aktyvumas. Savitasis aktyvumas medžiagos, kurioje radioaktyvusis izotopas pasiskirstęs tolygiai - tai duotos medžiagos masės vieneto aktyvumas.

Daiktas užterštu paviršiumi
22. Daiktas užterštu paviršiumi (DUP) - tai kietas kūnas, kuris pats savaime nėra radioaktyvus, bet savo paviršiuje turi radioaktyviųjų medžiagų. DUP skirstomi į 2 grupes:

a) DUP -I: kietas kūnas, ant kurio:

(i) 300 cm2 ploto pasiekiamo paviršiaus (arba ant dalies paviršiaus, kurio plotas yra mažesnis kaip 300 cm2) neįvertinto užterštumo vidurkis ne didesnis kaip 4Bq/ cm2 (10-4 mCi/cm2) beta- ir gama- spinduliuotei ir mažo toksiškumo alfa- spinduliuotei arba 0,4 Bq/cm2 (10-5 mCi/cm2) visiems kitiems alfa- spinduliuotės šaltiniams;

(ii) 300 cm2 ploto pasiekiamo paviršiaus (arba ant dalies paviršiaus, kurio plotas yra mažesnis kaip 300 cm2), neįvertinto užterštumo vidurkis ne didesnis kaip 4 x 104 Bq/cm2 (1 mCi/cm2) beta- ir gama- spinduliuotei ir mažo toksiškumo alfa- spinduliuotei arba 4 x 103 Bq/cm2 (0,1 mCi/cm2) visiems kitiems alfa- spinduliuotės šaltiniams;

(iii) 300 cm2 ploto nepasiekiamo paviršiaus (arba ant dalies paviršiaus, kurio plotas mažesnis kaip 300 cm2), nefiksuoto užterštumo vidurkis kartu su įvertintu užterštumu ne didesnis kaip 4 x 104 Bq/cm2 (0,1 mCi/cm2) beta- ir gama- spinduliuotei ir mažo toksiškumo alfa- spinduliuotei arba 4 x 103 Bq/cm2 (0,1 mCi/cm2) visiems kitiems alfa- spinduliuotės šaltiniams.

b) DUP - II: kietas kūnas, ant kurio paviršiaus įvertintas arba neįvertintas užterštumas viršija ribas, nurodytas DUP-I (a), ir ant kurio:

(i) 300 cm2 pasiekiamo paviršiaus (arba ant dalies paviršiaus, kurio plotas yra mažesnis kaip 300 cm2) neįvertinto užterštumo vidurkis ne didesnis kaip 400 Bq/cm2 (10-2 mCi/cm2) beta- ir gama- spinduliuotei ir mažo toksiškumo alfa- spinduliuotei arba 40 Bq/cm2 (10-3 mCi/cm2) visiems kitiems alfa- spinduliuotės šaltiniams;

(ii) 300 cm2 pasiekiamo paviršiaus (arba ant dalies paviršiaus, kurio plotas mažesnis kaip 300 cm2), įvertinto užterštumo vidurkis ne didesnis kaip 8 x 105 Bq/cm2 (20 mCi/cm2) beta- ir gama- spinduliuotei ir mažo toksiškumo alfa- spinduliuotei arba 8 x 104 Bq/cm2 (2 mCi/cm2) visiems kitiems alfa- spinduliuotės šaltiniams;

(iii) 300 cm2 ploto nepasiekiamo paviršiaus (arba ant dalies paviršiaus, kurio plotas mažesnis kaip 300 cm2), neįvertinto užterštumo vidurkis kartu su įvertintu užterštumu ne didesnis kaip 8 x 105 Bq/cm2 (20 mCi/cm2) beta- ir gama- spinduliuotei ir mažo toksiškumo alfa- spinduliuotei arba 8 x 104 Bq/cm2 (2 mCi/cm2) visiems kitiems alfa- spinduliuotės šaltiniams.

Transporto indeksas
23. Transporto indeksas ( TI ) - tai konkretus skaičius, suteiktas pakuotei, išorinei pakuotei, cisternai, konteineriui ar neįpakuotai ŽSA-I medžiagai arba DUP-I, kaip vertinimo kriterijus, nustatant kritinės masės susikaupimo pavojų, taip pat ribojant radioaktyviosios apšvitos dozes (žr. KN 3 715). Transporto indeksas taip pat naudojamas nustatant tam tikrų pakuočių, išorinių pakuočių, cisternų arba konteinerių ribinį talpumą, ženklinimo kategoriją; nustatant, ar krovinį reikia vežti išskirtinėmis sąlygomis; rengiant nuostatas dėl atstumo tarp krovinių vežimo metu; nustatant mišraus sukrovimo apribojimus vežimo ir sandėliavimo metu, specialiai išdėstant krovinius; apskaičiuojant leidžiamą pakuočių kiekį konteineryje arba laive, arba transporto priemonėje (žr. A.7 priedo II dalį).

Neapšvitintas toris
24. Neapšvitintas toris - tai toris-232, kurio viename grame yra ne daugiau kaip 10-7 g urano-233.

Neapšvitintas uranas
25. Neapšvitintas uranas - tai uranas-235, kurio 1 g yra ne daugiau kaip 10-6g plutonio ir kurio skilimo gaminių aktyvumas ne didesnis kaip 9 MBq (0,20 mCi).

Uranas - gamtinis, nuskurdintas, sodrintas
26. Gamtinis uranas - tai chemiškai atskirtas uranas su natūraliai pasiskirsčiusiais izotopais (apytiksliai 99,28 % urano-238 ir 0,72 % urano-235). Nuskurdintas uranas - uranas, kuriame urano-235 yra mažiau kaip gamtiniame urane. Sodrintas uranas - uranas, kuriame urano-235 yra daugiau kaip gamtiniame urane. Visais atvejais į urano sudėtį įeina ir labai mažas urano-234 kiekis.

(1) Medžiagų sąrašas
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	Identifikacinis numeris3/ ir medžiagos arba gaminio pavadinimas
	Kortelės numeris


2910 Radioaktyvioji medžiaga išskirtinėje pakuotėje

- Prietaisai arba gaminiai
2

- Ribinis medžiagos kiekis
1

- Gaminiai su gamtiniu, nuskurdintu uranu arba gamtiniu toriu
3

- Tuščia pakuotė
4

2912 Radioaktyvioji medžiaga, žemo savitojo aktyvumo (ŽSA), k.n.
- ŽSA-I
5

- ŽSA-II
6

- ŽSA-III
7

- vežama pagal specialų susitarimą
13

2913 Radioaktyvioji medžiaga, daiktai užterštu paviršiumi (DUP)
- DUP-I ir DUP-II
8

- vežama pagal specialų susitarimą
13

2918 Radioaktyvioji medžiaga, dalioji, k.n.
- IF tipo,AF tipo, B(U)F tipo arba B(M)F tipo pakuotėje
12

- vežama pagal specialų susitarimą
13

2975 Toris, metalinis, piroforinis
- A tipo pakuotėje
9

- B(U) tipo pakuotėje
10

- B(M) tipo pakuotėje
11

- vežama pagal specialų susitarimą
13

2976 Torio nitratas, kieta medžiaga

- ŽSA-I
5

- ŽSA-II
6

- A tipo pakuotėje
9

- B(U) tipo pakuotėje
10

- B(M) tipo pakuotėje
11

- vežama pagal specialų susitarimą
13

2977 Urano heksafluoridas, dalusis, kuriame yra daugiau kaip

1 % urano-235
- patvirtinto tipo pakuotėje
12

- vežama pagal specialų susitarimą
13

2978 Urano heksafluoridas, dalusis, išskirtas arba nedalusis
- ŽSA-I
5

- ŽSA-II
6

- vežama pagal specialų susitarimą
13

2979 Uranas, metalinis piroforinis
- A tipo pakuotėje
9

- B(U) tipo pakuotėje
10

- B(M) tipo pakuotėje
11

- vežama pagal speciaų susitarimą
13

2980 Uranilo nitratas - heksahidrato tirpalas
-ŽSA-I
5

-ŽSA-II
6

- A tipo pakuotėje
9

- B(U) tipo pakuotėje
10

- B(M) tipo pakuotėje
11

- vežama pagal specialų susitarimą
13

2982 Radioaktyvioji medžiaga, k.n.
- A tipo pakuotėje
9

- B(U) tipo pakuotėje
10

- B(m) tipo pakuotėje
11

- vežama pagal specialų susitarimą
13

____________________
3/ Šie numeriai paimti iš Jungtinių Tautų Organizacijos Rekomendacijų pavojingiems kroviniams vežti.
(2) Šios klasės medžiagos ir gaminiai turi vieną arba daugiau radioizotopų, nurodytų A.7 priedo I dalyje (žr. KN 3 700 ir 3 701).

(3) Žemiau pateiktame sąraše išvardijamos kortelės, nurodytos KN 2704:

1. Ribiniai radioaktyviųjų medžiagų kiekiai išskirtinėse pakuotėse.

2. Prietaisai arba gaminiai išskirtinėse pakuotėse.

3. Gaminiai iš gamtinio urano, nuskurdinto urano arba gamtinio torio išskirtinėse pakuotėse.

4. Tuščia pakuotė, kaip išskirtinės pakuotės.

5. Žemo savitojo aktyvumo medžiaga (ŽSA-I).

6. Žemo savitojo aktyvumo medžiaga (ŽSA-II).

7. Žemo savitojo aktyvumo medžiaga (ŽSA-III).

8. Daiktai užterštu paviršiumi (DUP-I ir DUP-II).

9. Radioaktyvioji medžiaga A tipo pakuotėje.

10. Radioaktyvoji medžiaga B(U) tipo pakuotėje.

11. Radioaktyvioji medžiaga B(M) tipo pakuotėje.

12. Dalioji medžiaga.

13. Radioaktyvoji medžiaga, vežama pagal specialų susitarimą.

(4) Nuostatos, vežant įvairių tipų radioaktyviųjų medžiagų siuntas, išdėstytos KN 2 003 (3) punktuose 1-13:

(i) Nuostatos, bendros kortelėms 1-4, trumpai išdėstytos KN 2702;

(ii) Nuostatos, bendros kortelėms 5-13, trumpai išdėstytos KN 2703.
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Nuostatos, bendros KN 2704 kortelėms 1 - 4:
1. Medžiagos

žr. atitinkamą kortelę.

2. Pakuotė/pakuotė

žr. atitinkamą kortelę.

3. Didžiausias spinduliuotės lygis

5 
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Sv/h (0,5 mrem/h) bet kuriame pakuotės išorinio paviršiaus taške.

4. Pakuočių, transporto priemonių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių užterštumas.

Neįvertintas užterštumas ant transporto priemonių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių, skirtų vežti išskirtinėms pakuotėms, ant visų išorinių ir vidinių paviršių turi būti palaikomas pagal galimybes žemiausiame lygyje ir neturi būti didesnis kaip žemiau nurodytos ribos:

a) beta-/ gama-/ alfa- mažo toksiškumo spinduliuotės šaltiniams:

0,4 Bq/cm2 (10-5 
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kCi/cm2);

b) visiems kitiems alfa- spinduliuotės šaltiniams:

0,04 Bq/cm2 (10-6 
[image: image345.wmf]m

kCi/cm2).

5. Transporto priemonių, įrangos arba jos dalių dezaktyvacija ir naudojimas.

Užterštos transporto priemonės, jų įranga ir įrangos elementai turi būti dezaktyvuoti kaip galima per trumpesnį laiko tarpą ir bet kuriuo atveju - prieš pakartotinį naudojimą, iki lygio, ne didesnio už:

a) esant neįvertintam užterštumui

0,4 Bq/cm2 (10-5 
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Ci/cm2) - beta-/ gama-/ alfa- mažo mažo toksiškumo spinduliuotės šaltiniams; ir

0,04 Bq/cm2 (10-6 
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Ci/cm2) - visiems kitiems alfa- spinduliuotės šaltiniams;

b) esant įvertintam užterštumui, spinduliuotės lygis paviršiuje neturi būti didesnis kaip 5 
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Sv/h (0,5 mrem/h).

6. Mišrus sukrovimas į vieną pakuotę

Nėra nurodymų.

7. Mišrus sukrovimas į vieną transporto priemonę

Nėra nurodymų.

8. Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių

žr. atitinkamą kortelę.

9. Pavojaus ženklai ant transporto priemonių (išskyrus cisternas)

žr. atitinkamą kortelę.

10. Transporto dokumentai

žr. atitinkamą kortelę.

11. Sandėliavimas ir siuntimas

Nėra nurodymų.

12. Pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių vežimas

Nėra nurodymų.

13. Kitos nuostatos:

a) nuostatos avarijos atveju: žr. KN 2710, 3712 ir 10 385;

b) pažeistos pakuotės arba nutekėjimai iš pakuočių: žr. KN 3712;

c) užterštumo kontrolė: žr. KN 3712 (3);

d) kokybės užtikrinimas: žr. KN 3766;

e) nepristatytos pakuotės: žr. KN 2715.

Nuostatos, bendros KN 2704 kortelėms 5-13.
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1. Medžiaga

žr. atitinkamą kortelę.

2. Pakuotė/ pakuotė

žr. atitinkamą kortelę.

3. Didžiausias spinduliuotės lygis

a) kai vežama neišskirtinėmis sąlygomis, pakuočių ir išorinių pakuočių, spinduliuotės lygis neturi būti didesnis kaip:

(i) 2 mSv/h (200 mrem/h) bet kuriame pakuotės išorinio paviršiaus taške,

(ii) 0,1 mSv/h (10 mrem/h) vieno metro atstumu nuo šio paviršiaus.

b) kai vežama išskirtine tvarka, spinduliuotės lygis ant pakuočių arba išorinių pakuočių paviršiaus gali būti didesnis kaip 2mSv/h (200mrem/h), bet neturi viršyti 10 mSv/h (1000mrem/h), jei:

(i) transporto priemonėje yra įrengtas gaubtas, vežant krovinį užtikrinantis jo neprieinamumą pašaliniams asmenims, ir

(ii) pakuotė arba išorinė pakuotė įtvirtinti taip, kad nekeistų savo padėties talpyklos viduje, esant normalioms vežimo sąlygoms, ir

(iii) nuo vežimo pradžios iki pabaigos krovinio pakrovimo/iškrovimo /perkrovimo darbai neatliekami.

4. Pakuočių, transporto priemonių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių užterštumas

Neįvertintas užterštumas ant transporto priemonių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių, naudojamų pakuotėms vežti, visų išorinių ir vidinių paviršių turi būti palaikomas pagal galimybes žemiausiame lygyje ir neturi viršyti ribų:

a) beta-/ gama-/ alfa- mažo toksiškumo spinduliuotės šaltiniams:

0,4Bq/cm2 (10-5 mCi/cm2) kroviniams su išskirtinėmis pakuotėmis ir / arba neradioaktyviems kroviniams;

4 Bq/cm2 (10-4 mCi/cm2) visiems kitiems kroviniams;

b) kitiems alfa- spinduliuotės šaltiniams:

0,04 Bq/cm2 (10-6 mCi/cm2) kroviniams su išskirtinėmis pakuotėmis ir / arba neradioaktyviems kroviniams;

0,4 Bq/cm2 (10-5 mCi/cm2) visiems kitiems kroviniams.

5. Transporto priemonių, jų įrangos, jų elementų dezaktyvacija ir naudojimas

Transporto priemonės, jų įranga ar elementai, kurių užterštumas didesnis kaip (4) punkte nurodytos ribinės reikšmės, arba jei spinduliuotės lygis jų paviršiuje didesnis kaip 5 mSv/h(0,5 mber/h), turi būti nukenksminti kaip galima per trumpesnį laiką ir bet kokiu atveju - prieš juos naudojant pakartotinai, iki spinduliuotės lygio, neviršijančio:

a) esant neįvertintam užterštumui - ribų, nurodytų 4 punkte;

b) esant įvertintam užterštumui - 5 mSv/h (0,5 mrem/h).

6. Mišrus sukrovimas į vieną pakuotę

žr. KN 3711 (1).

7. Mišrus sukrovimas į vieną transporto priemonę

a) Pakuotės, paženklintos pavojaus ženklais Nr.7A, 7B arba 7C, neturi būti kraunamos į tą pačią transporto priemonę su pakuotėmis, paženklintomis pavojaus ženklais Nr. 1, 1.4 , 1.5, 1.6 arba 01.

b) Krauti kartu kitus krovinius leidžiama. Tačiau jei krovinys vežamas išskirtinėmis sąlygomis, tai pakrovimo darbus privalo atlikti krovinio siuntėjas.

8. Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių

Pakuotėms, konteineriams, cisternoms ir išorinėms pakuotėms, kuriose nėra daliųjų medžiagų, taikomos žemiau pateikiamos nuostatos.

Pakuotėms su daliąja medžiaga, taip pat konteineriams ir išorinėms pakuotėms su daliąja medžiaga žr. 12 kortelę.

a) pakuotės ir išorinės pakuotės (ne konteineriai ir ne cisternos)

(i) Pakuotės ir išorinės pakuotės, priklausomai nuo jų kategorijos (žr. KN 3718), turi būti paženklintos pavojaus ženklais Nr.7A, 7B arba 7C, sukomplektuotais pagal  KN 2706 (3) nuostatas. Šie ženklai tvirtinami ant dviejų priešingų pakuotės ar išorinės pakuotės šonų.

(ii) Ant kiekvieno pavojaus ženklo turi būti nurodytas didžiausias pakuotės radioaktyvaus turinio aktyvumas vežimo metu.

(iii) Ant kiekvieno geltono pavojaus ženklo turi būti nurodytas pakuotės ar išorinės pakuotės transporto indeksas.

(iv) Be to, papildomai ženklinti žemiau išvardytoms medžiagoms, kurių identifikaciniai numeriai nurodyti KN 2701(1), turi būti naudojami šie pavojaus ženklai:



2975 Toris, metalinis, piroforinis


)










) Ženklas



2979 Uranas, metalinis, piroforinis


)Nr. 4.2



2976 Torio nitratas, kieta medžiaga


) Ženklas










) Nr. 05
            2981 



Uranilo nitratas, kieta medžiaga



)



2977 urano heksafluoridas, dalusis, turintis

)



daugiau kaip 1 % urano-235



) Ženklas



2978 urano heksafluoridas, dalusis, išskirtas,

) Nr.8



arba nedalusis





)



2980 Uranilo nitratas - heksahidrato tirpalas

)

(v) Pakuotės, kurių brutto masė didesnė kaip 50 kg, išorėje turi turėti lengvai įskaitomą ir nenusitrinantį užrašą, kuriame nurodyta leistina brutto masė.

(vi) Ant kiekvienos pakuotės, išskyrus konteinerius, cisternas ir išorinę pakuotę, turi būti aiškiai užrašytas vežimo dokumentuose nurodomas krovinio identifikacinis numeris su prieš jį einančiomis raidėmis ‘UN’.

(vii) Visi kiti pavojaus ženklai, nesusiję su pakuotės turiniu, turi būti nuimti arba uždengti.

b) Konteineriai, naudojami vietoj išorinės pakuotės, ir cisternos

(i) Tokie konteineriai ir cisternos, priklausomai nuo jų kategorijos (žr. KN 3 718), turi turėti pavojaus ženklus Nr. 7A, 7B arba 7C pagal KN 2 706 (3) nuostatas.

Cisternos, taip pat didelės talpyklos konteineriai su pakuotėmis, nepriskiriamomis išskirtinėms, turi būti paženklintos papildomai pavojaus ženklu Nr.7D.

Vietoj pavojaus ženklų 7A, 7B arba 7C su papildomu pavojaus ženklu 7D, alternatyviai gali būti naudojami padidintų matmenų pavojaus ženklai 7A, 7B arba 7C, atitinkantys ženklo 7D matmenis.

Pavojaus ženklai turi būti tvirtinami ant visų keturių konteinerių ar konteinerinių cisternų sienelių arba ant abiejų autocisternos šonų ir gale.

(ii) Be to, ženklinti žemiau nurodytoms medžiagoms, kurių identifikaciniai numeriai nurodyti KN 2701(1), papildomai turi būti naudojami pavojaus ženklai:



2975 Metalinis toris, piroforinis



) Ženklas



2979 Metalinis uranas, piroforinis


) Nr. 4.2



2976 Torio nitratas, kieta medžiaga


)Ženklas



2981 Uranilo nitratas, kieta medžiaga


) Nr. 05



2977 Urano heksafluoridas, dalusis, turintis

)



daugiau kaip 1 % urano - 235



)Ženklas



2978 urano heksafluoridas, dalusis, išskirtas

) Nr. 8



arba nedalusis





)



2980 Uranilo nitratas - heksahidrato tirpalas

)

(iii) Autocisternos, konteinerinės cisternos, o taip pat transporto priemonės, skirtos kroviniams vežti suverstinai, turi būti paženklintos pagal B.5 priedo KN 10 500 nuostatas.

(iv) Išskyrus mišraus sukrovimo į vieną transporto priemonę atvejus, ant kiekvieno pavojaus ženklo turi būti nurodyta viso radioaktyvaus turinio, esančio konteineryje ar išorinėje pakuotėje, didžiausias aktyvumas vežimo metu. Mišraus sukrovimo į vieną transporto priemonę atveju žr. KN 2 706 (3).

(v) Ant kiekvieno geltonos spalvos pavojaus ženklo turi būti nurodytas konteinerio ar išorinės pakuotės transporto indeksas.

(vi) Konteinerių ir cisternų išorėje turi būti lengvai įskaitomi ir nenusitrinantys užrašai su nurodyta leistina brutto mase.

(vii) Bet kokie paženklinimai ir pavojaus ženklai, nesusiję su pakuotės turiniu, turi būti nuimti arba uždengti.

9. Pavojaus ženklai ant transporto priemonių, išskyrus autocisternas

a) (i) Vežant supakuotas arba nesupakuotas radioaktyviąsias medžiagas, pavojaus ženklai Nr.7D turi būti pritvirtinti vertikaliai ant abiejų šoninių ir galinės transporto vieneto sienelės.

(ii) Be to, papildomai ženklinti žemiau nurodytoms medžiagoms, kurių identifikaciniai numeriai nurodyti KN 2701 (1), turi būti naudojami šie pavojaus ženklai:



2975 Toris, metalinis, piroforinis



) Ženklas



2979 Uranas, metalinis, piroforinis



) Nr. 4.2



2976 Torio nitratas, kieta medžiaga



) Ženklas



2981 Uranilo nitratas, kieta medžiaga



) Nr. 05



2977 Urano heksafluoridas, dalusis, turintis


)



daugiau kaip 1 % urano-235




) Ženklas



2978 Urano heksafluoridas, dalusis, išskirtas


) Nr. 8



arba nedalusis






)



2980 Uranilo nitratas - heksahidrato tirpalas


)

b) Bet koks ženklas, nesusijęs su pakuotės turiniu, turi būti nuimtas arba uždengtas.

10. Transporto dokumentai

žr. atitinkamą kortelę.

11. Sandėliavimas ir siuntimas

a) Sandėliuojant turi būti laikomasi reikalavimų dėl krovinio izoliavimo nuo kitų pavojingų krovinių, žmonių ir neišryškintų fotoplokštelių ir fotojuostų:

(i) izoliavimas nuo kitų pavojingų krovinių - žr. reikalavimus, nurodytus (7) punkte;

(ii) izoliavimas nuo žmonių, pakuočių su užrašu “FOTO” ir pašto maišų - žr. lentelę apie izoliavimą KN 2711.

b) Transporto indeksų sumos ribojimas sandėliavimo metu, išskyrus medžiagas ŽSA-I:

(i) Pakuočių, išorinių pakuočių, cisternų ir konteinerių, priskiriamų kategorijoms II - geltona ir III - geltona, sandėliuojamų vienoje ir toje pačioje vietoje, kiekis turi būti ribotas, kad bendra transporto indeksų suma kiekvienai konkrečiai tokių pakuočių grupei, išorinėms pakuotėms, cisternoms arba konteineriams neviršytų 50. Šias pakuočių grupes sandėliuojant, tarp jų turi būti ne mažesnis kaip 6 metrų atstumas.

(ii) Jei vienos pakuotės, cisternos, konteinerio ar išorinės pakuotės transporto indeksas viršija 50 arba jei bendras transporto priemonės transporto indeksas viršija 50, tai sandėliuojant reikia laikytis ne mažesnio kaip 6 metrų atstumo iki kitos grupės pakuočių, išorinių pakuočių, cisternų, konteinerių ar transporto priemonių su radioaktyviosiomis medžiagomis.

12. Pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių vežimas.

(1) žr. atitinkamą kortelę.

(2) a) Vežimo metu medžiagos turi būti atskirtos nuo kitų pavojingų medžiagų, žmonių, neišryškintų fotoplokštelių ir fotojuostų:

(i) Izoliavimas nuo kitų pavojingų krovinių -žr. reikalavimus, aprašytus 7 punkte.

(ii) Pakuočių su užrašu “FOTO” ir pašto maišų izoliavimas nuo žmonių - žr. lenteles apie izoliavimą KN 2711.

b) Bendro transporto indekso ribojimas vežimo metu, išskyrus ŽSA - 1:

Bendras pakuočių, išorinių pakuočių, cisternų ir konteinerių skaičius vienoje transporto priemonėje ribojamas tiek, kad transporto indeksų suma neviršytų 50. Jei kroviniai gabenami išskirtinėmis sąlygomis, šis apribojimas netaikomas - žr. KN 3711 (3).

c) Jei bet kurios pakuotės ar išorinės pakuotės transporto indeksas didesnis kaip 10, jos negalima vežti išskirtinėmis sąlygomis.

d) Didžiausi spinduliuotės lygiai transporto priemonėms:

(i) 2 mSV/h (200 mrem/h) transporto priemonės paviršiuje;

(ii) 0,1 mSV/h (10 mrem/h) - 2 m atstumu nuo transporto priemonės paviršiaus;

(iii) 0,02 mSv/h (2 mrem/h) bet kurioje transporto priemonės vietoje, kurioje paprastai yra žmonės, jei nenaudojami asmeninės radiacinės kontrolės prietaisai.

13. Kitos nuostatos

a) Transporto indekso nustatymas: žr. KN 3715.

b) Nuostatos avarijos atveju: žr. KN 2710, 3712 ir 10385.

c) Pažeistų ar nesandarių pakuočių atveju: žr. KN 3712.

d) Užterštumo tikrinimas: žr. KN 3712 (3).

e) Kokybės užtikrinimas: žr. KN 3766.

f) Kroviniai, kurių neįmanoma pristatyti: žr. KN 2715.

g) Transporto įranga ir operacijos: žr. B priedo I dalies KN numerį 71 000 ir sekančius.

1 Kortelė
2704

RIBINIAI RADIOAKTYVIŲJŲ MEDŽIAGŲ KIEKIAI IŠSKIRTINĖSE PAKUOTĖSE
1 PASTABA. Radioaktyvioji medžiaga, jei jos radioaktyviosios spinduliuotės pavojus gana ribotas, gali būti vežama išskirtinėje pakuotėje.

2 PASTABA. Dėl papildomų pavojingų savybių žr. nuostatas KN 2002 (12 ), (13) ir KN 3770.
1. Medžiagos
2910 Radioaktyvioji medžiaga išskirtinėje pakuotėje, medžiagos ribinis kiekis.
a) Nedalioji radioaktyvioji medžiaga, kurios kiekis neviršija 1 lentelėje nurodytų kiekių.

b) Daliosios medžiagos, kurių aktyvumas neviršija 1 lentelėje nurodytų ribų ir kurių kiekis, pavidalas ir pakuotė atitinka reikalavimus, pateiktus A.7 priedo KN 3 741, todėl joms galima taikyti tas pačias nuostatas, kaip ir pakuotėms su nedaliosiomis radioaktyviosiomis medžiagomis.

1 lentelė. Radioaktyviųjų medžiagų išskirtinėse pakuotėse aktyvumo ribos, išreikštos dydžiais a1​ ir a2 4 / 5 /
	Turinio apibūdinimas
	Leidžiamos aktyvumo ribos pakuotei

	Kietos medžiagos:
	

	ypatingos rūšies
	10-3 A1

	kitų rūšių
	10-3 A2

	Skysčiai
	10-4 A2

	Dujos:
	

	Tritis
	2x10-2 A2

	ypatingos rūšies
	10-3 A1

	kitų rūšių
	10-3 A2


2. Talpykla / pakuotė
Ribiniai radioaktyviųjų medžiagų kiekiai gali būti vežami pakuotėmis, cisternomis ir konteineriais, jei:

a) pakuotė atitinka bendrus reikalavimus, nurodytus A.7 priedo KN 3732 visoms pakuočių ir pakuotės rūšims, taip pat B.1a ir B.1b prieduose nurodytus reikalavimus cisternoms;

b) pakuotės su daliąja medžiaga atitinka bent vieną A.7 priedo KN 3741 reikalavimų;

c) pakuotės taip sukonstruotos, kad normaliomis vežimo sąlygomis iš jų negali nutekėti radioaktyvusis pakuotės turinys. vežti nesupakuotas radioaktyviąsias medžiagas draudžiama.

3. Didžiausias spinduliuotės lygis
žr. KN 2702.

4. Pakuočių, transporto priemonių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių užterštumas
žr.KN 2702.

5. Transporto priemonių, įrangos ir jos dalių dezaktyvacija ir naudojimas
žr. KN 2702.

6. Mišrus sukrovimas į vieną pakuotę
nėra nurodymų.

7. Mišrus sukrovimas į vieną transporto priemonę
Nėra nurodymų.

8. Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių
a) Pakuotės

(i) Ženklinimas: žr. KN 2704.

Pavojaus ženklai: nėra nurodymų.

(ii)Ant pakuotės išorinio paviršiaus turi būti užrašas “Radioaktyvu”, kaip įspėjimas, kad pakuotėje yra radioaktyvioji medžiaga.

b) Konteineriai

Nėra nurodymų.

c) Cisternos

žr. priedų B.1a arba B.1b KN 211760 arba 212760 ir B.5 priedą.

d) Išorinės pakuotės

Nėra nurodymų.

9. Pavojaus ženklai ant transporto priemonių, išskyrus autocisternas
Nėra nurodymų.

____________________
4/ A1 ir A2 savitosios reikšmės-žr. A.7 priedo KN 370011 lentelę.
5/ A1 ir A2 reikšmių radioizotopų mišiniams nustatymo metodai-žr. A. 7 priedo KN 3701 (3).

10. Transporto dokumentai
Transporto dokumentuose turi būti įrašas “ 2910 Radioactive material, excepted package, limited quantity of material, 7, Schedule 1, ADR (RID)” (2910 Radioaktyvioji medžiaga, išskirtinės pakuotės, ribinis medžiagos kiekis, 7, 1 kortelė, ADR (arba RID)).

11. Sandėliavimas ir siuntimas
Nėra nurodymų.

12. Pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių vežimas
Nėra nurodymų.

13. Kitos nuostatos
žr. KN 2702.

2 Kortelė
PRIETAISAI ARBA GAMINIAI IŠSKIRTINĖSE PAKUOTĖSE
1 PASTABA. Tam tikri radioaktyviųjų medžiagų kiekiai, esantys prietaisuose arba gaminiuose ar esantys vienu iš jų sudedamųjų elementų ir keliantys tik ribotos spinduliuotės pavojų, gali būti gabenami išskirtinėse pakuotėse.

2 PASTABA. Dėl papildomų pavojingų savybių, žr. KN 3770.
1. Medžiaga
2910 Radioaktyvioji medžiaga išskirtinėje pakuotėje, prietaisai arba gaminiai

a) Prietaisai arba gaminiai, tokie kaip laikrodžiai, elektroninės lempos arba įranga, kurioje esančios radioaktyviosios medžiagos aktyvumas vienam daiktui ar vienai pakuotei neviršija ribų, nurodytų 2 lentelės 2 ir 3 skiltyse, su sąlyga, kad spinduliuotės lygis 10 cm atstumu nuo bet kurio neįpakuoto prietaiso arba daikto išorinio paviršiaus ne didesnis kaip 0,1 mSv/h (10 mrem/h).

b) Prietaisai ir gaminiai, turintys daliųjų medžiagų, kurių aktyvumas neviršija ribų, nurodytų 2 lentelėje, be to, kiekio, formos ir pakuotės požiūriu atitinkantys A.7 priedo KN 3741 reikalavimus, kas leidžia jų pakuotėms taikyti tuos pačius reikalavimus, kaip ir nedaliųjų radioaktyviųjų medžiagų atveju, su sąlyga, kad spinduliuotės lygis 10 cm atstumu nuo bet kurio neįpakuoto prietaiso ar daikto išorinio paviršiaus ne didesnis kaip 0,1 mSv/h (10 mrem/h).

2. Talpykla / pakuotė
a) Pakuotė turi atitikti bendrąsias nuostatas visoms pakuotės ir pakuočių rūšims, aprašytas A.7 priedo KN 3732.

b) Pakuotės su daliosiomis radioaktyviosiomis medžiagomis turi atitikti bent vieną iš sąlygų, nurodytų A.7 priedo KN 3 741.

c) Prietaisai ir gaminiai turi būti patikimai supakuoti.

d) Vežti nesupakuotas radioaktyviąsias medžiagas draudžiama.

2 lentelė. Aktyvumo ribos išskirtinėms pakuotėms su prietaisais arba gaminiams, išreikštos dydžiais a1 ir a2 6/ 7/
	Turinio apibūdinimas
	Aktyvumo ribos daiktui
	Aktyvumo ribos pakuotei

	Kietos medžiagos:
	
	

	ypatingos rūšies
	10-2 A1
	A1

	kitų rūšių
	10-2 A2
	A2

	Skysčiai
	10-3 A2
	10-1 A2

	Dujos:
	
	

	tritis
	2x10-2 A2
	2x10-1 A2

	ypatingos rūšies
	10-3 A1
	10-2 A1

	kitų rūšių
	10-3 A2
	10-2 A2


____________________
6/ A1 ir A2 savitosios reikšmės - žr. A.7 priedo 1 lentelę KN 3700.
7/ Dėl radioaktyvių izotopų mišinių A1 ir A2​ reikšmių nustatymo žr. A.7 priedo KN 3701 (3).

3. Didžiausias spinduliuotės lygis
žr. KN 2702.

4.Pakuočių, transporto priemonių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių užterštumas
žr. KN 2702.

5. Transporto priemonių, jų įrangos ir jos dalių dezaktyvacija ir naudojimas
žr. KN 2702.

6. Mišrus sukrovimas į vieną pakuotę
Nėra nurodymų.

7. Mišrus sukrovimas į vieną transporto priemonę
Nėra nurodymų.

8. Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių
a) Prietaisai arba gaminiai

Kiekvienas prietaisas arba gaminys (išskyrus rankinius ir sieninius laikrodžius arba radioaktyviuosius liuminescencinius prietaisus) turi būti su užrašu ”Radioaktyvu”.

b) Pakuotės

žr. KN 2702.

c) Konteineriai

Nėra nurodymų.

d) Cisternos

Nenaudojamos.

e)Išorinės pakuotės

Nėra nurodymų.

9. Pavojaus ženklai ant transporto priemonių, išskyrus autocisternas
Nėra nurodymų.

10. Transporto dokumentai
Transporto dokumentuose turi būti įrašas “2910 Radioactive material, excepted package, instruments or articles, 7, Schedule 2, ADR (RID)” (2910 Radioaktyvioji medžiaga, išskirtinė pakuotė, prietaisai arba gaminiai, 7, 2 kortelė, ADR (arba RID)).

11. Sandėliavimas ir siuntimas

Nėra nurodymų.

12. Pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių vežimas
Nėra nurodymų.

13. Kitos nuostatos
žr. KN 2703.

3 Kortelė
GAMINIAI IŠ GAMTINIO URANO, NUSKURDINTO URANO ARBA GAMTINIO TORIO IŠSKIRTINĖSE PAKUOTĖSE
1 PASTABA. Gaminiai iš neapšvitinto gamtinio urano, neapšvitinto nukurdinto urano arba neapšvitinto gamtinio torio, keliantys ribotą radioaktyviosios spinduliuotės pavojų, gali būti vežami išskirtinėse pakuotėse.

2 PASTABA. Dėl papildomų pavojingų savybių žr. KN 3770.
1. Medžiaga
2910 Radioaktyvioji medžiaga išskirtinėje pakuotėje, gaminiai iš gamtinio arba nuskurdinto urano arba gamtinio torio
Gaminiai, kuriuose vienintele radioaktyviąja medžiaga yra neapšvitintas gamtinis uranas, neapšvitintas nuskurdintas uranas arba neapšvitintas gamtinis toris, su sąlyga, kad išorinis urano ar torio paviršius yra padengtas neaktyviu apvalkalu iš metalo arba kitos tvirtos medžiagos.

PASTABA. Šiais gaminiais gali būti, pavyzdžiui, pakuotės, dar nenaudotos radioaktyviosioms medžiagoms vežti.
2. Talpykla / pakuotė
Gaminys, naudojamas kaip pakuotė, turi atitikti bendrus reikalavimus, aprašytus A.7 priedo KN 3 732 visoms pakuotės ir pakuočių rūšims.

3.Didžiausias spinduliuotės lygis
žr. KN 2702.

4. Pakuočių, transporto priemonių, cisternų ir išorinių pakuočių užterštumas
žr. KN 2702.

5. Transporto priemonių, įrangos ir jos dalių dezaktyvacija ir naudojimas
žr. KN 2702.

6. Mišrus sukrovimas į vieną pakuotę
Nėra nurodymų.

7. Mišrus sukrovimas į vieną transporto priemonę
Nėra nurodymų.

8. Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių
a) Pakuotės

žr. KN 2702.

b) Konteineriai

Nėra nurodymų.

c) Cisternos

Nenaudojamos.

d) Išorinės pakuotės

Nėra nurodymų.

9. Pavojaus ženklai ant transporto priemonių, išskyrus autocisternas
Nėra nurodymų.

10.Transporto dokumentai
Transporto dokumentuose turi būti įrašas “2910 Radioactive material, excepted package, articles manufactured from natural uranium or depleted uranium or natural thorium, 7, Schedule 3, ADR (RID)” (2910 Radioaktyvioji medžiaga išskirtinėje pakuotėje, gaminiai iš gamtinio arba nuskurdinto urano, arba gamtinio torio, 7, 3 kortelė ADR (arba RID)).

11. Sandėliavimas ir siuntimas
Nėra nurodymų.

12. Pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių vežimas
Nėra nurodymų.

13. Kitos nuostatos
žr. KN 2702.

4 Kortelė

TUŠČIA PAKUOTĖ, KAIP IŠSKIRTINĖS PAKUOTĖS

1 PASTABA. Tuščia neišvalyta pakuotė, kuri buvo naudojama radioaktyviųjų medžiagų vežimui ir kurios spinduliuotės pavojus yra pakankamai ribotas, gali būti vežama kaip išskirtinės pakuotės.

2 PASTABA. a) Tuščia neišvalyta pakuotė, kuri dėl pažeidimų ar kitų mechaninių defektų patikimai nebeužsidaro, turi būti vežama pagal specialų susitarimą (13 kortelė), jei pagal šios klasės nuostatas kitomis pakuotėmis jos vežti negalima.

b) Tuščia neišvalyta pakuotė, ant kurios vidinio paviršiaus neįvertintas užterštumas (turinio likučių aktyvumas) viršija didžiausias leistinas reikšmes, nurodytas 1 c) skyriuje, gali būti vežama pakuotėmis pagal atskirų kortelių reikalavimus [KN 2701 (3)], priklausomai nuo turinio likučių kiekio ir aktyvumo formos bei užterštumo.

c) Tuščiai pakuotei, išvalytai iki tokio lygio, kad liekamojo užterštumo lygis neviršija 0,4 Bq/cm2 (10-5 mCi/cm2) beta- ir gama- spinduliuotės ir 0,04 Bq/cm2 (10-6 mCi/cm2) alfa-spinduliuotės šaltiniams, taip pat pakuotei, neturinčiai radioaktyviųjų medžiagų, kurių savitasis aktyvumas didesnis kaip 70 kBq/kg (2 nCi/g), šios klasės nuostatos netaikomos.

3 PASTABA. Dėl papildomų pavojingų savybių žr. KN 3770.
1. Medžiaga
2910 Radioaktyvioji medžiaga išskirtinėje pakuotėje, tuščia pakuotė
a) Tuščiai, nevalytai pakuotei priskiriami tušti nevalyti konteineriai arba cisternos, kuriais buvo vežamos radioaktyviosios medžiagos.

b) Jei pakuotėje yra uranas arba toris, tai taikomos 2(c) punkto nuostatos.

c) Vidinis neįvertintas užterštumas (turinio likučių aktyvumas) neturi viršyti:

(i) beta-, gama- ir mažo toksiškumo alfa- spinduliuotės šaltiniams 400 Bq/cm2 (10-2 mCi/cm2);

(ii) visiems kitiems alfa- spinduliuotės šaltiniams 40 Bq/cm2 (10-3 mCi/cm2).

2. Talpykla / pakuotė
a) Pakuotė turi atitikti bendruosius reikalavimus visoms pakuotės ir pakuočių rūšims, aprašytus A.7 priedo KN 3732.

b) Pakuotė turi būti palaikoma geroje būklėje ir turi patikimai užsidaryti.

c) Jei tuščios pakuotės struktūroje yra gamtinio arba nuskurdinto urano arba gamtinio torio, tai išorinis urano ar torio paviršius turi būti padengtas neaktyviu apvalkalu, pagamintu iš metalo ar kitos tvirtos medžiagos.

d) Jokie pavojaus ženklai, atitinkantys KN 2706 reikalavimus, neturi būti matomi.

3. Didžiausias spinduliuotės lygis

žr. KN 2702.

4. Pakuočių, transporto priemonių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių užterštumas
žr.KN 2702.

5. Transporto priemonių, įrangos ir jos dalių dezaktyvacija ir naudojimas
žr. KN 2702.

6. Mišrus sukrovimas į vieną pakuotę
Nėra nurodymų.

7. Mišrus sukrovimas į vieną transporto priemonę
Nėra nurodymų.

8. Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių
a) Pakuotės

(i) Ženklinimas:
žr. KN 2702.

Pavojaus ženklai: nėra nurodymų.

(ii) Ant pakuočių turi išlikti pastovus ženklas pagal KN 2705 reikalavimus.

b) Konteineriai

Nėra nurodymų.

c) Cisternos

žr. priedą B.1a / B.1b, KN 211 760 / 212 760 ir priedą B.5.

d) Išorinė pakuotė

Nėra nurodymų.

9. Pavojaus ženklai ant transporto priemonių, išskyrus autocisternas
Nėra nurodymų.

10. Transporto dokumentai
Transporto dokumentuose turi būti įrašas “2910 Radioactive material, excepted package, empty packaging, 7, Schedule 4, ADR (RID)” (2910 Radioaktyvioji medžiaga išskirtinėje pakuotėje, tuščia pakuotė, 7, 4 kortelė, ADR (arba RID)).

11. Sandėliavimas ir siuntimas

Nėra nurodymų.

12.Pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių vežimas
Nėra nurodymų.

13. Kitos nuostatos
žr. KN 2702.

5 Kortelė

ŽEMO SAVITOJO AKTYVUMO MEDŽIAGA (ŽSA - 1)
1 PASTABA. ŽSA-I yra pirmoji iš trijų radioaktyviųjų medžiagų grupių, kurioms būdingas ribotas savitasis aktyvumas arba kurioms taikomos ribinės apskaičiuoto vidutinio aktyvumo reikšmės.

2 PASTABA. Daliosios medžiagos negali būti gabenamos kaip ŽSA-I.

3 PASTABA. Dėl papildomų pavojingų savybių žr. KN 3770 .
1. Medžiagos
2912 Radioaktyviosios medžiagos žemo savitojo aktyvumo (ŽSA-I), k.n.;

2976 Torio nitratas, kieta medžiaga;

2978 Urano heksafluoridas, dalusis, išskirtas arba nedalusis;

2980 Uranilo nitratas - heksahidrato tirpalas;

2981 Uranilo nitratas, kieta medžiaga.
Žemo savitojo aktyvumo medžiagos (ŽSA-I): radioaktyviosios medžiagos, kurių spinduliuotės lygis 3 m atstumu nuo neapsaugoto vienos pakuotės turinio arba nuo vienos nesupakuotų krovinių siuntos neviršija 10mSv/h (1000 mrem/h) ir kurios atitinka vieną iš šių aprašymų:

a) rūda, į kurios sudėtį įeina gamtiniai radioaktyvūs izotopai (pvz., uranas, toris); arba

b) urano arba torio koncentratai, gauti iš rūdų, į kurių sudėtį įeina gamtiniai radioaktyvieji izotopai; arba

c) kietos medžiagos - neapšvitinti gamtinis arba nuskurdintas uranas arba gamtinis toris; arba

d) kietos arba skystos medžiagos arba mišiniai neapšvitinto gamtinio arba nuskurdinto urano arba gamtinio torio; arba

e) nedalioji radioaktyvioji medžiaga, kuriai A2 reikšmė nėra apibrėžta.

2. Talpykla / pakuotė
a) ŽSA-I medžiagos gali būti vežamos taroje, cisternomis, konteineriais, jei:

(i) pakuotė, kuria gali būti cisterna ar konteineris, atitinka konstrukcinius reikalavimus pramoninėms pakuotėms PP-1 (žr. KN 3733) ir PP-2 (žr. KN 3734, cisternoms - B.1a ir B.1b priedų KN 3736), atsižvelgiant į ŽSA-I medžiagos formą ir 3 lentelėje pateiktus duomenis; ir

(ii) medžiaga įpakuota į tarą taip, kad normaliomis vežimo sąlygomis turinys iš pakuotės nenuteka ir nesumažėja jo apsauga

3 lentelė. Reikalavimai pramoninėms pakuotėms, skirtoms ŽSA - 1 medžiagoms
	Turinio apibūdinimas
	Išskirtinėmis sąlygomis
	Neišskirtinėmis sąlygomis

	Kietos medžiagos
	PP - 1
	PP - 2

	Skysčiai
	PP - 2
	PP - 2


b) ŽSA-1 medžiaga gali būti vežama palaidai, jei:

(i) medžiaga, išskyrus gamtines rūdas, vežama tokiu būdu, kad normaliomis vežimo sąlygomis pakuotės turinys iš transporto priemonės nenuteka ir nesumažėja jo apsauga, ir jei medžiaga vežama išskirtinėmis sąlygomis;

(ii) jei transporto priemone vežamos gamtinės rūdos, laikomasi išskirtinių vežimo sąlygų.

3. Didžiausias spinduliuotės lygis

žr. KN 2703.

4. Pakuočių, transporto priemonių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių užterštumas
a) žr. KN 2703.

b)Išorinėms pakuotėms arba konteineriams, naudojamiems tiktai ŽSA-I medžiagoms vežti išskirtinėmis sąlygomis, (a) punkto nuostatos dėl vidaus dezaktyvacijos netaikomos tik to išskirtinio vežimo metu.

5. Transporto priemonių ir jų įrangos bei elementų dezaktyvacija ir naudojimas
a) žr.KN 2703.

b) Transporto priemonei, naudojamai ŽSA-I medžiagoms vežti išskirtinėmis sąlygomis, a) punkto nuostatos dėl vidaus dezaktyvacijos netaikomos tik to išskirtinio vežimo metu.

6. Mišrus sukrovimas į vieną pakuotę
žr. KN 2703.

7. Mišrus sukrovimas į vieną transporto priemonę
žr. KN 2703.

8. Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių
a) žr. KN 2703.

b) Cisternoms - žr. B.1a / B.1b priedų KN 211 760 / 212 760 ir B.5 priedą.

9. Pavojaus ženklai ant transporto priemonių (išskyrus autocisternas)
žr. KN 2703.

10.Transporto dokumentai
a) Nuostatų apie patvirtinimą ir pranešimą santrauką žr. KN 2716.

b) Transporto dokumentuose turi būti įrašas:

(i) identifikacinis numeris ir pavadinimas, kaip nurodyta 1 punkte, taip pat žodžiai: “Radioactive material, low specific activity (LSA-I), 7, Schedule 5, ADR (or RID)“ (Radioaktyvioji medžiaga, žemo savitojo aktyvumo, 7, 5 kortelė, ADR (arba RID)”, pavyzdžiui “2976 Thorium nitrate, solid, radioactive material, low specific activity (LSA-I), 7, 5 Schedule, ADR (or RID).” (“2976 Torio nitratas, kietas, radioaktyvioji medžiaga ŽSA-I, 7, 5 kortelė, ADR (arba RID)”); arba

(ii) jei medžiaga konkrečiai nenurodyta, t.y., “(k.n.)”, tai įrašoma:”2912 Radioactive material, low specific activity, (LSA-I), n.o.s., 7, Schedule 5, ADR (or RID)” (2912 Radioaktyvioji medžiaga, žemo savitojo aktyvumo (ŽSA-I), k.n., 7, 5 kortelė, ADR (arba RID)”). Taip pat turi būti nurodytos kita smulkesnė informacija, numatyta KN 2709 ir 2710.

11. Sandėliavimas ir siuntimas
a) žr. KN 2703.

b) Transporto indeksų sumos ribojimas: nėra.

12. Pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių vežimas
a) žr.KN 2703 12.2, nuo a) iki d).

b) Bendras aktyvumas vienai transporto priemonei neribojamas.

13. Kitos nuostatos
žr. KN 2703.

6 Kortelė

ŽEMO SAVITOJO (ŽSA-II) AKTYVUMO MEDŽIAGOS
1 PASTABA. ŽSA-II medžiagos sudaro antrąją iš trijų radioaktyviųjų medžiagų grupių, kurioms būdingas ribotas savitasis aktyvumas arba kurioms taikomos apskaičiuoto vidutinio aktyvumo ribinės reikšmės.

2 PASTABA. Daliųjų medžiagų atveju, be šios kortelės nuostatų, turi būti taikomos 12 kortelės nuostatos.

3 PASTABA. Dėl papildomų pavojingų savybių žr. KN 3770 nuostatas.
1. Medžiagos
2912 Radioaktyvioji medžiaga, žemo savitojo aktyvumo (ŽSA-II), k.n.

2976 Torio nitratas, kietas

2978 Urano heksafluoridas, dalusis, išskirtas arba nedalusis

2980 Uranilo nitratas - heksahidrato tirpalas

2981 Uranilo nitratas, kietas
Žemo savitojo aktyvumo medžiagos (ŽSA-II): radioaktyviosios medžiagos, kurių spinduliuotės lygis 3 m atstumu nuo vienoje pakuotėje esančio neapsaugoto turinio neviršija 10 mSv/h (1000 mrem/h) ir kurios atitinka vieną šių aprašymų:

a) vanduo, kuriame tričio koncentracija siekia 0,8 Tbq/l (20 Ci/l); arba

b) kietos medžiagos arba dujos, tolygaus aktyvumo, neviršijančio 10-4 A2/g ; arba

c) skysčiai, tolygaus aktyvumo, neviršijančio 10-5 A2/g.

2. Talpykla / pakuotė
a) ŽSA-II medžiagos turi būti vežamos taroje, kuria gali būti cisternos arba konteineriai.

b) Pakuotė, cisterna arba konteineris turi atitikti konstrukcinius reikalavimus pramoninėms pakuotėms PP-2 arba PP-3 (žr. KN 3734 arba 3735 ir cisternoms - B.1a, B.1b priedų KN 3 736) priklausomai nuo ŽSA-II medžiagos rūšies, kaip nurodyta 4 lentelėje.

c) Medžiaga turi būti sudėta į tarą, cisterną arba konteinerį tokiu būdu, kad vežimo metu nenutekėtų turinys ir nesumažėtų jo apsauga.

4 lentelė. Reikalavimai pramoninėms pakuotėms, skirtoms ŽSA - II medžiagoms
	Turinio apibūdinimas
	Išskirtinėmis sąlygomis
	Neišskirtinėmis sąlygomis

	Kietos medžiagos
	PP - 2
	PP - 2

	Skysčiai ir dujos
	PP - 2
	PP - 3


3. Didžiausias spinduliuotės lygis
žr. KN 2703.

4. Pakuočių, transporto priemonių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių užterštumas
a) žr. KN 2703.

b) Išorinėms pakuotėms, konteineriams, kurie naudojami tik ŽSA-II medžiagoms vežti išskirtinėmis sąlygomis, a) punkte nurodyti reikalavimai dėl vidaus dezaktyvacijos netaikomi tik to išskirtinio vežimo metu.

5. Transporto priemonių, įrangos ir jos dalių dezaktyvacija ir naudojimas
a) žr. KN 2703.

b) Transporto priemonei, kuri naudojama tik ŽSA-II medžiagoms vežti išskirtinėmis vežimo sąlygomis, a) punkto nuostatos dėl vidaus dezaktyvacijos netaikomos tik to išskirtinio vežimo metu.

6. Mišrus sukrovimas į vieną pakuotę
žr. KN 2703.

7. Mišrus sukrovimas į vieną transporto priemonę
žr. KN 2703.

8. Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių
a) žr. KN 2703.

b) Cisternoms - žr. B.1a / B.1b priedų KN 211 760 / 212 760 ir B.5 priedą.

9. Pavojaus ženklai ant transporto priemonių, išskyrus autocisternas
žr. KN 2703.

10. Transporto dokumentai
a) Trumpa nuostatų santrauka dėl patvirtinimo ir pranešimo žr.KN 2716.

b) Transporto dokumentuose turi būti įrašas:

(i) identifikacinis numeris ir pavadinimas, kaip nurodyta 1 punkte, ir žodžiai “Radioactive material, low specific activity (LSA-II), 7, Schedule 6, ADR (or RID)” (Radioaktyvioji medžiaga, žemo savitojo aktyvumo (ŽSA-II), 7, 6 kortelė, ADR (arba RID)”, pvz., “2976 Thorium nitrate, solid, radioactive material, low specific activity (LSA-II), 7, Schedule 6, ADR (or RID)” (“2976 Torio nitratas, kietas, radioaktyvioji medžiaga žemo savitojo aktyvumo (ŽSA -II), 7, 6 kortelė, ADR (arba RID)”); arba

(ii) jei medžiaga konkrečiai nenurodyta, t.y., “k.n.”: “ 2912 Radioactive material, low specific activity (LSA-II), n.o.s., Shedule 6, ADR (or RID), (“2912 Radioaktyvioji medžiaga, žemo savitojo aktyvumo (ŽSA-II), k.n., 7, 6 kortelė, ADR (arba RID)”).

Taip pat turi būti pateikti kiti smulkūs duomenys, kaip nurodyta KN 2 709 ir KN 2 710.

11. Sandėliavimas ir siuntimas

žr. KN 2703.

12. Pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių vežimas
a) žr. KN 2703 12.2 nuo a) iki d).

b) Vienos transporto priemonės bendras aktyvumo lygis neturi viršyti ribų, nurodytų 5 lentelėje.

5 lentelė. ŽSA-II aktyvumo ribos vienai transporto priemonei
	Turinio apibūdinimas
	Aktyvumo ribos transporto priemonei

	Nedegios, kietos medžiagos
	Neribojama

	Degios, kietos medžiagos, skysčiai, dujos
	100 A2


13. Kitos nuostatos
žr. KN 2703.

7 Kortelė

ŽEMO SAVITOJO AKTYVUMO (ŽSA-III) MEDŽIAGOS
1 PASTABA. ŽSA-III yra trečoji iš trijų radioaktyviųjų medžiagų grupių, kurioms būdingas ribotas savitasis aktyvumas ir kurioms taikomos ribinės apskaičiuoto vidutinio radioaktyvumo reikšmės.

2 PASTABA. Esant daliosioms medžiagoms, be šios kortelės nuostatų taikomos 12 kortelės nuostatos.

3 PASTABA. Dėl papildomų pavojingų savybių žr. taip pat KN 3770 reikalavimus.

1. Medžiaga
2912 Radioaktyvioji medžiaga, žemo savitojo aktyvumo (ŽSA-III), k.n.
Žemo savitojo aktyvumo medžiagos (ŽSA-III): radioaktyviosios medžiagos, kurių spinduliuotės lygis 3 m atstumu nuo neapsaugoto vienos pakuotės turinio neviršija 10mSv/h (1000 mrem/h) ir kurios atitinka šias sąlygas:

a) radioaktyviosios medžiagos yra pasiskirsčiusios viename ar keliuose kietuose gabaluose arba tolygiai pasiskirsčiusios kietose rišamosiose medžiagose (tokiose kaip betonas, bitumas arba keramika); ir

b) radioaktyviosios medžiagos yra iš dalies netirpios arba yra netirpioje medžiagoje; ir

c) apskaičiuotas kietos medžiagos vidutinis savitasis aktyvumas didesnis kaip 2x10-3 A2/g.

2. Talpykla / pakuotė
a) ŽSA-III turi būti vežama taroje, kuria gali būti konteineriai. Cisternomis nevežama.

b) Pakuotė arba konteineriai turi atitikti konstrukcinius reikalavimus pramoninėms pakuotėms IP-2 (žr. KN 3734), jei vežama išskirtinėmis sąlygomis, arba konstrukcinius reikalavimus pakuotėms IP-3 (žr. KN 3735), jei vežama neišskirtinėmis sąlygomis.

c) Medžiaga į tarą arba konteinerį turi būti sukrauta taip, kad vežimo metu radioaktyvioji medžiaga nenutekėtų ir nesumažėtų jos apsauga.

3. Didžiausias spinduliuotės lygis
žr. KN 2703.

4.Pakuočių, transporto priemonių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių užterštumas
a) žr. KN 2703.

b) Išorinėms pakuotėms ir konteineriams, naudojamiems tik ŽSA-III medžiagoms vežti išskirtinėmis sąlygomis, a) punkto nuostatos dėl vidaus užterštumo netaikomos tik tam laikotarpiui, kol jie naudojami išskirtiniam vežimui.

5. Transporto priemonių ir jų įrangos bei elementų dezaktyvavcija ir naudojimas
a) žr. KN 2703.

b) Transporto priemonei, naudojamai tik ŽSA-III medžiagoms vežti išskirtinio vežimo sąlygomis, (a) punkto nuostatos dėl vidaus užterštumo netaikomos tik tam laikotarpiui, kol ji yra naudojama vežimui išskirtinėmis sąlygomis.

6. Mišrus sukrovimas į vieną pakuotę
žr. KN 2703.

7. Mišrus sukrovimas į vieną transporto priemonę
žr. KN 2703.

8. Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių
žr. KN 2703.

9. Pavojaus ženklai ant transporto priemonių (išskyrus autocisternas)
žr. KN 2703.

10.Transporto dokumentai
a) Trumpa nuostatų santrauka dėl patvirtinimo ir pranešimo žr. KN 2716.

b) Transporto dokumentuose turi būti nurodyta: “2912 Radioactive Material, Low Specific Activity (LSA-III) n.o.s., 7, Schedule 7, ADR (or RID)” (Radioaktyvioji medžiaga žemo savitojo aktyvumo (ŽSA-III) k.n., 7, 7 kortelė. ADR (arba RID)” Taip pat turi būti nurodyti ir kiti, smulkesni duomenys, pagal KN 2709 ir 2710.

11. Sandėliavimas ir siuntimas
žr. KN 2703.

12. Pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių vežimas
a) žr. KN 2703.

b) Bendras vienos transporto priemonės aktyvumo lygis neturi viršyti ribų, nurodytų 6 lentelėje.

6 lentelė. ŽSA-III medžiagų aktyvumo ribos, leistinos transporto priemonei
	Turinio apibūdinimas
	Aktyvumo ribos transporto priemonei

	Nedegios, kietos medžiagos
	Neribojama

	Degios, kietos medžiagos
	100 A2


13. Kitos nuostatos
žr. KN 2703.

8 Kortelė

DAIKTAI UŽTERŠTU PAVIRŠIUMI (DUP-I ir DUP-II)
1 PASTABA. Daiktas užterštu paviršiumi (DUP) - tai kietas daiktas, kuris pats savaime nėra radioaktyvus, bet ant savo paviršiaus turi pasiskirsčiusios radioaktyviosios medžiagos. Daiktai užterštu paviršiumi priskiriami vienai iš grupių DUP-I arba DUP-II, priklausomai nuo leidžiamo didžiausio užterštumo lygio (žr. 7 lentelę).

2 PASTABA. Esant daliosioms medžiagoms, be šios kortelės nuostatų, turi būti laikomasi 12 kortelės nuostatų.

3 PASTABA. Dėl kitų papildomų pavojingų savybių taip pat žr. KN 3770.
1. Medžiaga
2913 Radioaktyvioji medžiaga, daiktai užterštu paviršiumi (DUP-I) ar (DUP-II).
a) Kieti, neradioaktyvūs daiktai užterštu paviršiumi, ant kurio užterštumo lygis neviršija užterštumo ribų, nurodytų 7 lentelėje, skaičiuojant vidutinį užterštumą 300 cm2 paviršiaus plote (arba ploto dalyje, jei jis mažesnis kaip 300 cm2 ).

b) Spinduliuotės lygis 3 m atstumu nuo neapsaugoto vienos pakuotės turinio arba 3 m atstumu nuo vieno daikto arba daiktų grupės, jei jie yra nesupakuoti, neturi viršyti 10mSv/h (1000 mrem/h).

2. Talpykla / pakuotė
a) Daiktai DUP-I ir DUP-II gali būti vežami taroje, jei:

(i) pakuotė, kuria gali būti konteineris, atitinka konstrukcinius reikalavimus pramoninėms pakuotėms PP-1 (žr. KN 3 733), skirtoms DUP-I, arba PP-2 (žr. KN 3 734), skirtoms DUP-II; arba

(ii) daiktai į tarą sukrauti tokiu būdu, kad normaliomis vežimo sąlygomis radioaktyvusis turinys nenuteka ir nesumažėja jo apsauga.

7 lentelė. Leidžiamos radioaktyvaus užterštumo ribos DUP
	Užterštumo pobūdis
	Neįvertintas užterštumas ant prieinamo paviršiaus
	Įvertintas užterštumas ant prieinamo paviršiaus
	Neįvertinto ir įvertinto užterštumų suma ant neprieinamo paviršiaus

	DUP-I
	
	
	

	Beta-/gama-/alfa-spinduliuotės mažo toksiškumo 
	4 Bq/cm2
	4x104 Bq/cm2
	4x104 bq/cm2

	šaltiniai
	(10-4 
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Ci/cm2)
	(1 
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Ci/cm2)
	(1 
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Ci/cm2)

	
	
	
	

	Visi kiti alfa-/-spinduliuotės šaltiniai
	0,4 Bq/cm2
	4x103 Bq/cm2
	4x103 Bq/cm2

	
	(10-5 
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Ci/cm2)
	(0,1 
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Ci/cm2)
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	DUP-II
	
	
	

	Beta-/gama-/alfa-spinduliuotės mažo toksiškumo 
	400 Bq/cm2
	8x105 Bq/cm2
	8x105 Bq/cm2

	šaltiniai
	(10-2 
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Ci/cm2)
	(20 Ci/cm2)
	(20 
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Ci/cm2)

	
	
	
	

	Visa kita alfa-spinduliuotė
	40 Bq/cm2
	8x104 Bq/cm2
	8x104 Bq/cm2

	
	(10-3 
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Ci/cm2)
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b) Grupei DUP-I priskiriami daiktai gali būti vežami nesupakuoti, su sąlyga, kad:

(i) transporto priemone arba konteineriu jie vežami tokiu būdu, kad normaliomis vežimo sąlygomis pakuotės turinys nenuteka ir nesumažėja jo apsauga;

(ii) vežami išskirtinėmis sąlygomis, kada užterštumo lygis ant prieinamų ar neprieinamų paviršiaus vietų yra didesnis kaip 4 Bq/cm2 (10-4 mCi/cm2) beta-/gama-/ alfa-spinduliuotės mažo toksiškumo šaltiniams arba 0,4 Bq/cm2 (10-5mCi/cm2) visiems kitiems alfa- spinduliuotės šaltiniams; arba

(iii) imtasi visų reikalingų saugos priemonių tam, kad radioaktyvioji medžiaga negalėtų iš pakuotės patekti į transporto priemonės vidų, jei neįvertintas užterštumas ant neprieinamų paviršiaus vietų didesnis kaip 4 Bq/cm2 (10-4 mCi/cm2) beta-/gama- ir alfa- spinduliuotės mažo toksiškumo spinduliuotės šaltiniams arba 0,4 Bq/cm2 (10-5 mCi/cm2) visiems kitiems alfa- spinduliuotės šaltiniams.

c) DUP-II negalima vežti neįpakuotų.

3. Didžiausias spinduliuotės lygis
žr. KN 2703.

4. Pakuočių, transporto priemonių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių užterštumas
a) žr. KN 2703.

b) Išorinėms pakuotėms arba konteineriams, kurie naudojami tik DUP vežimui išskirtinėmis sąlygomis, a) punkto nuostatos dėl vidaus dezaktyvacijos netaikomos tik tam laikotarpiui, kol jie naudojami išskirtinio vežimo sąlygomis.

5. Transporto priemonių ir įrangos bei jos dalių dezaktyvacija ir naudojimas
a) žr. KN 2703.

b) Transporto priemonei naudojamai DUP vežimui išskirtinio vežimo sąlygomis, a) punkto nuostatos dėl vidaus dezaktyvacijos netaikomos tik tam laikotarpiui, kol ji naudojama išskirtinio vežimo sąlygomis.

6. Mišrus sukrovimas į vieną pakuotę
žr. KN 2703.

7. Mišrus sukrovimas į vieną transporto priemonę
žr. KN 2703.

8. Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių
žr. KN 2703.

9. Pavojaus ženklai ant transporto priemonių (išskyrus autocisternas)

žr.KN 2703.

10. Transporto dokumentai
a) Trumpą nuostatų santrauką dėl patvirtinimo ir pranešimo - žr. KN 2716.

b) Transporto dokumentuose turi būti įrašas: “Radioactive material, Surface Contaminated Object (SCO-I) or (SCO-II), 7, Schedule 8, ADR (or RID)“2913 Radioaktyvioji medžiaga, daiktas užterštu paviršiumi (DUP-I) arba (DUP-II),7, 8 kortelė, ADR (arba RID)”. Taip pat turi būti nurodyti kiti , smulkesni, duomenys pagal KN 2709 ir 2710.

11. Sandėliavimas ir siuntimas

žr. KN 2703.

12. Pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių vežimas
a) žr.KN 2703 12.2 nuo a) iki d).

b) Bendras vienos transporto priemonės aktyvumo lygis neturi viršyti 100 A2.
13. Kitos nuostatos
žr. KN 2703.

9 Kortelė

RADIOAKTYVIOSIOS MEDŽIAGOS A TIPO PAKUOTĖSE
1 PASTABA. Radioaktyviųjų medžiagų kiekiai, keliantys ribotą radioaktyvumo pavojų, gali būti vežami A tipo pakuotėmis [žr. KN 2700 (2) 1], kurių konstrukcija turi atlaikyti vežimo metu galimas nedideles avarijas.

2 PASTABA. Jei esama daliosios medžiagos, tai, be šios kortelės nuostatų, turi būti laikomasi 12 kortelės nuostatų.

3 PASTABA. Dėl papildomų pavojingų savybių žr. KN 3770 nuostatas.
1. Medžiaga
2974 Radioaktyvoji medžiaga ypatingos rūšies, k.n.

2975 Metalinis toris, piroforinis

2976 Torio nitratas, kieta medžiaga

2979 Uranas,metalinis, piroforinis

2980 Uranilo nitratas - heksahidrato tirpalas

2981 Uranilo nitratas, kieta medžiaga

2982 Radioaktyvioji medžiaga, k.n.
A tipo pakuočių turinys turi apsiriboti radioaktyviosiomis medžiagomis, kurių:

a) aktyvumas neviršija A1reikšmės, jei tai ypatingos rūšies radioaktyviosios medžiagos (žr. KN 3700 ir 3701); arba

b) aktyvumas neviršija A2 reikšmės, jei tai nėra ypatingos rūšies radioaktyviosios medžiagos (žr. KN 3700 ir 3701).

2. Talpykla / pakuotė
a) Pakuotė, kuria gali būti cisternos arba konteineriai, turi atitikti reikalavimus A tipo pakuotėms (KN 3737) ir, be to, jei tai cisternos - B.1a ir B.1b priedų nuostatas.

b) A tipo pakuotės turi būti taip sukonstruotos, kad nedidelio kelių transporto įvykio metu iš jos nenutekėtų ir išsisklaidytų radioaktyvusis turinys, nebūtų pažeista jo apsaugos visuma, dėl ko išorinės spinduliuotės lygis padidėtų daugiau kaip 20 %.

c) Jei radioaktyviuoju turiniu yra ypatingos rūšies radioaktyviosios medžiagos, tai jų pavyzdys turi būti patvirtintas kompetentingos institucijos.

d) A tipo pakuotės išorėje turi būti koks nors pažeidžiamas įtaisas, pvz., plomba, kurios nebūtų galima lengvai numušti ir kurios nepažeistumas patvirtintų, kad pakuotė nebuvo atidaryta.

3. Didžiausias spinduliuotės lygis

žr. KN 2703.

4. Pakuočių, transporto priemonių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių užterštumas
žr. KN 2703.

5. Transporto priemonių, įrangos ir jos dalių dezaktyvacija ir naudojimas
žr. KN 2703.

6. Mišrus sukrovimas į vieną pakuotę
žr. KN 2703.

7. Mišrus sukrovimas į vieną transporto priemonę
žr. KN 2703.

8. Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių
a) žr.KN 2703.

b) Visos A tipo pakuotės išorėje turi turėti aiškų ir nenutrinamą užrašą “A tipas”.

9. Pavojaus ženklai ant transporto priemonių (išskyrus autocisternas)
žr. KN 2703.

10. Transporto dokumentai
a) Trumpą nuostatų santrauką dėl patvirtinimo ir pranešimo žr. KN 2716.

b) Transporto dokumentuose turi būti įrašas:

(i) identifikacinis numeris ir pavadinimas, kaip nurodyta (1) punkte, ir žodžiai:”Radioactive material in Type A package, 7, Schedule 9, ADR (or RID), pvz., “2976 Thorium nitrate, solid, radioactive material in Type A package, 7, Schedule 9, ADR (or RID)“; “Radioaktyvioji medžiaga A tipo pakuotėje, 7, 9 kortelė, ADR (arba RID)”, pvz., “2976 Torio nitratas, kietas, radioaktyvioji medžiaga A tipo pakuotėje, 7, 9 kortelė, ADR (arba RID)”; arba

(ii)jei medžiaga pažymėta “k.n.”: “2974 Radioactive material, special form, n.o.s., in Type A package, 7, Schedule 9, ADR (or RID)”; arba “2982 Radioactive material, n.o.s., in Type A package, 7, Schedule 9, ADR (or RID); “2974 Radioaktyvioji medžiaga ypatingos rūšies, k.n., A tipo pakuotėje, 7, 9 kortelė, ADR (arba Rid)”, arba “2982 Radioaktyvioji medžiaga, k.n., A tipo pakuotėje, 7, 9 kortelė, ADR (arba RID)”, atsižvelgiant į konkretų atvejį.

Taip pat turi būti pateiktos kitos, smulkesnės žinios, kaip nurodyta KN 2709 ir 2710.

11. Sandėliavimas ir siuntimas
žr. KN 2703.

12. Pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių vežimas
žr. KN 2703 12.2.

13. Kitos nuostatos
žr. KN 2703.

10 Kortelė

RADIOAKTYVIOSIOS MEDŽIAGOS B(U) TIPO PAKUOTĖSE
1 PASTABA. Radioaktyviųjų medžiagų kiekiai, kurių radioaktyvumas didesnis kaip leistinos A tipo pakuotėms ribos, gali būti vežami B(U) tipo pakuotėse, kurios turi būti taip sukonstruotos, kad vežimo metu įvykus kelių transporto avarijai nenutekėtų radioaktyvusis turinys ir nesumažėtų jo apsaugos visuma.

2 PASTABA. Esant daliosioms medžiagoms, be šios kortelės nuostatų, turi būti laikomasi 12 kortelės nuostatų.

3 PASTABA. Dėl kitų pavojingų savybių žr. taip pat KN 3770 nuostatas.
1. Medžiaga
2974 Radioaktyvioji medžiaga ypatingos rūšies, k.n.

2975 Metalinis toris, piroforinis

2976 Torio nitratas, kietas

2979 Metalinis uranas, piroforinis

2980 Uranilo nitratas - heksahidrato tirpalas

2981 Uranilo nitratas, kietas

2982 Radioaktyvioji medžiaga, k.n.
Bendrojo aktyvumo B(U) pakuotėje ribos atitinka lygį, nurodytą šios pakuotės konstrukcijos patvirtinimo sertifikate.

2. Talpykla / pakuotė
a) Pakuotė, kuria gali būti cisternos ir konteineriai, turi atitikti reikalavimus B tipo pakuotėms, nurodytus KN 3738, reikalavimus B(U) tipo pakuotėms, nurodytus KN 3739 ir, be to, jei tai cisternos - B.1a ir B.1b priedų nuostatas.

b) Atskirai imant, B(U) tipo pakuotės turi būti sukonstruotos taip, kad:

(i) esant nereikšmingiems kelių transporto įvykiams, jos apribotų bet kokį turinio nutekėjimą ir radioaktyvumo išsisklaidymą iki lygio, ne didesnio kaip A2x10-6 per valandą, ir užtikrintų, kad nesumažės krovinio apsaugos visuma, dėl ko išorinės spinduliuotės lygis bet kuriame taške padidėtų daugiau kaip 20 %;

(ii) jos galėtų atlaikyti smūgių apkrovas kelių transporto avarijos atveju pagal KN 3738 ir 3739 reikalavimus dėl sandarumo ir apsaugos sistemų saugos patikrinimo.

c) B(U) tipo pakuotės pavyzdys turi būti patvirtintas šalies-gamintojos kompetentingos institucijos (vienašalis patvirtinimas).

d) Jei radioaktyviuoju turiniu yra ypatingos rūšies radioaktyviosios medžiagos, tai pakuotės pavyzdys turi būti patvirtintas kompetentingos institucijos.

e) B(U) tipo pakuotės išorėje turi būti sunkiai išardomas įtaisas, pavyzdžiui, plomba, kurios nepažeistumas patvirtintų, kad pakuotė nebuvo atidaryta.

3. Didžiausias spinduliuotės lygis
žr. KN 2703.

4. Pakuočių, transporto priemonių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių užterštumas
žr. KN 2703.

5. Transporto priemonių, įrangos ir jos dalių dezaktyvacija ir naudojimas
žr. KN 2703.

6. Mišrus sukrovimas į vieną pakuotę
žr. KN 2703.

7. Mišrus sukovimas į vieną transporto priemonę
žr. KN 2703.

8. Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant pakuočių, konteinerių cisternų ir išorinių pakuočių
a) žr. KN 2703.

b) Kiekviena B(U) tipo pakuotė išorėje turi turėti lengvai įskaitomą ir nenusitrinantį užrašą, kuriame būtų:

(i) sutartinis pavyzdžio ženklas, kurį suteikė kompetentinga institucija;

(ii) serijinis numeris kiekvienai šio pavyzdžio pakuotei identifikuoti;

(iii) užrašas “B(U) tipas”; ir

(iv) trilapis, pavaizduotas KN 2705 (5), įspaustas arba pritvirtintas ant išorinės ugniai ir vandeniui atsparios pakuotės.

9. Pavojaus ženklai ant transporto priemonių (išskyrus autocisternas)
žr. KN 2703.

10. Transporto dokumentai
a) Trumpą nuostatų santrauką dėl patvirtinimo ir pranešimo žr. KN 2716.

b) Transporto dokumentuose turi būti nurodyta:

(i) identifikacinis numeris ir pavadinimas pagal (1) punktą, žodžiai “Radioactive material in Type (B) package, 7, Schedule 10, ADR (or RID)”, e.g. “2976 Thorium nitrate, radioactive maerial in Type B(U) package, 7, Schedule 10, ADR (or RID). “Radioaktyvioji medžiaga B(U) tipo pakuotėje, 7, 10 kortelė, ADR (arba RID)”, pvz., “2976 Torio nitratas, kietas, radioaktyvioji medžiaga B(U) tipo pakuotėje, 7, 10 kortelė, ADR (arba RID)”; arba

(ii) jei medžiaga “(k.n.)”: “2974 Radioactive material, special form, n.o.s., in Type B(U) package, 7, Schedule 10, ADR (or RID)”,e.g. “2982 Radioactive material, n.o.s., in Type B(U) package, 7, Schedule 10, ADR ( or RID)”. 2974 Radioaktyvioji medžiaga ypatingos rūšies, k.n., B(U) tipo pakuotėje, 7, 10 kortelė, ADR (arba RID)”, pvz., “2982 Radioaktyvioji medžiaga, k.n., B(U) tipo pakuotėje, 7, 10 kortelė, ADR (arba RID)”, priklausomai nuo konkretaus atvejo.

Taip pat turi būti pateiktos kitos, smulkesnės žinios, kaip nurodyta KN 2709 ir 2710.

a) Pakuotės pavyzdys turi turėti sertifikatą apie vienašalį patvirtinimą.

b) Prieš kiekvieną B(U) tipo pakuotės išsiuntimą siuntėjas privalo turėti visus reikalingus kompetentingų institucijų patvirtintus sertifikatus ir įsitikinti, kad prieš pirmąjį pakuotės siuntimą šių sertifikatų kopijos buvo įteiktos kompetentingoms institucijoms tų šalių, kurių teritorijomis bus vežama pakuotė.

c) Prieš siunčiant pakuotę, kurios aktyvumas viršija mažiausią iš dviejų šių dydžių: 3x103 A2 arba 3x103 A1, arba 1000 Tbc (20 kCi), pageidautina, kad siuntėjas prieš 7 dienas iki išsiuntimo praneštų kompetentingoms institucijoms tų šalių, kurių teritorijomis bus vežama pakuotė.

11. Sandėliavimas ir siuntimas
a) žr. KN 2703.

b) Prieš naudojimąsi pakuote ir prieš jos išsiuntimą, siuntėjas privalo įsitikinti, kad laikomasi KN 3710 nuostatų.

c) Privaloma laikytis visų kompetentingos institucijos patvirtinimo sertifikate nurodytų reikalavimų.

12. Pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių vežimas
a) žr. KN 2703 12.2 a)-d).

b) Jei vidutinis šilumos srautas ant B(U) tipo pakuotės paviršiaus gali viršyti 15 W/m2, tai turi būti laikomasi visų reikalavimų, kurie numatyti kompetentingos institucijos patvirtinimo sertifikate dėl pakuočių išdėstymo.

c) Jei ant B(U) tipo pakuotės prieinamo paviršiaus temperatūra gali viršyti 500C šešėlyje, tai vežimas leidžiamas tiktai išskirtinėmis sąlygomis, be to, paviršiuje temperatūra turi būti apribota iki 850 C. Reikia atsižvelgti į apsauginius barjerus ir ekranus, skirtus transporto priemonių ekipažui apsaugoti, be būtino šių barjerų ir ekranų išbandymo.

13. Kitos nuostatos
žr. KN 2703.

11 Kortelė

RADIOAKTYVIOSios MEDŽIAGOS B(M) TIPO PAKUOTĖSE
1 PASTABA. Radioaktyviųjų medžiagų kiekiai, kurių radioaktyvumas didesnis kaip A tipo pakuotėms leistinos ribos, gali būti vežami B(M) tipo pakuotėse, kurių konstrukcija turi užtikrinti, kad kelių transporto avarijos atveju radioaktyvusis turinys nenutekės ir nesumažės jo apsaugos visuma.

2 PASTABA. Jei esama daliosios medžiagos, tai, be šios kortelės nuostatų, turi būti taikomos 12 kortelės nuostatos.

3 PASTABA. Dėl kitų pavojingų savybių žr. KN 3770 nuostatas.
1. Medžiaga
2974 Radioaktyvioji medžiaga ypatingos rūšies, k.n.

2975 Metalinis toris, piroforinis

2976 Torio nitratas, kietas

2979 Metalinis uranas, piroforinis

2980.Uranilo nitratas - heksahidrato tirpalas

2981 Uranilo nitratas, kietas

2982 Radioaktyvioji medžiaga, k.n.
Bendro aktyvumo riba vienai B(M) tipo pakuotei turi atitikti nurodytą pakuotės pavyzdžio patvirtinimo sertifikate.

2. Talpykla / pakuotė
a) Pakuotė, kuria gali būti cisternos arba konteineriai, turi atitikti reikalavimus B tipo pakuotėms, kaip nurodyta KN 3738, reikalavimus B(M) tipo pakuotėms, kaip nurodyta KN 3740 ir nuostatas cisternoms, nurodytas B.1a ir B.1b prieduose.

b) Atskirai imant, B(M) tipo pakuotės turi būti sukonstruotas taip, kad:

(i) esant nereikšmingiems kelių transporto įvykiams, jos apribotų bet kokį turinio nutekėjimą ir radioaktyvumo išsisklaidymą iki lygio, ne didesnio kaip A2 x 10-6 per valandą, ir užtikrintų, kad nesumažės krovinio apsaugos visuma, dėl ko išorinės spinduliuotės lygis bet kuriame taške padidėtų daugiau kaip 20 %;

(ii) jos galėtų atlaikyti smūgių apkrovas kelių transporto avarijos atveju pagal KN 3738 ir 3739 reikalavimus dėl sandarumo ir apsaugos sistemų saugos patikrinimo.

c) Periodinis slėgio pertekliaus pašalinimas iš B(M) tipo pakuočių vežimo metu gali būti leidžiamas tik tuo atveju, jei atitinkamus operatyvios kontrolės būdus leidžia naudoti visos suinteresuotos kompetentingos institucijos.

d) Papildomi operatyvios kontrolės būdai, būtini B(M) tipo pakuočių saugumo vežimo metu užtikrinimui arba trūkumų kompensavimui dėl ne visiško atitikimo reikalavimams B(M) tipo pakuotėms ir visoms nuostatoms, taikomoms transporto priemonių tipui, vežimo sąlygoms, turi būti patvirtinti visų suinteresuotų kompetentingų institucijų.

e) B(M) tipo pakuotės pavyzdys turi būti patvirtintas kompetentingos institucijos tiek šalies, sukūrusios šią konstrukciją, tiek kiekvienos šalies, į kurią ar per kurios teritoriją bus vežama pakuotė (daugiašalis patvirtinimas).

f) Jei radioaktyviuoju turiniu yra ypatingos rūšies radioaktyvioji medžiaga, tai pakuotės pavyzdys turi būti patvirtintas kompetentingos institucijos.

g) B(M) tipo pakuotės išorėje turi būti sunkiai išardomas įtaisas, pavyzdžiui, plomba, kurios nepažeistumas patvirtintų, kad pakuotė nebuvo atidaryta.

3. Didžiausias spinduliuotės lygis
žr. KN 2703.

4. Pakuočių, transporto priemonių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių užterštumas
žr. KN 2703.

5. Transporto priemonių, jų įrangos ir dalių dezaktyvacija ir naudojimas
žr. KN 2703.

6. Mišrus sukrovimas į vieną pakuotę
žr. KN 2703.

7. Mišrus sukrovimas į vieną transporto priemonę
žr. KN 2703.

8. Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių
a) žr. KN 2703.

b) Kiekviena B(M) tipo pakuotė išorėje turi būti paženklinta lengvai įskaitomu ir nenutrinamu ženklu, kuriame būtų:

(i) sutartinis pavyzdžio ženklas, kurį suteikė kompetentinga institucija;

(ii) serijinis numeris kiekvienai šio pavyzdžio pakuotei identifikuoti;

(iii) užrašas “B(M) tipas”; ir

(iv) trilapis, pavaizduotas KN 2705 (5), įspaustas arba pritvirtintas ant išorinės ugniai ir vandeniui atsparios pakuotės.

9. Pavojaus ženklai ant transporto priemonių (išskyrus autocisternas)
žr. KN 2703.

10 . Transporto dokumentai
a) Trumpą nuostatų santrauką dėl patvirtinimo ir pranešimo žr. KN 2 716.

b) Transporto dokumentuose turi būti nurodyta:

(i) identifikacinis numeris ir pavadinimas pagal (1) punktą, kartu su žodžiais ”Radioactive material in Type B(M) package, 7, Schedule 11, ADR (or RID)”, e.g. “2976 Thorium nitrate, solid, radioactive material in Type B(M) package, 7, Schedule ADR (or RID)”. (“Radioaktyvioji medžiaga B(M) tipo pakuotėje, 7, 11 kortelė, ADR (arba RID)”, pvz., “2976 Torio nitratas, kietas, radioaktyvioji medžiaga B(M) tipo pakuotėje, 7, 11 kortelė, ADR (arba RID)”); arba

(ii) jei tai medžiaga “k.n.”,: “2974 Radioactive material, special form, n.o.s., in Type B(M) package, 7, Schedule 11, ADR (or RID)”, or “2982 Radioactive material, n.o.s., in Type B(M) package, 7, Schedule 11, ADR (or RID)”. (“2974 Radioaktyvioji medžiaga ypatingos rūšies, k.n., B(M) tipo pakuotėje, 7, 11 kortelė, ADR (arba RID)”, arba “2982 Radioaktyvioji medžiaga, k.n., B(M) tipo pakuotėje, 7, 11 kortelė, ADR (arba RID)”, priklausomai nuo konkretaus atvejo.

Taip pat turi būti nurodytos kitos, smulkesnės žinios, kaip numatyta KN 2 709 ir 2710.

d) Pakuotės pavyzdžiui reikalingas daugiašalio patvirtinimo sertifikatas.

e) Jei pakuotės konstrukcijoje numatyta galimybė periodiškai sumažinti reguliuojamą perteklinį slėgį arba jei viso turinio aktyvumas viršija mažiausią iš šių dydžių: 3x103 A2 arba 3x103 A2, arba 1000 Tbq (20 kCi), pakuotės siuntimui reikalingi daugiašalio patvirtinimo sertifikatai, jei tik suinteresuotos kompetentingos institucijos pakuotės pavyzdžio patvirtinimo sertifikate nenumatė specialių nuostatų dėl vežimo sąlygų.

f) Prieš kiekvieną B(M) tipo pakuotės išsiuntimą siuntėjas privalo turėti visus reikalingus pakuotės patvirtinimo sertifikatus.

g) Prieš kiekvieną siuntimą siuntėjas privalo, pageidautina, kad ne vėliau kaip prieš 7 dienas iki išsiuntimo, pranešti visų šalių, dalyvaujančių vežime, kompetentingoms institucijoms.

11. Sandėliavimas ir siuntimas
a) žr. KN 2703.

b) Prieš pradedant naudoti kiekvieną pakuotę ir kiekvieną kartą prieš ją siunčiant, siuntėjas privalo laikytis KN 3710 nuostatų.

c) Būtina vykdyti visas kompetentingos institucijos išduoto sertifikato, patvirtinančio pakuotės pavyzdį ir leidimą ją naudoti, nuostatas.

12. Pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių vežimas
a) žr. KN 2703 12.2 nuo a) iki d).

b) Jei ant B(M) tipo pakuotės paviršiaus vidutinis šilumos srautas gali viršyti 15 W/m2, reikia laikytis visų nuostatų, numatytų kompetentingos institucijos patvirtintame pakuotės pavyzdžio sertifikate dėl pakuotės patalpinimo transporto priemonėje.

c) Jei ant B(M) tipo pakuotės prieinamo paviršiaus temperatūra šešėlyje gali viršyti 500C, tai vežti leidžiama tik išskirtinėmis sąlygomis, apribojant temperatūrą paviršiuje iki 850 C. Reikia atsižvelgti į barjerus ir ekranus, skirtus transporto priemonių ekipažui apsaugoti, bet šių barjerų ir ekranų išbandymas nėra būtinas.

13. Kitos nuostatos
žr. KN 2703.

12 Kortelė

DALIOSIOS MEDŽIAGOS
1 PASTABA. Radioaktyviosios medžiagos, kurios yra dar ir daliosios medžiagos, turi būti pakuojamos, vežamos ir sandėliuojamos tokiu būdu, kuris atitiktų šios kortelės nuostatas dėl radioaktyviųjų medžiagų saugios kritinės masės, arba 6 ir 11 kortelių nuostatas dėl jų radioaktyvumo, atsižvelgiant į kiekvieną konkretų atvejį.

2 PASTABA. Dėl papildomų pavojingų savybių žr.KN 3770.
1. Medžiaga
2918 Radioaktyvioji medžiaga, dalioji, k.n.

2977 Urano heksafluoridas, dalusis, turintis daugiau kaip 1% urano-235.
Daliosios medžiagos: uranas-233, uranas-235, plutonis-238, plutonis-239, plutonis-241 arba bet koks šių elementų junginys, išskyrus neapšvitintą gamtinį ir neapšvitintą nuskurdintą uraną, taip pat gamtinį arba nuskurdintą uraną, apšvitintą išskirtinai šilumos reaktoriuje.

Kroviniai, turintys daliųjų medžiagų ir priklausomai nuo krovinio radioaktyvumo, turi pilnai atitikti atitinkamų kortelių nuostatas.

2.Talpykla / pakuotė
a) Išvardytoms žemiau medžiagoms netaikomos specialios šios kortelės nuostatos dėl pakuotės, bet priklausomai nuo medžiagos radioaktyvumo jos turi atitikti vienos iš kitų kortelių nuostatas:

(i) dalioji medžiaga, kurios kiekis neviršija 15 g vienai pakuotei, jei tenkinamos KN 3 741 nurodytos sąlygos;

(ii) homogeniniai hidrinti tirpalai, kurių koncentracija ir kiekiai neviršija ribų, pateiktų A.7 priedo III lentelėje;

(iii) sodrintas uranas, turintis ne daugiau kaip 1% tolygiai pasiskirsčiusio urano-235 ir ne daugiau kaip 1% plutonio ir urano-233, kurių bendra masė lygi urano-235 masei, su sąlyga, kad uranas-235 yra metalo, oksido arba angliavandenilio pavidalu ir nesukuria tinklelio pakuotėje;

(iv) medžiaga, turinti ne daugiau kaip 5 g daliosios medžiagos 10 litrų tūryje;

(v) pakuotė, kurioje yra ne daugiau kaip 1 kg plutonio, kurio masės ne daugiau kaip 20% sudaro plutonis-239, plutonis-241 arba šių radioaktyviųjų izotopų junginys;

(vi) prisodrinti uranu-235 uranilo nitrato tirpalai, kuriuose yra ne daugiau kaip 2% urano-235 ir kuriuose bendra plutonio ir urano-233 masė neviršija 1% urano-235 masės ir kuriame mažiausias azoto ir urano atomų santykis lygus 2.

b) Visais kitais atvejais daliųjų medžiagų pakuotės turi atitikti reikalavimus pakuočių, skirtų daliųjų medžiagų vežimui, konstrukcijai, taip pat papildomus reikalavimus daliųjų medžiagų pakuotėms, kaip nurodyta A.7 priedo KN 3741.

c) Kiekvienas pakuotės, skirtos daliosioms medžiagoms, pavyzdys turi būti patvirtintas kompetentingos institucijos tos šalies, kurioje pagamintas, taip pat kompetentingų institucijų tų šalių, kurių teritorijomis arba į kurias bus vežama pakuotė, t.y. reikalingas daugiašalis patvirtinimas.

g) Ant išorinio pakuotės, skirtos daliosioms medžiagoms, paviršiaus turi būti sunkiai išardomas įtaisas, pavyzdžiui, plomba, kurios nepažeistumas patvirtintų, kad pakuotė nebuvo atidaryta.

3. Didžiausias spinduliuotės lygis
žr. atitinkamą kortelę.

4. Pakuočių, transporto priemonių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių užterštumas
žr. atitinkamą kortelę.

5. Transporto priemonių, įrangos ir jos dalių dezaktyvacija ir naudojimas
žr. atitinkamą kortelę.

6. Mišrus sukrovimas į vieną pakuotę
Pakuotėje gali būti tik gaminiai arba dokumentai, kurie reikalingi darbui su radioaktyviosiomis medžiagomis, užtikrinant, kad nebus sąveikos tarp tų gaminių ir dokumentų arba tarp pakuotės ir jos turinio, kas galėtų sumažinti pakuotės saugumą (atsižvelgiant į radioaktyviosios medžiagos saugią kritinę masę).

7. Mišrus sukrovimas į vieną transporto priemonę
žr. KN 2703.

8. Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant pakuočių, konteinerių cisternų ir išorinių pakuočių
a) žr. atitinkamą kortelę.

b) Pakuotės išorėje turi būti aiškus ir nenutrinamas užrašas:

(i) “A TIPAS”, “B(U) TIPAS”, “B(M) TIPAS”;

(ii) kompetentingos institucijos patvirtintas sutartinis ženklinimas.

9. Pavojaus ženklai ant transporto priemonių (išskyrus autocisternas)
žr. KN 2703.

10. Transporto dokumentai
a) Trumpą nuostatų santrauką dėl patvirtinimo ir pranešimo žr. KN 2 716.

b) Transporto dokumentuose turi būti nurodyta: “2918 Radioactive material, fissile, n.o.s., in Type AF or Type B(U)F or Type B(M)F package, 7, Schedule 12, ADR (or RID)” or “2977 Uranium hexafluoride, fissile, containing more than 1,0% uranium-235, radioactive material in aproved package, 7, Schdule 12, ADR (or RID)”. “2918 Dalioji radioaktyvioji medžiaga, k.n., IF, AF tipo, B(U)F tipo arba B(M)F tipo pakuotėje, 7, 12 kortelė, ADR (arba RID)”, arba “2977 Urano heksafluoridas, dalusis, turintis ne daugiau kaip 1 % urano-235, radioaktyvioji medžiaga patvirtintoje pakuotėje, 7, 12 kortelė, ADR (arba RID)”, priklausomai nuo konkretaus atvejo. Taip pat turi būti nurodytos kitos, smulkesnės žinios, kaip nurodyta KN 2709 ir 2710.

c) Kiekvienam daliosios medžiagos pakuotės pavyzdžiui reikalingas daugiašalio patvirtinimo sertifikatas.

d) Prieš kiekvieną pakuotės su daliąja medžiaga siuntimą siuntėjas privalo turėti visus reikalingus patvirtinimo sertifikatus.

e) Pakuočių su daliosiomis medžiagomis siuntimui reikalingas daugiašalis patvirtinimas, jei pakuočių transporto indeksų suma yra didesnė kaip 50.

f) Dėl papildomų reikalavimų dokumentams žr. atitinkamą kortelę.

11. Sandėliavimas ir siuntimas
žr. KN 2703.

12. Pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių vežimas
a) žr. KN 2703 12.2, nuo a) iki d).

b) Kroviniams, vežamiems išskirtinėmis sąlygomis, transporto indeksas ribojamas skaičiumi 100.

c) Jei pakuočių su daliosiomis medžiagomis transporto indeksas pagal kurį kontroliuojama kritinė masė, yra didesnis kaip 0, tai tokios pakuotės vežant neturi būti talpinamos į išorines pakuotes.

13. Kitos nuostatos
žr. KN 2703.

13 Kortelė

RADIOAKTYVIOSIOS MEDŽIAGOS, VEŽAMOS PAGAL SPECIALŲ SUSITARIMĄ
1 PASTABA. Kroviniai su radioaktyviosiomis medžiagomis, neatitinkantys visų nuostatų, išdėstytų 5 - 12 kortelėse, gali būti vežami pagal “specialų susitarimą”8 /, vykdant specialiąsias kompetentingų institucijų patvirtintas nuostatas. Šios nuostatos turi patikrinti, kad vežimo ir sandėliavimo bendras saugumas būtų ne žemesnio lygio kaip ir tuo atveju, jei būtų laikomasi visų taikomų taisyklių.

1. Medžiaga
Medžiagos su šiais identifikaciniais numeriais:

2912, 2913, 2918, 2974, 2975, 2976, 2977, 2978, 2979, 2980, 2981 ir žr. KN 2701.

Radioaktyviosioms medžiagoms, kurios gali būti vežamos pagal specialų susitarimą, priskiriamos visos medžiagos, nurodytos 5-11 kortelėse, ir s atvejais, nurodytais 12 kortelėje.

(a) Reikia naudoti tik tokią tarą/pakuotę, kuri turi kompetentingos institucijos išduotą sertifikatą, patvirtinantį leidimą vežti pagal specialų susitarimą.

(b) Reikalingas daugiašalis patvirtinimas.

3. Didžiausias spinduliuotės lygis
Tai toks lygis, kuris leidžiamas pagal kompetentingos institucijos patvirtintą sertifikatą vežimui pagal specialų susitarimą.

4. Pakuočių, transporto priemonių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių užterštumas
Užterštumas,kurį leidžia kompetentingos institucijos patvirtintas sertifikatas vežimui pagal specialų susitarimą.

5. Transporto priemonių, įrangos ir jos dalių dezaktyvacija ir naudojimas
žr. KN 2703.

6. Mišrus sukrovimas į vieną pakuotę
Sukrovimas, leidžiamas pagal kompetentingos institucijos patvirtintą sertifikatą vežimui pagal specialų susitarimą.

____________________
8/ “Specialus susitarimas” neturi būti painiojamas su “ypatingu susitarimu”, kas yra aprašyta ADR 4 straipsnio 3 punkte, KN 2010 ir 10 602.

7.Mišrus sukrovimas į vieną transporto priemonę
Sukrovimas, leidžiamas pagal kompetentingos institucijos patvirtintą sertifikatą vežimui pagal specialų susitarimą.

8. Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant pakuočių, konteinerių, cisternų ir kitų pakuočių
a) žr. KN 2703. Krovinių siuntos, vežamos pagal specialų susitarimą, privalo turėti III-GELTONA 7C pavyzdžio pavojaus ženklus.

b) Be to, turi būti vykdomos visos kitos kompetentingos institucijos patvirtintos nuostatos dėl ženklinimo ir pavojaus ženklų.

9. Pavojaus ženklai ant transporto priemonių (išskyrus autocisternas)
a) žr. KN 2703.

b) Be to, turi būti vykdomos visos kitos kompetentingos institucijos patvirtintos nuostatos.

10. Transporto dokumentai
a) Trumpą nuostatų santrauką dėl patvirtinimo ir pranešimo žr. KN 2716.

b) Transporto dokumentuose turi būti nurodyta:

(i) identifikacinis numeris pagal 1 punktą, medžiagos pavadinimas pagal KN 2701 ir žodžiai “Radioactive material, under special arrangement, 7, Schedule 13, ADR (or RID), e.g. “2976 Thorium nitrate, solid, radioactive material, under special arrangement, 7, Schedule13, ADR (or RID)”.“Radioaktyvioji medžiaga, vežama pagal specialų susitarimą, 7, 13 kortelė, ADR (arba RID)”, pvz., “2976 Torio nitratas, kieta radioaktyvioji medžiaga, vežama pagal specialų susitarimą, 7, 13 kortelė, ADR (arba RID)”; arba

(ii) jei tai medžiaga “k.n.” - identifikacinis numeris pagal 1 punktą, medžiagos pavadinimas pagal KN 2701 kartu su žodžiais “Under special arrangement, 7, Schedule 13, ADR (or RID)”, e.g. “2918 Radioactive material, fissile, n.o.s., under special arrangement, 7, Schedule 13, ADR (or RID)”. “Radioaktyvioji medžiaga, vežama pagal specialią sutartį, 7, 13 kortelė, ADR (arba RID)”, pavyzdžiui “2918 Radioaktyvioji medžiaga, dalioji, k.n., vežama pagal specialų susitarimą, 7, 13 kortelė, ADR (arba RID)”.

Taip pat turi būti nurodytos kitos, smulkesnės žinios, kaip numatyta KN 2709 ir 2710.

c) Kiekvienam siuntimui pagal specialų susitarimą reikalingas daugiašalis leidimas.

d) Prieš kiekvieną siuntimą siuntėjas privalo turėti visus reikalingus sertifikatus apie patvirtinimą.

e) Prieš kiekvieną siuntimą siuntėjas privalo pranešti, pageidautina ne vėliau kaip prieš 7 dienas, kompetentingoms institucijoms šalių, susijusių su šiuo vežimu.

11. Sandėliavimas ir siuntimas

a) žr. KN 2703.

b) Turi būti laikomasi visų kompetentingos institucijos patvirtinų specialių nuostatų dėl sandėliavimo kelyje ir vežimo.

c) Prieš naudojimąsi pakuote ir jos išsiuntimą siuntėjas privalo įsitikinti, kad laikomasi KN 3710 nuostatų, jei kompetentingų institucijų patvirtintuose sertifikatuose specialiai nenurodyta, kad šios taisyklės pakuotei netaikomos.

12. Pakuočių, konteinerių, cisternų ir išorinių pakuočių vežimas
a) žr. KN 2703.

b) Turi būti laikomasi kompetentingų institucijų patvirtintų ypatingų reikalavimų vežimui.

13. Kitos nuostatos
žr. KN 2703.

14. Ženklinimas ir pavojaus ženklai
PASTABA. Radioaktyviųjų medžiagų, turinčių kitų pavojingų savybių, pavojaus ženklai turi atitikti nuostatas dėl papildomų pavojingų savybių [žr.KN 3770 (3)].
Pakuočių ženklinimas, įskaitant cisternas ir konteinerius
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(1) Kiekviena pakuotė, kurios brutto masė yra didesnė kaip 50 kg, išoriniame paviršiuje privalo turėti lengvai įskaitomą ir nenutrinamą užrašą, kuriame nuodyta pakuotei leistina brutto masė.

(2) Ant kiekvienos pakuotės, išskyrus konteinerius, cisternas ir išorines pakuotes, taip pat išskirtines pagal 1 - 4 kortelių nuostatas pakuotes, turi būti aiškiai užrašytas transporto dokumentuose nurodytas krovinio identifikacinis numeris, prieš kurį turi būti įrašytos raidės “UN”.

(3) Kiekvienos A tipo pakuotės išoriniame paviršiuje turi būti lengvai įskaitomas ir nenutrinamas užrašas “A TIPAS”.

(4) Kiekvienos pakuotės, atitinkančios pavyzdį, patvirtintą pagal KN 3752-3755 nurodytus reikalavimus, išoriniame paviršiuje turi būti lengvai įskaitomas ir nenutrinamas užrašas, kuriame yra:

a) sutartinis šio pakuotės pavyzdžio ženklinimas, nurodytas kompetentingos institucijos;

b) kiekvienos pakuotės, atitinkančios tą pavyzdį, serijinis numeris;

c) jei tai B(U) tipo ar B(M) tipo pakuotė - užrašas “B(U) TIPAS” arba “B(M) TIPAS”.

(5) Kiekvienos pakuotės, atitinkančios B(U) arba B(M) tipą, išoriniame ugniai ir vandeniui atsparios išorinės talpyklos paviršiuje turi būti aiškiai matomas ženklas -trilapis (žr. piešinį), kuris gali būti išgraviruotas, įspaustas ar kitaip uždėtas ugniai ir vandeniui atspariu būdu.

[image: image405.emf]
Simbolinis trilapis, kurio dalys išdėstytos

aplink centrinį apskritimą su skersmeniu X.

Mažiausia leistina X reikšmė yra 4 mm.

Pavojaus ženklai ant pakuočių, įskaitant cisternas, konteinerius ir išorines pakuotes
2706

(1) Kiekviena pakuotė, išorinė pakuotė, cisterna ir konteineris priklausomai nuo to, kokiai kategorijai priskiriami, turi būti paženklinti pavojaus ženklais 7A, 7B arba 7C . Pavojaus ženklai, nesusiję su vežamu turiniu, turi būti nuimti arba uždengti. Dėl radioaktyviųjų medžiagų, turinčių kitų pavojingų savybių, žr. KN 3770.

(2) Pavojaus ženklai turi būti pritvirtinti ant dviejų priešingų pakuotės arba išorinės pakuotės šonų, ant visų keturių konteinerio arba konteinerinės cisternos šonų, ant dviejų autocisternos šonų ir gale.

(3) Kiekvienas pavojaus ženklas turi būti aiškiai matomas ir nenutrinamas bei teikti tokią informaciją:

a) Pakuotės turinys:

(i) išskyrus ŽSA-I medžiagas, radioaktyviojo izotopo pavadinimas, kaip numatyta A.7 priedo lentelėje, kartu su joje nurodytais simboliais. Radioaktyviųjų izotopų mišinių atveju reikia nurodyti tuos izotopus, kurie atitinka labiausiai ribojamą dydį, jei izotopų pavadinimai išsitenka atitinkamoje eilutėje. Po izotopo pavadinimo turi būti nurodyta, ar tai ŽSA, ar DUP. Tam naudojamas ženklinimas “ŽSA-II”, “ŽSA-III”, “DUP-I” ir “DUP-II”;

(ii) ŽSA-I medžiagoms gali būti naudojamas tik ženklinimas “ŽSA-I”, radioaktyvaus izotopo pavadinimo galima nenurodyti.

b) Aktyvumas:

Didžiausias radioaktyviojo pakuotės turinio aktyvumas vežimo metu, išreikštas bekereliais (Bq) [ir, jei norima, kiuri (Ci)], su atitinkamu priešdėliu SI. [žr. KN 2001(1)]. Daliųjų medžiagų atveju vietoj aktyvumo gali būti nurodyta bendra masė gramais arba gramais su s kartotiniais skaičiais.

c) Išorinėms pakuotėms, cisternoms ir konteineriams skirto pavojaus ženklo skiltyse “turinys” ir “aktyvumas” turi būti surašytos žinios, reikalingos pagal a) ir b) punktų nuostatas, atsižvelgiant į visą išorinės pakuotės, cisternos ar konteinerio turinį; tačiau jei išorinėje pakuotėje ar konteineryje yra mišrus krovinys, susidedantis iš pakuočių su skirtingais radioizotopais, pritvirtinto ženklo atitinkamose skiltyse gali būti užrašyta: “ žr. transporto dokumentus”.

d) Transporto indeksas:

žr. KN 3715 (3) (skiltis “Transporto indeksas” nebūtina kategorijai I-BALTA).

Papildomas cisternų ir transporto priemonių ženklinimas
2707

žr. KN 10 500 ir B.5 priedą.

Papildomi pavojaus ženklai ant konteinerių, cisternų ir transporto priemonių
2708

(1) Cisternos ir didelės talpyklos konteineriai, naudojami vežti pakuotėms, kurioms taikomos visos nuostatos, turi būti paženklinti keturiais 7D pavyzdžio pavojaus ženklais. Tačiau vietoj vieno 7A, 7B ar 7C pavojaus ženklo kartu su vienu 7D pavyzdžio pavojaus ženklu alternatyviai leidžiama naudoti padidintus iki 7D ženklo dydžio pavojaus ženklus 7A, 7B ar 7C. Kiekvienas pavojaus ženklas turi būti pritvirtintas vertikaliai ant visų keturių konteinerio arba konteinerinės cisternos šonų arba ant autocisternos abiejų šonų ir gale.

(2) Transporto priemonės, naudojamos vežti pakuotėms, išorinėms pakuotėms, konteinerinėms cisternoms arba konteineriams, paženklintos vienu iš 7A, 7B ar 7C pavojaus ženklų, privalo turėti 7D pavyzdžio pavojaus ženklus ant abiejų šonų ir gale. Be to, transporto priemonės, vežančios krovinius išskirtinėmis sąlygomis, privalo turėti 7D pavyzdžio pavojaus ženklą ant abiejų šonų ir gale.

(3) Bet koks pavojaus ženklas, nesusijęs su pakuotės turiniu, turi būti nuimtas arba uždengtas.

Papildomos žinios dėl krovinių siuntų
2709

Be krovinių pavadinimų, nurodytų atitinkamose kortelėse, krovinio siuntėjas kiekvienai radioaktyviųjų medžiagų siuntai transporto dokumentuose turi pateikti tokius duomenis:

a) įrašą “Krovinio pobūdis ir pakuotė atitinka ADR reikalavimus”;

b) kiekvieno radioaktyvaus izotopo pavadinimą arba jo simbolį, arba, radioaktyviųjų izotopų mišinio atveju, atitinkamą bendrą aprašymą arba išvardyti labiausiai ribojamus radioaktyviuosius izotopus;

c) medžiagos fizikinės būsenos ir cheminių savybių aprašymą arba teiginį, kad radioaktyvioji medžiaga yra ypatingos rūšies. Cheminėms charakteristikoms apibūdinti pakanka pateikti šiai medžiagų klasei būdingų cheminių savybių aprašymą;

d) didžiausią vežimo metu radioaktyviosios spinduliuotės lygį bekereliais (Bq) [ir, jei norima, kiuri (Ci)] su atitinkamu priešdėliu SI (žr. KN 2001(1)). Daliųjų medžiagų atveju vietoj aktyvumo galima nurodyti bendrą masę gramais (g) arba gramais su s kartotiniais skaičiais;

e) pakuotės kategoriją, t.y. I-BALTA, II-GELTONA arba III-GELTONA;

f) transporto indeksą (tik II-GELTONA ir III-GELTONA kategorijoms);

g) daliųjų medžiagų krovinių siuntai, kurioje visos pakuotės priskiriamos išskirtinėms pagal KN 3703, dokumentuose turi būti įrašas “Išskirtinės daliosios medžiagos”;

h) skiriamąjį ženklą kiekvieno sertifikato apie patvirtinimą, išduoto kompetentingos institucijos ir tinkančio krovinių siuntai (ypatingos rūšies radioaktyviajai medžiagai, specialiam susitarimui, pakuotės pavyzdžiui, leidimui vežti);

i) pakuočių išorinėje pakuotėje arba konteineryje siuntai: detalus kiekvienos pakuotės, esančios išorinėje pakuotėje arba konteineryje, turinio deklaravimas ir atitinkamu atveju kiekvienos vežamos išorinės pakuotės ar konteinerio turinio deklaravimas. Jei pakuotės vežimo metu turi būti išimtos iš išorinės pakuotės arba konteinerio tarpiniam perkrovimui, tai tokiu atveju būtini atitinkami transporto dokumentai;

j) jei krovinio siunta turi būti siunčiama išskirtinėmis vežimo sąlygomis, tai reikia nurodyti “Siunčiama išskirtinio vežimo sąlygomis”.

Informacija vežėjams
2710

(1) Krovinio siuntėjas transporto dokumentuose turi pateikti informaciją apie tai, kokių veiksmų, esant būtinybei, turi imtis vežėjas. Ši informacija turi apimti tokius klausimus:

a) papildomos priemonės dėl pakuočių, išorinių pakuočių, konteinerių arba cisternų pakrovimo, įtvirtinimo, vežimo, aptarnavimo ir iškrovimo, taip pat specialiosios nuostatos dėl krovinio išdėstymo, atsižvelgiant į saugų šilumos išsklaidymą [žr. KN 2712 (2)], arba nurodymas, kad tokios priemonės nebūtinos;

b) būtinos instrukcijos dėl maršruto;

c) atitinkamos rašytinės instrukcijos dėl siuntimo. žr. KN 10 385 (1), (2) ir (3) ir KN 71 385.

(2) Visais atvejais, kai vežimui reikalingas leidimas arba kai reikia iš anksto perspėti kompetentingą instituciją, vežėjai apie tai turi būti iš anksto informuojami, pageidautina ne vėliau kaip prieš 15 dienų, ir bet kokiu atveju ne vėliau kaip prieš 5 dienas iki krovinio išsiuntimo, kad jie galėtų pasirengti viskam, kas susiję su krovinio vežimu.

(3) Krovinio siuntėjas turi būti pasiruošęs pateikti krovinio vežėjui visus kompetentingų institucijų išduotus sertifikatus dar iki krovinį pakraunant, iškraunant ar perkraunant.

Krovinio vežimas
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Krovinių atskyrimas vežant

(1) Pakuotės, išorinės pakuotės, konteineriai ir cisternos vežimo metu turi būti atskirti nuo:

a) vietų, kurias užima žmonės, kaip reikalaujama pagal 8 lentelę, nuo neišryškintų fotojuostų ir pašto maišų, kaip reikalaujama pagal 9 lentelę, tam, kad būtų sumažinta spinduliuotės dozė.

PASTABA. Laikoma, kad pašto maišuose gali būti neišryškintų fotojuostų ir fotoplokštelių, todėl jie taip pat turi būti atskirti nuo radioaktyviųjų medžiagų, kaip ir neišryškintos fotoplokštelės ir juostos.
b) kitų pavojingų krovinių pagal KN 2703 7 punkto nuostatas.

8 lentelė. Mažiausi atstumai tarp ii-geltona arba iii-geltona kategorijų pakuočių ir žmonių
	Transporto indeksų bendra suma neviršija
	Mažiausias atstumas metrais nuo žmonių užimamų vietų arba darbo vietų, nenaudojant apsauginių ekranų, kai spinduliuotės laikas trumpesnis kaip 250 valandų per metus
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PASTABA. Ši lentelė parengta atsižvelgiant į ribinę apšvitos dozę per 12 mėnesių - 5 mSv (500 mrem).
9 lentelė. Mažiausi atstumai tarp II-GELTONA arba III-GELTONA pakuočių ir pakuočių su užrašu “foto” bei pašto maišų
PASTABA. Laikoma, kad pašto maišuose gali būti neišryškintų fotoplokštelių ir fotojuostų, todėl jie turi būti atskirti nuo radioaktyviųjų medžiagų taip pat, kaip ir neišryškintos fotoplokštelės ir fotojuostos.
	Bendras pakuočių skaičius ne didesnis už:
	Transporto indeksų bendra suma ne didesnė:
	Vežimo arba sandėliavimo trukmė, val.
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Įtvirtinimas prieš vežant
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(1) Pakuotės turi būti pakrautos į transporto priemones taip, kad jose negalėtų pavojingai slankioti, apvirsti ar nukristi.

(2) Tuo atveju, kai vidutinis šilumos srautas paviršiuje ne didesnis kaip 15 W/m2 ir kroviniai, esantys betarpiškai arti vienas kito, yra nesupakuoti, pakuotės ar išorinės pakuotės gali būti vežamos kartu su mišriai supakuotais kroviniais, nesiimant specialių atsargumo priemonių dėl jų pritvirtinimo, jei tai nenumatyta kompetentingos institucijos patvirtinimo sertifikate.

(3) Išskyrus siuntimą pagal specialias sutartis, kompetentingos institucijos specialus leidimas dėl skirtingų tipų pakuočių suderinamumo vienoje transporto priemonėje, kai vežamos radioaktyviosios medžiagos, įskaitant daliąsias, nereikalingas, taip pat nereikalingas ir tuo atveju, kai skirtingi pakuočių tipai ir skirtingi jų transporto indeksai. Jei siunčiama pagal specialias sutartis, toks pakuočių sukrovimas į vieną transporto priemonę neleidžiamas, jei atitinkamame dokumente nenurodyta kitaip.

(4) Užpildant autocisternas, pakraunant pakuotes, išorines pakuotes, konteinerines cisternas ir konteinerius ant transporto priemonių turi būti vykdomos tokios nuostatos:

a) Transporto indeksas autocisternai neturi viršyti ribų, nurodytų 10 lentelėje. Bendras pakuočių, išorinių pakuočių, cisternų ir konteinerių, esančių toje pačioje transporto priemonėje kiekis turi būti ribojamas taip, kad bendra transporto priemonės transporto indeksų suma būtų ne didesnė kaip 10 lentelėje pateiktos skaitinės reikšmės. Transporto indeksų suma neribojama krovinių siuntoms, sudarytoms iš ŽSA-I medžiagų.

b) Spinduliuotės lygis normaliomis vežimo sąlygomis neturi būti didesnis kaip 2 mSv/h (200 mrem/h) bet kuriame išorinio paviršiaus taške ir 0,1 mSv/h (10 mrem/h) per 2 m nuo transporto priemonės išorinio paviršiaus.

(5) Pakuotės ir išorinės pakuotės, kurių transporto indeksai didesni kaip 10, turi būti vežamos tik išskirtinėmis sąlygomis.

10 lentelė. Konteinerių ir transporto priemonių transporto indeksų ribinės reikšmės
	Transporto priemonės arba konteinerio tipas
	Vieno konteinerio arba transporto priemonės viduje esančių pakuočių transporto indeksų bendros sumos ribinės reikšmės

	
	Neišskirtinėmis sąlygomis
	Išskirtinėmis sąlygomis

	
	Nedaliosios
	Daliosios
	Nedaliosios
	Daliosios

	
	medžiagos
	medžiagos
	medžiagos
	medžiagos

	Mažas konteineris
	50
	50
	nenaudojamas
	nenaudojamas

	Didelis konteineris
	50
	50
	neribojama
	100

	Transporto priemonė
	50
	50
	neribojama
	100


Papildomos nuostatos
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(1) Pakuočių, vežamų išskirtinėmis sąlygomis, spinduliuotės lygis turi būti ne didesnis kaip:

a) 10mSv/h (1000 mrem/h) bet kurios pakuotės bet kuriame išorinio paviršiaus taške ir gali būti didesnis kaip 2 mSv/h (200 m rem/h) tik tuo atveju, jei:

(i) transporto priemonėje įrengtas aptvaras, todėl krovinys vežimo metu tampa neprieinamas pašaliniams asmenims;

(ii) imtasi visų priemonių pakuotės arba išorinės pakuotės įtvirtinimui, kad jos negalėtų keisti savo padėties transporto priemonės viduje viso vežimo normaliomis sąlygomis metu; ir

(iii) pakrovimo - iškrovimo darbai nuo vežimo laikotarpiu neatliekami.

b) 2 mSv/h (200 mrem/h) bet kuriame transporto priemonės išorinio paviršiaus, taip pat viršutinio ir apatinio paviršiaus taške, arba atviros transporto priemonės atveju - transporto priemonės šonų vertikaliose plokštumose, kylančiose nuo transporto priemonės bortų, krovinio viršutinio paviršiaus ir transporto priemonės apačios išorinio paviršiaus;

c) 0,1 mSv/h (10 mrem/h) bet kuriame taške, nutolusiame 2 metrų atstumu nuo vertikalių plokštumų, kurias sudaro transporto priemonės išoriniai šonai ir, jei krovinys vežamas atvira transporto priemone,- bet kuriame taške, nutolusiame per 2 metrus nuo vertikalių plokštumų, kylančių nuo transporto priemonės bortų.

(2) Spinduliuotės lygis bet kurioje žmonių užimamoje transporto priemonės dalyje neturi būti didesnis kaip 0,02 mSv/h (2 mrem/h), jei ten esantys žmonės neturi individualių matavimo prietaisų.

Sandėliavimas vežimo metu
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(1) Pakuotės, išorinės pakuotės, konteineriai ir cisternos vežimo metu turi būti atskirti nuo:

a) vietų, kur yra žmonės arba neišryškintos fotojuostos, arba pašto maišai, kaip reikalaujama pagal KN 2711 8 lentelę, kad būtų sumažinta apšvitos dozė, kaip reikalaujama pagal KN 2711 9 lentelę;

PASTABA. Laikoma, kad pašto maišuose gali būti neišryškintų fotojuostų ir fotoplokštelių, todėl jie turi būti atskirti nuo radioaktyviosios medžiagos tokiu pat būdu, kaip ir neišryškintos fotojuostos ir fotoplokštelės.
b) nuo kitų pavojingų krovinių, pagal KN 2703, (7) punkto nuostatas.

(2) II-GELTONA arba III-GELTONA kategorijų pakuočių, išorinių pakuočių, cisternų ir konteinerių, esančių vienoje vietoje, skaičius turi būti ribojamas, kad tos pačios grupės pakuočių, išorinių pakuočių, cisternų arba konteinerių transporto indeksų suma nebūtų didesnė kaip 50. Tos pačios grupės pakuotės, išorinės pakuotės, cisternos arba konteineriai turi būti sandėliuojami tokiu būdu, kad atstumas nuo kitų pakuočių, išorinių pakuočių, cisternų arba konteinerių būtų ne mažesnis kaip 6 metrai.

(3) Jei pakuotės, išorinės pakuotės, cisternos arba konteinerio transporto indeksas didesnis kaip 50 arba jei bendras transporto priemonės indeksas didesnis kaip 50, kas yra leidžiama pagal 10 lentelėje pateiktus duomenis, tai sandėliuojant vežimo metu atstumas iki kitų pakuočių, išorinių pakuočių, cisternų arba konteinerių su radioaktyviosiomis medžiagomis turi būti ne mažesnis kaip 6 metrai.

(4) Krovinių siuntoms, jei jų turinys yra tik ŽSA-I radioaktyviosios medžiagos, (2) ir (3) punktų nuostatos netaikomos.

(5) Mišrus skirtingų tipų pakuočių su radioaktyviosiomis medžiagomis, įskaitant daliąsias medžiagas, sukrovimas, taip pat skirtingų pakuočių tipų su skirtingais transporto indeksais mišrus sukrovimas leidžiamas be būtino kompetentingos institucijos specialaus leidimo, išskyrus atvejus, kai vežama pagal specialius susitarimus. Siunčiant pagal specialius susitarimus, toks mišrus sukrovimas draudžiamas, jei tai nėra specialiai aptarta atitinkamame dokumente.

2715

Nepristatyti kroviniai
Jei neįmanoma identifikuoti krovinio siuntėjo arba kovinio gavėjo arba jei krovinys negali būti pristatytas gavėjui ir vežėjas neturi krovinio siuntėjo nurodymų, krovinį būtina padėti į saugią vietą, pranešti kompetentingai institucijai, užklausiant nurodymų dėl tolimesnių veiksmų.

Nuostatų dėl patvirtinimo ir išankstinio pranešimo santrauka
2716

1 PASTABA. Prieš bet kokios pakuotės, kurios pavyzdys turi būti patvirtintas kompetentingos institucijos, pirmąjį siuntimą, krovinio siuntėjas turi įsitikinti, kad patvirtinimo sertifikato egzempliorius buvo pateiktas visų šalių, kurių teritorijomis bus vežama, kompetentingoms institucijoms [žr. KN 3719(1)].

2 PASTABA.Išankstinis pranešimas reikalingas, jei turinio aktyvumas didesnis kaip 3x103 A1 arba 3x103 A2, arba 1000 tBq (20 kCi), [žr. KN 3719(2)].

3 PASTABA. Daugiašalis leidimas siuntimui reikalingas, jei turinio aktyvumas didesnis kaip 3x103 A1 arba 3x103 A2, arba 1000 tBq(20m kCi); arba jei yra leidžiamas periodinis perteklinio slėgio sumažinimas (žr. KN 3757).

4 PASTABA. žr. nuostatas dėl naudojamos pakuotės patvirtinimo ir išankstinio pranešimo
	Elementai
	Kortelės Nr.
	Kompetentingos institucijos 
	Siuntėjo prane-šimas kompetentingai institucijai patvirtinimas apie siuntą prieš kiekvieną siuntimą ir šalių, per kurių  teritoriją bus vežamas krovinys a/
	Kraštiniai numeriai (KN)

	
	
	Šalies siuntėjos
	Šalių, perkurių teritorijas bus vežamaa/
	
	

	Nenurodytų A1 ir A2
	-
	taip
	taip
	ne
	3750 (f)

	reikšmių skaičiavimas
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Išskirtinės pakuotės
	
	
	
	
	

	- pavyzdys
	-
	ne
	ne
	ne
	3713

	- siuntimas
	1 - 4
	ne
	ne
	ne
	

	
	
	
	
	
	

	ŽSAb / ir DUP /PP-1,2,3
	
	
	
	
	

	- pavyzdys
	-
	ne
	ne
	ne
	2700(2), 3714, 3733,

	- siuntimas
	5 - 8
	ne
	ne
	ne
	3734, 3735, 3736

	
	
	
	
	
	

	A tipas b/
	
	
	
	
	

	- pavyzdys
	-
	ne
	ne
	ne
	2700(2), 3737

	- siuntimas
	9
	ne
	ne
	ne
	

	
	
	
	
	
	

	B (U) tipas b/
	
	
	
	
	

	- pavyzdys
	-
	taip
	ne
	žr. 1 pastabą
	2700(2), 3719, 3739,

	- siuntimas
	10
	ne
	ne
	žr. 2 pastabą
	3752

	
	
	
	
	
	

	B(M) tipas b/
	
	
	
	
	

	- pavyzdys
	-
	taip
	taip
	ne
	2700(2), 3719, 3740,

	- siuntimas
	11
	žr. 3 past.
	žr.3 past.
	taip
	3753, 3757

	
	
	
	
	
	

	Daliųjų medžiagų
	
	
	
	
	

	pakuotės
	
	
	
	
	

	- pavyzdys
	-
	taipc /
	taip c/
	ne
	3741, 3754, 3757

	- siuntimas
	12
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Transporto indeksų
	
	
	
	
	

	suma  50
	-
	ned /
	ne d/
	žr. 2 pastabą
	


	 50
	-
	taip
	taip
	žr. 2 pastabą
	

	
	
	
	
	
	

	Ypatingos rūšies
	
	
	
	
	3731, 3751, 3761

	radioaktyvioji medžiaga
	
	
	
	
	

	- pavyzdys
	-
	taip
	ne
	ne
	

	- siuntimas
	žr.4 past.
	žr. 4 past.
	žr.4 past.
	žr. 4 past.
	

	
	
	
	
	
	

	Speciali sutartis
	
	
	
	
	3719, 3758, 3762

	- siuntimas
	13
	taip
	taip
	taip
	

	B(U) tipo pakuotės,
	
	
	
	
	

	B(M) tipo pakuotės,
	
	
	
	
	

	daliųjų medžiagų
	-
	taip
	taip
	žr.1 pastabą
	3755

	pakuotės, atitinkančios
	
	
	
	
	

	ADR nuostatas, taikomas
	
	
	
	
	

	nuo 1989 12 31
	
	
	
	
	


____________________
a/ šalys, iš kurių, per kurias arba į kurias vežamas krovinys.

b/ jei radioaktyviuoju turiniu yra daliosios medžiagos, kurioms netaikomos nuostatų dėl daliųjų medžiagų pakuočių išimtys, tuomet taikomos pakuočių daliosioms medžiagoms nuostatos (žr. KN 3741).
c/ pakuočių daliosioms medžiagoms nuostatos taipogi gali būti patvirtintos pagal vieną iš lentelės antraščių.
d/ siuntimas gali būti leidžiamas tik pagal vieną iš lentelės antraščių.
2717-2799

8 KLASĖ. ĖDŽIOS MEDŽIAGOS

2800

1.Medžiagų sąrašas
(1)Medžiagoms ir gaminiams, priskirtiems 8 klasei ir išvardytiems KN 2801 arba priskirtiems šio KN bendroms pozicijoms, taikomos A Papildymo KN 2800(2) - 2822 nuostatos bei šio ir B Papildymo reikalavimai. Šios medžiagos ir gaminiai yra ADR medžiagos ir gaminiai.

PASTABA. Jei medžiagoms, nurodytoms KN 2801, dėl vežamo kiekio nėra taikomos šios klasės šio ar B Papildymo nuostatos, tai žr. KN 2801a.
(2) 8 klasei priskiriamos medžiagos ir gaminiai, kurios dėl savo cheminių savybių veikia epitelinį audinį - odos ar gleivinės, su kuriuo susiliečia, taip pat medžiagos, kurios jų nutekėjimo atveju gali pažeisti kitus krovinius ar transporto priemonę, arba juos visiškai sugadinti, taip pat sukelti kitus pavojus. Šiai klasei priskiriamos ir tos medžiagos, kurios su vandeniu sudaro ėdžius skysčius arba, esant natūraliai oro drėgmei, sudaro ėdžius garus ar suspensijas.

(3) a) 8 klasės medžiagos skirstomos į:

A. Medžiagas, turinčias rūgščių savybių;

B. Medžiagas, turinčias šarmų savybių;

C. Kitas ėdžias (korozines) medžiagas;

D. Gaminius, turinčius ėdžių (korozinių) medžiagų;

E. Tuščią pakuotę.

b) 8 klasės medžiagoms ir gaminiams, aprašytiems KN 2801 pozicijose, išskyrus medžiagas, išvardytas 6°, 14° ir 15° pozicijose, priklausomai nuo jų ėdumo (koroziškumo) laipsnio priskiriamas pavojaus laipsnis a), b) arba c):

a) labai ėdžios;

b) ėdžios;

c) silpnai ėdžios.

c) pavojaus laipsnis a), b) ar c) priskiriamas vadovaujantis praktine patirtimi, įskaitant papildomus faktorius, tokius kaip pavojus įkvepiant1 / ir geba sąveikauti su vandeniu (įskaitant pavojingų skilimo produktų susidarymą). Konkrečiai nenurodytų medžiagų, įskaitant mišinius, ėdumo (koroziškumo) laipsnį galima vertinti pagal poveikio, kai žmogaus oda sunaikinama per visą jos storį, trukmę.

Jei manoma, kad medžiagos negali sunaikinti žmogaus odos per visą jos storį, būtina įvertinti jų galimybę sukelti koroziją tam tikrų metalų paviršiuje. Esant tokiam medžiagų suskirstymui, reikia įvertinti turimus duomenis apie medžiagos poveikį žmogui įvykus nelaimingam atsitikimui. Jei tokių duomenų nėra, medžiagų paskirstymas turi būti atliekamas pagal bandymų, aprašytų direktyvoje OECD 4042 / duomenis.

d) Medžiagos, kuriomis veikiant sveiką odą tris minutes ar trumpiau odos audinys sunaikinamas per visą jo storį per 60 min., yra laikomos a) grupės medžiagomis.

e) Medžiagos, kuriomis veikiant sveiką odą 3-60 min. odos audinys sunaikinamas per visą jo storį per 14 dienų, yra laikomos b) grupės medžiagomis.

f) Pavojaus laispnis c) priskiriamas:

- medžiagoms, kurioms veikiant sveiką odą ilgiau kaip 60 min. odos audinys sunaikinamas per visą jo storį per 14 dienų;

- medžiagoms, kurios negali sunaikinti sveikos odos audinio per visą jo storį, tačiau kurios ant plieno arba aliuminio paviršiaus sukelia koroziją greičiu, didesniu kaip 6,25 mm per metus, esant 55oC bandymų temperatūrai. Plieno bandymui naudojamas P235 tipo plienas [ISO 9328 (II); 1991], aliuminio bandymui - 7075-T6 arba AZ5GU-T6 tipo aliuminis. Bandymas aprašytas standarte ASTM G31-72 (pratęstas 1990 m. ).

(4) Jei į 8 klasės medžiagas pridėjus priemaišų joms priskiriamas kitas pavojaus laipsnis, kitoks kaip medžiagų, aprašytų KN 2801, šiems mišiniams ar tirpalams turi būti priskirtas atitinkamas pavojaus laipsnis pagal jų faktinį keliamą pavojų.

PASTABA. Dėl tirpalų ir mišinių (t. y. preparatų ir atliekų) klasifikacijos žr. taip pat KN 2002 (8).
(5) Pagal kriterijus, nurodytus (3) punkte, taip pat galima nuspręsti, ar konkrečiai nurodytam arba turinčiam konkrečiai nurodytą medžiagą mišiniui arba tirpalui netaikomos šios klasės nuostatos.

(6) Pagal reikalavimus pakuotėms, nurodytus KN 2805(2), 2806(3) ir 2807(3) medžiagos ir mišiniai, kurių lydymosi temperatūra aukštesnė kaip 45°C , laikomos kietomis medžiagomis.

(7) a) Liepsnieji ėdūs skysčiai, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C, išskyrus kai kurias medžiagas iš 54° a) ir 68° a) pozicijų, priskiriamos 3 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2301 21°- 26° poz.).

b) Liepsnieji, mažai ėdūs skysčiai, kurių pliūpsnio temperatūra 23° C - 61° C, priskiriami 3 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2301 33° poz.).

c) Ėdžios medžiagos labai toksiškos įkvepiant pagal kraštinio numerio 2600 (3) nuostatas priskiriamos 6.1 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2601).

(8) 8 klasės chemiškai nestabilias medžiagas leidžiama vežti tik tuo atveju, jei imtasi priemonių pavojingam skilimui arba polimerizacijai vežimo metu išvengti. Šiuo tikslu būtina patikrinti, kad talpyklose nebūtų medžiagų, galinčių sukelti šias reakcijas.

(9) ADR reikalavimai netaikomi 1910 kalcio oksidui ir 2812 natrio aliuminatui, kuriems identifikaciniai numeriai paskirti pagal Jungtinių Tautų Rekomendacijas dėl pavojingų krovinių vežimo.

(10) Pliūpsnio temperatūra nustatoma pagal A.3 priedą.

A. Medžiagos, turinčios rūgščių savybių
Neorganinės medžiagos
2801
1° Sieros rūgštis ir analogiškos medžiagos:

a) 1829 sieros trioksidas, su inhibitoriumi (sieros rūgšties anhidridas, su inhibitoriumi) arba 1829 sieros trioksidas, stabilizuotas (sieros rūgšties anhidridas, stabilizuotas),1831 sieros rūgštis, rūkstanti (oleumas), 2240 chromsieros rūgštis.

PASTABA. 1829 sieros trioksidas turi būti su inhibuotas. 99,5% ar grynesnis sieros trioksidas taip pat gali būti vežamas cisternose be inhibitoriaus, jei vežimo metu jo temperatūra 32,5o C arba aukštesnė.

b) 1794 švino sulfatas, turintis daugiau kaip 3% laisvos rūgšties, 1830 sieros rūgštis, turinti daugiau kaip 51% rūgšties, 1832 atidirbusi sieros rūgštis, 1833 sulfito rūgštis, 1906 sulfatų rūgštis, regentuota iš rūgštaus gudrono, 2308 nitrozilsieros rūgštis, 2583 alkilsulforūgštys, kietos, turinčios daugiau kaip 5% laisvos sieros rūgšties arba 2583 arilsulforūgštys, kietos, turinčios daugiau kaip 5% laisvos sieros rūgšties, 2584 alkilsulforūgštys, skystos, turinčios daugiau kaip 5% laisvos sieros rūgšties arba 2584 arilsulforūgštys, skystos, turinčios daugiau kaip 5% laisvos sieros rūgšties, 2796 sieros rūgštis, turinti ne daugiau kaip 51% rūgšties arba 2796 akumuliatorių skystis, rūgštinis, 2837 bisulfatai, vandeninis tirpalas (hidrosulfatai, vandeninis tirpalas).

1 PASTABA. 2585 alkilsulforūgštys arba arilsulforūgštys, kietos ir 2586 alkilsulforūgštys arba arilsulforūgštys, skystos, turinčios ne daugiau kaip 5% laisvos sieros rūgšties, priskiriamos 34° poz.

2 PASTABA. ADR reikalavimai švino sulfatui, turinčiam ne daugiau kaip 3% laisvos rūgšties, netaikomi.

3 PASTABA.Chemiškai nestabilius atidirbusios sieros rūgšties mišinius vežti draudžiama.
c) 2837 bisulfatai, vandeninis tirpalas (hidrosulfatai, vandeninis tirpalas).

____________________
1/ Medžiagos ir preparatai, atitinkantys 8 klasės nuostatas, ir kurių toksiškumas įkvepiant dulkes ar suspensijas (LC50) atitinka pavojaus laipsnį a), o toksiškumas nuryjant ar poveikis odai - tik pavojaus laipsnį c) ar žemesnį, priskiriami 8 klasės medžiagoms.

2/ OECD Guidelines for Testing of Cemicals, No 404 ‘Acute Dermal/Irritation/Corrosion” (1992).

2° Azoto rūgštys:

a) 1. 2031 azoto rūgštis, išskyrus raudoną rūkstančią, turinčią daugiau kaip 70% rūgšties;

2. 2032 azoto rūgštis, raudona rūkstanti;

b) 2031 azoto rūgštis, išskyrus raudoną rūkstančią, turinčią ne daugiau kaip 70 % rūgšties.

3° Sieros ir azoto rūgščių mišiniai:

a) 1796 sieros ir azoto rūgščių mišiniai, turintys daugiau kaip 50% azoto rūgšties, 1826 sieros ir azoto rūgšties mišiniai, atidirbę, turintys daugiau kaip 50% azoto rūgšties;

b) 1796 nitromišinys, turintis daugiau kaip 50% azoto rūgšties, 1826 nitromišiniai, atidirbę, turintys ne daugiau kaip 50 % azoto rūgšties.

1 PASTABA. 1798 Azoto rūgšties ir vandenilio chlorido rūgšties mišinį vežti draudžiama.

2 PASTABA. Chemiškai nestabilius sieros ir azoto rūgščių arba nedenitruotų likutinių sieros ir azoto rūgščių mišinius vežti draudžiama.
4° Chloro rūgšties tirpalas:
b) 1802 chloro rūgštis, turinti ne daugiau kaip 50 % rūgšties vandeniniame tirpale.

1 PASTABA. 1873 chloro rūgšties vandeninis tirpalas, turintis 50-72% grynos rūgšties priskiriamas 5.1 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2501 3° a) pozicija).

2 PASTABA. Chloro rūgšties vandeninius tirpalus, turinčius daugiau kaip 72% grynos rūgšties arba chloro rūgšties mišinius su bet kokiu kitu skysčiu, išskyrus vandenį, vežti draudžiama.

5° Vandeniniai vandenilio halogenidų tirpalai, išskyrus fluorvandenilio rūgštį:

b) 1787 jodo vandenilio rūgštis, 1788 bromo vandenilio rūgštis, 1789 vandenilio chlorido rūgštis;

c) 1787 jodo vandenilio rūgštis , 1788 bromo vandenilio rūgštis, 1789 chloro vandenilio rūgštis, 1840 cinko chlorido tirpalas, 2580 aliuminio bromido tirpalas, 2581 aliuminio chlorido tirpalas, 2582 geležies (III) chlorido tirpalas ( geležies trichlordo tirpalas).

PASTABA. 1048 vandenilio bromidas, bevandenis ir 1050 vandenilio chloridas, bevandenis priskiriami 2 klasės medžiagoms [žr. kraštinį numerį 2201 2° TC poz.].

6° Vandenilio fluorido ir fluorvandenilio rūgšties, turintys daugiau kaip 85% vandenilio fluorido:

1052 vandenilio fluoridas, bevandenis, 1790 vandenilio fluorido rūgštis, turinti daugiau kaip 85 % vandenilio fluorido.

PASTABA. Šioms medžiagoms taikomi ypatingi reikalavimai pakuotei (žr. kraštinį numerį 2803).
7° vandenilio fluorido tirpalai, turintys ne daugiau kaip 85% vandenilio fluorido:

a) 1786 ir vandenilio fluorido rūgšties ir sieros rūgšties mišinys, 1790 vandenilio fluorido rūgštis, turinti 60-85% vandenilio fluorido;

b) 1790 vandenilio fluorido rūgštis, turinti ne daugiau kaip 60 % vandenilio fluorido, 2817 amonio hidrofluorido tirpalas (amonio difluorido tirpalas).

c) 2817 amonio hidrofluorido tirpalas (amonio difluorido tirpalas).

8° Fluoro turinčios rūgštys:

a) 1777 fluorsulfoninė rūgštis;

b) 1757 chromfluorido tirpalas, 1768 difluorfosforo rūgštis, bevandenė, 1775 tetrafluorborato rūgštis, 1776 fluorfosforo rūgštis, bevandenė, 1778 fluorsilikato rūgštis, 1782 heksafluorfosforo rūgštis;
c) 1757 chromo florido tirpalas.

9° Kieti fluoridai ir kitos kietos, turinčios fluoro, medžiagos, kurios sąlytyje su drėgnu oru ar vandeniu išskiria fluoro vandenilį:

b) 1727 amonio hidrofuoridas, kietas, 1756 chromo floridas, kietas, 1811 kalio hidrofluoridas (kalio difluoridas), 2439 natrio hidrofluoridas (natrio difluoridas), 1740 hirdofluoridai, k.n.

c) 1740 hidrofluoridai, k.n.

PASTABA. 2505 amonio fluoridas, 1812 kalio fluoridas, 1690 natrio fluoridas, 2674 natrio fluorsilikatas ir 2856 fluorsilikatai, k.n. priskiriami 6.1 klasės medžiagoms [žr. kraštinį numerį 2601 63° c), 64° c) arba 71°- 73° poz.].

10° Skysti fluoridai ir kitos skystos fluoro turinčios medžiagos, kurios sąlytyje su drėgnu oru ar vandeniu, išskiria vandenilio fluoridą:

b) 1732 stibio pentafluoridas, 2851 boro drifluorido dihidratas.

PASTABA. 1745 bromo pentafluoridas, 1746 bromo trifluoridas ir 2495 jodo pentafluoridas priskiriami 5.1 klasės medžiagoms (žr. KN 2501 5° poz.).

11° Kieti halogenidai ir kitos kietos medžiagos, turinčios halogenų, išskyrus fluoro junginius, kurie sąlytyje su drėgnu oru ar vandeniu išskiria rūgščius garus:

b) 1725 aliuminio bromidas, bevandenis, 1726 aliuminio chloridas, bevandenis, 1733 stibio trichloridas, 1806 fosforo pentafluoridas, 1939 fosforo oksibromidas, 2691 fosforo pentabromidas, 2869 titano trichlorido mišinys.

PASTABA. ADR nuostatos kietoms hidratuotoms aliuminio bromido ir aliuminio chlorido formoms netaikomos.
c) 1773 geležies (III) chloridas, bevandenis (trichlorido geležis, bevandenė), 2331 cinko chloridas, bevandenis, 2440 alavo tetrachlorido pentahidratas, 2475 vanadžio trichloridas, 2503 cirkonio tetrachloridas , 2508 molibdeno pentachloridas, 2802 vario chloridas, 2869 titano trichlorido mišinys.

PASTABA. ADR nuostatos geležies chlorido heksahidratui netaikomos.
12° Skysti halogenidai ir kitos skystos medžiagos, turinčios halogeno, išskyrus fluoro junginius, kurie sąlytyje su drėgnu oru ar vandeniu išskiria rūgščius garus:

a) 1754 chlorsulfoninė rūgštis su arba be sieros rūgšties anhidrido, 1758 chromo oksidichloridas (chromilas chloruotas), 1828 sieros chloridai, 1834 sulfirilchloridas 1836 tionilchloridas, 2444 vanadžio tetrachloridas, 2692 boro tribromidas (boro bromidas), 2879 seleno oksichloridas;

b) 1730 stibio pentachloridas, skystas, 1731 stibio pentachlorido tirpalas, 1792 jodo monochloridas, 1808 fosforo tribromidas, 1810 fosforo oksichloridas (fosforilas chloruotas), 1817 pirosulfurilchloridas,1818 silicio tetrachloridas, 1827 alavo tetrachloridas, bevandenis, 1837 tiofosforilchloridas, 1838 titano tetrachloridas, 2443 vanadžio oksitrichloridas.

c) 1731 stibio pentachlorido tirpalas
13° Kieti hidrosulfatai:

b) 2506 amonio hidrosulfatas(amonio bisulfatas), 2509 kalio hidrosulfatas (kalio bisulfatas).

14° Bromas arba bromo tirpalai:

1744 bromas arba 1744 bromo tirpalas.
PASTABA. Šioms medžiagoms taikomi ypatingi reikalavimai pakuotei (žr.KN 2804).
15° Rūgšti neorganinė medžiaga, išlydyta:

2576 fosforo oksibromidas, išlydytas.
16° Kietos neorganinės rūgštinės medžiagos ir šių medžiagų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti priskirti kitoms bendroms pozicijoms:

a) 1905 seleno rūgštis, 3260 kieta, ėdi medžiaga, rūgštinė, neorganinė, k.n.;

b) 1807 fosforo (V) oksidas (fosforo rūgštis bevandenė), 3260 kieta, ėdi medžiaga, rūgštinė, neorganinė, k.n.;

c) 2507 chlorplatinos rūgštis, kieta, 2578 fosforo trioksidas, 2834 fosforo rūgštis, 2865 hidroksilamino sulfatas, 2967 sulfamino rūgštis, 3260 kieta, ėdi medžiaga, rūgštinė, neorganinė, k.n.;

17° Skystos neorganinės rūgštinės medžiagos ir tirpalai, taip pat šių medžiagų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti priskirti kitoms bendroms pozicijoms:

a) 3264 ėdus skystis, rūgštinis, neorganinis, k.n.;

b) 1755 chromo rūgšties tirpalas, 3264 ėdus skystis, neorganinis, rūgštinis, k.n.;

c) 1755 chromo rūgšties tirpalas, 1805 fosforo rūgštis, 2693 bisulfitų vandeninis tirpalas, k.n., 3264 ėdus skystis, neorganinis, rūgštinis, k.n.;

PASTABA. 1463 chromo trioksidas, bevandenis (chromo rūgštis, kieta) priskiriamas 5.1 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2501 31° b) poz.).

Organinės medžiagos
31° Kietos karboksirūgštys ir anhidridai, taip pat kietos halogenintos karboksirūgštys ir anhidridai:

b) 1839 trichloracto rūgštis, 1938 bromacto rūgštis;

c) 2214 ftalio rūgšties anhidridas, turintis daugiau kaip 0,05% maleino rūgšties anhidrido, 2215 maleino rūgšties anhidridas, 2698 tetrahidroftalio rūgšties anhidridai, turintys daugiau kaip 0,05 % maleino rūgšties anhidrido, 2823 krotono rūgštis.

1 PASTABA.Šios klasės nuostatos netaikomos ftalio rūgšties anhidridui ir tetrahidroftalio rūgšties anhidridams, turintiems mažiau kaip 0,05% maleino rūgšties anhidrido.

2 PASTABA. Ftalio rūgšties anhidridas, turintis ne daugiau kaip 0,05% maleino rūgšties anhidrido ir vežamas ar pateikiamas vežimui išlydytas, temperatūroje, aukštesnėje kaip pliūpsnio temperatūra, priskiriamas 3 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2301 61° poz.).

32° Skystos karboksirūgštys ir anhidridai, taip pat skystos halogenintos karboksirūgštys ir anhidridai:

a) 2699 trifluoracto rūgštis;

b) 1. 1764 dichloracto rūgštis, 1779 skruzdžių rūgštis, 1940 tioglikolio rūgštis, 2564 trichloracto rūgšties tirpalas, 2790 acto rūgšties tirpalas, turintis 50 -80% grynos rūgšties;

2. 1715 acto anhidridas, 2218 akrilo rūgštis, su inhibitoriumi, 2789 ledinė acto rūgštis, arba 2789 acto rūgšties tirpalas, turintis daugiau kaip 80 % grynos rūgšties;

c) 1848 propiono rūgštis, 2496 propiono rūgšties anhidridas, 2511 2-chlorpropiono rūgštis, 2531 metakrilinė rūgštis, su inhibitoriumi, 2564 trichloracto rūgšties tirpalas, 2739 sviesto rūgšties anhidridas, 2790 acto rūgšties tirpalas, turintis 25-50% rūgšties, 2820 sviesto rūgštis, 2829 kaprono rūgštis.
PASTABA. ADR nuostatos netaikomos acto rūgšties tirpalams, turintiems ne daugiau kaip 25% grynos rūgšties.

33° Kompleksiniai boro trifluorido junginiai:

a) 2604 bortrifluordietilo eteris (bortrichloreterio kompleksiniai junginiai);

b) 1742 boro trifluorido ir acto rūgšties kompleksas, 1743 borotrifluorido ir propiono rūgšties kompleksas.

PASTABA.2965 bortrifluordimetilo eteris priskiriamas 4.3 klasės medžiagoms [žr.kraštinį numerį 2471 2° b) poz.].

34° Alkilsulforūgštys ir arilsulforūgštys, o taip pat alkilsieros rūgštys:

b) 1803 fenolsulfo rūgštis, skysta, 2305 nitrobenzensulfo rūgštis, 2571 alkilsieros rūgštys;

c) 2585 alkilsulfo rūgštys, kietos, turinčios ne daugiau kaip 5% laisvos sieros rūgšties arba 2585 arilsulforūgštys, kietos, turinčios ne daugiau kaip 5% laisvos sieros rūgšties, 2586 alkilsulforūgštys, skystos, turinčios ne daugiau kaip 5% laisvos sieros rūgšties arba 2586 arilsulforūgštys, skystos, turinčios ne daugiau kaip 5% laisvos sieros rūgšties.

PASTABA. 2583 alkilsulforūgštys arba arilsulforūgštys, kietos ir 2584 alkilsulsulforūgštys arba arilsulforūgštys, skystos, turinčios daugiau kaip 5% laisvos sieros rūgšties priskiriamos 1° b) poz. medžiagoms.

35° Organiniai halogenanhidridai:

b) 1. 1716 acetelbromidas, 1729 anizoilchloridas, 1736 benzoilchloridas, 1765 dichloracetilchloridas, 1780 fumarilchloridas, 1898 acetiljodidas, 2262 dimetilkarbamilchloridas, 2442trichloracetilchloridas, 2513 bromacetilbromidas, 2577 fenilacetilchloridas, 2751 dietiltiofosforilchloridas, 2798 fenilfosfordichloridas, 2799 fenilfosfortiodichloridas;

2. 2502 valerilchloridas;

c) 2225 benzilsulfonilchloridas.

36° Alkilo ir arilo chlorsilanai, kurių pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 61°C:

b) 1728 amiltricholsilanas, 1753 chlorfeniltrichlorsilanas,

1762 ciklohekseniltrichlorsilanas, 1763 cikloheksiltrichlorsilanas,

1766 dichlorfeniltrichlorsilanas, 1769 difenildichlorsilanas,

1771 dodeciltrichlorsilanas, 1781 heksadeciltrichlorsilanas,

1784 heksiltrichlorsilanas, 1799 noniltrichlorsilanas,

1800 oktadeciltrichlorsilanas, 1801 oktiltrichlorsilanas, 1804 feniltrichlorsilanas, 2434 dibenzildichlorsilanas, 2435 etilfenildichlorsilanas,

2437 metilfenildichlorsilanas, 2987 chlorsilanai, ėdūs, k.n.
PASTABA. Chlorsilanai, kurie sąlytyje su vandeniu arba su drėgnu oru išskiria liepniąsias dujas priskiriami 4.3 klasės medžiagoms (žr. KN 2471 1° poz.).
37o Alkilo ir arilo chlorsilanai, kurių pliūpsnio temperatūra nuo 23-61o C:

b)1724 aliltrichlorsilanas, stabilizuotas, 1747 butiltriclorsilanas, 1767 dietilclorsilanas, 1816 propiltrichlorsilanas, 2986 chlorsilanai, ėdūs, liepsnieji, k.n.

PASTABA. Chlorsilanai, kurie sąlytyje su vandeniu arba su drėgnu oru išskiria liepsniąsias dujas priskiriami 4.3 klasės medžiagoms (žr. KN 2471 1° poz.).
38° Alkilfosforo rūgštys:

c) 1718 butilfosforo rūgštis, 1793 izopropilfosforo rūgštis, 1902 diizooktilfosforo rūgštis, 2819 amilfosfatas, rūgštusis.
39° Kietos rūgščiosios organinės medžiagos ir jų mišiniai (t.y. preparatai ir atliekos), kurie negali būti priskirti kitoms bendroms pozicijoms:

a) 2430 alkilfenoliai, kieti, k.n. (įskaitant homologus C2 - C12), 3261 ėdi, kieta medžiaga, rūgštinė, organinė, n. k.b.;

b) 2430 alkilfenoliai, kieti, k.n. (įskaitant homologus C2 - C12), 2670 cianuro rūgšties chloranhidridas, 3261 ėdi, kieta medžiaga, rūgštinė,organinė, k.n.;

c) 2430 alkilfenoliai, kieti, k.n. (įskaitant homologus C2-C12), 3261 ėdi, kieta medžiaga, rūgštinė, organinė, k.n.;

40° Skystos rūgščios organinės medžiagos ir tirpalai, taip pat jų mišiniai(tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti priskirti kitoms bendroms pozicijoms:

a) 3145 alkilfenoliai, skysti,(įskaitant homologus C2-C12), 3265 ėdus skystis, rūgštinis, organinis, k.n.;

b) 3145 alkilfenoliai, skysti,(įskaitant homologus C2-C12), 3265 ėdus skystis, rūgštinis, organinis, k.n.;

c) 3145 alkilfenoliai, skysti,(įskaitant homologus C2-C12), 3265 ėdus skystis, rūgštinis, organinis, k.n.;

B. Medžiagos, turinčios šarminių savybių
Neorganinės medžiagos
41° Kieti baziniai šarminių metalų junginiai:

b) 1813 kalio hidroksidas, kietas, 1823 natrio hidroksidas, kietas (kaustikinė soda), 1825 natrio monooksidas, 2033 kalio monooksidas, 2678 rubidžio hidroksidas, 2680 ličio hidroksido monohidratas, 2682 cezio hidroksidas;

c) 1907 natrio kalkės, turinčios daugiau kaip 4% natrio šarmo,

3253 natriotriokisilikatas (natrio metasilikatas).

PASTABA. ADR nuostatos netaikomos natrio kalkėms, turinčioms ne daugiau kaip 4% natrio hidro hidroksido.

42o Šarminių medžiagų tirpalai:

b) 1814 kalio hidroksido tirpalas (kalio šarmas), 1819 natrio aliuminato tirpalas, 1824 natrio hidroksido tirpalas (natrio šarmas), 2677 rubidžio hidroksido tirpalas, 2679 ličio hidroksido tirpalas, 2681 cezio hidroksido tirpalas, 2797 akumuliatorinis skystis, šarminis, 3320 natrio borhidrato ir natrio hidroksido tirpalas, turintis ne daugiau kaip 12% natrio borhidrido ir ne daugiau kaip 40 % natrio hidroksido; 1719 ėdus šarminis skystis, k.n.;
c) 1814 kalio hidroksido tirpalas (kalio šarmas), 1819 natrio aliuminato tirpalas, 1824 natrio hidroksido tirpalas (natrio šarmas), 2677 rubidžio hidroksido tirpalas, 2679 ličio hidroksido tirpalas, 2681 cezio hidroksido tirpalas, 3320 natrio borhidrato ir natrio hidroksido tirpalas, turintis ne daugiau kaip 12% natrio borhidrido ir ne daugiau kaip 40 % natrio hidroksido, 1719 ėdus šarminis skystis, k.n.;
43° Amoniako tirpalai:

c) 2672 amoniako tirpalas vandenyje, kurio santykinis tankis 0.880-0.957, esant 15°C temperatūrai, turintis 10-35% amoniako.

1 PASTABA. 1005 amoniakas, bevandenis, 3318 amoniako tirpalas, turintis daugiau kaip 50% amoniako ir 2073 amoniako tirpalas, turintis 35-50% amoniako, priskiriami 2 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2201 2° TC, 4° TC ir 4° A).

2 PASTABA. ADR nuostatos netaikomos amoniako tirpalams, turintiems ne daugiau kaip 10% amoniako.

44° Hidrazinas ir jo vandeniniai tirpalai:

a) 2029 bevandenis hidrazinas;

b) 2030 hidrazino hidratas, arba 2030 hidrazino vandeninis tirpalas, turintis 37-64% hidrazino;

PASTABA. 3293 hidrazino vandeninis tirpalas, turintis ne daugiau kaip 37% hidrazino, priskiriamas 6.1 klasės medžiagoms [žr. KN 2601 65°c) poz.].

45° Sulfidai ir hidrosulfidai, taip pat jų vandeniniai tirpalai:

b) 1. 1847 kalio sulfido hidratas, turintis ne daugiau kaip 30% kristalizacinio vandens, 1849 natrio sulfido hidratas, turintis daugiau kaip 30% vandens, 2818 amonio polisulfido tirpalas, 2949 natrio hidrosulfidas, turintis daugiau kaip 25% kristalizacinio vandens;

2. 2683 amonio sulfido tirpalas;

c) 2818 amonio polisulfido tirpalas.
PASTABA. 1382 bevandenis kalio sulfidas ir 1385 bevandenis natrio sulfidas ir jų hidratai, turintys daugiau kaip 30% kristalizacinio vandens, taip pat 2318 natrio hidrosulfidas, turintis daugiau kaip 25% kristalizacinio vandens priskiriami 4.2 klasės medžiagoms [žr. KN 2431 13° b) poziciją].

46° Kietos neorganinės bazinės medžiagos ir jų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti įrašyti į kitas bendras pozicijas:

a) 3262 kieta, ėdi medžiaga, šarminė, neorganinė, k.n.;

b) 3262 kieta, ėdi medžiaga, šarminė, neorganinė, k.n.;

c) 3262 kieta, ėdi medžiaga, šarminė, neorganinė, k.n.;

47° Skystos neorganinės šarminės medžiagos ir jų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti įrašyti į kitas bendras pozicijas:

a) 3266 skysta, ėdi, šarminė, neorganinė medžiaga, k.n.;

b) 3266 skysta, ėdi, šarminė, neorganinė medžiaga, k.n.;

c) 3266 skysta, ėdi, šarminė, neorganinė medžiaga, k.n.;

Organinės medžiagos
51° Tetraalkilamonio hidroksidai:

b) 1835 tetrametilamonio hidroksidas.
52° Kieti aminai ir poliaminai:

a) 3259 aminai, kieti, ėdūs, k.n., arba


3259 poliaminai, kieti, ėdūs, k.n.;

b) 3259 aminai, kieti, ėdūs, k.n., arba


3259 poliaminai, kieti, ėdūs, k.n.;

c) 2280 heksametilendiaminas, kietas, 2579 piperazinas (dietilendiaminas), 3259 aminai, kieti, ėdūs, k.n., arba 3259 poliaminai, kieti, ėdūs, k.n.;

53° Skysti aminai ir poliaminai arba aminospiratai, stipriai ėdūs ar ėdūs, kurių pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 61°C:

a) 2735 aminai, skysti, ėdūs, k.n., arba

2735 poliaminai, skysti, ėdūs, k.n.;

b) 1761 vario etilendiamino tirpalas, 1783 heksametilendiamino tirpalas, 2079 dietilentriaminas, 2259 trietilentetraminas, 2735 aminai, skysti, ėdūs, k.n., 2735 poliaminai, skysti, ėdūs, k.n.;

c) 1761 vario etilendiamino tirpalas, 1783 heksametilendiamino tirpalas, 2269 3,3-iminodipropilaminas (bisaminopropilaminas, dipropilentriaminas), 2289 izoforondiaminas, 2320 tetraetilenpentaminas, 2326 trimetilcikloheksilaminas, 2327 trimetilheksametilendiaminai, 2491 etanolaminas, 2491 etanolamino tirpalas, 2565 dicikloheksilaminas, 2815 N-aminoetilpiperazinas, 3055 2-(2-aminoetoksi) etanolis, 2735 aminai, skysti, ėdūs, k.n., 2735 aminai, skysti, ėdūs, k.n. arba 2735 poliaminai, skysti, ėdūs, k.n.;

54° Skysti aminai ir poliaminai, stipriai ėdūs arba ėdūs, liepsnieji, kurių virimo temperatūra aukštesnė kaip 35°C:

a) 2734 aminai, skysti, ėdūs, liepnieji, k.n. arba 2734 poliaminai, skysti, ėdūs, liepnieji, k.n
b) 1604 etilendiaminas, 2051 2-dimetilaminoetanolis, 2248 di-n-butilaminas, 2258 1,2-propilendiaminas, 2264 dimetilcikloheksilaminas, 2357 cikloheksilaminas, 2619 benzildimetilaminas, 2685 N,N-dietiletilendiaminas,

2686 2-dietilaminoetanolis, 2734 aminai, skysti, ėdūs, liepnieji k.n., arba

2734 poliaminai, skysti, ėdūs, liepnieji, k.n.;

55° Kietos šarminės organinės medžiagos ir jų mišiniai (t. y. preparatai ir atliekos), kurie negali būti įrašyti į kitas bendras pozicijas:

a) 3263 ėdi, kieta, šarminė, organinė medžiaga k.n.;

b) 3263 ėdi, kieta, šarminė, organinė medžiaga k.n.;

c) 3263 ėdi, kieta, šarminė, organinė medžiaga k.n.;

56° Skystos šarminės organinės medžiagos ir tirpalai, taip pat jų mišiniai (t.y. preparatai ir atliekos), kurie negali būti įrašyti į kitas bendras pozicijas:

a) 3263 skystis ėdus, šarminis, organinis, k.n.;

b) 3263 skystis ėdus, šarminis, organinis, k.n.;

c) 3263 skystis ėdus, šarminis, organinis, k.n.;

C. Kitos ėdžios medžiagos
61° Chlorito ir hipochlorito tirpalai:

b) 1791 hipochlorito tirpalas, 1908 chlorito tirpalas,

c) 1791 hipochlorito tirpalas, 1908 chlorito tirpalas.
PASTABA. Kieti chloritai ir hipochloritai priskiriami 5.1 klasės medžiagoms ( žr. KN 2501 14°, 15° ir 29° poz.).

62° Chlorfenoliatai ir fenoliatai:

c) 2904 chlorfenoliatai, skysti, arba 2904 fenoliatai, skysti, 2905 chlorfenoliatai, kieti, arba 2905 fenoliatai, kieti.

63° Formaldehido tirpalai:

c) 2209 formaldehido tirpalas, turintis ne mažiau kaip 25% formaldehido.

1 PASTABA. 1198 formaldehido, tirpalai, liepsnieji priskiriami 3 klasės medžiagoms [žr. kraštinį numerį 2301 33° poz.].

2 PASTABA. ADR nuostatos netaikomos neužsiliepsnojantiems formaldehido tirpalams, turintiems mažiau kaip 25% formaldehido.

64° Chlorformiatai ir chlortioformiatai:

a) 1739 benziltioformiatas;

b) 2826 etilchlortioformiatas.

PASTABA. Toksiškesni chlorformiatai priskiriami 6.1 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2601 10°, 17°,27° ir 28° poz.).
65° Kietos ėdžios medžiagos ir jų mišiniai( tokie kaip preparatai ir atliekos), kurie negali būti įrašyti į kitas bendras pozicijas:

a) 1759 kieta, ėdi medžiaga, k.n.;

b) 1770 difenilmetilbromidas, 1759 kieta, ėdi medžiaga, k.n., 3147 dažikliai, kieti, ėdūs, k.n., arba 3147 dažiklio sintezės pusgaminis, kietas, ėdus, k.n., 3244 kietos medžiagos, turinčios ėdaus skysčio, k.n.
PASTABA. Kietų medžiagų mišiniai, kuriems netaikomos ADR nuostatos ir ėdžių skysčių mišiniai, gali būti vežami pagal kraštinio numerio 3244 reikalavimus, netaikant jiems klasifikacijos kriterijų pagal kraštinį numerį 2800, su sąlyga, kad pakrovimo metu arba pakuotės ar transporto priemonės uždarymo metu nematyti skysčio pertekliaus prasisunkimo pėdsakų. Kiekviena pakuotė turi atitikti konstrukcijos tipą, išbandytą sandarumui pagal pavojaus grupei b) keliamus reikalavimus.
c) 2803 galis; 1759 kieta, ėdi medžiaga, k.n.; 3147 dažikliai, kieti, ėdūs, k.n., arba 3147 dažiklių sintezės pusgaminis, kietas, ėdus, k.n.,

PASTABA. 2803 galiui taikomi ypatingi reikalavimai pakuotei [žr. KN 2807(4)].
66° Skystos, ėdžios medžiagos ir tirpalai, taip pat jų mišiniai (t.y. preparatai ir atliekos), kurie negali būti priskirti kitoms bendroms pozicijoms:

a) 1760 ėdus skystis, k.n.; 1903 dezinfekuojantis skystis, ėdus, k.n.; 2801 dažiklis, skystas, ėdus, k.n. arba 2801 dažiklių sintezės pusgaminis, skystas, ėdus, k.n.;

b) 2226 trichlorbenzenas (trichlormetilbenzenas), 2705 1-pentol (3-metil-2-penten-4-inol-1), 3066 dažai (dažai, lakas, emalė, šelakas, pokostas, politūra, glaistas) arba 3066 dažams gimininga medžiaga (dažų skiedikliai ir tirštikliai), 1760 ėdus skystis, k.n.; 1903 dezinfekuojantis skystis, ėdus, k.n.; 2801 dažai, skysti, ėdūs, k.n., arba 2801 dažiklio sintezės pusgaminis, skystas, ėdus, k.n.;
c) 2809 gyvsidabris, 3066 dažai(dažai, lakas, emalė, šelakas, pokostas, politūra, glaistas) arba 3066 dažams gimininga medžiaga (dažų skiedikliai ir tirštikliai), 1760 ėdus skystis, k.n.;1903 dezinfekuojantis skystis, ėdus, k.n.; 2801 dažikliai, skysti, ėdūs, k.n., arba 2801 dažų sintezės pusgaminis, skystas, ėdus, k.n..
1 PASTABA. 2809 gyvsidabriui taikomi ypatingi reikalavimai pakuotei [žr. KN 2807(4)].
2 PASTABA. Bet kokią ADR medžiagą, konkrečiai nurodytą kitose pozicijose, draudžiama vežti kaip medžiagas iš pozicijų “3066 dažai” arba “3066 dažams gimininga medžiaga”. Medžiagos, vežamos pagal šias pozicijas, gali turėti 20% ar mažiau nitroceliuliozės su sąlyga, kad nitroceliuliozė turi ne daugiau kaip 12,6% azoto.

67° Kietos, ėdžios medžiagos ir jų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), liepsnieji, kurie negali būti priskirti kitoms bendroms pozicijoms:

a) 2921 kieta, ėdi medžiaga, liepsnioji, k.n.;

b) 2921 kieta, ėdi medžiaga, liepsnioji, k.n.

68° Skystos, ėdžios medžiagos ir tirpalai, taip pat ir jų mišiniai (t.y. preparatai ir atliekos), liepsnieji, kurių virimo temperatūra aukštesnė kaip 35°C, kurie negali būti priskirti kitoms bendroms pozicijoms:

a) 2920 ėdus, skystis, liepsnusis, k.n..

b) 2920 ėdus, skystis, liepsnusis, k.n..

69° Kietos, ėdžios medžiagos ir jų mišiniai, savaime įkaistantys (t.y. preparatai ir atliekos), kurie negali būti priskirti kitoms bendroms pozicijoms:

a) 3095 kieta ėdi medžiaga, savaime įkaistanti, k.n.;

b) 3095 kieta ėdi medžiaga, savaime įkaistanti, k.n..

70° Skystos, ėdžios medžiagos ir jų mišiniai, savaime įkaistantys (t.y. preparatai ir atliekos), kurie negali būti priskirti kitoms bendroms pozicijoms:

a) 3301 ėdus skystis, savaime įkaistantis, k.n.;
b) 3301 ėdus skystis, savaime įkaistantis, k.n.
71° Kietos, ėdžios medžiagos ir jų mišiniai (t.y. preparatai ir atliekos), kurie sąlytyje su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas, kurie negali būti priskirti kitoms bendroms pozicijoms:

a) 3096 kieta ėdi medžiaga, reaguojanti su vandeniu, k.n.;

b) 3096 kieta ėdi medžiaga, reaguojanti su vandeniu, k.n..
PASTABA. Sąvoka “medžiaga, reaguojanti su vandeniu” reiškia medžiagą, kuri sąlytyje su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas.
72° Skystos, ėdžios medžiagos ir tirpalai, taip pat ir jų mišiniai (t.y. preparatai ir atliekos), kurie sąlytyje su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas, kurie negali būti priskirti kitoms bendroms pozicijoms:

a) 3094 ėdus skystis, reaguojantis su vandeniu, k.n.;

b) 3094 ėdus skystis, reaguojantis su vandeniu, k.n.
PASTABA. Sąvoka “medžiaga, reaguojanti su vandeniu” reiškia medžiagą, kuri sąlytyje su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas.
73° Kietos, ėdžios medžiagos ir jų mišiniai, oksiduojantys (t.y. preparatai ir atliekos), kurie negali būti priskirti kitoms bendroms pozicijoms:

a) 3084 kieta, ėdi medžiaga, oksiduojanti, k.n.;
b) 3084 kieta, ėdi medžiaga, oksiduojanti, k.n.
74° Skystos, ėdžios medžiagos ir tirpalai, taip pat ir jų mišiniai, oksiduojantys (t.y. preparatai ir atliekos), kurie negali būti priskirti kitoms bendroms pozicijoms:

a) 3093 ėdus skystis, oksiduojantis, k.n.;
b) 3093 ėdus skystis, oksiduojantis, k.n.
75° Kietos, ėdžios medžiagos ir jų mišiniai, toksiški (t.y. preparatai ir atliekos), kurie negali būti priskirti kitoms bendroms pozicijoms:

a) 2923 kieta, ėdi medžiaga, toksiška, k.n.;
b) 2923 kieta, ėdi medžiaga, toksiška , k.n.;
c) 2923 kieta, ėdi medžiaga, toksiška , k.n.
76° Skystos, ėdžios medžiagos ir tirpalai, taip pat ir jų mišiniai, toksiški (t.y. preparatai ir atliekos), kurie negali būti priskirti kitoms bendroms pozicijoms:

a) 2922 ėdus skystis, toksiškas, k.n.;
b) 2922 ėdus skystis, toksiškas , k.n.;
c) 2922 ėdus skystis, toksiškas , k.n.

D. Gaminiai, turintys ėdžių medžiagų
81° Akumuliatoriai:

c) 2794 akumuliatoriai, šlapi, užpildyti rūgštimis, elektriniai, 2795 akumuliatoriai, šlapi, užpildyti šarmu, elektriniai, 2800 akumuliatoriai, užpildyti, neišsipilantys, elektriniai, 3028 akumuliatoriai, sausi, užpildyti kietu kalio hidroksidu, elektriniai.

1 PASTABA. Šiems gaminiams taikomi ypatingi reikalavimai pakuotei [žr. KN 2807 (5)].

2 PASTABA. Akumuliatoriai (identifikacinis numeris 2800) gali būti laikomi neišsipilančiais, jei jie gali būti išbandomi atsparumui vibracijai ir slėgio kitimui bei skysčio nutekėjimui.
Atsparumo vibracijai bandymas. Akumuliatorius gerai pritvirtinamas prie vibracinio įtaiso pagrindo ir veikiamas harmoningų svyravimų, kurių amplitudė 0,8 mm (didžiausia dviguba amplitudė - 1,6 mm). Svyravimų dažnis keičiamas 1 Hz/min. greičiu, esant 10 - 55 Hz amplitudei. Pilnas ciklas, sudarytas iš pilno dažnių diapazono, t.y. kilimo, kritimo, kurio trukmė 95 ± 5min. kiekvienai akumuliatoriaus tvirtinimo padėčiai (vibracijos krypčiai). Akumuliatorius bandomas trijose tarpusavyje statmenose padėtyse (tam, kad bandymo metu akumuliatoriaus užpildymo ir ventiliacijos kiaurymės, jei tokios yra, būtų nukreiptos žemyn) per lygius laiko periodus.

Slėgio kritimo bandymas. po atsparumo vibracijai bandymo akumuliatorius 6 valandas 24°±4°C temperatūroje laikomas žemame slėgyje, kai slėgio kritimas ne mažesnis kaip 88kPa. Akumuliatorius bandomas trijose tarpusavyje statmenose padėtyse (tam, kad bandymo metu akumuliatoriaus užpildymo ir ventiliacijos kiaurymės, jei tokios yra, būtų nukreiptos žemyn) mažiausiai 6 valandas kiekvienoje padėtyje.

82° Kiti gaminiai, turintys ėdžių medžiagų:

b) 1774 skystis gesintuvams užpildyti, ėdus, 2028 bombos, dūminės, nesprogstamosios, turinčios ėdžių skysčių, be inicijuojančio įtaiso.

E. Tuščia pakuotė
91° Tuščia pakuotė, įskaitant tuščius IBC konteinerius, tuščios autocisternos, tuščios nuimamos cisternos, tuščios konteinerinės cisternos, nevalytos, taip pat tuščios transporto priemonės, skirtos krovinių vežimui suverstinai, ir tušti maži konteineriai masiniams kroviniams, nevalyti, buvę pakrauti 8 klasės medžiagomis.

PASTABA. Nevalytoms tuščioms pakuotėms, įskaitant tuščius IBC konteinerius, kuriuose buvo šios klasės medžiagos, netaikomos ADR nuostatos, jei imtasi atitinkamų priemonių pavojui pašalinti. Pavojus pašalintas, jei buvo imtasi priemonių 1-9 klasės medžiagų keliamam pavojui pašalinti.
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Šio papildymo bei B Papildymo nuostatos, išskyrus nurodytas (6) punkte, netaikomos:

(1) Medžiagoms iš 1°-5°, 7°-13°, 16°, 17°, 31°-47°, 51°-56° ir 61°-76°, kai jos vežamos:

a) medžiagos su pavojaus laipsniu a):

- skysčiai: ne daugiau kaip 100 ml vidinei pakuotei ir ne daugiau kaip 400 ml pakuotės vienetui;

- kietos medžiagos: ne daugiau kaip 500 g vidinei pakuotei ir ne daugiau kaip 2 kg pakuotės vienetui;

b) medžiagos su pavojaus laipsniu b):

- skysčiai: ne daugiau kaip 1 l vidinei pakuotei ir ne daugiau kaip 4 l pakuotės vienetui;

- kietos medžiagos: ne daugiau kaip 3 kg vidinei pakuotei ir ne daugiau kaip 12 kg pakuotės vienetui;

c) medžiagos su pavojaus laipsniu c):

- skysčiai: ne daugiau kaip 3 l vidinei pakuotei ir ne daugiau kaip 12 l pakuotės vienetui;

- kietos medžiagos: ne daugiau kaip 6 kg vidinei pakuotei ir ne daugiau kaip 24 kg pakuotės vienetui.

Medžiagos šiais kiekiais turi būti vežamos mišrioje pakuotėje pagal KN 3538 reikalavimus. Būtina laikytis “Bendrų pakavimo nuostatų”, aprašytų KN 3500 (1), (2), (5) ir (7).

(2) Medžiagos iš 1°-5°, 7°-13°, 16°, 17°, 31°-47°, 51°-56° ir 61°-76° poz., supakuotos į metalinę arba plastmasinę vidinę pakuotę, kuri sudėta ant padėklų ir apsuptoms šilumai atsparia medžiaga tampria plėvele (kaip išorinė pakuotė), vežamos tokiomis sąlygomis:

a) skystos medžiagos su pavojaus laipsniu b) - ne daugiau kaip 500 ml vidinei pakuotei ir ne daugiau kaip 4 litrai pakuotės vienetui;

b) kietos medžiagos su pavojaus laipsniu b) - ne daugiau kaip 1 kg vidinei pakuotei ir ne daugiau kaip 12 kg pakuotės vienetui;

c) skystos medžiagos su pavojaus laipsniu c) - ne daugiau kaip 1l vidinei pakuotei ir ne daugiau kaip 12 litrų pakuotės vienetui;

d) kietos medžiagos su pavojaus laipsniu c) - ne daugiau kaip 2 kg vidinei pakuotei.

Bet kuriuo atveju bendra pakuotės brutto masė neturi viršyti 20 kg. Būtina laikytis “Bendrų reikalavimų pakuotei” pagal KN 3500 (1), (2) ir (5)-(7).

(3) Neišsipilantiems akumuliatoriams, kurių identifikacinis numeris 2800 iš 81° poz., jei esant 55°C temperatūrai iš sudužusio ar įskilusio korpuso neišteka elektrolitas ir neišteka laisvas skystis ir jei supakuoti vežimui akumuliatoriaus kontaktai apsaugoti nuo trumpo sujungimo.

(4) a) Naujiems akumuliatoriams, jei:

- jie įtvirtinti taip, kad negalėtų slysti, kristi arba būti kitaip pažeisti;

- jie turi įtaisus laikikliams, išskyrus atvejus, kai leidžiama krauti atitinkamomis rietuvėmis ant padėklų;

- paviršiuje nėra šarmų ar rūgščių pėdsakų;

- jie yra apsaugoti nuo trumpo sujungimo.

b) Naudotiems akumuliatoriams, jei:

- nepažeisti jų korpusai;

- jie yra taip įtvirtinti, kad negalėtų ištekėti jų turinys, kad jie nekristų ar kitaip būtų pažeisti, pvz., kraunant ant padėklų rietuvėmis;

- paviršiuje nėra pavojingų rūgščių ar šarmų pėdsakų;

- jie yra apsaugoti nuo trumpo sujungimo.

“Naudoti akumuliatoriai” - tai akumuliatoriai, kurie vežami pakartotiniam pakrovimui, pasibaigus numatytam eksploatacijos laikui.

(5) Gatavi gaminiai arba prietaisai, turintys ne daugiau kaip 1 kg gyvsidabrio iš 66° poz. c) .

(6) Vežant pagal (1) ir (2) punktų reikalavimus, krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti KN 2814 reikalavimus ir jame turi būti įrašyta “minimalus kiekis” (“limited quantity”). Kiekviena pakuotė turi būti su aiškiu ir ilgalaikiu krovinio identifikaciniu numeriu, nurodytu transporto dokumentuose, užrašant prieš jį raides “JTO (UN)”.

2. Nuostatos

A. Pakuotės
1. Bendri reikalavimai pakuotėms
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(1) Pakuotė turi atitikti A.5 priedo nuostatas, jei KN 2803 - 2808 nenumatytos specialios nuostatos pakuotei.

(2) IBC konteineriai turi atitikti A.6 priedo nuostatas.

(3) KN 2800 (3)(b) ir 3511(2) arba 3611(2) nuostatoms reikia laikytis šių reikalavimų:

I pakavimo grupės pakuotės, pažymėtos raide “X”, skirtos labai pavojingoms medžiagoms, turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide a);

I arba II grupių pakuotės, pažymėtos raidėmis “X” ar “Y”, arba II pakavimo grupės IBC konteineriai, pažymėti raide “Y” pavojingoms medžiagoms, turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide b);

III, II arba I grupių pakavimo vienetai, pažymėti raide “Z”, “Y” ar “X”, arba II ar III pakavimo grupės IBC konteineriai, pažymėti raide “Y” ar “Z”, pavojingoms medžiagoms, turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide c);

PASTABA. Dėl 8 klasės medžiagų vežimo autocisternose, nuimamose cisternose arba konteinerinėse cisternose žr. B Papildymą.
2. Ypatingi reikalavimai pakuotei
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Bevandenis vandenilio fluoridas ir vandenilio fluorido rūgšties tirpalas, turintis daugiau kaip 85% vandenilio fluorido iš 6° poz., turi būti pakuojamas į slėginius indus iš anglinio arba tinkamo legiruoto plieno. Vežti leidžiama šiuose slėginiuose induose:

a) balionuose, kurių talpa ne didesnė kaip 150 l;

b) talpyklose, kurių talpa 100 - 1000 l (pvz., cilindrinės talpyklos su ridenimo lankais arba talpyklos, įrengtos ant pavažų).

Slėginiai indai turi atitikti nuostatas, taikomas 2 klasės medžiagoms (žr. KN 2212, 2213, 2215 - 2217 ir 2223).

Slėginių indų sienelių storis turi būti ne mažesnis kaip 3 mm.

Talpyklos prieš eksploataciją ir periodiškai (vieną kartą per aštuonerius metus) bandomos ne mažesniu kaip 1 MPa (10 bar) (manometriniu) slėgiu, taip pat atliekama vidinė talpyklos ir talpyklos įrangos apžiūra. Be to, kartą per dvejus metus, naudojant tinkamus prietaisus (pvz.: ultragarso įrangą) tikrinamas talpyklos atsparumas korozijai ir talpyklos įrangos būklė.

Bandymai ir apžiūra atliekami stebint kompetentingos institucijos įgaliotam ekspertui.

Kraunant bevandenį vandenilio fluoridą ar vandenilio fluorido rūgšties tirpalą, didžiausia turinio masė 1 litrui talpyklos neturi viršyti 0,84 kg.

2804

(1) Bromas ir bromo tirpalas iš 14° poz. turi būti pakuojami į vidinę stiklinę, ne didesnės kaip 2,5 l talpos talpyklą kiekvienam pakuotės vienetui arba į vidinę pakuotę iš polivinildenfluorido, kurios talpa ne didesnė kaip 15 litrų kiekvienam pakuotės vienetui; vidinė pakuotė dedama į išorinę pakuotę pagal KN 3538. Mišri pakuotė turi būti išbandyta ir patvirtinta pagal A.5 priedo reikalavimus I pakuotės grupei.

(2) Bromas, turintis mažiau kaip 0,005 % vandens arba 0,005 - 0,2 % vandens, kai antru atveju imtasi visų priemonių, apsaugančių nuo korozijos vidinį indo paviršių, gali būti vežamas talpyklose:

a) talpyklos turi būti gaminamos iš plieno su sandaria uždarymo sistema ir vandeniui nelaidžia vidine apsaugine danga iš švino arba kitos medžiagos, užtikrinančios lygiavertę apsaugą; leidžiama naudoti ir talpyklas, pagamintas iš monelio lydinio arba iš nikelio, arba nikeliu padengtas talpyklas;

b) talpyklos neturi būti didesnės kaip 450 l talpyklos;

c) talpyklos turi būti užpildomos ne daugiau kaip 92% jų talpos arba vienam litrui talpyklos tūrio ne daugiau kaip 2,86 kg;

d) talpyklos turi būti suvirintos ir turi atlaikyti ne mažesnį kaip 2,1 MPa (21 bar) (manometrinį slėgį) slėgį. Medžiaga, iš kurios gaminama pakuotė ir jos pagaminimo būdas turi atitikti 2 klasės reikalavimus [žr. KN 2212(1)]. Pirminiam plieninių talpyklų be vidinės dangos bandymui taikomos 2 klasės nuostatos [žr. KN 2215 - 2217];

e) uždarymo įtaisai turi būti kaip galima mažiau išsikišę iš talpyklos ir turėti apsauginius gaubtus. Uždarymo įtaisai ir jų gaubtai turi būti su tarpinėmis iš medžiagos, atsparios bromui. Uždarymo įtaisai turi būti indo viršutinėje dalyje, kad jie jokiu būdu negalėtų nuolat sąveikauti su skysta faze;

f) talpyklos turi turėti įrangą, patikimai laikančią juos vertikalioje padėtyje; viršutinėje talpyklos dalyje turi būti įtaisai talpyklai pakelti (ąsos, kabliai ir pan.), išbandyti dviguba darbine apkrova.

(3) Prieš naudojant talpyklas, atitinkančias (2) punkto reikalavimus, turi būti atliktas jų sandarumo bandymas, esant ne žemesniam kaip 200 kPa (2 bar) (manometriniam) slėgiui. Sandarumo bandymas kartojamas kas dveji metai, kartu atliekant vidinį talpyklos patikrinimą bei tuščios talpyklos svorio patikrinimą. Šis bandymas ir apžiūra atliekami stebint kompetentingos institucijos įgaliotam ekspertui.

(4) Ant talpyklų, atitinkančių (2) punkto reikalavimus, turi būti aiškūs ir ilgalaikiai duomenys:

- gamyklos gamintojos pavadinimas ar ženklas ir talpyklos numeris;

- žodis “Bromas”;

- tuščios talpyklos svoris ir didžiausia leistina talpyklos užpildymo masė;

- pirminio ir paskutinio bandymo data (mėnuo, metai);

- eksperto, atlikusio bandymą, spaudas;
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(1) Medžiagos su pavojaus laipsniu a) turi būti pakuojamos į:

a) plieninius būgnus su nenuimamu dugnu, pagal KN 3520, arba

b) aliumininius būgnus su nenuimamu dugnu, pagal KN 3521, arba

c) plieninius arba aliumininius būgnus su nenuimamu dugnu, pagal KN 3522, arba

d) plastikinius būgnus su nenuimamu dugnu, kurių talpa ne didesnė kaip 60 litrų, arba plastikinius bidonus su nenuimamu dugnu, pagal KN 3526, arba

e) sudėtinę pakuotę (iš plastiko), pagal KN 3537, arba

f) mišrią pakuotę su vidine pakuote iš stiklo, plastiko ar metalo, pagal KN 3538, arba

g) sudėtinę pakuotę (iš stiklo, porceliano arba keramikos), pagal KN 3539.

1 PASTABA. d) papunkčiui: leistinas pakuotės azoto rūgčiai iš 2° a) ir vandenilio fluoridui iš .7° a) naudojimo laikas yra dveji metai nuo talpyklos pagaminimo datos.

2 PASTABA. f) ir g) papunkčiams: vidinę pakuotę arba talpyklas iš stiklo, skirtas vežti medžiagas, turinčias fluoro iš 7°a), 8°a) arba 33°a) poz., naudoti draudžiama.

(2) Kietos medžiagos pagal KN 2800 (5) nuostatas gali būti pakuojamos į:

a) būgnus su nuimamu dugnu iš plieno pagal KN 3520, iš aliuminio pagal KN 3521, iš faneros pagal KN 3523, iš fibrinio kartono pagal KN 3525, iš plastiko pagal KN 3526 arba į bidonus su nuimamu dugnu iš plieno arba aliuminio pagal KN 3522, iš plastiko pagal KN 3526 jei būtina - su vienu ar keliais tankiais vidiniais maišais; arba

b) mišrią pakuotę, pagal KN 3538, su vienu ar keliais tankiais vidiniais maišais.
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(1) Medžiagos su pavojaus laipsniu b) turi būti pakuojamos į:

a) plieninius būgnus, pagal KN 3520, arba

b) aliumininius būgnus, pagal KN 3521, arba

c) plieninius arba aliumininius bidonus, pagal KN 3522, arba

d) plastikinius būgnus arba plastikinius bidonus, pagal KN 3526, arba

e) sudėtinę pakuotę (iš plastiko), pagal KN 3537, arba

f) mišrią pakuotę, pagal KN 3538, arba

g) į sudėtinę pakuotę (iš stiklo, porceliano arba keramikos), pagal KN 3539.

1 PASTABA. a),b),c) ir d) papunkčiams: supaprastintos nuostatos, taikomos būgnams ir bidonams su nuimamu dugnu, skirtiems klampioms medžiagoms, kurių klampa 23°C temperatūroje didesnė kaip 200mm2/s, ir kietoms medžiagoms vežti (žr. KN 3512, 3553, 3554 ir 3561).

2 PASTABA. d) papunkčiui: talpyklų, skirtų vežti azoto rūgščiai, turinčiai daugiau kaip 55% grynos rūgšties iš 2° b) poz., ir vandenilio fluorido rūgščiai iš 7° b) poz., leistinas naudojimo laikas yra dveji metai nuo talpyklos pagaminimo datos.

3 PASTABA. f) ir g) papunkčiams: vidinę pakuotę arba stiklinius indus draudžiama naudoti medžiagoms, turinčioms fluoro iš 7° b), 8° b), 9° b), 10° b arba 33° b) poz, vežti.

(2) Medžiagos su pavojaus laipsniu b), jei garų slėgis 50°C temperatūroje neviršija 110 kPa (1,10 bar), taip pat gali būti pakuojamos į metalinius IBC konteinerius pagal KN 3622, į kietus plastikinius IBC konteinerius pagal KN 3624 arba į sudėtinius IBC konteinerius su vidine plastmasine talpykla pagal KN 3625.

(3) Kietos medžiagos pagal KN 2800(5) gali būti pakuojamos į:

a) būgnus iš faneros pagal KN 3523, iš fibrinio kartono pagal KN 3525, jei būtina - su vienu ar keliais tankiais vidiniais maišais, arba

b) vandeniui nelaidžius maišus iš tekstilės, pagal KN 3533, arba iš polimerinio audinio, pagal KN 3534, iš plastikinės plėvelės, pagal KN 3535 arba iš drėgmei nelaidaus popieriaus pagal KN 3536, su sąlyga, kad kroviniai bus vežami pilnai pakrovus arba maišai bus patikimai pritvirtinti ant padėklų, arba

c) sudėtinius IBC konteinerius su vidine talpykla iš plastiko pagal KN 3625, fibrinio kartono IBC konteinerius pagal KN 3626 arba į medinius IBC konteinerius pagal KN 3627; arba

d) minkštus IBC konteinerius pagal KN 3623, išskyrus IBC konteinerius 13H1, 13L1 ir 13M1 tipo, su sąlyga, kad kroviniai bus siunčiami pilnai pakrovus arba minkšti IBC konteineriai bus pritvirtinti ant padėklų.

(4) Gaminiai iš 82° poz. turi būti pakuojami tokiu būdu:

a) ėdus skystis gesintuvams užpildyti - į medines dėžes pagal KN 3527, 3528 arba 3529, į fibrinio kartono dėžes pagal KN 3530, į dėžes iš putplasčio 4H1 tipo pagal KN 3531;

b) bombos, dūminės, nesprogstančios, turinčios ėdaus skysčio, bet be inicijuojančio įtaiso - kiekviena su tarpikliu į dėžes, futliarus arba medinių dėžių skyrius pagal KN 3527, 3528 arba 3529, į plieninies 4A tipo dėžes pagal KN 3537.
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(1) Medžiagos su pavojaus laipsniu c), išskyrus galį iš 65°c)poz., gyvsidabrį iš 66°c) poz. turi būti pakuojamos į:

a) plieninius būgnus, pagal KN 3520, arba

b) aliumininius būgnus, pagal KN 3521, arba

c) plieninius arba aliumininius bidonus, pagal KN 3522, arba

d) plastikinius būgnus arba plastikinius bidonus, pagal KN 3526, arba

e) sudėtinę pakuotę (iš plastiko), pagal KN 3537, arba

f) mišrią pakuotę, pagal KN 3538, arba

g) į sudėtinę pakuotę (iš stiklo, porceliano arba keramikos), pagal KN 3539.

h) lengvą metalinę talpyklą, pagal KN 3540.

1 PASTABA. a),b),c),d) ir h) papunkčiams: supaprastintos nuostatos taikomos būgnams, bidonams ir lengvai metalinei pakuotei su nuimamu dugnu, skirtai klampių medžiagų, kurių klampa 23°C temperatūroje didesnė kaip 200 mm2/s, ir kietoms medžiagoms vežti (žr. KN 3512, 3552-3 554 ir 3560).

(2) Medžiagos su pavojaus laipsniu c), išskyrus galį iš 65°c) ir gyvsidabrį iš 66°c), kurių garų slėgis, esant 50°C temperatūrai, neviršija 110 kPa (1,10 bar), gali taip pat būti pakuojami į metalinius IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3622, į tvirtus plastikinius IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3624 arba į sudėtinius IBC konteinerius su vidine talpykla iš plastiko pagal kraštinį numerį 3625 31HZ2 tipo IBC konteinerius, pripildytus mažiausiai 80 % išorinės pakuotės.

(3) Kietos medžiagos pagal kraštinį numerį 2800 (5) gali būti pakuojamos į:

a) būgnus iš faneros pagal kraštinį numerį 3523 arba iš fibrinio kartono pagal kraštinį numerį 3525, jei būtina, su vienu ar keliais tankiais vidiniais maišais, arba

b) vandeniui nelaidžius maišus iš tekstilės pagal kraštinį numerį 3533 arba iš polimerinio audinio pagal kraštinį numerį 3534, iš plastikinės plėvelės pagal kraštinį numerį 3535 arba iš drėgmei nelaidaus popieriaus pagal kraštinį numerį 3536; arba

c) minkštus IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3623, išskyrus IBC konteinerius 13H1, 13L1 ir 13M1 tipus, sudėtinius IBC konteinerius, kurių vidinė talpykla iš plastiko pagal kraštinį numerį 3625, kartoninius IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3626 arba į medinius IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3627.

(4) a) Galis iš 65°c) poz. ir gyvsidabris iš 66°c) poz. turi būti pakuojamas į mišrią pakuotę pagal kraštinį numerį 3538. Ši mišri pakuotė susideda iš vidinės stiklinės, porcelianinės, keramikinės arba plastikinės pakuotės, kurios didžiausia netto masė 10 kg.

Kaip išorinę pakuotę galima naudoti:

dėžes iš natūralios medienos, pagal kraštinį numerį 3527;

fanerines dėžes, pagal kraštinį numerį 528;

dėžes iš perdirbtos medienos, pagal kraštinį numerį 3529;

dėžes iš fibrinio kartono, pagal kraštinį numerį 3530;

dėžes iš plastiko, pagal kraštinį numerį 3531;

plieninius būgnus su nuimamu dugnu, pagal kraštinį numerį 3520;

plieninius bidonus su nuimamu dugnu, pagal kraštinį numerį 3522;

fanerinius būgnus, pagal kraštinį numerį 3523;

fibrinio kartono būgnus, pagal kraštinį numerį 3525;

plastikinius būgnus su nuimamu dugnu, pagal kraštinį numerį 3526.

b) Gyvsidabrį taip pat galima pakuoti į suvirintus balionus iš plieno su vidiniais skliautiniais dugnais, kaip į vientisą pakuotę. Kamščiu turi būti varžtas su konusiniu sriegiu ir angos skersmuo neturi viršyti 20 mm.

(5) a) Gaminiai iš 81° poz., išskyrus skystus, neišsipilančius akumuliatorius, turi būti tvirtinami inertiškos perdengiančios medžiagos pagalba arba ekvivalenčiu būdu medinėse dėžėse arba kietose plastikinėse dėžėse ar krepšiuose. Akumuliatoriai turi būti izoliuoti, kad būtų išvengta trumpo sujungimo.

b) Neišsipilantys akumuliatoriai (identifikacinis numeris 2800) turi būti apsaugoti nuo trumpo sujungimo ir patikimai supakuoti į tvirtą išorinę pakuotę.

PASTABA. Neišsipilantys akumuliatoriai yra sudėtinis mechaninio ar elektroninio įrengimo veikimui būtinas elementas turi būti gerai įtvirtinti laikiklyje ir apsaugoti tokiu būdu, kad nebūtų pažeisti ar neįvyktų trumpas sujungimas.
c) Gaminiai iš 81° gali būti vežami ant padėklų. Jie turi būti sudėti aukštais ir atitinkamu būdu pritvirtinti, be to, aukštai turi būti atskirti nelaidžios medžiagos sluoksniu. Akumuliatorių išėjimai jokiu būdu neturi būti veikiami apkrovos, susidarančios dėl viršuje esančių elementų. Akumuliatoriai turi būti izoliuoti taip, kad būtų išvengta trumpo sujungimo. Jei rietuvė tinkamai paženklinta pavojaus ženklu, tai kiekvieno akumuliatoriaus ženklinti nebūtina.

(6) Naudoti akumuliatoriai iš 81o c) poz. taip pat gali būti vežami nerūdijančio plieno arba tvirto plastiko dėžėse, kurių talpa ne didesnė kaip 1 m3, ir laikomasi sąlygų:

a) akumuliatorių dėžės turi būti atsparios korozijai medžiagų, esančių akumuliatoriuose;

b) esant normalioms vežimo sąlygoms, ėdžios medžiagos neturi pratekėti iš dėžių ir į dėžes neturi patekti kitos medžiagos (pavyzdžiui, vanduo). Jokių akumuliatorių korozijų medžiagų pavojingų liekanų negali pasilikti baterijų dėžių išorėje;

c) dėžės negali būti pakrautos akumuliatoriais aukščiau kaip jų šonai;

d) akumuliatorius su medžiagomis ar kitais kroviniais, galinčiais tarpusavyje pavojingai reaguoti [žr. KN 2811 (6)], krauti į dėžes draudžiama;

e) dėžės akumuliatoriams turi būti:

(i) uždengtos; arba

(ii) vežamos uždarose ar brezentu dengtose transporto priemonėse.

(7) Naudoti akumuliatoriai iš 81o c) poz. gali būti vežami plieniniuose IBC konteineriuose pagal kraštinį numerį 3622, kietuose plastmasiniuose IBC konteineriuose pagal kraštinį numerį 3624 arba sudėtiniuose IBC konteineriuose su vidine talpykla iš tvirto plastiko ir plieninio ar plastmasinio išorinio korpuso pagal kraštinį numerį 3625.

IBC konteineriai turi būti bandomi pagal kraštinių numerių 3652, 3653, 3655 ir 3658 nuostatas. Turi būti laikomasi III pakavimo grupės nuostatų.

Konstrukcinį tipą turi patvirtinti kompetentinga institucija. IBC konteineris turi būti su sandariu uždarymo įtaisu ir atitikti (6) punkto reikalavimus.

2808

Pakuotė, įskaitant IBC konteinerius, su 1791 hipochlorito tirpalu iš 61° poz. turi būti su ventiliacinėmis angomis pagal kraštinį numerį 3500 (8) arba 3601 (6).

2809

Išlydytą fosforo oksibromidą iš 15° poz. galima vežti tik autocisternose ( žr. B.1a priedą) arba konteinerinėse cisternose (žr. B.1b priedą).

2810

3. Mišri pakuotė
2811

(1) Medžiagos iš vienos poz. gali būti pakuojamos kartu į mišrią pakuotę pagal kraštinį numerį 3538.

(2) Šios klasės medžiagas, kai skystų medžiagų kiekis ne didesnis kaip 3 litrai vidinei pakuotei ir/arba kietų medžiagų kiekis - 5 kg vidinei pakuotei, galima pakuoti mišriai pagal KN 3538 kartu su kitų klasių medžiagomis ir gaminiais, jei tik tų klasių medžiagas ir gaminius leidžiama mišriai pakuoti, ir/arba su kroviniais, kuriems netaikomos ADR nuostatos [žr. KN 2800 (8)], jei jie tarpusavyje pavojingai nereaguoja.

(3) Medžiagos iš 4° poz. neturi būti pakuojamos kartu su kitais kroviniais, išskyrus medžiagas, aprašytas 5.1 klasės 3° poz. kraštiniame numeryje 2501. Medžiagas iš 6° ir 14° poz. kartu su kitais kroviniais pakuoti draudžiama.

(4) Medžiagas su pavojaus laipsniu a) kartu su 1 ir 5.2 klasių medžiagomis ir gaminiais ir 7 klasės medžiagomis pakuoti draudžiama.

(5) Jei nenurodyta kitaip, tai skysčius su pavojaus laipsniu a), kurių kiekis ne didesnis kaip 0,5 l vidinei pakuotei ir ne didesnis kaip 1 litras pakuotės vienetui ir medžiagas su pavojaus laipsniu b) ar c), kurių kiekis vidinėje pakuotėje ne didesnis kaip 3 l skysčiams ir 5 kg kietoms medžiagoms, gali būti pakuojami mišriai pagal KN 3538 kartu su kitų klasių medžiagomis ir gaminiais su sąlyga, kad tas medžiagas ir gaminius galima pakuoti mišriai ir/arba kartu su kroviniais, kuriems netaikomos ADR nuostatos [žr. KN 2800 (8)], su sąlyga, kad jie tarpusavyje pavojingai nereaguoja.
(6) Pavojingos reakcijos:

a) degimas ir / arba didelio šilumos kiekio išskyrimas;

b)liepsniųjų ir / arba toksiškų dujų išskyrimas;

c) ėdžių skysčių susidarymas;

d) nepatvarių medžiagų susidarymas.

(7) Turi būti laikomasi KN 2002 (6) ir (7) ir KN 2802 nuostatų.

(8) Jei naudojamos medinės ir fibrinio kartono dėžės, pakuotės svoris neturi viršyti 100 kg.

4. Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant pakuočių (žr. A.9 priedą)
2812

Ženklinimas
(1) Kiekviena pakuotė turi būti su aiškiu ir ilgalaikiu krovinio identifikaciniu numeriu, nurodytu transporto dokumentuose, užrašant prieš jį raides “JTO (UN)”.

Pavojaus ženklai
(2) Pakuotės su 8 klasės medžiagomis ar gaminiais turi būti paženklinti pavojaus ženklu Nr.8.

(3) Pakuotės su medžiagomis iš 32° b) 2., 33°a), 35° b) 2., 37°, 54°, 64°b) ir 68° pozicijų papildomai turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr.3.

(4) Pakuotės su medžiagomis iš 44°a) ir 45° b) 2. pozicijų turi būti ženklinamos pavojaus ženklu Nr.3 ir 6.1.

(5) Pakuotės su medžiagomis iš 67° poz. turi būti ženklinamos pavojaus ženklu Nr.4.1.

(6) Pakuotės su medžiagomis iš 69° ir 70° pozicijų turi būti ženklinamos pavojaus ženklu Nr. 4.2.

(7) Pakuotės su medžiagomis iš 71° ir 72° pozicijų turi būti ženklinamos pavojaus ženklu Nr.4.3.

(8) Pakuotės su medžiagomis iš 3°a), 4°, 73° ir 74° pozicijų turi būti papildomai ženklinamos pavojaus ženklu Nr.05.

(9) Pakuotės su medžiagomis iš 2° a) 2. poz. turi būti papildomai ženklinamos pavojaus ženklu Nr. 05 ir 6.1.

(10) Pakuotės su medžiagomis, aprašytomis lentelėje, papildomai turi būti ženklinamos pavojaus ženklu Nr. 6.1:

	Pozicija ir pavojaus laipsnis
	Medžiagos identifikacinis numeris
	Medžiaga

	1° a)
	1831
	Sieros rūgštis, rūkstanti (oleumas)

	6°
	
	Visos medžiagos

	7°
	
	Visos medžiagos

	9° b)
	1811
	Kalio -vandenilio difluoridas

	10° b)
	1732
	Stibio pentafluoridas

	12° a)
	2879
	Seleno oksichloridas

	14°
	
	Visos medžiagos

	44° b)
	
	Visos medžiagos

	45° b)1. ir c)
	2818
	Amonio polisulfidas,tirpalas

	53° b) ir c)
	1761
	Vario etilendiaminas, tirpalas

	75°
	
	Visos medžiagos

	76°
	
	Visos medžiagos


(11) Pakuotės su skysčiais talpyklose, turinčios iš išorės nematomus uždarymo įtaisus, taip pat pakuotės su talpyklomis, turinčiomis ventiliacines angas, arba talpyklos su ventiliacinėmis angomis, tačiau be išorinės pakuotės papildomai turi būti ženklinamos iš dviejų priešingų pusių pavojaus ženklu Nr.11.

2813

B. Užrašai transporto dokumente
2814

Krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti vieną iš medžiagos identifikacinių numerių ir vieną iš pavadinimų, pabrauktų KN 2801.

Kai medžiaga konkrečiai nenurodyta, bet priskirta “k.n” pozicijai, tai krovinio aprašyme turi būti nurodytas medžiagos identifikacinis numeris ir raidės “k.n.”, po kurių užrašomas medžiagos cheminis arba techninis pavadinimas 3 /.

Po krovinio aprašymo turi būti nurodyta klasė, pozicija, ir pavojaus laipsnis, jei jis yra, bei raidinė santrumpa “ADR” (arba “RID”), pavyzdžiui, “8, 1° a), ADR”.

Vežant atliekas [ žr. KN 2000(5)] krovinio aprašyme turi būti įrašas:“Atliekos, kuriose yra...”, nurodant cheminį(ius) komponento(-ų), kuris (kurie) nulemia tai, kad atliekos priskiriamos KN 2002(8), pavadinimą (-us),pavyzdžiui: “Atliekos, turinčios 1824 natrio hidroksido tirpalo, 8, 42° b), ADR”.
Vežant tirpalus ir mišinius (tokius, kaip preparatai ir atliekos), kuriuose yra keletas komponentų, kuriems taikomos ADR nuostatos, nebūtina nurodyti daugiau kaip du pagrindinius komponentus, nulemiančius tirpalų ir mišinių vieną arba kelis pavojaus tipus.

Vežant tirpalus ir mišinius, kuriuose yra tik vienas komponentas, kuriam taikomos ADR nuostatos, transporto dokumentuose nurodomame pavadinime turi būti žodžiai “tirpalas” arba “mišinys” [žr. kraštinį numerį 2002 (8)].

Vežant 1829 sieros trioksidą su inhibitoriumi iš 1° a)poz., kurio grynumas 99,95% ar didesnis, cisternomis be inhibitoriaus esant minimaliai 32,5 °C temperatūrai, transporto dokumente turi būti įrašoma:”Vežama esant žemiausiai produkto temperatūrai 32,5 °C”.

Jei kieta medžiaga vežama išlydyta, krovinio aprašymą reikia papildyti žodžiu “išlydytas”, jei šio žodžio nėra medžiagos pavadinime.

Tuo atveju, jei konkrečiai nurodytai medžiagai netaikomos tos klasės nuostatos pagal kraštinį numerį 2430 (9), krovinio siuntėjas turi teisę transporto dokumentuose nurodyti: “Krovinys, kuriam netaikomos 8 klasės nuostatos”.

2815-2821

C. Tuščia pakuotė
2822

(1) Tuščios, nevalytos pakuotės, įskaitant tuščius IBC konteinerius iš 51° poz., turi būti uždaryta taip pat sandariai ir saugiai kaip uždaroma pilna.

(2)Nevalyta, tuščia pakuotė, įskaitant IBC konteinerius iš 91° poz., ir pakuotė turi būti paženklinta šiais pačiais pavojaus ženklais kaip ir pilna.

(3)Krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti vieną iš pavadinimų, pabrauktų 91° poz., pavyzdžiui: “Tuščia pakuotė, 8, 91°, ADR”.

Aprašant nevalytas, tuščias autocisternas, tuščias nuimamas cisternas, tuščias konteinerines cisternas ir tuščius mažus konteinerius, transporto dokumentuose turi būti įrašas “Paskutinis vežtas krovinys”, taip pat nurodomas paskutinio vežto krovinio pavadinimas ir pozicijos, kurioje jis numatytas, numeris, pavyzdžiui: “Paskutinis vežtas krovinys: 1830 sieros rūgštis, 1° b)”.

____________________

3/ Techninis pavadinimas turi būti plačiai naudojamas moksliniuose - techniniuose žinynuose, periodiniuose leidiniuose ir tekstuose. Nereikia tuo tikslu naudoti prekybinių pavadinimų.
2823-2899

______________

9 KLASĖ. KITOS PAVOJINGOS MEDŽIAGOS IR GAMINIAI

1. Medžiagų sąrašas

2900

(1) 9 klasei priskiriamos medžiagos ir gaminiai, kurie vežimo metu kelia pavojų, neaprašytą kitose klasėse. Medžiagoms ir gaminiams, aprašytiems KN 2901, taikomos kraštinių numerių 2901-2920 nuostatos. Šios medžiagos ir gaminiai yra ADR1/ medžiagos ir gaminiai.

(2) 9 klasės medžiagos ir gaminiai skirstomos į:

A. Medžiagas, kurių dulkės įkvepiant gali sukelti pavojų sveikatai

B. Medžiagas ir prietaisus, kurie degdami gali išskirti dioksinus

C. Medžiagas, išskiriančias liepsniuosius garus

D. Ličio akumuliatorius

E. Gelbėjimo priemones

F. Medžiagas, pavojingas aplinkai

G. Aukštųjų temperatūrų medžiagas

H. Kitas medžiagas, keliančias pavojų vežant, bet nepriskirtas kitai klasei

I. Tuščias pakuotes.

9 klasės medžiagoms, išvardytoms kraštinio numerio 2901 pozicijose, priskiriamas pavojaus laipsnis b) arba c), priklausomai nuo jų keliamo pavojaus:

b) pavojingos medžiagos;

c) mažai pavojingos medžiagos.

PASTABA. Dėl tirpalų ir mišinių (tokių kaip preparatai ir atliekos) klasifikacijos žr. KN 2002(8).
(3) ADR nuostatos netaikomos šioms medžiagoms ir gaminiams, išvardytiems Jungtinių Tautų Organizacijos Rekomendacijose dėl pavojingų krovinių vežimo: 1845 anglies dioksidas, kietas (sausas ledas), 2071 amonio nitrato trąšos, 2216 žuvų miltai (žuvų atliekos), stabilizuoti, 2807 įmagnetintos medžiagos, 3166 vidinio degimo varikliai, įskaitant esančius automobilių įrangoje ar transporto priemonėse, ir 3171 transporto priemonė ar įranga, veikianti akumuliatorių pagalba.

A. Medžiagos, kurių dulkės įkvepiant gali sukelti pavojų sveikatai

2901
1o Asbestas ir mišiniai, turintys asbesto:

b) 2212 Mėlynasis asbestas (krokidolitas), 2212 Rudasis asbestas (amozitas arba mizoritas);

c) 2590 Baltasis asbestas (chrizotilas, aktinolitas, antofilitas, tremolitas).

PASTABA. Talkas, turintis tremilito ir/arba aktinolitas, priskiriamas 1o c) poz., kurio identifikacinis numeris 2590.
____________________

1/ Jeigu medžiagoms, nurodytoms KN 2901, dėl vežamo kiekio nėra taikomos šios klasės šio ar B papildymo nuostatos, tai žr. KN 2901 a.

B. Medžiagos ir prietaisai, kurie degdami gali išskirti dioksinus
2o Polichloruoti ir polihalogeninti bifenilai (PCB) bei terfenilai (PCT) ir mišiniai, turintys šių medžiagų:

b) 2315 polichlordifenilai, 3151 polihalogeninti bifenilai, skysti arba 3151 polihalogeninti terfenilai, skysti, 3152 polihalogeninti bifenilai, kieti arba 3152 polihalogeninti terfenilai, kieti.
PASTABA. Mišiniams, turintiems ne daugiau kaip 50 mg/kg PCB ar PCT, ADR nuostatos netaikomos.
3o Įrenginiai, tokie kaip transformatoriai, kondensatoriai, įtaisai, turintys medžiagų iš 2o b poz., ar jų mišiniai.

PASTABA. Šioms medžiagoms taikomos ypatingos pakavimo nuostatos (žr. kraštinį numerį 2905).
C. Medžiagos, išskiriančios liepsniuosius garus
4o Polimerai, turintys liepsniųjų skysčių, kurių pliūpsnio temperatūra ne didesnė kaip 55o C:

c) 2211 granuliuotas polimeras, akytas, išskiriantis liepsniuosius garus, 3314 plastiška kompozicija presavimui, tešlos pavidalo, lakšto formos, presuotos virvės, išskiriantis liepsniuosius garus.

PASTABA. Granuliuotas polimeras ir forminis polimeras gali būti pagaminti iš polistirolo, polimetimetakrilato ar kitų polimerinių medžiagų.
D. Ličio akumuliatoriai

PASTABA. Šiems gaminiams taikomos ypatingos pakavimo nuostatos (žr. KN 2906).
5o 3090 ličio akumuliatoriai, 3091 ličio akumuliatoriai įrangoje arba 3091 ličio akumuliatoriai, supakuoti kartu su įranga.

1 PASTABA. Kiekvienas akumuliatoriaus elementas gali turėti ne daugiau kaip 12 g ličio arba ličio lydinių. Ličio arba ličio lydinių kiekis kiekvienoje baterijoje neturi būti didesnis kaip 500 g. Jei šalies siuntėjos kompetentingos institucijos leidžia, ličio ar ličio lydinių kiekis kiekviename elemente gali būti padidintas iki 60 g, o pakuotėje gali būti iki 2500 g ličio ar ličio lydinių. Kompetentingos institucijos turi nustatyti vežimo sąlygas bei bandymų tipą ir trukmę. Jei šalis siuntėja nėra ADR šalis narė, tai nurodytas nuostatas turi patvirtinti pirmos ADR šalies narės, per kurios teritoriją bus vežamas krovinys, kompetentingos institucijos.

2 PASTABA. Akumuliatorių elementai ir akumuliatoriai turi būti su efektyviomis apsaugos priemonėmis nuo galimų išorinių trumpų sujungimų. Kiekvienas akumuliatoriaus elementas ar akumuliatorius turi turėti apsauginį ventiliacinį įtaisą arba turi būti sukonstruoti tokiu būdu, kad nekiltų didelių pažeidimų, esant normalioms vežimo sąlygoms. Akumuliatoriai, turintys keletą elementų arba lygiagrečiai sujungtų elementų grupę, turi turėti diodus, kurie neleistų tekėti atgalinei srovei. Elementai ar akumuliatoriai įrangoje turi būti apsaugoti nuo trumpo sujungimo ir tvirtai sutvirtinti.

3 PASTABA. Elementai ir akumuliatoriai turi būti sukonstruoti ir pagaminti taip, kad atlaikytų bandymus:

a) kartą per savaitę iš gatavos produkcijos atrenkama kiekvieno tipo dešimt elementų ir vienas akumuliatorius ir bandoma atsparumui ekstremalios temperatūros poveikiui bei atsparumui trumpam sujungimui pagal Bandymų ir kriterijų vadovo 38.8 paragrafą arba lygiaverčius, kompetentingos institucijos patvirtintus bandymus. Ekstremalios temperatūros poveikio bandymo metu bandinys neturi deformuotis, pratekėti arba įkaisti iš vidaus. Jei trumpo sujungimo bandymo metu išsiskiria garai, tai veikiant juos atvira liepsna sprogimas neturi įvykti.

b) a) punkto nuostatos netaikomos sandariai uždarytiems elementams ir akumuliatoriams, su sąlyga, kad prieš pirmą siuntą kiekvieno tipo dešimt elementų ar keturi akumuliatoriai, pateikti vežti, išbandomi atsparumui ekstremalios temperatūros poveikiui, vibracijai, smūgiams pagal bandymus, aprašytus Bandymų ir Kriterijų Vadovo 38.3 paragrafe arba lygiaverčius bandymus, patvirtintus kompetentingų institucijų; po bandymo neturėtų būti matomų dujų išskyrimo, slysčio pratekėjimo, masės sumažėjimo ar deformacijos.
4 PASTABA. Elementai įrangoje vežant neturi išsikrauti iki lygio, kuriam esant nutrauktos grandinės srovė yra mažesnė kaip 2 voltai arba sudaro dvi trečiąsias neišsikrovusio elemento srovės, priklausomai nuo to, kuris srovės dydis yra mažesnis.

5 PASTABA. 5o pozicijos gaminius, neatitinkančius šių sąlygų, vežti draudžiama.
E. Gelbėjimo priemonės
PASTABA. Gaminiams iš 6o ir 7o poz. taikomos ypatingos pakavimo nuostatos (žr. KN 2907).
6o 2990 gyvybės apsaugos priemonės, savaime užsipildančios, tokios kaip aviacinės avarinės gelbėjimo liemenės ir avarinė gelbėjimo įranga, o taip pat gelbėjimo priemonės jūroje.

PASTABA. Ši įranga gali būti pavojinga, jei savaime užsipildančios priemonės pradeda veikti vežant; o taip pat įrenginiai gali būti su įranga, turinčių vieną arba keletą ADR priklausančių tokių medžiagų ar gaminių:
1 klasės signaliniai įrenginiai, tokie kaip dūminiai ir šviečiantieji signaliniai įrenginiai;

neliepsniosios ir netoksiškos 2 klasės dujos;

3 arba 4.1 klasės liepsniosios ar degančios medžiagos;

5.2 klasės organiniai peroksidai, kaip remonto komplektų komponentai;

8 klasės elektriniai akumuliatoriai.
7o 3072 gyvybės apsaugos priemonės, savaime neužsipildančios, savo įrangoje turinčios vieną ar keletą ADR priklausančių medžiagų arba gaminių:

1 klasės signaliniai įrenginiai, tokie kaip dūminiai ir šviečiantieji signaliniai įrenginiai;

neliepsniosios ir netoksiškos 2 klasės dujos;

3 arba 4.1 klasės liepsniosios ar degančios medžiagos;

5.2 klasės organiniai peroksidai, kaip remonto komplektų komponentai;

8 klasės elektriniai akumuliatoriai.

8°. Transporto priemonių komponentai

c) 3268 įpūtimo įranga oro pagalvėms, arba 3268 oro pagalvių moduliai arba 3268 įranga saugos diržų įtempimui
1 PASTABA. Šiai pozicijai priskiriami gaminiai, kurie gali priklausyti 1 klasei pagal kraštinį numerį 2100 (2) b) ir kurie naudojami kaip pripučiamos pagalvės ar saugos diržai transporto priemonėse tais atvejais, kai jie vežami kaip komplektuojantys komponentai ir kai “įpūtimo įranga oro pagalvėms”, “oro pagalvių moduliai” arba “įranga saugos diržų įtempimui”, supakuoti taip, kaip bandymų, aprašytų Bandymų ir kriterijų Vadovo 16 skyriaus 6 c) bandymų serijoje, ir neįvyko šio įrenginio sprogimas, įrenginio apvalkalų trupėjimas ir nebuvo nuolaužų išmėtymo bei terminio efekto, kurie galėjo labai apsunkinti gaisro gesinimą arba kitų skubių priemonių vykdymą šalia pakuotės.

2 PASTABA. Oro pagalvėms arba saugos diržams, įrengtiems transporto priemonėse arba komplektuojančiuose transporto priemonių komponentuose, tokiuose kaip vairo kolonėlės, durų plokštės ir kt., ADR reikalavimai netaikomi.
F. Medžiagos, pavojingos aplinkai
PASTABA. Medžiagų priskyrimas 11° arba 12° pozicijoms turi būti atliekamas pagal A.3 priedo, C skyriaus (KN 3320 - 3326) reikalavimus.

11° Skystos medžiagos - vandens teršalai, o taip pat šių medžiagų tirpalai ir mišiniai ( tokie kaip preparatai ir atliekos), kurios negali būti priskirtos kitoms klasėms arba šios klasės 1°- 8°, 13°, 14°, 20°, 33° ir 34° pozicijoms.

c) 3082 aplinkai pavojinga medžiaga , skysta, k.n., tokia už:

alkoholis C6 -C17 ( antrinis) poli(3-6) etoksilatas

alkoholis C12 -C15 poli(1-3) etoksilatas

alkoholis C13 -C15 poli(1-6) etoksilatas

alfa-cipermetrinas

butilbenzilftalatas

chloruoti parafinai(C10-C13 )

1- chloroktanas

krezildifenilfosfatas

ciflutrinas

decilakrilatas

di-n-butilftalatas

1,6-dichlorheksanas

diizopropilbenzenai

izodecilakrilatas

izodecildifenilfosfatas

izooktilnitratas

malationas

resmetrinas

triarilfosfatai

trikrezilfosfatai

trietilbenzenas

triksilenilfosfatas.

12° Kietos medžiagos - vandens teršalai, o taip pat šių medžiagų tirpalai ir mišiniai ( tokie kaip preparatai ir atliekos), kurios negali būti priskirtos kitoms klasėms arba šios klasės 1°- 8°, 13°, 14°, 20°, 33° ir 34° pozicijoms.

c) 3077 aplinkai pavojinga medžiaga , kieta, k.n., tokia už:
chlorheksidinas

chloruoti parafinai(C10-C13 )

para-dichlorbenzenas

difenilas

difenilo eteris

fenbutatino oksidas

gyvsidabrio chloridas (kalokmelis)

tributiltino fosfatas

cinko bromidas.

13° Genetiškai pakeisti mikroorganizmai

1 PASTABA. Genetiškai pakeisti mikroorganizmai - tai mikroorganizmai, kurių genetinė medžiaga buvo sąmoningai pakeista techninių priemonių arba procesų, negalinčių vykti natūraliomis sąlygomis, pagalba.

2 PASTABA. Genetiškai pakeisti infekciniai mikroorganizmai, priskiriami 6.2 klasės medžiagoms (žr. kraštinį numerį 2651, 1°- 3°poz., identifikaciniai numeriai 2814 ir 2900).

3 PASTABA. Šioje klasėje naudojama sąvoka “genetiškai pakeisti mikroorganizmai” reiškia mikroorganizmus, nekeliančius pavojaus žmogui ir gyvūnams, bet galinčius paveikti gyvūnus, augalus, mikrobiologines medžiagas ir ekosistemas, kas nėra įmanoma, esant natūralioms sąlygoms.
b) 3245 genetiškai pakeisti mikroorganizmai.

1 PASTABA. genetiškai pakeistiems mikroorganizmams, kurių paskleidimui aplinkoje gautas leidimas 2/ , netaikomos šios klasės ADR nuostatos.

2 PASTABA. Kietomis medžiagomis pagal kraštinio numerio 2903 nurodymus pakuotėms laikomos medžiagos ir medžiagų mišiniai, kurie neturi skysčių laisvame būvyje, esant žemesnei kaip 45° C temperatūrai.

3 PASTABA. Gyvi stuburiniai ir bestuburiai gyvūnai turi būti naudojami medžiagų, nurodytų šioje pozicijoje, vežimui tiktai tais atvejais, kai šių medžiagų negalima vežti kitu būdu.

14° Genetiškai pakeisti organizmai

PASTABA. Genetiškai pakeisti organizmai, kurių atžvilgiu žinoma ar manoma, kad jie yra pavojingi aplinkai, turi būti vežami pagal reikalavimus, nustatytus šalies siuntėjos kompetentingų institucijų.
G. Aukštosios temperatūros medžiagos
PASTABA. Šioms medžiagoms taikomos ypatingos pakavimo nuostatos (žr. KN 2909).
20o Medžiagos, kurios vežamos ar pateikiamos vežimui skystos ne žemesnėje kaip 100o C temperatūrai, o jei nurodyta pliūpsnio temperatūra - tai žemesnėje nei pliūpsnio temperatūra.

c) 3257 aukštos temperatūros skystis, k.n. ( įskaitant išlydytą metalą arba išlydytą druską), vežamą ne žemesnėje kaip 100 o C temperatūroje, o jei nurodyta pliūpsnio temperatūra - tai žemesnėje nei pliūpsnio temperatūra.

1 PASTABA. Ši nuostata turėtų būti taikoma, kai medžiaga neatitinka kitų klasių kriterijų.

2 PASTABA. 3256 aukštos temperatūros skystis, liepsnusis, k.n., kurio pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 61o C ir vežama žemesnėje temperatūroje nei jos pliūpsnio temperatūra, priskiriama 3 klasės medžiagoms.
____________________
2/ Žr. 90/220 / EEC (Journal officiel des Communautes europeennes, No L. 117 du 8 mai 1990, p. 18 a 20) C dalį, kur nurodytos Europos Sąjungos šalių procedūros.

21o Kietos medžiagos, kurios vežamos ar pateikiamos vežimui 240o C ar aukštesnėje temperatūroje.

c) 3258 aukštos temperatūros kieta medžiaga, k.n., su aukštesne kaip 240o C temperatūra.

PASTABA. Ši nuostata turėtų būti taikoma, kai medžiaga neatitinka kitų klasių kriterijų.
H. Kitos medžiagos, keliančios pavojų vežimo metu, bet nepriskirtos jokiai kitai klasei
31o. Kieti amoniako junginiai, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 61o C:

c) 1841 amonio acetaldehidas

32o Mažo pavojaus ditionitas:

c) 1931 cinko ditionitas
PASTABA. Ditionitai, spontaniškai užsidegantys, priskiriami 4.2 klasės medžiagoms [žr. kraštinį numerį 2431, 13 o b) poz.]
33o Labai lakūs skysčiai:

c) 1941 dibromdifluormetanas
34o Medžiaga, išskirianti toksiškus garus:

c) 1990 benzaldehidas
35o. Medžiagos, turinčios alergenų:

PASTABA. Medžiagoms, kurios pakankamai termiškai apdorotos ir vežant nekelia pavojaus, ADR nuostatos netaikomos.
b) 2969 ricinmedžio granulės arba 2969 ricinmedžio dribsniai, arba 2969 ricinmedžio išspaudos, arba 2969 ricinmedžio miltai.

36o Cheminių reagentų rinkinys arba pirmosios pagalbos rinkinys:

b) 3316 cheminių reagentų rinkinys arba 3316 pirmosios pagalbos rinkinys

c) 3316 cheminių reagentų rinkinys arba 3316 pirmosios pagalbos rinkinys

PASTABA. Pozicijai 3316 cheminių reagentų rinkinys arba 3316 pirmosios pagalbos rinkinys priskiriamos dėžutės, dėžės ir kt., talpinančios nedidelį įvairių pavojingų krovinių, naudojamų medicininiams, analitiniams arba bandomiesiems tikslams, kiekį. Tokiuose rinkiniuose neturi būti 1, 2 klasės ( išskyrus aerozolius), priklausančios O, F, TF, TC, TO, TFC arba TOC grupėms, 4.1 klasės 21o - 50o poz., 4.2 klasės, 5.1 klasės 5 ° poz, 5.2 klasės 11o - 20o poz., 6.1 klasės 1o - 5o poz., 7 klasės, 8 klasės 6° -1 ° pavojingų medžiagų ar kitų bet kurios klasės medžiagų su pavojaus laipsniu a) .

Komponentai neturi tarpusavyje pavojingai reaguoti [žr. kraštinį numerį 2911 (4)]. Pavojingos medžiagos pirmosios pagalbos rinkiniuose turi būti pakuojamos vidinėse pakuotėse, kurių talpa ne didesnė kaip 250 ml arba 250 g ir jos turi būti atskirtos viena nuo kitos. Bendras pavojingų krovinių kiekis kiekviename rinkinyje neturi viršyti 1 l arba 1 kg. Didžiausias bendras pavojingų krovinių kiekis kiekvienoje išorinėje pakuotėje negali viršyti 10 kg. Pakavimo grupė rinkiniui paskiriama pagal pavojingiausią pirmosios pagalbos rinkinyje esančią medžiagą.

Pirmosios pagalbos rinkiniai turi būti pakuojami į pakuotes, atitinkančias tinkamą pakuotės grupę. Pirmosios pagalbos rinkiniams, vežamiems pirmosios pagalbos ar eksploatacijos reikmėms, naudojamose transporto priemonėse ADR reikalavimai netaikomi.
I. Tuščia pakuotė
1 PASTABA. Tuščią pakuotę, ant kurios išorinio paviršiaus likę anksčiau vežtos medžiagos, vežti draudžiama.

2 PASTABA. Nevalytus, tuščius konteinerius įrenginiams iš 3o poz. vežti draudžiama.
71o. Nevalyta tuščia pakuotė, įskaitant tuščius IBC konteinerius, tuščias autocisternas, tuščias nuimamas cisternas, tuščias konteinerines cisternas, kuriose buvo vežamos 1o, 2o , 4 o, 11 o, 12 o, 20 o, 21 o arba 31 o - 35 o pozicijų medžiagos.

PASTABA. Nevalytai tuščiai pakuotei, įskaitant tuščius IBC konteinerius, kuriuose buvo šios klasės medžiagos, netaikomos ADR nuostatos, jei imamasi tinkamų saugos priemonių pavojams panaikinti. Pavojus panaikintas, jei imtasi tinkamų priemonių 1-9 klasės medžiagų pavojingoms savybėms nukenksminti.
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(1) 1o, 2o, 4o, 11o, 12o, 31o, 32o, 33o ir 34o pozicijų medžiagoms su pavojaus laipsniu b) ir c) šio ir B papildymo, išskyrus (2) punktą, nuostatos netaikomos, jei laikomasi šių reikalavimų;

a) Medžiagoms su pavojaus laipsniu b):

- skysčiams: iki 500 ml vidinei talpyklai ir iki 2 l pakuotės vienetui;

- kietoms medžiagoms - iki 1 kg vidinei talpyklai ir iki 4 kg pakuotės vienetui;

b) Medžiagoms su pavojaus laipsniu c):

- skysčiams: iki 3 l vidinei talpyklai ir iki 12 l pakuotės vienetui;

- kietoms medžiagoms - iki 6 kg vidinei talpyklai ir iki 24 kg pakuotės vienetui;

Medžiagos šiais kiekiais turi būti vežamos mišrioje pakuotėje pagal kraštinio numerio 3538 reikalavimus.

Medžiagos šiais kiekiai, esančios metalinėje ar plastmasinėje vidinėje pakuotėje, gali būti vežamos sukrautos ant padėklų, apsuptų šilumai atsparia medžiaga ar tampria plėvele, naudojama kaip išorinė pakuotė su sąlyga, kad didžiausia pakuotės bruto masė ne didesnė kaip 20 kg.

Būtina laikytis “Bendrų reikalavimų pakuotei” pagal KN 3500 (1), (2) ir (5)-(7).

(2) Vežant pagal (1) punkto reikalavimus, krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti KN 2914 reikalavimus ir jame turi būti įrašyta “ribotas kiekis” (“limited quantity”). Kiekviena pakuotė turi būti su aiškiu ir ilgalaikiu krovinio identifikaciniu numeriu, nurodytu transporto dokumentuose, užrašant prieš jį raides “JTO (UN)”.

(3) Be to, šios klasės A ir B papildymų nuostatos medžiagoms ir gaminiams iš 1o poz. netaikomos:

a) asbestui, fiksuotam natūralia ar dirbtine rišamąja medžiaga (tokia už. cementas, plastmasė, asfaltas, dervoje ar mineralinė rūda) taip, kad vežant neišsiskirtų pavojingas įkvepiant asbesto kiekis;

b) gaminiams, turintiems asbesto, jei jie supakuoti taip, kad vežant neišsiskirtų pavojingas įkvepiant asbesto kiekis.

(4) Šios klasės A ir B papildymų nuostatos medžiagoms ir gaminiams iš 3o poz. ir turinčioms skysčių iš 2o b) poz., kurių kiekis neviršija 500 ml įrangai ar 2 l pakuotei. Tačiau ši įranga turi būti supakuoti pagal kraštinio numerio 2905 (1) a) reikalavimus ir krovinio transporto dokumentuose pagal KN 2914 reikalavimus turi būti įrašas “ribotas kiekis” (“limited quantity” ). Kiekviena pakuotė turi būti su aiškiu ir ilgalaikiu krovinio identifikaciniu numeriu nurodytu transporto dokumentuose, užrašant prieš jį raides “JTO (UN)”.

(5) Ličio elementams ir akumuliatoriams iš 5o poz., supakuotiems atskirai ar su įranga, o taip pat įrangai, turinčiai elementų ar akumuliatorių, netaikomos šio ir B papildymo nuostatos, jei:

a) kiekviename elemente su skystu katodu yra ne daugiau kaip 0,5 g ličio ar ličio lydinio ir kiekviename elemente su kietu katodu yra ne daugiau kaip 1 g ličio ar ličio lydinio;

b) kiekviename akumuliatoriuje su kietu katodu yra ne daugiau kaip 2 g ličio ar ličio lydinio bendrai ir kiekviename akumuliatoriuje su skystu katodu yra ne daugiau kaip 1 g ličio ar ličio lydinio bendrai;

c) kiekvienas elementas ar akumuliatorius, turintys skystus katodus, yra sandariai uždaryti;

d) elementai yra atskirti vienas nuo kito taip, kad neįvyktų trumpas sujungimas;

e) akumuliatoriai atskirti vienas nuo kito taip, kad neįvyktų trumpas sujungimas, ir pakuojami į tvirtas pakuotes, išskyrus tuos atvejus, kai įrengti elektroniniai prietaisai.

f) jei skysto katodo akumuliatorius turi daugiau kaip 0,5 g ličio ar ličio lydinio arba jei kieto katodo akumuliatorius turi daugiau kaip 1 g ličio ar ličio lydinio, tai juose neturi būti pavojingų skysčių ar dujų, išskyrus atvejus, kai laisvi skysčiai ar dujos gali būti pilnai absorbuoti arba neutralizuoti kitomis medžiagomis, esančiomis akumuliatoriuje.

Ličio elementams ir akumuliatoriams gali būti netaikomos šios klasės A ir B papildymų nuostatos jei:

g) kiekvienas elementas turi ne daugiau kaip 5 g ličio ar ličio lydinio;

h) kiekvienas akumuliatorius turi ne daugiau kaip 25 g ličio ar ličio lydinio;

i) bet kokio tipo elementui ar akumuliatoriui, kuriems netaikomos ADR nuostatos, priklausomai nuo atliktų bandymų rezultatų, aprašytų Bandymų ir Kriterijų Vadovo 38.3 paragrafo III dalyje. Šie bandymai turi būti atlikti kiekvienam elementui ar akumuliatorių tipui prieš pateikiant vežimui pirmą kartą; ir

j) elementai ir akumuliatoriai sukonstruoti ar supakuoti taip, kad būtų išvengta trumpo sujungimo, esant normalioms vežimo sąlygoms.

2. Nuostatos

A. Pakuotės
1. Bendros pakavimo nuostatos
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(1) Pakuotė turi atitikti A.5 priedo nuostatas, jei skyriuje A.2 nenumatytos ypatingos nuostatos kai kurių medžiagų pakuotei.

(2) IBC konteineriai turi atitikti A.6 priedo nuostatas.

(3) Atitinkamai KN 2900 ir 3511(2) arba 3611(2) nuostatoms reikia laikytis šių reikalavimų:

I arba II grupių pakuotės, pažymėtos raidėmis “X” ar “Y”, arba II pakavimo grupės IBC konteineriai, pažymėti raide “Y”, pavojingoms medžiagoms turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide b);

III, II arba I grupių pakavimo vienetai, pažymėti raide “Z”, “Y” ar “X”, arba II ar III pakavimo grupės IBC konteineriai, pažymėti raide “Y” ar “Z”, pavojingoms medžiagoms, turinčioms pavojaus laipsnį, žymimą raide c);

PASTABA. Dėl 9 klasės medžiagų vežimo autocisternomis, nuimamose cisternose arba konteinerinėse cisternose žr. B papildymą.
2. Ypatingos pakavimo nuostatos
2903

(1) Medžiagos su pavojaus laipsniu b) iš kraštinio numerio 2901 turi būti pakuojamos į:

a) plieninius būgnus pagal kraštinio numerio 3520 reikalavimus; arba

b) aliuminius būgnus pagal kraštinio numerio 3521 reikalavimus; arba

c) plieninius ar aliuminius bidonus pagal kraštinio numerio 3522 reikalavimus; arba

d) plastikinius būgnus arba plastikinius bidonus pagal kraštinio numerio 3526 reikalavimus; arba

e) sudėtinę pakuotę (iš plastiko) pagal kraštinio numerio 3537 reikalavimus; arba

f) mišrią pakuotę pagal kraštinio numerio 3538 reikalavimus; arba

g) metalinius IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3622, kietus plastikinius IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3624 arba sudėtinius IBC konteinerius su kieta plastmasine vidine talpykla pagal kraštinį numerį 3625.

PASTABA. papunkčiams a, b, c ir d: supaprastintos nuostatos taikomos būgnams ir bidonams su nuimamu dugnu, kurie skirti klampiems skysčiams, kurių klampa didesnė kaip 200 mm2/s, esant 230C (žr. kraštinius numerius 3512, 3553, 3554 ir 3561), o taip pat kietoms medžiagoms vežti.
(2) Kietos medžiagos, kurių lydymosi temperatūra aukštesnė kaip 450 C, taip pat gali būti pakuojamos į:

a) būgnus su nuimamu dugnu iš faneros pagal kraštinio numerio 3523 reikalavimus arba iš fibrinio kartono pagal kraštinio numerio 3525 reikalavimus, jei būtina - su vienu ar daugiau tankių, vidinių maišų; arba

b) vandeniui nelaidžius maišus iš tekstilės pagal kraštinio numerio 3533 reikalavimus, maišus iš polimerinio audinio pagal kraštinio numerio 3534 reikalavimus, plastikinės plėvelės maišus pagal kraštinio numerio 3535 reikalavimus arba vandeniui nelaidaus popieriaus maišus pagal 3536 reikalavimus su sąlyga, kad šie kroviniai vežami pilnai pakrovus, o maišai pritvirtinti ant padėklų; arba

c) sudėtinius IBC konteinerius su minkšta vidine talpykla iš plastiko pagal kraštinį numerį 3625, IBC konteinerius iš fibrinio kartono pagal kraštinį numerį 3626 arba į medinius IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3627, arba

d) minkštus IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3623, išskyrus 13H1, 13L1, 13M1 tipų IBC konteinerius su sąlyga, kad vežama pilnai pakrovus arba minkšti IBC konteineriai sukrauti ant padėklų.

2904

(1) Medžiagos su pavojaus laipsniu c) iš KN 2901 turi būti pakuojamos į:

a) plieninius būgnus pagal kraštinio numerio 3520 reikalavimus; arba

b) aliumininius būgnus pagal kraštinio numerio 3521 reikalavimus; arba

c) plieninius ir aliuminius bidonus pagal kraštinio numerio 3522 reikalavimus; arba

d) plastikinius būgnus ar plastikinius bidonus pagal kraštinio numerio 3526 reikalavimus; arba

e) sudėtinę pakuotę (iš plastiko) pagal kraštinio numerio 3537 reikalavimus; arba

f) mišrią pakuotę pagal kraštinio numerio 3538 reikalavimus; arba

g) sudėtinę pakuotę ( iš stiklo, porceliano arba keramikos) pagal kraštinio numerio 3539 reikalavimus; arba

h) lengvą metalinę pakuotę pagal kraštinio numerio 3540 reikalavimus; arba

i) metalinius IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3622, tvirtus plastikinius IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3624 arba sudėtinius IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3625.

PASTABA. a),b),c),d) ir h) papunkčiams: supaprastintos nuostatos taikomos būgnams ir bidonams su nuimamu dugnu, kurie skirti klampiems skysčiams, kurių klampa didesnė kaip 200 mm2/s, esant 230C (žr. kraštinius numerius 3512, 3552-3554 ir 3561), o taip pat kietoms medžiagoms vežti.
(2) Kietos medžiagos, kurių lydymosi temperatūra aukštesnė kaip 450 C, taip pat gali būti pakuojamos į:

a) būgnus iš faneros pagal kraštinio numerio 3523 reikalavimus arba iš fibrinio kartono pagal kraštinio numerio 3525 reikalavimus, jei būtina - su vienu ar keliais tankiais vidiniais maišais; arba

b) vandeniui nelaidžius maišus iš tekstilės, pagal kraštinio numerio 3533 reikalavimus, maišus iš polimerinio audinio pagal kraštinio numerio 3534 reikalavimus, plastikinės plėvelės maišus pagal kraštinio numerio 3535 reikalavimus arba vandeniui nelaidaus popieriaus maišus pagal 3536 reikalavimus; arba

c) minkštus IBC konteineriuose pagal kraštinį numerį 3623, IBC konteineriuose iš fibrinio kartono pagal kraštinį numerį 3626 arba medinius IBC konteinerius pagal kraštinį numerį 3627.

PASTABA. IBC konteineriams pagal kraštinį numerį 3626, kuriuose vežamos medžiagos iš 4o c) pozicijos pilnai pakrovus, turi būti taikomos tik kraštinio numerio 3621 (1) - (3), (5) ir (6) nuostatos.
(3) 4o c) pozicijos medžiagos taip pat gali būti pakuojamos į sandarią pakuotę, kuriai taikomos kraštinio numerio 3500 (1), (2) ir (5) - (7) reikalavimai.
(4) Gaminiai iš 8° c) poz. turi būti pakuojami į mišrią pakuotę, atitinkančią kraštinio numerio 3538 nuostatas ir konstrukcijos tipą, išbandytą ir patvirtintą pagal III pakavimo grupės reikalavimus. Gaminiai iš 8° c) poz. taip pat gali būti pakuojami į išorinę pakuotę pagal 3538 b) ir bandomi pagal III pakavimo grupės reikalavimus.

PASTABA. 3268 įpūtimo įranga oro pagalvėms, 3268 oro pagalvių moduliai ir 3268 įranga saugos diržų įtempimui gali būti vežama nesupakuota pakrovimo įrangoje, transporto priemonėse arba dideliuose konteineriuose, kai vežama iš gamybos į surinkimo (komplektavimo) vietą.
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(1) Prietaisai iš 3o poz. turi būti vežami:

a) sandarioje pakuotėje; arba

b) sandariuose konteineriuose.

(2) Prietaisai iš 3o poz. taip pat gali būti vežami sandarioje pakuotėje (kaupimo konteineriuose), kuriose taip pat galima kaupti prietaisuose esančias medžiagas iš 2o b) poz. ne mažesniais kaip 125% kiekiais ir turinčias pakankamą kiekį inertinių medžiagų, galinčių absorbuoti mažiausiai 110 % prietaise esančių medžiagų iš 2o b) poz. Prietaisai ir kaupimo pakuotė turi būti sukonstruoti taip, kad būtų išvengta skysčio nutekėjimo normalioms vežimo sąlygoms.

2906

(1) Gaminiai iš 5opoz. turi būti pakuojami:

a) į dėžes iš natūralios medienos pagal kraštinį numerį 3527, iš faneros pagal kraštinį numerį 3528 arba iš fibrinio kartono pagal kraštinį numerį 3530; arba

b) į būgnus su nuimamu dugnu iš faneros pagal kraštinį numerį 3523, iš fibrinio kartono pagal kraštinį numerį 3525 arba iš plastiko pagal kraštinį numerį 3526; arba

c) į mišrią pakuotę su vidine pakuote iš fibrinio kartono ir išorine pakuote iš plieno ar aliuminio pagal kraštinį numerį 3538. Vidiniai pakuotės turi būti atskirtos viena nuo kitos ir nuo vidinio išorinės pakuotės paviršiaus nedegančiu tarpikliu, kurio storis ne mažesnis kaip 25 mm; tačiau šis reikalavimas netaikomas elementams ar akumuliatoriams, aprašytiems KN 2901 5o poz. 3b).

Mišri pakuotė turi atitikti konstrukcinį tipą, išbandytą ir patvirtintą pagal A.5 priedo reikalavimus II pakuotės grupei. Tačiau šis reikalavimas netaikomas elementams ar akumuliatoriams, aprašytiems KN 2901 5o poz. 3 b). Vienetinėje pakuotėje arba mišrios pakuotės vidinėje pakuotėje turi būti ne daugiau kaip 500 g ličio (žr. kraštinio numerio 2901 5o poz. 1 pastabą).

(2) Ličio akumuliatoriai iš 5o poz. turi būti pakuojami ir patikimai tvirtinami taip, kad negalėtų pajudėti iš vietos ir nesukeltų trumpo sujungimo.

(3) Naudoti ličio akumuliatoriai ir elementai turi būti vežami pagal (1) ir (2) punktų nuostatas. Nepatvirtinta pakuotė gali būti vežama, jei:

- ji atitinka “Bendrų pakavimo nuostatų”, aprašytų KN 3500 (1), (2), (5) ir (6), reikalavimus;

- elementai ir akumuliatoriai supakuoti ir sudėti taip, kad neįvyktų trumpo sujungimo;

- pakuočių svoris ne didesnis kaip 30 kg.

(4) Jei ličio elementai ar akumuliatoriai pakuojami kartu su įranga, tai jie turi būti talpinami į vidinę pakuotę iš fibrinio kartono pagal II pakavimo grupės nuostatas. Jei ličio elementai ar akumuliatoriai vežami įrangoje, tai įranga turi būti pakuojama į tvirtą išorinę pakuotę taip, kad vežant atsitiktinai nesuveiktų.
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(1) Gelbėjimo priemonės, numatytos 6o poz., turi būti įpakuotos atskirai į išorinę pakuotę.

(2) ADR medžiagos ir gaminiai, esantys gelbėjimo priemonėse, iš 6o ar 7o poz., kaip įranga turi būti pakuojami į vidinę pakuotę. Ši vidinė pakuotė turi būti sudedama taip, kad nebūtų jokios galimybės judėti įrenginio viduje.

(3) Neliepsniosios, netoksiškos 2 klasės dujos turi būti pakuojamos į balionus pagal kraštinį numerį 2202, kurie gali būti prijungti prie gelbėjimo priemonių.

(4) Signaliniai 1 klasės įrenginiai turi būti pakuojami į vidinę pakuotę iš plastiko arba fibrinio kartono.

(5) 4.1 klasės degtukai, termo [KN 2401 2o c) poz., id. Nr.1331] turi būti supakuoti į vidinę pakuotę taip, kad nejudėtų galimybės.
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(1) Jei medžiagos iš 13° poz. vežamos labai atšaldytame skystame azote, vidinė pakuotė turi atitikti šios klasės nurodymus, o talpyklos azotui turi atitikti 2 klasės reikalavimus.

(2) Gyvi gyvūnai iš 13° poz. 3 pastabos turi būti pakuojami ir ženklinami ir vežami pagal gyvūnų vežimo taisykles3/
2909

(1) Medžiagos iš 20o c) gali būti vežamos tiktai autocisternose (žr. B.1a priedą) arba konteinerinėse cisternose (žr. B.1b priedą), arba specialiose transporto priemonėse [žr. kraštinį numerį 91 111 (2)].

(2) Medžiagos iš 21o c) turi būti vežamos pagal šalies siuntėjos kompetentingų institucijų patvirtintas sąlygas. Jei šalis siuntėja nėra ADR sutarties narė, tai sąlygos turi būti pripažintos pirmos ADR šalies narės, kurios teritoriją kerta krovinys, kompetentingų institucijų.
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3. Mišrus pakavimas
(1) Medžiagos iš vienos poz. gali būti pakuojamos kartu į mišrią pakuotę pagal kraštinį numerį 3538.

(2) Šios klasės medžiagas, išskyrus medžiagas iš 13°, 20° ir 21° poz, kai skystų medžiagų kiekis ne didesnis kaip 3 litrai vidinei pakuotei ir/arba kietų medžiagų kiekis - 5 kg vidinei pakuotei, galima pakuoti mišriai ir/arba kartu su kitų klasių medžiagomis ir gaminiais, kuriems netaikomos ADR nuostatos pagal KN 3538.

(3) Šios klasės medžiagas, išskyrus medžiagas iš 13°, 20° ir 21° poz, kai skystų medžiagų kiekis ne didesnis kaip 3 litrai vidinei pakuotei ir/arba kietų medžiagų kiekis - 5 kg vidinei pakuotei, galima pakuoti mišriai pagal KN 3538 kartu su kitų klasių medžiagomis ir gaminiais, jei tik tų klasių medžiagas ir gaminius leidžiama mišriai pakuoti, ir/arba su kroviniais, kuriems netaikomos ADR nuostatos, jei jie tarpusavyje pavojingai nereaguoja.
(4) Pavojingos reakcijos:

a) degimas ir / arba didelio šilumos kiekio išskyrimas;

b)liepsniųjų ir / arba toksiškų dujų išskyrimas;

c) ėdžių skysčių susidarymas;

d) nepatvarių medžiagų susidarymas.

(5) Medžiagos iš 13° poz. neturi būti pakuojamos į mišrią pakuotę pagal KN 3538 kartu su kitais kroviniais. Šis reikalavimas netaikomas medžiagoms, naudojamoms kaip aušinimo agentai, tokioms kaip ledas, sausas ledas ar giliai atšaldytas azotas.

(6) Turi būti vadovaujamasi KN 2002(6) ir (7) ir KN 2902 nuostatomis.

(7) Jei naudojamos medinės ir fibrinio kartono dėžės, pakuotės svoris neturi viršyti 100 kg.

4. Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant pakuočių (žr. A.9 priedą)
Ženklinimas
(1) Kiekviena pakuotė turi būti su aiškiu ir ilgalaikiu krovinio identifikaciniu numeriu, nurodytu transporto dokumentuose, užrašant prieš jį raides “JTO (UN)”.
(2) Pakuotės, turinčios medžiagų iš 4° c), turi būti su užrašu: ”Nelaikyti arti uždegimo šaltinio”. Šis užrašas turi būti užrašytas oficialia šalies siuntėjos kalba, ir, jei ši kalba nėra anglų, prancūzų ar vokiečių, tai viena iš šių kalbų, jei dvišaliuose ar daugiašaliuose susitarimuose nenumatyta kitaip.

(3) Pakuotės su naudotais elementais ar akumuliatoriais iš 5o poz. turi būti su užrašu: “Naudoti ličio elementai”.

Pavojaus ženklai
(4) Pakuotės su šios klasės medžiagomis, išskyrus medžiagas iš 4o c) poz., turi būti ženklinamos pavojaus ženklu Nr. 9.

(5) Pakuotės, turinčios medžiagų iš 2° b), kurių pliūpsnio temperatūra ne didesnė kaip 61o C, papildomai turi būti ženklinamos pavojaus ženklu Nr.3.

____________________
3/ Šios taisyklės nurodytos, pvz., direktyvoje 91/628/EEC (OJ No L 340 of 11 December 1991, p.17), taip pat Europos Sąjungos rekomendacijose dėl kai kurių gyvūnų vežimo.

(6) Pakuotės su gaminiais iš 6o ir 7o poz. neturi būti ženklinamos ženklu Nr. 9, išskyrus atvejus, kai gaminiai visiškai uždengti pakuote, tinklu ar kita priemone, neleidžiančia lengvai identifikuoti gaminio.

(7) Pakuotės su medžiagomis iš 13° poz., vežamomis giliai atšaldytame skystame azote, papildomai turi būti ženklinamos pavojaus ženklu Nr.2.

(8) Pakuotės su skysčiais talpyklose, kurių uždarymo įtaisų iš išorės nematyti, turi būti iš dviejų priešingų pusių ženklinamos pavojaus ženklu Nr. 11.
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B. Įrašai transporto dokumentuose
2914

(1) Krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti vieną iš medžiagos identifikacinių numerių (išskyrus medžiagas iš 14° poz.) ir vieną iš pavadinimų, pabrauktų KN 2901. Kai medžiaga konkrečiai nenurodyta, bet priskirta “k.n” pozicijai, tai krovinio aprašyme turi būti nurodytas medžiagos identifikacinis numeris ir raidės “k.n.”, po kurių užrašomas medžiagos cheminis arba techninis pavadinimas4 / , o medžiagoms iš 13° - biologinis pavadinimas4/ . Po krovinio aprašymo turi būti nurodyta klasė, pozicija ir pavojaus laipsnis, jei jis yra, bei raidinė santrumpa “ADR” (arba “RID”), pavyzdžiui, “9, 1° b), ADR”.

Vežant atliekas [ žr. KN 2000(5)] krovinio aprašyme turi būti įrašas:“Atliekos, kuriose yra...”, nurodant cheminį(ius)
komponento(ų), kuris (kurie) nulemia tai, kad atliekos priskiriamos KN 2002(8), pavadinimą (us),pavyzdžiui: “Atliekos, turinčios 2212 asbesto rudojo, 9, 1° b), ADR”.
Vežant tirpalus ir mišinius (tokius, kaip preparatai ir atliekos), kuriuose yra keletas komponentų, kuriems taikomos ADR nuostatos, nebūtina nurodyti daugiau kaip du pagrindinius komponentus, nulemiančius tirpalų ir mišinių vieną arba kelis pavojaus tipus.

Vežant tirpalus ir mišinius, kuriuose yra tik vienas komponentas, kuriam taikomos ADR nuostatos, transporto dokumentuose nurodomame pavadinime turi būti žodžiai “tirpalas” arba “mišinys” [žr. kraštinį numerį 2002 (8) a)].

Jei kieta medžiaga vežama išlydyta, krovinio aprašymą reikia papildyti žodžiu “išlydytas”, jei šio žodžio nėra medžiagos pavadinime.

Vežant greitai gendančias medžiagas iš 13° poz., turi būti nurodoma, pvz.: “Saugoti +2o / +4° C temperatūroje” arba “Neatšildyti”, arba “Neatšaldyti”.

(2) Vežant gaminius iš 5o poz., kompetentingai institucijai leidus (žr. KN 2901 5o poz. 1 pastabą) prie transporto dokumento turi būti pridedama šio leidimo kopija kartu su vežimo sąlygomis. Šio leidimo tekstas turi būti rašomas oficialia šalies siuntėjos kalba, ir, jei ši kalba nėra anglų, prancūzų arba vokiečių, tai viena iš šių kalbų, jei dvišalėse ar daugiašalėse sutartyse nenumatyta kitaip.
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C. Tuščia pakuotė
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(1) Jei tuščia, nevalyta pakuotė iš 71o poz. yra maišai, tai jie turi būti sudedami į dėžes arba vandeniui nelaidžius maišus tam, kad būtų išvengta bet kokio medžiagos nutekėjimo.

(2) Tuščios, nevalytos pakuotės, įskaitant tuščius IBC konteinerius iš 71° poz., turi būti uždaryta taip pat sandariai ir saugiai, kaip uždaroma pilna.

(3) Nevalyta, tuščia pakuotė, įskaitant IBC konteinerius iš 71° poz. ir pakuotę, turi būti paženklinta šiais pačiais pavojaus ženklais kaip ir pilna.

(5) Krovinio aprašymas transporto dokumentuose turi atitikti vieną iš pavadinimų, pabrauktų 71° poz., pavyzdžiui: “Tuščia pakuotė, 9, 71°, ADR”.

Aprašant nevalytas, tuščias autocisternas, tuščias nuimamas cisternas, tuščias konteinerines cisternas ir tuščius mažus konteinerius, transporto dokumentuose turi būti įrašas “Paskutinis vežtas krovinys”, o taip pat nurodomas paskutinio vežto krovinio pavadinimas ir pozicijos, kurioje jis numatytas, numeris, pavyzdžiui: “Paskutinis vežtas krovinys: 2212 asbestas rudasis, 1° b)“.

2922-2999

III Dalis

A PAPILDYMO PRIEDAI

A.1 PRIEDAS

3000-3099

A. Stabilumo ir saugumo sąlygos sprogstamosioms medžiagoms ir gaminiams bei nitrintiems nitroceliuliozės mišiniams
Bendros nuostatos
3100

Toliau išdėstytos minimalios sąlygos, keliamos medžiagoms ir kroviniams, priimant juos vežimui.

Nuostatos, keliamos sprogstamosioms medžiagoms ir gaminiams
3101
(1) Bandymai dėl priskyrimo 1 klasei
Turi būti patikrintas kiekvienas medžiagos ar gaminio, turinčio arba įtariamo turint sprogstamųjų savybių, priklausomumas 1 klasei, remiantis bandymais, procedūromis ir kriterijais, nurodytais Bandymų ir kriterijų vadovo I skyriuje. Medžiaga ar gaminys, priskirtas 1 klasei, gali būti priimtas vežimui tik tuo atveju, jei jo pavadinimas ir pozicija “k.n.” atitinka įrašus KN 2101 bei kriterijus, numatytus Bandymų ir kriterijų vadove.

____________________

4/ Techninis arba biologinis pavadinimas turi atitikti bendrą naudojamą pavadinimą, kuris sutinkamas moksliniuose - techniniuose žinynuose, periodiniuose leidiniuose ir tekstuose. Komercinių pavadinimų šiuo tikslu naudoti negalima. Parenkant pesticidų pavadinimus, reikia vadovautis Standartais ISO 1750:1981, jeigu tokie pavadinimai juose yra.

(2) Klasifikacija
1 klasės medžiagos turi būti priskirtos poklasei ir suderinamumo grupei, remiantis Bandymų vadove nurodytomis procedūromis ir kriterijais.

(3) Pozicijos, identifikacijos numerio ir pavadinimo priskyrimas
1 klasės medžiagoms ir gaminiams turi būti priskirtas pozicijos numeris, identifikacijos numeris ir pavadinimas (arba pozicija”k.n.”) iš KN 2101 pateiktos 1 lentelės.

Medžiagų ir gaminių pavadinimo interpretacija KN 2101 1 lentelės atskiruose pozicijose turi remtis terminų žodynu, pateiktu KN 3170.

Sprogstamosios medžiagos ir gaminiai, priskiriami pozicijai “k.n.” tik tuo atveju, kai jie negali būti priskirti medžiagos pavadinimui, pateiktam KN 2101 1 lentelėje.Priskyrimą pozicijai “k.n.”gali atlikti tik šalies gamintojos kompetentingos institucijos.

(4) Eksudacijos testas
a) Medžiagos iš 40 pozicijos, identifikacinis numeris 0081 (Detonuojamieji sprogmenys, tipo A ), be aukščiau nurodyto tikrinimo, turi atitikti dar ir eksudacijos testą, jei jose yra daugiau kaip 40% skysto azoto rūgšties esterio.

b) Prietaisas detonuojančių sprogmenų eksudacijos tikrinimui (brėž. 1-3) sudarytas iš tuščiavidurio bronzinio cilindro. Šio cilindro, uždengto iš vieno galo to paties metalo plokštele, vidinis skersmuo yra 15.7 mm ir gylis 40 mm. Jame pragręžta 20 skylių, kiekvienos skersmuo 0.5 mm (keturios eilės po 5 skyles), išdėstytų apskritimu. Vertikaliai pastatytame cilindre laisvai juda bronzinis stūmoklis; jis yra cilindro formos 48 mm ilgio, o visas cilindro ilgis 52 mm. Stūmoklis, kurio skersmuo 15.6 mm, yra apkrautas 2 220 g mase taip, kad cilindro pagrindą veiktų 120 kPa (1.20 bar) slėgis.

c) Mažas,iš detonuojančios sprogstamosios medžiagos, kamštis, sveriantis nuo 5 iki 8 g, 30 mm ilgio ir 15 mm skersmens, suvyniotas į labai smulkų tinklelį ir talpinamas į cilindrą; stūmoklis kartu su apkrovimo mase nustatomas taip, kad detonuojančius sprogmenis veiktų 120 kPa (1.20 bar) slėgis. Pažymimas laikas, praėjęs iki pirmųjų aliejaus pavidalo lašelių (nitroglicerino) pasirodymo išorinėse cilindro skylių angose.

d) Detonuojamieji sprogmenys įvertinami teigiamai, jei laikas, praėjęs iki skystų išskyrų pasirodymo, yra ilgesnis kaip 5 min., testą atliekant 15-250C temperatūroje.

Detonuojančių sprogmenų eksudacijos testas

[image: image406.emf]


Brėž. 1.  Tuščiaviduris bronzinis cilindras
Brėž.3.
 Cilindro formos bronzinis

viename gale uždaras; vaizdas iš


stūmoklis

viršaus ir vertikalus pjūvis.

Visi dydžiai, mm

1) 4 grupės po 5 skyles, O0,5 mm

2) varis

3) švininė plokštelė su kūginiu įdubimu vidinėje pusėje

4) 4 angos, apie 46x56mm, šiuo atveju išdėstytos periferiškai

Reikalavimai nitroceliuliozės mišiniams

3102

(1) Nitroceliuliozė, KN 2401, pozicija 240b): pusę valandos kaitinama 1320 C temperatūroje, neturi išskirti įžiūrimų rudai geltonų dūmų (azoto dujų). Užsidegimo temperatūra neturi būti aukštesnė kaip 1800C. Toliau žiūrėti (3)-(8), (9) a) ir (10) punktus.

(2) 3 g plastifikuotos nitroceliuliozės, 1 valandą kaitinant 1320 C temperatūroje, neturi išskirti įžiūrimų rudai geltonų dūmų (azoto dujų). Užsidegimo temperatūra neturi būti aukštesnė kaip 1700C. Toliau žiūrėti (3)-(8), (9) b) ir (10) punktus.

(3) Žemiau išdėstytos bandymo procedūros taikomos tuo atveju, kai nesutampa nuomonės dėl galimybės vežti medžiagas antžeminiu transportu .

(4) Jei stabilumo sąlygų, išdėstytų šiame papildyme anksčiau, išpildymo patvirtinimui naudojami kiti metodai ar bandymo procedūros, tai šiais metodais turi būti gaunami tokie patys rezultatai, kaip ir rezultatai, gauti toliau aprašytais metodais.

(5) Vykdant žemiau aprašytą stabilumo tikrinimą kaitinant, krosnies, kurioje tikrinamas pavyzdys, temperatūra neturi nukrypti nuo nurodytosios daugiau kaip 20C; nurodyta 30 arba 60 min. bandymo trukmė turi būti išlaikyta 2 min. tikslumu. Krosnis turi būti tokia, kad reikalaujama temperatūra joje būtų atstatyta ne ilgiau kaip per 5 min. po pavyzdžio įdėjimo.

(6) Prieš bandymus, aprašytus (9) ir (10) punktuose, bandiniai turi būti džiovinami ne mažiau kaip 15 valandų aplinkos temperatūroje vakuuminėje džiovinimo spintoje, kurioje yra lydyto ir granuliuoto kalcio chlorido, paskleidus bandinio medžiagą plonu sluoksniu; tuo tikslu medžiagos, jei jos nėra miltelių ar pluošto pavidalo, turi būti sumaltos, sutrintos arba suskaldytos į mažus gabalėlius. Slėgis džiovinimo spintoje turi būti žemesnis kaip 6,5 kPa (0,065 baro).

(7) Prieš džiovinant, kaip aprašyta (6) punkte, medžiagos, apie kurias kalbėta (2) punkte, turi būti preliminariai išdžiovinamos gerai ventiliuojamoje krosnyje, kurioje palaikoma 700C temperatūra, kol masės sumažėjimas po 15 min.džiovinimo sudarys mažiau kaip 0,3% nuo pradinės masės.

(8) Silpnai nitrinta nitroceliuliozė, aprašyta (1) punkte, pirmiausia turi būti iš anksto išdžiovinama, kaip aprašyta (7) punkte. Po to nitroceliuliozė turi būti džiovinama mažiausiai 15 valandų, laikant ją džiovinimo spintoje virš koncentruotos sieros rūgšties.

(9) Cheminio stabilumo kaitinimo metu bandymas.
a) Medžiagos, aprašytos (1) punkte, bandymas
i) Kiekviename iš dviejų stiklinių mėgintuvėlių, kurių išmatavimai:

ilgis

350 mm

vidinis skersmuo
16 mm

sienelės storis
1,5 mm

talpinama po 1 g medžiagos, išdžiovintos kalcio chloridu (jei būtina, džiovinama tik po to, kai medžiaga smulkinama į gabaliukus, sveriančius ne daugiau kaip 0,05 g kiekvienas). Abu mėgintuvėliai užkemšami laisvai tinkančiais kamščiais, įdedami į krosnį taip, kad mažiausiai keturi penktadaliai jų ilgio būtų matomi, ir laikomi pastovioje 1320C temperatūroje 30 min. Stebima, ar išsiskiria azoto dujos, aiškiai matomų baltame fone geltonai rudų dūmų pavidalu.

ii) Jei tokių dūmų nėra, tai medžiaga laikoma stabilia.

b) Plastifikuotos nitroceliuliozės tikrinimas (2) punktas.

i) 3g plastifikuotos nitroceliuliozės patalpinama stikliniuose mėgintuvėliuose, analogiškuose nurodytiems punkte (a), kurie po to įdedami į krosnį su pastovia 1320C temperatūra.

ii) Mėgintuvėliai su plastifikuota nitroceliulioze laikomi krosnyje 1 valandą. Per tą laiką neturi būti matoma geltonai rudų dūmų (azoto dujų). Stebėjimas ir įvertinimas kaip ir (a) atveju.

(10) Pliūpsnio temperatūra (žr. (1) ir (2) punktus)
i) Pliūpsnio temperatūra nustatoma, kaitinant 0,2 g medžiagos užkimštame stikliniame mėgintuvėlyje, panardintame į Vudo (Wood) lydinio vonią. Mėgintuvėlis talpinamas į vonią, kai ši pasiekia 1000C temperatūrą. Po to vonios temperatūra yra pastoviai keliama po 50C per minutę.

ii) Mėgintuvėlių dydžiai:

ilgis

125 mm

vidinis skersmuo
15 mm

sienelės storis
0,5 mm

pamerkimo gylis
20 mm

iii) Bandymas turi būti kartojamas 3 kartus, kiekvieną kartą pažymint temperatūrą, prie kurios medžiaga užsidega, t.y. įvyksta greitas ar lėtas oksidavimasis, užsiliepsnojimas arba sprogimas.

iv) Žemiausia užfiksuota temperatūra laikoma užsiliepsnojimo temperatūra.

3103-3169

B. KN 2101 terminų žodynas

(žr. taip pat KN 3101 (3) punktą)
3170

1 PASTABA. Terminų žodynų aprašymai nėra skirti nei tikrinimo procedūrų pakeitimui, nei 1 klasės medžiagų ir gaminių pavojaus laipsnio nustatymui. Atliekant priskyrimą grupei ir sprendimas, kad priskiriama suderinamumo grupei S, turi remtis medžiagų tikrinimu pagal Bandymų ir kriterijų vadovą, paminėtą KN 3101 (1) punkte, arba analogija su panašiais gaminiais, kurie jau patikrinti ir priskirti, remiantis Bandymų ir kriterijų vadovo procedūromis.
2 PASTABA. Skaičiai po pavadinimais nurodo į atitinkamas pozicijas3/ ir identifikacinius skaičius4/ iš lentelės 1.Pagal KN 2101 skaičiai skiriami įstrižu brūkšniu (pvz.210/ 0171 ).

Klasifikacijos kodas nurodytas KN 2100 (4) punkte.

Šaudmenys, apšviečiamieji su pagalbiniu sprogstamuoju, šaunamuoju, išsviedžiamuoju užtaisu arba be jų 210/0171; 300/0254; 430/0297.

Šaudmenys skirti tam, kad sukurtų intensyvų šviesos šaltinį aplinkos apšvietimui. Sąvoka apima apšviečiamuosius šovinius, granatas ir sviedinius, taip pat apšviečiančiąsias ir taikinio atpažinimo bombas.

PASTABA. Šoviniai, signaliniai; signaliniai įrenginiai, rankiniai; signaliniai įrenginiai, pavojaus; signaliniai įrenginiai, šviečiantieji, signalinės bombos, šviečiančios į šį apibrėžimą neįeina. Jie aprašomi atskirai.
Šaudmenys, padegamieji su skysta arba drebučių pavidalo medžiaga, su pagalbiniu sprogstamuoju, šaunamuoju ar išsviedžiamuoju užtaisu, 320/0247.

Šaudmenys, turintys skystų arba drebučių pavidalo padegamųjų medžiagų. Išskyrus tuos atvejus, kai padegamoji medžiaga pati yra sprogstama, šiuose šaudmenyse turi būti šaunamasis užtaisas su kapsule ir padegamuoju užtaisu arba degtuvas su pagalbiniu sprogstamuoju ar išsviedžiamuoju užtaisu, arba keletas iš išvardytų įrenginių.

Šaudmenys padegamieji su baltuoju fosforu, su pagalbiniu sprogstamuoju, šaunamuoju ar išsviedžiamuoju užtaisu 220/0243; 310/0244.

Šaudmenys, kaip padegamąją medžiagą naudojantys baltąjį fosforą. Juose turi būti šaunamasis užtaisas su kapsule ir padegamuoju užtaisu arba degtuvas su pagalbiniu sprogstamuoju ar išsviedžiamuoju užtaisu, arba keletas iš išvardytų įrenginių.

Šaudmenys padegamieji su pagalbiniu sprogstamuoju, šaunamuoju ar išsviedžiamuoju užtaisu, arba be jų 210/0009; 300/0010; 430/0300.

Šaudmenys su padegamuoju mišiniu, išskyrus tuos atvejus, kai padegamasis mišinys pats yra sprogstamas. Šiuose šaudmenyse turi būti šaunamasis užtaisas su kapsule ir padegamuoju užtaisu, arba degtuvas su pagalbiniu sprogstamuoju užtaisu, arba keletas iš išvardytų įrenginių.

Šaudmenys, mokomieji 300/0488; 430/0362.

Šaudmenys be pagrindinio sprogstamojo užtaiso, su pagalbiniu sprogstamuoju arba šaunamuoju užtaisu. Paprastai šie šaudmenys turi degtuvą ir išmetamąjį užtaisą.

PASTABA. Granatos, mokomosios, į šį apibrėžimą neįeina. Jos aprašomos atskirai.
Šaudmenys, bandomieji 430/0363

Šaudmenys, turintys pirotechninių medžiagų ir naudojami veikimo arba naujų šaudmenų efektyvumo, ginklų užtaisų, komponentų patikrinimui.

Šaudmenys, dūminiai su baltuoju fosforu, su pagalbiniu sprogstamuoju, šaunamuoju ar išsviedžiamuoju užtaisu 220/0245; 310/0246.

Šaudmenys, kaip dūminę medžiagą naudojantys baltąjį fosforą. Juose turi būti šaunamasis užtaisas su kapsule ir padegamuoju užtaisu arba degtuvas su pagalbiniu sprogstamuoju užtaisu, arba keletas iš išvardytų įrenginių. Sąvoka apima ir dūmines granatas.

Šaudmenys, dūminiai su pagalbiniu sprogstamuoju, šaunamuoju ar išsviedžiamuoju užtaisu arba be jų 210/0015; 300/0016; 430/0303.

Šaudmenys, turintys dūminių medžiagų, tokių kaip chlorsulfato rūgšties mišinys, heksachloretanas ar titano tetrachloridas. Išskyrus tuos atvejus, kai dūminė medžiaga pati yra sprogstama, šiuose šaudmenyse turi būti šaunamasis užtaisas su kapsule ir padegamuoju užtaisu arba degtuvas su pagalbiniu sprogstamuoju ar išsviedžiamuoju užtaisu, arba keletas iš išvardytų įrenginių. Sąvoka apima ir dūmines granatas.

PASTABA. Signaliniai įrenginiai, dūminiai į šį apibrėžimą neįeina. Jie aprašomi atskirai.
Šaudmenys, ašariniai su pagalbiniu sprogstamuoju, šaunamuoju ar išsviedžiamuoju užtaisu arba be jų 210/0018; 300/0019; 430/0301.

Šaudmenys, turintys ašarinių medžiagų. Išskyrus tuos atvejus, kai ašarinė medžiaga pati yra sprogstama, šiuose šaudmenyse turi būti šaunamasis užtaisas su kapsule ir padegamuoju užtaisu arba degtuvas su pagalbiniu sprogstamuoju ar išsviedžiamuoju užtaisu, arba keletas iš išvardytų įrenginių.

Sprogstamosios medžiagos ypač mažo jautrumo (sprogstamosios medžiagos EEI) 500/0486

Gaminiai, turintys tik detonuojančių medžiagų, kurių labai mažas jautrumas ir kurios sukelia labai mažą atsitiktinio sprogimo inicijavimo arba išplitimo galimybę, esant normalioms vežimo sąlygoms ir kurie išlaikė 7 serijos bandymą.

Piroforiniai gaminiai 250/0380

Gaminiai, turintys piroforinių medžiagų (galinčių ore savaime užsiliepsnoti) ir sprogstamųjų medžiagų arba jų komponentų. Sąvoka neapima gaminių, turinčių baltojo fosforo.

Pirotechniniai gaminiai, techniniams tikslams 90/0428; 210/0429; 300/0430; 430/0431; 470/0432.

Gaminiai, turintys pirotechninių medžiagų ir naudojami dujų generavimui, teatriniams efektams ir t.t.

PASTABA. Visi šaudmenys; kabelių kirstuvai, sprogstamieji; fejerverkai, signaliniai įrenginiai, dūminiai; signaliniai įrenginiai, su sprogstamuoju užtaisu geležinkeliui; kniedės, sprogstamosios; laikikliai su sprogstamuoju užtaisu; šoviniai, signaliniai; signaliniai įrenginiai, rankiniai; signaliniai įrenginiai, pavojaus; signaliniai įrenginiai, šviečiantieji antžeminiai, signalinės bombos, šviečiančios į šį apibrėžimą neįeina. Jie aprašomi atskirai.

Juodasis (dūminis) parakas, presuotas, arba Juodasis (dūminis) parakas paketuose 40/0028.

Medžiaga, kurią sudaro granuliuotas parakas.

Dūminis parakas, granuliuotas arba miltelių pavidalo 40/0027.

Medžiaga, susidedanti iš medžio arba kitokios anglies ir kalio ar natrio nitrato mišinio su siera arba be jo.

Bombos, su padegamuoju skysčiu, su sprogstamuoju užtaisu 100/0399; 230/0400.

Įtaisai, metami iš lėktuvo. Juos sudaro korpusas su padegamuoju skysčiu ir sprogstamasis užtaisas.

Bombos- fotoblykstės , 50/0038.

Sprogstamieji įtaisai, metami iš lėktuvo, naudojami intensyviam trumpalaikiam apšvietimui fotografuojant. Jie turi detonuojančių sprogmenų užtaisą be inicijuojančių priemonių arba su inicijuojančiomis priemonėmis, turinčiomis 2 ar daugiau efektyvių apsauginių savybių.

Bombos-fotoblykstės 70/0037.

Sprogstamieji įtaisai, metami iš lėktuvo, naudojami intensyviam trumpalaikiam apšvietimui fotografuojant. Jie turi detonuojančių sprogmenų užtaisą be inicijuojančių priemonių arba su inicijuojančiomis priemonėmis, turinčiomis 2 ar daugiau efektyvių apsauginių savybių.

Bombos- fotoblykstės 210/0039; 300/0299.

Sprogstamieji įtaisai, metami iš lėktuvo, naudojami intensyviam trumpalaikiam apšvietimui fotografuojant. Juose naudojamas specialus cheminis mišinys.

____________________
3/ 1 stulpelis
4/ 2 stulpelis
Bombos su sprogstamuoju užtaisu 50/0034; 170/0035.

Sprogstamieji įtaisai, metami iš lėktuvo, be inicijuojančių priemonių arba su inicijuojančiomis priemonėmis, turinčiomis 2 ar daugiau efektyvių apsauginių savybių.

Bombos su sprogstamuoju užtaisu 70/0033; 190/0291.

Sprogstamieji įtaisai, metami iš lėktuvo, su inicijuojančiomis priemonėmis, kurios turi ne daugiau kaip 2 efektyvias apsaugines savybes.

Detonatoriai, antriniai 10/0225; 130/0268.

Sprogstamieji įtaisai, sudaryti iš detonuojančių sprogmenų užtaiso su inicijuojančiomis priemonėmis. Jie naudojami detonatoriaus ar detonuojančios virvutės inicijavimo galiai padidinti.

Detonatoriai antriniai 50/0042; 170/0283.

Sprogstamieji įtaisai, sudaryti iš detonuojančių sprogmenų užtaiso be inicijuojančių priemonių. Jie naudojami detonatoriaus ar detonuojančios virvutės inicijavimo galiai padidinti.

Užtaisai, sprogstamieji 50/0043.

Sprogstamieji įtaisai, sudaryti iš mažo sprogmenų užtaiso, naudojami šovinių, sviedinių ir kitų šaudmenų turiniui išsklaidyti.

Šoviniai, šviečiantieji 90/0049; 300/0050.

Įtaisai, susidedantys iš apvalkalo, kapsulės ir šviečiančių miltelių, surinkti ir paruošti iššauti.

Šoviniai, tušti 30/0326; 150/0413; 270/0327; 370/0338; 470/0014.

Šaudmenys, susidedantys iš uždaros gilzės su kapsule centre arba krašte ir dūminio ar bedūmio parako užtaiso, bet be kulkos. Šaunant jie skleidžia stiprų garsą ir naudojami apmokymui, saliutui, kaip šaunamieji užtaisai, startiniams pistoletams ir t.t. Sąvoka apima tuščius šaudmenis.

Šoviniai su inertiniu sviediniu 150/0328; 270/0417; 370/0339; 470/0012.

Šaudmenys, susidedantys iš kulkos be sprogstamojo užtaiso ir šaunamojo užtaiso su kapsule ar be jos. Jie gali turėti traserį, jei pagrindinį pavojų kelia šaunamasis užtaisas.

Šoviniai su sprogstamuoju užtaisu 60/0006; 180/0321; 400/0412

Šaudmenys, susidedantys iš kulkos su sprogstamuoju užtaisu be inicijuojančių priemonių arba su inicijuojančiomis priemonėmis, turinčiomis 2 ar daugiau efektyvių apsauginių savybių, ir šaunamąjį užtaisą su kapsule ar be jos. Sąvoka apima surinktus, dalinai surinktus šaudmenis ir dalimis užtaisomus šaudmenis, jei jų komponentai laikomi kartu.

Šoviniai su sprogstamuoju užtaisu 70/0005; 190/0007; 410/0348.

Šaudmenys, susidedantys iš kulkos su sprogstamuoju užtaisu su inicijuojančiomis priemonėmis, neturinčiomis 2 ar daugiau efektyvių apsauginių savybių, ir šaunamojo užtaiso su kapsule ar be jos. Sąvoka apima surinktus, dalinai surinktus šaudmenis ir dalimis užtaisomus šaudmenis, jei jų komponentai laikomi kartu.

Šoviniai naftos gręžiniams 270/0277; 370/0278.

Įtaisai, susidedantys iš plono medienos pluošto, metalo ar kitos medžiagos apvalkalo, turinčio tik šaunamąjį užtaisą, kuris iššauna sukietintą kulką, gręžiančią naftos gręžinį.

PASTABA. Užtaisai, komerciniai, kumuliaciniai į šį apibrėžimą neįeina. Jie aprašomi atskirai.
Šoviniai mechaniniams įrenginiams 150/0381; 270/0275; 370/ 0276; 470/0323.

Įtaisai, skirti mechaniniam darbui atlikti. Jie susideda iš užsiliepsnojančių sprogmenų užtaiso ir uždegimo priemonių. Dujiniai degimo gaminiai sukelia išsipūtimą, slenkamąjį ar sukamąjį judesius, judina diafragmas, vožtuvus ar jungiklius arba valdo uždarančius įtaisus, arba išstumia gesinančias medžiagas.

Šoviniai, signaliniai 300/0054; 430/0312; 470/0405.

Įtaisai, skirti iššauti spalvotas signalines raketas ar kitus signalinius įtaisus iš signalinių pistoletų, ir t.t.

Šoviniai, ginklams su inertiniu sviediniu (šoviniai šalukių ginklams) 270/0417 ; 370/0339; 470/0012.

Šaudmenys, susidedantys iš gilzės su kapsule centre arba krašte ir šaunamojo užtaiso bei vientisos kulkos. Jie skirti iššauti iš ginklų, kurių kalibras mažesnis kaip 19,1 mm. Į apibrėžimą įeina visų kalibrų rankinių šaunamųjų ginklų šoviniai.

PASTABA. Šoviniai, ginklams su inertiniu sviediniu, tušti į šį apibrėžimą neįeina, jie aprašomi atskirai. Kai kurie kariniai mažo kalibro ginklų šoviniai aprašyti apibrėžime Šoviniai su inertine kulka.
Šoviniai, ginklams, tušti 270/0327; 370/0338; 470/0014

Šoviniai, susidedantys iš uždaros gilzės su kapsule centre arba krašte ir šaunamojo užtaiso ar juodojo parako. Gilzės neturi kulkos arba sviedinio. Šie šoviniai skirti iššauti iš ginklų, kurių kalibras mažesnis kaip 19,1 mm, skirti stipraus garso susidarymui išgauti ir naudojami mokymui, saliutams, mėtomojo sviedinio tikslu startiniuose pistoletuose.

Gilzės, šovinių, su kapsule 370/0379; 470/0055.

Įtaisai, susidedantys iš apvalkalo, pagaminto iš metalo, plastiko ar kitos nedegančios medžiagos, kurių vienintelis sprogstamasis elementas yra kapsulė.

Gilzės, sudegančios, be kapsulės 270/0447; 370/0446.

Įtaisai, susidedantys iš apvalkalo, kuris dalinai ar pilnai susideda iš nitroceliuliozės.

Užtaisai, sprogstamieji, plastifikuoti 50/0457; 170/0458; 390/0459; 470/460.

Įtaisai, susidedantys iš plastiku surištų specifinės formos detonuojančių sprogmenų užtaisų be apvalkalo ir be inicijuojančių priemonių. Jie naudojami kaip šaudmenų, pvz. kovinių galvučių, sudedamoji dalis.

Užtaisai, sprogdinimo 50/0048.

Įtaisai, susidedantys iš detonuojančių sprogmenų užtaiso, medienos pluošto, metalo ar kitos medžiagos apvalkale. Šie įtaisai be iniciacijos priemonių arba su iniciacijos priemonėmis, turinčiomis 2 ar daugiau efektyvių apsauginių savybių.

PASTABA. Bombos, minos, sviediniai į šį apibrėžimą neįeina, jie aprašomi atskirai.
Užtaisai, povandeniniai 50/0056.

Įtaisai, susidedantys iš detonuojančių sprogmenų užtaiso cilindre ar sviedinyje be inicijuojančių priemonių arba su inicijuojančiomis priemonėmis, turinčiomis 2 ar daugiau efektyvių apsauginių savybių. Jie skirti sprogdinti po vandeniu.

Užtaisai, sprogstamieji, pramoniniai, be detonatoriaus 50/0442; 170/0443; 390/0444; 470/0445.

Įtaisai, susidedantys iš detonuojančių sprogmenų užtaiso be inicijuojančių priemonių. Naudojami jungimui, suvirinimui, formavimui sprogimu, kitiems metalurgijos procesams.

Užtaisai, šovimo, pabūklams 30/0279; 150/0414; 270/0242.

Bet kokios formos šaunamieji užtaisai, skirti dalimis užtaisomiems patrankos šaudmenims.

Užtaisai, šovimo 30/0271; 150/0415; 270/0272; 370/0491.

Įtaisai, susidedantys iš specifinės formos raketinio kuro užtaiso be apvalkalo. Jie skirti raketų varikliams.

Užtaisai, kumuliaciniai, pramoniniai, be detonatoriaus 50/0059; 170/0439; 390/0440; 470/0441.

Įtaisai, sudaryti iš apvalkalo ir detonuojančio sprogmenų užtaiso su įdubimu, padengtu kieta medžiaga, be inicijuojančių priemonių. Jie skirti stipriam, prasiskverbiančiam reaktyviniam efektui sukurti.

Užtaisai, kumuliaciniai, lankstūs, prailgintieji 50/0288; 390/0237.

Įtaisai, susidedantys iš V formos detonuojančių sprogmenų šerdies, padengtos lanksčiu audiniu.

Užtaisai, papildomi, sprogstamieji 50/0060.

Įtaisai, sudaryti iš mažo detonatoriaus stiprintuvo, talpinamo sviedinio įdubime tarp degtuvo ir sprogstamojo užtaiso.

Grandininio sprogdinimo elementai, k.n. 10/0461; 130/0382; 350/0383; 470/0384.

Gaminiai, turintys sprogstamąją medžiagą ir skirti sprogimo arba užsiliepsnojimo perdavimui grandine ( ugnies grandinė).

Įtaisai, aktyvuojami vandeniu su įvairiais šaunamaisiais arba mėtomaisiais užtaisais 250/0248; 340/0249.

Gaminiai, kurie pradeda veikti fizikinių-cheminių reakcijų metu, jiems reaguojant su vandeniu.

Virvė, detonuojamoji 50/0065; 390/0289.

Įtaisas, susidedantis iš detonuojančių sprogmenų šerdies, audinyje su plastiko danga ar be jos.

Virvė, detonuojamoji 50/0290; 170/0102.

Įtaisas, susidedantis iš detonuojančių sprogmenų šerdies, minkšto audinio vamzdelyje su apsaugine danga arba be jos.

Virvė (degtuvas), detonuojamoji, silpno veikimo 390/0104.

Įtaisas, susidedantis iš detonuojančių sprogmenų šerdies, minkšto audinio vamzdelyje su apsaugine danga arba be jo; sprogstamosios medžiagos kiekis toks mažas, kad kabelio išorėje pastebimas tik silpnas efektas.

Virvė, padegamoji 430/0066.

Įtaisas, susidedantis iš audinio siūlų, padengtų paraku ar kitu greitai degančiu pirotechniniu mišiniu ir lanksčios apsauginės dangos; arba iš dūminio parako šerdies, padengtos lanksčiu audiniu. Ji naudojama perduoti uždegimui nuo įtaiso į kapsulę arba užtaisą.

Kirtikliai kabeliams su sprogstamuoju užtaisu 470/0070.

Įtaisas, susidedantis iš prietaiso aštriu kraštu, kuriuo mažas deflagruojančių sprogmenų užtaisas smogia į priekalą.

Detonatoriaus agregatai, neelektriniai, sprogdinimui 10/0360; 350/0361; 470/0500.

Neelektrinis detonatorius, sujungtas su padegamuoju vamzdeliu, detonuojančiu kabeliu ar saugiu degtuvu ir aktyvuojamas jais. Jis gali būti akimirksnio veikimo ar turėti uždelsimo elementą. Į apibrėžimą įeina datonavimo grandinės su detonuojančiu kabeliu.

Detonatoriai, elektriniai, sprogdinimui 10/0030; 350/0255; 470/0456.

Įtaisai skirti detonuojančių sprogmenų inicijavimui. Jie gali būti akimirksninio arba uždelsto veikimo. Elektriniai detonatoriai aktyvuojami elektros srove.

Detonatoriai šaudmenims 10/0073; 130/0364; 350/0365; 470/0366.

Įtaisai, susidedantys iš sprogmenų, tokių kaip švino azidas, pentaeritrito tetranitratas arba sprogmenų mišinio, mažame metaliniame arba plastmasiniame vamzdelyje. Jie skirti detonacijai sukelti.

Detonatoriai, neelektriniai 10/0029; 350/0267; 470/0455.

Įtaisai, skirti detonuojančių sprogmenų inicijavimui. Jie gali būti akimirksninio ar uždelsto veikimo. Elektriniai detonatoriai aktyvuojami padegamuoju vamzdeliu, saugiu degtuvu, lanksčiu detonuojančiu kabeliu ar kitu uždegamuoju įtaisu. Į apibrėžimą įeina detonavimo grandinės su detonuojančiu kabeliu.

Sprogmenys, brizantiniai, A tipo 40/0081.

Medžiagos, kurias sudaro skysti organiniai nitratai, tokie kaip nitroglicerinas, arba vieno ar kelių sekančių ingredientų, tokių kaip nitroceliuliozė, amonio nitratas ar kiti neorganiniai nitratai, aromatiniai nitrojunginiai, mišinys su degiomis medžiagomis, tokiomis kaip medžio milteliai ar aliuminio pudra. Jose taip pat gali būti inertinių medžiagų, tokių kaip parafinas, ir priedų, tokių kaip dažančios medžiagos ar stabilizatoriai. Šie sprogmenys turi būti miltelių, drebučių ar elastingame pavidale. Sąvoka apima dinamitą, drebučių pavidalo sprogmenis ir drebučių pavidalo dinamitą.

Sprogmenys, brizantiniai, B tipo 40/0082; 480/0331.

Medžiagos, kurias sudaro:

(a) amonio ar kitų neorganinių nitratų mišinys su sprogstamosiomis medžiagomis, tokiomis kaip trinitrotoluenas, ar kitomis medžiagomis,tokiomis kaip medienos milteliai, aliuminio pudra, arba be jų; arba

(b) amonio ar kitų neorganinių nitratų mišinys su degiomis medžiagomis, kurios nėra sprogstamos. Abiem atvejais jose taip pat gali būti inertinių medžiagų, tokių kaip parafinas, ir priedų, tokių kaip dažančios medžiagos ar stabilizatoriai. Šiuose sprogmenyse neturi būti nitroglicerino ir kitų organinių nitratų ar chloratų.

Sprogmenys, brizantiniai, C tipo 40/0083.

Medžiagos, kurias sudaro kalio ar kalcio chlorato, arba kalio, kalcio ar amonio perchlorato mišinys su su aromatiniais nitroangliavandeniliais, arba degiomis medžiagomis, tokiomis kaip medžio milteliai, ar aliuminio pudra, ar hidrokarbonatai. Jose taip pat gali būti inertinių medžiagų, tokių kaip parafinas, ir priedų, tokių kaip dažančios medžiagos ar stabilizatoriai. Šiuose sprogmenyse neturi būti nitroglicerino ir kitų organinių nitratų ar chloratų.

Sprogmenys, brizantiniai, D tipo 40/0084.

Medžiagos, kurias sudaro organinių nitratų mišinys su degiomis medžiagomis, tokiomis kaip aliuminio pudra ar hidrokarbonatai. Jose taip pat gali būti inertinių medžiagų, tokių kaip parafinas, ir priedų, tokių kaip dažančios medžiagos ar stabilizatoriai. Šiuose sprogmenyse neturi būti nitroglicerino ir kitų organinių nitratų ar chloratų ir amonio nitrato. Sąvoka apima pagrinde plastikinius sprogmenis.

Sprogmenys, brizantiniai, E tipo 40/0241; 480/0332

Medžiagos, kurių didžiąją dalį sudaro vanduo ir didelis kiekis amonio nitratų ar kitų oksidatorių,kurių dalis ar visi kartu yra ištirpę. Kiti komponentai gali būti organiniai nitrojunginiai, tokie kaip trinitrotoluenas, hidrokarbonatai, ar aliuminio pudra. Jose taip pat gali būti inertinių medžiagų, tokių kaip parafinas, ir priedų, tokių kaip dažančios medžiagos ar stabilizatoriai. Į apibrėžimą įeina emulsiniai sprogmenys, skysti sprogmenys, sprogmenys vandeningų drebučių pavidalo.

Fejerverkai 90/0333; 210/0334; 300/0335; 430/0336; 470/0337.

Pirotechniniai įtaisai, skirti pasilinksminimui.

Įrenginiai, signaliniai, oriniai 90/0420; 210/0421; 310/0093; 430/0403; 470/0404.

Įtaisai, turintys pirotechninių medžiagų, metami iš lėktuvo, naudojami apšvietimui, atpažinimui, signalizavimui, įspėjimui.

Įtaisai, šviečiantieji, signaliniai 90/0418; 210/0419; 300/0092.

Įtaisai, turintys pirotechninių medžiagų, skirti naudoti ant žemės, naudojami apšvietimui, atpažinimui, signalizavimui, įspėjimui.

Parakas pirotechniniams gaminiams 80/0094; 290/0305.

Pirotechninė medžiaga, kuri uždegta skleidžia intensyvią šviesą.

Įtaisai, skaldantys, sprogstamieji, be detonatoriaus, naftos gręžiniams 50/0099.

Įtaisai, susidedantys iš apvalkalo ir detonuojančių sprogmenų įtaiso su įdubimu, padengtu kieta medžiaga, be inicijuojančių priemonių. Jie naudojami uolienai apie gręžinį suskaldyti, norint padidinti iš uolienos besisunkiančios žalios naftos srautą.

Degtuvas, vamzdelinis, padengtas metalu 430/0103.

Įtaisas, kurį sudaro metalinis vamzdelis, pripildytas deflagruojančių sprogmenų.

Sprogdiklis, nedetonuojamasis 300/0101.

Įtaisas, kurį sudaro medvilnės siūlai, impregnuoti smulkiu dūminiu paraku. Jis dega išorine ugnimi ir naudojamas fejerverkų uždegimo grandinėms, ir t.t. Jis gali būti patalpintas į popierinį vamzdį, kad būtų galima išgauti akimirksninį ar greitą efektą.

Virvė, padegamoji, saugioji 470/0105

Gaminiai, susidedantys iš šerdies su smulkiagrūdžiu juoduoju paraku, patalpintos į apvalkalą iš minkšto audinio su vienu arba keliais išoriniais apsauginiais sluoksniais. Užsiliepsnojus dega nustatytu greičiu be išorinio sprogimo efekto.

Vamzdeliai, detonuojamieji 10/0106; 130/0107; 350/0257; 470/0367.

Įtaisai su sprogstamaisiais komponentais, skirti detonacijai sprogmenyse sukelti. Jie turi mechaninius, elektrinius, cheminius ar hidrostatinius komponentus detonacijai pradėti. Šie įtaisai paprastai turi apsauginių savybių.

Vamzdeliai, detonuojamieji su apsauginėm savybėm 50/0408; 170/0409; 390/0410.

Įtaisai su sprogstamaisiais komponentais, skirti detonacijai sprogmenyse sukelti. Jie turi mechaninius, elektrinius, cheminius ar hidrostatinius komponentus detonacijai pradėti. Šie įtaisai turi turėti 2 ar daugiau efektyvių apsauginių savybių.

Vamzdeliai padegamieji 300/0316; 430/0317;470/0368.

Įtaisai su sprogstamais komponentais, skirti deflagracijai sprogmenyse sukelti. Jie turi mechaninius, elektrinius, cheminius ar hidrostatinius komponentus deflagracijai pradėti. Šie įtaisai turi apsauginių savybių.

Granatos, rankinės ar granatsvaidžio, su sprogstamuoju užtaisu 50/0284; 170/0285.

Įtaisai, skirti mesti ranka ar iššauti. Šie įtaisai turi būti be inicijuojančių priemonių arba su inicijuojančiomis priemonėmis, turinčiomis 2 ar daugiau efektyvių apsauginių savybių.

Granatos, rankinės ar granatsvaidžio su sprogstamuoju užtaisu 70/0292; 190/0293.

Įtaisai, skirti mesti ranka ar iššauti. Šie įtaisai turi turėti iniciacijos priemones ir ne daugiau kaip 2 efektyvias apsauginės savybes.

Granatos, mokomosios, rankinės ar granatsvaidžio 210/0372; 300/0318; 430/0452; 470/0110.

Įtaisai, skirti mesti ranka ar iššauti. Šie įtaisai turi turėti degtuvą ir gali turėti užtaisą pataikymams stebėti.

Heksatonalis 40/0393.

Medžiaga, susidedanti iš ciklotrimetilentrinitroamino, trinitrotolueno ir aliuminio mišinio.

Heksolitas, sausas ar turintis mažiau kaip 15% vandens 40/0118.

Medžiaga, susidedanti iš ciklotrimetilentrinitroamino ir trinitrotolueno mišinio. Sąvoka apima mišinį B.

Degikliai 90/0121; 210/0314; 300/0315; 430/0325; 470/0454.

Įtaisai, turintys vieną ar kelias sprogstamąsias medžiagas, skirtas deflagracijai sprogdinimo grandinėse sukelti. Jie gali būti aktyvuojami mechaniškai, chemiškai ar elektros srove.

PASTABA. dagtys, užsidegamosios; degtuvai, uždegantys; degtuvai, akimirksninio veikimo, nedetonuojamieji; degtuvų degikliai, kapsulės, kepurėlių tipo; kapsulės, vamzdelių tipo į šį apibrėžimą neįeina, jie aprašomi atskirai.
Gręžiantys prietaisai, su užtaisu, be detonatoriaus 50/0124; 390/0494.

Įtaisai, susidedantys iš plieninio vamzdelio ar metalo juostos, į kurią įtaisyti kumuliatyviniai užtaisai, sujungti su detonuojančiu kabeliu be iniciacijos priemonių.

Degikliai padegamajai virvei 470/0131.

Įvairios paskirties įtaisai, aktyvuojami trintimi, smūgiu ar elektros srove ir naudojami saugiam degtuvui uždegti.

Minos, su sprogstamuoju užtaisu 50/0137; 170/0138.

Įtaisai, paprastai susidedantys iš metalinio ar kompozitinio indo, pripildyto detonuojančių sprogmenų be iniciacijos priemonių arba su iniciacijos priemonėm, turinčiom 2 ar daugiau apsauginių savybių. Šie įtaisai skirti naikinti laivams, mašinoms ir gyvajai jėgai. Sąvoka apima “Bangaloro torpedas”.(Bangaloro torpedos - pailgi sprogstamieji užtaisai, skirti praėjimams vielų užtvarose ir minų laukuose daryti).

Minos, su sprogstamuoju užtaisu 70/0136; 190/0294.

Įtaisai, paprastai susidedantys iš metalinio ar sudėtinio indo, pripildyto detonuojančių sprogmenų su iniciacijos priemonėm, turintys mažiau kaip 2 apsaugines savybes. Šie įtaisai skirti naikinti laivams, mašinoms ir gyvajai jėgai. Sąvoka apima “Bangaloro torpedas”.

Oktonalas 40/0496

Medžiaga, susidedanti iš cklotetrametilenotetranitroamino, trinitrotolueno ir aliuminio mišinio.

Oktolitas (oktolas), 40/0266 ,sausas ar turintis mažiau kaip 15% vandens.

Medžiaga, susidedanti iš cklotetrametilenotetranitroamino ir trinitrotolueno mišinio.

Pentolitas, 40/0151, sausas ar turintis mažiau kaip 15% vandens.

Medžiaga, susidedanti iš pentaeritrito tetranitrato ir trinitrotolueno mišinio.

Parakas, briketuoses (parako pasta), 20/0433, turinti ne mažiau kaip 17% alkoholio, arba 
Parakas briketuose (parako pasta), 260/0159, turinti ne mažiau kaip 25% vandens.

Medžiaga, susidedanti iš nitroceliuliozės, impregnuota ne daugiau kaip 60% koncentracijos nitroglicerinu ar kitu organiniu nitratu arba jų mišiniu.

Parakas, bedūmis 20/0160; 260/0161.

Medžiaga, kurios pagrindą sudaro nitroceliuliozė, naudojama šaudomiesiems užtaisams. Sąvoka apima parakus, kurių pagrindą sudaro viena medžiaga (nitroceliuliozė), dvi medžiagos (nitroceliuliozė ir nitroglicerinas) ir trys medžiagos (nitroceliuliozė, nitroglicerinas ir nitroguanidinas).

PASTABA. bedūmio parako užtaisai, presuoti ar kartūzose aprašyti apibrėžime užtaisai, šaunamieji.
Kapsulės, degtuvai 10/0377; 350/0378; 470/0044.

Įtaisai, susidedantys iš metalinės arba plastikinės kapsulės, turinčios mažą kiekį sprogmenų, užsidegančių nuo smūgio. Jie naudojami mažo kalibro kapsulėms ir smūginėms šaunamųjų užtaisų kapsulėms.

Įvorės kapsulėms 300/0319; 430/0320; 470/0376.

Įtaisai, susidedantys iš uždegimo kapsulės ir pagalbinio deflagruojančių sprogmenų, tokių kaip dūminis parakas, užtaiso ir naudojami patrankų šaunamiesiems užtaisams kartūzuose uždegti.

Sviediniai inertiniai su traseriu 300/0424; 430/0425; 470/ 0345.

Gaminiai, tokie kaip sviediniai, kulkos, granatos arba minos, kurie skirti iššauti iš šautuvo ar kito mažo ginklo.

Sviediniai, su pagalbiniu sprogstamuoju arba išsviedžiamuoju užtaisu 170/0346; 390/0347.

Gaminiai, tokie kaip sviediniai, kulkos, granatos arba minos, kurie skirti iššauti iš patrankos ar kito ginklo. Jie neturi inicijuojančių priemonių arba turi jas su 2 ar daugiau efektyvių apsauginių savybių. Jie naudojami dažantiems elementams išmesti šaudymo korekcijos tikslais ar kitoms inertinėms medžiagoms išsklaidyti.

Sviediniai su pagalbiniu sprogstamuoju arba išsviedžiamuoju užtaisu 190/0426; 410/0427.

Gaminiai, tokie kaip sviediniai, kulkos, granatos arba minos, kurie skirti iššauti iš patrankos ar kito ginklo. Jie turi inicijuojančias priemones, bet neturi 2 ar daugiau efektyvių apsauginių savybių. Jie naudojami dažantiems elementams išmesti šaudymo korekcijos tikslais ar kitoms inertinėms medžiagoms išsklaidyti.

Sviediniai su pagalbiniu sprogstamuoju arba išsviedžiamuoju užtaisu 210/0434; 430/0435.

Įtaisai, skirti iššauti iš patrankos ar kito ginklo. Užtaisas naudojamas dažams ar kitoms inertinėms medžiagoms išsklaidyti.

Sviediniai su sprogstamuoju užtaisu 50/0168; 170/0169; 390/0344.

Įtaisai, skirti iššauti iš patrankos ar kito ginklo. Jie gali būti be inicijuojančių priemonių arba su inicijuojančiomis priemonėmis, turinčiomis 2 ar daugiau apsauginių savybių.

Sviediniai su sprogstamuoju užtaisu 70/0167; 190/0324.

Įtaisai, skirti iššauti iš patrankos ar kito ginklo. Jie turi būti su inicijuojančiomis priemonėmis, neturinčiomis 2 ar daugiau apsauginių savybių.

Sprogstamoji medžiaga, svaidomoji, skysta 20/0497; 260/0495.

Medžiaga, susidedanti iš deflagruojančios skystos sprogstamosios medžiagos ir naudojama judėjimui sukelti.

Sprogstamoji medžiaga, svaidomoji, kieta 20/0498; 260/0499.

Medžiaga, susidedanti iš deflagruojančios kietos sprogstamosios medžiagos ir naudojama judėjimui sukelti.

Išjungimo įtaisai su sprogstamuoju užtaisu 470/0173.

Įtaisai, susidedantys iš mažo sprogmenų įtaiso su iniciacijos priemonėmis ir strypų ar raiščių. Sprogimas atskiria raiščius ar strypus, kurie paleidžia įrangą.

Kniedės, sprogstamosios 470/0174.

Įtaisai, susidedantys iš mažo sprogmenų užtaiso metalinės kniedės viduje.

Raketų varikliai 30/0280; 150/0281; 270/0186.

Įtaisai, susidedantys iš sprogmenų, paprastai iš raketinio kuro, vientiso užtaiso, esančio cilindre, sujungtame su vienu ar keliomis tūtomis. Jie skirti nevaldomoms ir valdomoms raketoms varyti.

Raketų varikliai su skystu kuru 230/0395; 320/0396.

Įtaisai, susidedantys iš skysto kuro, esančio cilindre, sujungtame su vienu ar keliomis tūtomis. Jie skirti nevaldomoms ir valdomoms raketoms varyti.

Raketų varikliai su hipergoliniu skysčiu, su išsviedžiamuoju užtaisu arba be jo 250/0322; 340/0250.

Gaminiai, turintys hipergolinio kuro, patalpinti į cilindrą su vienu ar keletu tūtelių. Jos skirtos raketų arba valdomų raketinių užtaisų suveikimui.

Raketos lynų mėtymui 210/0238; 300/0240; 430/0453.

Įtaisai, susidedantys iš raketos variklio, skirto ištempti lyną.

Raketos su skystu kuru, su sprogstamuoju užtaisu 100/0397; 230/0398.

Įtaisai, susidedantys iš skysto kuro, esančio cilindre, sujungtame su viena ar keliomis tūtomis ir kovine galvute. Sąvoka apima ir valdomas raketas.

Raketos su sprogstamuoju užtaisu 60/0181; 180/0182.

Įtaisai, susidedantys iš raketos variklio ir kovinės galvutės be inicijuojančių priemonių arba su inicijuojančiomis priemonėmis, turinčiomis 2 ar daugiau apsauginių savybių. Sąvoka apima ir valdomas raketas.

Raketos su sprogstamuoju užtaisu 70/0180; 190/0295.

Įtaisai, susidedantys iš raketos variklio ir kovinės galvutės su inicijuojančiomis priemonėmis, turintys ne daugiau kaip 2 apsaugines savybes. Sąvoka apima ir valdomas raketas.

Raketos su sprogstamuoju užtaisu 150/0436; 270/0437; 370/0438.

Įtaisai, susidedantys iš raketos variklio ir užtaiso, skirto galvutės kroviniui išsklaidyti. Sąvoka apima ir valdomas raketas.

Raketos su inertine galvute 270/0183.

Įtaisai, susidedantys iš raketos variklio ir inertinės galvutės. Sąvoka apima ir valdomas raketas.

Sprogstamųjų medžiagų pavyzdžiai, išskyrus inicijuojančius sprogimą 510/0190.

Naujos ar esamos sprogstamosios medžiagos ar gaminiai, dar neturintys pavadinimo, apibrėžto KN 2101, ir vežami pagal kompetentingos institucijos nurodymus daugiausia mažais kiekiais bandymų, klasifikacijos ar tyrimų tikslais, kokybės kontrolei bei kaip komerciniai bandiniai.

PASTABA. Sprogstamosios medžiagos ar gaminiai su kitais pavadinimais pagal KN 2101 į šį apibrėžimą neįtraukti.
Įrenginiai signaliniai, rankiniai 430/0191; 470/0373.

Nešiojamieji įtaisai, turintys pirotechninių medžiagų, kurios skleidžia vizualinius signalus. Sąvoka apima mažus antžeminius šviesos signalinius įrenginius, geležinkelio ar plento šviesos signalinius įrenginius, mažus nelaimės šviesos signalinius įrenginius.

Įrenginiai signaliniai, nelaimių, laivo 90/0194; 300/0195.

Įtaisai, turintys pirotechninių medžiagų, kurios skleidžia garsinius, dūminius, šviesos signalus arba jų kombinacijas.

Įrenginiai signaliniai, geležinkeliams, sprogstamieji 90/0192; 300/0492; 430/0493; 470/0193.

Įtaisai, turintys pirotechninių medžiagų, kurios sprogsta, skleisdamos stiprų garsą, kai įtaisas sutraiškomas. Jie skirti padėti ant bėgių.

Įrenginiai signaliniai, dūminiai 90/0196; 190/0313; 300/0487; 430/0197.

Įrenginiai, turintys pirotechninių medžiagų, kurie skleidžia dūmus. Be to, jie gali turėti įrenginius garsinių signalų išgavimui.

Įrenginiai garsiniai, sprogstamieji 50/0374; 170/0375.

Įtaisai, susidedantys iš detonuojančių sprogmenų užtaiso, be iniciacijos priemonių arba su iniciacijos priemonėmis, turinčiomis 2 ar daugiau apsauginių savybių. Jie metami iš laivų ir įsijungia, kai pasiekia nustatytą gylį ar jūros dugną.

Įrenginiai garsiniai, sprogstamieji 70/0296; 190/0204.

Įtaisai, susidedantys iš detonuojančių sprogmenų užtaiso, su inicijuojančiomis priemonėmis, turintys ne daugiau kaip 2 apsaugines savybes . Jie metami iš laivų ir įsijungia, kai pasiekia nustatytą gylį ar jūros dugną.

Sprogstamosios medžiagos, labai mažo jautrumo (sprogstamosios medžiagos EVI) 480/0482.

Medžiagos, galinčios sukelti masinio sprogimo pavojų, bet yra tokio mažo jautrumo, kad yra labai menka inicijavimo galimybė perėjimui nuo degimo į detonaciją,esant normalioms vežimo sąlygoms, o taip pat medžiagos, praėjusios 5 serijos bandymą.

Torpedos su skystu kuru, su inertine galvute 320/0450.

Įtaisai, susidedantys iš skystų sprogmenų, varančių torpedą, sistemos ir inertinės galvutės.

Torpedos su skystu kuru, su sprogstamuoju užtaisu ar be jo 100/0449.

Įtaisai, susidedantys iš skystų sprogmenų sistemos, varančios torpedą, su kovine galvute ar be jos arba iš skystų nesprogstančių medžiagų sistemos, varančios torpedą, ir kovinės galvutės.

Torpedos su sprogstamuoju užtaisu 50/0451.

Įtaisai, susidedantys iš skystų nesprogstančių medžiagų sistemos, varančios torpedą, ir kovinės galvutės be inicijuojančių priemonių arba su inicijuojančiomis priemonėmis, turinčiomis 2 ar daugiau efektyvių apsauginių savybių.

Torpedos su sprogstamuoju užtaisu 60/0329.

Įtaisai, susidedantys iš sprogmenų sistemos, varančios torpedą, ir kovinės galvutės be inicijuojančių priemonių arba su inicijuojančiomis priemonėmis, turinčiomis 2 ar daugiau efektyvių apsauginių savybių.

Torpedos su sprogstamuoju užtaisu 70/0330.

Įtaisai, susidedantys iš sprogstamųjų arba nesprogstamųjų medžiagų sistemos, varančios torpedą, ir kovinės galvutės su inicijuojančiomis priemonėmis, bet neturinčiomis 2 ar daugiau apsauginių savybių.

Traseriai šaudmenims 300/0212; 430/0306.

Įtaisai, turintys pirotechninių medžiagų, skirtų šovinio arba sviedinio trajektorijai parodyti.

Tritonalas 40/0390.

Medžiaga, susidedanti iš trinitrotilueno, sumaišyto su aliuminiu.

Kovinės galvutės raketoms su pagalbiniu sprogstamuoju ar išsviedžiamuoju užtaisu 390/0370.

Įtaisai, susidedantys iš inertinio krovinio ir mažo deflagruojančių ar detonuojančių sprogmenų užtaiso be inicijuojančių priemonių arba su inicijuojančiomis priemonėmis, turinčiomis 2 ar daugiau efektyvių apsauginių savybių. Jie skirti sujungti su raketos varikliu tam, kad išsklaidytų inertines medžiagas. Sąvoka apima ir valdomų raketų kovines galvutes.

Kovinės galvutės raketoms su pagalbiniu sprogstamuoju ar išsviedžiamuoju užtaisu 410/0371.

Įtaisai, susidedantys iš inertinio krovinio ir mažo deflagruojančių ar detonuojančių sprogmenų užtaiso be inicijuojančių priemonių arba su inicijuojančiomis priemonėmis, turinčiomis 2 ar daugiau efektyvių apsauginių savybių. Jie skirti sujungti su raketos varikliu tam, kad išsklaidytų inertines medžiagas. Sąvoka apima ir valdomų raketų kovines galvutes.

Kovinės galvutės raketoms su sprogstamuoju užtaisu 50/0286; 170/0287.

Įtaisai, susidedantys detonuojančių sprogmenų užtaiso be inicijuojančių priemonių arba su inicijuojančiomis priemonėmis, turinčiomis 2 ar daugiau efektyvių apsauginių savybių. Jie skirti sujungti su raketa. Sąvoka apima ir valdomų raketų kovines galvutes.

Kovinės galvutės raketoms su sprogstamuoju užtaisu 70/0369.

Įtaisai, susidedantys detonuojančių sprogmenų užtaiso su inicijuojančiomis priemonėmis, bet neturintys 2 ar daugiau efektyvių apsauginių savybių. Jie skirti sujungti su raketa. Sąvoka apima ir valdomų raketų kovines galvutes.

Kovinės galvutės torpedoms su sprogstamuoju užtaisu 50/0221.

Įtaisai, susidedantys detonuojančių sprogmenų užtaiso be inicijuojančių priemonių arba su inicijuojančiomis priemonėmis, turinčiomis 2 ar daugiau efektyvių apsauginių savybių. Jie skirti sujungti su torpeda.

3171-3199

A.2 PRIEDAS

A. Reikalavimai talpykloms iš aliuminio lydinių, skirtoms tam tikroms 2 klasės dujoms vežti
I. Medžiagos kokybė
3200

(1) Aliuminio lydiniai, iš kurių gaminamos talpyklos, naudojamos dujoms iš KN 2203 (1) d), turi atitikti šiuos reikalavimus:

	
	A
	B
	C
	D

	Atsparumas tempimui
	49 - 186
	196 - 372
	196 - 372
	343 - 490

	Rm,MPa(=N/mm2)
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Takumo riba
	10 - 167
	59 - 314
	137 - 334
	206 - 412

	Re, MPa(=N/mm2)
	
	
	
	

	(konstanta 
[image: image360.wmf]l

=0.2%)
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Liekamasis pailgėjimas plyšus (l=5d), %
	12 - 40
	12 - 30
	12 - 30
	11 - 16

	
	
	
	
	

	Bandymas lankstumui (modelio skersmuo)
	n=5(Rm<98)
	n=6(Rm<325)
	n=6(Rm<325)
	n=7(Rm<392)

	d=n×e, kai e-bandinio storis)
	n=6(Rm>98)
	n=7(Rm>325)
	n=6(Rm>325)
	n=8(Rm>392)

	
	
	
	
	

	“Aliuminio Asociacijos” 1 /
	1000
	5000
	6000
	2000

	serijos numeris
	
	
	
	


Faktiškai savybės priklausys nuo paties lydinio ir nuo tolesnės talpyklos eksploatacijos, tačiau koks lydinys bebūtų naudojamas, talpyklos sienelės storis turi būti apskaičiuojamas pagal formules:

[image: image407.emf]
čia: e - minimalus talpyklos sienelės storis, mm;

PMPa - bandyminis slėgis, MPa (Pbar - bandyminis slėgis, bar);

D - nominalus išorinis talpyklos skersmuo, mm;

Re- užtikrinta minimali takumo riba, kai likutinis pailgėjimas 0,2% , MPa (=N/mm2).

Be to, užtikrinta minimali takumo riba (Re) jokiu būdu neturi būti didesnė kaip 0,85 užtikrinta atsparumo tempimui riba (Rm), nepriklausomai nuo naudojamo lydininio tipo.

1 PASTABA. Anksčiau išdėstytos charakteristikos pagal ankstesnius bandymus su medžiagomis, naudojamomis talpykloms gaminti:
Stulpelis A: nelegiruotas aliuminis, 99,5% grynumo;

Stulpelis B: Aliuminio ir magnio lydiniai;
____________________

1 Žr. “Aliuminio standartai ir charakteristikos” (“Aliuminium Standarts and Data”), penktasis leidimas, 1976 m. sausio mėn., išleistas Aliuminio Asociacijos, 750 Third Avenue, New York.
Stulpelis C: Aliuminio, silicio ir magnio lydiniai, ISO/R209-Al-Si-Mg (Aliuminio Asociacija 6351);

Stulpelis D: Aliuminio, magnio ir vario lydiniai.
2 PASTABA. Likutinis pailgėjimas trūkus (l=5d) matuojamas, naudojant apskrito skerspjūvio pavyzdžius, kurių pradinis ilgis penkis kartus didesnis kaip skersmens d; jei naudojami stačiakampio formos pjūvio bandiniai, tai pradinis ilgis apskaičiuojamas pagal formulę
[image: image408.emf]


    ,

čia: F0 - pradinis bandinio skerspjūvio plotas.

3 PASTABA. a) Lankstumo bandymas (žr. brėž.) atliekamas su bandiniais, gautais padalinus žiedinį cilindro pjūvį į dvi 3e pločio dalis, ne siauresnes kaip 25 mm. Kiekvienas bandinys turi būti bandomas tik galuose.
b) Lankstumo bandymas atliekamas su velenėliu, kurio skersmuo (d), ir dviem cilindrinėmis atramomis, atstumas tarp kurių yra (d + 3e). Bandymo metu vidiniai paviršiai turi būti atskirti vienas nuo kito atstumu, neviršijančiu velenėlio skersmens.

c) Lenkiant veleną į vidų tol, kol vidinius paviršius skiriantis atstumas bus ne didesnis kaip veleno skersmens, bandinyje neturi atsirasti įtrūkimų.

d) Santykis (n) tarp veleno skersmens ir bandomojo pavyzdžio storio turi atitikti dydžius, pateiktus lentelėje.
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Bandymo lankstumui schema

(2) Mažiausias pailgėjimo dydis priimtinas tuo atveju, kai papildomas bandymas, patvirtintas šalies, gaminančios talpyklas, kompetentingų institucijų, rodo, kad vežimo saugumas toks pat kaip ir talpyklų, pagamintų pagal lentelės (1) punkto reikalavimus.

(3) Mažiausias talpyklų sienelių storis turi būti:

jei talpyklos skersmuo mažesnis kaip 50 mm - ne mažesnis kaip 1,5 mm;

jei talpyklos skersmuo nuo 50 mm iki 150 mm - ne mažesnis kaip 2 mm;

jei talpyklos skersmuo didesnis kaip 150 mm - ne mažesnis kaip 3 mm;

(4) Talpyklų galų pjūviai turi būti pusapskritimo, elipsės formos; jų saugumo laipsnis turi būti toks pat kaip ir talpyklos.

II. Papildomas oficialus aliuminio lydinių bandymas
(1) Be bandymų, aprašytų KN 2215, 2216 ir 2217, būtina patikrinti tarpkristalinės korozijos talpyklos sienelėse, pagamintose iš aliuminio lydinių, turinčių vario, arba aliuminio lydinių, turinčių magnio arba magnio oksido, jei magnio kiekis didesnis kaip 3,5% o magnio oksido kiekis mažesnis kaip 0,5%.

(2) Tuo atveju, kai tiriamas aliuminio/vario lydinys, bandymą turi atlikti gamintojas, jei naujas lydinys jau patvirtintas kompetentingos institucijos. Tikrinimas turi būti kartojamas gamybos metu kiekvienai lydinio daliai.

(3) Tuo atveju, kai tiriamas aliuminio/magnio lydinys, bandymą turi atlikti gamintojas, jei naujas lydinys ir gamybos procesas jau patvirtintini kompetentingos institucijos. Bandymas turi būti kartojamas pasikeitus lydinio sudėčiai arba technologiniam procesui.

(4) a) Aliuminio/vario lydinių paruošimas
Prieš atliekant aliuminio/vario lydinio korozijos bandymą, bandiniai turi būti nuriebalinti tinkamu tirpikliu ir išdžiovinti.

b) Aliuminio/magnio lydinių paruošimas
Prieš atliekant aliuminio/magnio korozijos bandymą, bandiniai 7 dienas turi būti kaitinami 1000C temperatūroje; po to jie turi būti nuriebalinti tinkamu tirpikliu ir išdžiovinti.

c) Bandymas
1000 mm2 ploto (33,3 x 30 mm) bandinio, pagaminto iš medžiagos, turinčios vario, vidinė pusė 24 valandas veikiama aplinkos temperatūroje 1000 ml vandeninio 3% NaCl ir 0,5% HCl tirpalo.

d) Patikrinimas
Praplauto ir išdžiovinto 20 mm ilgio bandinio mikrostruktūra tiriama padidinus plotą 100-500 kartų. Prieš tai pageidautina atlikti elektropoliravimą.

Korozijos poveikio gylis neturi būti didesnis kaip antras struktūrinis sluoksnis nuo paviršiaus, kuris buvo bandomas; faktiškai, jei paveiktas visas pirmasis struktūrinis sluoksnis, tai antro sluoksnio turėtų būti paveikta tik dalis.

Profilinių gaminių patikrinimas atliekamas statmenai paviršiui.

Tuo atveju, kai po elektropoliravimo tolimesniam patikrinimui būtina patikrinti medžiagos struktūrinių sluoksnių sąlyčio ribas, tai ši procedūra atliekama kompetentingos institucijos patvirtintu metodu.

III. Vidinio paviršiaus apsauga
3202

Jei kompetentingos bandymų institucijos manymu būtina, tai vidinis talpyklų, pagamintų iš aliuminio lydinių, paviršius turi būti padengtas tinkamu antikoroziniu sluoksniu.

3203-3249

B. Reikalavimai medžiagoms ir talpyklų, skirtų vežti giliai atšaldytas, suskystintas 2 klasės dujas, konstrukcijai

3250

(1) Talpyklos turi būti pagamintos iš plieno, aliuminio, aliuminio lydinių, vario arba vario lydinių, pavyzdžiui, žalvario. Tačiau talpyklos, pagamintos iš vario arba vario lydinių, gali būti naudojamos tik dujų, į kurių sudėtį neįeina acetilenas, vežimui.

(2) Talpykloms, jų fitingams bei įrangai gaminti gali būti naudojamos tik medžiagos, atitinkančios talpyklų žemiausią darbinę temperatūrą.

3251

Talpyklų gamybai gali būti naudojamos medžiagos:

a) Plienai, netrapūs žemiausioje darbinėje temperatūroje (žr. KN 3265):

1. smulkiagrūdžiai nelegiruoti plienai, atsparūs iki temperatūros -600C;

2.legiruoti nikelio plienai, (turintys 0,5% - 9% nikelio), atsparūs -1960 C temperatūrai, priklausomai nuo nikelio kiekio;

3. austenitiniai chromo-nikelio plienai, atsparūs -2700 C temperatūrai.

b) aliuminis, turintis ne mažiau kaip 99,5% grynojo metalo arba aliuminio lydinių (žr. KN 3266);

c) redukuotas varis, turintis ne mažiau kaip 99,9% grynojo metalo arba vario lydinių, turinčių daugiau kaip 56% gryno vario (žr. KN 3267).

3252

(1)Talpyklos turi būti besiūlės arba suvirintos.

(2) Talpyklos, aprašytos KN 2206, pagamintos iš austenitinio plieno, vario arba vario lydinių, gali taip pat būti tvirtai sulituotos.

3253

Fitingai ir įranga turi būti tvirtinami prie talpyklų varžtais ar kitais būdais:

a) talpykloms, pagamintoms iš plieno, aliuminio arba aliuminio lydinių - jas privirinant;

b) talpykloms, pagamintoms iš austenitinio plieno, vario arba vario lydinių - jas privirinant arba tvirtai prilituojant.

3254

Talpyklų konstrukcija ir jų pritvirtinimo prie transporto priemonės važiuoklės arba prie konteinerio rėmo būdas turi būti toks, kad būtų išvengta bet kokio gabenamos medžiagos temperatūros sumažėjimo, galinčio sąlygoti talpyklos dalių trapumą. Todėl talpyklų tvirtinimas turi būti toks, kad esant talpyklos žemiausiai darbinei temperatūrai jie išsaugotų būtinas mechanines savybes.

3255-3264

1. Medžiagos, talpyklos
a) Plieninės talpyklos
3265

Medžiagos, naudojamos talpyklų ir sutvirtinimų gamybai, turi atitikti smūginio tąsumo reikalavimus žemiausioje darbinėje temperatūroje, aprašytus lentelėje.

Bandymai gali būti atliekami su U arba V formos išėma

	Medžiaga
	Smūginis tąsumas a / lakštinių medžiagų ir suvirinimo siūlių, esant žemiausiai darbinei temperatūrai

	
	J / cm2 b /
	J / cm2 c /

	Nelegiruotas, nuslopintas plienas
	34,3
	27,4

	Legiruotas ferito plienas Ni<5%
	34,3
	21,6

	Legiruotas ferito plienas 5%<Ni<9%
	44,1
	34,3

	Austenitinis chromnikeliuotas plienas
	39,2
	31,4
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Austenitinio plieno atveju smūginio tąsumo bandymas atliekamas tik suvirinimo siūlėms.

____________________

a/ Smūginio tąsumo reikšmės, nurodytos skirtingiems bandiniams, nėra tarpusavyje lygios, taip pat žr. KN 3275 - 3277.
b/ Reikšmės, skirtos U formos išėmą turintiems bandiniams, kaip parodyta brėžinyje.
c/ Reikšmės, skirtos V formos išėmą turintiems bandiniams, pagal ISO/ R 148.

Kai darbinė temperatūra žemesnė kaip -1960C, tai smūginio tąsumo bandymas atliekamas -1960C temperatūroje.

b) Talpyklos, pagamintos iš aliuminio arba aliuminio lydinių
3266

Talpyklų siūlės aplinkos temperatūroje turi atitikti lankstumo koeficientas reikalavimus:

	Lakšto storis e, mm
	Siūlės lankstumo koeficientas ka /

	
	
	

	
	Šaknis spaudimo zonoje
	Šaknis tempimo zonoje

	
	
	

	< 12
	> 15
	> 12

	>12 iki 20
	>12
	> 10

	>20
	> 9
	> 8


(c) Talpyklos, pagamintos iš vario arba vario lydinių
3267

Nebūtina atlikti bandymų, norint nustatyti, ar smūginis tąsumas pakankama.

3268-3274

2. Bandymai
a) Smūginio tąsumo bandymas

3275

Smūginio tąsumo dydis, aprašytas KN 3265, atitinka 10 x 10 mm su U ar V išėma bandinius.

1 PASTABA. Dėl bandinio formos žr. KN 3256 (lentelė, b/ ir c/ išnašos).

2 PASTABA. Lakštams, kurių storis 5-10 mm, turi būti naudojami bandiniai, kurių skerspjūvis 10 x e mm, kai e - lakšto storis. Šių bandymų reikšmės gaunamos didesnės nei paprastų bandinių bandymo reikšmės.

3 PASTABA. Metalų lakštai, kurių storis mažesnis kaip 5 mm, ir jų siūlės smūginio tąsumo bandymu nebandomos.
3276

(1) Bandant lakštinį metalą, smūginis tąsumas nustatomas pagal tris bandinius. Bandiniai su U išėma išpjaunami skersai valcavimo krypties, jei išėma V - išilgai.

(2) Bandant siūles, bandiniai parenkami taip:

e 
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 10 mm:

- trys bandiniai iš suvirinimo siūlės centro,

- trys bandiniai iš suvirinimu deformuotos zonos (išėma turi būti kaip išlydytos srities, bet kiek įmanoma arčiau jos);
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t.y. iš viso 6 bandiniai. Siūlės centras, deformacijos zona.

Bandiniai turi būti parinkti taip, kad jų storis būtų kaip įmanoma didesnis.

10 < e 
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 20:

- trys bandiniai iš suvirinimo siūlės centro;

- trys bandiniai iš deformuotos zonos;

[image: image412.emf]
Deformacijos zona

t.y. iš viso 6 bandiniai.

____________________

a/ Smūginio tąsumo reikšmės, nurodytos skirtingiems bandiniams, nėra tarpusavyje lygios, taip pat žr. KN 3275 - 3277.
b/ Reikšmės, skirtos U formos išėmą turintiems bandiniams, kaip parodyta brėžinyje.
c/ Reikšmės, skirtos V formos išėmą turintiems bandiniams, pagal ISO/ R 148.
a/ Žr. KN 3285.
e > 20;
du komplektai po 3 bandinius (vienas komplektas viena puse į viršų, kitas - kita puse) abiejuose taškuose, parodytuose toliau:

[image: image413.emf]
Siūlės centras
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Deformuota zona

t. y. iš viso 12 bandinių.

3277

(1) Lakštiniam metalui trijų bandymų reikšmių vidurkis turi atitikti minimalias reikšmes, aprašytas KN 3265. Nė viena iš gautų reikšmių neturi viršyti minimalios reikšmės daugiau kaip 30%.

(2) Suvirinimo siūlėms vidutinės reikšmės, gautos iš bandinių, išpjautų skirtinguose taškuose (suvirinimo siūlės centre ir deformuotoje zonoje), turi atitikti minimalias nurodytas reikšmes. Nė viena iš gautų reikšmių neturi viršyti minimalios reikšmės daugiau kaip 30%.

3278-3284

b) Lenkimo koeficiento nustatymas
3285

[image: image415.emf](1) Lenkimo koeficientas k, aprašytas KN 3266, nustatomas taip:

,

čia: e - lakšto storis, mm;

r - bandinio kreivumo spindulys, kai atsiranda pirmieji įtrūkimai tempimo srityje.

(2) Lenkimo koeficientas k turi būti nustatytas siūlei. Bandinio plotis turi būti lygus 3e.

(3) Siūlei atliekami 4 bandymai. Du suspaudimo srityje (pav.1) ir du tempimo srityje (pav.2); visos gautos reikšmės turi atitikti KN 3266 mažiausias reikmes.
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Pav.1



       Pav.2

3286-3290

C. Reikalavimai aerozoliniams purkštukams, mažoms dujų talpykloms (dujų balionėliams) iš 2 klasės 50 pozicijos

1.Talpyklų bandinių atsparumo slėgiui ir įtrūkimui bandymai
3291

Hidraulinio slėgio bandymai turi būti atlikti mažiausiai 5 tuščioms kiekvienos rūšies talpykloms;

a) kol pasiekiamas nurodytas bandyminis slėgis, neturi atsirasti pratekėjimo ir matomos liekamosios deformacijos; ir

b) kol neatsiranda pratekėjimas ar įtrūkimas; įdubęs dugnas, jei toks yra, turi pirmiausia išsilieti, o talpykla neturi prarasti sandarumo ar įtrūkti, kol pasiekiamas slėgis ,1,2 karto viršijantis bandyminį slėgį.

Šio KN reikalavimai įvykdyti, jei taikomas standartas:

EN 417: 1992 - 2037 mažoms talpykloms (dujų balionėliams) su dujomis iš 50 pozicijos, turinčioms 1965 angliavandenilio dujų mišinių, suskystintų, k.n.

2. Visų talpyklų bandymas sandarumui
3292

(1) Bandant aerozolinius purkštukus ir mažas talpyklas (dujų balionėlius) su dujomis iš 5° poz. vandens garais, vandens temperatūra ir bandymo trukmė turi būti tokia, kad slėgis indo viduje sudarytų mažiausiai 90% vidinio slėgio, pasiekiamo esant 550C temperatūrai.

Jei talpyklos turinys jautrus temperatūrai arba talpyklos pagamintos iš plastiko, kuris šio bandymo temperatūroje suminkštėja, vandens temperatūra turi būti 20 - 300C, su sąlyga, kad kas dutūkstantasis aerozolinis purkštukas bus išbandomas (1) punkte nurodytoje temperatūroje.

(2) Neturi atsirasti nei talpyklos liekamosios deformacijos, nei nutekėjimo iš jos. Reikalavimas dėl liekamosios deformacijos netaikomas plastmasinėms talpykloms, kurios galai suminkštinti.

(3) Šio KN reikalavimai įvykdyti, jei naudojamas standartas:

EN 417: 1992 - 2037 mažoms talpykloms (dujų balionėliams) su dujomis iš 50 pozicijos, turinčioms 1965 angliavandenilių dujų mišinių, suskystintų, k.n.

3293-3299

A.3 PRIEDAS

3300

A. Liepsniųjų skysčių, aprašytų 3, 6.1 ir 8 klasėse, bandymai
Bandymas pliūpsnio temperatūrai nustatyti
(1) Pliūpsnio temperatūra nustatoma vieno iš šių aparatų pagalba:

a) Abelio;

b) Abelio-Penski;

c) Tag;

d) Penski-Martens;

g) Aparatai pagal tarptautinius standartus ISO 3679 arba ISO 3680.

(2) Dažų, gumos ir panašių klampių komponentų turinčių medžiagų pliūpsnio temperatūros nustatymui naudojami tik tie prietaisai bei nustatymo būdai, kurie tinka klampių medžiagų užsidegimo temperatūroms nustatyti pagal šiuos standartus:

a) Tarptautinis ISO 3679: 1983 standartas;

b) Tarptautinis ISO 3680: 1983 standartas;

c) Tarptautinis ISO 1523: 1983 standartas;

d) Vokiečių standartas DIN 53213, 1 dalis, 1978.

3301

(1) Bandymas turi būti atliekamas pusiausvyros metodu arba ne pusiausvyros metodu.

(2) Bandymą pusiausvyros metodu atliekant žiūrėti:

a) Tarptautinis standartas ISO 1516: 1981;

b) Tarptautinis standartas ISO 3680: 1983;

c) Tarptautinis standartas ISO 1523: 1983;

d) Tarptautinis standartas ISO 3679: 1983.

(3) Bandymą ne pusiausvyros metodu atliekant žiūrėti:

a) Abelio aparatu, žiūrėti:

i) Britų standartą BS 2000, 170 dalis, 1995;

ii) Prancūzų standartą NF MO7-011: 1988;

iii) Prancūzų standartą NF T66-009: 1969.

b) Abelio-Penski aparatu, žiūrėti:

i) Vokiečių standartą DIN 51755, 1 dalis, 1974; (prie temperatūros nuo 5°C iki 60°C);

ii) Vokiečių standartą DIN 51755, 2 dalis, 1978 (prie temperatūros, žemesnės kaip 5°C);

iii) Prancūzų standartą NF MO7-036: 1984.

c) Tag aparatu - žiūrėti Amerikos standartą ASTM D 56: 1993;

d) Penski-Martens aparatu - žiūrėti:

i) Tarptautinį ISO 2719: 1988 standartą;

ii) Europos EN 22719 standartą kiekvienoje nacionalinėje versijoje (t.k. BC 2000, dalis 404/EN 22719): 1994;

iii) Amerikos standartą ASTM D 93: 1994;

iv) Benzino instituto standartas IP 34: 1988.

(4)Bandymų metodai, nurodyti (2) ir (3) punktuose, turi būti naudojami tik pliūpsnio temperatūros riboms nustatyti, kurios yra specifikuotos individualiuose metoduose. Cheminių reakcijų tarp medžiagos ir bandinio galimybė turi būti numatyta, kai pasirenkamas nustatymo metodas. Aparatas saugos sumetimais turi būti patalpintas į traukos spintą. Saugai patikrinti yra naudojamas mažo dydžio bandinys - apie 2 ml organiniams peroksidams ir savaime reaguojančioms medžiagoms (taip pat medžiagoms, žinomoms kaip “veikliosios” medžiagos) arba toksiškoms medžiagoms.

(5)Kai pliūpsnio temperatūra, nustatyta ne pusiausvyros metodu pagal (3) punktą, yra 23 ± 2° C arba 61 ± 2°C, tai ji turi būti patikrinama kiekvienai temperatūros ribai pusiausvyros metodu pagal (2) punktą.

3302

Ginčo atveju dėl degaus skysčio klasifikacijos pozicija, pasiūlyta siuntėjo, turi būti priimama, jei pliūpsnio temperatūros bandymo rezultatai nesiskiria nuo standarto daugiau kaip 2 0C (230 ir 610 C , KN 2301). Jei skirtumas yra didesnis daugiau kaip 20 C, atliekamas antrasis bandymas. Žemiausia bandymo metu gauta temperatūra ir yra laikoma pliūpsnio temperatūra.

Peroksido kiekio nustatymo bandymas
3303

Peroksido kiekis skystyje turi būti nustatomas taip:

Skysčio kiekis p (apie 50g), talpinamas į Erlenmejerio kolbą, įpilama 20 cm3 acto rūgšties anhidrido, įdedama 1 g miltelinio kalio jodido; kolba purtoma 10 minučių, po to 3 minutes kaitinama 600C temperatūroje ir 5 minutes aušinama; po to įpilama 25 cm3 vandens. Praėjus 30 min., išsiskyręs jodas nutitruojamas natrio tiosulfato decinormaliniu tirpalu, nepridėjus indikatoriaus. Visiškas spalvos išnykimas rodo reakcijos pabaigą. Jei n yra titravimui sunaudoto tiosulfato tirpalo kiekis cm3 , peroksido kiekis procentais (skaičiuojamas kaip H2O2) šiame pavyzdyje apskaičiuojamas pagal formulę:

7n

_____________
100p
Bandymas degumui
3304

(1) Šis metodas skirtas nustatyti, ar degs medžiaga, šildoma tiksliai nurodytomis sąlygomis ir esant standartiniam išorinės liepsnos poveikiui.

(2) Principas: ištisinis metalinis cilindras su ertme (į ją talpinamas bandomosios medžiagos pavyzdys) kaitinamas iki nustatytos temperatūros. Tiksliai išmatuotas bandomosios medžiagos kiekis patalpiniamas į ertmę. Medžiagos degumas nustatomas pagal tai, kaip medžiaga reaguoja, veikiama liepsnos, per tiksliai apibrėžtą laiko tarpą tiksliai nustatytomis sąlygomis.

(3) Įranga: naudojamas ištisinis cilindras, pagamintas iš aliuminio lydinio arba kitos medžiagos, kuri atspari korozijai ir laidi šilumai. Cilindre yra ertmė, taip pat cilindro formos anga, į kurią gali būti talpinamas termometras. Prie cilindro ant šarnyrinio laikiklio pritvirtinamas nedidelis dujinis degiklis. Valdymo rankena ir degiklio įleidimo anga gali būti tvirtinami prie cilindro angos bet kokiu kampu. Tokia įranga pavaizduota 1 brėž., o pagrindiniai duomenys pateikiami 1 ir 2 brėž.

Reikalinga tokia įranga:

a) slankmatis atstumui tarp degiklio centro ir ertmės viršaus, į kurią talpinamas medžiagos pavyzdys, išmatuoti. Atstumas neturi viršyti 2,2 mm (žr. 1 pav.);

b) termometras, gyvsidabrio, stiklinis, horizontalaus tipo, kurio tikslumas 1mm/°C, arba bet kuris kitas tokio paties tikslumo prietaisas, kuriuo būtų galima išmatuoti temperatūrą 0,5°C tikslumu. Patalpinant termometrą į cilindrą, jo termokorpusas turi būti apgaubtas šilumai laidžia termoplastine medžiaga;

c) šildymo prietaisas su temperatūros reguliatoriumi (metalinio cilindro šildymui gali būti panaudoti ir kitokio tipo įrenginiai su temperatūros reguliatoriumi);

d) sekundmatis arba kitas analogiškas prietaisas;

e) švirkštas, kurio talpa 2 ml ir tikslumas ± 0,1 ml; 

f) kuras: butanas.

(4) Pavyzdžių atrinkimas: bandomosios medžiagos bandiniai turi būti būdingi bandomajai medžiagai; jie turi būti pristatomi sandariai uždarytame rezervuare, kuriame bandiniai laikomi iki bandymų pradžios. Įvertinant į bandinio sudėtį įeinančių lakių junginių praradimo galimybę, homogeninio bandinio paruošimas turi trukti kiek galima trumpiau. Po kiekvieno bandinio paėmimo korpusas, kuriame yra patalpintas bandinys, turi būti nedelsiant sandariai uždaromas, kad neprarastų dalies lakių junginių, įeinančių į bandinio sudėtį. Tuo atveju, kai pastebima, kad korpusas buvo uždarytas nesandariai, būtina naudoti kitą bandinį.

(5) Bandymo procesas: Bandymas atliekamas tris kartus.

PERSPĖJIMAS: šis bandymas negali būti atliekamas ribotoje pagal dydį uždaroje patalpoje (pvz., nedidelėje kameroje) dėl galimo sprogimo pavojaus.

a) Įrenginius būtina patalpinti kartu, apsaugant nuo bet kokių oro srovių (žr. perspėjimą), be stipraus apšvietimo, kad būtų galima pamatyti pliūpsnį ir liepsną.

b) Metalinis cilindras talpinamas ant šildymo prietaiso arba šildomas, naudojantis kitais šildymo įrenginias taip, kad metalinio cilindro temperatūra, kuri nustatoma termometro, patalpinto jame, pagalba, būtų lygi reikalaujamai bandymo temperatūrai su leidžiama ± 1°C paklaida. Bandymo temperatūra - 60,5°C arba 75°C (žr.h). Šios reikšmės koreguojamos, atsižvelgiant į barometru matuojamo slėgio nukrypimus nuo normalaus atmosferos slėgio (101,3 kPa): keliant bandymo temperatūrą, jei atmosferos slėgis viršija normalų slėgį, arba, priešingai, mažinant ją 1°C kiekvienam 4 kPa slėgio. Būtina, kad viršutinis metalinio cilindro pagrindas būtų tiksliai horizontalioje padėtyje. Matuojant slankmačiu, užtikrinama, kad bandymo metu degiklis būtų 2,2 mm aukštyje nuo viršutinio ertmės paviršiaus.

c)Uždegti butaninį degiklį (dar prieš nukreipiant jį į padėtį “bandymas”, toliau nuo ertmės). Liepsną sureguliuoti taip, kad jos aukštis būtų 8-9 mm, o plotis - 5 mm.

d) Iš korpuso švirkštu paimti ne mažiau kaip 2 ml bandomosios medžiagos (tikslumas 2 ml ± 0,1 ml), patalpinti į cilindro ertmę degumo bandymui ir tuoj pat įjungti sekundmatį.

e) Pakaitinus bandinį 60 s, turi nusistovėti pastovi temperatūra; jei bandinys neužsiliepsnoja, pakreipti degiklį į padėtį “bandymas”, t.y. pastatyti jį prie ertmės krašto. Šioje poz. jis turi būti paliekamas 15 s, po to turi būti sugrąžintas į padėtį “išjungimas”, pastoviai stebint bandinio būvį. Degiklis turi degti viso bandymo metu.

f) Kiekvieno bandymo metu būtina stebėti ir registruoti:

i) ar bandinys užsidegė, ar tęsėsi degimas ir ar liepsnos pliūpsniai buvo dar prieš pakreipiant degiklį į padėtį “bandymas”;

ii) ar bandinys užsidegė tuo metu, kai degiklis buvo padėtyje “bandymas”, ir jei taip, tai kiek laiko truko degimo procesas po to, kai degiklis buvo išjungtas.

g) jei nebuvo pastovaus degimo pagal (6) punktą, bandymą kartoti, imant vis naujus bandinio pavyzdžius ir kaitinant ne trumpiau kaip 30 s.

h) jei nebuvo pastovaus degimo pagal (6) punktą, esant 60,5°C temperatūrai, bandymą kartoti prie 75°C, imant naujus bandinio pavyzdžius.

(6)Stebėjimų aiškinimas. Medžiaga laikoma palaikančia degimą, jei bandymo metu, esant skirtingam bandinio kaitinimo laikui, pastebima:

a) medžiaga užsiliepsnoja ir dega, kai degiklis yra padėtyje “išjungta”;

b) kai degiklis 15 s yra padėtyje “bandymas”, bandinys užsiliepsnoja ir dega ilgiau kaip 15 s po to, kai degiklis išjungiamas.

Pasikartojantys liepsnos pliūpsniai negali būti vertinami kaip pastovus bandinio degimas. Paprastai praėjus 15 s bandinys arba dega, arba užgęsta. Jei abejojama, tai medžiaga kvalifikuojama kaip palaikanti degimą.

c) Medžiagos nėra kvalifikuojamos kaip palaikančios degimą, jei jų užsiliepsnojimo temperatūra pagal ISO standartą Nr. 2592:1973 yra aukštesnė kaip 1000C, ir jei tai vandeniniai tirpalai, turintys daugiau kaip 90% vandens.

3309

3310

B. Takumo nustatymas
Skystų arba klampių 3 klasės medžiagų ir mišinių ir klampių 4.1 klasės medžiagų takumas nustatomas tokiu bandymu:

a) Bandymo įranga

3310
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Serijinis penetromentas, atitinkantis IS0 standartą 2137-1985, su 47,5 ± 0,05 g matuokle; tinklinis diskas iš duraliuminio su kūgio formos angomis, sveriantis 102,5 ± 0,05 g (žr.brėžinį); penetracinis indas su vidiniu diametru 72-80 mm pavyzdžio patalpinimui.

b) Bandymo eiga
Bandomosios medžiagos pavyzdys talpinamas į penetracinį indą ne vėliau kaip prieš pusvalandį iki matavimo pradžios. Sandariai uždarytas indas laikomas iki matavimo pradžios. Bandomasis pavyzdys sandariai uždarytame penetraciniame inde pakaitinamas iki 35± 0,50 C ir prieš matavimą pastatomas ant penetrometro stalelio (ne anksčiau kaip prieš 2 min. iki matavimo ). Tinklinio disko smaigalio taškas S įvedamas į skysčio paviršių ir matuojamas įsiskverbimo gylis.

c) Bandymo rezultatų įvertinimas
Medžiaga nėra ADR 3 klasės subjektas, bet atitinka ADR 4.1 klasę, jei, įvedus disko smaigalio tašką S į skysčio paviršių, įsiskverbimo gylis, rodomas matavimo prietaiso:

i) po 5 ± 0,1 s, mažesnis kaip 15,0 mm ± 0,3 mm, arba

ii) po 5 ± 0,1 s, didesnis kaip 15,0 mm ± 0,3 mm, bet papildomas skvarbumas dar po 55s ± 0,5 s, mažesnis kaip 5,0 mm ± 0,5 mm.

PASTABA. Kai kurių tokių pavyzdžių bandymo atveju dažnai neįmanoma išgauti lygaus paviršiaus penetraciniame inde ir nustatyti tikslias pradines sąlygas disko smaigalio tašo S sąlyčiui su paviršiumi. Be to, kai kuriems pavyzdžiams tinklinio disko poveikis gali sukelti elastinę paviršiaus deformaciją ir pirmomis sekundėmis stimuliuoti gilesnę skvarbą.Visais šiais atvejais tikslinga bandymo rezultatus vertinti pagal anksčiau aprašytą punktą (b).
3311-3319
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C. Bandymai medžiagų ekotoksiškumui, atsparumui ir biologinei akumuliacijai vandenyje nustatyti, 

norint priskirti jas 9 klasei

PASTABA. Bandymo metodai turi būti patvirtinti Ekonominio bendradarbiavimo ir plėtros organizacijos (OECD) ir Europos ekonominės komisijos (EEC). Jei yra naudojami kiti metodai, jie turi būti pripažinti tarptautinių organizacijų ir turi būti lygiaverčiai OECD/ EEC bandymų metodams, ir aprašyti bandymo protokoluose.
3320

Didelis toksiškumas žuvims
Šio bandymo tikslas yra nustatyti koncentracijos dydį, kuriai esant miršta 50% bandomųjų gyvių. Kalbama apie LD50 dydį, tai yra apie tokią medžiagos koncentraciją vandenyje, kuriai esant miršta 50% bandomųjų žuvų, atliekant ne trumpesnį kaip 96 val. nepertraukiamą bandymą. Bandymui atlikti yra naudojamos šių rūšių žuvys: dryžuotasis rombas (Brachydanio rerio), juodasis plačiagalvis (Pimehales promelas) ir vaivorykštinė forelė (Oncorhynchus mykiss).

Žuvys veikiamos bandomąja medžiaga, kurios įdedama į vandenį įvairiomis koncentracijomis (plius vienas kontrolinis mėginys). Matavimai atliekami ne rečiau kaip kas 24 val.; 96 valandas trunkančio bandymo pabaigoje ir, jei tai yra įmanoma, kiekvieno matavimo metu nustatoma koncentracija, kuriai esant žūva 50% žuvų. Taip pat nustatoma koncentracija, kuriai esant 96 valandas trunkančio bandymo metu nesulaukiama stebimo efekto (NOEC).
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Didelis toksiškumas dafnijoms
Šio bandymo tikslas yra nustatyti koncentraciją, kuriai esant miršta 50% sugebančių plaukioti dafnijų (EC50). Bandymui atlikti yra naudojamos dafnijos: daphnia magna ir daphnia pulex. Dafnijos 48 valandas veikiamos bandomąja medžiaga, kurios įdedama į vandenį įvairiomis koncentracijomis. Taip pat nustatoma koncentracija, kurios metu 48 valandų bėgyje nesulaukiama stebimo efekto (NOEC).
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Dumblių augimo sulėtėjimas
Šio bandymo tikslas yra nustatyti cheminės medžiagos poveikį dumblių augimui, esant normalioms sąlygoms. 72 valandų bėgyje yra lyginami pokyčiai tarp biomasės ir dumblių augimo greičio, esant toms pačioms sąlygoms, tik be tiriamosios cheminės medžiagos. Tokiu būdu gaunamas efektyvios koncentracijos dydis, kuriam esant dumblių augimo greitis sumažėja 50 % (IC50), taip pat ir biomasės susidarymas sumažėja 50%.
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Bandymas greito biologinio skaidymosi galimybėms nustatyti
Šio bandymo tikslas yra nustatyti biologinio skaidymosi lygį, esant normalioms aerobinėms sąlygoms. Bandomosios medžiagos mažomis koncentracijomis dedama į maitinamąjį tirpalą, kuriame yra aerobinių bakterijų. Skaidymosi eiga stebima ne ilgiau kaip 28 dienas, nustatant parametrus, nurodytus naudojamame bandymo metode. Yra keletas lygiaverčių bandymo metodų. Parametrai apjungia ištirpinto organinio angliavandenilio (DOC) kiekio sumažėjimą, anglies dvideginio (CO2) išsiskyrimą ir deguonies (O2) praradimą.

Laikoma, kad medžiaga greitai biologiškai skaidosi, jei ne ilgiau kaip per 28 dienas yra patenkinami šie kriterijai (per 10 dienų nuo to momento, kai skaidymasis pirmą kartą pasiekė 10%):

DOC kiekio sumažėjimas

: 70%

CO2 sumažėjimas


: 60% teorinio CO2 kiekio

O2 praradimas


: 60% teoriškai reikalingo O2 kiekio

Jei anksčiau nurodyti kriterijai nepatenkinami, tai bandymą galima tęsti, pasibaigus 28 dienoms, bet tada rezultatas parodys bandomosios medžiagos vidinį sugebėjimą biologiškai skaidytis. Klasifikavimui paprastai reikalingas rezultatas, patvirtinantis greitą biologinį skaidymąsi.

Kai turimi duomenys tik apie cheminį deguonies poreikį (COD) ir biocheminį deguonies poreikį (BOD5), laikoma, kad medžiaga linkusi greitai biologiškai skaidytis, jei

[image: image419.emf]
BOD (biocheminis deguonies poreikis) nustatomas kaip ištirpinto deguonies masė, kuri nurodytomis sąlygomis būtina biocheminio oksidavimosi procesui tam tikram medžiagos tirpalo tūriui. Rezultatas išreiškiamas BOD gramais vienam bandomosios medžiagos gramui. Bandymas, kuris paprastai vykdomas 5 dienas, turi atitikti nacionalinius bandymo procedūrų standartus.

COD (Cheminis deguonies poreikis) nusako medžiagos oksidavimąsi ir išreiškiamas deguonies kiekiu oksiduojančiame reagente, kurį sunaudoja medžiaga laboratorinėmis sąlygomis.Rezultatai išreiškiami COD gramais vienam bandomosios medžiagos gramui. Galima naudoti ir nacionalinę standartinę procedūrą.
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Bandymas biologinės akumuliacijos galimybei nustatyti
(1) Šių bandymų tikslas - nustatyti medžiagos biologinės akumuliacijos galimybę, naudojantis medžiagos pusiausvyrinės koncentracijos (c) tirpiklyje santykiu su jos koncentracija vandenyje arba pagal biokoncentracijos faktorių (BCF).

(2) Pusiausvyrinis medžiagos koncentracijos (c) tirpiklyje santykis su jos koncentracija vandenyje paprastai išreiškiamas kaip log10 . Tirpiklio maišymasis su vandeniu turi būti be galo mažas, ir medžiaga neturi vandenyje jonizuotis. Dažniausiai kaip tirpiklis yra naudojamas n-oktanolis.

Naudojant n-oktanolį ir vandenį, gaunami tokie rezultatai:


log Pow= log10 [co / cw ],

kur Pow - pasiskirstymo koeficientas, gaunamas, dalijant medžiagos koncentracijos n-oktanolyje (co) reikšmę iš medžiagos koncentracijos reikšmės vandenyje (cw). Jei log Pow 
[image: image363.wmf]³

 3,0, tai reiškia, kad medžiaga linkusi bioakumuliuotis.

(3) Biokoncentracijos faktorius (BCF) išreiškiamas santykiu tarp bandomosios medžiagos koncentracijos žuvyse (cf) su koncentracija bandomajame stovinčiame vandenyje (cw):

BCF = cf / cw .
Bandymo principas yra nustatyti, kaip bandomosios medžiagos įvairių koncentracijų vandeniniai tirpalai ar dispersijos veikia žuvis. Priklausomai nuo bandomosios medžiagos savybių, galima naudoti arba nepertraukiamos srovės, arba statinį, arba pusiau statinį metodus, priklausomai nuo pasirinkto bandymo metodo. Žuvys bandomos bandomąja medžiaga nurodytą laiko tarpą, po kurio seka laikotarpis, kai poveikis nutraukiamas. Šio antrojo periodo metu matuojamas bandomosios medžiagos kiekio didėjimo vandenyje greitis (t.y. ekstrecijos ar valymosi tempai).

(Tikslūs duomenys apie atskiras bandymo procedūras ir BCF skaičiavimo metodus pateikiami OECD Guidelines for Testing of Chemicals, methods 305A to 305E, 1981 m. gegužės 12 taisyklėse.)

(4) Medžiaga gali turėti log Pow > 3,0 ir BCF mažesnį kaip 100. Tai reikštų nedidelę bioakumuliacijos galimybę arba jos nebuvimą. Esant abejonėms, BCF reikšmė turi pirmenybę, lyginant su log Pow reikšme, kaip tai nurodyta KN 3396 schemoje.

3325

Kriterijai
Medžiaga laikoma teršiančia vandenį, jei ji tenkina vieną iš toliau pateiktų kriterijų:

LC50 reikšmė žuvims (96 valandos), EC50 reikšmė dafnijoms (48 valandos) arba IC50 reikšmė augalijai (72 valandos) sudaro:

- 
[image: image364.wmf]£

 1 ml/l;

- > 1 mg/l , bet 
[image: image365.wmf]£

 10 mg/l ir medžiaga nepasižymi greitu biologiniu skaidymusi;

- > 1 mg/l, bet 
[image: image366.wmf]£

 10 mg/l ir log Pow 
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 3,0 (jei eksperimentiškai nustatytas BCF yra mažesnis arba lygus 100).
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Naudojama procedūra

	Ūmaus toksiškumo nustatymas žuvims,

      dafnijoms ir vandens augalijai


Taip
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 3,0 (jei nustatytas BCF 
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* Mažiausia reikšmė atitinka LC50 - 96 valandos, EC50 - 48 valandos arba IC50 - 72 valandos.

BCF - biokoncentracijos faktorius.

A. 4 PRIEDAS

Rezervuota

3400-3499
A. 5 PRIEDAS

Bendros pakavimo sąlygos, pakuotės rūšys, reikalavimai pakavimui ir reikalavimai pakuočių bandymams

PASTABA. Šie reikalavimai taikomi pakuotėms, kuriose bus pakuojamos 1, 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 6.2, 8 ir 9 klasių medžiagos ir gaminiai.
3500

1 dalis: Bendros pakavimo sąlygos
(1) Pakuotės turi būti pagamintos ir uždaromos tokiu būdu, kad apsaugotų vežimo metu įpakuotą turinį nuo išbyrėjimo, ištekėjimo, kurį gali sukelti vibracija arba temperatūros, drėgmės ar slėgio pokyčiai. Ant pakuočių išorinių sienelių negali likti jokių pavojingų medžiagų pėdsakų. Šios nuostatos taikomos tiek naujoms, tiek ir naudotoms pakuotėms.

(2) Tos pakuotės vietos, kurios tiesiogiai liečiasi su pavojingomis medžiagomis, neturi būti chemiškai ar kaip kitaip veikiamos. Jei reikalinga, pakuotės iš vidaus padengiamos ar apdorojamos tam tikromis medžiagomis. Tokiose pakuočių vietose neturi būti medžiagų, linkusių pavojingai reaguoti su pakuotės turiniu, dėl ko susidarytų pavojingi gaminiai.

(3) Kiekviena pakuotė, išskyrus vidines pakuotes, kombinuotoje pakuotėje turi atitikti konstrukcinį tipą, patikrintą ir patvirtintą pagal IV dalyje nurodytus reikalavimus. Serijinė pakuotė turi atitikti patvirtintą konstrukcinį tipą.

(4) Užpildant pakuotes skysčiais, būtina palikti virš skysčio neužpildytos erdvės dalį, kad išvengti skysčio ištekėjimo bei pakuotės deformacijos dėl skysčio plėtimosi, keičiantis temperatūrai transportavimo metu. Jei pakuotė užpildoma 150 C temperatūroje ir medžiagos pavojaus klasėje nėra specialių nurodymų, pakuotės užpildymo laipsnis nustatomas sekančiai: (a)

	
	
	
	
	
	

	Medžiagos virimo temperatūra 0C 
	<600
	>600
	>1000
	>2000
	>3000

	(pradinė virimo temperatūra)
	
	<1000
	<2000
	<3000
	

	
	
	
	
	
	

	Pakuotės užpildymo laipsnis, %
	  90
	   92
	    94
	    96
	   98
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(b) Užpildymo laipsnis = , % nuo pakuotės tūrio

Šioje formulėje a yra vidutinis skysčio tūrio plėtimosi koeficientas temperatūrų intervale nuo 150 C iki 500 C, tai reiškia, kad, pakilus didžiausiai temperatūrai, t.y. 350C, a yra apskaičiuojama pagal formulę
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d15 ir d50 - santykinis skysčio tankis 1 / 150C ir 500C temperatūroje;

tF - vidutinė skysčio temperatūra, pakuotės pildymo metu

(5) Vidinės pakuotės turi būti supakuotos į išorines taip, kad esant normalioms vežimo sąlygoms jos negalėtų suplyšti ir kad pakuotės turinys negalėtų patekti į išorinę pakuotę. Trapi ir lengvai pramušama vidinė pakuotė iš stiklo, porceliano, keramikos ar kai kurių plastmasių turi būti apsaugota nuo išorinės pakuotės minkštais perklojimais. Prasisunkęs pakuotės turinys neturi labai pakenkti apsauginėms minkštojo perklojimo savybėms.

(6) Vidinės pakuotės, sudarytos iš medžiagų, galinčių pavojingai reaguoti tarpusavyje, arba sukelti:

a) degimą ir/arba didelio šilumos kiekio išsiskyrimą

b) liepsniųjų ir/arba toksiškų medžiagų išskyrimą;

c) ėdžių medžiagų susidarymą; arba

d) nestabilių medžiagų susidarymą 

neturi būti sudedamos į vieną išorinę pakuotę (žr. mišrų pakavimą atskirose medžiagų klasėse).

(7) Pakuočių, susidedančių iš sudrėkintų ir atskiestų medžiagų, uždarymas turi būti toks, kad skysčio (vandens, tirpiklio, flegmatizatoriaus) kiekis pervežimo metu nesumažėtų žemiau nustatytos ribos.

(8) Jei pakuotės viduje padidėja slėgis dėl dujų išsiskyrimo iš pakuotės turinio (pakilus temperatūrai ar dėl kitų priežasčių), joje turi būti įtaisyta ventiliacinė anga, su sąlyga, kad, išsiskiriantis dujų kiekis nepavojingas, įvertinant jų nuodingumą, užsiliepsnojimo galimybę. Ventiliacinė anga turi būti sukonstruota taip, kad, esant normalioms vežimo sąlygoms ir laikant pakuotę reikalaujamoje padėtyje, būtų išvengta skysčio nutekėjimo ir pašalinių medžiagų prasiskverbimo. Tačiau medžiaga pakuotėje su ventiliacine anga gali būti vežama tik tuomet, jei tai numatyta šios klasės medžiagų vežimo taisyklėse.

(9) Naujos, perdirbtos, daug kartų naudotos ir restauruotos pakuotės turi būti patikrintos pagal reikalavimus, aprašytus IV skyriuje. Prieš užpildant ir ruošiant vežimui, kiekvieną pakuotę reikia apžiūrėti, ar nesurūdijusi, neužteršta, ar nėra kitokių pažeidimų. Pakuotė su pastebimais stiprumo sumažėjimo požymiais ir nebeatitinkanti patvirtinto konstrukcinio tipo reikalavimų, pervežimams neturi būti naudojama arba turi būti taip suremontuota, kad išlaikytų šiam konstrukciniam tipui keliamus reikalavimus.

(10) Jei reikia, pakuotės skysčiui turi būti išbandytos skysčio pratekamumui nustatyti pagal sąlygas, aprašytas KN 3560.

____________________

1/ Terminas “santykinis tankis” d) yra sinonimas terminui “lyginamasis svoris” (SG) ir bus naudojamas šiame priede.

(11) Skysčiai turi būti pilami tik į pakuotes, galinčias atlaikyti vidinį spaudimą, kuris gali atsirasti esant normalioms vežimo sąlygoms. Pakuotės, praėjusios hidraulinį bandymą, kaip aprašyta KN 3512 (1) (d) punkte, gali būti pripildytos tik skysčiu, turinčiu garavimo slėgį:

a) tokį, kad bendras slėgis pakuotėje (t.y. pripildytos medžiagos garų slėgis plius parcialinis oro arba kitų inertinių dujų slėgis, minus 100 kPa) esant 550 C temperatūrai, nustatytas pagal didžiausią užpildymo laipsnį (pagal (4)) esant turinio temperatūrai 150 C, neviršija 2/3 bandomojo slėgio, nurodyto ant pakuotės; arba

b) prie 500C turi garų slėgį mažesnį kaip 4/7 bandomojo slėgio, nurodyto ant pakuotės, plius 100 kPa; arba

c) prie 550C turi garų slėgį mažesnį kaip 2/3 bandomojo slėgio, nurodyto ant pakuotės, plius 100 kPa.

(12)Pakuotės, naudojamos kietų medžiagų, kurios vežimo metu prie atitinkamų temperatūrų gali pereiti į skystą būvį, turi būti tinkamos skystoms medžiagoms vežti.

(13)Pakuotės turi būti pagamintos ir išbandytos pagal kokybės patikrinimo programą, kuri tenkina kompetentingą instituciją ir užtikrina, kad kiekviena pakuotė atitinka nurodytus šiame priede reikalavimus.

(14)Turi būti imamasi atitinkamų priemonių, siekiant apsaugoti nuo pažeistų ar tekančių pakuočių judėjimo, ir jei pakuotėje yra skystos medžiagos, turi būti naudojami absorbentai, kad būtų sugertas ištekėjęs skystis.

(15)Reikalavimai pakuotėms, nurodyti III skyriuje, taikomi jau naudojamoms pakuotėms. Atsižvelgiant į mokslo ir technikos pažangą, pakuotės, turinčios skirtingas specifikacijas kaip nurodyta III skyriuje, gali būti naudojamos, platinamos, užtikrinant, kad jos tokios pat efektyvios ir priimtinos kompetentingai institucijai ir gali sėkmingai išlaikyti bandymus, aprašytus IV skyriaus 10 punkte.

3501-3509

Reikalaujamo bandomojo slėgio, nurodyto ant pakuotės

ir apskaičiuoto pagal KN 3 500 (11) (c) reikalavimus, bandiniai
	JTO Nr.
	Skystis
	Kla-sė
	Pakuo-tės grupė
	Vp55 (kPa)
	Vp55 x 1.5(kPa)
	Vp55 x 1.5-100 (kPa)
	Reika-lingas mini-malus bandy-minis slėgis pagal KN 3554 (4) (c) (kPa)
	Mini-malus bandy-minis slėgis, pažy-mėtas ant pakuo-tės (kPa)

	
	Pavadinimas
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2056
	Tetrahydrofuranas
	3
	II
	70
	102
	5
	100
	100

	2247
	n-dekanas
	3
	III
	1.4
	2.1
	-97.9
	100
	100

	1593
	Dichlormetanas
	6.1
	III
	164
	246
	146
	146
	150

	1155
	Dietilo eteris
	3
	I
	199
	299
	199
	199
	250


1 PASTABA. Garų slėgio reikšmė, esant 550 C temperatūrai (Vp55), švariems skysčiams dažnai pateikiama moksliniuose žinynuose.

2 PASTABA. Didžiausios garų slėgio reikšmės, numatytos ties pozicijų b ir c raidėmis, nurodytos formulės pagrindu.

3 PASTABA. Lentelėje pateiktos reikšmės naudojamos tik pozicijų c raidei, t.y. ant pakuotės nurodyta slėgio reikšmė turi būti 1,5 karto didesnė kaip garų slėgis esant 550C laipsnių temperatūrai, atėmus 100 kPa. Pvz., tais atvejais, kai bandomasis slėgis n-Dekanui nustatomas pagal KN 3 554 (4) a, minimali slėgio reikšmė ant pakuotės gali būti ir mažesnė.

4 PASTABA. Dietilo eteriui (1155) (I pakuotės grupė) reikalaujamas minimalus bandyminis slėgis pagal KN 3554 (4) - 250 kPa.

II skyrius. PAKUOTĖS TIPAI

Sąvokos
3510

(1) Atsižvelgiant į reikalavimus taikomus kiekvienai klasei gali būti naudojami toliau išvardyti pakuočių tipai.

Cilindrai
Cilindro formos pakuotės su plokščiu ar išgaubtu dugnu, padarytos iš metalo, pluošto, plastiko, faneros ar kitos tinkamos medžiagos. Ši sąvoka taip pat tinka kitokios formos pakuotėms, padarytoms iš metalo ar plastiko, pvz., apvalioms su žiediniu apjuosimu arba statinės tipo pakuotėms. Medinės statinės ar bidonai neįeina į šį apibrėžimą.

Medinės statinės
Pakuotės, padarytos iš natūralios medienos, apvalaus skerspjūvio, išgaubtomis sienelėmis, sudėtos iš šulų, sutvirtintų lankais, ir dugno.

Bidonai
Metalinės arba plastikinės pakuotės, stačiakampio arba daugiakampio skerspjūvio, turinčios vieną arba daugiau angų.

Dėžės
Pakuotės su vientisomis stačiakampio arba daugiakampio formos sienelėmis iš metalo, medienos, faneros, medienos plokščių, fibrinio kartono, plastiko ar kitų tinkamų medžiagų. Nedidelės angos perkrovimo patogumui, atidarymui ar tiesiog būtinos pagal klasifikacinius reikalavimus, gali būti tik tuo atveju, jei jos neturi įtakos pakuotės vientisumui vežimo metu.

Maišai
Minkšta pakuotė, padaryta iš popieriaus, polimerinės plėvelės, tekstilės, austų medžiagų ir pan.

Sudėtinės pakuotės (iš plastiko)
Pakuotė, sudaryta iš vidinio plastmasinio indo ir išorinės pakuotės (iš metalo, kartono, faneros).Taip sudaryta pakuotė yra nedalomas vienetas, ir tokiame pavidale ji yra užpildoma, sandėliuojama, vežama ir ištuštinama.

Sudėtinės pakuotės (iš stiklo, porceliano, keramikos)
Pakuotė, sudaryta iš vidinio indo, pagaminto iš stiklo, porceliano ar keramikos, ir išorinės pakuotės (iš metalo, medienos, kartono, plastiko, ir t.t.). Taip sudaryta pakuotė yra nedalomas vienetas, ir tokiame pavidale ji yra užpildoma, sandėliuojama, vežama ir ištuštinama. Ji turi būti išbandoma pagal KN 3552 (1) (a) arba (b), 3553 ir 3554.

Mišrios pakuotės
Pakuotė, sudaryta iš išorinės pakuotės (skirtos transportavimui ), į kurią įdėtos viena ar kelios vidinės pakuotės, kaip nurodyta KN 3500 punkte (5).

Atstatytai pakuotei priskiriami metaliniai būgnai, kurie:

i) nuvalyti iki jų konstrukcinės medžiagos, pašalinant visą anksčiau buvusį turinį, nuvalant korozijos išėstas vidinio ir išorinio paviršių vietas, išorinį dažų sluoksnį ir paženklinimus.

ii) atitaisyti iki pradinės jų formos ir kontūrų, ištiesinant ir užtaisant kampus (jei tokie yra) ir pakeičiant visas nuimamas tarpines;

iii) po išvalymo, bet prieš nudažant patikrinti, išbrokuojant pakuotę su matoma taškine korozija ar pastebimai suplonėjusiomis sienelėmis, fiziškai susidėvėjusiomis metalinėmis dalimis, pažeistais sriegiais ar sklendėmis, kitais akivaizdžiais defektais.

Rekonstruotai pakuotei priskiriami metaliniai būgnai, kurie:

i) gaminami kaip pakuotės tipas, atitinkantis JTO rekomendacijas dėl pakuotės, kuri netenkina JTO rekomendacijų,

ii) pakeičiami iš vieno pakuotės tipo, kuris atitinka JTO rekomendacijas į kitą pakuotės tipą, kuris atitinka JTO rekomendacijas; arba

iii) skirti remontui, pakeičiant stacionarius struktūrinius elementus (pvz., nenuimamą dugną).

Rekonstruotai šio tipo pakuotei taikomi tie patys šio priedo reikalavimai kaip ir to paties tipo naujai pakuotei.

Daugkartinio naudojimo pakuotė:
pakuotė, kuri buvo patikrinta ir nebuvo rasta jokių defektų, galinčių įtakoti jos eksploatacinėms savybėms išbandymo metu. Ši sąvoka apima pakuotę, kuri užpildyta ta pačia medžiaga arba kita ekvivalentiškai suderinama medžiaga, ir yra vežama per paskirstymo punktus, kontroliuojamus krovinio siuntėjo.
(2) Atsižvelgiant į kiekvienai medžiagų klasei keliamus reikalavimus, gali būti naudojama tokios pakuotės:

Sudėtinės pakuotės (iš stiklo, porceliano ar keramikos):

su sąlyga, kad jos buvo išbandytos pagal KN 3552 punktą (1) e).

Lengvos metalinės pakuotės:
pakuotės, skerspjūvyje turinčios apskritimo, elipsės, stačiakampio, daugiakampio (taip pat kūgio) formą, taip pat pakuotė su kūginiu kakleliu, kibiro formos, pagamintos iš skardos arba plono metalo, kurių sienelės plonesnės kaip 0,5 mm, storu arba išgaubtu dugnu, su viena ar daugiau angų; pakuotės neaprašytos KN 3510 (1) kaip būgnai ar bidonai.

(3) Toliau pateiktos sąvokos, taikomos pakuotėms, aprašytoms (1) ir (2) punktuose:

Sklendės: įranga, skirta talpyklos uždarymui ar atidarymui.

Vidinė pakuotė: pakuotė, kurios vežimui reikalinga išorinė pakuotė, kad ji galėtų apsaugoti turinį.

Vidinė talpykla: talpyklos, reikalingos išorinei pakuotei, kad būtų atlikta jų talpyklos funkcija.

Didžiausia talpa (kaip nurodyta III skyriuje): didžiausias vidinis pakuotės talpyklos tūris, išreikštas litrais.

Didžiausia gryna masė: didžiausia vienos pakuotės turinio neto masė arba didžiausia bendra vidinės pakuotės ir jos turinio masė, išreikšta kilogramais.
Išorinė pakuotė: sudedamos ar mišrios pakuotės išorinė danga kartu su sugeriančiomis ir perklojimui naudojamomis medžiagomis, būtinomis vidinių talpyklų ar pakuočių apsaugojimui ir stabilumui palaikyti.

Pakuotė: pakavimo operacijos galutinis produktas, susidedantis iš pakuotės ir jo turinio, paruošto persiuntimui.

Pakuotė: talpykla ir visos jos sudėtinės dalys ar medžiagos, skirtos turinio išsaugojimui.

Talpyklos: indai, skirti medžiagų ar gaminių patalpinimui ir laikymui, įskaitant ir bet kokias jų sandarinimo priemones.

Nelaidi pakuotė: pakuotė, nepralaidi sausoms, kietoms medžiagoms, įskaitant smulkias, birias medžiagas, kurios susidaro vežimo metu.

PASTABA. “Mišrios pakuotės” “vidinės sudedamosios dalys” visuomet reiškia “vidinę pakuotę”, o ne “vidinį indą”. Stiklinis butelis yra tokios “vidinės pakuotės” pavyzdys. “Sudėtinių pakuočių” “vidinės sudedamosios dalys” reiškia “vidines talpyklas”. Vidinė sudedamoji sudėtinės pakuotės 6HA1 dalis (plastmasė) kaip tik ir yra ta vidinė talpykla, kadangi tokia pakuotė paprastai yra skirta produkto laikymui be išorinės pakuotės” ir todėl ji nelaikoma esant “vidine pakuote”.
Pakuočių konstrukcijų tipų kodavimas pagal KN 3510 punktus (1) ir (2)
3511

(1) Kodo numeris susideda iš:

- arabiško skaitmens, žyminčio pakuotės tipą, pvz., cilindras, bidonas;

- lotyniškos didžiosios raidės, žyminčios medžiagą, pvz., plienas, medis ir kt.

- jei būtina, arabišku skaitmenimi galima ženklinti pakuotės kategoriją, šios pakuotės konstrukcinio tipo ribose.

Sudėtinės pakuotės atveju rašomos dvi didžiosios lotyniškos raidės. Pirmoji raidė nurodo medžiagą, iš kurios pagaminta vidinė talpykla, antroji - medžiagą, iš kurios pagaminta išorinė pakuotė.

Mišrios pakuotės atveju naudojamas išorinės pakuotės kodas.

Pakuočių tipai ženklinami šiais skaitmenimis:

1. Būgnas

2. Medinė statinė

3. Bidonas

4. Dėžė

5. Maišas

6. Sudėtinė pakuotė

0. Lengva metalinė pakuotė

Medžiagos, iš kurių pagamintos pakuotės, ženklinamos didžiosiomis raidėmis:

A. Plienas (visų rūšių ir su įvairiai apdorotais paviršiais)

B. Aliuminis

C. Natūrali mediena

D. Fanera

F. Perdirbta mediena

G. Pluoštinis kartonas

H. Plastiko, taip pat putplasčiai

L. Tekstilė

M. Daugiasluoksnis popierius

N. Metalas (išskyrus plieną ir aliuminį)

P. Stiklas, porcelianas ir keramika

(2) Kiekvienai pakuočių klasei specialiuose reikalavimuose numatytos trys pakuočių grupės, atsižvelgiant į pervežamos medžiagos keliamo pavojaus laipsnį.

I pakuotės grupė - a) grupės medžiagoms

II pakuotės grupė - b) grupės medžiagoms

III pakuotės grupė - c) grupės medžiagoms, pateiktoms medžiagų sąraše.

Po pakuotės kodo numerio seka raidė, žyminti medžiagų, kurioms leidžiamos šios konstrukcijos pakuotės, grupę:

X - pakuotėms, naudojamoms I - III pakavimo grupės medžiagoms

Y - pakuotėms, naudojamoms II, III pakavimo grupės medžiagoms

Z - pakuotėms, naudojamoms III pakavimo grupės medžiagoms

Ženklinimas
1 PASTABA. Ženklinimas parodo, kad pažymėta pakuotė atitinka konstrukcinį tipą, kuris buvo sėkmingai išbandytas ir atitinka šiame priede nurodytus reikalavimus gamybai, bet ne pakuotės naudojimui. Todėl pats ženklas nebūtinai patvirtina, kad ši pakuotė gali būti naudojama bet kuriai medžiagai: paprastai pakuotės tipas (pvz., plieninis būgnas), jo didžiausia talpa ir/arba svoris ir bet kurie specialūs reikalavimai konkrečiai nurodomi kiekvienai medžiagai atitinkamuose įvairių medžiagų klasių KN apie pakuotes.

2 PASTABA. Ženklinimas turi pagelbėti pakuočių gamintojams, jos restauruotojams, vartotojams, vežėjams ir reglamentuojančioms institucijoms. Kalbant apie naujų pakuočių naudojimą, pradinis, gamintojo atliktas, ženklinimas yra būdas nurodyti pakuotės tipą ir atitikimą reikalaujamoms eksploatacinėms savybėms.

3 PASTABA. Ženklinimas ne visuomet suteikia išsamią informaciją apie bandymų lygmenis ir pan., kas vėliau gali būti reikalinga žinoti. Tokiu atveju reikia žiūrėti į išduotą bandymų liudijimą, bandymų protokolus arba sėkmingai praėjusios bandymus pakuotės rejestrą. Pavyzdžiui, pakuotė su paženklinimu “X” arba “Y” gali būti naudojama medžiagoms, priskiriamoms pakuotės grupei, kuri tinkama žemesnio pavojaus laipsnio kroviniams; tokiu atveju didžiausias leistinas santykinis tankis apskaičiuojamas, taikant koeficientų reikšmes 1,5 arba 2,25 toms pakuočių bandymų reikšmėms, kurios nurodytos šio priedo IV skyriaus reikalavimuose; taigi I grupės pakuotė, išbandyta su medžiagomis, kurių santykinis tankis 1,2, gali būti naudojama kaip II grupės pakuotė medžiagoms, kurių santykinis tankis 1,8, arba kaip III grupės pakuotė medžiagoms, kurių santykinis tankis 2,7, žinoma, su sąlyga, kad ji taip pat tenkina visus eksploatavimo kriterijus, numatytus medžiagoms, kurių santykinis tankis aukštesnis.
3512

(1) Kiekviena pakuotė tinkamoje vietoje turi būti paženklinta ilgalaikiu ir lengvai įskaitomu atitinkamo dydžio ženklu. Pakuotė, kurios bruto masė didesnė kaip 30 kg, viršutinėje dalyje arba ant šono turi turėti ženklą arba jo kopiją. Raidės, simboliai ir skaičiai turi būti ne mažesni kaip 12 mm, išskyrus pakuotes, kurių talpa 30 l arba 30 kg arba mažesnė. Tuomet raidės, simboliai ir skaičiai turi būti ne mažesni kaip 6 mm ir ant pakuočių, kurių talpa 5 l ar 5 kg ir mažesnė, turi būti atitinkamų dydžių ženklas. Naujai pagamintų pagal patvirtintą konstrukcinį tipą pakuočių ženklinimas susideda iš:
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i) simbolio  

- pakuotėms, atitinkančioms KN 3510 (1).
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Metalinėms pakuotėms, turinčioms įspaudžiamą žymę, gali būti taikomas UN ženklinimas vietoj simbolio  


ii) simbolis “ADR” (arba “RID / ADR” - pakuotėms, skirtoms vežti
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geležinkelio bei kelių transportu) vietoj simbolio                   ;

pakuotėms pagal KN 3510 (2) ir būgnams su nuimamu dugnu, bidonams, skirtiems skysčių, kurių klampa prie 230C didesnė kaip 200 mm2/s, pagal supaprastintas sąlygas (žr. PASTABAS KN 2301(1), 2307(1), 2507(1), 2508(1), 2607(1), 2608(1), 2806(1), 2807(1), 2903(1) ir 2904(1)).

b) pakuotės kodo numerio pagal KN 3511 (1)

c) kodo, susidedančio iš dviejų dalių:

i) raidžių (X, Y, Z), žyminčių pakavimo grupes, kurioms nustatytas konstrukcinis tipas;

ii) pakuotėms be vidinės pakuotės, skirtos skysčiams vežti, sėkmingai praėjusios hidraulinio slėgio bandymą, - ženklas, kuriame nurodytas santykinis tankis (vienos dešimtosios tikslumu), į kurį atsižvelgiant buvo atliktas konstrukcinio tipo bandymas; šių duomenų galima nenurodyti, jei santykinis tankis ne didesnis kaip 1,2; arba

pakuotėms, skirtoms kietų medžiagų vežimui, arba pakuotėms su vidinėmis pakuotėmis, pakuotėms su nuimamu dugnu, skirtoms medžiagų, kurių klampa 23°C temperatūroje didesnė kaip 200 mm2/s, ir lengvoms metalinėms pakuotėms su nuimamu dugnu, skirtoms 3 klasės 5°c) pozicijos medžiagų vežimui - ženklas, kuriame nurodyta didžiausia bruto masė, kg.

iii) pakuotėms, skirtoms 6.2 klasės 1° ir 2° pozicijų medžiagoms, vietoje užrašų, nurodytų punktuose (i) ir (ii), turi būti užrašas “6.2 klasė”;

d) arba raidė “S”, jei pakuotė tinkama skysčių, kurių klampa prie 23°C didesnė kaip 200 mm2/s laikymui, kietų medžiagų ar vidinių pakuočių laikymui, arba lengvo metalo pakuotėms su nuimamu dugnu, skirtų 3 klasės 5°(c) pozicijos medžiagų laikymui, arba pakuotėms, sėkmingai praėjusioms hidraulinio slėgio bandymą, nurodant hidraulinio slėgio dydį 10kPa tikslumu.

e) gamybos metai (paskutinieji du skaitmenys), pakuočių tipams 1H ir 3H papildomai nurodomas gamybos mėnuo; šio žymėjimo dalis gali būti uždedama kitoje vietoje kaip likusieji duomenys. Tinkamas metodas yra:
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f) ženklas 2 / tos valstybės, kuri išdavė pakuotės tinkamumo patvirtinimą;

g) arba registracijos numeris ir gamintojo pavadinimas arba ženklas, arba koks nors kitas pakuotės identifikacinis ženklas, nustatytas kompetentingos institucijos.

(2) Kiekviena daugkartinio naudojimo pakuotė, kurią reikia restauruoti ir dėl ko gali nusitrinti pakuotės ankstesnis ženklas, turi turėti nedylančius pastovius užrašus, apibūdintus (1)punkto a)-e). Pastovūs užrašai - tai tokie, kurie pakuotės restauravimo metu nesudyla (gali būti, pvz., įspausti). Pakuotėms, kurių talpa didesnė kaip 100 l ir kurios nėra metaliniai būgnai, šis pastovus užrašas gali būti pakeistas kitu, ilgalaikiu užrašu, aprašytu (1) punkte. Kiekvienas naujas metalinis būgnas, kurio talpa didesnė kaip 100 l, be ilgalaikio užrašo, aprašyto (1) punkte, ant dangčio turi turėti pastovų užrašą, (pvz., įspaustą), kuris aprašytas (1) punkto a)-e), kuriame būtų nurodytas mažiausias sienelės storis milimetrais bent jau to metalo, iš kurio pagamintas korpusas (0,1 mm tikslumu). Jei metalinio būgno dangčio sienelės mažiausias storis mažesnis kaip jo korpuso storis, tai viršutinio dangčio, korpuso ir apatinio dangčio mažiausias storis turi būti nurodomas ant dangčio pastovia forma (galima įspausti) pvz.,: “1,0-1,2-1,0” arba “0,9-1,0-1,0”. Mažiausias sienelės storis turi būti nustatomas pagal galiojančius ISO standartus, pvz., plieniniams būgnams pagal standartą ISO 3574:1986 . Žymėjimo elementai, nurodyti (1) punkto f) ir g) papunkčiuose neturi būti pastovios formos, pvz., neturi būti įspausti, išskyrus atvejus, kurie nurodyti toliau.

Reikalaujamas ženklinimas atstatytiems metaliniams būgnams, jei nepakeistas pakuotės tipas ir jei nepakeisti ar nepašalinti neatskiriami struktūriniai jo elementai, nebūtinai turi būti pastovus (pvz., įspaustas). Visais kitais atvejais ant rekonstruoto metalinio būgno viršutinio dangtelio arba ant jo korpuso turi būti pastovus ženklinimas (pvz., įspaudžiant), kaip nurodyta šio KN (1) punkto a) -e) papunkčiuose.

Daugkartinio naudojimo metaliniai būgnai, kurie pagaminti iš tokių metalų kaip, pvz., nerūdijantis plienas, gali turėti pastovų žymėjimą (pvz., įspaustą), kaip nurodyta šio KN (1) punkto f) ir g) papunkčiuose.

(3) Registracijos numeris galioja tik vienam konstrukcijos tipui arba konstrukcijos tipų serijai. Vienam ir tam pačiam konstrukcijos tipui galimi skirtingi paviršiaus apdorojimo būdai.

“Konstrukcijos tipų serija“ reiškia vienodos konstrukcijos pakuotę su tokiu pat sienelių storiu, vienodu skerspjūviu ir pagamintą iš tos pačios medžiagos. Pakuotė nuo patvirtinto konstrukcijos tipo skiriasi tik mažesniu aukščiu.

Talpyklų sklendės turi atitikti bandymų protokolo reikalavimus.

____________________

2/ Skiriasi tarptautinio pervežimo automobilių ženklas, nustatytas Vienos konvencijoje apie kelių eismą (1968).
(4) Po pakuotės remonto šį darbą atlikusi įmonė šalia ilgalaikių žymėjimų, numatytų papunkčiuose a) - e), turi padaryti papildomus žymėjimus tokia tvarka:

h) ženklas *tos valstybės, kurioje buvo atliktas remontas;

i) įmonės, atlikusios remontą, pavadinimas arba patvirtintas jos simbolis;

j) metai, kada buvo atliktas remontas, raidė “R” ir kiekvienai pakuotei, sėkmingai praėjusiai hermetiškumo bandymus pagal KN 3500(10) reikalavimus, papildomai raidė “L”.

l) jei po remonto ant viršutinio dangčio ar šoninės metalinio būgno sienelės nebesimato žymėjimo, aprašyto šio KN (1) punkto a) - d) papunkčiuose, įmonė, atlikusi remontą, atnaujindama šį žymėjimą privalo padaryti jį ilgalaikiu, kaip numatyta papunkčiuose h), i) ir j). Šis ženklinimas neturi nurodyti aukštesnių eksploatacijos charakteristikų kaip tos, kurioms buvo išbandytas ir pagal kurias buvo atliktas pirminis konstrukcinio tipo patvirtinimas.

(5) Po pakuotės kodo gali eiti raidės “T, “V” arba “W”. Raidė “T” žymi avarinę pakuotę, atitinkančią KN 3559 nurodymus. Raidė “V” žymi specialią pakuotę, atitinkančią KN 3558(5) reikalavimus. Raidė “W” reiškia, kad pakuotė, nors ir priskiriama kode nurodytam pakuotės tipui, pagaminta pagal techninius reikalavimus, kurie skiriasi nuo nurodytų III skyriuje, ir laikoma atitinkančia KN 3500(15) reikalavimus.

(6) Pakuotė, pažymėta pagal šio KN reikalavimus, ir leidžiama šalyje, neprisijungusioje prie ADR, taip pat gali būti naudojama krovinių vežimui pagal ADR reikalavimus.

(7) Žymėjimo bandiniai:

Naujam plieniniam būgnui:
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1A1 (Y1.4/150/83)

a) (i), b), c), d) ir e)



NL/VL123


f) ir g)

Suremontuotam plieniniam būgnui:
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1A1/Y1.4/150/83

a), (i), b), c), d) ir e)




NL/RB/84/RL


h), i) ir j)

Pakuotė su nuimamu dugnu, skirta skysčiams, kurių klampa prie 23°C didesnė kaip 200 mm2/s pagal supaprastintas sąlygas (žr. PASTABAs prie KN 2306(1), 2307(1), 2507(1), 2508(1), 2607(1), 2608(1), 2806(1), 2807(1), 2903(1) ir 2904(1):

RID/ADR 3H2/Z25/S/97.05


a) ii), b), c), d) ir e)

CH - 3458 PLASPAC AC


f) ir g)

Plieniniams būgnams su ekvivalentiška specifikacija:

[image: image439.emf]Rm


A


Rm


A


0


0


1


1


3


´


´




Rm A

Rm A

0 0

1 1

3

´

´








4 AW/Y136/S/90
a), b), c), d), e),




GB/MC123

f) ir g)

Naujoms lengvo metalo pakuotėms:



RID/ADR/0A2/Y20/S/83
a) (ii), b),
su nenuimamu dugnu







c), d) ir e)



NL/VL 123


f) ir g)



RID/ADR/0A2/Y/83

a)(ii), b), 
su nuimamu dugnu,







c) ir e)

skysčiams, kurių









klampa prie 23°C



NL/VL124


f) ir g)

didesnis kaip 200mm2/s,









ir 3 klasės 5°c)









pozicijos medžiagoms.

Atnaujintiems plieniniams būgnams, skirtiems skysčių vežimui:
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1A2/Y/100/91

a), b), c), d) ir e)




USA/MM5

f) ir g)

Naujai medienos plokščių dėžei, skirtai 6.2 klasės 1° ir 2° pozicijų medžiagų vežimui:
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4G/6.2 Class/S/92
a), b), c), d) ir e)




SP-9969-ERIKSSON
f) ir g)

Naujai medienos plokščių dėžei, skirtai talpinti vidinius pakavimus ar kietas medžiagas:
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4G/Y145/S/83

a), b), c), d), e)




NL/VL823

f) ir g)

Avarinei pakuotei:
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1/A2T/Y300/S/94

a), b), c), d) ir e)




USA/abc


f) ir g).

PASTABA. Pakuočių, kurių bandiniai pateikti anksčiau, ženklinimas gali būti rašomas vienoje arba keliose eilutėse, rašant duomenis nurodytu eiliškumu.
Ženklinimas
3513

Gamintojas, ženklindamas pakuotę pagal KN 3512(1), 3513 reikalavimus, pažymi, kad masinės gamybos pakuotės atitinka patvirtintą konstrukcinį gamybos tipą.

Pakuotės rodyklė
3514

Toliau pateiktoje lentelėje nurodyti kodai, kurie gali būti naudojami pakuotės tipo nustatymui, priklausomai nuo pakuotės rūšies, pagaminimo medžiagos ir jos kategorijos. Lentelėje taip pat nurodyti kraštiniai numeriai, kuriuose pateikiami reikalavimai tam tikros kategorijos pakuotei.

	Tipas
	Medžiaga
	Kategorija
	Kodas
	Kraštinis numeris


A. Pakuotė pagal KN 3510 (1), pažymėta “UN”
	1. Būgnai
	A. Plienas
	Nenuimamais dugnais
	1A1
	3520

	
	
	
	
	

	
	
	Nuimamais dugnais
	1A2
	35203 /

	
	
	
	
	

	
	B. Aliuminis
	Nenuimamais dugnais
	1B1
	3521

	
	
	
	
	

	
	
	Nuimamais dugnais
	1B2
	35213/

	
	
	
	
	

	
	D. Fanera
	
	1D
	35233/

	
	
	
	
	

	
	G. Fibra
	
	1G
	35233/

	
	
	
	
	

	
	H. Plastmasė
	Nenuimamais dugnais
	1HI
	3526

	
	
	
	
	

	
	
	Nuimamais dugnais
	1H2
	35263/

	
	
	
	
	

	2. Statinės
	C. Medis
	Su įvore
	2C1
	3524

	
	
	
	
	

	
	
	Nuimamais dugnais
	2C2
	

	
	
	
	
	

	3. Bidonai
	A. Plienas
	Nenuimamais dugnais
	3A1
	3522

	
	
	
	
	

	
	
	Nuimamais dugnais
	3A2
	35223/

	
	
	
	
	

	
	B. Aliuminis
	Nenuimamais dugnais
	3B1
	3522

	
	
	
	
	

	
	
	Nuimamais dugnais
	3B2
	35223/

	
	
	
	
	

	
	H. Plastmasė
	Nenuimamais dugnais
	3H1
	3526

	
	
	
	
	

	
	
	Nuimamais dugnais
	3H2
	35263/


____________________

3/ Pagal KN 3538 ši pakuotė gali būti naudojama kaip išorinė mišrios pakuotės pakuotė.
	4. Dėžės
	A. Plienas
	-
	4A
	

	
	
	
	
	

	
	
	Su įdėklu
	4A
	35323/

	
	
	
	
	

	
	B. Aliuminis
	-
	4B
	

	
	
	
	
	

	
	
	Su įdėklu
	4B
	35323/

	
	
	
	
	

	
	C. Natūrali mediena
	Paprastos
	4C1
	

	
	
	
	
	

	
	
	Tankios
	4C2
	35273/

	
	
	
	
	

	
	D. Fanera
	-
	4D
	35283/

	
	
	
	
	

	
	F. Apdorota mediena
	-
	4F
	35293/

	
	
	
	
	

	
	G. Fibrinis kartonas
	-
	4G
	35303/

	
	
	
	
	

	
	H. Plastmasė
	Putplasčio
	4H1
	35313/

	
	
	
	
	

	
	
	Tvirto plastiko
	4H2
	

	
	
	
	
	

	5. Maišai
	H. Polimerinis audinys
	Be įdėklo ar vidinės dangos
	5H1
	

	
	
	
	
	

	
	
	Tankūs
	5H2
	3534

	
	
	
	
	

	
	
	Drėgmei nelaidūs
	5H3
	

	
	
	
	
	

	
	H. Plastiko plėvelė
	-
	5H4
	3535

	
	
	
	
	

	
	L. Tekstilė
	Be įdėklo ar vidinės dangos
	5L1
	

	
	
	
	
	

	
	
	Tankūs
	5L2
	3533

	
	
	
	
	

	
	
	Drėgmei nelaidūs
	5L3
	

	
	
	
	
	

	
	M. Popierius
	Daugiasluoksniai
	5M1
	3536

	
	
	
	
	

	
	
	Daugiasluoksniai, drėgmei nelaidūs
	5M2
	

	
	
	
	
	

	6. Mišri 
	H. Talpyklos
	Plieniniuose būgnuose
	6HA1
	

	pakuotė
	iš plastiko
	
	
	

	
	
	Plieniniame krepšyje ar dėžėje 4 /
	6AH2
	

	
	
	
	
	

	
	
	Aliuminiame būgne
	6HB1
	

	
	
	
	
	

	
	
	Aliuminiame krepšyje ar dėžėje
	6HB2
	

	
	
	
	
	

	
	
	Medinėje dėžėje
	6HC
	3537

	
	
	
	
	

	
	
	Faneriniame būgne
	6HD1
	

	
	
	
	
	

	
	
	Fanerinėje dėžėje
	6HD2
	

	
	
	
	
	

	
	
	Fibriniame būgne
	6HG1
	

	
	
	
	
	

	
	
	Fibrinėje dėžėje
	6HD2
	

	
	
	
	
	

	
	
	Plastmasiniame būgne
	6HH1
	

	
	
	
	
	

	
	
	Plastmasinėje dėžėje
	6HH2
	


B. Pakuotės pagal KN 3510 (1) ar (2)

	6. Mišrios
	P. Stiklinės,
	Plieniniame būgne
	6PA1
	3539

	pakuotės
	Porcelianinės
	
	
	

	
	ar medinės
	Plieniniame krepšyje ar dėžėje
	6PA2
	

	
	talpyklos
	
	
	

	
	
	Aliuminio būgne
	6PB1
	

	
	
	
	
	

	
	
	Aliuminio krepšyje ar dėžėje
	6PB2
	

	
	
	
	
	

	
	
	Medinėje dėžėje
	6PC
	

	
	
	
	
	

	
	
	Faneriniame būgne
	6PD1
	

	
	
	
	
	

	
	
	Pintame krepšyje
	6PD2
	

	
	
	
	
	

	
	
	Fibriniame būgne
	6PG1
	3359

	
	
	
	
	

	
	
	Fibrinėje dėžėje
	6PG2
	

	
	
	
	
	

	
	
	Putplasčio talpykloje
	6PH1
	

	
	
	
	
	

	
	
	Tvirto plastiko talpykloje
	6PH2
	


C. Pakuotės tik pagal KN 3510 (2), pažymėtos “ADR” (ar “RID/ADR”)

	O. Lengva
	A. Plienas
	Nenuimamais dugnais
	OA1
	3540

	metalinė
	
	
	
	

	pakuotė
	
	Nuimamais dugnais
	OA2
	


____________________

3/ Pagal KN 3538 ši pakuotė gali būti naudojama kaip išorinė mišrios pakuotės pakuotė.

4/ Krepšiai - tai išorinė pakuotė su tinkline danga.
3515-3519

III dalis. Reikalavimai pakuotėms

A. Pakuotės pagal KN 3510 (1)
3520

Plieniniai būgnai
1A1 nenuimamais dugnais

1A2 nuimamais dugnais

a) būgno korpusas ir dangtis turi būti pagaminti iš tinkamos rūšies, tinkamos kokybės ir tinkamo storio, atitinkančio būgno talpumą ir panaudojimą.

b) būgnų, kurių talpa daugiau kaip 40 litrų, skirtų skystų medžiagų vežimui, sudūrimai korpuse turi būti suvirinti. Sudūrimai būgnuose, skirtuose kietų medžiagų arba skystų medžiagų, kai būgnų talpa ne didesnė kaip 40 l vežimui, turi būti mechaniškai susiūti arba suvirinti.

c) dangčio ir būgno korpuso vidurio sudūrimai turi būti mechaniškai susiūti ar suvirinti.

d) jei plieninis būgnas turi ridenimo įrenginį (ridenimo žiedus), tai jis turi būti nejudamai pritvirtintas prie korpuso, siekiant išvengti susimaišymo. Ridenimo žiedai negali būti pritvirtinti prie korpuso taškiniu būdu.

e) vidinės švino, cinko, alavo, lako ar kt. dangos turi būti tvirtos ir elastingos ir turi būti sulipusios su plienu visur, įskaitant ir ertmes.

f) talpyklų užpildymo, išpylimo ir ventiliacinės ertmės, esančios korpuse ar būgnų su nenuimamais dugnais dangtyje, neturi būti didesnės kaip 7 cm skersmens. Būgnai, kurių ertmės skersmuo didesnis kaip 7 cm, laikomi būgnais su nuimamais dugnais (1A2).

g) kamščiuose turi būti apsaugančios nuo nutekėjimo tarpinės, išskyrus tuos atvejus, kai smailėjantis sriegis užtikrina atitinkamą apsaugą nuo nutekėjimo.

h) būgnų su nenuimamais dugnais kamščiai turi būti įsukami arba užsukami sriegine galvute arba turėti kitas ne mažiau efektyvias priemones, užtikrinančias būgnų kamščių hermetiškumą.

i) būgnų su nuimamu dugnu kamščiai turi būti sukonstruoti taip, kad esant normalioms vežimo sąlygoms jie užtikrintų apsaugą nuo nutekėjimo, o būgnas liktų sandarus. Visi nuimami dangčiai turi turėti specialius nepralaidžius įklotus ar kitus panašius elementus hermetiškumui patikrinti.

j) didžiausia būgno talpa - 450 litrų.

k) didžiausia neto masė - 400 kg.

Aliuminiai būgnai
3521

1B1 nenuimamais dugnais

1B2 nuimamais dugnais

a) būgnų korpusas ir dangčiai turi būti pagaminti iš 99% grynumo aliuminio arba iš lydinio aliuminio pagrindu, atsparaus korozijai ir turinčio mechanines savybes, atitinkančias būgno talpą ir jo panaudojimą.

b) talpyklų užpildymo, išpylimo ir ventiliacinės ertmės, esančios korpuse ar būgnų su nenuimamais dugnais (1B1) dangtyje, neturi būti didesnės kaip 7 cm skersmens. Būgnai, kurių ertmės skersmuo didesnis kaip 7 cm, laikomi būgnais su nuimamais dugnais (1B2).

c) aliuminio būgnai 1B1.

Sudūrimai dangtyje turi būti sutvirtinti. Korpuse ar dangtyje esantys bet kokie sudūrimai turi būti suvirinti. Kamščiai turi būti įsukami arba užsukami su sriegine galvute, arba turėti kitas ne mažiau efektyvias priemones, užtikrinančias būgnų kamščių hermetiškumą. Kamščiai turi turėti apsaugančias nuo nutekėjimo tarpines, išskyrus tuos atvejus, kai naudojamas smailėjantis sriegis, užtikrinantis adekvačią apsaugą.

d) aliuminio būgnai 1B2.

Būgno korpusas turi būti arba suvirintas, arba be suvirinimo siūlių. Uždarymas turi būti sukonstruotas ir įrengtas tokiu būdu, kad esant normalioms vežimo sąlygoms jis liktų nepažeistas, o būgnai - sandarūs. Nuimamiems dangčiams turi būti naudojamos tarpinės arba kitos sandarinimo priemonės.

e) didžiausia būgno talpa - 450 litrų.

f) didžiausias neto svoris - 400 kg.

Plieniniai arba aliuminiai bidonai
3522

3A1 plieniniai, nenuimamu dugnu

3B1 aliuminiai, nenuimamu dugnu

3A2 plieniniai, nuimamu dugnu

3B2 aliuminiai, nuimamu dugnu

a) bidono korpusas ir dugnas turi būti pagamintas iš plieno lakšto, 99% grynumo aliuminio arba iš lydinio aliuminio pagrindu. Medžiaga turi būti atitinkamo tipo ir atitinkamo storio, priklausomai nuo bidono talpyklos ir jo paskirties.

b) bidonų lakštų sujungimo vietos turi būti mechaniškai išlygintos arba suvirintos. Didesnių kaip 40l talpyklos plieninių bidonų skysčių laikymui korpuso siūlės turi būti suvirintos. 40l arba mažesnės talpyklos plieninių bidonų skysčių laikymui korpuso siūlės turi būti mechaniškai išlygintos arba suvirintos. Bidonams iš aliuminio visos siūlės turi būti suvirintos. Lakštų sujungimo vietos, jei tokios yra, turi būti papildomai sutvirtinamos.

c) bidonuose (3A1 ir 3B1) esančios įpylimo/išpylimo ertmės neturi būti didesnės kaip 7 cm skersmens. Bidonai, kurių ertmės skersmuo didesnis kaip 7 cm, laikomi bidonais su nuimamais dugnais (3A2 ir 3B2).

d) bidonų uždarymas įrengtas taip, kad, esant normalioms vežimo sąlygoms, išliktų patikimai uždarytas ir sandarus. Uždarymas turi turėti tarpinę arba kitą sandarinimo priemonę, išskyrus tuos atvejus, kai uždarymas pats savaime yra sandarus.

e) didžiausia bidono talpa - 60 litrų.

f) didžiausia neto masė - 120 kg.

Faneriniai būgnai
3523

1D

a) mediena, iš kurios gaminami būgnai, turi būti gerai išlaikyta, sausa ir be defektų, kurie galėtų pabloginti būgno panaudojimą pagal paskirtį. Jei būgno dugnai pagaminti ne iš faneros, o iš kitokios medžiagos, tai jos kokybė turi atitikti faneros kokybę.

b) būgnas turi būti pagamintas iš mažiausiai dvisluoksnės faneros, o dugnai - mažiausiai iš trisluoksnės faneros; faneros sluoksniai turi būti sudėti kryžmai plaušo krypčiai ir suklijuoti vandeniui atspariais klijais.

c) būgno korpuso ir abiejų dugnų konstrukcija turi atitikti būgno talpumą ir jo paskirtį.

d) kad būtų išvengta turinio išbyrėjimo, dugnai turi būti iškloti tvirtu popieriumi arba kita panašia medžiaga, kuri turi būti patikimai pritvirtinta prie dangčio ir užleista ant jo kraštų.

e) didžiausia būgno talpa - 250 litrų.

f) didžiausia neto masė - 400 kg.

Medinės statinės
3524

2C1 Užkemšamos

2C2 Nuimamais dugnais

a) mediena statinėms turi būti geros kokybės, išilginio pjovimo, gerai išdžiovinta, be šakų, žievės, puvėsių, sukirmijusių vietų ar kitų defektų, galinčių pabloginti eksploatacines statinių savybes.

b) statinės korpuso ir dugnų konstrukcija turi atitikti jos talpą ir paskirtį.

c) statinės kniedės ir dugnai turi būti išpjauti ar iškirsti medienos plaušo kryptimi tokiu būdu, kad medienos metinės rievės neišeitų už kniedės ar dugno ribos daugiau kaip per pusę.

d) statinės žiedai turi būti pagaminti iš aukštos kokybės plieno ar geležies. 2C2 tipo statinių su nuimamu viršutiniu dugnu leidžiama naudoti žiedus iš kietalapių medienos rūšių.

e) medinės statinės 2C1:

Kaiščio skylės skersmuo neturi viršyti pusės kniedės, kurioje ji yra, pločio.

f) Medinės statinės 2C2:

Dangčiai turi būti gerai suleisti į statinės galus.

g) didžiausia statinės talpa - 250 litrų.

h) didžiausia neto masė - 400 kg.

Fibrinio kartono būgnai
3525

1G

a) Būgno korpusas turi būti padarytas iš tankaus popieriaus arba fibrinio negofruoto kartono sluoksnių, tarpusavyje stipriai suklijuotų ar kitaip sutvirtintų, galinčių turėti vieną ar daugiau apsauginių sluoksnių iš bitumo, parafinuoto tvirto popieriaus, metalinės folijos, plastikinės medžiagos ar kt.

b) Dangčiai turi būti pagaminti iš natūralios medienos, fibrinio kartono, metalo, faneros, plastiko ar kitos tinkamos medžiagos, su vienu ar daugiau apsauginių sluoksnių iš bitumo, parafinuoto tvirto popieriaus, metalinės folijos, plastikinės medžiagos ar kt.

c) Būgno korpusas, dangčiai ir jų jungiamosios dalys turi būti sukonstruotos taip, kad atitiktų būgno talpą ir jo paskirtį.

d) Surinkta pakuotė turi būti pakankamai atspari vandeniui, kad esant normalioms vežimo sąlygoms neišsisluoksniuotų.

e) Didžiausia būgno talpa - 50 litrų.

f) Didžiausia neto masė - 400 kg.

Plastikiniai būgnai ir bidonai
3526

1H1 būgnai, nenuimamu dugnu

1H2 būgnai, nuimamu viršutiniu dugnu

3H1 bidonai, nenuimamu dugnu

3H2 bidonai, nuimamu viršutiniu dugnu

a) Pakuotė turi būti atspari visoms fizinio (mechaninio ir terminio) ir cheminio poveikio rūšims, susijusiomis su vežimo sąlygomis, ir turi išlikti sandari. Ji turi būti atspari vežamų pavojingų cheminių medžiagų ir jų garų poveikiui. Ji taip pat turi būti atspari senėjimui ir ultravioletinių spindulių poveikiui. Pakuotė turi būti nepavojinga ją pakraunant ir iškraunant.

b) Jei kompetentinga institucija nenumato kitaip, pavojingų krovinių pakuotės pavojingų medžiagų vežimui galima naudoti ne ilgiau kaip 5 metus nuo jos pagaminimo datos, išskyrus tuos atvejus, kai konkrečiose krovinių klasėse numatytas trumpesnis naudojimo laikas.

c) Jei reikalinga apsauga nuo ultravioletinių spindulių, tuomet pakuotės gamyboje naudojami suodžiai, tinkami pigmentai arba inhibitoriai. Šie priedai turi būti suderinami su pakuotės turiniu ir išlikti veiksmingais per visą pakuotės naudojimo laiką. Naudojant anksčiau išvardytus priedus, jei jie nebuvo panaudoti gaminant išbandyto konstrukcinio tipo pakuotes, pakartotiniai bandymai gali būti neatliekami, jei suodžių kiekis neviršija 2%, o pigmento kiekis neviršija 3% bendros pakuotės masės. Inhibitorių, sulaikančių ultravioletinius spindulius, kiekis neribojamas.

d) Priedai, naudojami kitiems tikslams kaip apsauga nuo ultravioletinių spindulių, gali būti plastikinių medžiagų sudėtyje su sąlyga, kad nepakenks pakuotės medžiagos cheminėms ir fizinėms savybėms. Tokiu atveju nebūtina atlikti pakartotinį bandymą.

e) Būtina imtis reikalingų priemonių, kad patikrinti plastikinių medžiagų, naudojamų plastikinių pakuočių gamybai, cheminį suderinamumą su medžiagomis, kurios bus jose laikomos (žr. KN 3551 (5)).

f) Pakuotės turi būti pagamintos iš atitinkamos plastikinės medžiagos su žinoma chemine sudėtimi ir savybėmis. Pakuočių konstrukcija turi pilnai atitikti plastikinių medžiagų savybes ir technologinius reikalavimus. Naujoms pakuotėms gaminti gali būti panaudoti tik tie gamybiniai likučiai ar atliekos, kurie gauti tik tokio paties gamybinio proceso metu.

g) Pakuotės sienelės storis bet kurioje pakuotės vietoje turi atitikti jos tūrį ir paskirtį, atsižvelgiant į apkrovas, kurios tenka kiekvienai jos daliai.

h) Užpildymo, išpylimo ir ventiliacijos ertmės būgnų su nuimamais dugnais dugnuose (1H1) ir bidonuose (3H1) neturi būti didesnės kaip 7 cm skersmens. Būgnai ir bidonai su didesnėmis ertmėmis priskiriami būgnams ir bidonams su nuimamais viršutiniais dugnais (1H2 ir 3H2).

i) Būgnai su nuimamu viršutiniu dugnu (1H2) ir bidonai (3H2), naudojami kietų medžiagų vežimui, turi būti nelaidūs vežamai medžiagai.

Būgnų ir bidonų su nenuimamu viršutiniu dugnu (1H1, 3H1) kamščiai turi būti arba užsukami, arba įsukami sraigtiniu sriegiu, arba kitokio, ne mažiau efektyvaus tipo. Būgnų ir bidonų su nuimamais dugnais (1H2, 3H2) kamščiai turi būti sukonstruoti arba įrengti taip, kad būtų nepažeidžiami, o būgnai ar bidonai liktų sandarūs esant normalioms vežimo sąlygoms. Visi nuimami dangčiai turi turėti tarpines, išskyrus atvejus, kai bidono ar būgno konstrukcija tokia, kad - jei nuimamas dangtis įstatytas reikiamu būdu - dangčiai jau savaime yra sandarūs.

j) Didžiausias leistinas laidumas degiems skysčiams esant 23°C temperatūrai 0.008 g/l/h, (žr. KN 3 556).

k) Didžiausia būgnų ir bidonų talpa:


1H1, 1H2 - 450 litrų,


3H1, 3H2 - 60 litrų.

l) Didžiausia neto masė:


1H1, 1H2 - 400 kg,


3H1, 3H2 - 120 kg.

Dėžės iš natūralios medienos
3527

4C1 paprastos

4C2 tankios.

PASTABA. Fanerinėms dėžėms žiūrėti KN 3528; apdorotos medienos dėžėms - KN 3529.
a) Naudojama mediena turi būti gerai išlaikyta, sausa ir be defektų, kurie susilpnintų kurią nors dėžės dalį. Naudojamos medžiagos stiprumas ir konstrukcija turi atitikti dėžės talpumą ir paskirtį. Dangčiai ir dugnai gali būti pagaminti iš tokios vandeniui atsparios medienos, kaip tvirtas kartonas, medžio drožlių plokštė arba kitos atitinkamos medžiagos.

Sutvirtinimai turi atlaikyti normaliomis vežimo sąlygomis metu atsirandančią vibraciją. Pagal galimybes reikia vengti kalti vinis išilgai medienos plaušo. Sujungimai, kuriems tenka didelės apkrovos, turi būti sutvirtinti vinimis su užlenktu galu ar žiedinėmis įpjovomis arba kitomis lygiavertėmis tvirtinimo priemonėmis.

b) Dėžės su apsaugotomis nuo byrėjimo sienelėmis 4C2:

Kiekviena dėžės sudedamoji dalis turi būti padaryta iš ištisinės lentos ar jai ekvivalentiško skydo. Sudedamosios dalys tvirtumo požiūriu laikomos lygiavertėmis ištisinei lentai, jei jos suklijuotos vienu iš būdų: Lindermano sujungimas “kregždės uodega”, “dygusis pynimas”, “sujungimas grioveliu” arba sujungimas priglaustinai su mažiausiai dviem metalinėmis apkabomis kiekvienam sujungimui.

c) Didžiausia neto masė - 400 kg.

Fanerinės dėžės
3528

4D

a) Fanera turi būti mažiausiai trijų sluoksnių. Jie turi būti išpjauti iš gerai išlaikytos sausos medienos be defektų, galinčių susilpninti dėžę. Visi sluoksniai turi būti suklijuoti vandeniui atspariais klijais. Kartu su fanera galima naudoti ir kitas medžiagas, tinkamas dėžių gamybai. Dėžės turi būti tvirtai sukaltos vinimis ar sutvirtintos iki pat kampinių statramsčių ar galų, arba surinktos kitais adekvačiais būdais.

b) Didžiausia neto masė - 400 kg.

Dėžės iš apdorotos medienos
3529

4F

a) Dėžės sienelės turi būti pagamintos iš vandeniui atsparios apdorotos medienos, pavyzdžiui, tvirto kartono, medžio drožlių plokščių ir pan. Naudojamų medžiagų stiprumas ir gamybos būdas turi atitikti dėžės talpą ir paskirtį.

b) Kitos dėžės dalys gali būti pagamintos iš kitų tinkamų medžiagų.

c) Dėžės turi būti tvirtos ir sandarios.

d) Didžiausia neto masė - 400 kg.

Fibrinio kartono dėžės
3530

4G

a) Priklausomai nuo dėžių talpyklos ir jų paskirties jų gamybai turi būti naudojamas tvirtas, kokybiškas ir lygus arba dvigubas gofruotas (vienasluoksnis ar daugiasluoksnis) pluoštinis kartonas. Išorinio paviršiaus atsparumas vandeniui turi būti toks, kad masės padidėjimas, nustatytas 30 min. trunkančio bandymo metu pagal Cobb’o metodą, vandens įgėrimo neviršytų 155 g/m2 (pagal tarptautinius standartus ISO 535-1991 m.). Kartonas turi būti pakankamai minkštas. Jis turi būti supjaustytas, sulenktas be atplaišų, ir jame turi būti padarytos įpjovos, kad būtų galima surinkti dėžę jos neįplėšiant, nepažeidžiant paviršiaus, papildomai neįlenkiant. Gofruotasis kartono sluoksnis turi būti tvirtai suklijuotas su išoriniu sluoksniu.

b) Dėžės galai turi turėti medinį karkasą arba gali būti pagamintos vien iš medienos ar kitos tinkamos medžiagos. Sustiprinimui gali būti panaudotos medinės lentelės.

c) Dėžių sujungimo vietos turi būti užklijuotos lipnia juosta, užleidžiant sujungimo kraštus vieną ant kito ir persiuvant ar sutvirtinant metalinėmis sąvaromis. Užleidžiamų vieno ant kito kraštų dydis turi būti pakankamas. Užklijuojant dėžę ar užlipdant ją lipnia juosta, turi būti naudojami tik vandeniui atsparūs klijai.

d) Dėžės matmenys turi atitikti jos turinio formą ir tūrį.

e) Didžiausias neto - 400 kg.

3531

Plastikinės dėžės
4H1 dėžės iš putplasčio

4H2 kieto plastiko dėžės

a) Dėžė turi būti pagaminta iš tinkamos plastikinės medžiagos, pakankamai tvirtos, atsižvelgiant į jos talpumą ir numatomą paskirtį. Dėžė turi būti atspari senėjimui ir susidėvėjimui tiek dėl joje esančio turinio, tiek dėl ultravioletinių spindulių poveikio.

b) Dėžės iš putplasčio turi būti dviejų dalių, pagamintų iš formuoto putplasčio: apatinės - su specialiomis ertmėmis vidinei pakuotei ir viršutinės dalies, kuri uždengia apatinę ir sandariai prie jos priglunda. Viršutinė ir apatinė dėžės dalys turi būti taip sukonstruotos, kad vidinė pakuotė glaudžiai įeitų į jai padarytas ertmes. Vidinės pakuotės dangčiai neturi liestis su dėžės viršutinės dalies vidine puse.

c) Pateikiant pervežimui, dėžė iš putplasčio turi būti užklijuota lipnia juosta, pakankamai tvirta, kad neplyštų ir dėl to neatsidarytų dėžė. Lipni juosta turi būti atspari atmosferinio oro poveikiui, o jos klijuojanti medžiaga turi būti suderinama su putplasčiu, iš kurio pagaminta dėžė. Gali būti naudojami ir kiti tiek pat veiksmingi uždarymo būdai.

d) Jei dėžes iš kieto plastiko reikia apsaugoti nuo ultravioletinių spindulių, tai šitai pasiekiama, pridedant suodžių, tinkamų pigmentų arba inhibitorių. Šie priedai turi būti suderinami su dėžės turiniu ir išlikti veiksmingi per visą dėžės naudojimo laiką. Pridedant suodžių, pigmentų ar inhibitorių, nenaudotų išbandyto konstrukcinio tipo gamyboje, pakartotinis jo išbandymas nebūtinas, jei suodžių kiekis neviršija 2%, o pigmento - 3% pagal masę; ultravioletinius spindulius sugeriančių inhibitorių kiekis neribojamas.

e) Kieto plastiko dėžės turi turėti uždarymo priemones iš tinkamos medžiagos ir pakankamo atsparumo ir taip sukonstruotas, kad apsaugotų dėžes nuo savaiminio atsidarymo.

f) Priedai, naudojami kitiems tikslams kaip apsauga nuo ultravioletinių spindulių, gali būti plastikinės medžiagos sudėtine dalimi su sąlyga, kad nepakenks medžiagos, iš kurios pagaminta dėžė, savybėms. Tokiu atveju papildomi bandymai nebūtini.

g) Didžiausias neto:


4H1 - 60 kg,


4H2 - 400 kg.

3532

Plieninės arba aliuminės dėžės
4A plieninės

4B aliuminės

a) Metalo stiprumas ir dėžės konstrukcija turi atitikti dėžės talpumą ir jos paskirtį.

b) Dėžės viduje turi būti išklotos, pagal reikalą, kartonu arba veltiniu, turėti vidinį įklotą arba vidinę dangą iš tinkamos medžiagos. Jei naudojamas dvigubas valcuoto metalo įklotas, reikia saugoti, kad vežama medžiaga nepatektų į sudūrimų nišas.

c) Uždarymas gali būti bet kurio tinkamo tipo ir turi patikrinti sandarumą, esant normalioms vežimo sąlygoms.

d) Didžiausias neto - 400 kg.

3533

Tekstiliniai maišai
5L1 be įdėklo ar vidinės dangos

5L2 tankūs

5L3 nelaidūs drėgmei

a) Tekstilė turi būti kokybiška. Audinio tvirtumas ir maišo kokybė turi atitikti jo talpumą ir paskirtį.

b) Maišai, tankūs 5L2.

Maišas turi būti sandarinamas:

- užklijavus ant jo vidinio paviršiaus popierių vandeniui atspariais klijais, pvz., bitumu; arba

- padengus vidinį maišo paviršių plastikine plėvele; arba

- panaudojus vieną arba kelis įdėklus iš popieriaus arba plastikinės medžiagos

c) Maišai, tankūs 5L3.

Kad būtų išvengta vandens patekimo į maišą, jis turi būti nelaidus drėgmei;

- naudojant atskirus įdėklus iš vandeniui atsparaus popieriaus (pvz., parafinuotą tvirtą popierių, bitumu padengtą popierių arba tvirtą popierių su plastikine danga); arba

- padengiant maišo vidų plastikine plėvele; arba

- naudojant vieną ar daugiau įdėklų iš plastikinės medžiagos.

d) Didžiausia neto masė - 50 kg.

Maišai iš polimerinio audinio
3534

5H1 be įdėklo arba vidinės dangos

5H2 tankūs

5H3 atsparūs drėgmei

a) Maišai turi būti pagaminti iš ištemptų juostų ar ištemptų vienasiūlių tinkamų plastikinių medžiagų. Panaudojamos medžiagos stiprumas turi atitikti maišo talpumą ir jo paskirtį.

b) Maišai turi būti su vidiniais įklotais iš plastikinės plėvelės ir plonais vidiniais apvalkalais iš plastikinės medžiagos.

c) Jei naudojama medžiaga yra plokščio pynimo, tai maišo dugnas ir šonai turi būti susiūti ar kitu būdu sutvirtinti. Apvalaus audimo audinio maišo dugnas turi būti susiūtas, supintas arba kitu būdu sutvirtintas, kad būtų užtikrintas siūlės tvirtumas.

d) Maišai, tankūs 5H2.

Maišai turi būti sandarūs:

- užklijuojant ant vidinio maišo paviršiaus popierių arba plastikinę plėvelę, arba

- naudojant vieną ar keletą atskirų vidinių įdėklų iš popieriaus arba plastikinės medžiagos.

e) Maišai, atsparūs drėgmei, 5H3:

Kad drėgmė nepatektų, maišas turi būti pagamintas nelaidus drėgmei:

- panaudojant keletą vidinių įdėklų iš vandeniui atsparaus popieriaus (pvz., parafinuoto ar padengto bitumu tvirto popieriaus arba tvirto popieriaus su plastikine danga);

- padengiant vidinį ar išorinį maišo paviršių plastikine plėvele; arba

- panaudojant vieną ar keletą vidinių įdėklų iš plastikinės medžiagos.

f) Didžiausia neto masė - 50 kg.

Maišai iš plastikinės plėvelės
3535

5H4

a) Maišai turi būti pagaminti iš tinkamos plastikinės medžiagos. Medžiagos stiprumas ir maišas turi atitikti jo talpumą ir paskirtį. Siūlės turi atlaikyti slėgį ir smūgius, esant normalioms vežimo sąlygoms.

b) Didžiausia neto masė - 50 kg.

Popieriniai maišai
3536

5M1 daugiasluoksniai

5M2 daugiasluoksniai, nelaidūs drėgmei

a) Maišai turi būti pagaminti iš tinkamo tvirto popieriaus arba jam lygiaverčio, mažiausiai trisluoksnio, popieriaus. Popieriaus tvirtumas ir maišas turi atitikti jo talpumą ir paskirtį. Sujungimai ir siūlės turi būti apsaugantys nuo byrėjimo.

b) Popieriniai maišai 5M2:

Kad nepatektų drėgmė, maišas, pagamintas iš keturių ar daugiau sluoksnių, turi būti nelaidus vandeniui, panaudojant vienam ar dviem išoriniams sluoksniams atsparią vandeniui medžiagą arba atsparią vandeniui perdangą tarp dviejų išorinių sluoksnių; trisluoksnis maišas turi būti nelaidus drėgmei, panaudojant išoriniam sluoksniui vandeniui atsparią medžiagą. Jei yra pavojus, kad maišo turinys gali reaguoti su drėgme ir jei pakuojama medžiaga yra drėgna, tai atsparus vandeniui sluoksnis arba apsauginė perdanga iš tokios medžiagos kaip dukart dengtas bitumu tvirtas popierius, tvirtas popierius su plastikine danga, plastikinė plėvelė, priklijuota prie maišo vidinio paviršiaus, vienas ar daugiau vidinių įdėklų iš plastikinės medžiagos, taip pat turi būti padaryti ir iš vidaus. Sudūrimai ir siūlės turi būti nepralaidūs.

c) Didžiausia neto masė - 50 kg

Mišri pakuotė (iš plastikinių medžiagų)

3537

6HA1 plastmasinė talpykla su išoriniu plieniniu būgnu

6HA2 plastmasinė talpykla su išoriniu plieniniu krepšiu5 / ar dėže

6HB1 plastmasinė talpykla su išoriniu aliuminiu būgnu

6HB2 plastmasinė talpykla su išoriniu aliuminio krepšiu5/ ar dėže

6HC plastmasinė talpykla su išorine medine dėže

6HD1 plastmasinė talpykla su išoriniu faneriniu būgnu

6HD2 plastmasinė talpykla su išorine fanerine dėže

6HG1 plastmasinė talpykla su išoriniu pluoštiniu būgnu

6HG2 plastmasinė talpykla su išorine dėže iš fibrinio kartono

6HH1 plastmasinė talpykla su išoriniu plastikiniu būgnu

6HH2 plastmasinė talpykla su išorine kieta plastikine dėže

a) Vidinis indas
(1) Plastikinėms vidinėms talpykloms taikomi KN 3 526 (a) ir (c) - (h) punktų nurodymai.

(2) Plastikinė vidinė talpykla turi sandariai priglusti prie išorinės pakuotės, kuri turi būti be išsikišimų, kad nedildytų plastikinės talpyklos.

(3) Didžiausias vidinės talpyklos tūris:


6HA1, 6HB1, 6HD1, 6HG1, 6HH1

- 250 litrų


6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2, 6HH2

- 60 litrų.

(4) Didžiausia neto masė:


6HA1, 6HB1, 6HG1, 6HD1, 6HH1

- 400 kg


6HA2, 6HB2, 6HC, 6HD2, 6HG2, 6HH2

- 75 kg.

b) Išorinė pakuotė

(1) Plastikinė talpykla su išoriniu plieniniu ar aliuminiu būgnu 6HA1 arba 6HB1: išorinės pakuotės konstrukcijai galioja KN 3520 a) - i) arba 3521 a)-d) punktai.

(2) Plastikinė talpykla su išoriniais plieniniais ar aliuminiais krepšiais arba dėže 6HA2 ar 6HB2: išorinės pakuotės konstrukcijai galioja KN 3532.

(3) Plastikinė talpykla su išorine medine dėže 6HC: išorinės pakuotės konstrukcijai galioja KN 3527.

(4) Plastikinė talpykla su išoriniais faneriniais būgnais 6HD1: išorinės pakuotės konstrukcijai galioja KN 3523.

(5) Plastikinė talpykla su išorine fanerine dėže 6HD2: išorinės pakuotės konstrukcijai galioja KN 3528.

(6) Plastikinė talpykla su išoriniu pluoštiniu būgnu 6HG1: išorinės pakuotės konstrukcijai galioja KN 3525 punktai a)-d).

(7) Plastikinė talpykla su išorine dėže iš fibrinio kartono 6HG2: išorinės pakuotės konstrukcijai galioja KN 3530 punktai a)-c).

(8) Plastikinė talpykla su išoriniu plastikiniu būgnu 6HH1: išorinės pakuotės konstrukcijai galioja KN 3526 punktai a) ir c)-h).

(9) Plastikinė talpykla su išorine kieta plastikine dėže 6HH2: išorinės pakuotės konstrukcijai galioja KN 3531 punktai a), d), e) ir f).

____________________

5/ Krepšiai - tai išorinė pakuotė su tinkliniu paviršiumi.

Mišri pakuotė
3538

a) Vidinė pakuotė
Galima naudoti:

stiklines, porcelianines ar keramines pakuotes su didžiausia leistina talpa - 5 litrai skysčiams arba 5 kg - kietoms medžiagoms;

plastikines pakuotes su didžiausia leistina talpa - 30 l skysčiams arba 30 kg - kietoms medžiagoms;

metalines pakuotes su didžiausia leistina talpa - 40 l skysčiams arba 40 kg - kietoms medžiagoms;

pakuotes ir maišus iš popieriaus, tekstilės, plastikinio audinio arba plastikinės plėvelės su didžiausia leistina talpa kietoms medžiagoms pakuotėse - 5 kg ir maišuose - 50 kg;

bidonus, sudedamas kartonines dėžes, dėžes iš fibrinio kartono ar plastiko su didžiausia leistina talpa kietoms medžiagoms - 10 kg.

kitų tipų mažų dydžių pakuotes, kaip antai, gilzes, su didžiausia leistina talpa - 1l skysčiams ir 1kg - kietoms medžiagoms.

b) Išorinė pakuotė
Galima naudoti:

plieninius būgnus su nuimamu dugnu (KN 3520)

aliuminius būgnus su nuimamu dugnu (KN 3521)

plieninius bidonus su nuimamu dugnu (KN 3522)

aliuminius bidonus su nuimamu dugnu (KN 3522)

būgnus iš faneros (KN 3523)

būgnus iš pluoštinių medžiagų (KN 3525)

būgnus iš plastiko su nuimamu dugnu (KN 3526)

bidonus iš plastiko su nuimamu dugnu (KN 3526)

dėžes iš natūralios medienos (KN 3527)

dėžes iš faneros (KN 3528)

dėžes iš apdorotos medienos (KN 3529)

dėžes iš fibrinio kartono (KN 3530)

dėžes iš plastiko (KN 3531)

dėžes iš plieno ar aliuminio (KN 3532).

____________________

6/ Krepšiai - tai išorinė pakuotė su tinkliniu paviršiumi.

B. Pakuotės iš KN 3510 (1) arba (2) punktų
Sudėtinė pakuotė (stiklas, porcelianas arba keramika)
3539

6PA1 Talpykla su išoriniu plieniniu būgnu

6PA2 Talpykla su išoriniais plieniniais krepšiais6 / arba dėže

6PB1 Talpykla su išoriniu aliuminiu būgnu

6PB2 Talpykla su išoriniais aliuminiais krepšiais6/ arba dėže

6PC Talpykla su išorine medine dėže

6PD1 Talpykla su išoriniu faneriniu būgnu

6PD2 Talpykla su išorine pintine

6PG1 Talpykla su išoriniu pluoštinės medžiagos būgnu

6PG2 Talpykla su išorine dėže iš fibrinio kartono

6PH1 Talpykla su išorine pakuote iš putplasčio

6PH2 Talpykla su išorine pakuote iš kieto plastiko

a) Vidinė talpykla

(1) Talpyklos turi būti atitinkamos formos (cilindro ar kriaušės), pagamintos iš kokybiškos medžiagos, be defektų, galinčių pakenkti talpyklos atsparumui. Sienelės turi būt pakankamo storio bet kuriame paviršiaus taške; vidinės apkrovos turi būti pašalintos.

(2) Talpyklų uždarymui reikia naudoti plastikinius dangtelius su sriegiais, šlifuoto stiklo kamščius arba, kraštutiniu atveju, kitas veiksmingas uždarymo priemones. Bet kuri uždarymo dalis, galinti liestis su talpyklos turiniu, turi būti atspari jo poveikiui.

Būtina patikrinti, kad uždarymas būtų sandarus ir toks išliktų vežimo metu.

Jei uždarymas turi būti su ventiliaciniais vožtuvais, tai toks uždarymas taip pat turi būti sandarus.

(3) Talpykla turi būti įtvirtinta išorinėje pakuotėje, panaudojant perklojimus ir/arba adsorbcines medžiagas.

(4) Didžiausia vidinės talpyklos talpa - 60 litrų.

(5) Didžiausia neto masė - 75 kg.

b) Išorinė pakuotė
(1) Talpykla su išoriniu plieniniu būgnu 6PA1:

Išorinė pakuotė konstrukcija turi atitikti KN 3520 punktų a) - (i) reikalavimus. Būtinas šios pakuotės tipui nuimamas dangtis gali būti gobtuvo formos.

(2) Talpykla su išoriniais plieniniais krepšiais arba dėže 6PA2:

Išorinės pakuotės konstrukcija turi atitikti KN 3532 punktų a) -c) reikalavimus. Cilindro formos talpyklų išorinė pakuotė vertikalioje padėtyje turi būti aukštesnė už talpyklą ir jos uždarymą. Jei prie kriaušės formos talpyklos talpinama tokios pat formos išorinė pakuotė iš pinučių, tai išorinė pakuotė turi turėti apsauginį dangtį (gobtuvą).

(3) Talpykla su išoriniu aliumininiu būgnu 6PB1:

Išorinės pakuotės konstrukcija turi atitikti KN 3527 punktų a) -d) reikalavimus.

(4) Talpykla su išoriniais aliuminiais krepšiais arba dėže 6PB2:

Išorinės pakuotės konstrukcija turi atitikti KN 3532 reikalavimus.

(5) Talpykla su išorine medine dėže 6PC:

Išorinės pakuotės konstrukcija turi atitikti KN 3527 reikalavimus.

(6) Talpykla su išoriniu faneriniu būgnu 6PD:1

Išorinės pakuotės konstrukcija turi atitikti KN 3523 reikalavimus.

(7) Talpykla su išorine pintine 6PD2:

Pintinė turi būti padaryta iš kokybiškos medžiagos. Ji turi būti su apsauginiu dugnu (gobtuvu), apsaugančiu talpyklą nuo pažeidimų.

(8) Talpykla su išoriniu fibriniu būgnu 6PG1:

Išorinės pakuotės konstrukcija turi atitikti KN 3523 punktų a) - d) reikalavimus.

(9) Talpykla su išorine dėže iš fibrinio kartono 6PG2:

Išorinės pakuotės konstrukcija turi atitikti KN 3530 punktų a) -c) reikalavimus.

(10) Talpykla su išorine pakuote iš putplasčio ar kieto plastiko (6PH1 arba 6PH2):

Išorinių pakuočių medžiaga turi atitikti KN 3531 punktų a) - f) reikalavimus. Pakuotė iš kieto plastiko turi būti gaminama iš didelio tankio polietileno ar kitos panašios polimerinės medžiagos. Šio tipo pakuotės nuimamas dangtis gali turėti gobtuvo formą.

C. Pakuotė iš KN 3510 (2) punkto
Lengva metalinė pakuotė
3540

OA1 nenuimamais dugnais

OA2 nuimamais dugnais

a) Korpuso sienelės ir dugnai turi būti pagaminti iš atitinkamo plieno; jų storis turi atitikti pakuotės talpumą ir paskirtį.

b) Sujungimai turi būti suvirinti arba, kraštutiniu atveju, sulituoti dviguba siūle, arba padaryti tokiu būdu, kuris užtikrina analogišką tvirtumą ir sandarumą.

c) Vidinės dangos iš cinko, alavo, lako ir t.t. turi būti tvirtos ir turi priglusti prie plieno bet kuriame taške, įskaitant ir uždarymą.

d) Ertmės įpylimui, išpylimui ir ventiliacijai pakuotės korpuse arba pakuotės su nenuimamu viršutiniu dugnu (OA1) neturi būti didesnės kaip 7 cm skersmens. Pakuotės su didesnėmis ertmėmis priskiriamos pakuotėms su nuimamu viršutiniu dugnu (OA2).

e) Pakuotės su nenuimamu dugnu (OA1) uždarymas turi būti užsukamas arba galima naudoti kitokį, užtikrinantį tokį pat uždarymo sandarumą, srieginį dangtį. Pakuotės su nuimamu dugnu (OA2) uždarymas turi būti taip sukonstruotas ir įrengtas, kad išliktų sandariai uždarytas, o pakuotė - sandari, esant normalioms vežimo sąlygoms.

f) Didžiausia pakuotės talpa - 40 litrų.

g) Didžiausia neto masė - 50 kg.

3541-3549

4 DALIS: REIKALAVIMAI PAKUOČIŲ BANDYMAMS

A. Konstrukcijos tipo bandymai
Bandymų atlikimas ir jų periodiškumas
3550

(1) Kiekvienos pakuotės konstrukcijos tipas turi būti išbandytas ir patvirtintas kompetentingos institucijos ar jos paskirtos institucijos.

(2) Bandymai pagal (1) punktą turi būti atliekami po bet kokios esamo konstrukcijos tipo modifikacijos, išskyrus tuos atvejus, kai bandanti institucija davė sutikimą šiam pakeitimui. Šiuo atveju konstrukcinis bandymas nėra būtinas. Pakuotės konstrukcinį tipą apsprendžia konstrukcija, dydis, medžiaga, jos storis, gamybos būdas ir jos paskirtis, o taip pat paviršiaus apdorojimo būdas. Šiam tipui gali priklausyti ir pakuotė, kuri nuo prototipo skiriasi tik mažesniu aukščiu.

(3) Kompetentinga institucija bet kuriuo metu gali pareikalauti atlikti bandymus, numatytus šiame skyriuje, kad įsitikintų, jog serijiniu būdu gaminama pakuotė atitinka tos pakuotės konstrukcijos tipo reikalavimus. Pakuočių iš popieriaus arba kartono paruošimas tokiems bandymams aplinkos sąlygomis laikoma lygiareikšmiu KN 3551 (3) reikalavimams.

(4) Kompetentinga institucija, kuriai pavesta atlikti tikrinimo bandymus, privalo registruoti panaudojamas medžiagas ir pasilikti šių medžiagų pavyzdžius ar atskirus gabalus.

(5) Jei saugumo sumetimais numatyta, kad vidinis paviršius turi būti su danga, tai ji ir po bandymų turi išsaugoti savo apsaugines savybes.

(6) Kompetentinga institucija gali leisti tik pasirinktinius pakuotės bandymus, jei pakuotė nežymiai skiriasi nuo jau išbandyto tipo, pvz: mažesniu dydžiu arba mažesne vidinės pakuotės neto mase, o taip pat ir tokioms pakuotėms, kaip būgnai, maišai ir dėžės, gaminamoms nežymiai sumažintų gabaritų.

(7) Kompetentinga institucija gali leisti atlikti kelis bandymus su vienu bandiniu, jei tai neturi įtakos bandymų rezultatų patikimumui.

Pakuotės ir pakuočių paruošimas bandymui
3551

(1) Bandomosios pakuotės turi būti paruoštos taip, kaip ruošiamos vežimui, įskaitant ir mišrios pakuotės vidinę pakuotę. Vidiniai arba atskiri indai, arba pakuotės skystoms medžiagoms turi būti užpildytos ne mažiau kaip 98% talpyklos ir 95% - kietoms medžiagoms. Mišri pakuotė, kurios vidinė pakuotė skirta tiek skysčių, tiek kietų medžiagų vežimui, turi būti išbandyta tiek skysčiams, tiek kietoms medžiagoms. Medžiagas ir gaminius, kurie bus vežami šioje pakuotėje, galima pakeisti kitomis medžiagomis ar gaminiais, išskyrus tuos atvejus, kai dėl padaryto pakeitimo bandymų rezultatai nebegaliotų. Kietų medžiagų pakaitalas turi turėti tas pačias fizines charakteristikas (masę, dalelių dydį ir t.t.), kaip ir medžiaga, kuri bus vežama. Leidžiama naudoti priedus, pavyzdžiui, maišus su švino šratais, kad būtų pasiekta reikalinga bendra pakuotės masė, su sąlyga, kad tie maišai bus išdėlioti taip, jog jų panaudojimas neturės įtakos bandymo rezultatams. Medžiagoms, kurių klampa viršija 2680 mm2/s 23°C temperatūroje, papildomu užpildu gali būti tinkami miltelių priedai, pvz., polietilenas ar PVC milteliai su pjuvenomis, švarus smėlis ir t.t.

(2) Jei kritimo bandymo skysčiams atveju naudojama kita medžiaga, ji turi turėti tokį patį santykinį tankį ir klampumą, kaip ir medžiaga, kuri bus vežama. Tokiam bandymui gali būti panaudotas ir vanduo, laikantis reikalavimų, aprašytų KN 3552 (4).

(3) Pakuotė iš popieriaus ir kartono turi būti išlaikyta ne trumpiau kaip 24 val. reguliuojamos temperatūros ir santykinės drėgmės atmosferoje. Rekomenduojami trys variantai, iš kurių reikia pasirinkti vieną. Pirmenybė teikiama sąlygoms, kai temperatūra 23°± 2°C ir santykinė drėgmė 50% ±2%. Kiti du variantai - temperatūra 20° ± 2°C ir santykinė drėgmė 65% ± 2%, arba temperatūra 27° ± 2°C ir santykinė drėgmė 65% ± 2%

PASTABA. Vidutinės reikšmės turi būti anksčiau nurodytose ribose. Trumpalaikiai šių reikšmių svyravimai ir ribotas matavimų tikslumas gali sąlygoti, kad atskirų santykinės drėgmės matavimų rezultatai gali kisti ± 5% be didelės įtakos rezultatų atsikartojimui.

(4) Statinės iš natūralios medienos ir su kaiščiu prieš bandymą turi būti išlaikomos užpildytos vandeniu ne trumpiau kaip 24 valandas.

(5) Plastikiniai būgnai ir bidonai, aprašyti KN 3526, ir esant reikalui, sudėtinė pakuotė (plastikinė), aprašyta KN 3537, turi būti išbandoma, patikrinant jos cheminį suderinamumą su vežamais skysčiais; pripildytos talpyklos turi būti išlaikomos 6 mėn. aplinkos temperatūroje ir visą bandomąjį laiką bandomoji pakuotė turi būti užpildyta medžiagomis, kurių vežimui ji skirta.

Pirmąsias ir paskutiniąsias 24 išlaikymo valandas bandomosios pakuotės turi būti laikomos kamščiais žemyn. Tačiau talpyklos su ventiliaciniais vožtuvais tokioje padėtyje laikomos tik 5 minutes. Po tokio išlaikymo talpyklos turi būti bandomos pagal KN 3552-3556 reikalavimus.

Jei žinoma, kad plastikinės medžiagos, iš kurios pagaminta sudėtinės pakuotės (plastikinės) vidinė pakuotė, tvirtumas iš esmės nepasikeičia, veikiant užpildui, cheminio suderinamumo bandymas nėra būtinas.

Esminiai tvirtumo pokyčiai yra:

a) žymiai padidėjęs trapumas; arba

b) žymiai sumažėjęs elastingumas, išskyrus tuos atvejus, kai elastingumo sumažėjimas yra proporcingas plastikinės medžiagos išsitempimui nuo apkrovos.

Jei plastikinės medžiagos charakteristikos nustatytos kitais būdais, tai medžiagų suderinamumo anksčiau aprašytu būdu galima netikrinti. Šie būdai turi būti ekvivalentiški anksčiau aprašytam bandymui ir turi būti pripažinti kompetentingos institucijos.

PASTABA. Plastikiniams būgnams ir bidonams, taip pat sudėtinei pakuotei (plastikinei) iš didelę molekulinę masę turinčio polietileno, žiūrėti taip pat ir žemiau esantį (6) punktą.

(6) Bidonams ir būgnams iš didelės molekulinės masės polietileno, aprašytiems KN 3526, ir, reikalui esant, sudėtinei pakuotei iš didelės molekulinės masės polietileno, aprašytai KN 3537, taikomi šie reikalavimai:

- santykinis tankis 23°C temperatūroje po terminio apdorojimo vienos valandos laikotarpiu, esant 100°C temperatūrai, didesnis kaip 0,940 (pagal standartą ISO 1183);

- lydymosi indeksas 190°C ir temperatūroje, esant 21,6 kg apkrovai, mažesnis kaip 12g/10 min. (pagal standartą ISO 1133),

cheminis suderinamumas su skysčiais, išvardytais šio papildymo II priedo medžiagų sąraše, gali būti nustatomas, naudojant standartinius skysčius (žr. šio papildymo priedo I skyrių) žemiau aprašytu būdu.

Pakankamas šios pakuotės cheminis suderinamumas gali būti įrodytas, laikant ją, užpildytą atitinkamu standartiniu skysčiu, tris savaites 40°C; jei standartinis skystis yra vanduo, tuomet pakankamo cheminio suderinamumo bandymas nebūtinas.

Pirmąsias ir paskutiniąsias 24 išlaikymo valandas bandomoji pakuotė turi būti laikoma kamščiais žemyn. Tačiau pakuotė su ventiliaciniais vožtuvais tokioje padėtyje laikoma ne ilgiau kaip 5 min. Po tokio išlaikymo pakuotės toliau praeina bandymus, aprašytus KN 3552-3556.

Jei viena ar kita pakuotės konstrukcija išlaikė bandymus su standartiniu skysčiu, tai visos kitos medžiagos, išvardytos šio priedo II dalyje, gali būti vežamos be testavimo, jei tenkina šias sąlygas:

- vežamų medžiagų santykinis tankis neturi būti didesnis kaip tankis medžiagų, naudojamų laisvo kritimo bandyme, o masė neturi viršyti masės, naudojamos statinio apkrovimo bandyme.

- vežamos medžiagos garų slėgis 50° arba 55°C temperatūroje neturi viršyti tokio garų slėgio, kuris pasiekiamas vidinio slėgimo bandymo metu.

(6) Tret-butilo hidroperoksido, turinčio daugiau kaip 40% peroksido, aprašyto KN 2551 5.1 klasės pozicijose 3°b), 5°b), ir 9°b), o taip pat acto perrūgšties, aprašytos 5°b), 7°b) ir 9°b) atveju, medžiagų suderinamumo bandymas neturi būti atliekamas su standartiniais skysčiais. Šiuo atveju pakankamas suderinamumas turi būti įrodytas, atliekant bandymus su tomis medžiagomis, kurios bus vežamos, ir išlaikant jas toje pakuotėje aplinkos temperatūroje 6 mėn.

(7) Būgnais ir bidonais, kurie aprašyti KN 3526, ir, esant reikalui, sudėtine pakuote, aprašyta KN 3537, pagamintais iš didelės molekulinės masės polietileno ir išbandytais pagal šio KN punkto (6) reikalavimus, galima vežti ir kitas, ne tik šio priedo II dalyje išvardytas medžiagas. Toks leidimas gali būti išduotas pagal laboratorinių tyrimų rezultatus, patvirtinančius, kad šių medžiagų poveikis yra mažiau reikšmingas negu standartinių skysčių. Reikia atkreipti dėmesį į tokius medžiagos irimo procesus: suminkštėjimas dėl išbrinkimo, suskeldėjimas dėl didelės apkrovos, molekulių skaidymasis. Reikalavimai, analogiški išvardytiems (6) punkte, taikomi santykiniam tankiui ir garų slėgiui.

Kritimo bandymas7 /
3552

(1) Bandomųjų pavyzdžių kiekis (kiekvienam konstrukcijos tipui ir kiekvienam gamintojui) ir pavyzdžio padėtis kritimo metu:
Visais kritimo atvejais, išskyrus kritimą plokštuma, svorio centras turi būti kritimo taškui statmenoje tiesėje.

	Pakuotė
	Bandomų pavyzdžių skaičius -
	Bandinio kritimo padėtis

	1
	2
	3

	a) Plieniniai būgnai,
	Šeši (po tris kiekvienam kritimui)
	Pirmas kritimas (su trimis bandiniais):

	Aliuminiai būgnai,
	
	pakuotė turi atsitrenkti įstrižai bandomosios aikštelės 

	Plieniniai bidonai,
	
	arba kristi briauna, arba, jei briaunos nėra, 

	Faneriniai būgnai,
	
	apjuosiančia žiedine siūle arba kraštu.

	Medinės statinės,
	
	

	Fibriniai būgnai,
	
	

	Plastikiniai būgnai ir bidonai
	
	

	
	
	

	Sudėtinė pakuotė (iš plastiko) 
	
	Antras kritimas (su likusiais trimis bandiniais):

	būgno formos
	
	pakuotė turi atsitrenkti į bandomąją aikštelę silpniausia 

	
	
	dalimi, nebandyta per pirmąjį bandomąjį kritimą,

	Sudėtinė pakuotė (iš stiklo, porceliano 
	
	pvz., kristi ant uždarymo sistemos, o kai kurie 

	arba keramikos) būgno formos, 
	
	cilindriniai būgnai - išilgine korpuso suvirinimo siūle.

	aprašyta KN 3510(1)
	
	

	
	
	

	Lengva metalinė pakuotė
	
	

	
	
	

	b) Natūralios medienos dėžės
	Penki (po vieną kiekvienam
	Pirmas kritimas: dugnu.

	Fanerinės dėžės
	kritimui)
	Antras kritimas: viršumi.

	Apdorotos medienos dėžės
	
	Trečias kritimas: ilguoju šonu.

	Fibrinio kartono dėžės
	
	Ketvirtas kritimas: trumpuoju šonu.

	Plastikinės dėžės
	
	Penktas kritimas: kampu.

	Plieninės ir aliuminės dėžės
	
	

	Sudėtinė pakuotė (iš plastiko) 
	
	

	dėžės formos
	
	

	Sudėtinė pakuotė (iš stiklo, porceliano, 
	
	

	keramikos), aprašyta KN 3510 (1)
	
	

	
	
	

	c) Medžiaginiai maišai
	Trys (po du kritimus
	Pirmas kritimas: plačiuoju šonu.

	Popieriniai maišai
	kiekvienam maišui)
	Antras kritimas: dugnu.

	
	
	

	d) Maišai iš polimerinio audinio
	Trys (po tris kritimus 
	Pirmas kritimas: plačiuoju šonu.

	Maišai iš plastikinės plėvelės
	kiekvienam maišui)
	Antras kritimas: siauruoju šonu.

	
	
	Trečias kritimas: dugnu.

	
	
	

	e) Sudėtinė pakuotė (iš stiklo, porceliano, 
	Trys (po vieną kiekvienam įstrižai apatine briauna, arba, jei jos nėra, apjuosiančia 
	

	keramikos) būgno arba dėžės formos, 
	kritimui)
	žiedine siūle arba apatiniu kraštu.

	aprašyta KN 3510 (2)
	
	


____________________

7/ Žr. ISO astandartą 2248.

Jei kritimo bandyme galimos kelios bandinio kritimo padėtys, turi būti pasirenkama tokia padėtis, kuri leidžia tikėtis didžiausio pakuotės pažeidimo.

(2) Specialus bandomų pavyzdžių paruošimas kritimo bandymui:
Bandomo pavyzdžio ir jo turinio temperatūra turi būti -18°C ar žemesnė šiems pakuočių tipams:

a) plastikiniams būgnams (žr. KN 3526);

b) plastikiniams bidonams (žr. KN 3526);

c) plastikinėms dėžėms, išskyrus dėžes iš polistireno (žr. KN 3531);

d) sudėtinėms pakuotėms (iš plastiko) (žr. KN 3537), ir

e) mišriai pakuotei su vidine plastikine pakuote, išskyrus polimerinius maišus ir pakuotes, skirtus kietoms medžiagoms arba gaminiams (žr. KN 3538);

Jei bandomieji bandiniai paruošti tokiu būdu, tai KN 3551 (3) reikalavimų galima nepaisyti. Bandomuosius skysčius reikia laikyti skystame būvyje, pridėjus, jei tai būtina, pvz., antifrizo. 

(3) Bandymo aikštelė

Aikštelė turi būti kieta, nestangri, plokščia ir horizontali.

(4) Kritimo aukštis
Kietoms medžiagoms:

	Pakuotės grupė I
	Pakuotės grupė II
	Pakuotės grupė III

	1.8 m
	1.2 m
	0.8 m


Skystoms medžiagoms:

Jei bandymas atliekamas su vandeniu:

a) kai vežamų medžiagų santykinis tankis neviršija 1.2

	Pakuotės grupė I
	Pakuotės grupė II
	Pakuotės grupė III

	1.8 m
	1.2 m
	0.8 m


b) kai vežamų medžiagų santykinis tankis viršija 1.2, tada kritimo aukštis apskaičiuojamas pagal vežamos medžiagos santykinį tankį, jo skaitmeninę reikšmę suapvalinant iki dešimtosios dalies:

	Pakuotės grupė I
	Pakuotės grupė II
	Pakuotės grupė III

	Santykinis tankis × 1.5 (m)
	Santykinis tankis × 1.0 (m)
	Santykinis tankis × 0.67 (m)


c) Lengvai metalinei pakuotei, skirtai vežti medžiagas, kurių klampa 23°C temperatūroje didesnė kaip 200 mm2/s (pagal ISO 2431 - 1980 standartą tai atitinka ištekėjimo laiką 30 s, naudojant standartinį ISO piltuvėlį su 6 mm skersmens ertme) ir 3 klasės medžiagoms iš 5°c) pozicijos:

i) jei santykinis tankis neviršija 1.2:

	Pakuotės grupė II
	Pakuotės grupė III

	0.6 m
	0.4 m


ii) kai santykinis tankis viršija 1.2, kritimo aukštis apskaičiuojamas pagal vežamos medžiagos santykinį tankį, suapvalinant iki dešimtosios:

	Pakuotės grupė II
	Pakuotės grupė III

	Santykinis tankis × 0.5 m
	Santykinis tankis × 0.33 m


Jei bandymui naudojama medžiaga, kuri bus vežama, arba skystis, kurio santykinis tankis lygiavertis medžiagos santykiniam tankiui:

	Pakuotės grupė I
	Pakuotės grupė II
	Pakuotės grupė III

	1.8 m
	1.2 m
	0.8 m


(5) Bandymo rezultatų vertinimo kriterijai:
a) Nusistovėjus pusiausvyrai tarp išorinio ir pakuotės vidinio slėgio, kiekviena pakuotė su skysčiu turi būti sandari; vidinei pakuotei, mišriai ir sudėtinei pakuotei (iš stiklo, porceliano arba keramikos) slėgių pusiausvyra nėra būtina.

b) Jei būgnai su kietomis medžiagomis ir nuimamais viršutiniais dugnais kritimo bandymo metu atsitrenkė į bandomąją aikštelę viršutine puse, laikoma, kad pavyzdys išlaikė bandymą, jei po kritimo pakuotės turinys išlieka vidinėje pakuotėje (pvz., plastikiniame maiše), net jei viršutinis būgno dangtis jau nebesaugo nuo byrėjimo.

c) Išorinis maišo medžiagos sluoksnis turi būti be pažeidimų, mažinančių vežimo saugumą.

d) Sudėtinės ar mišrios pakuotės išorinė pakuotė turi būti be pažeidimų, mažinančių vežimo saugumą. Užpildanti medžiaga jokiu būdu neturi ištekėti iš vidinės pakuotės.

e) Nedidelis nutekėjimas per dangtį smūgio metu nelaikomas trūkumu, jei medžiaga toliau neteka.

f) Vežant 1 klasės krovinius, pakuotėje neturi būti jokių įplyšimų, kurie galėtų praleisti sprogstamąją medžiagą ar gaminius pro išorinę pakuotę.

Bandymas sandarumui
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(1) Šis bandymas būtinas visų tipų pakuotėms, skirtoms skysčiams, išskyrus:
- vidines pakuotes mišrios pakuotės;

- vidinius indus sudėtinės pakuotės (iš stiklo, porceliano ar keramikos), aprašytiems KN 3510 (2);

- pakuotes su nuimamu viršutiniu dugnu, skirtas medžiagoms, kurių klampa 23°C temperatūroje didesnis kaip 200 mm2/s;

- lengvą metalinę pakuotę su nuimamu viršutiniu dugnu, skirtą 3 klasės 5° c) pozicijos medžiagų vežimui.

(2) Bandomų pavyzdžių skaičius:
Po tris pavyzdžius kiekvienam konstrukcijos tipui ir gamintojui.

(3) Specialus pavyzdžių paruošimas bandymui:
Laisvai pasirinktame taške bandomas pavyzdys praduriamas, padarant angą suspaustam orui įeiti, kad būtų galima patikrinti uždarymo sistemos sandarumą. Pakuotės uždarymo su išleidžiamaisiais vožtuvais sistema turi būti pakeista į uždarymą be vožtuvų.

(4) Bandymo metodas:
Bandomieji pakuotės bandiniai, įskaitant ir jų uždarymo sistemą, turi būti laikomi po vandeniu 5 min., veikiami vidinio oro slėgio. Pavyzdžių laikymo po vandeniu metodas neturi įtakoti bandymo rezultatų. Taip pat gali būti naudojami ir kiti lygiaverčiai bandymo metodai.

(5) Bandymas suslėgtu oru:
	Pakuotės grupė I
	Pakuotės grupė II
	Pakuotės grupė III

	Ne mažiau kaip 30 kPa
	Ne mažiau kaip 20 kPa
	Ne mažiau kaip 20 kPa


(6) Bandymo rezultatų vertinimo kriterijai:
Negali būti jokių ištekėjimų, pakuotė turi būti sandari.

Vidinio (hidraulinio) slėgio bandymas
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(1) Šis bandymas būtinas visų tipų pakuotėms iš plieno, aliuminio ir plastiko ir visų tipų sudėtinėms pakuotėms, skirtoms skysčiams vežti. Tačiau šis bandymas nėra būtinas:
- vidinei pakuotei mišrios pakuotės;

- vidinei sudėtinės pakuotės pakuotei (iš stiklo, porceliano, keramikos), aprašytai KN 5310 (2);

- pakuotei su nuimamu dugnu, skirtai medžiagų, kurių klampa 23° C temperatūroje didesnė kaip 200 mm2/s, vežimui.

- lengvai metalinei pakuotei su nuimamu dugnu, skirtai 3 klasės 5° c) pozicijos medžiagų vežimui.

(2) Bandomų pavyzdžių skaičius:
Po tris pavyzdžius kiekvienam konstrukcijos tipui ir gamintojui.

(3) Specialus pavyzdžio paruošimas bandymui.
Laisvai pasirinktame taške bandomasis pavyzdys praduriamas, padarant angą suspaustam orui įeiti, kad būtų galima patikrinti uždarymo sistemos sandarumą. Pakuotės uždarymo su išleidžiamaisiais vožtuvais sistema turi būti pakeista į uždarymą be vožtuvų.

(4) Bandymo metodas:
Pakuotė turi būti 5 min. (pakuotei iš plastiko - 30 min.) išbandoma hidrauliniu manometriniu slėgiu, ne mažesniu kaip:

a) bendras išmatuotas manometrinis slėgis pakuotėje (t.y., vežamos medžiagos garų slėgis ir parcialinis oro ar kitų inertinių dujų slėgis minus 100 kPa), esant 55°C temperatūrai, padaugintas iš saugumo faktoriaus =1.5; šis bendras manometrinis slėgis nustatomas pagal maksimalų užpildymo laipsnį 15°C temperatūroje pagal KN 3500 (4), arba

b) vežamos medžiagos garų slėgis 50°C temperatūroje padaugintas iš 1.75 minus 100 kPa, bet manomentrinis slėgis neturi būti mažesnis kaip 100 kPa, arba

c) vežamos medžiagos garų slėgis 55°C temperatūroje padaugintas iš 1.5 minus 100 kPa, bet manometrinis slėgis neturi būti mažesnis kaip 100 kPa.

Bandymo metu pakuotės laikymo būdas neturi įtakoti bandymo rezultatų. Slėgį reikia kelti pastoviai ir tolygiai. Bandymo metu slėgis turi būti pastovus.

Minimalus bandomasis slėgis I grupės pakuotei turi būti 250 kPa.

(5) Bandymo rezultatų vertinimo kriterijai:
Neturi būti jokių ištekėjimų, pakuotė turi būti sandari

Krovimo į rietuvę bandymas
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(1) Visoms pakuotėms, išskyrus maišus ir nekraunamą rietuvėmis sudėtinę pakuotę (iš stiklo, porceliano ar keramikos) pagal KN 3510 (2), būtinas krovimo į rietuvę bandymas.

(2) Bandomų pavyzdžių skaičius:
Trys bandiniai kiekvienam konstrukcijos tipui ir gamintojui.

(3) Bandymo metodas:
Bandomi bandiniai turi atlaikyti papildomą masę, uždėtą ant pavyzdžio; ta masė turi būti lygi bendrai identiškų pakuotės vienetų, kurie gali būti kraunami vienas ant kito vežimo metu, masei.

Bandymo trukmė - 24 valandos; šis reikalavimas netaikomas būgnams ir bidonams iš plastiko pagal KN 3526, taip pat sudėtinių pakuočių 6HH1 ir 6HH2 sudėtinėms dalims, skirtoms skysčiams vežti. Šioms pakuotėms spaudimo bandymo trukmė - 28 paros, esant ne žemesnei kaip 40°C temperatūrai.

Sukrautų viena ant kitos pakuočių, įskaitant ir bandomąją pakuotę, pakuočių rietuvės minimalus aukštis - 3 m.

Atliekant bandymą pagal KN 3551 (5) naudojamas pradinis užpildas. Bandymo metu pagal KN 3551 (6) naudojami ir standartiniai skysčiai.

Jei bandomojo pavyzdžio pripildymui naudojama medžiaga yra nepavojingas skystis su santykiniu tankiu, kuris skiriasi nuo vežamos medžiagos tankio, tai spaudimo jėga turi būti apskaičiuojama pastarosios atžvilgiu.

(4) Bandymo rezultatų vertinimo kriterijai:
Bandomieji bandiniai turi išlikti sandarūs. Jei bandoma sudėtinė ar mišri pakuotė, neturi būti nutekėjimų iš vidinio indo ar vidinės pakuotės.

Pavyzdys turi būti be pažeidimų, kurie galėtų sumažinti vežimo saugumą, arba deformacijos požymių, dėl ko sumažėtų jos tvirtumas arba sukrautos pakuočių rietuvės stabilumas. Laikoma, kad sukrauta pakuočių rietuvė stovi stabiliai, jei po krovimo į rietuvę bandymo, o naudojant plastikinę pakuotę - po jos atvėsinimo iki aplinkos temperatūros, du užpildyti vieno tipo pakuotės vienetai, sudėti ant bandomojo pavyzdžio, išsilaiko tokioje padėtyje vienos valandos laikotarpiu.

Papildomas bandymas laidumui plastikiniams būgnams ir bidonams (KN 3526), taip pat sudėtinėms (iš plastiko) pakuotėms (KN 3537), skirtoms skysčių su pliūpsnio temperatūra 61°C, išskyrus 6HA1 pakuotes, vežimui.
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(1) Polietileninės pakuotės turi būti išbandomos tik tada, kai jos skirtos benzeno, tolueno, ksileno ar mišinių, kuriuose yra šių medžiagų, vežimui.

(2) Bandomų pavyzdžių skaičius:
Po tris kiekvienam konstrukcijos tipui ir gamintojui.

(3) Specialus pavyzdžio paruošimas bandymui:
Bandomi bandiniai iš anksto turi būti palaikomi su pradiniu užpildu pagal KN 3551 (5); didelės molekulinės masės polietileno pakuotės - standartiniu skystų angliavandenilių mišiniu (vaitspiritu) pagal KN 3551 (6).

(4) Bandymo metodas:
Bandomi bandiniai, pripildyti jiems skirtų vežti medžiagų, turi būti pasveriami prieš ir po 28 parų išlaikymo 23°C temperatūroje, esant 50% santykinei oro drėgmei. Didelės molekulinės masės polietileno pakuotėms vietoje benzeno, tolueno ar ksileno galima naudoti standartinį skystų angliavandenilių mišinį (vaitspiritą).

(5) Bandymo rezultatų įvertinimo kriterijai:
Skvarbumas neturi viršyti 0,008 g/l per valandą.

Papildomas skvarbumo bandymas statinėms iš natūralios medienos su kaiščiu
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(1) Bandomų pavyzdžių skaičius:
Po vieną statinę kiekvienam konstrukcijos tipui ir gamintojui.

(2) Bandymo metodas:
Nuo tuščios statinės, kuri ne trumpiau kaip 2 paras stovėjo surinkta, nuimti visus žiedus.

(3) Bandymo rezultatų įvertinimo kriterijai:
Viršutinės statinės dalies skersmuo neturi padidėti daugiau kaip 10%.

Leidimas naudoti mišrią pakuotę
PASTABA. Mišri pakuotė turi būti bandoma taip pat kaip ir išorinė pakuotė.
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(1) Mišrios pakuotės konstrukcijos bandymo metu leidimas naudoti pakuotę tuo pačiu metu gali būti išduodamas:

a) pakuotei su mažesnio tūrio vidine pakuote;

b) pakuotei su mažesne neto mase, kaip bandomas konstrukcijos tipas.

(2) Jei leidžiama naudoti skirtingų tipų mišrią pakuotę su skirtingais vidinės pakuotės tipais, tai į vieną išorinę pakuotę gali būti sujungtos skirtingos vidinės pakuotės su sąlyga, kad siuntėjas užtikrina, jog šios pakuotės atitinka bandymo reikalavimus.

(3) Jei vidinės pakuotės iš plastiko, esančios mišrios pakuotės sudėtyje, tvirtumas iš esmės nesikeičia, veikiant užpildui, cheminio suderinamumo bandymas nėra būtinas. Esminį tvirtumo sumažėjimą rodo:

a) akivaizdus trapumo padidėjimas;

b) žymus elastingumo sumažėjimas, jei tik jis nėra lydimas proporcingo jam klastinio išsitempimo.

Kai mišrios pakuotės, sudarytos iš tam tikro tipo išorinės pakuotės ir skirtingų tipų vidinės pakuotės, sėkmingai praėjo bandymus, tai vidinės pakuotės įvairūs deriniai gali būti talpinami į šią išorinę pakuotę. Jei išlaikomas atitinkamas pakuotės patikimumo lygis, be papildomų pakuotės bandymų galima leisti naudoti šias vidines pakuotes:

a) tokio pat arba mažesnio dydžio vidinę pakuotę, jei:

i) vidinės pakuotės konstrukcija analogiška išbandytos vidinės pakuotės konstrukcijai (pvz., apvali, stačiakampė ir t.t.);

ii) vidinės pakuotės medžiaga (stiklas, plastikas, metalas ir t.t.) atlaiko jėgas, veikiančias smūgio atveju ar spaudimo metu, taip pat arba geriau kaip pirminės išbandytos vidinės pakuotės medžiagos;

iii) vidinė pakuotė turi tokias pat arba mažesnes užpildymo angas, taip pat tokios pačios konstrukcijos uždarymą (pvz., užsukamas dangtelis, šlifo kamštis ir pan.);

iv) naudojama pakankamai papildomos perklojamosios medžiagos, skirtos susidariusių tuščių erdvių užpildymui ir vidinės pakuotės poslinkiams sustabdyti;

v) vidinė pakuotė patalpinta į išorinę tokiu pat būdu kaip ir išbandytoje.

b) kai naudojama mažiau vienetų išbandytos vidinės pakuotės arba alternatyvios vidinės pakuotės tipų, nurodytų papunkte a), su sąlyga, kad bus pridedama pakankamai perklojamosios medžiagos atsiradusioms tuščioms erdvėms užpildyti ir vidinės pakuotės poslinkiams stabdyti.

(5) Gaminiai arba bet kurio tipo vidinė pakuotė, skirta kietoms arba skystoms medžiagoms vežti, surenkama į išorinę pakuotę ir pateikiama vežimui, nepraėjus bandymų su išorine pakuote, jei įvykdomi šie reikalavimai:

a) išorinė pakuotė turi sėkmingai praeiti bandymus pagal KN 3552 reikalavimus kartu su trapia (pvz., stikline) vidine pakuote, talpinančia skysčius, metant ją iš aukščio, numatyto I pakuotės grupei.

b) bendra vidinės pakuotės bruto masė neturi viršyti pusės bruto masės vidinės pakuotės, naudotos atliekant kritimo bandymą pagal a) punktą.

c) perklojamosios medžiagos storis tarp vidinės pakuotės, taip pat tarp vidinės ir išorinės pakuotės neturi būti mažesnis kaip išbandytos pakuotės perklojamosios medžiagos storis; ir jei pirminio bandymo metu buvo naudotas tik vienas vidinės pakuotės vienetas, perklojamosios medžiagos storis tarp vidinės pakuotės neturi būti mažesnis kaip perklojamosios medžiagos storis tarp vidinės ir išorinės pakuočių pirminio bandymo metu. Jei naudojama mažiau vidinės pakuotės vienetų arba vidinė pakuotė yra mažesnių matmenų (palyginus su vidine pakuote, kuriai buvo atliktas kritimo bandymas), tai būtina naudoti papildomą perklojamosios medžiagos kiekį, norint užpildyti tuščias erdves.

d) nepripildyta išorinė pakuotė turi sėkmingai praeiti spaudimo bandymą pagal KN 3550. Identiškų pakuočių bruto masė turi būti nustatoma pagal bendrą vidinės pakuotės, praėjusios kritimo bandymą, bruto masę pagal a) punktą.

e) vidinė pakuotė, talpinanti skystį, turi būti apsupta pakankamo kiekio absorbcinės medžiagos, kuri sugebėtų sugerti visą išsiliejusio skysčio turinį, esantį vidinėje pakuotėje.

f) jei išorinė pakuotė, skirta laikyti vidinei skystį talpinančiai pakuotei, yra laidi drėgmei arba yra skirta laikyti vidinei pakuotei su kietomis medžiagomis ir yra joms laidi, tai nuotėkio atveju būtina numatyti priemonę, kuri sugebėtų sulaikyti skystį arba kietą medžiagą drėgmės nepraleidžiančiame įdėkle, plastmasiniame maiše arba kitoje tokioje pat efektyviai medžiagą sulaikančioje priemonėje. Jei pakuotė skirta skysčiui, tai absorbuojanti medžiaga, reikalinga pagal e) papunktį, turi būti patalpinama į tą sulaikantį skystį ar kietą medžiagą įdėklą.

g) pakuotė turi būti pažymėta pagal KN 3512 reikalavimus, nurodančius, kad pakuotė buvo išbandyta kaip mišri pakuotė pagal I pakuotės grupės reikalavimus. Nurodyta bruto masė kilogramais turi būti lygi išorinės pakuotės masės ir pusės bruto masės vidinės pakuotės, kuri buvo naudojama kritimo bandymui atlikti, paminėtam a) papunkte, sumai. Tokios pakuotės žymėjime turi būti raidė “V”, kaip nurodyta KN 3512 (5), reiškianti, kad tai speciali pakuotė

Leidimas naudoti avarinę pakuotę
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Avarinė pakuotė (žr. KN 3510 (1)) turi būti išbandyta ir pažymėta pagal nuostatas, taikomas II pakuotės grupei, skirtai kietų medžiagų vežimui, arba vidinei pakuotei, atsižvelgiant į tokius reikalavimus:

(1) Bandymo metu naudojamas vanduo, kuriuo pakuotė užpildoma ne mažiau kaip 98% jos didžiausios talpyklos. Papildomai leidžiama naudoti maišus su švino šratais, kad būtų galima pasiekti bendrą pakuotės svorį, bet juos išdėstyti taip, kad jie nedarytų įtakos bandymų rezultatams. Atliekant kritimo bandymą, kritimo aukštį galima pakeisti pagal KN 3552 (4) b) reikalavimus.

(2) Be to, pakuotė turi sėkmingai išlaikyti sandarumo bandymą, esant 30 kPa slėgiui ir šio bandymo rezultatai turi būti įrašyti į bandymų protokolą pagal KN 3560 reikalavimus.

(3) Pakuotė turi būti pažymėta raide “T”, kaip aprašyta KN 3512 (5).

Bandymo protokolas
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Protokolas surašomas ir pateikiamas pakuočių naudotojams. Jame turi būti šie duomenys:

1. Bandymus atliekanti organizacija;

2. Užsakovas;

3. Įmonė - gamintoja;

4. Pakuotės aprašymas (pvz., Pagrindinės charakteristikos, tokios kaip medžiaga, vidinė danga, išmatavimai, sienelių storis, masė, uždarymo sistema, plastikinės medžiagos spalva);

5. Pakuotės ir uždarymo sistemos konstrukciniai brėžiniai (jei reikia - nuotraukos);

6. Gamybos būdas;

7. Didžiausia talpa;

8. Bandymo metu naudotų užpildančių medžiagų charakteristikos, pvz., skysčių atveju - klampa, santykinis tankis, kietų medžiagų atveju - dalelių dydis;

9. Kritimo aukštis;

10. Slėgis, prie kurio buvo atliktas sandarumo bandymas pagal KN 3553;

11. Slėgis, prie kurio buvo atliktas vidinio slėgio bandymas pagal KN 3554;

12. Spaudimo bandymui sukrautos rietuvės aukštis;

13. Bandymų rezultatai;

14. Atskiras identifikacinis bandymo protokolo numeris;

15. Protokolo surašymo data;

16. Bandymų protokolas turi būti pasirašytas ir turi būti nurodyta pasirašiusiojo asmens pavardė ir pareigos.

Bandymų protokolas turi patvirtinti, kad paruošta vežimui pakuotė praėjo bandymus pagal A.5 priedo reikalavimus ir kad kitokie pakavimo metodai gali padaryti ją netinkamą naudojimui. Vienas protokolo egzempliorius turi būti perduodamas kompetentingai institucijai.

B. Sandarumo bandymas bet kurioms naujoms, rekonstruotoms arba restauruotoms pakuotėms, skirtoms skysčių vežimui
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(1) Bandymo taikymas:
Kiekviena pakuotė, skirta skysčiams vežti, turi praeiti sandarumo bandymą:

- vežant ją pirmą kartą;

- po rekonstrukcijos arba restauracijos, prieš ją vežant pakartotinai.

Šiam bandymui pakuotės nebūtinai turi turėti nuosavą uždarymo sistemą. Sudėtinės pakuotės vidinis indas gali būti išbandomas be išorinės pakuotės su sąlyga, kad neturės įtakos bandymo rezultatams.

Šis bandymas nebūtinas:

- mišrios pakuotės vidinei pakuotei;

- sudėtinės pakuotės vidiniams indams (iš stiklo, porceliano ar keramikos) pagal KN 3510 (2);

- pakuotei su nuimamu viršutiniu dugnu, skirtai vežti medžiagoms, kurių klampa 23°C temperatūroje viršija 200 mm2/s;

- lengvai metalinei pakuotei pagal KN 3510 (2).

(2) Bandymo metodas:
Į kiekvieną pakuotę per užpildymo angą pučiamas suslėgtas oras. Pakuotė turi būti panardinta į vandenį; pakuotės laikymo po vandeniu būdas neturi atsiliepti rezultatų patikimumui. Siūlės ir kitos pakuotės vietos, kur galimas medžiagos nuotėkis, turi būti padengtos muilo tirpalu, klampia alyva ar kitu atitinkamu skysčiu. Galima naudoti ir kitus tokius pat efektyvius metodus. Pakuotės gali būti ir be nuosavos uždarymo sistemos.

(3) Bandymas suslėgtu oru
	Pakuotės grupė I
	Pakuotės grupė II
	Pakuotės grupė III

	Ne mažiau kaip 30 kPa
	Ne mažiau kaip 20 kPa
	Ne mažiau kaip 20 kPa


(4) Bandymo reikalavimai:
Neturi būti oro nuotėkio.
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PRIEDO A.5 PAPILDYMAS

I skyrius
Standartiniai skysčiai, naudojami tikrinant didelės molekulinės masės polietileno pakuotės cheminį suderinamumą pagal KN 3551 (6).

Tokiai plastikiniai medžiagai turi būti naudojami standartiniai skysčiai:

a) Drėkinantis tirpalas - medžiagoms, sukeliančioms labai didelį polietileno sutrūkinėjimą veikiant apkrovai, būtent - visiems tirpalams ir preparatams su drėkinančiais priedais.

Reikia naudoti nuo 1 iki 10% drėkinančios medžiagos vandeninį tirpalą. Šio tirpalo paviršiaus įtempimas 23°C temperatūroje turi būti - 31-35 mN/m. Krovimo į rietuves bandymas atliekamas, esant santykiniam tankiui 1,20.

Suderinamumo su acto rūgštimi bandymas nebūtinas, jei užtikrinamas tinkamas cheminis suderinamumas su drėkinančiu tirpalu.

b) Acto rūgštis - medžiagoms ir preparatams, sukeliantiems didelį polietileno trūkinėjimą, būtent - monokarboksilinėms rūgštims ir vienvalenčiams alkoholiams.

Turi būti naudojama 98 - 100% koncentracijos acto rūgštis.

Santykinis tankis lygus 1.05.

Krovimo į rietuves bandymas turi būti atliekamas, kai santykinis tankis ne mažesnis kaip 1.1.

Tuo atveju, kai dėl užpildančių medžiagų poveikio polietilenas išbrinksta labiau, kaip veikiant acto rūgščiai, ir jo masė padidėja 4%, tinkamas cheminis suderinamumas nustatomas po preliminaraus 3 savaičių išlaikymo 40°C temperatūroje, pagal KN 3551 (6), bet jau su pirmine užpildymo medžiaga.

c) N-butilacetatas/n-butilacetatas, prisotintas drėkinančio tirpalo, - medžiagoms ir preparatams, sukeliantiems polietileno išbrinkimą ir jo masės padidėjimą iki 4% ir tuo pat metu sukeliantiems įtrūkimus, polietileną veikiant apkrovai, būtent: fito - sanitarinėms medžiagoms, skystiems dažams ir esteriams. Preliminariniam išlaikymui turi būti naudojamas 98-100% koncentracijos n-butilacetato tirpalas, pagal KN 3551 (6).

Krovimo į rietuves bandymui turi būti naudojamas bandomasis skystis, kurį sudaro 1-10% vandeninis drėkinantis tirpalas, sumaišytas su 2% n-butilacetatu, pagal a) punktą.

Krovimo į rietuves bandymas turi būti atliekamas, kai santykinis tankis yra ne mažesnis kaip 1.0.

Kai užpildančios medžiagos sukelia didesnį polietileno išbrinkimą kaip n-butilacetatas ir polietileno masė padidėja iki 7.5%, tinkamas cheminis suderinamumas nustatomas po preliminaraus 3 dienų išlaikymo 40°C temperatūroje pagal KN 3551 (6), bet tik su pirmine medžiaga.

d) Angliavandenilių mišinys (vaitspiritas) - medžiagoms ir preparatams, sukeliantiems polietileno išbrinkimą, būtent: angliavandeniliams, esteriams ir ketonams. Turi būti naudojamas angliavandenilių mišinys, kurio virimo temperatūra 160-220°C, santykinis tankis 0.78 - 0.80, pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 50°C ir turintis 16 - 21% aromatinių medžiagų.

Krovimo į rietuves bandymas turi būti atliekamas, kai santykinis tankis ne mažesnis kaip 1.0.

Kai užpildančios medžiagos sukelia tokį polietileno išbrinkimą, kad jo masė padidėja daugiau kaip 7.5%, tinkamas cheminis suderinamumas nustatomas po 3 savaičių preliminaraus išlaikymo, esant 40°C temperatūrai pagal KN 3551 (6), tačiau tik su pirmine užpildymo medžiaga.

e) Azoto rūgštis - visoms medžiagoms ir preparatams, oksiduojantiems polietileną ir sukeliantiems molekulinės struktūros destrukciją lygiai tiek pat ar mažiau, kaip veikiant 55% azoto rūgščiai.

Turi būti naudojama ne mažesnės kaip 55% koncentracijos azoto rūgštis.

Krovimo į rietuves bandymas turi būti atliekamas, kai santykinis tankis yra 1.4.

Kai užpildančios medžiagos oksiduoja ir sukelia molekulinę destrukciją labiau kaip 55% azoto rūgštis, bandymai atliekami pagal KN 3551 (5).

f) Vanduo - medžiagoms, kurios neveikia polietileno nė vienu būdu, aprašytu punktuose a)-e), būtent: neorganinėms rūgštims ir šarmams, vandeniniams druskų tirpalams, polivalentiniams alkoholiams ir organinių medžiagų vandeniniams tirpalams.

Krovimo į rietuves bandymas turi būti atliekamas, kai santykinis tankis ne mažesnis kaip 1.2.

II skyrius
Sąrašas medžiagų, kurioms parinkti ekvivalentiški joms standartiniai skysčiai pagal KN 3551 (6).

3 klasė
	Pozicija
	Medžiaga
	Standartinis skystis


A. Medžiagos, netoksiškos, neėdžios, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C
	3°       b) 
	Medžiagos, kurių garų slėgis 50°C temperatūroje 
	

	
	ne didesnis kaip 110 kPa (1,1 bar)
	

	
	
	

	
	- Nevalyta nafta ir naftos gaminiai
	Angliavandenilių mišinys

	
	- Angliavandeniliai
	Angliavandenilių mišinys

	
	- Halogenintos medžiagos
	Angliavandenilių mišinys

	
	- Alkoholiai
	Acto rūgštis

	
	- Eteriai
	Angliavandenilių mišinys

	
	- Aldehidai
	Angliavandenilių mišinys

	
	- Ketonai
	Angliavandenilių mišinys

	
	
	n - butilacetatas, kai išbrinkimas sudaro mažiau 

	
	
	kaip 4%; visais kitais atvejais - angliavandenilių 

	
	
	mišinys

	4°       b)
	3°b) medžiagų mišiniai, kurių virimo temperatūra ar virimo 
	n - butilacetatas /

	
	pradžios taškas yra virš 5°C ir kuriuose yra ne daugiau
	n - butilacetatas -

	
	kaip 55% nitroceliuliozės, turinčios ne daugiau kaip 12,6% azoto
	sotus tirpalas su drėkinančių medžiagų priedais 

	
	
	ir angliavandenilių mišinys

	
	
	

	5°
	Klampios medžiagos
	Angliavandenilių mišinys


B. Toksiškos medžiagos, kurių pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C
	17°     b) 
	Metanolis (metilo alkoholis)
	Acto rūgštis


E. Medžiagos, mažai toksiškos ir mažai ėdžios, kurių pliūpsnio temperatūra 23- 61°C

	31°      c) 
	Medžiagos, kurių pliūpsnio temperatūra 23 - 61°C imtinai
	

	
	- Nafta, solventnafta
	Angliavandenilių mišinys

	
	- Vaitspiritas (terpentino pakaitalas)
	Angliavandenilių mišinys

	
	- Angliavandeniliai
	Angliavandenilių mišinys

	
	- Halogenintos medžiagos
	Angliavandenilių mišinys

	
	- Alkoholiai
	Acto rūgštis

	
	- Eteriai
	Angliavandenilių mišinys

	
	- Aldehidai
	Angliavandenilių mišinys

	
	- Ketonai
	Angliavandenilių mišinys

	
	- Esteriai
	n - butilacetatas,

	
	
	kai išbrinkimas sudaro mažiau kaip 4%, 

	
	
	kitais atvejais - angliavandenilių mišinys

	
	- Azoto turinčios medžiagos
	Angliavandenilių mišinys


____________________

8/ Bandymas turi būti atliekamas tik pakuotei, turinčiai ventiliacinį vožtuvą.

	34°
	c) 31°c) pozicijos medžiagų mišiniai, kurių sudėtyje ne daugiau 
	n - acetatas/ n-butilacetatas, sotus tirpalas su 

	
	kaip 55% nitroceliuliozės, turinčios ne daugiau kaip 12,6% azoto
	drėkinančių medžiagų priedais ir angliavandenilių 

	
	
	mišinys


5.1 klasė
A. Skystos, oksiduojančios medžiagos ir jų vandeniniai tirpalai
	1°b)
	Vandenilio peroksidas ir jo tirpalai8 /
	Vanduo

	
	vandeniniai tirpalai, turintys ne mažiau kaip 20% ir ne daugiau 
	

	
	kaip 60% vandenilio peroksido
	

	
	
	

	c)
	Vandeniniai tirpalai, turintys ne mažiau kaip 8% ir ne daugiau 
	Vanduo

	
	kaip 20% vandenilio peroksido
	

	
	
	

	3° a)
	Chloro rūgštis, turinti 50 - 72% rūgšties
	Azoto rūgštis


B. Kietų oksiduojančių medžiagų vandeniniai tirpalai
	11° b)
	Kalcio chlorato tirpalas
	Vanduo

	
	Kalio chlorato tirpalas
	Vanduo

	
	Natrio chlorato tirpalas
	Vanduo


5.2 klasė

PASTABA. Tret-butilo hidroperoksidas, turintis daugiau kaip 40% peroksido, ir acto perrūgštis iš toliau nurodytų pozicijų išbrauktos

	1° b)
	Visi organiniai peroksidai techniškai šva-
	N-butilacetatas/drėkinantis

	3° b)
	riame pavidale arba tirpikliuose, kurie su-
	tirpalas, turintis 2% n-butil-

	5° b)
	derinamumo požiūriu priskiriami standarti-
	acetato ir angliavandenilių

	7° b)
	niam skysčiui “angliavandenilių mišiniai”
	mišinys ir 55% azoto rūgštis

	9° b)
	šio sąrašo II dalyje
	

	11° b)
	
	

	13° b)
	
	

	15° b)
	
	

	17° b)
	
	

	19° b)
	
	

	1° b)
	
	


Vožtuvų ir tarpinių suderinamumas su organiniais peroksidais gali būti patikrintas 

atskirai, nepriklausomai nuo konstrukcinio tipo bandymo, laboratoriniu bandymu 

su azoto rūgštimi.

6.1 klasė
B. Organinės medžiagos, kurių pliūpsnio temperatūra 23°C ir aukštesnė, 

arba neliepsniosios organinės medžiagos
	12°
	Azoto turinčios medžiagos, kurių pliūpsnio temperatūra 
	

	
	aukštesnė kaip 61°C:
	

	
	
	

	b)
	Anilinas
	Acto rūgštis

	
	
	

	14°
	Deguonies turinčios medžiagos su pliūpsnio temperatūra, 
	

	
	aukštesne kaip 61°C:
	

	
	
	

	c)
	Etilenglikolio monobutilo eteris
	Acto rūgštis

	
	Furilo alkoholis
	Acto rūgštis

	
	Fenolio tirpalas
	Acto rūgštis

	
	
	

	27°
	Ėdžios toksiškos organinės medžiagos, gaminiai, turintys ėdžių, 
	

	
	toksiškų medžiagų (tokių kaip preparatai ir atliekos, kurie negali 
	

	
	būti priskirti kitai bendrai pozicijai)
	

	
	
	

	b) 
	Krezoliai arba krezolio rūgštis
	Acto rūgštis


6.2 klasė
	3° ir 4°
	Visos infekcinės medžiagos, kurios laikomos skystomis 
	Vanduo

	
	medžiagomis pagal KN 2650 (5)
	


8 klasė
A. Medžiagos, turinčios rūgščių savybių
Neorganinės rūgštys
	1° b)
	Sieros rūgštis
	Vanduo

	
	sieros rūgštis, panaudota
	Vanduo

	
	
	

	2° b)
	Azoto rūgštis, turinti ne daugiau kaip 55% grynos rūgšties
	Azoto rūgštis

	
	
	

	4° b)
	Perchloro rūgšties vandeninis tirpalas, turintis ne daugiau 
	Azoto rūgštis

	
	kaip 50% grynos rūgšties
	

	
	
	

	5° b)
	Chloro vandenilio rūgšties tirpalas, turintis ne daugiau 
	

	ir c)
	kaip 36% grynos rūgšties, 
	

	
	bromo vandenilio rūgšties tirpalas,
	

	
	jodo vandenilio rūgšties tirpalas
	Vanduo

	
	
	

	7° b)
	Fluoro vandenilio rūgšties vandeninis tirpalas, turintis ne daugiau 
	Vanduo

	
	kaip 60% fluoro vandenilio9 /
	

	
	
	

	8° b)
	Fluorboro rūgštis, turinti ne daugiau kaip 50% grynos rūgšties
	Vanduo

	
	Fluorsilicio rūgštis
	

	
	
	

	17° b)
	Chromo rūgšties tirpalai, turintys ne daugiau 
	Azoto rūgštis

	 ir c)
	kaip 30% grynos rūgšties
	

	
	
	

	17° c)
	Fosforo rūgštis
	Vanduo


Organinės medžiagos
	32° b)
	Akrilo rūgštis, skruzdžių rūgštis, acto rūgštis, tioglikolio rūgštis
	Acto rūgštis

	c)
	Metakrilo rūgštis, propiono rūgštis
	Acto rūgštis

	
	
	

	40° c)
	Alkilfenoliai, skysti
	Acto rūgštis


B. Medžiagos, turinčios šarminių savybių
Neorganinės medžiagos
	42° b) ir c)
	Natrio šarmo tirpalas, kalio šarmo tirpalas
	Vanduo

	
	
	

	43° c)
	Amoniako tirpalas
	Vanduo

	
	
	

	44° b)
	Vandeniniai hidrazino tirpalai, turintys ne daugiau kaip 64% hidrazino
	Vanduo


C. Kitos ėdžios medžiagos
	61° c)
	Chloritų ir hipochloritų tirpalai 10/
	Azoto rūgštis

	63° c)
	Formaldehido tirpalai
	Vanduo


PRIEDAS A. 6

BENDRI REIKALAVIMAI IBC KONTEINERIAMS, IBC KONTEINERIŲ TIPAI,

REIKALAVIMAI IBC KONTEINERIŲ KONSTRUKCIJAI IR BANDYMAMS

3600

“IBC konteineris” - tai kieta arba minkšta, tinkama vežimui pakuotė, kuri skiriasi nuo pakuotės, aprašytos A.5 priede ir:

a) kurios talpa:

i) ne didesnė kaip 3,0 m³ (3000 l) kietoms ir skystoms II ir III pakuotės grupės medžiagoms;

ii) ne didesnė kaip 1,5 m³ kietoms I pakuotės grupės medžiagoms, vežant minkštuose, plastikiniuose, sudėtiniuose, kartoniniuose ir mediniuose IBC konteineriuose;
iii) ne didesnė kaip 3,0 m³ kietoms I pakuotės grupės medžiagoms, vežant metaliniuose IBC konteineriuose.

_____ _______________
9/ Daugiausia 60 litrų; leistinas naudojimo laikas - dveji metai.
10/ Bandymą galima atlikti tik esant ventiliacijai. Jei bandymui pasirinktas standartinis skystis yra azoto rūgštis, tai apsauginis vožtuvas turi būti pagamintas iš medžiagos, atsparios azoto rūgšties poveikiui. Hipochloritų tirpalų atveju galima naudoti tokios pat konstrukcijos ventiliacinius vožtuvus, atsparius hipochlorito poveikiui (pvz., iš silicio organinių junginių kaučiuko), bet ne azoto rūgšties poveikiui.

b) kuri tinkama mechanizuotam pakrovimui ir iškrovimui;

c) išlaiko bandymų, atliktų pagal šio papildymo reikalavimus, metu nustatytas apkrovas, atsirandančias krovos darbų metu.

1 PASTABA. Šio priedo reikalavimai taikomi tik įvairiose pozicijose aprašytiems IBC konteineriams, skirtiems vežti pavojingas medžiagas.

2 PASTABA. Konteinerinės cisternos, kurios atitinka priedo B.1b reikalavimus, nelaikomos IBC konteineriais.

3 PASTABA. IBC konteineriai, kurie atitinka šio priedo reikalavimus, nelaikomi ADR konteineriais.

4 PASTABA. Toliau visame tekste bus naudojamas sutrumpinimas “IBC”.
1 skyrius. Bendri reikalavimai IBC konteineriams
3601

(1) Tam, kad kiekvienas IBC konteineris atitiktų šio priedo reikalavimus, jie turi būti suprojektuoti, pagaminti ir išbandyti pagal kokybės garantijos programą, kurią tvirtina kompetentinga institucija.

(2) Kiekvienas IBC konteineris turi atitikti savo konstrukcinį tipą. Kompetentinga institucija bet kuriuo metu gali pareikalauti atlikti bandymus pagal šio priedo reikalavimus, kad įsitikintų, kad IBC konteineris atitinka konstrukcinio tipo reikalavimus.

(3) Prieš pakraunant ir vežant, kiekvienas IBC konteineris turi būti patikrintas, ar nėra korozijos, užterštumo ar kitų trūkumų, taip pat aptarnavimo įrangos pažeidimų. Kiekvienas IBC konteineris, turintis mažesnį kaip išbandyto konstrukcinio tipo patikimumą, negali būti toliau naudojamas ir privalo būti suremontuotas tokiu būdu, kad praeitų konstrukcinio tipo bandymus.

(4) Jei yra dvi ar kelios uždarymo sistemos, išdėstytos nuosekliai viena po kitos, tai uždarymo sistema, kuri yra arčiausiai vežamos medžiagos, turi būti uždaroma pirmiausiai.

(5) Vežimo metu neleidžiama, kad ant IBC konteinerio paviršiaus būtų pavojingų medžiagų likučių.

(6) Jei IBC konteinerio viduje gali susidaryti perteklinis slėgis dėl vežamos medžiagos dujų išsiskyrimo (padidėjus temperatūrai ar dėl kitokių priežasčių), tai galima įmontuoti išleidžiamąjį vožtuvą su sąlyga, kad susidarančios dujos nekelia pavojaus toksiškumo, užsiliepsnojimo, ar kiekio požiūriu. Išleidimo vožtuvas turi būti taip sukonstruotas, kad nebūtų jokios galimybės skysčių nuotėkiui arba pašalinių medžiagų patekimui į IBC konteinerio vidų tokioje padėtyje, kuri numatyta krovinio įprasto vežimo metu. Atitinkamos medžiagos gali būti vežamos tokio tipo IBC konteineriuose tik tuomet, kai šios klasės medžiagų vežimo reikalavimuose numatytas toks išleidžiamasis vožtuvas.

(7) Jei IBC konteineris užpildomas skysčiais, tai turi likti pakankamai neužpildytos erdvės, kad skystis neišsipiltų arba IBC konteineris nesideformuotų, skysčiams išsiplėtus, kai vežimo metu pakyla temperatūra.

Jei nenurodyta kitaip, tai pildant skysčius 15°C temperatūroje didžiausia užpildymo laipsnis turi būti skaičiuojamas taip:

a)

	Medžiagos virimo temperatūra (virimo pradžia) °C
	> 35
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 60
	
[image: image371.wmf]³

 100
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 200
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 300

	
	< 60
	< 100
	< 200
	< 300
	

	IBC konteinerio užpildymo laipsnis %
	90
	92
	94
	96
	98


arba b)

[image: image444.emf]a


a


 skaièiuoj


ama pagal 


formulæ:


 


=


 


d


d


d


15


50


50


35


-


´




a a

 skaièiuojama pagal formulæ:  = 

d d

d

15 50

50

35

-´







%.

Šioje formulėje ( - vidutinis skysčio plėtimosi koeficientas, esant 15°-50°C temperatūrai, t.y. kai didžiausias temperatūros padidėjimas 35°C, ir

( apskaičiuojama pagal formulę: 
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čia: d15 ir d50 - skysčių tankio santykiniai rodikliai, esant 15° C ir 50°C temperatūrai, o tF - vidutinė skysčio temperatūra užpildymo metu.

31HZ2 tipo IBC konteineriai turi būti užpildomi 80% jų talpos.

(8) Jei IBC konteineris naudojamas skysčių, kurių pliūpsnio temperatūra 55°C (uždaro indo bandymas) arba mažesnė, vežimui, taip pat miltelių, kurių dulkės vežimo metu gali sukelti sprogimo pavojų, tai turi būti imamasi saugumo priemonių nuo elektrostatinio krūvio talpyklų užpildymo ir išpylimo metu apsisaugoti.

(9) IBC konteinerių, kuriuose vežamos sudrėkintos arba ištirpdytos medžiagos, uždarymo sistemos vežimo metu turi apsaugoti nuo procentinio skysčio kiekio sumažėjimo (vandens, tirpiklio arba flegmatizatoriaus) žemiau numatytos ribos.

(10) Skysčiai turi būti pilami tik į kietus plastikinius IBC konteinerius arba sudėtinius IBC konteinerius, kurie gali atlaikyti vidinį slėgį, susidarantį normaliomis vežimo sąlygomis. IBC konteineriai, ant kurių pažymėtas bandomasis hidraulinis slėgis pagal KN 3612 (2) reikalavimus, turi būti užpildomi tik skysčiais, kurių susidarančių garų slėgis:

a) toks, kad bendras manometrinis slėgis pakuotėje (t.y.užpildomos medžiagos garų slėgis, plius dalinis oro arba kitų inertinių medžiagų slėgis, minus 100 kPa), esant 55°C temperatūrai, nustatytas atsižvelgiant į maksimalų užpildymo laipsnį pagal (7) punktą ir pildant 15°C temperatūroje neviršija 2/3 bandyminio slėgio, nurodyto ant pakuotės; arba

b) esant 50°C temperatūrai sudaro mažiau kaip 4/7 “nurodyto bandyminio slėgio +100 kPa” sumos, arba

c) esant 55°C temperatūrai sudaro mažiau kaip 2/3 “nurodyto bandyminio slėgio +100 kPa” sumos.

(11) Vežimo metu IBC konteineris turi būti gerai pritvirtintas arba patalpintas į transporto vienetą taip, kad būtų išvengta skersinio arba išilginio pasislinkimo arba smūgio, taip pat užtikrinta, kad būtų tinkama išorinė atrama. Be to, 31HZ2 tipo IBC konteineriai gali būti vežami tik uždaromis transporto priemonėmis.

3602-3609
2 skyrius: IBC konteinerių tipai
Sąvokos
3610

(1) Priklausomai nuo ypatingų reikalavimų, nurodytų kiekvienai klasei, gali būti naudojami IBC konteineriai:

Metaliniai IBC konteineriai
Metaliniai IBC konteineriai, sudaryti iš metalinio korpuso, turinčio tinkamą aptarnavimo ir konstrukcinę įrangą.

Minkšti IBC konteineriai
Minkšti IBC konteineriai, sudaryti iš korpuso, pagaminto iš plėvelės, austinių medžiagų arba iš bet kurio kito minkšto audinio ar iš jų derinio, ir, jei būtina - su vidine danga ar įdėklu, su tinkama eksploatacine įranga ir takelažiniais prietaisais.

Kieti plastikiniai IBC konteineriai
Kieti plastikiniai IBC konteineriai sudaryti iš kieto plastikinio korpuso, kuris gali turėti konstrukcinę ir atitinkamą valdymo įrangą.

Sudėtiniai IBC konteineriai su vidine plastmasine talpykla
Sudėtiniai IBC konteineriai susideda iš konstrukcinės įrangos, turinčios kietą išorinį apvalkalą, į kurį patalpinta plastikinė vidinė talpykla kartu su valdymo arba kita konstrukcine įranga. Jie pagaminti tokiu būdu, kad vidinė talpykla ir išorinis apvalkalas sudaro vieningą kompleksinį vienetą ir naudojama pripildymui, saugojimui, vežimui arba išpylimui.

IBC konteineriai iš fibrinio kartono
IBC konteineris susideda iš korpuso, pagaminto iš fibrinio kartono su atskirais viršutiniais ar apatiniais dangteliais arba be jų, jei reikalinga - su vidiniu įklotu (bet be vidinės pakuotės) ir iš atitinkamos valdymo ir konstrukcinės įrangos.

Mediniai IBC konteineriai
Mediniai IBC konteineriai susideda iš kieto arba išardomo medinio korpuso su vidiniu įdėklu (bet be vidinės pakuotės) ir iš atitinkamos valdymo ir konstrukcinės įrangos.

(2) Toliau pateikiamos sąvokos naudojamos IBC konteineriams, išvardytiems (1) punkte:

Korpusas (visiems IBC konteinerių tipams, išskyrus sudėtinius IBC konteinerius) - tai talpykla, įskaitant angas ir jų uždarymo sistemas, išskyrus valdymo įrangą (žr. toliau).

Valdymo įranga (visiems IBC konteinerių tipams) - tai pripildymui ir išpylimui skirti mechanizmai, taip pat priklausomai nuo IBC konteinerio tipo, įranga slėgiui sumažinti arba ventiliacijai, apsauginiai, šildymo, termoizoliaciniai įrenginiai ir kontroliniai matavimo prietaisai.

Konstrukcinė įranga (visų tipų IBC konteineriams, išskyrus lanksčiuosius IBC konteinerius) - tai sustiprinantys, tvirtinimo, takelažiniai, apsauginiai arba stabilizuojantys korpuso elementai (įskaitant padėklą, kurį turi sudėtiniai IBC su vidine plastikine talpykla).

Didžiausia leistina bruto masė (visiems IBC konteinerių tipams, išskyrus lanksčiuosius IBC konteinerius) - tai korpuso masė, jo aptarnavimo ir konstrukcinė įrangos, taip pat didžiausios leistinos apkrovos masė.

Didžiausia leistina apkrova (lankstiems IBC konteineriams) - tai didžiausia krovinio neto masė, kuriai apskaičiuotas IBC konteineris ir kuri leistina vežant krovinius IBC konteineryje.

Apsauginis (metaliniams IBC konteineriams) - tai papildoma apsauga nuo smūgio, pvz. daugiasluoksnė konstrukcija (“sumuštinio” tipas), dvigubų sienelių arba metalinio krepšio konstrukcija.

Austa plastikinė medžiaga (lankstiems IBC konteineriams) - tai medžiaga, pagaminta iš trauktos juostos arba vienetinių siūlų, tinkamų šiai polimerinei medžiagai.

Plastmasė (sudėtiniams IBC konteineriams su vidine plastmasine talpykla), kai ši sąvoka naudojama kalbant apie sudėtinio IBC konteinerio vidinę plastmasinę talpyklą, tai ji reiškia taip pat ir kitas polimerines medžiagas, pvz. gumą ir kt.

Takelažinė įranga (lankstiems IBC konteineriams) - tai bet kuri krovinio pakėlimui skirta kilpa, diržas, ąsa ar rėmas, tvirtinami prie IBC konteinerio korpuso arba padaryti kaip IBC konteinerio korpuso prailginimas.

Įdėklas (lankstiems IBC konteineriams iš fibrinio kartono ir mediniams IBC konteineriams) - tai minkšta atskira kamera arba maišas, įdedamas į korpusą, bet tai ne korpuso dalis, įskaitant uždarymo sistemą ir jos angas.

Kieta vidinė talpykla (sudėtiniams IBC konteineriams) - tai talpykla, kuri, būdama tuščia, išlaiko savo pagrindinę formą be uždarymo sistemos ir be išorinio apvalkalo pagalbos. Bet kuri vidinė talpykla, kuri nėra “kieta”, priskiriama prie “minkštų” talpyklų.

IBC konteinerių konstrukcinių tipų kodavimas
3611

(1) IBC konteinerių kodų sistema

Kodą sudaro:

- du arabiški skaitmenys, nurodantys IBC konteinerio tipą pagal a) papunktį toliau;

- didžioji raidė arba raidės (lotyniškos abėcėlės), nusakančios medžiagos rūšį (pvz., metalas, plastikas ir t.t.) pagal b) papunktį;

- kur būtina, arabiški skaitmenys, nusakantys tam tikro IBC konteinerio tipo kategoriją.

Sudėtiniai IBC konteineriai ženklinami dviem didžiosiomis lotyniškos abėcėlės raidėmis. Pirmoji nusako vidinės IBC konteinerio talpyklos medžiagą, o antroji - išorinės.

a)

	Tipas
	Kietoms kraunamoms medžiagoms
	Skysčiams

	
	esant savitakai
	esant didesniam kaip 10 kPa (0.1 bar) slėgiui
	

	Kietas
	11
	21
	31

	Minkštas
	13
	-
	-


b)
A. Plienas (visų rūšių ir paviršiaus apdorojimo būdų)


B. Aliuminis


C. Natūrali mediena


D. Fanera


F. Mediena


G. Pluoštinis kartonas


H. Plastikinė medžiaga


L. Audinys


M. Popierius, daugiasluoksnis


N. Metalas (išskyrus plieną ir aliuminį)

(2) IBC konteinerių kodinio žymėjimo gale turi būti nurodyta raidė, žyminti medžiagų grupes, kurioms tinka šis konstrukcijos tipas, t.y.:


X
I, II ir III pakuočių grupės medžiagoms (IBC tik kietoms medžiagoms);


Y
II ir III pakuotės grupių medžiagoms;


Z
III pakuotės grupės medžiagoms.

PASTABA. Pakuotės grupės aprašytos KN 3511 (2).
Ženklinimas
3612

(1) Pirminis ženklinimas.

Kiekvienas IBC konteineris, pagamintas ir skirtas naudojimui pagal šiuos reikalavimus, turi turėti ilgalaikį ir aiškiai įskaitomą žymėjimą, rodantį:

a) Jungtinių Tautų organizacijos pakuotės simbolį
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(metaliniams IBC konteineriams, ant kurių šis ženklas yra atspaudžiamas ar įspaudžiamas, vietoj šio simbolio gali būti raidės UN);

b) kodas, žymintis IBC konteinerio tipą pagal KN 3600 punktą (2);

c) raidė (X, Y ar Z), žyminti pakuočių grupę (grupes), kurioms buvo patvirtintas konstrukcijos tipas;

d) pagaminimo mėnuo ir metai (paskutiniai du skaitmenys);

e) valstybės, kurioje buvo išduotas leidimas naudojimui, žymė1/;

f) gamintojo pavadinimas ar simbolis arba kitokia IBC konteinerio identifikacija, kaip kompetentingos institucijos nustatyta;

g)
spaudimo bandymo svoris, kg. IBC konteineriams, kurie neskirti krovimui į rietuves, papildomai turi būti simbolis “O”;

h)
didžiausia leistina bruto masė lankstiems IBC konteineriams, didžiausia leistina apkrova, kg.

Pagrindinis ženklinimas turi būti atliekamas aprašyta tvarka. Kad būtų galima teisingai identifikuoti atskirus žymėjimo elementus, turi būti žymima pagal reikalavimus, aprašytus (2) punkte, ar bet kuriuo kitu žymėjimo būdu, kurį leidžia kompetentinga institucija. Be to, ant vidinės sudėtinio IBC konteinerio talpyklos turi būti informacija, aprašyta d), e) ir f) papunkčiuose.

Pirminio žymėjimo pavyzdžiai
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11C/X/01 93
Mediniam IBC konteineriui su vidiniu įdėklu,


S/Aurigny/9876
kuris (konteineris) skirtas kietų 


3000/910
medžiagų vežimui ir kuriame leidžiama vežti I



pakuotės grupės medžiagas.
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11A/Y/0298
Metaliniam IBC konteineriui, kuris skirtas


NL/Mulder 007/5500/1500
kietų medžiagų vežimui, iškraunamų 



pvz., savitaka, pagamintam iš plieno,



tinkamam II ir III pakuočių grupėms



/1989 m. vasario mėn./ Olandijoje/firmoje



“Mulder”, konstrukcinis tipas, kuriam 



kompetentinga institucija priskyrė serijinį



numerį 007/ apkrova krovimo į rietuves 



bandymo metu, kg/didžiausia leistina bruto



masė, kg.
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13H3/Z/0389
IBC konteineriui, skirtam kietų medžiagų


F/Meunier 1713/1000/500
vežimui, iškraunamų, pvz., savitaka, 



pagamintam iš austinės plastikinės medžiagos



su įdėklu.
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31H1/Y/0489
Kietas plastikinis IBC konteineris, skirtas


GB/9099/10800/1200
skysčiams su konstrukcine įranga, 



atlaikantiems krovimą į rietuves.
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31HA1/Y/0589
Sudėtinis IBC konteineris skirtas skysčiams


D/Muller/1683/10800/1200
su kieta plastmasine vidine talpykla 



ir plieniniu apmušalu

____________________
1/ Skiriamasis ženklas kelių transporto priemonėms, vykdančioms tarptautinius vežimus pagal Vienos konvenciją (1968).

(2) Papildomas ženklinimas 2/ .

Visiems IBC konteinerių tipams, išskyrus minkštus IBC konteinerius:

i) pakuotės masė, kg3/.

Metaliniams IBC konteineriams, kietiems plastikiniams ir sudėtiniams IBC konteineriams su vidine plastikine talpykla:

j) talpa litrais3/ esant 20°C temperatūrai;

k) paskutinio hermetiškumo bandymo data (metai, mėnuo), jei naudojama;

l) paskutinės apžiūros data (metai, mėnuo);

m) didžiausias slėgis pakraunant/iškraunant, kPa (arba barais)3/, jei naudojama.

Metaliniams IBC konteineriams:

n) medžiaga, iš kurios pagamintas korpusas ir jo minimalus storis, mm;

o) gamintojo priskirtas serijinis numeris.

Kietiems plastikiniams ir sudėtiniams IBC konteineriams su plastikine vidine talpykla:

p) bandyminis (manometrinis) slėgis, kPa (arba barais)3/, jei naudojama.

q) jei išorinis sudėtinio IBC konteinerio apvalkalas yra nuimamas, tai kiekviena nuimama dalis turi būti pažymėta pagal KN 3612 (1) d) ir f)

(3) IBC konteineriai, paženklinti pagal šio papildymo reikalavimus ir leisti naudoti šalių, nesančių ADR šalimis narėmis, taip pat gali būti naudojami vežimams pagal ADR.

Sertifikavimas
3613

Gamintojas, pažymėdamas konteinerį pagal šiame priede aprašytus reikalavimus, patvirtina, kad serijinės gamybos IBC konteineriai atitinka konstrukcinį tipą ir kad yra įvykdyti reikalavimai, nurodyti sertifikate.

IBC konteinerių žymėjimo reikšmės:

3614

Šios kodinės reikšmės parodo įvairius IBC konteinerių tipus:

1. IBC kietoms medžiagoms, pakraunamoms ar iškraunamoms savitaka:

	Tipas
	Medžiaga
	Kategorija
	Kodas
	KN

	11 kietas
	plienas
	metalinis
	11A
	3622

	
	aliuminis
	
	11B
	

	
	natūrali mediena
	medinis
	11C
	3627

	
	fanera
	
	11D
	

	
	mediena
	
	11F
	

	
	
	
	
	

	
	pluoštinis kartonas
	fibrinis kartonas
	11G
	3626

	
	
	
	
	

	
	plastikinės medžiagos
	kietas plastmasinis (su konstrukcine įranga)
	11H1
	3624

	
	
	kietas plastmasinis (be pagalbinės įrangos)
	11H2
	

	 
	
	
	
	

	
	
	sudėtinis su kieta plastmasine vidine talpykla
	11HZ14 /
	3625

	
	
	sudėtinis su minkšta plastmasine vidine talpykla
	11HZ24/
	

	
	
	
	
	

	
	kitos medžiagos
	metalinis
	11N
	3622

	
	
	
	
	

	13 minkštas
	austa plastikinė medžiaga 
	minkštas
	13H1
	3623

	
	be padengimo ar įdėklo
	
	
	

	
	austa plastikinė medžiaga 
	
	13H2
	

	
	su įdėklu
	
	
	

	
	austa plastikinė medžiaga 
	
	13H3
	

	
	su įdėklu
	
	
	

	
	austa plastikinė medžiaga 
	
	13H4
	

	
	su padengimu ir įdėklu
	
	
	

	
	polimerinė plėvelė
	
	13H5
	

	
	audinys be padengimo 
	
	13L1
	

	
	ar įdėklo
	
	
	

	
	audinys su padengimu
	
	13L2
	

	
	audinys su įdėklu
	
	13L3
	

	
	audinys su padengimu 
	
	13L4
	

	
	ir įdėklu
	
	
	

	
	daugiasluoksnis popierius
	
	13M1
	

	
	daugiasluoksnis, vandeniui 
	
	13M2
	

	
	nelaidus popierius
	
	
	


____________________
2/ Kiekvienas minkštas IBC konteineris taip pat gali turėti piktogramą, kurioje nurodomi rekomenduojami pakėlimo metodai.
3/ Reikia nurodyti matavimo vienetus.
4/ dėl raidės “Z” žr. KN 3625 (1) b).
(2) IBC kietoms medžiagoms, kurios pakraunamos ar iškraunamos naudojant didesnį kaip 10 kPa ( 0,1 bar) slėgį:

	Tipas
	Medžiaga
	Kategorija
	Kodas
	KN

	21 kietas
	plienas
	metalinis
	21A
	3622

	
	aliuminis
	
	21B
	

	
	
	
	
	

	
	plastiko gaminiai
	kietas plastmasinis (su konstrukcine įranga)
	21H1
	3624

	
	
	kietas plastmasinis (be papildomos įrangos)
	21H2
	

	
	
	sudėtinis su kieta plastmasine vidine talpykla
	21HZ14/
	3625

	
	
	sudėtinis su lanksčia plastikine vidine talpykla
	21HZ14/
	

	
	
	
	
	

	
	kiti metalai
	metalinis
	21N
	3622


 (3) IBC skystoms medžiagoms:

	Tipas
	Medžiaga
	Kategorija
	Kodas
	KN

	31 kietas
	plienas
	metalinis
	31A
	3622

	
	aliuminis
	
	31B
	

	
	
	
	
	

	
	plastikinės medžia-
	kietas plastmasinis (su konstrukcine įranga)
	31H1
	3624

	
	gos
	
	
	

	
	
	kietas plastmasinis (be papildomos įrangos)
	31H2
	

	
	
	sudėtinis su kieta plastmasine vidine talpykla
	31HZ14/
	3625

	
	
	sudėtinis su minkšta plastmasine vidine talpykla
	31HZ14/
	

	
	kiti metalai
	metalinis
	31N
	3622


____________________
4/ Dėl raidės “Z” žr. KN 3625 (1) b).
3615

3620

3 skyrius. Reikalavimai IBC konteinerių konstrukcijai
Bendros nuostatos
3621

(1) IBC turi būti atsparūs susidėvėjimui arba tinkamai apsaugoti nuo aplinkos neigiamo poveikio.

(2) IBC konteineriai ir jų uždarymo sistema turi būti taip pagaminti, kad, esant normalioms vežimo sąlygoms, įskaitant vibraciją, temperatūros, drėgmės ir slėgio pokyčius, būtų išvengta bet kokių vežamos medžiagos nuostolių.

(3) IBC ir jų uždarymo sistemos turi būti pagamintos iš medžiagų, suderinamų su vežamu kroviniu, arba padengtos iš vidaus apsaugine danga, užtikrinančia, kad:

a) jo neveiks vežama medžiaga, dėl ko tolimesnis jo naudojimas būtų pavojingas;

b) nereaguos tarpusavyje, nepažeis jo ir nesusidarys kenksmingi ar pavojingi junginiai;

(4) Įdėklai, jei jie naudojami, turi būti pagaminti iš medžiagų, nereaguojančių su IBC konteinerių turiniu.

(5) Visa aptarnavimo įranga turi būti įrengta ir taip apsaugota, kad būtų iki minimumo sumažinti galimi vežamos medžiagos nuostoliai dėl konteinerio pažeidimo pakrovimo/iškrovimo metu.

(6) IBC konteineriai, jų tvirtinimo, aptarnavimo ir konstrukcijos įranga turi būti taip suprojektuoti, kad be vežamos medžiagos nuostolių išlaikytų vidinį vežamos medžiagos slėgį, taip pat apkrovas, kurios paprastai susidaro vežant, pakraunant, iškraunant. IBC konteineriai, skirti krauti į rietuves, turi būti suprojektuoti, į tai atsižvelgiant. Visa kėlimo ir apsauginė įranga turi būti pakankamai tvirta, kad išlaikytų visas apkrovas, susidarančias krovimo ir vežimo metu, nesideformuotų ir nesuirtų, ir turi būti taip įrengta, kad bet kurioje IBC konteinerio dalyje nesusidarytų per didelės apkrovos.

(7) Jei IBC konteinerį sudaro rėmuose įtvirtintas korpusas, tai jis turi būti taip padarytas, kad:

- korpusas nesusidėvėtų ir nesudiltų, liesdamasis su rėmu, dėl ko atsirastų esminiai korpuso pažeidimai;

- korpusas visą laiką turi būti rėmuose;

- įrangos dalys turi būti taip įtvirtintos, kad negalėtų būti pažeistos, jei korpuso ir rėmo sujungimo vietos santykinai prasiplėstų ar pasislinktų viena kitos atžvilgiu.

(8) Jei dugne įrengtas išleidžiamasis vožtuvas, ir uždarytas jis turi būti apsaugotas, taip pat turi būti apsaugota nuo pažeidimų visa iškrovimo sistema. Vožtuvai su svirtine uždarymo sistema turi būti apsaugoti nuo atsitiktinio atsidarymo, o pozicijos “atidaryta”, “uždaryta” turi aiškiai skirtis. Skysčiams skirtuose IBC konteineriuose turi būti įrengtas papildomas iškraunamosios angos užsandarinimas, pvz., aklinas flanšas ar kita panaši priemonė.

(9) Nauji, pakartotinai naudojami ar suremontuoti IBC turi praeiti reikalingus bandymus.

Specialūs reikalavimai metaliniams IBC konteineriams
3622

(1) Šie reikalavimai taikomi metaliniams IBC konteineriams, skirtiems kietoms ir skystoms medžiagoms vežti. Yra trys metalinių IBC konteinerių tipai:

11A, 11B, 11N.

Kietoms medžiagoms, pakraunamoms ar iškraunamoms savitaka

21A, 21B, 21N.

Kietoms medžiagoms, pakaunamoms ar iškraunamoms manometrinio slėgio, viršijančio 10 kPa (0.1 baro), pagalba

31A, 31B, 31N.

IBC metaliniai konteineriai, skirti skysčiams vežti ir tenkinantys šio priedo reikalavimus, neturi būti naudojami vežti skysčiams, kurių garų slėgis viršija 110 kPa (1.1 bar) 50°C temperatūroje arba 130 kPa (1.3 bar) 55°C temperatūroje.

(2) Korpusai turi būti pagaminti iš tinkamo kalaus metalo, kurio suvirinamosios savybės pilnai patikrintos. Suvirinimas turi būti atliktas kvalifikuotai ir pilnai patikrinti saugumą.

(3) Jei dėl vežamos medžiagos ir korpuso kontakto pastoviai mažėja korpuso sienelių storis, tai gamybos metu sienelės turi būti pastorintos.Šį sienelių storio padidinimą (dėl korozijos) reikia įskaičiuoti į sienelių storį, numatytą (7) punkte (t.p. žr. KN 3621 punktą (3)).

(4) Reikia pašalinti bet kokią galvaninės reakcijos, galimos dėl skirtingų metalų kontakto, galimybę.

(5) Aliuminių IBC konteinerių, skirtų liepsniųjų skysčių su pliūpsnio temperatūra, mažesne kaip 55°C, vežimui, nuimamos dalys, tokios kaip dangčiai, uždarymo sistema ir t.t., negali būti pagamintos iš rūdijančio plieno be apsauginės dangos, dėl ko trintis ar smūgis galėtų sukelti pavojingą cheminę reakciją su aliuminiu.

(6) Metaliniai IBC konteineriai turi būti pagaminti iš metalų, tenkinančių tokius reikalavimus:
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plienui - santykinis pailgėjimas dėl tempimo (procentais), turi būti ne mažesnis kaip

kai absoliutus minimumas lygus 20%;

čia: Rm - garantuotas atsparumas tempimui minimumas plienui, N/mm2.

b) aliuminiui ir jo lydiniams - santykinis pailgėjimas dėl tempimo (procentais) turi būti ne mažesnis kaip
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kai absoliutus minimumas lygus 8%.

Bandiniai, naudojami santykiniam pailgėjimui dėl tempimo nustatyti, turi būti paimami skersai valcavimo krypties ir turi būti taip įtvirtinami, kad:


L0 = 5d


arba


L0 = 5.65
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čia:
L0 - bandinio ilgis prieš bandymą;



d - skersmuo;



A - bandinio skersinio pjūvio ilgis.

(7) Minimalus sienelių storis:

a) Standartinio plieno, kai Rm × A0 = 10. 000, sienelių storis turi būti ne mažesnis už:

	Talpa, m3
	Sienelių storis, mm

	
	Tipai: 11A, 11B, 11N
	Tipai: 21A, 21B, 21N, 31A, 31B, 31N

	
	Neapsaugotas
	Apsaugotas
	Neapsaugotas
	Apsaugotas

	>0.25
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1.0
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čia: A0 - minimalus standartinio plieno pailgėjimas (procentais), veikiant jį trūkimą sukeliančia jėga [žr. punktą (6)].

b) kitokiems metalams, ne standartiniam plienui, aprašytam a) papunktyje, minimalus sienelių storis apskaičiuojamas pagal formulę:
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čia: e1 - reikiamas naudojamo atitinkamo metalo sienelių storis (mm);

e0 - minimalus sienelių storis standartiniam plienui (mm);

Rm1 - garantuotas naudojamo metalo atsparumo trūkimui minimumas (N/mm2);

A1 - minimalus naudojamo metalo pailgėjimas, veikiant jį trūkio jėga [žr. punktą (6)].

Tačiau bet kokiu atveju sienelių storis neturi būti mažesnis kaip 1,5 mm.

(8) Reikalavimai sumažinti slėgį
IBC konteineriuose, skirtuose skysčiams vežti, turi būti numatyta galimybė - tuo atveju, jei konteineris visas liepsnotų, pakankamai sumažinti garų slėgį, kad būtų išvengta bet kokio korpuso įtrūkimo. Išleidžiant garus, iš pradžių slėgis neturi viršyti 65 kPa (0.65 bar) ir neturi būti mažesnis už manometrinį slėgį IBC konteineryje [t.y., konteineryje esančios medžiagos garų slėgį, plius parcialinį oro ar kitų inertinių dujų slėgį ir minus 100 kPa (1 bar.)], esant 55°C temperatūrai ir nustatyto pagal maksimalaus užpildymo apskaičiavimus pagal KN 3601(7). Reikalingas slėgiui sumažinti įtaisas turi būti įrengtas medžiagos garais užsipildančioje erdvėje.

Ypatingi reikalavimai minkštiems IBC konteineriams
2623

(1) Šie reikalavimai taikomi minktštiems IBC konteineriams, skirtiems kietų medžiagų vežimui. Lankstūs IBC konteineriai yra tokių tipų:

13H1 Austos plastikinės medžiagos be dangos ar įdėklo

13H2 Austos plastikinės medžiagos su danga

13H3 Austos plastikinės medžiagos su įdėklu

13H4 Austos plastikinės medžiagos su danga ir įdėklu

13H5 Plastikinės plėvelės

13L1 Medžiaginiai, be dangos ar įdėklo

13L2 Medžiaginiai, su danga

13L3 Medžiaginiai, su dėklu

13L4 Medžiaginiai, su danga ir įdėklu

13M1 Popieriniai, daugiasluoksniai

13M2 Popieriniai, daugiasluoksniai, vandeniui nelaidūs

(2) Korpusai turi būti pagaminti iš tinkamos medžiagos. Medžiagos tvirtumas ir minkšto IBC konteinerio konstrukcija turi atitikti jo talpumą ir paskirtį.

(3) Visos medžiagos, naudojamos minkštų IBC konteinerių 13M1 ir 13M2 tipų gamyboje, po 24 valandų išlaikymo vandenyje turi išsaugoti mažiausiai 85% pradinio atsparumo tempimui, išmatuoto medžiagai, esant 67% ar mažesnei santykinei drėgmei.

(4) Sujungimo vietos turi būti persiūtos, sulydytos, suklijuotos ar sutvirtintos bet kuriuo kitu panašiu būdu. Persiūtų sujungimo siūlių siūlų galai turi būti sutvirtinti.

(5) Minkšti IBC turi būti pakankamai atsparūs senėjimui ir irimui, veikiant ultravioletiniams spinduliams, klimatinėms sąlygoms bei vežamai medžiagai, kad užtikrintų jų tinkamumą naudojimui pagal paskirtį.

Į medžiagą, iš kurios gaminami plastikiniai minkšti IBC konteineriai, kuriems būtina apsauga nuo ultravioletinių spindulių, turi būti pridedama suodžių ar kitų tinkamų pigmentų ar inhibitorių. Šie priedai turi būti suderinami su turiniu ir išlikti veiksmingi per visą korpuso eksploatavimo laikotarpį. Tuo atveju, kai naudojami suodžiai, pigmentai ar inhibitoriai skiriasi nuo tų, kurie buvo naudoti, gaminant išbandytą konstrukcinį tipą, pakartotiniai bandymai nebūtini, jei suodžių, pigmentų ar inhibitoriaus pasikeitimas neturės neigiamos įtakos korpuso medžiagos fizinėms savybėms.

(7) Į medžiagą, iš kurios gaminamas korpusas, gali būti dedami priedai, didinantys atsparumą senėjimui arba kitais tikslais su sąlyga, kad tai neturės neigiamos įtakos medžiagos fizinėms ir cheminėms savybėms.

(8) IBC konteinerių korpusų gamybai neturi būti naudojamos medžiagos iš jau naudotų, susidėvėjusių pakuočių, tačiau gali būti panaudotos atliekos ar metalo laužas, susidarantis IBC konteinerių gamybos proceso metu. Pakartotinai naudoti galima tokias detales, kaip pagrindų fitingai ar padėklai, su sąlyga, kad šios detalės neturėtų jokių pažeidimų dėl ankstesnio jų naudojimo.

(9)Po užpylimo aukščio ir pločio santykis neturi būti didesnis, kaip 2:1.

(10) Įdėklas turi būti gaminamas iš tinkamos medžiagos. Naudojamos medžiagos stiprumas ir įdėklo konstrukcija turi atitikti IBC konteinerio tūrį ir numatomą paskirtį. Sujungimo vietos ir uždarymo sistema turi būti neskvarbūs sijojant ir atlaikyti slėgimą ir smūgius normaliomis pakrovimo, iškrovimo ir vežimo sąlygomis.

Ypatingi reikalavimai kietiems plastikiniams IBC konteineriams
3624

(1) Šie reikalavimai taikomi kietiems plastikiniams IBC konteineriams, kurie skirti kietų ir skystų medžiagų vežimui. Šie IBC konteineriai yr tokių tipų:

11H1
kietoms medžiagoms, pakraunamoms arba iškraunamoms savitaka, turintys konstrukcinius įrenginius, išlaikančius pilną apkrovą, 


IBC konteinerius kraunant rietuvėmis;

11H2
kietoms medžiagoms, pakraunamoms arba iškraunamoms savitaka, be papildomos įrangos;

21H1
kietoms medžiagoms, pakraunamoms arba iškraunamoms didesnio kaip 10 kPa (0.1 bar) slėgio pagalba, turintys konstrukcinius 


įrenginius, išlaikančius pilną apkrovą, IBC konteinerius kraunant rietuvėmis;

21H2
kietoms medžiagoms, pakraunamoms arba iškraunamoms didesnio kaip 10 kPa (0.1 bar) slėgio pagalba, be papildomos įrangos;

31H1
skysčiams, turintys konstrukcinius įrenginius, išlaikančius pilną apkrovą, IBC konteinerius kraunant rietuvėmis;

31H2
skysčiams, be papildomos įrangos.

Korpusas turi būti pagamintas iš tinkamų, žinomų charakteristikų plastikinių medžiagų, pakankamai tvirtas, kad atitiktų savo talpą ir paskirtį. Korpuso medžiaga turi būti pakankamai atspari senėjimui ir irimui, kurį gali sukelti vežama medžiaga arba kai kuriais atvejais ir ultravioletiniai spinduliai. Bet koks vežamų medžiagų nuotėkis neturi kelti pavojaus normaliomis vežimo sąlygomis.

(3) Jei reikalinga apsauga nuo ultravioletinių spindulių, pridedama suodžių, atitinkamų pigmentų ar inhibitorių. Šie priedai turi būti suderinami su vežama medžiaga ir išlikti veiksmingi per visą korpuso eksploatavimo laikotarpį. Tuo atveju, kai naudojami suodžiai, pigmentai ar inhibitoriai skiriasi nuo tų, kurie buvo naudoti, gaminant išbandytą konstrukcinį tipą, pakartotiniai bandymai nebūtini, jei suodžių, pigmentų ar inhibitorių pasikeitimas neturės neigiamos įtakos korpuso medžiagos fizinėms savybėms.

(4) Į medžiagą, iš kurios gaminamas korpusas, gali būti dedami priedai, mažinantys dėvėjimąsi ar kitiems tikslams, su sąlyga, kad tai neturės neigiamos įtakos medžiagos fizinėms ar cheminėms savybėms.

(5) Kietų plastikinių IBC konteinerių korpusų gamybai neturi būti naudojamos jau panaudotos medžiagos, išskyrus atliekas ir susmulkintas medžiagas, kurios atsiranda to paties gamybos proceso metu.

(6) Kietuose plastikiniuose IBC konteineriuose, kurie skirti skysčių vežimui, turi būti numatytas vežimo metu susidariusių garų išleidimas, kad būtų išvengta korpuso trūkimo. Tai gali būti padaryta paprastos slėgio sumažinimo įrangos arba kitos konstrukcinės įrangos pagalba. Slėgio mažinimo pradžioje jo dydis neturi viršyti to slėgio, kuris buvo IBC konteinerio hidraulinio slėgio bandymo metu.

(7) Jei kompetentinga institucija nenumato kitaip, tai leidžiamas IBC konteinerį eksploatuoti laikotarpis neturi viršyti 5 metų nuo jo pagaminimo datos, išskyrus tuos atvejus, kai dėl vežamo skysčio savybių numatomas žymiai trumpesnis eksploatacijos laikotarpis.

Ypatingi reikalavimai sudėtiniams IBC konteineriams su plastikine vidine talpykla
3625

(1) Šie reikalavimai taikomi sudėtiniams IBC konteineriams, skirtiems kietų ir skystų medžiagų vežimui. Šių IBC konteinerių yra tokie tipai:

a)

11HZ1
kietoms medžiagoms, pakraunamoms arba iškraunamoms savitaka, su kieta plastikine vidine talpykla;

11HZ2
kietoms medžiagoms, pakraunamoms arba iškraunamoms savitaka, su lanksčia vidine plastikine talpykla;

21HZ1
kietoms medžiagoms, pakraunamoms arba iškraunamoms didesnio kaip 10 kPa (0.1 bar) slėgio pagalba, su kieta vidine 


plastikine talpykla;

21HZ2
kietoms medžiagoms, pakraunamoms arba iškraunamoms esant didesniam kaip 10 kPa (0.1 bar) slėgiui, su lanksčia 


vidine talpykla;

31HZ1
skysčiams, su kieta plastikine vidine talpykla;

31HZ2
skysčiams, su lanksčia plastikine vidine talpykla.

b) Šis kodinis užrašas turi būti papildytas pakeičiant “Z” raidę kita raide, kuri nurodo medžiagą, iš kurios pagamintas viršutinis konteinerio apvalkalas, pagal KN 3611 (1) b) reikalavimus.

(2) Bendrieji reikalavimai

a) Vidinė talpykla negali atlikti konteinerio funkcijų be išorinio apvalkalo.

b) Išorinis apvalkalas susideda iš kietos medžiagos, turinčios tokią formą, kuri apsaugo vidinę talpyklą nuo fizinių pažeidimų pakrovimo, iškrovimo, vežimo metu, bet pats apvalkalas neatlieka konteinerio funkcijų. Būtinais atvejais išorinį apvalkalą gali sudaryti ir padėklas.

c) Sudėtinis IBC konteineris turi būti sukonstruotas taip, kad būtų galima patikrinti vidinio konteinerio vientisumą, atlikus hermetiškumo ir hidraulinio slėgio bandymus.

d) Didžiausia IBC konteinerio 31HZ2 tipo talpa negali viršyti 1250 litrų.

(3) Vidinė talpykla
Vidinei talpyklai taikomi tokie patys reikalavimai, kaip aprašyta KN 3624 (2) - (6) kietiems plastikiniams IBC konteineriams, turint omenyje, kad šiuo atveju reikalavimai kietų plastikinių IBC konteinerių korpusui taikomi sudėtinių IBC konteinerių vidinei talpyklai. 31HZ2 tipo IBC konteinerių vidinės talpyklos turi būti padengtos ne mažiau kaip trimis polimerinės plėvelės sluoksniais.

(4) Išorinis apvalkalas
a) Medžiagos stiprumas ir viršutinio apvalkalo konstrukcija turi atitikti sudėtinio IBC konteinerio talpą ir jo paskirtį.

b) Ant viršutinio apvalkalo negali būti jokių išsikišimų, kas galėtų pažeisti vidinę talpyklą.

c) Metalinis viršutinis apvalkalas, su ištisinėmis sienelėmis arba iš grotelių, turi būti pagamintas iš pakankamo storio atitinkamo metalo.

d) Gaminant apvalkalą iš natūralios medienos, turi būti naudojama pakankamai išlaikyta, pramoniniu būdu išdžiovinta mediena be jokių defektų, kurie susilpnintų bet kurios apvalkalo dalies stiprumą. Viršutinė ir apatinė apvalkalo dalys gali būti pagamintos iš vandeniui atsparios medienos, pvz., kieto kartono, medžio drožlių plokščių arba kitų tinkamų medienos gaminių.

e) Gaminant viršutinį apvalkalą iš faneros, ji turi būti gerai išlaikyta, supjauta diskiniu pjūklu, išpjauta arba perpjauta vienasluoksnė fanera, pramoniniu būdu išdžiovinta ir neturinti jokių defektų, kurie žymiai sumažintų apvalkalo stiprumą. Visi gretimi sluoksniai turi būti suklijuoti vandeniui atspariais klijais. Be faneros, viršutinio apvalkalo gamybai gali būti naudojamos kitos tinkamos medžiagos. Apvalkalas turi būti kruopščiai prikaltas vinimis arba pritvirtintas prie kampinio stovo ar galų, arba pritvirtintas panašiais būdais.

f) Viršutinio apvalkalo sienelės turi būti pagamintos iš vandeniui atsparios medienos, tokios kaip kietas kartonas, medžio drožlių plokštės ar kitos tinkamos medienos rūšys. Kitos apvalkalo dalys gali būti pagamintos iš kitų tinkamų medžiagų.

g) Gaminant apvalkalą iš fibrinio kartono, turi būti naudojamas stiprus, su išoriniais sluoksniais. aukštos kokybės ištisinis arba dvigubas gofruotas pluoštinis kartonas (vieno ar daugiau sluoksnių), atitinkantis viršutinio apvalkalo talpą ir jos paskirtį. Viršutinis paviršius turi būti toks atsparus vandeniui, kad masės padidėjimas, nustatomas 30 minučių trukmės Kobo metodu, naudojamu medžiagų higroskopiškumui tirti, neviršytų 155g/m2 (žr. ICO 535: 1991 standartą). Pluoštinis kartonas turi būti atsparus lenkimui. Jis turi būti supjaustytas, užlenktas be atplaišų ir turėti įpjovas, kad, statant apvalkalą, nebūtų įlūžimų, suskeldėjimų ar nereikalingų sulenkimų. Gofruotas fibrinio kartono sluoksnis turi būti gerai suklijuotas.

h) Apvalkalo iš fibrinio kartono galai gali būti sutvirtinami mediniu rėmu arba gali būti padaryti mediniai. Sutvirtinimui galima apkalti plonomis lentelėmis.

i) Gamybinės siūlės ant apvalkalo iš fibrinio kartono turi būti užleistinai užklijuotos juostele arba užleistinai suklijuotos ir sutvirtintos metalinėmis sankabėlėmis. Sujungimai užleistinai turi reikalingą atsargą. Jei siūlės sujungiamos suklijuojant arba užklijuojamos juostele, tai turi būti naudojami vandeniui atsparūs klijai.

j) jei viršutinis apvalkalas pagamintas iš polimerinės medžiagos, tai reikia laikytis KN 3 624 (2)-(5) reikalavimų kietiems plastikiniams IBC konteineriams, turint omenyje, kad šiuo atveju reikalavimai kietų plastikinių IBC konteinerių korpusui taikomi sudėtinių IBC konteinerių apvalkalui.

k) 31HZ2 tipo IBC konteinerių išorinis apvalkalas turi pilnai iš visų pusių gaubti vidinę talpyklą.

(5) Kita konstrukcinė įranga
a) Bet kuris nenuimamas padėklas, kuris yra IBC konteinerio neatskiriama dalis arba bet kuris nuimamas padėklas turi būti pritaikyti mechaniniam pakrovimui ar iškrovimui IBC konteinerio pakrauto iki didžiausiai leidžiamos masės.

b)

c) Padėklas arba IBC konteineris su stacionariai pritvirtintu padėklu turi būti sukonstruoti taip, kad IBC konteinerio pagrindas neturėtų jokių išsikišimų, kurie galėtų pakenkti IBC konteineriui jo pakrovimo ar iškrovimo metu.

d) Išorinis apvalkalas ant bet kurio nuimamo padėklo turi būti pritvirtintas taip, kad užtikrintų IBC konteinerio stabilumą pakrovimo, iškrovimo ir vežimo metu. Jei yra naudojamas nuimamas padėklas, tai jo paviršiuje negali būti aštrių išsikišimų, kurie pažeistų IBC konteinerį.

e) Tam, kad būtų galima sukrauti į rietuves daugiau IBC konteinerių, tvirtinimui gali būti naudojamos medinės atramos, tačiau jos neturi liesti vidinės talpyklos.

f) jei IBC konteineriai skirti krauti į rietuves, tai atraminis paviršius turi saugiai paskirstyti apkrovą. Todėl IBC konteineriai turi būti sukonstruoti taip, kad apkrova nespaustų vidinės talpyklos.

(6) Jei kompetentinga institucija nenumato kitaip, IBC konteinerių tinkamumo naudoti, vežant pavojingus skysčius, laikotarpis neturėtų viršyti penkerių metų nuo IBC konteinerio talpyklos pagaminimo datos, išskyrus tuos atvejus, kai dėl vežamos medžiagos savybių nurodomas žymiai trumpesnis jo eksploatacijos laikotarpis.

Bendros nuostatos dėl IBC konteinerių iš fibrinio kartono
3626

(1) Šie reikalavimai taikomi IBC konteineriams iš fibrinio kartono ir yra skirti vežti kietoms medžiagoms, kurios pakraunamos ar iškraunamos savitaka. Šių IBC konteinerių yra toks tipas: 11G

(2) IBC konteineriai iš fibrinio kartono turi būti be kėlimo kaip jų viršutinės dalies įrangos.

(3) Korpusas
a) Jo gamybai turi būti naudojamas tik tvirtas, geros kokybės vientisas arba dvigubas fibrinis kartonas (vienasluoksnis ar daugiasluoksnis), atitinkantis IBC konteinerio talpumą ir jo paskirtį. Viršutinis paviršius turi būti atsparus vandeniui, kad masės padidėjimas, nustatomas 30 minučių trukmės Kobo metodu, naudojamu medžiagų higroskopiškumui tirti, neviršytų 155g/m2 (žr. ICO 535: 1991 standartą). Fibrinis kartonas turi būti atsparus lenkimui. Jis turi būti supjaustytas, užlenktas be atplaišų ir turėti įpjovas, kad, darant apvalkalą, nebūtų lūžių, sueižėjimų, nereikalingų įlenkimų. Fibrinio kartono gofruotas sluoksnis turi būti patikimai suklijuotas su išoriniais sluoksniais.

b) Sienelių, taip pat viršutinės ir apatinės, atsparumas dūriams turi būti didžiausias ir lygus 15 J ( pagal ISO standartą 3036:197.).

c) IBC konteinerių korpuso gamybinės siūlės turi būti sujungtos užleistinai su būtina atsarga ir turi būti užklijuotos juostele, suklijuotos, sutvirtintos metalinėmis sankabėlėmis arba sujungiamos ne mažiau efektyviu būdu. Jei siūlės sujungiamos, jas suklijuojant arba užklijuojant juostele, tai turi būti naudojami vandeniui atsparūs klijai. Metalinės sankabėlės turi pereiti per visus sutvirtinamus elementus ir būti tokios formos arba turėti tokią apsaugą, kad negalėtų pažeisti vidinio įdėklo.

(4) Įdėklas
Įdėklas turi būti pagamintas iš atitinkamos medžiagos. Naudojamos medžiagos atsparumas ir įdėklo konstrukcija turi atitikti IBC konteinerio talpą ir jo paskirtį. Sujungimai ir uždarymo sistema turi būti sandarūs ir turi atlaikyti slėgimą, atsiradusį esant normalioms pakrovimo, iškrovimo ir vežimo sąlygoms.

(5) Konstrukcinė įranga
a) bet kuris nenuimamas padėklas, kuris yra IBC konteinerio neatskiriama dalis, arba bet kuris nuimamas padėklas turi būti pritaikyti mechaniniam pakrovimui ar pilnai pakrauto IBC konteinerio iškrovimui;

b) padėklas arba IBC konteineris su stacionariai pritvirtintu padėklu turi būti sukonstruoti taip, kad IBC konteinerio pagrindas neturėtų jokių išsikišimų, kurie galėtų pažeisti IBC konteinerį jo pakrovimo ar iškrovimo metu;

c) korpusas turi būti taip įtvirtintas, kad užtikrintų IBC konteinerio stabilumą pakrovimo, iškrovimo ir vežimo metu. Jei yra naudojamas nuimamas padėklas, tai jo paviršiuje negali būti jokių išsikišimų, kurie pažeistų IBC konteinerį;

d) tam, kad būtų galima krauti rietuvėmis daugiau IBC konteinerių, tvirtinimui gali būti naudojamos medinės atramos, bet jos neturi liestis su įdėklu;

e) jei IBC konteineriai kraunami rietuvėmis, tai atraminis paviršius turi saugiai paskirstyti apkrovą.

Ypatingi reikalavimai mediniams IBC konteineriams
3627

(1) Šie reikalavimai taikomi mediniams IBC konteineriams, skirtiems kietoms medžiagoms vežti, ir kurie pakraunami ar iškraunami savitaka. Šių medinių IBC konteinerių yra tokie tipai:

11C   iš natūralios medienos su vidiniu įdėklu;

11D   iš faneros su vidiniu įdėklu;

11F   iš medienos plokščių su vidiniu įdėklu.

(2) Mediniai IBC konteineriai negali turėti jokios įrangos jo kėlimui kaip viršutinės jo dalies.

(3) Korpusas
a) Naudojamų medžiagų atsparumas ir gamybos būdas turi atitikti IBC konteinerio talpą ir paskirtį.

b) Natūrali mediena, naudojama IBC konteinerių gamybai, turi būti gerai išlaikyta, pramoniniu būdu išdžiovinta ir negali turėti jokių defektų, kurie žymiai sumažintų bet kurios IBC konteinerio dalies tvirtumą. Kiekviena IBC konteinerio dalis turi būti pagaminta iš vientiso medienos gabalo arba ekvivalentiško jam elemento. Elementai laikomi ekvivalentiškais medienos gabalui, jei jie suklijuoti vienu iš klijavimo būdų: pvz., Lindermano sujungimas, sujungimas išdroža, lizdinis arba sujungimas su užkaitu, suduriamasis sujungimas su mažiausiai dviem gofruoto metalo sankabėlėmis kiekvienam sujungimui arba kiti ne mažiau efektyvūs metodai.

c) korpusas, pagamintas iš faneros, turi būti mažiausiai trisluoksnis. Tam turi būti naudojama gerai išlaikyta, diskiniu pjūklu supjauta, perpjauta arba supjauta vienasluoksnė fanera, išdžiovinta pramoniniu būdu ir neturinti jokių defektų, kurie žymiai sumažintų korpuso tvirtumą. Visi gretutiniai sluoksniai turi būti suklijuoti vandeniui atspariais klijais. Kartu su fanera korpuso gamybai gali būti naudojamos kitos tinkamos medžiagos.

d) Gaminant korpusą iš medienos, turi būti naudojamos tik vandeniui atsparios rūšys, kaip kietasis kartonas, medžio drožlių plokštės arba kita tinkama mediena.

e) IBC konteineriai turi būti gerai sukalti vinimis ir pritvirtinti prie kampinių stovų ar galų arba sutvirtinti panašiu būdu.

(4) Įdėklas
Įdėklas turi būti pagamintas iš atitinkamos medžiagos. Naudojamos medžiagos tvirtumas ir įdėklo konstrukcija turi atitikti IBC konteinerio talpą ir jo paskirtį. Sujungimai ir uždarymo sistema turi būti sandarūs ir turi atlaikyti slėgimą, susidarantį normaliomis pakrovimo, iškrovimo ir vežimo sąlygomis.

(5) Konstrukcinė įranga
a) bet kuris nenuimamas padėklas, kuris yra IBC konteinerio neatskiriama dalis, arba bet kuris nuimamas padėklas turi būti pritaikyti mechaniniam pakrovimui ar pilnai pakrauto IBC konteinerio iškrovimui;

b) padėklas arba IBC konteineris su stacionariai pritvirtintu padėklu turi būti sukonstruoti taip, kad IBC konteinerio pagrindas neturėtų jokių išsikišimų, kurie galėtų pažeisti IBC konteinerį jo pakrovimo ar iškrovimo metu;

c) korpusas turi būti taip įtvirtintas, kad užtikrintų IBC konteinerio stabilumą pakrovimo, iškrovimo ir vežimo metu. Jei yra naudojamas nuimamas padėklas, tai jo paviršiuje negali būti jokių išsikišimų, kurie pažeistų IBC konteinerį;

d) kad IBC konteinerius būtų galima krauti rietuvėmis, tvirtinimui turi būti naudojamos medinės atramos, tačiau jos neturi liestis su įdėklu;

e) jei IBC konteineriai kraunami rietuvėmis, tai atraminis paviršius turi saugiai paskirstyti apkrovą.

3628-3649

4 skyrius. Reikalavimai IBC konteinerių bandymams
A. Konstrukcijos tipo bandymai
Bendri reikalavimai
3650

(1) Kiekvienas IBC konteineris turi būti išbandomas ir oficialiai patvirtinamas kompetentingos institucijos ar jos paskirtos kitos institucijos.

(2) Prieš eksploataciją vienas IBC konteineris iš kiekvieno IBC konteinerio konstrukcijos tipo turi būti išbandytas pagal (5) punkto reikalavimus taip pat nuosekliai, kaip išvardyta lentelėje, ir pagal KN 3652-3660 numatytas sąlygas. Kiekvienam bandymui galima naudoti atskirą minkštą IBC konteinerį. Tam tikri minkšti IBC konteineriai gali būti naudojami kiekvienam bandymui. Visi šie bandymai turi būti atliekami kompetentingos institucijos nustatyta tvarka. IBC konteinerių konstrukcinis tipas nustatomas pagal konstrukciją, dydį, medžiagą, iš kurios jis pagamintas, ir jos storį, gamybos technologiją, užpildymo ir išleidimo įrangą, bet taip pat gali apimti ir įvairius paviršių apdirbimo būdus. Tai taip pat taikoma IBC konteineriams, kurie nuo prototipo skiriasi tik mažesniais savo išoriniais dydžiais.

Bet kompetentinga institucija gali leisti bandyti išrinktinį IBC konteinerį, kuris, palyginus su išbandytu tipu, turi tik neesminius skirtumus, pvz., yra truputį mažesnio dydžio.

(3) Bandomi turi būti IBC, sąlyginai paruošti pervežimui. IBC turi būti užpildyti taip, kaip aprašyta konkrečiai atskirose normatyvų dalyse. Krovinius, kurie bus vežami tokio tipo IBC konteineriu, galima pakeisti kitais, jei tai nepakenks bandymo rezultatams. Kai vietoje vienos kietos medžiagos naudojama kita, jos fizinės charakteristikos (masė, bendras dydis ir t.t.) turi atitikti originalias. Leidžiama naudoti priedus, tokius kaip maišai su šratais, pasiekti reikalingai masei, jei jie išdėstyti taip, kad nepakenktų bandymo rezultatams.

(4) Kai vykdomas kritimo bandymas skysčiams ir naudojama kita medžiaga, jos santykinis tankis ir klampa turi būti panašūs į vežamos medžiagos. Vanduo taip pat gali būti naudojamas kaip medžiagos pakaitalas, esant tokioms sąlygoms:

a) kai vežamos medžiagos tankis neviršija 1.2, kritimo aukščiai pasirenkami iš atitinkamų KN dalių įvairiems IBC konteinerių tipams;

b) kai vežamos medžiagos tankis neviršija 1.2, kritimo aukščiai turi būti apskaičiuojami pagal vežamos medžiagos santykinį tankį, suapvalintą iki dešimtosios tokiu būdu:

	I pakuotės grupė
	II pakuotės grupė
	III pakuotės grupė

	dx1,5 m
	dx1,0 m
	dx0,67 m


(5) Bandymai įvairiems IBC konteinerių tipams

Kiekvienas “X” reiškia, kad viršutinėje eilutėje nurodytas IBC konteinerių tipas turi būti išbandytas, pagal pirmame stulpelyje nurodytus bandymus

	
	Metaliniai IBC
	Minkšti IBC
	Kieti plastmasiniai IBC
	Sudėtiniai IBC su vidine plastma-sine talpykla
	IBC iš fibrinio kartono
	Mediniai IBC

	Kėlimas kaip dugno
	X1/
	
	X
	X
	X
	X

	Kėlimas kaip viršaus
	X1/
	X2/
	X1/
	X1/
	
	

	Plėšimo
	
	X
	
	
	
	

	Sandėliavimo
	X
	X
	X
	X
	X3/
	X

	Sandarumo
	X4/
	
	X4/
	X4/
	
	

	Vidinio slėgio
	X5/
	
	X5/
	X5/
	
	

	Kritimo
	X6/
	X
	X
	X6/
	X
	X

	Vertimo
	
	X
	
	
	
	

	Metimo kampu
	
	X2/
	
	
	
	


1/ IBC konteineriams, suprojektuotiems pakrovimo-iškrovimo operacijoms.

2/ Jei IBC konteineriai suprojektuoti kėlimui kaip dugno ar viršaus.

3/ Kai IBC konteineriai suprojektuoti sandėliavimui.

4/ Sandarumo bandymo nereikia IBC konteineriams, kurių tipai: 11A, 11B, 11N, 11H1, 11H2, 11HZ1 arba 11HZ2.

5/ Bandymai vidiniam sandarumui nereikalingi šiems IBC konteinerių tipams: 11A, 11B, 11N, 11H1, 11H2, 11HZ1 arba 11HZ2.
IBC konteinerių paruošimas bandymams
3651

(1) Minkšti IBC, IBC iš fibrinio kartono ir sudėtiniai IBC su išoriniu kartoniniu apvalkalu.

Popieriniai IBC konteineriai iš fibrinio kartono, o taip pat sudėtiniai IBC su išoriniu kartoniniu apvalkalu turi būti išlaikyti mažiausiai 24 valandas atmosferos sąlygose su kontroliuojamais temperatūros ir santykinės drėgmės parametrais. Egzistuoja trys šių parametrų variantai. Pirmasis iš jų labiausiai priimtinas - 23°C ± 2°C ir 50% ± 2% hg. st.; kiti du - 20°C ± 2°C ir 65% ± 2% hg. st., arba 27°C ± 2°C ir 65% ± 2% hg. st. Turi būti pasirinktas vienas iš šių variantų.

PASTABA. Nurodyti dydžiai yra vidurkiai. Per trumpą laiką santykinis drėgmės dydis gali keistis ± 5% ribose, neturėdamas įtakos bandymų rezultatams.
(2) Atkreipiamas dėmesys, kad plastikinė medžiaga, naudojama kietų plastikinių IBC konteinerių 31H1 ir 31H2 tipų bei sudėtinių IBC konteinerių 31H1 ir 31H2 tipų gamybai atitinka KN 3624 (2) - (4) reikalavimus.
Turi būti užtikrinta polimerinių medžiagų, naudojamų kietų plastmasinių ir sudėtinių IBC konteinerių gamybai, atitikimas KN 3624 reikalavimams. Pakankamam cheminio atsparumo su naudojama medžiaga patvirtinimui IBC bandiniai turi iš anksto būti 6 mėn. sandėliuojami. Sandėliavimo metu jie turi būti pripildyti medžiagų, kurių vežimui jie buvo pagaminti, arba medžiagų, taip pat stipriai mažinančių atsparumą arba pažeidžiančių polimerinės medžiagos molekulinę struktūrą. Po šio išankstinio bandymo bandiniai turi būti išbandyti pagal KN 3650 (5) reikalavimus.

Jei polimerinė medžiaga įvertinama kitu būdu, tai anksčiau aprašyto bandymo galima neatlikti. Šie metodai turi būti tokie pat efektyvūs, kaip anksčiau minėtas suderinamumo bandymas, ir turi būti pripažinti kompetentingos institucijos.

Bandymų procedūros
3652

Kėlimo kaip dugno bandymas
(1) Taikymas
Visų tipų IBC, aprūpintiems kėlimo nuo pagrindo priemonėmis.

(2) IBC konteinerio paruošimas bandymui
IBC turi būti pakrautas 1.25 didžiausiai leistino krovinio svorio, krovinį paskirstant tolygiai.

(3) Bandymo metodas
Metaliniams ir minkštiems IBC konteineriams:

IBC turi būti du kartus pakeltas ir nuleistas keltuvo pagalba, keltuvo šakes išdėstant per centrą ir per tris ketvirčius nuo angos šakei krašto (jei šakės įleidimo taškai nėra fiksuoti). Šakės turi būti įleistos per tris ketvirčius įleidimo kryptimi. Bandymas turi būti kartojamas kiekvienai galimai įleidimo krypčiai.

(4) Bandymo reikalavimai
Neturi atsirasti liekamųjų deformacijų, galinčių sumažinti IBC saugumą (įskaitant sudėtinių IBC konteinerių su plastmasine vidine talpykla padėklą, fibrinio kartono ir medinius IBC) vežimo metu, taip pat neturi išsipilti turinys.
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Kėlimo kaip viršaus bandymas
(1) Taikymas
Visų tipų IBC konteineriams, pritaikytiems kelti iš viršaus, arba minkštiems IBC konteineriams, pritaikytiems kelti kaip šono.

(2) IBC paruošimas bandymui
Metalinis IBC, kietas plastmasinis IBC ir sudėtinis su vidine plastmasine talpykla IBC konteineris turi būti pakrautas dviguba leistina krovinio mase.

Minkšti IBC konteineriai turi būti pakrauti 6 kartus didesne leistina krovinio mase, krovinį paskirstant tolygiai.

(3) Bandymo metodas
Metaliniams ir minkštiems IBC konteineriams:

IBC turi būti keliamas metodais, numatytais jo konstrukcijai, kol jis pakils nuo grindų, ir laikomas tokioje padėtyje penkias minutes. Minkštiems IBC konteineriams gali būti naudojami kiti ne mažiau efektyvūs bandymo ir pasiruošimo jiems metodai, keliant kaip viršaus.

Kietiems plastmasiniams IBC ir sudėtiniams IBC su vidine plastmasine talpykla:

IBC konteineris turi būti keliamas kaip kiekvienas takelažo įrenginys, kad kėlimo jėgos kryptis būtų nukreipta vertikaliai aukštyn. Taip jis turi būti laikomas penkias minutes.

IBC konteineris turi būti keliamas kaip kiekvienas takelažo įrenginys, kad kėlimo jėgos kryptis vertikalia linija būtų nukreipta 450 kampu į IBC konteinerio centrą. Taip jis turi būti laikomas 5 minutes.

(4) Bandymo reikalavimai
Metaliniams, kietiems plastmasiniams ir sudėtiniams IBC konteineriams su vidine plastmasine talpykla:

Neturi atsirasti liekamųjų deformacijų, galinčių pakenkti IBC konteinerių (įskaitant sudėtinių IBC konteinerių padėklą) vežimo saugumui, o konteinerio turinys neturi iškristi ar išsipilti.

Minkštiems IBC konteineriams:

Neturi atsirasti IBC konteinerių arba jo pakėlimo įrenginių pažeidimų, dėl kurių IBC konteineris tampa nebesaugus vežimo metu arba krovos operacijų metu.
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Plėšimo bandymas
(1) Taikymas
Visų tipų IBC konteineriams.

(2) IBC konteinerio paruošimas bandymui
IBC turi būti užpildytas ne mažiau 95% savo talpyklos ir iki didžiausiai leistino užpildymo svorio, krovinį paskirstant tolygiai.

(3) Bandymo metodas
Po to, kai IBC yra padėtas ant žemės, jo priekinėje (plačiojoje) sienelėje 45° kampu į pagrindinę jo ašį, per vidurį tarp dugno ir viršaus, padaroma 100 mm ilgio įpjova peiliu. Po to ant jo uždedamas tolygiai išskirstytas dvigubai didesnio svorio už leistiną krovinys ir laikomas mažiausiai penkias minutes.

IBC konteineriai, skirti kelti kaip viršaus ar šono, po visų minėtų operacijų, nuėmus papildomą krovinį, turi būti penkioms minutėms pakelti nuo žemės. Gali būti naudojami ir kiti ekvivalentiški metodai.

(4) Bandymo reikalavimai
Pjūvis neturi išsklisti daugiau kaip 25% nuo jo pradinio ilgio.
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Krovimo į rietuves bandymas
(1) Taikymas
Visų tipų IBC konteineriams.

(2) IBC paruošimas bandymui
Visiems IBC konteinerių tipams, išskyrus minkštus IBC konteinerius:

IBC turi būti pakrauti iki didžiausios leistinos bendros masės.

Minkštiems IBC konteineriams:

IBC konteineriai turi būti pakrauti 95% bendros leistinos masės, krovinį paskirstant tolygiai.

(3) Bandymo metodas
IBC konteineris turi būti pastatytas pagrindu ant lygios kietos žemės, o ant jo turi būti uždėtas lygiai išskirstytas papildomas bandymo krovinys (žr. punktą (4)).

	IBC konteinerių tipai ir kategorijos
	Bandymo trukmė

	Metaliniai IBC konteineriai
	5 min.

	Minkšti, kieti plastikiniai 11H1, 21H1 ir 31H1 tipo IBC konteineriai
	24 val.

	Sudėtiniai 11HZ1, 21HZ1 ir 31HZ1 tipo IBC konteineriai su plastmasine vidine talpykla
	

	Sudėtiniai IBC konteineriai su vidine plastmasine talpykla, išskyrus11HH1, 11HH2, 21HH2, 
	

	31HH1 ir 31HH2 tipus
	

	IBC konteineriai iš fibrinio kartono, mediniai IBC konteineriai
	

	Kieti plastikiniai11H2, 21H2 ir 31H2 tipo IBC konteineriai
	28 dienas

	Sudėtiniai 11HZ2, 21HZ2 ir 31HZ2 tipo IBC konteineriai su plastmasine vidine talpykla
	400C temperatūroje

	Sudėtiniai 11HH1, 11HH2, 21HH2, 31HH1 ir 31HH2 tipo IBC konteineriai su vidine 
	

	plastmasine talpykla.
	


Visoms IBC konteinerių rūšims, išskyrus metalinius IBC, bandomasis krovinio kiekis turi būti apskaičiuojamas vienu iš šių metodų:

- vienas arba keli to paties tipo IBC konteineriai, prikrauti iki savo leistinos bendros masės (minkštiems IBC konteineriams - didžiausiai leistinos pakrovimo masės) sukraunami ant bandomojo IBC konteinerio;

- atitinkamo svorio kroviniai, dedami ant padėklo, imituojančio IBC konteinerio pagrindą, kuris uždedamas ant bandomojo IBC konteinerio.

(4) Papildomo krovinio kiekio skaičiavimas
To krovinio masė turi būti mažiausiai 1.8 karto didesnė kaip normaliai vežimo metu ant krovinio sukraunamų krovinių bendroji masė.

(5) Bandymo reikalavimai
- IBC konteineriams, išskyrus minkštus IBC konteinerius:

Neturi atsirasti liekamųjų deformacijų, galinčių sumažinti IBC (įskaitant ir sudėtinių IBC konteinerių padėklą, IBC iš fibrinio kartono ir medinius IBC konteinerius) vežimo saugumą ar sąlygoti krovinio išbyrėjimą.

- Minkštiems IBC konteineriams:

Neturi būti korpuso pažeidimų, galinčių sumažinti vežimo saugumą ar sąlygoti krovinio išbyrėjimą
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Sandarumo bandymas
(1) Taikymas
Visų tipų metaliniams IBC konteineriams, taip pat plastmasiniams ir sudėtiniams IBC su vidine plastmasine talpykla, skirtų kietų medžiagų vežimui, kurios pakraunamos ar iškraunamos, naudojant slėgį, o taip pat skirtų skystų medžiagų vežimui.

(2) IBC paruošimas bandymui
Jei uždoriai turi išleidimo angas, tai reikia arba pakeisti juos analogiškais uždoriais be išleidimo angų, arba sandariai jas uždaryti. Be to, metaliniams IBC konteineriams konstrukcijos tipo bandymai turi būti atliekami prieš įrengiant bet kokią termoizoliacinę įrangą.

Šiam bandymui IBC konteineriai nebūtinai turi turėti uždorius. Sudėtinių IBC konteinerių vidinė talpykla gali būti bandoma be išorinės pakuotės, jei tai neturi jokios įtakos bandymų rezultatams.

(3) Bandymo metodas ir bandyminis slėgis
Bandymas turi būti vykdomas mažiausiai 10 minučių, naudojant orą pastoviu, ne mažesniu kaip 20 kPa (0.2 bar) slėgiu. IBC konteinerio nelaidumas orui turi būti nustatomas tinkamu būdu, pvz., slėgių skirtumo pagalba ar įmerkiant IBC konteinerį į vandenį. Pastaruoju atveju turi būti įvertintas hidrostatinio slėgio faktorius. Kietiems plastmasiniams IBC konteineriams ir sudėtiniams IBC konteineriams gali būti naudojami kiti, ne mažiau efektyvūs bandymų metodai.

(4) Bandymo reikalavimai
IBC konteineris turi nepraleisti oro.
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Bandymas vidiniam slėgiui (hidraulinio)
(1) Taikymas
- 21A, 21B, 21N, 31A, 31B, 31N ;

- 21H1, 21H2, 31H1, 31H2;

- 21HZ1, 21HZ2, 31HZ1, 31HZ2 tipo IBC konteineriams.

(2) IBC konteinerio paruošimas bandymui
Slėgio sumažinimo priemonės turi būti nuimtos, o angos užkimštos.

Metaliniams IBC konteineriams bandymas turi būti vykdomas be jokios IBC terminio izoliavimo įrangos.

(3) Bandymo metodas
Bandymas turi būti vykdomas mažiausiai 10 minučių, tiekiant hidraulinį slėgimą, ne mažesnį kaip nurodyta punkte (4). Bandymo metu IBC konteineriai neturi būti mechaniškai suvaržyti.

(4) Naudojamas slėgis
a) Metaliniams IBC konteineriams:

1. 21A, 21B, 21N tipų visiems IBC konteineriams, skirtiems kietų I pakuotės grupės medžiagų vežimui, bandyminis slėgis lygus 250 kPa (2,5 bar).

2. 21A, 21B, 21N, 31A, 31B ir 31N tipo IBC konteineriams, skirtiems II ar III pakuotės grupių medžiagoms bandomasis manometrinis slėgis lygus 200 kPa (2 bar)

3. 31A, 31B, 31N tipo IBC konteineriams bandyminis slėgis 65 kPa (0.65 bar). Šis bandymas turi būti vykdomas prieš bandymą, aprašytą (2) punkte.

b) Kietiems plastmasiniams ir sudėtiniams IBC konteineriams su vidine plastmasine talpykla:

1. Visiems 21H1, 21H2, 21HZ1 ir 21HZ2 tipo IBC konteineriams manometrinis slėgis lygus 75 kPa, (0, 75 barai).

2. 31H1, 31H2, 31HZ1 ir 31HZ2 tipo IBC konteineriams - didžiausias iš dydžių pagal i) arba ii) punktus:

i) bendras manometrinis slėgis IBC konteineryje (t.y. garų slėgis, išskiriamas vežamų medžiagų plius dalinis oro arba kitų inertiškų medžiagų slėgis minus 100 kPa), esant 550C temperatūrai, padaugintas iš patikimumo koeficiento 1,5. Nustatant šį bendrą manometrinio slėgio dydį kaip pagrindą reikia imti didžiausią užpildymo ribą pagal KN 3 601 (7) sąlygas ir pripildymo temperatūrą, didesnę kaip 150C, arba

1.75 dalį garų slėgio, kurį išskiria vežama medžiaga, esant 500C temperatūrai, atimant 100 kPa, bet ne mažiau kaip 100 kPa, arba

1.5 dalį garų slėgio, kurį išskiria vežama medžiaga, esant 550C temperatūrai, atimant 100 kPa, bet ne mažiau 100 kPa.

ii) dvigubas statinis vežamos medžiagos slėgis, bet ne mažesnis kaip dvigubas vandens statinis slėgis.

(5) Bandymo reikalavimai:
- Metaliniams IBC konteineriams:

21A, 21B, 21N, 31A, 31B, 31N tipo visi IBC, bandant juos pagal (4) (a) 1. arba 2. punktus turi būti nelaidūs.

- Kietiems plastmasiniams ir sudėtiniams IBC konteineriams

31A, 31B, 31N tipų IBC konteineriai, bandant juos pagal punktą (4)(a) 3. turi būti nelaidūs, be to, neturi atsirasti liekamųjų deformacijų, galinčių pakenkti transportavimo saugumui.

3658

Laisvo kritimo smūgio bandymas
(1) Taikymas
Visų tipų IBC konteineriams.

(2) IBC paruošimas bandymui
IBC konteineriai turi būti užpildyti:

kietoms medžiagoms:

- ne mažiau kaip 95% talpos,

skysčiams:

- metaliniai IBC konteineriai arba kieti sudėtiniai IBC konteineriai su vidine plastmasine talpykla ne mažiau kaip 90% savo talpyklos,

- plastikiniai IBC konteineriai ne mažiau kaip 98% savo talpyklos; taip pat iki didžiausio pagal konstrukcijos tipą leistino svorio.

Slėgio išleidimo priemonės metaliniams, kietiems plastmasiniams ir sudėtiniams IBC konteineriams su vidine plastmasine talpykla turi būti nuimtos, o angos užkimštos arba turi būti užrakinta, kai šios priemonės neveikia.

Kietų plastmasinių IBC konteinerių ir IBC su vidine plastmasine talpykla bandymai turi būti atliekami po to, kai bandinio ir jo turinio temperatūra -180C arba dar žemesnė. Jei bandomieji bandiniai paruošti tokiu būdu, tai nuostatų, nurodytų KN 3651 (1), sudėtiniams IBC konteineriams su fibriniu išoriniu apvalkalu galima netaikyti.

Skysčiai turi būti laikomi skystame būvyje, reikalui esant pridedant į juos antifrizo.

Šių nuostatų galima nesilaikyti, jei medžiagų klampa ir tankis, esant -180C ar žemesnei temperatūrai, žymiai nepakinta.

(3) Bandymo būdas
IBC konteineriai turi būti numesti ant kieto, neamortizuojančio lygaus, plokščio ir horizontalaus paviršiaus taip, kad smūgio vieta (minkštiems IBC konteineriams) būtų toje dugno vietoje arba toje pagrindo vietoje (kietiems IBC konteinerių tipams), kad smūgio poveikis būtų didžiausias labiausiai pažeidžiamai IBC konteinerio pagrindo vietai.

(4) Kritimo aukštis
	I pakuotės grupė
	II pakuotės grupė
	III pakuotės grupė

	1.8 m
	1.2 m
	0.8 m


(5) Bandymo reikalavimai
Visiems IBC konteineriams: turinys neturi ištekėti.

Visiems IBC, išskyrus metalinius IBC konteinerius: nežymūs pratekėjimai pro uždorius (arba pro siūles minkštiems IBC konteineriams) smūgio atveju nelaikomas trūkumu, jei tekėjimas liaujasi.

3659

Vertimo bandymas
(1) Taikymas
Visų tipų minkštiems IBC konteineriams.

(2) IBC paruošimas bandymui
IBC turi būti užpildyti ne mažiau kaip 95% talpos ir iki didžiausio leistino svorio, krovinį paskirstant tolygiai.

(3) Bandymo būdas
IBC turi būti nuverstas bet kuria savo viršaus dalimi ant kieto, netampraus, lygaus ir horizontalaus paviršiaus.

(4) Virtimo aukštis
	I pakuotės grupė
	II pakuotės grupė
	III pakuotės grupė

	1.8 m
	1.2 m
	0.8 m


(5) Bandymo reikalavimai
Krovinys neturi išbyrėti. Nedidelės nuobiros pro dugnus ar siūlių skyles dėl smūgio neturi būti traktuojamos kaip IBC konteinerio netinkamumo požymis, jei po to IBC konteinerį pakėlus nuo žemės tolesnio nuotėkio nebus.

3660

Pastatymo bandymas
(1) Taikymas
Visiems IBC konteineriams, pritaikytiems kelti kaip viršaus ar šono.

(2) IBC konteinerio paruošimas bandymui
IBC turi būti pripildytas ne mažiau kaip 95% savo talpyklos ir iki didžiausio leistino svorio, krovinį paskirstant tolygiai.

(3) Bandymo metodas
IBC paguldžius ant šono, reikia kelti mažiausiai 0.1 m/s greičiu, pastatant jį į normalią padėtį. Kelti reikia kaip vienos kėlimo kilpos; jei iš viso yra keturios, tada reikia kelti kaip dviejų.

(4) Bandymo reikalavimai
IBC ir jo pakėlimo įranga neturi būti pažeista, nes tai pablogintų IBC konteinerio vežimo ar manipuliavimo juo saugumą.

Bandymo protokolas
3661

Turi būti surašytas ir perduotas IBC konteinerio vartotojui bandymo protokolas. Bandymo ataskaitoje turi būti bandymo rezultatai ir identifikacija konstrukcijos tipo, priskirto kontrolės institucijų, taip pat šie rezultatai galioja IBC, atitinkantiems tą konstrukcijos tipą.

Bandymo protokolas:

Jame turi būti:

1. Bandantis asmuo (organizacija);

2. Paraišką padavusiojo pavadinimas ir adresas (reikalui esant);

3. Atskiras bandymo protokolo identifikacinis numeris;

4. Protokolo surašymo data;

5. IBC gamintojas;

6. IBC aprašymas (t.y. skiriamieji bruožai, tokie kaip medžiaga, vidinė danga, dydžiai, sienelių storis, masė, uždarymo priemonės, plastikinių medžiagų spalvinimas);

7. Didžiausia talpa;

8. Bandymo metu naudotos užpildymo medžiagos, nurodant jų charakteristikas, pvz., klampa ir santykinis tankis (skystoms medžiagoms), dalelyčių dydžiai (kietoms medžiagoms);

9. Bandymų rezultatai ir jų aprašymas;

10. Protokolas turi būti pasirašytas, nurodytos jį pasirašiusio asmens pavardė ir pareigos.

(2) Bandymų protokole turi būti nurodyta, kad IBC konteineris pagamintas vežimui ir išbandytas pagal A.6 priedo reikalavimus ir kad naudojant kitus pakuotės metodus arba komponentus jis gali tapti netinkamas naudoti. Vienas bandymų protokolo egzempliorius turi būti perduotas kompetentingai institucijai.

B. Kiekvieno metalinio, kieto plastmasinio ir sudėtinio IBC konteinerio su vidine plastmasine talpykla bandymai ir kontrolė
3662

(1) Kiekvienas metalinis 21A, 21B, 21N, 31A, 31B ir 31N tipo IBC konteineris, kiekvienas kietas plastmasinis 21H1, 21H2, 31H1 ir 31H2 tipo IBC konteineris, sudėtinis 21HZ1, 21HZ2, 31HZ1 ir 31HZ2 tipo IBC konteineris su vidine plastmasine talpykla prieš naudojimo pradžią turi sėkmingai praeiti sandarumo bandymą pagal KN 3656 (3) reikalavimus.

(2) Sandarumo bandymai, nurodyti (1) punkte, turi būti vykdomi:

- ne rečiau kaip vieną kartą kas 2,5 metų;

- po bet kokio remonto prieš pradedant jį eksploatuoti vežimo tikslais.

(3) Bandymų rezultatai turi būti aprašyti bandymų protokole, kuris turi būti perduodamas IBC konteinerio savininkui.

(4) Tušti, nevalyti IBC konteineriai gali būti transportuojami bandymui netgi pasibaigus jų paskutinio periodinio bandymo datai.

Patikrinimas
3663

(1) Kiekvienas metalinis, kietas plastmasinis, sudėtinis IBC konteineris su vidine plastmasine talpykla pagal kompetentingos institucijos nustatytą tvarką, prieš pradedant jį eksploatuoti ir po to, ne rečiau kaip kas penkeri metai turi būti tikrinamas:

- kaip atitinka savo konstrukcinį tipą, įskaitant ir ženklinimą;

- vidinio ir išorinio paviršiaus būklė;

- esamos įrangos funkcionavimas.

Metaliniams IBC termoizoliaciją nuimti reikia tik esant korpuso apžiūros būtinumui.

(2) Pagal kompetentingos institucijos nustatytą tvarką kiekvieno IBC konteinerio vidinio ir išorinio paviršiaus būklė bei esamos įrangos funkcionavimas, paminėti (1) punkte, turi būti atliekami vizualiai, ne rečiau kaip vienąkart per 2,5 metų.

Metaliniams IBC termoizoliaciją nuimti reikia tik esant korpuso apžiūros būtinumui.

(4) Tušti nevalyti IBC konteineriai gali būti transportuojami patikrinimui netgi pasibaigus jų vizualiam paskutiniam periodiniam patikrinimui pagal (2) punktą.

(5) Kiekvieno patikrinimo rezultatai turi būti surašomi į protokolą, kuris turi būti savininko saugomas bent jau iki kito patikrinimo.

(6) Jei IBC konteinerio konstrukcija pažeista dėl stipraus smūgio (pvz., avarijos atveju) arba dėl kitos priežasties, tai IBC konteineris turi būti restauruotas, po to jam turi būti atliktas sandarumo bandymas pagal KN 3 656 reikalavimus, jei jis numatytas tokio tipo konstrukcijai ir jis atliktas pagal (1) punkto sąlygas.
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A. 7 PRIEDAS
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NUOSTATOS, DĖL 7 KLASĖJE APRAŠYTŲ RADIOAKTYVIŲ MEDŽIAGŲ

Priedą sudaro:

DALYS:

I AKTYVUMO RIBOS IR APRIBOJIMAI, TAIKOMI DALIOSIOMS MEDŽIAGOMS

II NUOSTATOS DĖL SIUNTŲ PARENGIMO, SIUNTIMO KONTROLĖS IR SANDĖLIAVIMO VEŽANT

III NUOSTATOS, TAIKOMOS RADIOAKTYVIOSIOMS MEDŽIAGOMS, PAKUOTEI IR TALPYKLOMS, BANDYMŲ METODAMS

IV OFICIALUS PATVIRTINIMAS IR ADMINISTRACINIAI REIKALAVIMAI

V PAPILDOMŲ PAVOJINGŲ SAVYBIŲ TURINČIOS RADIOAKTYVIOSIOS MEDŽIAGOS

I DALIS

AKTYVUMO RIBOS IR APRIBOJIMAI, TAIKOMI DALIOSIOMS MEDŽIAGOMS

A1 ir A2 reikšmės
3700

A1 ir A2 reikšmės radioaktyviesiems izotopams pateiktos 1 lentelėje

I lentelė: A1 ir A2 reikšmės radioaktyviesiems izotopams

	Radioaktyviojo izotopo simbolis
	Elementas ir atominis skaičius
	A1
	A2

	
	
	TBq
	(Ci)(apytikslė reikšmė 1/)
	TBq
	(Ci)(apytikslė reikšmė1 /)

	225Ac2 /
	
	0.6
	10
	1x10-2
	2x10-1

	227Ac
	Aktinis (89)
	40
	1000
	2x10-5
	5x10-4

	228Ac
	
	0.6
	10
	0.4
	10

	
	
	
	
	
	

	105Ag
	
	2
	50
	2
	50

	108Agm
	Sidabras (47)
	0.6
	10
	0.6
	10

	110Agm
	
	0.4
	10
	0.4
	10

	111Ag
	
	0.6
	10
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	26Al
	Aliuminis (13)
	0.4
	10
	0.4
	10

	
	
	
	
	
	

	241Am
	
	2
	50
	2x10-4
	5x10-3

	242Amm
	Americis (95)
	2
	50
	2x10-4
	5x10-3

	243Am
	
	2
	50
	2x10-4
	5x10-3

	
	
	
	
	
	

	37Ar
	
	40
	1000
	40
	1000

	39Ar
	Argonas (18)
	20
	500
	20
	500

	41Ar
	
	0.6
	10
	0.6
	10

	42Ar 2/
	
	0.2
	5
	0.2
	5

	
	
	
	
	
	

	72As
	
	0.2
	5
	0.2
	5

	73As
	Arsenas (33)
	40
	1000
	40
	1000

	74As
	
	1
	20
	0.5
	10

	76As
	
	0.2
	5
	0.2
	5

	77As
	
	20
	500
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	211At
	Astatinas (85)
	30
	800
	2
	50

	
	
	
	
	
	

	193Au
	
	6
	100
	6
	100

	194Au
	
	1
	20
	1
	20

	195Au
	Auksas (79)
	10
	200
	10
	200

	196Au
	
	2
	50
	2
	50

	198Au
	
	3
	80
	0.5
	10

	199Au
	
	10
	200
	0.9
	20

	____________________
1/ Ci reikšmės gautos suapvalinus TBq reikšmes vienetais po to, kai jos buvo perskaičiuotos į Ci vienetus, todėl A1 ir A2 skaitinės reikšmės Ci vienetais visada mažesnės už reikšmes TBq vienetais.

	
	
	
	
	
	

	131Ba
	
	2
	50
	2
	50

	133Bam
	Baris (56)
	10
	200
	0.9
	20

	133Ba
	
	3
	80
	3
	80

	140Ba 2/
	Baris (56)
	0.4
	10
	0.4
	10

	
	
	
	
	
	

	7Be
	Berilis (4)
	20
	500
	20
	500

	10Be
	
	20
	500
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	205Bi
	
	0.6
	10
	0.6
	10

	206Bi
	
	0.3
	8
	0.3
	8

	207Bi
	Bismutas (83)
	0.7
	10
	0.7
	10

	210Bim2/
	
	0.3
	8
	3x10-2
	8x10-1

	210Bi
	
	0.6
	10
	0.5
	10

	212Bi2/
	
	0.3
	8
	0.3
	8

	
	
	
	
	
	

	247Bk
	Berklis (97)
	2
	50
	2x10-4
	5x10-3

	249Bk
	
	40
	1000
	8x10-2
	2

	
	
	
	
	
	

	76Br
	
	0.3
	8
	0.3
	8

	77Br
	Bromas (35)
	3
	80
	3
	80

	82Br
	
	0.4
	10
	0.4
	10

	
	
	
	
	
	

	11C
	Anglis (6)
	1
	20
	0.5
	10

	14C
	
	40
	1000
	2
	50

	
	
	
	
	
	

	41Ca
	
	40
	1000
	40
	1000

	45Ca
	Kalcis (20)
	40
	1000
	0.9
	20

	47Ca
	
	0.9
	20
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	109Cd
	
	40
	1000
	1
	20

	113Cdm
	Kadmis (48)
	20
	500
	9x10-2
	2

	115Cdm
	
	0.3
	8
	0.3
	8

	115Cd
	
	4
	100
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	139Ce
	
	6
	100
	6
	100

	141Ce
	Ceris (58)
	10
	200
	0.5
	10

	143Ce
	
	0.6
	10
	0.5
	10

	144Ce2/
	
	0.2
	5
	0.2
	5

	
	
	
	
	
	

	248Cf
	
	30
	800
	3x10-3
	8x10-2

	249Cf
	
	2
	50
	2x10-4
	5x10-3

	250Cf
	Kalifornis (98)
	5
	100
	5x10-4
	1x10-2

	251Cf
	
	2
	50
	2x10-4
	5x10-3

	252Cf
	
	0.1
	2
	1x10-3
	2x10-2

	253Cf
	
	40
	1000
	6x10-2
	1

	254Cf
	
	3x10-3
	8x10-2
	6x10-4
	1x10-2

	
	
	
	
	
	

	36Cl
	Chloras (17)
	20
	500
	0.5
	10

	38Cl
	
	0.2
	5
	0.2
	5

	
	
	
	
	
	

	240Cm
	
	40
	1000
	2x10-2
	5x10-1

	241Cm
	
	2
	50
	0.9
	20

	242Cm
	
	40
	1000
	1x10-2
	2x10-1

	243Cm
	Kiuris (96)
	3
	80
	3x10-4
	8x10-3

	244Cm
	
	4
	100
	4x10-4
	1x10-2

	245Cm
	
	2
	50
	2x10-4
	5x10-3

	246Cm
	
	2
	50
	2x10-4
	5x10-3

	247Cm
	
	2
	50
	2x10-4
	5x10-3

	
	
	
	
	
	

	248Cm
	Kiuris (96)
	4x10-2
	1
	5x10-5
	1x10-3

	
	
	
	
	
	

	55Co
	
	0.5
	10
	0.5
	10

	56Co
	
	0.3
	8
	0.3
	8

	57Co
	Kobaltas (27)
	8
	200
	8
	200

	58Com
	
	40
	1000
	40
	1000

	58Co
	
	1
	20
	1
	20

	60Co
	
	0.4
	10
	0.4
	10

	____________________

2/ A1 arba A2 reikšmes riboja skilimo produkto tūrio sumažėjimas.

	
	
	
	
	
	

	51Cr
	Chromas (24)
	30
	800
	30
	800

	
	
	
	
	
	

	129Cs
	
	4
	100
	4
	100

	131Cs
	
	40
	1000
	40
	1000

	132Cs
	
	1
	20
	1
	20

	134Csm
	Cezis (55)
	40
	1000
	9
	200

	134Cs
	
	0.6
	10
	0.5
	10

	135Cs
	
	40
	1000
	0.9
	20

	136Cs
	
	0.5
	10
	0.5
	10

	137Cs2/
	
	2
	50
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	64Cu
	Varis (29)
	5
	100
	0.9
	20

	67Cu
	
	9
	200
	0.9
	20

	
	
	
	
	
	

	159Dy
	
	20
	500
	20
	500

	165Dy
	Disprozis (66)
	0.6
	10
	0.5
	10

	166Dy2/
	
	0.3
	8
	0.3
	8

	
	
	
	
	
	

	169Er
	Erbis (68)
	40
	1000
	0.9
	20

	171Er
	
	0.6
	10
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	147Eu
	
	2
	50
	2
	50

	148Eu
	
	0.5
	10
	0.5
	10

	149Eu
	
	20
	500
	20
	500

	150Eu
	Europis (63)
	0.7
	10
	0.7
	10

	152Eum
	
	0.6
	10
	0.5
	10

	152Eu
	
	0.9
	20
	0.9
	20

	154Eu
	
	0.8
	20
	0.5
	10

	155Eu
	
	20
	500
	2
	50

	156Eu
	
	0.6
	10
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	18F
	Fluoras (9)
	1
	20
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	52Fe2/
	
	0.2
	5
	0.2
	5

	55Fe
	Geležis (26)
	40
	1000
	40
	1000

	59Fe
	
	0.8
	20
	0.8
	20

	60Fe
	
	40
	1000
	0.2
	5

	
	
	
	
	
	

	67Ga
	
	6
	100
	6
	100

	68Ga
	Galis (31)
	0.3
	8
	0.3
	8

	72Ga
	
	0.4
	10
	0.4
	10

	
	
	
	
	
	

	146Gd2/
	
	0.4
	10
	0.4
	10

	148Gd
	Gadolinis (64)
	3
	80
	3x10-4
	8x10-3

	153Gd
	
	10
	200
	5
	100

	159Gd
	
	4
	100
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	68Ge2/
	Germanis (32)
	0.3
	8
	0.3
	8

	71Ge
	
	40
	1000
	40
	1000

	77Ge
	Germanis (32)
	0.3
	8
	0.3
	8

	
	
	
	
	
	

	172Hf2/
	
	0.5
	10
	0.3
	8

	175Hf
	Hafnis (72)
	3
	80
	3
	80

	181Hf
	
	2
	50
	0.9
	20

	182Hf
	
	4
	100
	3x10-2
	8x10-1

	
	
	
	
	
	

	194Hg2/
	
	1
	20
	1
	20

	195Hgm
	
	5
	100
	5
	100

	197Hgm
	Gyvsidabris (80)
	10
	200
	0.9
	20

	197Hg
	
	10
	200
	10
	200

	203Hg
	
	4
	100
	0.9
	20

	
	
	
	
	
	

	163Ho
	
	40
	1000
	40
	1000

	166Hom
	Holmis (67)
	0.6
	10
	0.3
	8

	166Ho
	
	0.3
	8
	0.3
	8

	____________________

2/ A1 arba A2 reikšmes riboja skilimo produkto tūrio sumažėjimas.

	123I
	
	6
	100
	6
	100

	124I
	
	0.9
	20
	0.9
	20

	125I
	
	20
	500
	2
	50

	126I
	
	2
	50
	0.9
	20

	129I
	Jodas (53)
	neribota
	
	neribota
	

	131I
	
	3
	80
	0.5
	10

	132I
	
	0.4
	10
	0.4
	10

	133I
	
	0.6
	10
	0.5
	10

	134I
	
	0.3
	8
	0.3
	8

	135I
	
	0.6
	10
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	111In
	
	2
	50
	2
	50

	113Inm
	Indis (49)
	4
	100
	4
	100

	114Inm 2/
	
	0.3
	8
	0.3
	8

	115In
	
	6
	100
	0.9
	20

	
	
	
	
	
	

	189Ir
	
	10
	200
	10
	200

	190Ir
	
	0.7
	10
	0.7
	10

	192Ir
	Iridis (77)
	1
	20
	0.5
	10

	193Irm
	
	10
	200
	10
	200

	194Ir
	
	0.2
	5
	0.2
	5

	
	
	
	
	
	

	40K
	
	0.6
	10
	0.6
	10

	42K
	Kalis (19)
	0.2
	5
	0.2
	5

	43K
	
	1
	20
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	81Kr
	
	40
	1000
	40
	1000

	85Krm
	Kriptonas (36)
	6
	100
	6
	100

	85Kr
	
	20
	500
	10
	200

	87Kr
	
	0.2
	5
	0.2
	5

	
	
	
	
	
	

	137La
	Lantanas (57)
	40
	1000
	2
	50

	140La
	
	0.4
	10
	0.4
	10

	
	
	
	
	
	

	ŽSA
	Žemo savitojo aktyvumo medžiagos (žr. KN 2 700 (2))

	
	
	
	
	
	

	172Lu
	Liutecis (7)
	0.5
	10
	0.5
	10

	173Lu
	
	8
	200
	8
	200

	174Lu
	
	20
	500
	8
	200

	174Lu
	
	8
	200
	4
	100

	177Lu
	
	30
	800
	0.9
	20

	
	
	
	
	
	

	MFP
	Daliųjų medžiagų mišiniams - naudoti formulę mišiniams arba II lentelę (žr. KN 3 701)

	
	
	
	
	
	

	28Mg2/
	Magnis (12)
	0.2
	5
	0.2
	5

	
	
	
	
	
	

	52Mn
	
	0.3
	8
	0.3
	8

	53Mn
	Manganas (25)
	neribota
	
	neribota
	

	54Mn
	
	1
	20
	1
	20

	56Mn
	
	0.2
	5
	0.2
	5

	
	
	
	
	
	

	93Mo
	Molibdenas (42)
	40
	1000
	7
	100

	99Mo
	
	0.6
	10
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	13N
	Azotas (7)
	0.6
	10
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	22Na
	Natris (11)
	0.5
	10
	0.5
	10

	24Na
	
	0.2
	5
	0.2
	5

	
	
	
	
	
	

	92Nbm
	
	0.7
	10
	0.7
	10

	93Nbm
	
	40
	1000
	6
	100

	94Nb
	Niobis (41)
	0.6
	10
	0.6
	10

	95Nb
	
	1
	20
	1
	20

	97Nb
	
	0.6
	10
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	147Nd
	Neodimis (60)
	4
	100
	0.5
	10

	149Nd
	
	0.6
	10
	0.5
	10

	____________________
2/ A1 arba A2 reikšmes riboja skilimo produkto tūrio sumažėjimas.

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	59Ni
	
	40
	1000
	40
	1000

	63Ni
	Nikelis (28)
	40
	1000
	30
	800

	65Ni
	
	0.3
	8
	0.3
	8

	
	
	
	
	
	

	235Np
	
	40
	1000
	40
	1000

	236Np
	Neptunis (93)
	7
	100
	1x10-3
	2x10-2

	237Np
	
	2
	50
	2x10-4
	5x10-3

	239Np
	
	6
	100
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	185Os
	
	1
	20
	1
	20

	191Osm
	Osmis (76)
	40
	1000
	40
	1000

	191Os
	
	10
	200
	0.9
	20

	193Os
	
	0.6
	10
	0.5
	10

	194Os2/
	
	0.2
	5
	0.2
	5

	
	
	
	
	
	

	32P
	Fosforas (15)
	0.3
	8
	0.3
	8

	33P
	
	40
	1000
	0.9
	20

	
	
	
	
	
	

	230Pa
	
	2
	50
	0.1
	2

	231Pa
	Protaktinis (91)
	0.6
	10
	6x10-5
	1x10-3

	233Pa
	
	5
	100
	0.9
	20

	
	
	
	
	
	

	201Pb
	
	1
	20
	1
	20

	202Pb
	
	40
	1000
	2
	50

	203Pb
	Švinas (82)
	3
	80
	3
	80

	205Pb
	
	neribota
	
	neribota
	

	210Pb2/
	
	0.6
	10
	9x10-3
	2x10-1

	212Pb2/
	
	0.3
	8
	0.3
	8

	
	
	
	
	
	

	103Pd
	Paladis (46)
	40
	1000
	40
	1000

	107Pd
	
	neribota
	
	neribota
	

	109Pd
	
	0.6
	10
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	143Pm
	
	3
	80
	3
	80

	144Pm
	
	0.6
	10
	0.6
	10

	145Pm
	Prometis (61)
	30
	800
	7
	100

	147Pm
	
	40
	1000
	0.9
	20

	148Pmm
	
	0.5
	10
	0.5
	10

	149Pm
	
	0.6
	10
	0.5
	10

	151Pm
	
	3
	80
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	208Po
	Polonis (84)
	40
	1000
	2x10-2
	5x10-1

	209Po
	
	40
	1000
	2x10-2
	5x10-1

	210Po
	
	40
	1000
	2x10-2
	5x10-1

	
	
	
	
	
	

	142Pr
	Prazeodimis (59)
	0.2
	5
	0.2
	5

	143Pr
	
	4
	100
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	188Pt2/
	Platina (78)
	0.6
	10
	0.6
	10

	191Pt
	
	3
	80
	3
	80

	193Ptm
	
	40
	1000
	9
	200

	193Pt
	
	40
	1000
	40
	1000

	195Ptm
	
	10
	200
	2
	50

	197Ptm
	
	10
	200
	0.9
	20

	197Pt
	
	20
	500
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	236Pu
	Plutonis (94)
	7
	100
	7x10-4
	1x10-2

	237Pu
	
	20
	500
	20
	500

	238Pu
	
	2
	50
	2x10-4
	5x10-3

	239Pu
	
	2
	50
	2x10-4
	5x10-3

	240Pu
	
	2
	50
	2x10-4
	5x10-3

	241Pu
	
	40
	1000
	1x10-2
	2x10-1

	242Pu
	
	2
	50
	2x10-4
	5x10-3

	244Pu2/
	
	0.3
	8
	2x10-4
	5x10-3

	
	
	
	
	
	

	223Ra2/
	Radis (88)
	0.6
	10
	3x10-2
	8x10-1

	224Ra2/
	
	0.3
	8
	6x10-2
	1

	225Ra2/
	
	0.6
	10
	2x10-2
	5x10-1

	226Ra2/
	
	0.3
	8
	2x10-2
	5x10-1

	228Ra2/
	
	0.6
	10
	4x10-2
	1

	____________________ 

2/ A1 arba A2 reikšmes riboja skilimo produkto tūrio sumažėjimas.

	
	
	
	
	
	

	81Rb
	Rubidis (37)
	2
	50
	0.9
	20

	83Rb
	
	2
	50
	2
	50

	84Rb
	
	1
	20
	0.9
	20

	86Rb
	
	0.3
	8
	0.3
	8

	87Rb
	
	neribota
	
	neribota
	

	Rb (gamtinis)
	
	neribota
	
	neribota
	

	
	
	
	
	
	

	183Re
	Renis (75)
	5
	100
	5
	100

	
	
	
	
	
	

	184Rem
	Renis (75)
	3
	80
	3
	80

	184Re
	
	1
	20
	1
	20

	186Re
	
	4
	100
	0.5
	10

	187Re
	
	neribota
	
	neribota
	

	188Re
	
	0.2
	5
	0.2
	5

	189Re
	
	4
	100
	0.2
	10

	Re (gamtinis)
	
	neribota
	
	neribota
	

	
	
	
	
	
	

	99Rh
	Rodis (45)
	2
	50
	2
	50

	101Rh
	
	4
	100
	4
	100

	102Rhm
	
	2
	50
	0.9
	20

	102Rh
	
	0.5
	10
	0.5
	10

	103Rhm
	
	40
	1000
	40
	1000

	105Rh
	
	10
	200
	0.9
	20

	
	
	
	
	
	

	222Rn 2/
	Radonas (86)
	0.2
	5
	4x10-3
	1x10-1

	
	
	
	
	
	

	97Ru
	Rutenis (44)
	4
	100
	4
	100

	103Ru
	
	2
	50
	0.9
	20

	105Ru
	
	0.6
	10
	0.5
	10

	106Ru2/
	
	0.2
	5
	0.2
	5

	
	
	
	
	
	

	35S
	Siera (16)
	40
	1000
	2
	50

	
	
	
	
	
	

	122Sb
	Stibis (2)
	0.3
	8
	0.3
	8

	124Sb
	
	0.6
	10
	0.5
	10

	125Sb
	
	2
	50
	0.9
	20

	126Sb
	
	0.4
	10
	0.4
	10

	
	
	
	
	
	

	44Sc
	Skandis (2)
	0.5
	10
	0.5
	10

	46Sc
	
	0.5
	10
	0.5
	10

	47Sc
	
	9
	200
	0.9
	20

	48Sc
	
	0.3
	8
	0.3
	8

	
	
	
	
	
	

	DUP
	Daiktai užterštu paviršiumi [žr. KN 2 700 (2)]

	
	
	
	
	
	

	75Se
	Selenas (34)
	3
	80
	3
	80

	79Se
	
	40
	1000
	2
	50

	
	
	
	
	
	

	31Si
	Silicis (14)
	0.6
	10
	0.5
	10

	32Si
	
	40
	1000
	0.2
	5

	
	
	
	
	
	

	145Sm
	Samaris (62)
	20
	500
	20
	500

	147Sm
	
	neribota
	
	neribota
	

	151Sm
	
	40
	1000
	4
	100

	153Sm
	
	4
	100
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	113Sn2 /
	Alavas (50)
	4
	100
	4
	100

	117Snm
	
	6
	100
	2
	50

	119Snm
	
	40
	1000
	40
	1000

	121Snm
	
	40
	1000
	0.9
	20

	123Sn
	
	0.6
	10
	0.5
	10

	125Sn
	
	0.2
	5
	0.2
	5

	126Sn2/
	
	0.3
	8
	0.3
	8

	
	
	
	
	
	

	82Sr2/
	Stroncis (38)
	0.2
	5
	0.2
	5

	85Srm
	
	5
	100
	5
	100

	85Sr
	
	2
	50
	2
	50

	87Srm
	
	3
	80
	3
	80

	89Sr
	
	0.6
	10
	0.5
	10

	90Sr2 /
	
	0.2
	5
	0.1
	2

	91Sr
	
	0.3
	8
	0.3
	8

	92Sr2 /
	
	0.2
	5
	0.2
	5

	____________________ 

2/ A1 arba A2 reikšmes riboja skilimo produkto tūrio sumažėjimas.

	
	
	
	
	
	

	T (visų rūšių)
	Tritis (1)
	40
	1000
	40
	1000

	
	
	
	
	
	

	178Ta
	Tantalas (73)
	1
	20
	1
	20

	179Ta
	
	30
	800
	30
	800

	182Ta
	
	0.8
	20
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	157Tb
	Terbis (65)
	40
	1000
	10
	200

	158Tb
	
	1
	20
	0.7
	10

	160Tb
	
	0.9
	20
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	95Tcm
	Technecis (43)
	2
	50
	2
	50

	96Tcm 2/
	
	0.4
	10
	0.4
	10

	96Tc
	
	0.4
	10
	0.4
	10

	97Tcm
	
	40
	1000
	40
	1000

	97Tc
	
	neribota
	
	neribota
	

	98Tc
	
	0.7
	10
	0.7
	10

	99Tcm
	
	8
	200
	8
	200

	99Tc
	
	40
	1000
	0.9
	20

	
	
	
	
	
	

	118Te2 /
	Telūras (52)
	0.2
	5
	0.2
	5

	121Tem
	
	5
	100
	5
	100

	121Te
	
	2
	50
	2
	50

	123Tem
	
	7
	100
	7
	100

	125Tem
	
	30
	800
	9
	200

	127Tem2 /
	
	20
	500
	0.5
	10

	127Te
	
	20
	500
	0.5
	10

	129Tem 2/
	
	0.6
	10
	0.5
	10

	129Te
	
	0.6
	10
	0.5
	10

	131Tem
	
	0.7
	10
	0.5
	10

	132Te2/
	
	0.4
	10
	0.4
	10

	
	
	
	
	
	

	227Th
	Toris (90)
	9
	200
	1x10-2
	2x10-4

	228 Th 2/
	
	0.3
	8
	4x10-4
	1x10-2

	229Th
	
	0.3
	8
	3x10-5
	8x10-4

	230Th
	
	2
	50
	2x10-4
	5x10-3

	231Th
	
	40
	1000
	0.9
	20

	232Th
	
	neribota
	
	neribota
	

	234 Th 2/
	
	0.2
	5
	0.2
	5

	Th (gamtinis)
	
	neribota
	
	neribota
	

	
	
	
	
	
	

	44Ti2/
	Titanas (22)
	0.5
	10
	0.2
	5

	
	
	
	
	
	

	200Tl
	Talis (81)
	0.8
	20
	0.8
	20

	201Tl
	
	10
	200
	10
	200

	202Tl
	
	2
	50
	2
	50

	204Tl
	
	4
	100
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	167Tm
	Tulis (69)
	7
	100
	7
	100

	
	
	
	
	
	

	168Tm
	Tulis (69)
	0.8
	20
	0.8
	20

	170Tm
	
	4
	100
	0.5
	10

	171Tm
	
	40
	1000
	10
	200

	
	
	
	
	
	

	230U
	Uranas (92)
	40
	1000
	1x10-2
	2x10-2

	232U
	
	3
	80
	3x10-4
	8x10-3

	233U
	
	10
	200
	1x10-3
	2x10-2

	234U
	
	10
	200
	1x10-3
	2x10-2

	235U
	
	neribota
	
	neribota
	

	236U
	
	10
	200
	1x10-3
	2x10-2

	238U
	
	neribota
	
	neribota
	

	U (gamtinis)
	
	neribota
	
	neribota
	

	U (sodrintas, ne daugiau kaip 5% )
	neribota
	
	neribota
	
	

	U (sodrintas, ne daugiau kaip 5%)
	10
	200
	1x10-3
	2x10-2
	

	U (nuskurdintas)
	
	neribota
	
	neribota
	

	
	
	
	
	
	

	48V
	Vanadis (23)
	0.3
	8
	0.3
	8

	49V
	
	40
	1000
	40
	1000

	____________________ 

2/ A1 arba A2 reikšmes riboja skilimo produkto tūrio sumažėjimas.

	
	
	
	
	
	

	178W
	Volframas (74)
	1
	20
	1
	20

	181W
	
	30
	800
	30
	800

	185W
	
	40
	1000
	0.9
	20

	187W
	
	2
	50
	0.5
	10

	188W
	
	0.2
	5
	0.2
	5

	
	
	
	
	
	

	122Xe
	Ksenonas (54)
	0.2
	5
	0.2
	5

	123Xe
	
	0.2
	5
	0.2
	5

	127Xe
	
	4
	100
	4
	100

	131Xe
	
	40
	1000
	40
	1000

	133Xe
	
	20
	500
	20
	500

	135Xe
	
	4
	100
	4
	100

	
	
	
	
	
	

	87Y
	Itris (39)
	2
	50
	2
	50

	88Y
	
	0.4
	10
	0.4
	10

	90Y
	
	0.2
	5
	0.2
	5

	91Y
	
	2
	50
	2
	50

	91Y
	
	0.3
	8
	0.3
	8

	92Y
	
	0.2
	5
	0.2
	5

	93Y
	
	0.2
	5
	0.2
	5

	
	
	
	
	
	

	169Yb
	Iterbis (70)
	3
	80
	3
	80

	175Yb
	
	30
	800
	0.9
	20

	
	
	
	
	
	

	65Zn
	Cinkas (30)
	2
	50
	2
	50

	69Znm2/
	
	2
	50
	0.5
	10

	69Zn
	
	4
	100
	0.5
	10

	
	
	
	
	
	

	88Zr
	Cirkonis (40)
	3
	80
	3
	80

	93Zr
	
	40
	1000
	0.2
	5

	95Zr
	
	1
	20
	0.9
	20

	97Zr
	
	0.3
	8
	0.3
	8


A1 ir A2 reikšmių nustatymas
3701

(1) Radioaktyviųjų izotopų, kurių aktyvumas, atominis skaičius žinomi, bet izotopai neišvardyti 1 lentelėje, A1 ir A2 reikšmės nustatomos daugiašaliu patvirtinimu. Jei nėra kompetentingos institucijos patvirtinimo, galima naudoti A1 ir A2 reikšmes, nurodytas II lentelėje.

II lentelė: Bendros A1 ir A2 reikšmės
	Turinys
	A1
	A2

	
	TBq
	(Ci)5 /
	TBq
	(Ci)5/

	Tik beta- arba gama- spinduliuotės izotopai
	0.2
	5
	0.02
	0.5

	alfa- spinduliuotės izotopai, arba neturima duomenų
	0.1
	2
	2×10-5
	5×10-4


(2) Apskaičiuojant A1 ir A2 reikšmes kokiam nors radioaktyviajam izotopui, kurio nėra tarp išvardytų I lentelėje, viena radioaktyviojo skilimo grandinė, kurioje radioaktyviųjų izotopų kiekių santykiai yra natūraliai susiklostę vykstant dalijimosi procesui ir kurioje nė vieno susidarančio izotopo skilimo pusperiodis nėra ilgesnis kaip 10 dienų ir nėra ilgesnis kaip pirminio izotopo skilimo pusperiodis, laikoma atskiru radioizotopu. Aktyvumas ir A1 ir A2 reikšmės duotoje skilimo grandinėje bus taikomos pirminiam izotopui. Radioaktyviojo skilimo grandinėje, kurioje bet kurio susidariusio izotopo skilimo pusperiodis ilgesnis kaip 10 dienų arba ilgesnis kaip pirminio izotopo skilimo pusperiodis, pirminiai izotopai, taip pat susidarę nauji izotopai laikomi skirtingų izotopų mišiniais.

(3) Radioaktyviųjų izotopų mišiniams, kai žinomas kiekvieno izotopo pavadinimas, atominis skaičius ir aktyvumas, taikomos tokios sąlygos:

a) Ypatingos rūšies radioaktyviosioms medžiagoms:
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b) Kitoms radioaktyvioms medžiagoms
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čia: B (i) - i-tojo radioizotopo aktyvumas;

A1 (i) ir A2 (i) - atitinka i-tojo radioizotopo A1 ir A2 reikšmes.

____________________

2/ A1 arba A2 reikšmes riboja skilimo produkto tūrio sumažėjimas
5/ Ci reikšmės gautos suapvalinus TBq reikšmes perskaičiuotas į Ci.
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Alternatyviai A2 reikšmė mišiniams gali būti apskaičiuojama pagal formulę:

 ,
čia:f(i) - mišinio i-tojo radioizotopo aktyvumo koeficientas,

A2(i) - A2 reikšmė i-tajam radioizotopui.

(4) Kai yra žinomas kiekvieno radioizotopo pavadinimas, aktyvumas ir atominis skaičius, bet nėra žinomas kai kurių iš jų aktyvumas, šiuos radioizotopus galima pergrupuoti ir kiekvienai iš radioizotopų grupių taikyti mažiausias A1 ir A2 reikšmes, atliekant skaičiavimus pagal (3) punkte pateiktas formules. Grupės gali būti sudarytos, atsižvelgiant į bendrą alfa- spinduliuotės lygį ir bendrą beta/gama -spinduliuotės lygį, jei jis yra žinomas, ir, be to, atsižvelgiant į mažiausias A1 arba A2 reikšmes alfa- spinduliuotės šaltiniams arba beta/gama -spinduliuotės šaltiniams.

(5) Atskirų radioizotopų arba jų mišinių atveju, neturint reikalingos informacijos apie juos, reikia naudotis II lentelėje pateiktomis reikšmėmis.

Apribojimai, taikomi pakuočių turiniui
3702

Radioaktyviųjų medžiagų kiekis pakuotėje neturi viršyti šiame KN nurodytų ribinių reikšmių.

(1) Išskirtinės pakuotės
a) Radioaktyviųjų medžiagų, pagamintų nenaudojant gamtinio urano, nuskurdinto urano arba gamtinio torio, turinio aktyvumas išskirtinėje pakuotėje neturi viršyti nurodytų ribinių reikšmių:

i) jei radioaktyvioji medžiaga yra kokiame nors prietaise ar gatavame gaminyje, pavyzdžiui, laikrodyje ar elektroniniame prietaise, reikia laikytis KN 3713(4) kiekvienam prietaisui ir pakuotei nurodytų ribinių reikšmių;

ii) jei radioaktyvioji medžiaga yra ne daikto viduje arba ji nėra gatavas gaminys, reikia laikytis KN 3713 (5) nurodytų ribinių reikšmių.

b) Gaminių iš gamtinio urano, nuskurdinto urano ir gamtinio torio atveju, jų kiekis išskirtinėse pakuotėse neribojamas, jei išorinis urano arba torio paviršius apsaugotas neaktyviu apvalkalu, pagamintu iš metalo ar kitos tvirtos medžiagos.

(2) Pramoninė pakuotė

Vienos pakuotės su ŽSA medžiaga arba su DUP bendras aktyvumo lygis turi būti apribotas, kad savitosios spinduliuotės intensyvumas nebūtų aukštesnis kaip nurodytas KN 3714 (1) reikšmes; vienos pakuotės aktyvumo lygis turi būti apribotas, kad nebūtų aukštesnis kaip KN 3714 (6) nurodytas ribines reikšmes vienai transporto priemonei.

(3) A tipo pakuotė

A tipo pakuočių turinio aktyvumas neturi būti didesnis kaip:

a) A1 -ypatingos rūšies radioaktyviosioms medžiagoms

b) A2- kitoms radioaktyviosioms medžiagoms

A1ir A2 reikšmės nurodytos KN 3700 ir 3701 ir I bei II lentelėse.

(4) B tipo pakuotė

Į B tipo pakuotę neturi būti pakuojamos:

a) radioaktyviosios medžiagos, kurių aktyvumo lygis aukštesnis nei leidžiama pagal pakuotės konstrukciją;

b) radioaktyvieji izotopai, besiskiriantys nuo tų, kurie leidžiami pagal pakuotės konstrukciją;

c) medžiagos, kurių fizinė ar cheminė būsena skiriasi nuo tos, kuri leidžiama pagal pakuotės konstrukciją, kaip nurodyta pakuotės sertifikate.

(5) Pakuotė su daliosiomis medžiagomis

Pakuotė su daliosiomis medžiagomis aktyvumo ribų atžvilgiu turi atitikti reikalavimus, taikomus pakuotei ir nurodytus (1)-(4) punktuose.

Pakuotėje su daliosiomis medžiagomis, išskyrus pakuotę su medžiagomis, atitinkančiomis KN 3703 nuostatas, neturi būti:

a) didesnės daliųjų medžiagų masės kaip ta, kuri leidžiama pagal pakuotės konstrukciją;

b) radioizotopų arba daliųjų medžiagų, kurie skiriasi nuo radioizotopų ir daliųjų medžiagų, leidžiamų pagal pakuotės konstrukciją;

c) medžiagų, kurių geometrinė forma, fizikinė ar cheminė būsena skiriasi nuo leistinų pagal pakuotės konstrukciją arba jei jos yra kokiame nors prietaise, kurio patalpinimas į pakuotę nėra leidžiamas pagal pakuotės konstrukciją.

3703

Pakuotėms, kurios atitinka vieną iš šio KN reikalavimų, netaikomos KN 3741 ir kitos šio priedo nuostatos, kurios taikomos tik daliosioms medžiagoms; tačiau šioms pakuotėms taikomi tokie patys reikalavimai, kaip ir pakuotėms, skirtoms nedaliosioms radioaktyviosioms medžiagoms; joms taikomos šio priedo nuostatos, susiję su medžiagų radioaktyvumo pobūdžiu ir jų savybėmis:

a) Pakuotės, kurių kiekviena talpina ne daugiau kaip 15 g daliosios medžiagos, su sąlyga, kad kiekvienos pakuotės išorinės kraštinės ilgis ne didesnis kaip 10 cm. Jei medžiagos nesupakuotos, jų kiekiai ribojami krovinio siuntai, vežamai transporto priemonės viduje arba ant jos.

b) Pakuotės su homogeniniais hidrogeniniais tirpalais ar mišiniais, tenkinančios III lentelėje aprašytas sąlygas. Nesupakuotų medžiagų atveju III lentelėje nurodytų ribinių kiekių turi būti laikomasi, kai krovinių siuntos vežamos transporto priemonės viduje arba ant jos.

c) Pakuotės su uranu, prisodrintu iki 1% uranu- 235, plutoniu ir uranu - 233, sudarančiu ne daugiau kaip 1% nuo urano - 235 masės, su sąlyga, kad daliosios medžiagos tolygiai pasiskirstę bendroje medžiagų masėje. Be to, jei uranas- 235 yra metalo, oksido ar karbido pavidalu, pakuotės viduje neturi sudaryti grotelių.

d) Pakuotės, talpinančios ne daugiau kaip 5 g daliosios medžiagos bet kokioje 10 l tūrio talpykloje, su sąlyga, kad radioaktyviosios medžiagos yra pakuotėse, užtikrinančiose apribojimų, susijusių su radioaktyviųjų medžiagų paskirstymu vežimo metu, laikymąsi.

e) Pakuotės, kurių kiekviena talpina ne daugiau kaip 1 kg plutonio, nuo kurio masės daugiausia 20% gali sudaryti plutonis- 239, plutonis- 241 arba bet koks šių radioizotopų derinys.

f) Pakuotės, talpinančios skystus uranilo nitrato tirpalus, kurie ne daugiau kaip iki 2% prisodrinti uranu -233 ir kuriuose bendras plutonio ir urano -233 kiekis sudaro 0,1% nuo urano- 235 masės, o azoto ir urano atomų santykis (N / U) ne mažesnis kaip 2.

III lentelė: Apribojimai, taikomi daliųjų medžiagų homogeniniams hidrogeniniams tirpalams arba mišiniams
	Rodikliai
	Tik uranas - 235
	Bet kuri kita dalioji medžiaga (įskaitant mišinius)

	H / X mažiausia reikšmė6 /
	5 200
	5 200

	Didžiausia daliųjų medžiagų koncentracija (g / l)
	5
	5

	Didžiausia daliosios medžiagos masė vienoje pakuotėje 
	8007 /
	500

	arba transporto priemonėje (g)
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Priedas A.7

II DALIS

NUOSTATOS DĖL SIUNTŲ PARENGIMO, SIUNTIMO KONTROLĖS IR SANDĖLIAVIMO VEŽANT

Nuostatos dėl pakuočių kontrolės
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(1) Prieš pirmąjį bet kokios pakuotės išsiuntimą reikia patikrinti sekančių nuostatų laikymąsi:

a) Jei apskaičiuotas slėgis sandarumą užtikrinančioje sistemoje didesnis kaip 35 kPa (manometrinis slėgis -0,35 barai), būtina įsitikinti, kad kiekvienos pakuotės sandarinimo sistema atitinka patvirtintus reikalavimus konstrukcijai, susijusius su sandarinimo sistemos gebėjimu savo visuma atlaikyti slėgį.

b) Kiekvienos B tipo pakuotės ir kiekvieno pakuotės vieneto, talpinančių daliąsias medžiagas, atveju, būtina įsitikinti, kad jų apsaugos ir sandarinimo sistemų efektyvumo, šilumos atidavimo ypatingais atvejais charakteristikos neviršija taikomų ribinių reikšmių arba reikšmių, nurodytų tai pakuotės konstrukcijai.

c) Jei pagal KN 3741 reikalavimus pakuotės konstrukcijai pakuotėje turi būti neutronų sugėrikliai, reikia patikrinti kiekvieną pakuotės su daliosiomis medžiagomis vienetą, ar jie tikrai yra ir ar pakuotėje teisingai paskirstyti.

(2) Kiekvieną kartą prieš išsiunčiant pakuotę reikia patikrinti, kad būtų įvykdyti tokie reikalavimai:

a) Reikia įsitikinti, kad kėlimo įranga, neatitinkanti KN 3732 nuostatų, yra nuimta arba imtasi priemonių, kad ji nebus naudojama pakuočių kėlimui.

b) Reikia įsitikinti, ar kiekvienas B tipo pakuotės ir kiekvienas pakuotės vienetas, talpinantis daliąsias medžiagas, atitinka visas nuostatas, nurodytas oficialaus pakuotės tipo patvirtinimo sertifikatuose ir šiame priede.

c) B tipo pakuotės turi būti pas krovinio siuntėją tol, kol bus pasiektos pusiausvyros sąlygos, artimos toms, kurios temperatūros ir slėgio atžvilgiu turi būti krovinio išsiuntimo metu, jei tik šis reikalavimas nebuvo atšauktas vienašaliu patvirtinimu.

d) Kiekviena B tipo pakuotė turi būti apžiūrėta ir/ ar patikrinta, ar visos sklendės, vožtuvai ir kitos sandarinimo sistemos angos, per kurias galėtų ištekėti radioaktyvusis turinys, yra patikimai uždarytos, ir, jei tai reikalinga, užplombuotos lygiai taip pat, kaip ir atitinkamų bandymų pagal KN 3738 nuostatas metu.

Kitų krovinių vežimas
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(1) Pakuotėje neturi būti jokių kitų daiktų, išskyrus gaminius ir dokumentus, reikalingus darbui su radioaktyviosiomis medžiagomis. Ši nuostata nedraudžia vežti žemo savitojo aktyvumo medžiagų ar daiktų užterštu paviršiumi kartu su kitais daiktais. Nurodytų daiktų ir dokumentų, žemo savitojo aktyvumo medžiagų ir daiktų su užterštu paviršiumi vežimas pakuotėse kartu su kitais daiktais leidžiamas tik su sąlyga, kad tarp jų ir pakuotės nebus jokios sąveikos, kuri galėtų sumažinti tokios pakuotės vežimo saugumą.

____________________
6/ H / X yra kiekybinis vandenilio atomų ir daliojo izotopo atomų skaičiaus santykis.
7/ Kai bendras plutonio ir urano- 233 kiekis sudaro ne daugiau kaip 1% nuo urano - 235 masės.

(2) Cisternos, naudojamos radioaktyviųjų medžiagų vežimui, neturi būti naudojamos kitų krovinių laikymui ar vežimui.

(3) Kitų krovinių vežimas kartu su siuntomis, kurios vežamos išskirtinėmis sąlygomis, gali būti leidžiamas tik su sąlyga, kad vežimą organizuoja pats siuntėjas ir kai tokio vežimo nedraudžia kitos taisyklės.

(4) Tokių krovinių siuntos turi būti atskirtos nuo kitų pavojingų krovinių vežimo ir sandėliavimo kelyje metu pagal KN 2703 (7) kortelės ir KN 71403 nuostatas.

(5) Radioaktyviosios medžiagos turi būti pakankamai atitolintos nuo neišryškintų fotojuostų. Šie atstumai nustatomi tokie, kad apšvitos dozė, tenkanti neišryškintai fotojuostai, vežamai kartu su radioaktyviosiomis medžiagomis, būtų apribota iki 0,1 mSv (10 mrem) tokios juostos siuntai, kaip nurodyta KN 2711.

Nuostatos dėl pakuočių užterštumo ir nutekėjimo iš jų kontrolės
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(1) Neįvertintas pakuotės išorinio paviršiaus užterštumas turi atitikti mažiausią galimą lygį ir normaliomis vežimo sąlygomis atitikti reikšmes, nurodytas IV lentelėje.

(2)Tuo atveju, kai naudojamos išorinės pakuotės ir konteineriai, neįvertintas užterštumas ant išorinio ir vidinio paviršių neturi viršyti ribų, nurodytų IV lentelėje.

IV lentelė: Apribojimai, taikomi neįvertintam paviršių užterštumui
	Pakuotės, išorinės pakuotės, konteinerio, cisternos ar transporto priemonės ir jos įrangos tipas
	Teršalas

	
	Ribinės reikšmės 8 / beta- ir gama- spinduliuotės šaltiniams ir mažo toksiškumo alfa-spinduliuotės šaltiniams
	Ribinės reikšmės8/visiems kitiems alfa - spinduliuotės šaltiniams

	
	Bq/cm2
	(
[image: image378.wmf]m

Ci/cm2)
	Bq/cm2
	(
[image: image379.wmf]m

Ci/cm2)

	Išoriniai paviršiai:
	
	
	
	

	išskirtinių pakuočių
	0.4
	(10-5)
	0.04(10-6)
	

	kitokių pakuočių
	4
	(10-4)
	0.4
	(10-5)

	Išoriniai ir vidiniai paviršiai išorinių 
	
	
	
	

	pakuočių, konteinerių, transporto 
	
	
	
	

	priemonių ir jų įrangos, ruošiant 
	
	
	
	

	vežimui ir vežimo metu:
	
	
	
	

	Kroviniai, įskaitant išskirtines pakuotes 
	0.4
	(10-5)
	0.04
	(10-6)

	ir/ar neradioaktyviąsias medžiagas
	
	
	
	

	Kroviniai, įskaitant tik pakuotes su 
	4
	(10-4)
	0.4
	(10-5)

	radioaktyviosiomis medžiagomis, 
	
	
	
	

	išskyrus išskirtines pakuotes
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Konteinerių, cisternų, transporto 
	4
	(10-4)
	0.4
	(10-5)

	priemonių ir jų įrangos, naudojamų 
	
	
	
	

	nesupakuotų radioaktyviųjų 
	
	
	
	

	medžiagų vežimui, išoriniai paviršiai
	
	
	
	


(3) Pastebėjus, kad pakuotė pažeista ir iš jos teka, arba įtarus, kad pakuotė pažeista ir iš jos gali tekėti, priėjimas prie tokios pakuotės turi būti pagal galimybes apribotas, ir kvalifikuotas specialistas kuo greičiau turi nustatyti užterštumo laipsnį ir jo sąlygotą pakuotės spinduliuotės lygį.

Turi būti patikrinta pakuotė, transporto priemonė, pakrovimo ir iškrovimo bei šalia jų esanti teritorija ir, jei tai reikalinga, visos kitos medžiagos, buvusios toje pačioje transporto priemonėje. Jei būtina, reikia imtis papildomų priemonių žmonių sveikatai apsaugoti, atsižvelgiant į kompetentingos institucijos nurodymus, kad iki minimumo būtų sumažintos tokio pakuotės pažeidimo ir nutekėjimo iš jos pasekmės.

(4) Pakuotės, iš kurių radioaktyviųjų medžiagų nutekėjimo intensyvumas viršija ribas, leidžiamas įprastomis vežimo sąlygomis, turi būti nuimtos nuo transporto priemonių ir jų vežimas gali būti leidžiamas po pakuotės remonto arba restauravimo ir dezaktyvacijos.

(5) Transporto priemonė ir įranga, naudojami radioaktyviųjų medžiagų vežimui, turi būti periodiškai tikrinami, kad būtų nustatytas jų užterštumo lygis. Tokių patikrinimų dažnumas priklauso nuo užterštumo tikimybės ir vežamų radioaktyviųjų medžiagų apimties.

(6) Išskyrus (7) punkto nuostatas, bet kokia transporto priemonė, jos įranga arba jos dalys, jei dėl vežamų radioaktyviųjų medžiagų jų užterštumas viršija ribas, nurodytas IV lentelėje, arba jų spinduliuotės lygis didesnis kaip 5 Sv/h (0,5 mrem/h), turi būti kuo greičiau nukenksminti kvalifikuoto specialisto ir pakartotinai gali būti naudojami tik tuomet, kai neįvertintas radioaktyvusis užterštumas neviršija lygių, nurodytų IV lentelėje, ir kai spinduliuotės intensyvumas, sąlygojamas likusio po dezaktyvacijos paviršiuje įvertinto užterštumo, yra mažesnis kaip 5 Sv/h (0,5 mrem/h).

(7) Išdėstytos (2) ir (6) punktuose nuostatos netaikomos išorinei pakuotei, konteineriui arba transporto priemonei, skirtiems žemo savitojo aktyvumo medžiagų arba daiktų su užterštu paviršiumi vežimui išskirtinėmis sąlygomis, tik tiek, kiek tai susiję su jų vidiniu paviršiumi ir tik tam laikui, kol jiems galioja išskirtinės vežimo sąlygos.

____________________
8/ Apribojimai yra taikomi tuomet, kai vidutinis bet kokios paviršiaus dalies zonos paviršius yra 300 cm2.

Išskirtinių pakuočių vežimo ir kontrolės nuostatos
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(1) Išskirtinėms pakuotėms taikomos tik šios nuostatos:

a) II, III ir V skyrių nuostatos:

i) šio KN (2) - (6) punktų ir KN 3770 nuostatos;

ii) bendros KN 3732 nuostatos pakuotei ir pakuotei.

b) KN 3703 nuostatos, jei išskirtinėje pakuotėje yra daliųjų medžiagų;

c) KN 2705 (1) punkto nuostatos.

(2) Spinduliuotės lygis bet kuriame išskirtinės pakuotės išorinio paviršiaus taške neturi būti didesnis kaip 5 Sv/h (0,5 mrem/h).

(3) Neįvertintas radioaktyvusis užterštumas bet kuriame išskirtinės pakuotės išoriniame paviršiuje neturi viršyti reikšmių, nurodytų IV lentelėje.

(4) Radioaktyvioji medžiaga, esanti kokiame nors prietaise ar gatavame gaminyje ar kaip jo sudėtinė dalis, jei jos aktyvumas vienam gaminiui ar vienai pakuotei neviršija ribų, nurodytų V lentelės 2 ir 3 skiltyse, gali būti vežama išskirtinėje pakuotėje su sąlyga, kad:

a) spinduliuotės lygis 10 cm atstumu nuo bet kurio neįpakuoto prietaiso ar daikto išorinio paviršiaus taško ne didesnis kaip 0,1 Sv/h (10 mrem/h) ir

b) kiekvienas prietaisas ar daiktas (išskyrus laikrodžius arba radioliuminescencinius prietaisus) turi užrašą “Radioaktyvu”.

(5) Kitų rūšių radioaktyviosios medžiagos, išskyrus nurodytas (4) punkte, jei jų aktyvumas neviršija ribų, nurodytų V lentelės 4 skiltyje, gali būti vežamos išskirtinėse pakuotėse su sąlyga, kad:

a) normaliomis vežimo sąlygomis turinys išlieka pakuotėje ir

b) ant vieno iš vidinių pakuotės paviršių yra užrašas “Radioaktyvu”, įspėjantis, atidarius pakuotę, apie joje esančią radioaktyviąją medžiagą.

V lentelė: Aktyvumo ribos išskirtinėms pakuotėms
	Fizinė būsena
	Prietaisai ir gaminiai
	Medžiaga

	
	Ribinės reikšmės gaminiui
	Ribinės reikšmės pakuotei
	Ribinės reikšmės pakuotei

	Kietos medžiagos:
	
	
	

	ypatingos rūšies
	10-2 A1
	A1
	10-3 A1

	kitų rūšių
	10-2 A1
	A2
	10-3 A2

	Skysčiai
	10-3 A2
	10-1 A2
	10-4 A2

	Dujos:
	
	
	

	tritis
	2x10-2A2
	2x10-1 A2
	2x10-2 A2

	ypatingos rūšies
	10-3 A1
	10-2 A1
	10-3 A1

	kitų rūšių
	10-3 A2
	10-2 A2
	10-3 A


PASTABA. Radioaktyviųjų izotopų mišiniams - žr. KN 3701 (3) - (5) punktus.
(6) Gatavi gaminiai, kuriuose yra tik vienas iš išvardijamų radioaktyviųjų medžiagų: neapšvitintas gamtinis uranas, neapšvitintas nuskurdintas uranas arba neapšvitintas gamtinis toris, gali būti vežami išskirtinėse pakuotėse su sąlyga, kad išorinis urano ar torio paviršius apsaugotas apvalkalu, pagamintu iš metalo ar kitos patvarios medžiagos.

ŽSA medžiagų ir DUP vežimo pramoninėse pakuotėse arba be pakuočių nuostatos ir kontrolė
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(1) ŽSA medžiagų ar DUP kiekis vienoje pramoninėje pakuotėje (PP-1, PP-2 ar PP-3), daikte ar daiktų grupėje turi būti kiekvienu atveju apribotas, kad išorinės spinduliuotės lygis 3 m atstumu nuo medžiagos, daikto ar neapsaugotos daiktų grupės nebūtų didesnis kaip 10 Sv/h (1000 mrem/h).

(2) ŽSA medžiagoms ir DUP, jei jos yra daliosios arba turi daliųjų medžiagų, taikomos KN 2714 (2) ir (3) punktų ir KN 3741 nuostatos.

(4)Pakuotės, įskaitant cisternas ir konteinerius, su ŽSA medžiagomis arba DUP turi atitikti KN 3712 (1) ir (2) nuostatas.

(5) ŽSA medžiagos ir DUP, jei priklauso ŽSA - 1 medžiagų ar DUP- 1 grupei, gali būti vežamos neįpakuotos, jei tenkina šias sąlygas:

a) Visos neįpakuotos medžiagos, išskyrus rūdas, turinčias radioaktyviųjų izotopų, turi būti vežamos tokiu būdu, kad normaliomis vežimo sąlygomis iš transporto priemonės nenutekėtų vežama medžiaga arba nesumažėtų jos apsauga.

b) Kiekvienai transporto priemonei turi būti taikomos išskirtinio vežimo nuostatos, išskyrus atvejus, kai ja vežami DUP- 1, kurių pasiekiamų ir nepasiekiamų paviršių užterštumas yra ne daugiau kaip 10 kartų didesnis už lygį, nurodytą KN 2700 (2).

c) DUP- 1 atveju, jei manoma, kad neįvertintas užterštumas ant nepasiekiamų paviršių gali būti didesnis kaip nurodytas KN 2700 (2) punkte, turi būti imtasi reikalingų priemonių, kad būtų išvengta radioaktyviųjų medžiagų nutekėjimo transporto priemonės viduje.

(5) Jei laikomasi (4) punkte išdėstytų nuostatų, ŽSA medžiagos ir DUP turi būti supakuoti, atsižvelgiant į VI lentelėje nurodytus pakuotės vientisumo lygius, kad normaliomis vežimo sąlygomis būtų išvengta pakuočių turinio nutekėjimo ir nesumažėtų pakuotės, pakuotės apsauga. ŽSA - II, ŽSA - III medžiagos ir DUP- II neturi būti vežami nesupakuoti.

VI lentelė: Nuostatos, taikomos pakuotėms su ŽSA medžiagomis arba DUP
	Turinys
	Pramoninės pakuotės tipas9/

	
	
	

	
	Išskirtinėmis vežimo sąlygomis
	Neišskirtinėmis vežimo sąlygomis

	ŽSA - 110/
	
	

	Kietos medžiagos
	PP - 1
	PP - 1

	Skystos medžiagos
	PP - 1
	PP - 2

	
	
	

	ŽSA - II
	
	

	Kietos medžiagos
	PP - 1
	PP - 2

	Skysčiai ir dujos
	PP - 2
	PP - 3

	
	
	

	ŽSA - III
	PP - 2
	PP - 3

	
	
	

	DUP - I
	PP - 1
	PP - 1

	DUP - II
	PP - 2
	PP - 2


(6) Bendras ŽSA medžiagų ir DUP aktyvumas bet kurioje atskiroje transporto priemonėje neturi būti didesnis už ribines reikšmes, nurodytas VII lentelėje.

VII lentelė: Ribinės aktyvumo reikšmės transporto priemonėms, vežančioms ŽSA medžiagas ir DUP pramoninėse pakuotėse arba nesupakuotas
	Medžiaga
	Aktyvumo ribos transporto priemonei

	ŽSA-I
	Neribojama

	ŽSA-II ir ŽSA-III kietos, neliepsniosios medžiagos
	Neribojama

	ŽSA-II ir ŽSA-III kietos, liepsniosios medžiagos, visi skysčiai ir dujos
	100 A2

	DUP
	100 A2


Transporto indekso (TI) nustatymas
3715

(1) Transporto indeksas (TI) - tai skaičiumi išreikštas rodiklis, pagal kurį kontroliuojama pakuotės, išorinės pakuotės, cisternos, konteinerio ar nesupakuotų ŽSA - I medžiagų ir DUP- I spinduliuotės dozė. Transporto indeksas nustatomas tokiu būdu:

a) Nustatomas didžiausias spinduliuotės lygis 1 m atstumu nuo išorinio pakuotės, išorinės pakuotės, cisternos, konteinerio ar nesupakuotų ŽSA - I medžiagų ir DUP- I paviršiaus. Jei spinduliuotės lygis išreiškiamas milizivertais per valandą (mSv/h), gautą reikšmę reikia padauginti iš 100.

Jei spinduliuotės lygis išreiškiamas miliremais per valandą, gauta reikšmė nekeičiama. Sodrintų urano ir torio rūdų atveju didžiausia spinduliuotės doze bet kuriame taške, nutolusiame 1 m atstumu nuo krovinio išorinio paviršiaus, galima laikyti:

0.4 mSv / h (40 mrem / h)

urano ir torio rūdoms ir fiziniams koncentratams,

0.3 mSv / h (30 mrem / h)

cheminiams torio rūdos koncentratams,

0.02 mSv / h (2 mrem / h)

cheminiams urano rūdos koncentratams, išskyrus urano heksafluoridą.

a) Cisternoms, konteineriams ir neįpakuotoms ŽSA - I medžiagoms bei DUP- I pagal a) punkto nuostatas gauta reikšmė turi būti padauginta iš atitinkamo VIII lentelėje nurodyto daugiklio.

b) Skaičių, gautą pagal a) ir b) punktuose esančius nurodymus, reikia suapvalinti iki pirmojo dešimtainio ženklo (pvz., 1,13 suapvalinamas iki 1,2), išskyrus skaitines reikšmes, ne didesnes kaip 0,05, kurias galima suapvalinti iki nulio.

VIII lentelė: Daugikliai didelių gabaritų krovinių atveju
	Krovinio matmenys (didžiausio skerspjūvio plotas)
	Daugiklis

	Krovinio dydis 
[image: image380.wmf]£

1 m2
	1

	1 m2 < krovinio dydis 5 m2
	2

	5 m2 < krovinio dydis 20 m2
	3

	20 m2 < krovinio dydis
	10


(2) Kad būtų apskaičiuotas transporto indeksas (TI) radioaktyviosios medžiagos kritinei masei įvertinti, skaičių 50 reikia padalyti iš dydžio N, apskaičiuoto pagal KN 3741 nuostatas (t.y. transporto indeksas lygus 50/N). Transporto indeksas radioaktyviosios medžiagos kritinei masei kontroliuoti gali būti lygus 0, jei neriboto pakuočių skaičiaus spinduliuotės lygis nepasiekia kritinio lygio ribų (kai N lygus begalybei).

(3)Kiekvienos krovinio siuntos transporto indeksas turi būti nustatomas pagal IX lentelę.

____________________
9/ Žr. 2700 punktą (2).
10/ Pagal sąlygas, nurodytas (4) punkte, LSA-I medžiagos ir SCO-I gali būti vežamos nesupakuotos.

IX lentelė: Transporto indekso nustatymas
	Daiktas
	Turinys
	Transporto indekso nustatymo metodas

	Pakuotės
	Nedaliosios medžiagos
	TI spinduliuotės dozei kontroliuoti

	
	Daliosios medžiagos
	Didžiausia TI reikšmė spinduliuotės dozei kontroliuoti arba 

	
	
	radioaktyviosios medžiagos kritinei masei kontroliuoti

	
	
	

	Nekietos išorinės
	Pakuotės
	Visų sukauptų pakuočių TI suma

	pakuotės
	
	

	
	
	

	Kietos išorinės
	Pakuotės
	Visų pakuočių turinių TI suma arba - pradiniam siuntėjui - spinduliuotės 

	pakuotės
	
	dozės kontrolei, arba visų pakuočių TI suma

	
	
	

	Konteineriai
	Pakuotės arba
	Visų sukauptų pakuočių ir išorinių pakuočių TI suma

	
	išorinės pakuotės
	

	
	
	

	
	ŽSA medžiagos arba DPU
	TI suma arba didžiausia TI skaitinė reikšmė spinduliuotės dozei 

	
	
	kontroliuoti, arba TI reikšmė radioaktyviųjų medžiagų kritinei masei 

	
	
	kontroliuoti

	
	
	

	Konteineriai išskirtinėms 
	Pakuotės arba išorinės 
	TI suma arba didžiausia TI skaitinė reikšmė spinduliuotės dozei 

	vežimo sąlygoms
	pakuotės
	kontroliuoti, arba TI reikšmė radioaktyviosios medžiagos kritinei masei 

	
	
	kontroliuoti

	
	
	

	Cisternos
	Nedaliosios medžiagos
	TI spinduliuotės dozei kontroliuoti

	
	
	

	
	Daliosios medžiagos
	Didžiausia TI skaitinė reikšmė spinduliuotės dozei kontroliuoti arba 

	
	
	TI reikšmė radioaktyviosios medžiagos kritinei masei kontroliuoti

	
	
	

	Medžiagos be pakuočių
	
	ŽSA-I medžiagos ir DUP-I TI spinduliuotės dozei kontroliuoti


Papildomi reikalavimai išorinėms pakuotėms
3716

Papildomi reikalavimai išorinėms pakuotėms taikomi šiais atvejais:

a) Daliųjų medžiagų pakuotės, kurių transporto indeksas radioaktyviosios medžiagos kritinei masei kontroliuoti lygus 0, ir nedaliųjų medžiagų pakuotės vežimui gali būti talpinamos į tą pačią išorinę pakuotę su sąlyga, kad kiekviena pakuotė atitinka šiame priede nurodytus reikalavimus.

b) Daliųjų medžiagų pakuotės, kurių transporto indeksas radioaktyviosios medžiagos kritinei masei kontroliuoti didesnis kaip 0, neturi būti vežamos toje pačioje išorinėje pakuotėje.

c) Naudoti tiesioginį spinduliuotės lygio matavimo metodą kokiai nors išorinei pakuotei iš kietos medžiagos gali būti leidžiama tik pirmajam siuntėjui, kuris pakuotes patalpina į išorinę pakuotę.

Transporto indekso ir spinduliuotės lygio apribojimai pakuotėms ir išorinėms pakuotėms
3717

(1) Išskyrus krovinių išskirtinio vežimo atvejus, bet kokios pakuotės ar išorinės pakuotės transporto indeksas neturi būti didesnis kaip 10.

(2) Išskyrus pakuočių arba išorinių pakuočių išskirtinio vežimo atvejus pagal KN 2713 (1) a) nuostatas, didžiausias spinduliuotės lygis pakuotės ar išorinės pakuotės bet kurio išorinio paviršiaus bet kuriame taške neturi būti didesnis kaip 2 mSv/h (200 mrem / h).

(3) Didžiausias spinduliuotės lygis bet kuriame pakuotės, vežamos išskirtinėmis sąlygomis, išorinio paviršiaus bet kuriame taške neturi būti didesnis kaip 10 mSv/h (1 000 mrem/h).

Kategorijos
3718

Pakuotės arba išorinės pakuotės turi būti priskirtos vienai iš šių kategorijų: I-BALTA, II-GELTONA arba III-GELTONA, atsižvelgiant į X ir XI lentelėse nurodytas sąlygas ir taip pat šias nuostatas:

a) Nustatant pakuotės kategoriją būtina atsižvelgti į transporto indeksą bei spinduliuotės lygį ant pakuotės paviršiaus. Jei pagal transporto indeksą pakuotė gali būti priskirta vienai kategorijai, o pagal spinduliuotės lygį jos paviršiuje - kitai kategorijai, tuomet iš šių dviejų kategorijų pakuotei priskiriama aukštesnė. Kategorija I - BALTA šiuo požiūriu laikoma žemiausia.

b) Transporto indeksas turi būti nustatomas pagal procedūras, aprašytas KN 3715, atsižvelgiant į apribojimus, nurodytus KN 3716 c).

c) Jei transporto indeksas didesnis kaip 10, pakuotė arba išorinė pakuotė turi būti vežama išskirtinėmis sąlygomis.

d) Jei spinduliuotės lygis pakuotės paviršiuje didesnis kaip 2 mSv/h (200 mrem/h), pakuotė arba išorinė pakuotė turi būti vežama išskirtinėmis sąlygomis, atsižvelgiant į KN 2713 a) nuostatas.

e) Pakuotė, vežama pagal specialų susitarimą, priskiriama kategorijai III-GELTONA.

f) Išorinė pakuotė, talpinanti kelias vidines, vežamas išskirtinėmis sąlygomis, priskiriama kategorijai III-GELTONA.

X lentelė. Pakuočių kategorijos
	Sąlygos

	
	
	

	Transporto
	Didžiausias spinduliuotės lygis bet kuriame išorinio paviršiaus taške indeksas
	Kategorija

	01 1/
	Ne daugiau kaip 0.005 mSv/h (0.5 mrem/h)
	I - BALTA

	
	
	

	Daugiau kaip 0, bet
	Daugiau kaip 0.005 mSv/h (0.5 mrem/h), bet ne daugiau 
	II - GELTONA

	ne daugiau kaip 111/
	kaip 0.5 mSv/h (50 mrem/h)
	

	
	
	

	Daugiau kaip 1, bet
	Daugiau kaip 0.5 mSv/h (50 mrem/h), bet ne daugiau 
	III - GELTONA

	ne daugiau kaip 10
	kaip 2 mSv/h (200 mrem/h)
	

	
	
	

	Daugiau kaip 10
	Daugiau kaip 2 mSv/h (200 mrem/h), bet ne daugiau 
	III - GELTONA ir 

	
	kaip 10 mSv/h (1000 mrem/h)
	išskirtinėms naudojimo 

	
	
	sąlygoms


XI lentelė. Išorinių pakuočių kategorijos, įskaitant ir konteinerius, naudojamus kaip išorinė pakuotė
	Transporto indeksas
	Kategorija

	0
	I - BALTA

	
	

	Didesnis kaip 0, bet mažesnis arba lygus 1
	II - GELTONA

	
	

	Didesnis kaip 1
	III - GELTONA

	
	


Pranešimas kompetentingai institucijai
3719

(1) Prieš pirmąjį bet kokios pakuotės išsiuntimą, kuriam reikalingas kompetentingos institucijos leidimas, siuntėjas privalo pateikti kopijas visų kompetentingos institucijos išduotų sertifikatų, patvirtinančių pakuotės konstrukciją, kiekvienos šalies, kurios teritorija bus vežama ši krovinio siunta, kompetentingai institucijai. Krovinio siuntėjas neturi laukti atsakymo, patvirtinančio, kad kompetentinga institucija gavo sertifikatų kopijas, o kompetentinga institucija savo ruožtu neprivalo teikti tokių pranešimų.

(2) Apie kiekvieną siuntimą, nurodytą a), b) ar c) punktuose žemiau, siuntėjas turi pranešti kiekvienos šalies, kurios teritorija arba į kurią yra vežama siunta, kompetentingai institucijai. Šį pranešimą turi gauti kiekviena kompetentinga institucija dar iki išsiunčiant krovinį, pageidautina ne vėliau kaip prieš 7 dienas:

a) B (U) tipo pakuotės, talpinančios radioaktyviąsias medžiagas, kurių aktyvumas didesnis kaip mažiausias iš pateikiamų reikšmių 3×103 A1 arba 3×103 A2, arba 1 000 TBq (20 kCi).

b) B (M) tipo pakuotės.

c) Vežimas pagal specialius susitarimus.

(3) Pranešime apie krovinio siuntą turi būti:

a) Pakankamai informacijos, pagal kurią galima identifikuoti pakuotę, visi sertifikatų ir pakuotės numeriai;

b) Informaciją apie faktišką krovinio išsiuntimo datą, planuojamą atvykimo datą, numatomą maršrutą;

c) Radioaktyviosios medžiagos arba radioizotopo pavadinimas;

d) Fizikinė būsena ir cheminių savybių aprašymas arba įrašas “Ypatingos rūšies radioaktyvioji medžiaga” ir

e) Didžiausias radioaktyvaus turinio aktyvumas vežimo metu, išreikštas bekereliais (Bq) ir, jei prašoma, kiuri (Ci) su atitinkamu priešdėliu SI (žr. KN 2001 (1)). Daliųjų medžiagų atveju vietoj aktyvumo galima nurodyti bendrą masę gramais (g) arba gramo daugikliais.

(4)Krovinio siuntėjas neprivalo siųsti atskiro pranešimo, jei visa reikalinga informacija pateikiama prašyme leidimui krovinio vežimui gauti (žr. KN 3757 (3)).

Naudojimo liudijimų ir instrukcijų kiekis
Siuntėjas turi turėti kiekvieno privalomo pagal šio priedo III skyrių liudijimo egzempliorių ir instrukcijų apie pakuočių uždarymą ir kitus pakuočių paruošimo prieš krovinio išsiuntimą pagal sąlygas, nurodytas sertifikatuose, būdus egzempliorių.

____________________

11/ Jeigu išmatuotas TI ne didesnis kaip 0,05, nustatyta vertė pagal KN 3715 (1) c) gali būti nulinė.

3720-3729

Priedas A.7

III DALIS

NUOSTATOS, TAIKOMOS RADIOAKTYVIOSIOMS MEDŽIAGOMS, pakuotei TALPYKLOMS IR BANDYMŲ METODAMS

PASTABA. Šio skyriaus nuostatos yra analogiškos 1985 m. leidimo IAEA saugaus radioaktyviųjų medžiagų vežimo Taisyklėms su 1990 m. atliktais papildymais. Punktų numeriai, nurodyti KN 3730 - 3742, atitinka 1985 m. leidinio punktų numerius:
Nuostatos, taikomos ŽSA-III medžiagoms




3730

501 punktas

Nuostatos, taikomos ypatingos rūšies radioaktyviosioms


3731

502 - 504 punktai

Bendros nuostatos pakuotei ir pakuotėms




3732
505 - 514 punktai

Nuostatos, taikomos pramoninėms 1 tipo pakuotėms (PP-1)


3733
518 punktas

Papildomos nuostatos, taikomos pramoninėms 2 tipo pakuotėms (PP-2)
3734
519 punktas

Papildomos nuostatos, taikomos pramoninėms 3 tipo pakuotėms (PP-3)
3735
520 punktas

Kitos nuostatos, taikomos konteineriams ir cisternoms, priskiriant juos

PP-2 ir PP-3 kategorijai 






3736

521 - 523 punktai

Nuostatos, taikomos A tipo pakuotėms




3737
524 - 540 punktai

Nuostatos, taikomos B tipo pakuotėms




3738
541 - 548 punktai

Nuostatos, taikomos B(U) tipo pakuotėms




3739
549 - 556 punktai

Nuostatos, taikomos B (M) tipo pakuotėms




3740
557 - 558 punktai

Nuostatos, taikomos pakuotėms su daliosiomis medžiagomis


3741

559 - 568 punktai

Bandymų metodai







3742
601 - 633 punktai

3743-3749

Priedas A.7

IV DALIS

OFICIALUS PATVIRTINIMAS IR ADMINISTRACINIAI REIKALAVIMAI

PASTABA. Tais atvejais, kai IV dalies nuostatos atitinka 1985 m. leidimo IAEA saugaus radioaktyviųjų medžiagų vežimo Taisykles su 1990 m. padarytu papildymu, numeriai, nurodyti KN 3761-3764, atitinka 1985 m. leidinyje esančių punktų numeraciją.
Bendros nuostatos
3750

Kompetentingos institucijos patvirtinimas reikalingas:

a) Ypatingos rūšies radioaktyviosioms medžiagoms (žr. KN 3751).

b) Visoms daliųjų medžiagų pakuotėms (žr. KN 3754 ir 3755).

c) Visoms B tipo pakuotėms - B (U) tipo ir B (M) tipo (žr. KN 3752, 3753, 3755).

d) Vežimui pagal specialius susitarimus (žr. KN 3758).

e) Kai kurioms siuntoms (žr. KN 3757).

f) I lentelėje nenurodytų A1 ir A2 reikšmėms apskaičiuoti (žr. KN 3701 (1)).

Oficialus patvirtinimas ypatingos rūšies radioaktyviosioms medžiagoms
3751

(1)Konstrukcijoms su ypatingos rūšies radioaktyviosiomis medžiagomis reikalingas vienašalis patvirtinimas. Prašyme patvirtinimui turi būti pateikta:

a) detalus radioaktyviųjų medžiagų aprašymas arba, jei tai kapsulė, jos turinio aprašymas; ypatingas dėmesys turi būti skiriamas fizikinės būsenos ir cheminių savybių aprašymui.

b) detalus kapsulės, kuri bus naudojama, aprašymas;

c) atliktų bandymų protokolas su gautais rezultatais arba skaičiavimais pagrįstas patvirtinimas, kad radioaktyviųjų medžiagų patvarumas atitinka standartus arba bet koks kitas patvirtinimas, kad ypatingos rūšies radioaktyviosios medžiagos atitinka visus šio priedo reikalavimus;

d) Kokybės patikrinimo programos buvimo patvirtinimas.

(2)Kompetentinga institucija turi išduoti sertifikatą apie oficialų patvirtinimą, teigiantį, kad patvirtintoji konstrukcija atitinka nuostatas, taikomas ypatingos rūšies radioaktyviosioms medžiagoms ir kad šiai konstrukcijai suteikiamas identifikacinis ženklas. Sertifikate turi būti pateikta visa naudinga informacija apie ypatingos rūšies radioaktyviąsias medžiagas.

Oficialus pakuočių konstrukcijos patvirtinimas
B (U) tipo pakuočių konstrukcijos patvirtinimas
3752

(1) Bet kokia B (U) tipo pakuotės konstrukcija, parengta ADR Susitarusioje šalyje, turi būti patvirtinta šios šalies kompetentingos institucijos; jei šalis, kurioje buvo paruoštas pakuotės konstrukcijos projektas, nėra ADR šalis narė, vežti tokia pakuote leidžiama, jei:

a) ta šalis pateikia sertifikatą, patvirtinantį, kad pakuotė atitinka technines ADR nuostatas ir kad šis sertifikatas yra pripažintas kompetentingos institucijos pirmosios ADR šalies narės, kurios teritorija vežamas krovinys;

b) jei sertifikato nėra, pakuotės konstrukcija patvirtinama kompetentingos institucijos pirmosios ADR šalies narės, kurios teritorija vežamas krovinys,

Bet kokiai B (U) tipo pakuotės, skirtos vežti daliosioms medžiagoms, konstrukcijai, kuriai taikomos KN 3741 nuostatos, reikalingas daugiašalis patvirtinimas.

(2) Prašyme patvirtinti konstrukciją turi būti:

a) detalus numatomo vežti radioaktyvaus turinio aprašymas, nurodant fizikinę būseną ir chemines savybes bei spinduliuotės pobūdį;

b) detalus konstrukcijos aprašymas, įskaitant konstrukcijos darbo brėžinius, taip pat sąrašas gamybai naudojamų medžiagų ir gamybos būdų aprašymas;

c) atliktų bandymų ir gautų rezultatų protokolas arba skaičiavimais pagrįstas ar kitoks įrodymas, kad konstrukcija atitinka taikomas nuostatas;

d) siūlomas pakuotės eksploatacijos ir konstrukcijos remonto projektas;

e) jei pakuotė sukonstruota numatomam didžiausiam darbiniam slėgiui, aukštesniam kaip 100 kPa (1 bar) (manomentrinis slėgis), tai prašyme turi būti duomenys apie sandarinimo sistemai naudojamas konstrukcines medžiagas, specifikacijos, nurodymai, kokius bandinius reikia paimti ir kokius bandymus atlikti;

f) jei numatomu vežti radioaktyviuoju turiniu yra apšvitintas kuras, prašytojas, analizuodamas saugaus vežimo problemą, turi pagrįsti kiekvieną prielaidą, susijusią su nagrinėjamo kuro charakteristika;

g) visos specialios pakuočių sudėliojimo sąlygos, būtinos saugiam šilumos iš pakuotės išsisklaidymui; reikia atkreipti dėmesį į įvairias transporto rūšis, kurios bus naudojamos, taip pat transporto priemonės arba konteinerio tipą.

h) eskizas, ne didesnis kaip 21 x 30 cm, vaizduojantis pakuotės sandarą;

i) kokybės patikrinimo programos buvimo patvirtinimas.

(3) Kompetentinga institucija išduoda oficialų patvirtinimą apie tai, kad konstrukcija atitinka reikalavimus B (U) tipo pakuotėms.

Oficialus B (M) tipo pakuočių konstrukcijos patvirtinimas
3753

(1) Visoms B (M) tipo pakuočių konstrukcijoms, įskaitant daliosioms medžiagoms skirtas konstrukcijas, kurioms taikomos KN 3754 nuostatos, reikalingas daugiašalis patvirtinimas.

(2) Be informacijos, reikalingos pateikti pagal KN 3752 (2) punktą B (U) tipo pakuotei, prašyme patvirtinti B (M)tipo konstrukcijos pakuotę turi būti:

a) reikalavimų, kurie nurodyti KN 3738 B (U) tipo pakuotėms ir kuriems neatitinka duotoji pakuotė, sąrašas;

b) nurodytos papildomos priemonės, kurias numatoma siūlyti vykdyti vežimo metu ir kurios nėra numatytos šiame priede, bet yra būtinos pakuotės saugumui patikrinti arba trūkumams, išvardytiems a) punkte, pvz., tokiems kaip temperatūros, slėgio matavimas arba periodinis vėdinimas, atliekamiems aptarnaujančio personalo, kompensuoti, taip pat reikia atsižvelgti ir į galimą nenumatytą sugaišimą kelyje;

c) nurodyti bet kokius galimus apribojimus, susijusius su transporto tipo, pakrovimo/iškrovimo, vežimo ypatumais;

d) aplinkos sąlygų (temperatūros, saulės radioaktyviosios spinduliuotės) didžiausias ir mažiausias reikšmes, su kuriomis tikimasi susidurti vežimo metu ir į kurias turi būti atsižvelgta pakuotės konstrukcijoje.

(3) Kompetentinga institucija išduoda oficialaus patvirtinimo sertifikatą, patvirtinantį, kad konstrukcija atitinka B (M) tipo pakuotėms taikomus reikalavimus.

Oficialus pakuočių, skirtų daliosioms medžiagoms, konstrukcijos patvirtinimas
3754

(1) Pakuočių daliosioms medžiagoms konstrukcijai būtinas daugiašalis patvirtinimas.

(2) Prašyme patvirtinimui turi būti nurodoma, kad yra kokybės patikrinimo programa, taip pat pateikiami būtini duomenys, kad kompetentinga institucija galėtų patvirtinti, jog konstrukcija atitinka reikalavimus, aprašytus KN 3741.

(3) Kompetentinga institucija išduoda oficialaus patvirtinimo sertifikatą, patvirtinantį, kad konstrukcija atitinka KN 3741 reikalavimus.

Pereinamosios pozicijos
3755

B(U) ir B(M) tipo pakuotės ir talpyklos, kuriose yra daliųjų medžiagų ir kurios nepilnai atitinka šio priedo reikalavimus, bet kurios gali būti naudojamos kai kurioms 7 klasės medžiagoms pagal ADR nuostatas, galiojančias nuo 1989 m. gruodžio 31 d., gali būti naudojamos tų medžiagų vežimui, jei jos tenkina šias sąlygas:

a) jei yra daugiašalis patvirtinimas pasibaigus vienašalio galiojimo laikui;

b) pagal KN 3705 nuostatas, kiekvienam pakuotės vienetui suteiktas serijinis numeris, užrašytas ant pakuotės išorinio paviršiaus.

Pakeitimai pakuotės konstrukcijoje, radioaktyviosios medžiagos savybių ir leidžiamo vežti kiekio pasikeitimai, kurie kompetentingos institucijos nuomone gali turėti įtakos saugumui, turi atitikti šio Priedo reikalavimus.

Pranešimas ir serijinių numerių registravimas
3756

Kompetentingai institucijai kiekvienos šalies, kurioje patvirtinta pakuotės konstrukcija, turi būti praneštas serijinis numeris kiekvieno pakuotės vieneto, pagaminto pagal konstrukciją, patvirtintą pagal KN 3752, 3753 (1), 3754 (1) ir 3755 nuostatas. Kompetentinga institucija turi vykdyti serijinių numerių registrą.

Leidimas krovinį išsiųsti
3757

(1) Išskyrus (2) punkte nurodytus atvejus, daugiašalis patvirtinimas būtinas:

a) B (M) tipo pakuočių, specialiai sukonstruotų periodiniams kontroliuojamiems vėdinimams patikrinti siuntoms;

b) B (M) tipo pakuočių su radioaktyviosiomis medžiagomis siuntoms, kurių aktyvumas didesnis kaip mažiausias iš dviejų nurodytų reikšmių: 3×103 A1 arba 3×103 A2, arba 1 000 TBq (20 kCi);

c) Pakuočių su daliosiomis medžiagomis siuntoms, jei atskirtų pakuočių transporto indeksų suma didesnė kaip 50, pagal KN 2712 (4) punkto nuostatas.

(2) Kompetentinga institucija gali leisti specialia nuostata jos išduotame konstrukcijos patvirtinimo sertifikate (žr.KN 3759) įvežti į savo šalį arba vežti jos teritorija, neišduodama leidimo siuntimui.

(3) Prašyme išduoti leidimą išsiųsti krovinį turi būti nurodyta:

a) laikotarpis, kuriam prašomas leidimas ir kuris reikalingas krovinio siuntimui;

b) faktinis radioaktyvusis krovinys, numatomos transporto rūšys, transporto priemonės tipas ir galimas ar numatomas maršrutas; ir

c) specialių atsargumo priemonių įgyvendinimo būdai, specialūs administracinės ir operatyviosios kontrolės būdai, numatyti pakuotės konstrukcijos patvirtinimo sertifikatuose, išduotuose pagal KN 3752 (3) ir 3754 (3).

(4) Jei kompetentinga institucija sutinka dėl krovinio siuntimo, ji turi išduoti liudijimą-leidimą.

Leidimas siuntimui pagal specialius susitarimus
3758

(1) Kiekvienai siuntai, siunčiamai pagal specialų susitarimą, reikalingas daugiašalis patvirtinimas.

(2) Prašymuose siuntimui pagal specialų susitarimą gauti turi būti pateikta visa būtina informacija tam, kad kompetentinga institucija įsitikintų , jog bendras vežimo saugumo lygis yra bent jau ne mažesnis už tą, kuris būtų užtikrinamas, jei būtų laikomasi visų šio Priedo reikalavimų. Taip pat reikalinga pateikti:

a) pareiškimą apie tai, kokiu santykiu ir kodėl krovinys negali būti vežamas pagal visus šio Priedo reikalavimus; 

b) pareiškimą apie bet kokias specialias saugos priemones, specialias administracinės ir operatyviosios kontrolės priemones, kurios turi būti taikomos, kad vežimo metu būtų kompensuotas šio Priedo nuostatų nesilaikymas.

(3) Jei Kompetentinga institucija sutinka dėl krovinio siuntimo, ji turi išduoti liudijimą-leidimą.

Kompetentingos institucijos išduodami patvirtinimo liudijimai
3759

Kompetentinga institucija gali išduoti keturių tipų patvirtinimo liudijimus:

- ypatingos rūšies radioaktyviųjų medžiagų patvirtinimas,

- leidimas vežimui pagal specialius susitarimus,

- leidimas vežimui arba

- pakuotės konstrukcijos patvirtinimas.

Pakuotės konstrukcijos patvirtinimas ir siuntimo patvirtinimo leidimas gali būti išduoti kaip vienas liudijimas.

Kompetentingos institucijos suteikiami identifikavimo ženklai
3760

(1) Kiekvienas patvirtinimo liudijimas, išduotas Kompetentingos institucijos, turi turėti identifikavimo ženklą. Ženklo bendras tipas turi būti toks:

Nacionalinės priklausomybės simbolis /numeris/ tipo kodas:

a) nacionalinės priklausomybės simbolis, atitinkantis skiriamąjį šalies, dalyvaujančios tarptautiniame vežime, simbolį pagal Vienos kelių eismo konvenciją (1968).

b) numeris, suteiktas kompetentingos institucijos. Jis turi būti vienintelis kiekvienai konstrukcijai ir kiekvienai siuntai. Siuntos identifikacinis ženklas turi tiksliai atitikti patvirtintos konstrukcijos identifikacinį ženklą.

c) žemiau nurodyti kodai turi būti naudojami toliau nurodyta tvarka, identifikuojant patvirtinimo sertifikato tipą:

AF

A tipo pakuotės konstrukcija daliosioms medžiagoms;

B (U)

B(U) tipo pakuotės konstrukcija; B(U)F - daliosioms medžiagoms;

B (M)

B(M) tipo pakuotės konstrukcija; B(M)F - daliosioms medžiagoms;

IF

Pramoninės pakuotės konstrukcija daliosioms medžiagoms;

S

Ypatingos rūšies radioaktyviosios medžiagos;

T

Siuntimas;

X

Specialus susitarimas.

d) Pakuotės konstrukcijos patvirtinimo sertifikatuose, kurie išduoti ne pagal KN 3755 reikalavimus, pakuotės konstrukcijos tipo kodas turi būti papildytas skaičiumi “-85”12/.

(2) Šio tipo kodai turi būti užrašomi taip:

a) Kiekvienas liudijimas ir kiekviena pakuotė turi turėti atitinkamus identifikacinius ženklus, sudarytus iš 1 punkte nurodytų dalių, tačiau ant pakuočių po antro skiriamojo brūkšnio turi būti užrašytas tik pakuotės konstrukcijos tipo kodas, įskaitant s atvejais ir skaičių “- 85”13/. Tai reiškia, kad raidžių “T” ir “X”pakuotės identifikaciniame ženkle neturi būti. Jei pakuotės patvirtinimo sertifikatas ir leidimas krovinio siuntai išduotas vienu dokumentu, naudojami tipo kodai neturi kartotis, pvz.:

A/132/B(M)F-85:
A tipo B(M) konstrukcijos pakuotė, patvirtinta daliosioms 


medžiagoms ir kuriai reikalingas daugiašalis 


patvirtinimas; Austrijos kompetentinga institucija suteikė 


konstrukcijai numerį 132 (šis numeris turi būti 


užrašytas ant pakuotės ir įrašytas į pakuotės konstrukcijos 


patvirtinimo sertifikatą;

A/132/B(M)F-85T:
Leidimas siuntai, sudarytai iš pakuočių su nurodytu identifikaciniu 


ženklu (įrašomu tiktai liudijime);

A/137/X-85:
Leidimas vežimui pagal specialų susitarimą, išduotas Austrijos 


kompetentingos institucijos, kuriam yra 


priskirtas 137 numeris (turi būti pažymėtas tiktai liudijime);

A/139/IF-85
Pramoninės pakuotės konstrukcija daliosioms medžiagoms, 


patvirtinta Austrijos kompetentingos institucijos, 


pakuotės konstrukcijai priskirtas 139 numeris (turi būti pažymėtas 


tiek pakuotės, tiek pakuotės konstrukcijos 


patvirtinimo liudijime).

b) Tuo atveju, kai daugiašalis patvirtinimas apiformintas vienu dokumentu, reikia naudoti tik tą identifikacinį ženklą, kurį suteikė šalis, parengusi pakuotės konstrukciją arba leidusi siųsti krovinį. Jei daugiašalis patvirtinimas apiformintas kiekvienos šalies liudijimu, tai kiekvienas toks liudijimas turi turėti atitinkamą identifikacinį ženklą, o pakuotė, kurios konstrukcija buvo patvirtinta tokiu būdu, turi turėti visus atitinkamus identifikacinius ženklus. Pvz. ženklas

A/132/B(M)F 85

CH(28/B(M)F-85

yra pakuotės, kuri iš pradžių buvo patvirtinta Austrijoje, o vėliau atskiru dokumentu patvirtinta Šveicarijoje, identifikacinis ženklas. Kiti pakuotės identifikaciniai ženklai turi būti surašyti tokiu pat būdu, stulpeliu žemyn.

c) Liudijimo peržiūrėjimas turi būti pažymėtas skliausteliuose po identifikacinio ženklo. Pavyzdžiui, ženklas A/132/B(M)F - 85 (Rev. 2) reiškia pakuotės konstrukciją patvirtinančio liudijimo peržiūrėjimą numeris 2, o ženklas A/132/B(M)F-85 (Rev. 0) reiškia pirminį Austrijos išduoto pakuotės konstrukciją patvirtinančio liudijimo numerį. Išduodant pirmąjį sertifikatą, nuoroda skliausteliuose nėra būtina, o vietoje “Rev. 0” galima įrašyti kitaip, pvz., “ Išduota pirmą kartą”. Peržiūrėto liudijimo numerį gali įrašyti tik šalis, kuri šiam sertifikatui suteikė ir pirmąjį numerį.

d) Papildomi simboliai (kurie gali būti reikalingi pagal nacionalinius reikalavimus) gali būti įrašyti skliaustuose po identifikacinio ženklo, pvz., A/132/B(M)F-85 (SP 503).

e) Identifikacinio ženklo ant pakuotės, kiekvieną kartą peržiūrint konstrukciją patvirtinantį liudijimą, galima nekeisti. Šiuos pakeitimus reikia įrašyti tik tais atvejais, kai pakuotės konstrukciją patvirtinančio liudijimo peržiūrėjimas yra susijęs su konstrukcijos tipo kodo pakeitimu; tai įrašoma po antro skiriamojo ženklo.

____________________
12/ Šis skaičius reiškia, kad pakuotės konstrukcija atitinka “Saugaus radioaktyviųjų medžiagų vežimo taisykles”. Serija leidinių apie saugą, Nr. 6, 1985.
13/ ANSI N. 14. 1 - 1982, išleisti 1982 m. ir esantys Amerikos Nacionalinių Standartų Institute. 10430 Brodvėjus, Niujorkas, NY 10018.
Patvirtinimo liudijimų turinys
(žr. šios dalies įvadinę pastabą)

Ypatingos rūšies radioaktyviųjų medžiagų patvirtinimo sertifikatai
3761

726 punktas

Leidimo vežti pagal specialius susitarimus patvirtinimo sertifikatai
3762

727 punktas

Krovinių siuntimų patvirtinimo sertifikatai



3763

728 punktas

Pakuočių konstrukcijos patvirtinimo sertifikatai



3764

729 punktas

Sertifikatų pripažinimas
3765

Daugiašaliai patvirtinimai gali būti apiforminti, pripažįstant pirminį liudijimą, išduotą šalyje, kurioje parengta pakuotės konstrukcija, arba išduotą siunčiančioje šalyje. Tokio pripažinimo patvirtinimui kitoje pirminio liudijimo pusėje gali būti padaryta atitinkama atžyma arba išduotas atskiras dokumentas, kaip priedas prie liudijimo ar jo papildymas ir kt. Šį dokumentą išduoda šalies, kurios teritorija bus vežamas arba į kurią bus vežama, kompetentingos institucijos.

Kokybės patikrinimo programos bendros nuostatos
3766

Kad būtų užtikrintas atitinkamų šio priedo nuostatų laikymasis, turi būti parengtos kokybės patikrinimo programos, susijusios su visų pakuočių konstrukcijos parengimu, gamyba, bandymu, panaudojimu, dokumentų užpildymu, aptarnavimu ir patikrinimu, transportavimo operacijomis, sandėliavimu kelyje. Jei konstrukcijai ar siuntimui reikalingas kompetentingos institucijos patvirtinimas ar leidimas, tokiu atveju taip pat reikia atsižvelgti ir į kokybės patikrinimo programų buvimą ir jų atitikimą. Dokumentas, patvirtinantis visišką konstrukcijos atitikimą specifikacijoms, turi būti pateiktas kompetentingai institucijai. Bet kokios patvirtintos konstrukcijos pakuotės gamykla gamintoja, siuntėjas ar vartotojas turi būti pasiruošęs pateikti kompetentingai institucijai priemones pakuotei patikrinti jos gamybos ar vartojimo metu ir įrodyti, kad:

a) gamybos metodai ir medžiagos, naudojamos pakuotės gamybai, atitinka patvirtintus konstrukcijos specifikacijas,

b) visi pakuotės vienetai, pagaminti pagal patvirtintą konstrukciją, turi būti periodiškai tikrinami ir, jei būtina, remontuojami ir palaikomi geros būklės tam, kad ir po daugkartinio naudojimo ir toliau atitiktų visas nuostatas ir specifikacijas.

3767-3769

V DALIS

PAPILDOMŲ PAVOJINGŲ SAVYBIŲ TURINČIOS RADIOAKTYVIOSIOS MEDŽIAGOS

3770

(1) Radioaktyviosios medžiagos, turinčios kitų pavojingų savybių, turi būti pakuojamos:

a) pagal 7 klasės nuostatas,

b) pagal atitinkamos klasės nuostatas, jei jos vežamos ne kaip A ar B tipo pakuotės.

(2) Piroforinės radioaktyviosios medžiagos turi būti vežamos A ir B tipo pakuotėse ir, be to, jos turi būti atitinkamu būdu pervestos į inertinę būseną.

(3) Radioaktyviosioms medžiagoms su papildomomis pavojingomis savybėmis, patalpintoms į išskirtines pakuotes, žr. KN 2002 (12) ir (13).

(4) Pakuočių, skirtų urano heksafluoridui, konstrukcija, gamyba ir naudojimas turi atitikti KN 3771 nuostatas.

Reikalavimai urano heksafluorido pakuotei ir vežimo sąlygos
3771

(1) Pakuotė urano heksafluoridui turi būti sukonstruota lygiai taip pat, kaip ir slėginiai indai, ir pagaminta iš atitinkamos rūšies anglinio ar kitos rūšies legiruoto plieno.

(2) a)pakuotė ir jos aptarnavimo įrangos konstrukcija turi būti apskaičiuota darbinei temperatūrai nuo -40°C iki 121°C ir 1.4 MPa (14 bar) darbiniam slėgiui;

b) pakuotė ir jos aptarnavimo įranga, taip pat konstrukcinė įranga turi būti suprojektuota taip, kad būtų išvengta bet kokio nutekėjimo ar liekamosios deformacijos po penkias minutes trunkančio hidraulinio bandymo 2.8 MPa (28 bar) slėgiu;

c) pakuotė ir jos konstrukcinė įranga (jei ji yra stacionariai sumontuota taroje) turi būti taip suprojektuotos, kad be liekamosios deformacijos atlaikytų išorinį manometrinį 150 kPa (1.5 bar) slėgį;

d) pakuotė ir jos aptarnavimo įranga turi būti taip suprojektuoti, kad išsaugotų sandarumą ir atitiktų ribines reikšmes, nurodytas (4) f) punkte;

e) draudžiama įrengti vožtuvus pertekliniam slėgiui sumažinti; angų skaičius turi būti kaip galima mažesnis;

f) pakuotė, kurios talpa didesnė kaip 450 l, ir jos aptarnavimui skirta įranga, taip pat konstrukcinė įranga (jei ji yra stacionariai įmontuota pakuotėje) turi būti taip suprojektuota, kad išsaugotų sandarumą po kritimo bandymo, kaip nurodyta KN 3742.

(3) Pagaminus dalis, kurias veikia aukštas slėgis, jų vidinis paviršius turi būti kruopščiai nuvalytas nuo tepalo, alyvos, oksidų sluoksnio nuodegų ir kitų pašalinių medžiagų.

a) kiekvienas pagamintas pakuotės vienetas ar jos aptarnavimo įranga, taip pat konstrukcinė įranga turi būti išbandyta prieš pradedant jos eksploataciją ir turi būti periodiškai tikrinama visa arba atskiromis dalimis. Šie bandymai turi būti atliekami ir vertinami kartu su kompetentinga institucija.

b) bandymas prieš eksploataciją susideda iš konstrukcijos charakteristikų, tvirtumo, sandarumo, talpyklos litrais ir aptarnavimo įrangos veikimo patikrinimo.

c) periodiniai bandymai susideda iš išorinio apžiūrėjimo, tvirtumo, sandarumo bandymo ir aptarnavimo įrangos veikimo patikrinimo. Intervalai tarp periodinių patikrinimų neturi būti ilgesni kaip penkeri metai. Pakuotė, kuri nebuvo išbandyta per penkerius metus, pagal kompetentingos institucijos nustatytą tvarką turi būti apžiūrėta prieš vežant. Ji gali būti pakartotinai užpildoma tik įvykdžius visą periodinių bandymų programą.

d) atliekant konstrukcijos charakteristikų patikrinimą, reikia nustatyti konstrukcijos tipo atitikimą specifikacijos ir gamybos programai.

e) tvirtumo bandymas, prieš eksploataciją atliekamas kaip hidraulinis bandymas naudojant 2.8 MPa (28 bar) vidinį slėgį. Periodinių bandymų metu gali būti naudojamas bet kuris kitas kompetentingos institucijos pripažintas bandymas, neardantis konstrukcijos.

f) sandarumo bandymas atliekamas tokiu būdu, kad būtų galima nustatyti nesandarias vietas sandarumo sistemoje 0.1 Pa l/ s (10 -6 bar l/ s) tikslumu.

g) pakuotės talpa litrais turi būti nustatoma ± 0.25% tikslumu, esant 15°C temperatūrai. Talpa turi būti nurodoma lentelėje, aprašomoje (6) punkte.

(5) Išskyrus pakuotę, skirtą mažesniems kaip 10 kg urano heksafluorido kiekiams, šalies kompetentinga institucija turi patvirtinti bet kokios pakuotės, skirtos urano heksafluoridui, konstrukcinio tipo atitikimą šio KN nuostatoms ir išduoti atitinkamą liudijimą. Šis liudijimas gali būti B tipo pakuotės ir/ar pakuotės su daliosiomis medžiagomis patvirtinimo dalis pagal šio Priedo IV dalį.

(6) Kiekvienas pakuotės vienetas turi būti paženklintas atsparia korozijai metaline lentele, pastoviai pritvirtinta lengvai prieinamoje vietoje. Lentelės tvirtinimo būdas neturi pakenkti pakuotės tvirtumui. Ant lentelės įspaudimo ar kitu panašiu būdu turi būti nurodyti tokie duomenys:


- patvirtinimo numeris,


- gamyklinis serijinis numeris,


- didžiausias darbinis slėgis (manometrinis slėgis) 1.4 MPa (14 bar),


- bandymo slėgis (manometrinis slėgis) 2.8 MPa (28 bar),


- turinys: urano heksafluoridas,


- talpa litrais,


- didžiausia leidžiama užpildymo urano heksafluoridu masė,


- pakuotės masė,


- pirminio bandymo ir paskutinio periodinio bandymo data (metai, mėnuo),


- eksperto, atlikusio bandymą, spaudas.

(7) a) Urano heksafluoridas turi būti vežamas tik kietas.

b) Užpildymo laipsnis turi būti tiktai toks, kad 121°C temperatūroje pakuotė būtų užpildyta ne daugiau 95% nuo bendros pakuotės talpyklos.

c) Pakuotė turi būti atitinkamu būdu valoma.

d) Remonto darbai turi būti atliekami pagal nurodymus, surašytus konstrukcijos ir gamybos programoje. Remonto programos taip pat turi būti patvirtintos Kompetentingos institucijos.

e) Tuščia ir nevalyta pakuotė vežimo ir tarpinio sandėliavimo metu turi būti sandariai uždaryta, kaip ir užpildyta.

f) Priežiūros programa, patvirtinta kompetentingos institucijos, turi būti vykdoma atitinkamų techninio aptarnavimo tarnybų.

(8) Pakuotė, savo konstrukcija atitinkanti JAV standartą ANSI Nr. 14. 1 - 198214/ arba analogišką standartą, gali būti naudojama, kompetentingai institucijai leidus, jei šiame standarte numatytus bandymus atlieka specialiai paskirtas ekspertas ir jei ateityje šie bandymai bus atliekami ir vertinami kartu su kompetentinga institucija, kaip nurodyta (4) c) punkte.

3772-3779

A. 8 PRIEDAS

Rezervuota

3800-3899

A. 9 PRIEDAS

1. Nuostatos dėl pavojaus ženklų
PASTABA. Pakuotėms žr. taip pat KN 2007.
3900

(1)Pavojaus ženklai Nr. 1, 1.4, 1.5, 1.6, 01, 2, 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 05, 6.1, 6.2, 7A, 7B, 7C, 8 ir 9 turi būti rombo formos ir 100 × 100 mm dydžio. Jie turi būti su juodos 5 mm pločio linijos apvadu. Priklausomai nuo pakuotės dydžio ženklų dydžiai gali būti sumažinti su sąlyga, kad jie lieka aiškiai matomi (t.p. žr. KN 2224 (4)). Ženklo Nr. 7D ir kitų ženklų, pritvirtinamų ant transporto priemonių, cisternų, didesnių kaip 3 m3, ar ant didelių konteinerių, matmenys turi būti ne mažesni kaip 250 × 250 mm.

(2)Pavojaus ženklas Nr. 11 turi būti stačiakampis, standartinio A5 (148 × 210 mm) formato. Jei pakuotės dydis taip reikalauja, ženklų dydžiai gali būti sumažinti su sąlyga, kad jie liks aiškiai matomi.

(3)Užrašai figūromis ar raidėmis, liečiantys pavojaus rūšį, gali būti išdėstyti apatinėje ženklų dalyje.

(4) Žodžiai ant pavojaus ženklų turi būti aiškiai įskaitomi ir ilgalaikiai.

____________________
14/ ANSI Nr. 14. 1 - 1982, išleisti 1982 m. ir esantys Amerikos Nacionalinių Standartų Institute, 10430 Brodvėjus, Niujorkas, NY 10018.
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(1) Pavojaus ženklai turi būti pritvirtinti ant pakuočių ir stacionarių cisternų tinkamu būdu ir aiškiai matomi. Jei kitaip negalima, ženklai turi būti priklijuojami ant kortelės ar lentelės, kurios tvirtai pritvirtinamos prie pakuotės. Ilgalaikiai pavojaus ženklai, atitinkantys būtent nurodytus, pavyzdžiui, gali būti naudojami vietoj pavojaus ženklų.

(2) Pritvirtinti ženklus yra siuntėjo pareiga.

(3) Be pavojaus ženklų, nurodytų ADR, pavojaus ženklai, besilaikant kitų transporto šakų reikalavimų, gali būti pritvirtinami prie pakuočių, konteinerių, konteinerinių cisternų ar baterijų, turinčių pavojingų krovinių, kurių vežimo dalį sudaro pervežimas automobilių transportu ir kurie turi būti ženklinami pagal šių reikalavimų sąlygas.
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2. Simbolių paaiškinimas

Pavojaus ženklai, nurodyti 1-9 klasių medžiagoms ir gaminiams (žr. lentelės gale):

	Nr.1
	(juoda spalva oranžiniame fone: bombos sprogimas viršutinėje dalyje; 
	gali sprogti, 1.1, 1.2 ir 1.3 poz.

	
	atitinkamo skyriaus numeris ir suderinamumo grupės raidė apačioje; 
	

	
	mažas skaičius “1” apatiniame ženklo kampe)
	

	
	
	

	Nr.1.4
	(juoda spalva oranžiniame fone: skyriaus numeris “1.4”, užpildantis 
	gali sprogti, 1.4 skyrius;

	
	didžiąją viršutinės pusės dalį; atitinkamos suderinamumo grupės raidė 
	

	
	apačioje; mažas skaičius “1” apatiniame ženklo kampe)
	

	
	
	

	Nr.1.5
	(juoda spalva oranžiniame fone: skyriaus numeris “1.5”, užpildantis 
	gali sprogti, 1.5 skyrius;

	
	didžiąją viršutinės pusės dalį; atitinkamos suderinamumo grupės 
	

	
	raidė “D” apačioje; mažas skaičius “1” apatiniame ženklo kampe)
	

	
	
	

	Nr. 1.6
	(juoda spalva oranžiniame fone: skyriaus numeris “1.6”, užpildantis 
	gali sprogti, 1.6 skyrius

	
	didžiąją viršutinės pusės dalį; atitinkamos suderinamumo grupės 
	

	
	raidė “D” apačioje; mažas skaičius “1” apatiniame ženklo kampe)
	

	
	
	

	Nr. 01
	(juoda spalva oranžiniame fone: bombos sprogimas viršutinėje dalyje)
	gali sprogti

	
	
	

	Nr. 2
	(dujų cilindras, baltas arba juodas žaliame fone; mažas skaičius “2” 
	neliepsniosios, netoksiškos dujos

	
	apatiniame ženklo kampe)
	

	
	
	

	Nr. 3
	(juoda arba balta liepsna raudonos spalvos fone)
	gaisro pavojaus (liepsnusis skystis)

	
	
	

	Nr. 4.1
	(juoda liepsna ant vienodu atstumu besikeičiančių raudonų ir baltų 
	gaisro pavojus (degus kietas kūnas)

	
	juostų pagrindo):
	

	
	
	

	Nr. 4.2
	(juoda liepsna baltame fone, apatinė ženklo dalis raudonos spalvos)
	medžiaga, galinti savaime užsidegti

	
	
	

	Nr. 4.3
	(juoda ar balta liepsna mėlyname fone)
	sklidimo pavojus liepsniosioms dujoms 

	
	
	sąveikaujant su vandeniu

	
	
	

	Nr. N
	(liepsna aplink apskritimą, juoda geltoname fone; 
	oksiduojanti medžiaga

	
	mažas skaičius “5.1”ženklo apačioje)
	

	
	
	

	Nr. 5.2
	(liepsna aplink apskritimą, juoda geltoname fone; 
	organinis peroksidas, gaisro pavojus

	
	mažas skaičius “5.2” ženklo apačioje)
	

	
	
	

	Nr. 05
	(liepsna aplink apskritimą, juoda geltoname fone; ženklo viršuje)
	medžiaga, skatinanti degimą

	
	
	

	Nr. 6.1
	(kaukolė ant sukryžiuotų kaulų, juoda baltame fone)
	toksiška medžiaga: 

	
	
	transporto priemonėse ir pakrovimo, iškrovimo 

	
	
	taškuose turi būti laikoma atskirai nuo maisto 

	
	
	produktų ir kitų plataus vartojimo prekių

	
	
	

	Nr. 6.2
	(trys pusmėnuliai, sukomponuoti į apskritimą)
	infekcinė medžiaga: 

	
	
	transporto priemonėse ir pakrovimo, iškrovimo 

	
	
	taškuose turi būti laikoma atskirai nuo maisto 

	
	
	produktų ir kitų plataus vartojimo prekių

	
	
	

	Nr. 7A
	(trilapis, užrašas RADIOAKTYVU, vertikali juosta apačioje, tekstas:
	radioaktyvios medžiagos I Kategorijos - BALTOS 

	
	Turinys.…………………………………..
	pakuotėse; pažeidus pakuotes, išsiliejus turiniui, 

	
	Aktyvumas .………………………………
	pavojus sveikatai praryjant, įkvepiant ar liečiant

	
	Mažas skaičius “7” apačioje; juodas simbolis ir užrašai baltame fone; 
	

	
	raudona vertikali juosta)
	

	
	
	

	Nr. 7B
	(toks pat ženklas, bet su dviem raudonom vertikaliom juostom 
	radioaktyvios medžiagos II Kategorijos-GELTONOS 

	
	apačioje ir tekstu:
	pakuotėse, pakuotės turi būti laikomi atskirai nuo 

	
	Turinys .…………………………………..
	pakuočių, ant kurių yra užrašas “FOTO” 

	
	Aktyvumas .………………………………
	(žr. KN 2711); pažeidus pakuotes, išsiliejus turiniui, 

	
	Transportavimo indeksas .………………
	pavojus sveikatai praryjant, įkvepiant ar liečiant

	
	(stačiakampyje juodais kraštais, mažas skaičius “7”
	

	
	apatiniame kampe; juodi simbolis ir užrašai; viršutinė dalis:
	

	
	geltona; apatinė - balta; raudonos vertikalios juostos)
	

	
	
	

	Nr. 7C
	(toks pat ženklas, bet su trim raudonom vertikaliom juostom 
	radioaktyvios medžiagos III Kategorijos - GELTONOS

	
	apatinėje dalyje)
	pakuotėse; turi būti laikomos atskirai nuo pakuočių, 

	
	
	ant kurių yra užrašas “FOTO” (žr. KN 2711);

	
	
	pažeidus pakuotes, išsiliejus turiniui, pavojus

	
	
	sveikatai praryjant, įkvepiant ar liečiant

	
	
	

	Nr. 7D
	(trilapis, užrašas RADIOAKTYVU ir skaičius “7”; juodi simbolis ir užrašai; 
	radioaktyvios medžiagos, keliančios 7A, 7B ar 

	
	viršutinė dalis - geltona; apatinė - balta.
	7C aprašytą pavojų;

	
	Žodį “RADIOAKTYVU” galima naudoti nurodant atitinkamos medžiagos 
	

	
	identifikavimo numerį):
	

	
	
	

	Nr. 8
	(skystis, lašantis iš mėgintuvėlio į lėkštę ir iš kito mėgintuvėlio 
	ėdžiosios medžiagos;

	
	ant rankos; juoda spalva baltame fone, apatinė ženklo dalis juoda 
	

	
	su baltu pakraščiu):
	

	
	
	

	Nr. 9
	(Baltas su 7 juodom vertikaliom juostom viršutinėje dalyje ir mažu 
	įvairios medžiagos ir gaminiai, kurie vežimo metu 

	
	skaičiumi “9“ apatiniame kampe):
	kelia pavojų, nenumatytą kitose klasėse

	
	
	

	Nr. 10
	Rezervas
	

	
	
	

	Nr. 11
	(dvi juodos rodyklės baltame ar atitinkamame kontrastingame fone):
	ženklas tvirtinamas taip, kad rodyklės būtų 

	
	
	nukreiptos į viršų.
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Tarpinės nuostatos
Pavojaus ženklų pavyzdžiai, kurie iki 1987 m. gruodžio 31 d. atitiko pavojaus ženklus Nr. 7A, 7B, 7C, 10, 11 ir 12, gali būti naudojami, kol bus išsemtos jų atsargos.

3904-3999

PAVOJAUS ŽENKLAI

paaiškinimui žr. A.9 priedą (KN 3902)
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B PAPILDYMAS

TRANSPORTO ĮRANGOS IR VEŽIMO NUOSTATOS
B PAPILDYMO TURINYS

II TOMAS


KN

Papildymo planas
10 000

Kitų nacionalinių ir tarptautinių taisyklių taikymas
10 001

I dalies nuostatų taikymas
10 002

I dalis
BENDROS NUOSTATOS, TAIKOMOS VISŲ KLASIŲ PAVOJINGŲ MEDŽIAGŲ VEŽIMUI

Bendros nuostatos
10 010 ir t.t.

Šio papildymo taikymo sritis (įskaitant nuostatas dėl ribinių kiekių)
10 010 ir t.t.

Sąvokos
10 014 ir t.t.

1 skyrius. Vežimo būdas
10 100 ir t.t.

Siuntimo būdas, transportavimo ribojimas
10 105 ir t.t.

Pilnas pakrovimas
10 108 ir t.t.

Vežimas palaidai
10 111 ir t.t.

Vežimas konteineriais
10 118 ir t.t.

Vežimas cisternomis
10 121 ir t.t.

2 skyrius. Specialūs reikalavimai transporto priemonėms ir jų įrangai
10 200 ir t.t.

Transporto priemonių tipai
10 204 ir t.t.

Transporto priemonės su stacionariomis ar nuimamomis cisternomis 
10 220 ir t.t.

ir transporto priemonės - baterijos

Stabdžių sistema
10 221 ir t.t.

Priešgaisrinės saugos priemonės
10 240 ir t.t.

Elektros įranga
10 251 ir t.t.

Kitos priemonės
10 260 ir t.t.

Oficialus transporto priemonės tinkamumo patvirtinimas
10 281 ir t.t.

3 skyrius. Bendri aptarnavimo reikalavimai
10 300 ir t.t.

Transporto priemonės įgula
10 311 ir t.t.

Specialus vairuotojų mokymas
10 315 ir t.t.

Transporto priemonių priežiūra
10 321 ir t.t.

Keleivių vežimas
10 325 ir t.t.

Priešgaisrinių priemonių naudojimas
10 340 ir t.t.

Nešiojami apšvietimo prietaisai
10 353 ir t.t.

Tuščios cisternos
10 378 ir t.t.

Būtini dokumentai transporto vienetui
10 381 ir t.t.

Raštiškos instrukcijos
10 385 ir t.t.

4 skyrius. Specialiosios pakrovimo, iškrovimo ir krovinio apdorojimo nuostatos
10 400 ir t.t.

Vežimų krovinių kiekio ribojimas
10 401 ir t.t.

Draudimas į vieną transporto priemonę krauti mišriai
10 403

Draudimas į vieną konteinerį krauti mišriai
10 404

Draudimas krauti krovinius mišriai su konteineryje esančiais kroviniais
10 405 ir t.t.

Saugos priemonės, skirtos maisto gaminiams, plataus vartojimo prekėms ir gyvulių pašarui
10 410

Valymas prieš krovimą
10 413

Krovinių apdorojimas ir sudėjimas
10 414

Valymas iškrovus
10 415

Draudimas rūkyti
10 416

Saugos priemonės prieš elektrostatinius krūvius
10 417 ir t.t.

Pavojingų medžiagų pakrovimas į konteinerius bei iškrovimas
10 419 ir t.t.

Variklio eiga pakraunant arba iškraunant
10 431 ir t.t.

5 skyrius. Specialiosios transporto priemonių ir konteinerių eksploatacijos nuostatos
10 500 ir t.t.

Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant transporto priemonių ir konteinerių
10 500 ir t.t.

Bendri reikalavimai stovėjimui
10 503 ir t.t.

Stovėjimas naktį arba esant blogam matomumui
10 505 ir t.t.

Ypač pavojingos transporto priemonės stovėjimas
10 507 ir t.t.

Kitos nuostatos
10 599

6 skyrius. Tarpinės nuostatos, išimtys ir kai kurių šalių ypatingos nuostatos
10 600 ir t.t.

Pagreitinta procedūra leidimui gauti atlikti bandymams pagal išimtis
10 602

Išimtys
10 603

Pereinamosios nuostatos
10 604 ir t.t.

II dalis. SPECIALIOSIOS NUOSTATOS, TAIKOMOS PAVOJINGŲ 1 - 9 KLASĖS MEDŽIAGŲ VEŽIMUI

1 klasė 
Sprogstamosios medžiagos ir gaminiai
11 000 ir t.t.

2 klasė 
Dujos
21 000 ir t.t.

3 klasė 
Liepsnieji skysčiai
31 000 ir t.t.

4.1 klasė 
Degiosios kietos medžiagos
41 000 ir t.t.

4.2 klasė 
Savaime užsidegančios medžiagos
42 000 ir t.t.

4.3 klasė 
Medžiagos, kurios sąlytyje su vandeniu išskiria liepsniąsias dujas
43 000 ir t.t.

5.1 klasė 
Oksiduojančios medžiagos
51 000 ir t.t.

5.2 klasė 
Organiniai peroksidai
52 000 ir t.t.

6.1 klasė 
Toksinės medžiagos
61 000 ir t.t.

6.2 klasė 
Infekcinės medžiagos
62 000 ir t.t.

7 klasė 
Radioaktyviosios medžiagos
71 000 ir t.t.

8 klasė 
Ėdžios medžiagos
81 000 ir t.t.

9 klasė 
Kitos pavojingos medžiagos ir gaminiai
91 000 ir t.t.

III dalis. B PAPILDYMO PRIEDAI

Priedas B.1 Bendros B.1 priedo nuostatos
200 000 ir t.t.

Priedas B.1a Nuostatos stacionarioms cisternoms (autocisternoms), 
211 000 ir t.t.


nuimamoms cisternoms ir transporto priemonėms-baterijoms

Priedas B.1b Nuostatos konteinerinėms cisternoms
212 000 ir t.t.

Priedas B.1c Nuostatos armuoto plastiko stacionarioms ir nuimamoms


cisternoms 
213 000 ir t.t.

Priedas B.1d Reikalavimai stacionarių ir nuimamų cisternų,


konteinerinių cisternų, 
214 000 ir t.t


skirtų stipriai atšaldytų, suskystintų 2 klasės dujų vežimui,


medžiagoms ir konstrukcijai

Priedas B.2 Vieningos nuostatos dėl pavojingus krovinius gabenančių 
220 000 ir t.t.


transporto priemonių konstrukcijos, įskaitant transporto


priemonės tipo patvirtinimą

Priedas B.3 Transporto priemonių tinkamumo vežti kai kurias pavojingas


medžiagas sertifikatas
230 000 ir t.t.

Priedas B.4 Nuostatos dėl vairuotojų, vežančių pavojingus krovinius,


mokymo
240 000 ir t.t.

Priedas B.5 Medžiagų sąrašas ir jų identifikaciniai numeriai
250 000 ir t.t.

Priedas B.6 Transporto priemonių vairuotojo mokymo pagal KN 10315


(1) liudijimas
260 000 ir t.t.

Priedas B.7 Aukštoje temperatūroje vežamų medžiagų ženklas
270 000 ir t.t.

NUOSTATOS DĖL TRANSPORTO ĮRANGOS IR VEŽIMO

Papildymo planas
10 000

(1) Šis papildymas apima:

a) bendras nuostatas, taikomas visų klasių pavojingų medžiagų vežimui (I dalis);

b) specialiąsias nuostatas, taikomas pavojingų 1 - 9 klasės medžiagų vežimui (II dalis);

c) priedus:

-B.1a - nuostatos stacionarioms cisternoms (autocisternoms), nuimamoms cisternoms ir transporto priemonėms-baterijoms;

-B.1b - nuostatos konteinerinėms cisternoms;

-B.1c - nuostatos armuoto plastiko stacionarioms ir nuimamoms cisternoms;

-B.1d - reikalavimai stacionarių ir nuimamų cisternų, konteinerinių cisternų, skirtų stipriai atšaldytų, suskystintų 2 klasės dujų vežimui,

medžiagoms ir konstrukcijai;

-B.2 - vieningos nuostatos dėl pavojingus krovinius gabenančių transporto priemonių konstrukcijos, įskaitant transporto priemonės

tipo patvirtinimą;

-B.3 - transporto priemonių tinkamumo vežti kai kurias pavojingas medžiagas sertifikatas;

-B.4 - nuostatos dėl vairuotojų, vežančių pavojingus krovinius, mokymo;

-B.5 - medžiagų sąrašas pagal KN 10 500 (2);

-B.6 - vairuotojų, vežančių pavojingus krovinius, mokymo liudijimo pavyzdys;

-B.7 - aukštos temperatūros medžiagų ženklas.

(2) I dalies bendros nuostatos ir II dalies Specialiosios nuostatos suskirstytos į tokius skyrius:

Bendros nuostatos
Šio papildymo taikymo sritis, įskaitant nuostatas dėl taikomų išimčių, ir sąvokos

1 skyrius
Krovinių vežimo būdas (šiame skyriuje nurodyti išsiuntimo būdai ir jų 


apribojimai, vežimas pilnai pakrovus, 


vežimas palaidai, konteineriais ir cisternomis

2 skyrius
Specialūs reikalavimai transporto priemonėms ir jų įrangai

3 skyrius
Bendros aptarnavimo nuostatos

4 skyrius
Specialiosios pakrovimo, iškrovimo ir aptarnavimo nuostatos (šiame


skyriuje aprašytas mišraus pakrovimo draudimas).

5 skyrius
Specialiosios transporto priemonių eksploatacijos nuostatos

6 skyrius
Tarpinės nuostatos, išimtys ir specialūs kai kurių šalių reikalavimai

Kitų nacionalinių ir tarptautinių nuostatų taikymas

10 001

(1) Jei transporto priemonė, vežanti pagal ADR nuostatas, tam tikrą kelio dalį pati yra vežama kita, ne kelių transporto priemone, tai šioje kelio dalyje jai taikomos pavojingų krovinių vežimo nacionalinės arba tarptautinės taisyklės, nurodytoje kelio atkarpoje reglamentuojančios pavojingų krovinių vežimą ta transporto priemone, kuri naudojama minėtos kelių transporto priemonės vežimui.

(2) Jei visai ar daliai kelio, kai vežama pagal ADR nuostatas, taip pat taikomos kurios nors tarptautinės konvencijos, reglamentuojančios pavojingų krovinių vežimą kita transporto rūšimi nei kelių transportas, nuostatos, tai šios tarptautinės konvencijos reikalavimai taikomi šiame vežimo etape pagal tas ADR nuostatas, kurios suderinamos su ta konvencija. Kitos ADR nuostatos šiame vežimo etape netaikomos.

(3) ADR sutarties 1 straipsnio c) dalyje žodžiai “transporto priemonės” nebūtinai turi reikšti tą pačią transporto priemonę. Tarptautiniais maršrutais galima vežti keliomis skirtingomis transporto priemonėmis su sąlyga, kad vežimas tarp siuntėjo ir gavėjo, nurodytų transporto dokumente, vyksta bent jau per dviejų ADR Susitariančiųjųjų Šalių teritoriją.

Nuostatų, nurodytų šio papildymo I dalyje, taikymas

10 002

Kai II dalies nuostatos arba šio papildymo priedų nuostatos neprieštarauja I dalies reikalavimams, I dalies nuostatos netaikomos.

Nepaisant to:

a) nuostatos, nurodytos KN 10 010 - 10 013, yra svarbesnės už II dalies nuostatas,

b) nuostatos, nurodytos KN 10 403, yra svarbesnės už apribojimus dėl mišraus krovimo, nurodytus II dalies 4 skyriuje.


10 003-10 009

I Dalis

BENDROS NUOSTATOS, TAIKOMOS VISŲ KLASIŲ

PAVOJINGŲ MEDŽIAGŲ VEŽIMUI

(taip pat žr. KN 10 002)
Bendros nuostatos. Šio papildymo taikymo sritis

10 010

Pagal A papildymo reikalavimus šio papildymo nuostatos netaikomos vežimams, išskyrus KN 10 381 (1) a), kai vežama pagal sąlygas (pakuotė, kiekis ir kt.), aprašytas KN 2201a, 2301a, 2401a, 2471a, 2501a, 2551a, 2601a, 2801a ir 2901a.


10 011

Lentelėje nurodyti pavojingų krovinių, kurie gali būti vežami vienoje transporto priemonėje, ribiniai kiekiai. Šios dalies nuostatos netaikomos:

- Specialiosiosioms transporto ir jo įrangos nuostatoms (visiems I ir II dalių 2-iems skyriams), tačiau atsižvelgiant į KN 10 240 (1) a)

ir KN 21 212 nuostatas;

- transporto priemonių įgulai (I ir II dalių KN XX 311);

- specialiam vairuotojų mokymui (KN 10 315);

- keleivių vežimui (KN 10 325);

- rašytinėms instrukcijoms (I ir II dalių KN XX 385);

- pakrovimo ir iškrovimo vietoms (II dalies KN XX 407);

- Specialiosiosioms nuostatoms dėl transporto priemonių eksploatacijos (visiems I ir II dalių 5 -iems skyriams).

	Klasės
	Medžiagos
	Maksimalus kiekis transporto vienetui (bendra masė)

	
	
	Koeficientai visų leidžiamų kiekių apskaičiavimui krovinio, turinčio keletą medžiagų, kurių kiekvieną veikia skirtingi kiekių apribojimai (žr. 1 pastabą apačioje)
	A
	B
	C
	D
	E
	F
	G
	Neri botas

	
	
	
	200
	50
	20
	10
	3
	2
	1
	

	
	
	
	5 kg
	20 kg
	50 kg
	100 kg
	333 kg
	500 kg
	1000 kg
	

	1, 2 (tik dujos klasifikuojamos
	Tuščia pakuotė (įskaitant
	
	
	
	
	
	
	
	X
	

	A, O, F raidėmis) 3, 4.1, 4.2,
	talpyklas, išskyrus cisternas)
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 6.2 (tik 20 b) 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	poz. medžiagoms), 8 ir 9 kl. 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	10, 30, 40 (JTO Nr. 0081, 0082 ir 0241), 50-70, 90, 
	
	
	X
	
	
	
	
	

	
	100, 120, 130, 150, 170-190, 210-230, 250, 270, 
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	300-320, 340, 48o (JTO Nr. 0331 ir 0332)
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	20, 40 (JTO Nr. kiti nei 0081, 0082 ir 0241), 80, 
	X
	
	
	
	
	
	
	

	1
	110, 240 poz.
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	260, 290, 330 poz.
	
	X
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	350-430 poz.
	
	
	
	
	
	X
	
	

	
	460, 470 poz.
	
	
	
	
	
	
	
	X

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	480 (JTO Nr. 0482)
	X
	
	
	
	
	
	
	

	
	10, 20, 40, 50, 60 ir 70 pozicijos dujos su raidėmis 
	
	
	
	
	
	
	X
	

	
	A ir O
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	30 A ir O poz. medžiagos
	
	
	
	
	X
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	10 F poz. medžiagos
	
	
	
	
	
	
	X
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	20, 30, 40, 50, 60, 70 poz. medžiagos su raide F
	
	
	
	
	X
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2
	Chlorcianas -20 TC poz.
	X
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Fosgenas - 20 TF, fluoras -10 TOC
	
	
	X
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Kitos dujos iš 10, 20, 40, 50, 60, 70 poz. su raidėmis 
	
	
	
	
	X
	
	
	

	
	T, TC, TO, TF, TOC, TFC
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Tuščia pakuotė iš 80 poz. su raidėmis T, TC, TO, 
	
	
	
	
	X
	
	
	

	
	TF, TOC, TFC ar kitos tuščios talpyklos, naudotos 
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	dujoms su raidėmis T, TC, TO, TF, TOC ar TFC
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	60,120,130 ir medžiagos iš 110, 140 - 280 ir 
	X
	
	
	
	
	
	
	

	
	410 - 570 poz. su pavojaus laipsniu a)
	
	
	
	X
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Medžiagos iš 110,140 - 280, 410 - 570 pozicijų 
	
	
	
	
	
	
	
	

	3
	su pavojaus laipsniu b)
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	10 a), 20 a), 30 b), 40 a) ir b), 50 a), 70 b)
	
	
	
	
	X
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	310c) ir 340c) poz.
	
	
	
	
	
	
	X
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Kitos medžiagos
	
	
	
	
	X
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	10b) ir 20 c) poz.
	
	
	
	
	
	
	
	X

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	60 c) ir 110 c) poz.
	
	
	
	
	X
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.1
	210- 260 poz.
	X1/
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	350, 360, 450, 460 poz.
	
	X1/
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	370- 400, 470- 500 poz.
	
	
	X1/
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Kitos medžiagos
	
	
	X
	
	
	
	
	

	
	10 c) poz.
	
	
	
	
	
	
	
	X

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.2
	Medžiagos su pavojaus laipsniu b)
	
	
	
	
	X
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Medžiagos su pavojaus laipsniu c)
	
	
	
	
	
	
	X
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	110a), 130a), 140a) ir 160a)-180a)
	X
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4.3
	110 b)-170b)
	
	
	
	
	X
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	110c)-150 c)
	
	
	
	
	
	
	X
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Medžiagos su pavojaus laipsniu a)
	
	
	X
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5.1
	Medžiagos su pavojaus laipsniu b)
	
	
	
	X
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Medžiagos su pavojaus laipsniu c)
	
	
	
	
	
	X
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	50 poz.
	
	X
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5.2
	50, 60, 150, 160 poz.
	
	X1/
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	70-100, 170-200 poz.
	
	
	X1/
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Medžiagos su pavojaus laipsniu c)
	
	
	
	X
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	6.1
	Medžiagos su pavojaus laipsniu b)
	
	
	X
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Kitos medžiagos (išskyrus 10 ir 20 poz.)
	X
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	6.2
	20 poz.
	
	X
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Medžiagos,su pavojaus laipsniu b)
	
	
	
	
	X
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	7
	Medžiagos iš KN 2704, 1-4 kortelės
	
	
	
	
	
	
	
	X

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	60, 140 ir medžiagos ir gaminiai su pavojaus laipsniu a)
	
	X
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	8
	Medžiagos ir gaminiai su pavojaus laipsniu b)
	
	
	
	X
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Medžiagos ir gaminiai su pavojaus laipsniu c)
	
	
	
	
	
	X
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Medžiagos ir gaminiai iš 10b), 40c) arba 50 poz.
	
	
	X
	
	
	
	
	X

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Medžiagos ir gaminiai iš 10c), 60 ar 70 poz.
	
	
	
	X
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	9
	Gaminiai iš 80c) poz.
	
	
	
	
	
	
	
	X

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	110c), 120c), 310 c), 320 c), 330 c) ir 350 b)
	
	
	
	
	
	
	X
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	130 b) ir 340 c)
	
	
	
	X
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	200 c) ir 210 c)
	
	
	
	
	
	X
	
	


1 PASTABA. Maksimalūs kiekiai, nurodyti lentelėje, nusako pavojaus laipsnį, kuris supaprastintos schemos ribose gali būti ekvivalentiškas kiekvienai iš čia nurodytų medžiagų. Šis pavojaus laipsnis negali būti viršytas net tada, kai krovinys, kuriam netaikomi mišraus krovimo draudimai, yra sudarytas iš kelių skirtingų pavojingų medžiagų.

Tuo atveju, kai medžiagoms taikomas vienodas ribinis kiekis, jų atitinkamos masės yra sudedamos, o bendra masė neturi viršyti nustatytos ribos. Tačiau kai medžiagoms taikomos skirtingos leistinos ribos, kiekvienos medžiagos leistini maksimalūs kiekiai skaičiuojami taip:

a) 
bendra faktinė kiekvienos medžiagos masė, nurodyta lentelėje bet kuriame stulpelyje, dauginama iš koeficiento, nurodyto stulpelio viršuje;

b) 
gautos sandaugos sudedamos, o jų suma neturi viršyti 1000.
Papildomą medžiagos kiekį galima nustatyti gautą sumą padalijus iš koeficiento, atitinkančio kokią nors kitą medžiagą.
Skaičiavimų pavyzdys
	Klasė
	Medžiaga
	Didžiausias kiekis

	
	
	5 kg
	20 kg
	50 kg
	100 kg
	333 kg
	500 kg
	1000 kg

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2
	20a) poz.
	
	
	
	
	
	
	100

	3
	330 c) poz.
	
	
	
	
	
	50
	

	4.1
	40c) poz.
	
	
	2
	
	
	
	

	6.1
	160b) poz.
	
	
	3
	
	
	
	

	6.1
	160c) poz.
	
	
	
	25
	
	
	

	
	Bendras vežamas kiekis
	
	
	5
	25
	
	50
	100

	
	Koeficientas
	200
	50
	20
	10
	3
	2
	1

	
	Sandauga (kiekis x koef.)
	
	
	100
	250
	
	100
	100

	
	Sandaugų suma
	
	
	100+250 
	
	+ 
	
	100+100

	
	
	= 550
	
	
	
	
	
	


1/ Išskyrus šaldančios sistemos, jei tokia yra, masę.

Kadangi sandaugų suma yra mažesnė kaip 1 000, anksčiau pateikto pavyzdžio atveju krovinį dar galima papildyti 1 000 - 550 = 450 kg, pavyzdžiui, dujų balionėliais iš 2 klasės 50F poz. (riba 333 kg), kurių masė 450 : 3 = 150 kg.

2 PASTABA. Šiame KN ir lentelėje neatsižvelgiama į masę skysčių arba dujų, esančių paprastose stacionariose transporto cisternose, naudojamų kaip transporto priemonės kuras arba skirtų patikrinti Specialiosios įrangos veikimą (pvz., šaldomosios įtaisų).

3 PASTABA. Taikant šio KN nuostatas ir jame esančią lentelę 1 klasės medžiagoms, turi sutapti klasifikacinis kodas su medžiagos ar gaminio pozicija.

4 PASTABA. Kai pavojingas medžiagas veža privatūs asmenys, avarinės tarnybos ar įmonės ir kai tas vežimas nėra jų pagrindinė veikla, t.p. žr. KN 10 603 nuostatas.
Skaičiavimų dauginant ir dalijant galima išvengti naudojantis toliau pateiktomis medžiagų masės lentelėmis.

Didžiausia masė (kilogramais) kiekvienos iš dviejų skirtingų medžiagų, nurodytų lentelės stulpeliuose nuo A iki G, kurios gali būti kraunamos į tą pačią transporto priemonę neviršijant ribinio kiekio vienam transporto junginiui:

Jei atsižvelgiant į pirmosios medžiagos masę (pagal vieną iš lentelės stulpelių) antrosios medžiagos didžiausias kiekis dar nėra pasiektas (pagal kitą tos pačios lentelės stulpelį), likusi masė gali būti skiriama trečiajai medžiagai. Leidžiama trečiosios medžiagos masė surandama iš lentelės, paženklintos tomis pačiomis raidėmis kaip ir antroji, ir trečioji medžiaga. Jei trečiosios medžiagos didžiausias kiekis nepasiektas, tuo pačiu metodu galima pasinaudoti pakraunant vieną ar daugiau kitų medžiagų.

Kiekvienos lentelės kairiajame stulpelyje faktiškai vežamų kiekių vidurinė reikšmė tarp didžiausių skaitinių reikšmių (pvz., 9 tarp 8 - 10 lentelėje B ir D) gali būti suapvalinta iki mažiausios nurodytos reikšmės (šiuo atveju iki 8). Priešingai, dešiniajame stulpelyje faktiškai vežamų kiekių vidurinė reikšmė tarp didžiausių skaitinių reikšmių (pvz., 55 ir 60 toje pačioje lentelėje) turi būti suapvalinama iki nurodytos didžiausios reikšmės (šiuo atveju iki 60).

A stulpeliai ir kiti

	A
	A
	
	A
	B
	
	A
	C
	
	A
	D
	
	A
	E
	
	A
	F
	
	A
	G

	1
	4
	
	1
	16
	
	1
	40
	
	1
	80
	
	1
	266
	
	1
	400
	
	1
	800

	2
	3
	
	2
	12
	
	2
	30
	
	2
	60
	
	2
	200
	
	2
	300
	
	2
	600

	3
	2
	
	3
	8
	
	3
	20
	
	3
	40
	
	3
	133
	
	3
	200
	
	3
	400

	4
	1
	
	4
	4
	
	4
	10
	
	4
	20
	
	4
	66
	
	4
	100
	
	4
	200

	5
	0
	
	5
	0
	
	5
	0
	
	5
	0
	
	5
	0
	
	5
	0
	
	5
	0


B stulpeliai ir kiti

	B
	B
	
	B
	C
	
	B
	D
	
	B
	E
	
	B
	F
	
	B
	G

	2
	18
	
	2
	45
	
	2
	90
	
	2
	300
	
	2
	450
	
	2
	900

	4
	16
	
	4
	40
	
	4
	80
	
	4
	266
	
	4
	400
	
	4
	800

	6
	14
	
	6
	35
	
	6
	70
	
	6
	233
	
	6
	350
	
	6
	700

	8
	12
	
	8
	30
	
	8
	60
	
	8
	200
	
	8
	300
	
	8
	600

	10
	10
	
	10
	25
	
	10
	50
	
	10
	166
	
	10
	250
	
	10
	500

	12
	8
	
	12
	20
	
	12
	40
	
	12
	133
	
	12
	200
	
	12
	400

	14
	6
	
	14
	15
	
	14
	30
	
	14
	100
	
	14
	150
	
	14
	300

	16
	4
	
	16
	10
	
	16
	20
	
	16
	66
	
	16
	100
	
	16
	200

	18
	2
	
	18
	5
	
	18
	10
	
	18
	33
	
	18
	50
	
	18
	100

	20
	0
	
	20
	0
	
	20
	0
	
	20
	0
	
	20
	0
	
	20
	0


C stulpeliai ir kiti

	C
	C
	
	C
	D
	
	C
	E
	
	C
	F
	
	C
	G

	5
	45
	
	5
	90
	
	5
	300
	
	5
	450
	
	5
	900

	10
	40
	
	10
	80
	
	10
	266
	
	10
	400
	
	10
	800

	15
	35
	
	15
	70
	
	15
	233
	
	15
	350
	
	15
	700

	20
	30
	
	20
	60
	
	20
	200
	
	20
	300
	
	20
	600

	25
	25
	
	25
	50
	
	25
	166
	
	25
	250
	
	25
	500

	30
	20
	
	30
	40
	
	30
	133
	
	30
	200
	
	30
	400

	35
	15
	
	35
	30
	
	35
	100
	
	35
	150
	
	35
	300

	40
	10
	
	40
	20
	
	40
	66
	
	40
	100
	
	40
	200

	45
	5
	
	45
	10
	
	45
	33
	
	45
	50
	
	45
	100

	50
	0
	
	50
	0
	
	50
	0
	
	50
	0
	
	50
	0


D stulpeliai ir kiti

	D
	D
	
	D
	E
	
	D
	F
	
	D
	G

	10
	90
	
	10
	300
	
	10
	450
	
	10
	900

	20
	80
	
	20
	266
	
	20
	400
	
	20
	800

	30
	70
	
	30
	233
	
	30
	350
	
	30
	700

	40
	60
	
	40
	200
	
	40
	300
	
	40
	600

	50
	50
	
	50
	166
	
	50
	250
	
	50
	500

	60
	40
	
	60
	133
	
	60
	200
	
	60
	400

	70
	30
	
	70
	100
	
	70
	150
	
	70
	300

	80
	20
	
	80
	66
	
	80
	100
	
	80
	200

	90
	10
	
	90
	33
	
	90
	50
	
	90
	100

	100
	0
	
	100
	0
	
	100
	0
	
	100
	0


E stulpeliai ir kiti F ir G stulpeliai

	E
	E
	
	E
	F
	
	E
	G
	
	F
	F
	
	F
	G

	25
	308
	
	25
	462
	
	25
	925
	
	50
	450
	
	50
	900

	50
	283
	
	50
	425
	
	50
	850
	
	100
	400
	
	100
	800

	75
	258
	
	75
	387
	
	75
	775
	
	150
	350
	
	150
	700

	100
	233
	
	100
	350
	
	100
	700
	
	200
	300
	
	200
	600

	125
	208
	
	125
	312
	
	125
	625
	
	250
	250
	
	250
	500

	150
	183
	
	150
	271
	
	150
	550
	
	300
	200
	
	300
	400

	175
	158
	
	175
	237
	
	175
	475
	
	350
	150
	
	350
	300

	200
	133
	
	200
	200
	
	200
	400
	
	400
	100
	
	400
	200

	225
	108
	
	225
	162
	
	225
	325
	
	450
	50
	
	450
	100

	250
	83
	
	250
	125
	
	250
	250
	
	500
	0
	
	500
	0

	275
	58
	
	275
	87
	
	275
	175
	

	300
	33
	
	300
	50
	
	300
	100
	

	325
	8
	
	325
	12
	
	325
	25
	

	333
	0
	
	333
	0
	
	333
	0
	



10 012

(1) Leistinų nukrypimų atveju, kaip numatyta KN 10 011, transportavimo dokumentuose pagal KN 2002 (3) turi būti įrašas, atitinkantis B papildyme nurodytus specialius A papildymo reikalavimus kiekvienai klasei: “Krovinys neviršija ribinio kiekio, nurodyto KN 10 011” (“Load not exeeding the exemption limits prescribed in marginal 10 011” ).

(2) Jei vienu transporto vienetu vežami kroviniai, išsiųsti keleto siuntėjų, transporto dokumentuose įrašas, nurodytas (1) punkte, nėra būtinas.


10 013

Sąvokos

10 014

(1)Šio priedo sąvokos:

- sąvoka “kompetentinga institucija” - reiškia kiekvienoje valstybėje vyriausybės paskirtą instituciją kiekvienam atskiram atvejui.
- sąvoka “dujos” - reiškia dujas arba garus.

- sąvoka “pavojingos medžiagos” - reiškia medžiagas ir gaminius, pažymėtus kaip ADR medžiagos ir gaminiai.
- sąvoka “RID” - reiškia pavojingų krovinių tarptautinių vežimų geležinkeliais taisykles, kurios yra COTIF (Konvencija dėl tarptautinių vežimų geležinkeliais) B Papildymo (Bendros tarptautinių krovinių vežimo geležinkeliais taisyklės - CIM) 1 priedas.
- sąvoka “vežimas palaidai” - reiškia kietų medžiagų vežimą be pakuotės.
- sąvoka “konteineris” - reiškia transporto įrangos dalį (narvas ar kita analogiška įranga):

•
pastovios formos, pakankamai tvirtas ir tinkamas daugkartiniam naudojimui;

•
specialiai sukonstruotas kroviniams vežti viena ar keliomis transporto priemonėmis be tarpinio krovinių perkrovimo;

•
pritaikytas patogiam naudojimui, ypač kai reikia perkrauti iš vienos transporto priemonės į kitą;

•
sukonstruotas taip, kad būtų lengva užpildyti ir ištuštinti, ir kurio vidaus talpa ne mažesnė kaip 1 m3.

- Sąvokai “konteineris” nepriskiriamos įprastos pakuotės ar IBC konteineriai, kaip transporto priemonės, kaip konteinerinės cisternos. Sąvoka “konteineris” 7 klasei apibrėžiamas KN 2700 (2).

- Sąvoka “didelis konteineris”- reiškia konteinerį, kurio talpa didesnė kaip 3 m3.

- Sąvoka “mažas konteineris” - reiškia konteinerį, kurio talpa ne mažesnė kaip 1 m3 ir ne didesnė kaip 3 m3.

- Sąvoka “konteinerinė cisterna” - reiškia transporto įrangą (įskaitant nuimamą cisterną - kėbulą), atitinkančią terminą “konteineris”, pagamintą skysčiams, miltelinėms ar granuliuotoms medžiagoms vežti, ir kurios talpa didesnė kaip 0,45 m3. Konteinerinės cisternos, skirtos 2 klasės medžiagoms vežti, talpa turi būti didesnė kaip 1000 l.

- Sąvoka “nuimama cisterna” - reiškia cisterną, kurios tūris didesnis kaip 1 m3; tai nėra stacionari cisterna, konteinerinė cisterna ar transporto priemonė-baterija; ji skirta kroviniams vežti su jų perkrovimu ir aptarnaujama tuščia.

- Sąvoka “stacionari cisterna” - reiškia cisterną, kuri specialiomis konstrukcijomis pritvirtinta prie transporto priemonės (tokiu atveju ji tampa autocisterna) arba ji yra tokios transporto priemonės neatskiriama rėmo dalis.

- Sąvoka “cisterna” , naudojama atskirai, - reiškia konteinerį arba cisterną, kurių tūris didesnis kaip 1 m3. Ji gali būti stacionari, nuimama arba sudaryti transporto priemonę-bateriją. (Tačiau žr. ribotą šio termino reikšmę nuostatuose, bendruose B.1 priedui, KN 200 000 (2) ).

- Sąvoka “transporto vienetas” - reiškia motorinę transporto priemonę be priekabos arba su ja.

- Sąvoka “uždara transporto priemonė” - reiškia transporto priemonę su uždengiamu kėbulu.

- Sąvoka “atvira transporto priemonė” - reiškia transporto priemonę, kurios platforma neturi jokių įrenginių, išskyrus šoninius ir užpakalinį bortus.

- Sąvoka “dengta transporto priemonė” - reiškia atvirą transporto priemonę, kuri turi uždangalą kroviniui apsaugoti.

- Sąvoka “autocisterna” - reiškia transporto priemonę, skirtą skysčiams, dujoms, miltelinėms arba granuliuotoms medžiagoms vežti ir turinčią vieną arba daugiau pritvirtintų cisternų.

- Sąvoka “transporto priemonė-baterija” reiškia transporto priemonę, sumontuotą iš:

- keleto balionų, kaip aprašyta KN 2211 (1), arba

- keleto vamzdžių, kaip aprašyta KN 2211 (2), arba

- keleto slėginių būgnų, kaip aprašyta KN 2211 (3), arba

- keleto balionų ryšulių, kaip aprašyta KN 2211 (5), arba

- keleto cisternų, aprašytų šiame papildyme, tarpusavyje sujungtų kolektoriumi, stacionariai įtvirtintų karkase ir aklinai įtvirtintų transporto vienete.

- Sąvoka “bazinė transporto priemonė” - reiškia bet kurią nesukomplektuotą kelių transporto priemonę arba jos priekabą, atitinkančias oficialiai patvirtintą tipą, aprašytą priede B.2.

- Sąvoka “pagalbinis šildymo prietaisas” - naudojamas temperatūrai pakelti vairuotojo kabinoje, krovinių skyriuje ar kitose transporto priemonės dalyse. Šių prietaisų veikimas negali būti grindžiamas transporto priemonės variklio šilumos naudojimu.

(2) Šiame papildyme cisternos (žr. 1 punkto sąvoką) neapima talpyklų, kadangi sąvokos “talpykla” prasmė ribota. Nuostatos ir reikalavimai talpykloms taikomi stacionarioms cisternoms, transporto priemonėms-baterijoms, nuimamoms cisternoms, konteinerinėms cisternoms tik tuo atveju, kai tai specialiai nurodoma.

(3) Sąvoka “pilnas pakrovimas” - reiškia bet kokį tik vieno siuntėjo krovinį, kuriuo pakraunama transporto priemonė arba didelis konteineris ir kai visos pakrovimo ir iškrovimo operacijos atliekamos pagal siuntėjo arba gavėjo instrukcijas (žr. KN 10 108).

(4) Sąvoka “atliekos” - reiškia medžiagas, tirpalus, mišinius arba gaminius, kurių nenumatoma tiesiogiai panaudoti, vežamus perdirbti, palaidoti, likviduoti sudeginant arba kitaip sunaikinant.


10 015

(1) Jei nenurodyta kitaip, ženklas “%” šiame papildyme reiškia:

a)
Kietų ar skystų medžiagų mišiniams, tirpalams ir sudrėkintoms kietoms medžiagoms - procentais išreikštą masės dalį, apskaičiuotą bendros kietų ar skystų medžiagų mišinio, tirpalo ar sudrėkintos kietos medžiagos masės atžvilgiu;

b)
suspaustų dujų mišiniams, pakraunamiems naudojant slėgį: - tūrio procentinę dalį, apskaičiuotą dujų mišinio bendro tūrio atžvilgiu; suspaustų dujų mišiniams, kraunamiems pagal masę - procentinę masės dalį, apskaičiuotą bendros mišinio masės atžvilgiu;

suskystintų dujų mišiniams ir slėgiu suskystintoms dujoms - procentinė masės dalis, apskaičiuota pagal bendrą mišinio masę.

(2) Šiame papildyme minima pakuočių masė - tai (jei kitaip nenurodyta) krovinio bruto masė. Į bruto masę neįskaitoma krovinių vežimui naudojamų konteinerių ar cisternų masė.

(3) Visų rūšių slėgis, susijęs su cisternomis (bandyminis slėgis, darbinis slėgis, atsarginio vožtuvo atidarymo slėgis), visada nurodomas kaip manometrinis slėgis (slėgio skirtumas lyginant su atmosferos slėgiu). Tačiau medžiagų garų slėgis visada išreiškiamas kaip absoliutus slėgis.

(4) Šiame papildyme cisternų užpildymo laipsnis pateikiamas esant 15°C temperatūrai, jei nenurodoma kita temperatūra.


10 016-10 099

1 SKYRIUS. Krovinių vežimo būdas


10 100-10 104

Siuntimo būdas, vežimo ribojimas


10 105

Vežant kai kuriuos pavojingus krovinius būtina laikytis nustatyto siuntimo būdo arba naudoti nurodytą įrangą. Tokie specialūs reikalavimai nurodyti šio papildymo II dalies KN XX 105.


10 106-10 107

Pilnas pakrovimas
10 108

Kai vežama pilnai pakrovus, kompetentinga institucija gali pareikalauti, kad transporto priemonė ar didelis konteineris, naudojamas tokiam vežimui, būtų prikrautas tik viename punkte ir iškrautas tik viename punkte.

10 109-10 110

Vežimas palaidai
10 111

(1) Kietos pavojingos medžiagos gali būti vežamos palaidai, jei tokį vežimo būdą konkrečioms medžiagoms leidžia šio papildymo II dalies nuostatos. Jos gali būti vežamos tik pagal šios dalies reikalavimus. Tačiau tuščia nevalyta pakuotė gali būti vežama palaidai, jei toks vežimo būdas nėra uždraustas A papildymo II dalies nuostatose.

(2) Apie vežimą palaidai konteineriuose žr. KN 10 118 (2).

PASTABA. Dėl transporto priemonių, vežant palaidai, ženklinimo ir pavojaus ženklų, žr. KN 10 500.
10 112-10 117

Vežimas konteineriais
PASTABA. Nuostatos dėl vežimo konteinerinėmis cisternomis aprašytos KN su antrašte “Vežimas cisternomis”.
10 118

(1) Pakuotes vežti konteineriuose leidžiama.

(2) Medžiagos ir gaminiai gali būti vežami konteineriuose palaidai, jei tai leidžiama (žr. KN 10 111); maži konteineriai turi būti uždari ir vientisomis sienelėmis.

(3) Dideli konteineriai turi atitikti reikalavimus transporto priemonių kėbulams, aprašytus šiame papildyme tokiam vežimo būdui; tokiu atveju transporto priemonės kėbului šie reikalavimai netaikomi.

Tačiau dideli konteineriai, vežami transporto priemonėmis, turinčiomis izoliacinį ir atsparų karščiui paklotą, nebūtinai turi atitikti šiuos reikalavimus.

(4) Kai pavojingi kroviniai vežami vienu ar keliais konteineriais pagal (3) punkto antros dalies nuostatas, tai nuostatos dėl transporto priemonės ir medžiagų vežamo kiekio netaikomos.

(5) Didelių konteinerių ir konteinerinių cisternų, atitinkančių sąvoką “konteineris”, pateiktą 1972 m. Tarptautinėje saugių konteinerių konvencijoje (1972, CSC)2 / su pataisymais arba kortelėse UIC3 / 590 (pataisytas leidinys, išleistas 1989 01 01) ir 592-1 iki 592-4 (išleistas 1994 01 01), negalima naudoti pavojingiems kroviniams vežti, jei didelis konteineris ar konteinerinės cisternos rėmas neatitinka CSC arba CSC kortelių serijos 590 ir 592-1 - 592-4 nuostatų.

(6) Dideliu konteineriu leidžiama vežti, jei jis konstrukciniu požiūriu tinkamas naudoti.

“Konstrukciniu požiūriu tinkamas naudoti” - reiškia, kad konteineris neturi stambių defektų tokiuose konstrukciniuose elementuose kaip viršutinė ir apatinė sija, durų ir slenksčio sandūra, grindų skersinės dalys, kampiniai statramsčiai ir kampiniai fitingai (konteinerio viduje). “Stambūs defektai” - tai gilesni kaip 19 mm įlenkimai, išdaužos nepriklausomai nuo jų ilgio konstrukciniuose elementuose; daugiau kaip vienas sujungimas arba netaisyklingas sujungimas (pvz., užleistinai) viršutinių arba apatinių šoninių sijų ar durų sandūroje, arba daugiau kaip du sujungimai bet kurioje viršutinėje ar apatinėje sijoje, bet koks sujungimas durų slenkstyje ar kampiniuose statramsčiuose; durų sąvaros ir kita metalinė furnitūra, stringanti, deformuota, sulaužyta, kai jos nėra iš viso ar ji nebetinkama naudoti; nesandarios tarpinės, izoliuojančios ir sandarinančios medžiagos; bet kokie žymūs bendros konfigūracijos pažeidimai, trukdantys tinkamai naudoti pakrovimo - iškrovimo, kėlimo įrangą ar tiksliai pastatyti ant važiuoklės ar transporto priemonės.

Be to, neleidžiamas bet kurio konteinerio elemento nepriklausomai nuo konstrukcinės medžiagos rūšies susidėvėjimas, pvz., kiaurai surūdijusios metalinės sienelės, suiręs stiklo pluoštas. Tačiau leidžiamas toks normalus susidėvėjimas kaip metalo oksidavimasis (rūdys), nežymūs įlenkimai, įdubos, įbrėžimai, neturintys didelės įtakos eksploatacinėms savybėms ir atmosferos poveikio atsparumui.

Prieš pakraunant konteinerį turi būti patikrinta ir įsitikinta, ar jame nėra jokių prieš tai vežto krovinio liekanų ir ar ant vidinės sienelės ar pagrindo nėra iškyšų.

PASTABA. Dėl konteinerinių cisternų ženklinimo žr. KN 10 500.
10 119-10 120
Vežimas cisternomis
10 121

(1) Pavojingos medžiagos gali būti vežamos cisternomis tik tuo atveju, jei šis vežimo būdas toms medžiagoms leidžiamas stacionarių, nuimamų cisternų ir transporto priemonių-baterijų naudojimo nuostatomis, aprašytomis B.1a priedo II dalies kiekviename pirmame skyriuje, ir pagal konteinerinių cisternų naudojimo nuostatas, aprašytas B.1b priedo II dalies kiekviename 1 skyriuje.

(2) Armuoto plastiko cisternos gali būti naudojamos tik tuo atveju, kai tai leidžiama pagal B.1c priedo KN 213 010 (naudojimas) nuostatas. Vežamos medžiagos temperatūra užpildymo metu neturi būti aukštesnė kaip 50°C.

PASTABA. Dėl stacionarių ir nuimamų cisternų ženklinimo ir pavojaus ženklų žr. KN 10 500.
10 122-10 199

2 SKYRIUS. Specialūs reikalavimai transporto priemonėms 
ir jų įrangai

10 200-10 203

Transporto priemonių tipai

10 204

(1) Transporto vienetas, vežantis pavojingas medžiagas, jokiu būdu negali turėti daugiau kaip vienos priekabos arba puspriekabės.

(2) Specialūs reikalavimai transporto priemonėms, naudojamoms kai kuriems pavojingiems kroviniams vežti, aprašyti šio papildymo II dalyje (t.p. žr. KN apie vežimą konteineriais, kietų medžiagų vežimą palaidai, vežimą cisternomis ir cisternų vežimą).

2/ Išspau\sdintos Tarptautinės jūrų organizacijos (IMO), 4 Albert Embankment, London SE1 7SR.

3/ UIC kortelės spausdinamos Tarptautinės geležinkelių sąjungos (Union International des chemins de fer, Service Publication - 16 rue Jean Rey - F - 75015 Paris).

(3) Pakuotės su talpyklomis iš drėgmei jautrių medžiagų turi būti kraunamos į uždaras arba dengtas transporto priemones.

10 205-10 219

Autocisternos (stacionarios cisternos), transporto priemonės-baterijos ir transporto priemonės, ne didesnės kaip 3000 l talpos, naudojamos pavojingiems kroviniams vežti nuimamose cisternose arba konteinerinėse cisternose

PASTABA a): Stacionarių cisternų, nuimamų cisternų ir transporto priemonių-baterijų konstrukcijos, patikrinimo, užpildymo ir naudojimo nuostatos bei autocisternų ir jų naudojimo įvairios nuostatos pateikiamos B.1a priede, stacionarių cisternų, nuimamų cisternų ir transporto priemonių-baterijų, skirtų stipriai atšaldytų suskystintų 2 klasės dujų vežimui, arba tokių, kurių bandyminis slėgis ne mažesnis kaip 1 MPa (10 bar), nuostatos aprašytos B.1d priede (dėl autocisternų pripažinimo žr. KN 10 282).

b) Konteinerinių cisternų konstrukcijos, įrengimų bandymų, oficialaus tipo patvirtinimo, ženklinimo ir kt. nuostatos pateiktos B.1b priede; nuostatos konteinerinių cisternų, skirtų 2 klasės stipriai atšaldytų suskystintų dujų vežimui, arba tokių, kurių bandyminis slėgis ne mažesnis kaip 1 MPa (10 bar) nuostatos pateiktos B.1d priede.

c) Stacionarių ir nuimamų armuoto plastiko cisternų konstrukcijos nuostatos aprašytos B.1c priede.

d) B.1 priedų bendros nuostatos aprašytos KN 200 000.

e) Dėl talpyklų žr. A papildymą.
10 220

(1)Transporto priemonės galinės dalies apsauga. Galinėje transporto priemonės dalyje per visą cisternos plotį turi būti pritvirtintas bamperis, pakankamai atsparus smūgiams. Tarp cisternos galinės sienelės ir bamperio turi būti ne mažesnis kaip 100 mm tarpas (šis tarpas matuojamas nuo tolimiausio cisternos sienelės taško arba nuo armatūros išsikišimo vietos, besiliečiančios su vežama medžiaga). Bamperis nereikalingas transporto priemonėms su savivarte cisterna, iškraunama per galinę sienelę ir skirta miltelinėms arba granuliuotoms medžiagoms vežti, jei galinė cisternos korpuso armatūra užtikrina adekvačią korpuso apsaugą kaip ir bamperis.

1 PASTABA. Ši nuostata netaikoma transporto priemonėms, vežančioms pavojingus krovinius konteinerinėmis cisternomis.

2 PASTABA. Dėl cisternų apsaugos nuo šoninių smūgių ir apsivertimo - žr. KN 211 127 (4) ir (5) bei 212 127 (4) ir (5).
(2) Transporto priemonės, vežančios skysčius, kurių pliūpsnio temperatūra iki 610C, arba 2 klasės liepsniąsias medžiagas pagal KN 2200 (5) ir (7), papildomai turi atitikti reikalavimus, aprašytus B.2 priedo KN 220 532, 220 533 ir 220 584.
Stabdžių sistema
10 221

(1) Motorinės transporto priemonės (vilkikai ir transporto priemonės ant tviro rėmo), kurių masė didesnė kaip 16 t, ir priekabos (t.y. dviašės priekabos, puspriekabės ir priekabos su centrine ašimi), kurių masė didesnė kaip 10 t, taip pat transporto priemonės, skirtos tokioms priekaboms vilkti, sudaro tokius transporto vienetų tipus:

- autocisternas,

- transporto priemones-baterijas, kurių talpa didesnė kaip 1000 l,

- transporto priemones su nuimamomis cisternomis,

- transporto priemones, vežančias konteinerines cisternas, kurių talpa didesnė kaip 3000 l,

- III tipo transporto priemones [žr. KN 11 204 (3)],

kurios pirmąkart užregistruotos po 1993 m. birželio 30 d., turi būti su antiblokavimo sistema ABS, kuri atitinka B.2 priedo KN 220 520 ir 220 521 reikalavimus.

Šios nuostatos taip pat taikomos transporto priemonėms, pirmą kartą užregistruotoms po 1995 m. birželio 30 d. ir skirtoms anksčiau aprašytoms priekaboms, kurių masė didesnė kaip 10 t, vilkti.

(2) Kiekvienas transporto vienetas, priskirtas vienam iš (1) punkte nurodytų tipų ir susidedantis iš motorinės transporto priemonės su priekaba arba be jos, pagal (1) punkto nuostatas turi būti su dėvėjimuisi atsparia stabdžių sistema, atitinkančia B.2 priedo KN 220 522 ir 220 535 reikalavimus.

Kai transporto vienetas susideda iš motorinės transporto priemonės ir priekabos, tai šios nuostatos taikomos tuo atveju, jei automobilis užregistruotas po 1993 m. birželio 30 d.

(3) Kiekvienas transporto vienetas, priskirtas vienam iš tipų, nurodytų (1) punkte ir pradėtas eksploatuoti po 1999 m. gruodžio 31 d., turi būti su įranga, nurodyta (1) ir (2) punktuose.

(4) Kiekviena transporto priemonė (motorinė transporto priemonė ar priekaba), kuri sudaro dalį transporto vieneto, kurio tipas nenurodytas (1) punkte, ir kuri pirmąkart užregistruota po 1997 m. birželio 30 d., turi atitikti visus ECE taisyklių Nr. 134 / techninius reikalavimus naujausiame ir pakeistame variante, taikomame transporto priemonės sumažinimo metu.

(5) Pažymą apie stabdžių sistemos patikimumą pagal KN 220 522 reikalavimus turi išduoti transporto priemonės gamintojas. Ši pažyma turi būti pateikta atvykus į pirmą techninę apžiūrą pagal KN 10 282 (1).

10 222-10 239

Priešgaisrinės saugos priemonės
10 240
(1) Kiekvienas transporto vienetas, gabenantis pavojingas medžiagas, turi būti aprūpintas:

4/ ECE taisyklė Nr. 13 (Vieningos nuostatos dėl M, N ir O kategorijų transporto priemonių patvirtinimo atsižvelgiant į stabdžių sistemą) (jos vėliausiai pateikta forma), papildanti sutartį dėl bendrų techninių nurodymų ratinėms transporto priemonėms, įrangai ir dalims, kurios gali būti pritaikomos ir/ar naudojamos ratinėms transporto priemonėms, bei sąlygų, paremtų šių nurodymu pagrindu tarpusavio pripažinimo priėmimo (1958 sutartis, kaip ištaisyta). Kaip alternatyva gali būti taikoma Direktyvos Nr. 71/320/EEC nuostatos (išspausdintos Official Journal of the European Communities No L 202, 1971 06 09) užtikrinant, kad ji buvo papildyta pagal vėliausius Taisyklės Nr. 13 formos pataisymus, taikomus transporto priemonėms, patvirtinimo metu.

a) bent vienu nešiojamu, turinčiu ne mažiau kaip 2 kg sausų miltelių (arba ekvivalentinį kiekį kitos panašios gesinimo medžiagos) gesintuvu, tinkančiu ugniai gesinti variklyje, transporto priemonės kabinoje, slopinančiu degimą ir neskatinančiu ugnies plitimo, gesinant degantį krovinį; tačiau jei transporto priemonė aprūpinta automatiniu arba lengvai įjungiamu stacionariu gesintuvu, tinkančiu gaisrui gesinti variklyje, nešiojamas gesintuvas nebūtinai turi būti pritaikytas šiam tikslui;

b) be priemonių, aprašytų a) papunktyje - bent vienu nešiojamu, turinčiu ne mažiau kaip 6 kg sausų miltelių (arba ekvivalentinį kiekį kitos panašios gesinimo medžiagos) gesintuvu, tinkamu užsidegusioms padangoms, stabdžiams arba kroviniui gesinti, slopinančiu degimą ir neskatinančiu ugnies plitimo, kilus gaisrui variklyje ar kabinoje. Transporto priemonėse, kurių didžiausias leistinas svoris su kroviniu mažesnis kaip 3,5 t, gali būti vienas nešiojamas, turintis ne mažiau kaip 2 kg sausų miltelių gesintuvas.

(2) Gesinančios medžiagos, esančios transporto priemonių gesintuvuose, turi būti tokios, kad veikiamos liepsnos ar gaisro metu pakilusios aukštos temperatūros vairuotojo kabinoje neskleistų toksiškų dujų.

(3) Nešiojami gesintuvai pagal (1) punkto reikalavimus turi būti su plomba, užtikrinančia, kad jie nebuvo anksčiau naudoti. Be to, jie turi būti paženklinti pagal standartą, pripažintą kompetentingos institucijos, ir turėti užrašą, nurodantį kitos patikros datą.

10 241-10 250

Elektros įranga
10 251

Reikalavimai elektros įrangai pagal B.2 priedo KN 220 511 taikomi kiekvienam transporto vienetui, kuriuo vežami pavojingi kroviniai ir kuriam reikalingas sertifikatas pagal KN 10 282 (išskyrus II tipo transporto vienetus pagal KN 11 204). B.2 priedo KN 220 512 - 220 516 nuostatos taikomos tik tokioms transporto priemonėms, kurios:

a) transporto vienetai, vežantys stacionarias arba nuimamas cisternas bei konteinerines cisternas, kurių talpa didesnė kaip 3000 l, ir transporto priemonės-baterijos, kurių talpa didesnė kaip 1000 l, vežančios skysčius, kurių pliūpsnio temperatūra iki 61°C, arba liepsniąsias 2 klasės medžiagas pagal KN 2 200 (5) ir (7). Transporto vienetai, vežantys stacionarias arba nuimamas cisternas su dyzeliniu kuru, gazoliu arba lengvuoju krosnių kuru, kurio identifikacinis numeris 1202, užregistruoti iki 1995 m. liepos 1 d. ir neatitinkantys šio KN nuostatų, vis dėl- to gali būti naudojami;

b) transporto vienetai, skirti sprogstamosioms medžiagoms ir gaminiams vežti, privalo atitikti KN 11 204(3) reikalavimus III tipo transporto vienetams.

PASTABA. Dėl tarpinių nuostatų taip pat žiūrėti KN 10 605.
10 252-10 259

Kitos priemonės
10 260

Kiekvienas transporto vienetas, vežantis pavojingus krovinius, turi turėti:

a) įrankių komplektą automobilio avariniam remontui.

b) bent vieną ratų atsparą kiekvienai transporto priemonei; be to, ratų atsparos turi atitikti transporto priemonės svorį ir ratų skersmenį.

c) du oranžinės spalvos pastoviai degančius ar mirksinčius žibintus. Šie žibintai turi būti nepriklausomi nuo transporto priemonės elektros grandinės ir pagaminti taip, kad jų naudojimas nebūtų vežamo krovinio užsiliepsnojimo priežastis.

d) būtinas priemones, užtikrinančias saugumą, kurios aprašytos KN 10 385 raštiškose instrukcijose, tokias kaip:

i) vairuotojo asmeninei apsaugai:

- speciali ryškios spalvos liemenė;

- tinkamos priemonės akių apsaugai;

- tinkamas apsauginis respiratorius apsisaugoti nuo pavojingų dalelių įkvėpimo;

- tinkamos apsauginės pirštinės;

- tinkama apsauga kojoms (pvz., auliniai batai);

- tinkama apsauga kūnui (pvz., prijuostė);

- vienas nešiojamas žibintas (t.p. žr. KN 10 353);

- buteliukas su skysčiu akims praplauti;

ii) visuomenės apsaugai :

- keturi pastatomi šviesą atspindintys ženklai (pvz., kūgio, trikampio formos);

iii) aplinkos apsaugai:
- dangtis kanalizacijos ir drenažo kolektorių angoms, atsparus vežamos medžiagos poveikiui;

- tinkamas kastuvas;

- šluota;

- tinkamas absorbentas;

- tinkamas rinktuvas (tik nedideliems kiekiams).

10 261

(1) Transporto priemonės (vilkikuose ir transporto priemonėse su kietu rėmu), kurių didžiausia masė daugiau kaip 12 t ir kurios pirmą kartą užregistruotos po 1995 m. liepos 1 d., pagal B.2 priedo KN 220 540 reikalavimus privalo turėti greičio ribojimo įrenginį.

(2) (1) punkto nuostatos taip pat taikomos ir transporto priemonėms su tokiomis pat charakteristikomis, užregistruotoms nuo 1988 m. sausio 1 d. iki 1995 m. liepos 1d., pradedant 1996 m. liepos 1 d..

10 262-10 280

Oficialus transporto priemonės tinkamumo patvirtinimas
10 281

Gamyklos gamintojos arba jos įgalioto atstovo prašoma kompetentinga institucija gali atlikti oficialią naujų transporto priemonių ir jų priekabų, leidžiamų pavojingiems kroviniams vežti pagal KN 10 282, tipo patvirtinimo procedūrą pagal B.2 priedo KN 10 282 reikalavimus. Oficialus tipo patvirtinimas turi būti kaip garantija, kad nauja transporto priemonė atitinka bazinę transporto priemonę, tikrinant jau sukomplektuotą vežimui transporto priemonę.

10 282

(1) Autocisternos, transporto priemonės su nuimamomis cisternomis, transporto priemonės-baterijos, kurių talpa didesnė kaip 1000 l, transporto priemonės, skirtos konteinerinių cisternų, kurių talpa didesnė kaip 3000 l, vežimui, ir, jei šio papildymo II dalyje reikalaujama, kitos transporto priemonės jų registracijos šalyje turi būti tikrinamos pagal kasmetinės techninės apžiūros reikalavimus, ar jos tenkina atitinkamus šio papildymo ir jo priedų reikalavimus, bendras eismo saugumo taisykles (stabdžiai, žibintai ir t.t.), galiojančias jų registracijos šalyje. Jei ta transporto priemonė yra priekaba arba puspriekabė, sujungta su vilkiku, tai pastarasis taip pat turi būti analogiškai patikrinamas.

PASTABA. Dėl tarpinių nuostatų taip pat žiūrėti KN 10 605.
(2) Kiekvienai transporto priemonei, sėkmingai perėjusiai techninę apžiūrą, kompetentinga institucija registracijos šalyje išduoda sertifikatą. Sertifikatas turi būti surašytas tos šalies, kurioje išduodamas, kalba ir, jei tai nėra anglų, prancūzų ar vokiečių kalba - tai viena iš šių kalbų, jei suinteresuotų šalių sutartyse nenumatyta kitaip. Sertifikatas turi atitikti B.3 priede pateiktą pavyzdį.

(3) Transporto priemonės tinkamumo vežti pavojingus krovinius sertifikatas, išduotas vienos iš Susitariančiųjųjų Šalių kompetentingų institucijų įregistruotai šios šalies teritorijoje transporto priemonei, pripažįstamas kitų Susitariančiųjųjų Šalių kompetentingų institucijų iki galiojimo termino pabaigos.

(4) Transporto priemonės tinkamumo vežti pavojingus krovinius sertifikatas galioja ne ilgiau kaip metus, skaičiuojant nuo transporto priemonės techninės apžiūros, atliktos iki sertifikato gavimo, datos. Tolesnis galiojimo terminas pratęsiamas nuo galiojimo pabaigos datos, jei techninė apžiūra atlikta per vieną mėnesį iki ar po šios datos. Tačiau cisternoms, kurioms privaloma periodinė techninė apžiūra, sandarumo ir hidraulinio slėgio bandymai bei vidinio paviršiaus būklės patikrinimai turi būti atliekami ne rečiau kaip nurodyta B.1a ir B.1c prieduose.

10 283-10 299

3 SKYRIUS. Bendri aptarnavimo reikalavimai

10 300-10 310

Transporto priemonės įgula
10 311

Jei pagal šio papildymo II dalies atitinkamas sąlygas reikalaujama, kad transporto priemonėje būtų vairuotojo padėjėjas, tai jis turi sugebėti pakeisti vairuotoją.

10 312-10 314

Specialus vairuotojų mokymas
10 315

(1)Transporto priemonių, vežančių pavojingus krovinius stacionariomis ir nuimamomis cisternomis arba transporto priemonėmis-baterijomis, kurių bendra talpa viršija 1000 litrų, vairuotojai ir vairuotojai, vežantys pavojingus krovinius konteinerinėmis cisternomis, kurių kiekvienos talpa viršija 3000 litrų, turi turėti pažymėjimą, išduotą kompetentingos institucijos arba kitos organizacijos, pripažintos šios kompetentingos institucijos, patvirtinantį, kad vairuotojas išklausė pavojingiems kroviniams vežti mokymo kursą, išlaikė egzaminą ir žino specialius reikalavimus, kurių reikia laikytis vežant pavojingus krovinius cisternose.

(2) Vairuotojai, vežantys pavojingus krovinius transporto priemonėmis, kurių didžiausias leistinas svoris didesnis kaip 3500 kg, išskyrus (1) punkte minimas transporto priemones, ir, jei reikalaujama pagal šio priedo II dalies nuostatas, kitų transporto priemonių vairuotojai privalo turėti sertifikatą, išduotą kompetentingos institucijos ar kitos organizacijos, pripažintos šios kompetentingos institucijos, patvirtinantį, kad vairuotojas išklausė pavojingų krovinių vežimo kursą, išlaikė egzaminą ir žino specialius reikalavimus, kurių reikia laikytis vežant pavojingus krovinius, išskyrus vežimą cisternose.

(3) Atitinkami įrašai sertifikate, daromi kompetentingos institucijos arba kitos jos pripažintos organizacijos kartą per 5 metus, patvirtina, kad per vienerius metus, kol galiojo šis sertifikatas, vairuotojas išklausė žinių atnaujinimo kursą ir išlaikė atitinkamus egzaminus. Naujas sertifikato galiojimo laikotarpis prasideda pasibaigus ankstesniajam .

(4) Transporto priemonių, aprašytų (1) ir (2) punktuose, vairuotojai turi išklausyti pagrindinį mokymo kursą, kurio programą tvirtina kompetentinga institucija. Pagrindinis mokymo tikslas - supažindinti vairuotojus su galimais pavojais vežant pavojingus krovinius ir suteikti jiems pagrindinę informaciją, reikalingą incidento tikimybei sumažinti, o jei jau jis įvyko, žinoti, kokių neatidėliotinų veiksmų imtis, kad būtų užtikrintas vairuotojo, kitų žmonių ir aplinkos saugumas ir būtų sumažintos autoįvykio pasekmės. Šis mokymas, apimantis individualias praktines pratybas, yra visų kategorijų vairuotojų mokymo pagrindas, apimantis temas, nurodytas B.4 priedo KN 240 102.

(5) Transporto priemonių, aprašytų (1) punkte, vairuotojai turi išklausyti specializuotą mokymo kursą apie vežimą cisternose, apimantį klausimus, nurodytus B.4 priedo KN 240 103.

(6) Transporto priemonių vairuotojai, vežantys 1 ar 7 klasių medžiagas, turi išklausyti specializuotą mokymo kursą, apimantį specialius reikalavimus šioms klasėms (žr. KN 11 315 ir 71 315).

(7) Pradinio mokymo ar žinių atnaujinimo kursas pagal pagrindinę arba specializuotą programą gali būti kaip visaapimantis, kompleksinis mokymas vienu metu ir toje pačioje mokymo įstaigoje.

(8) Pradinis ir žinių atnaujinimo kursai, praktiniai užsiėmimai, egzaminavimas ir kompetentingos institucijos vaidmuo turi atitikti B.4 priedo reikalavimus.

(9) Visi mokymo liudijimai, atitinkantys šio KN reikalavimus ir B.6 priede pateiktą jo pavyzdį ir išduoti Susitariančiosios Šalies kompetentingos institucijos arba bet kurios kitos jos pripažintos organizacijos, pripažįstami kitų Susitariančiųjų Šalių kompetentingų institucijų visą liudijimo galiojimo laiką.

(10) Liudijimas turi būti parašytas jį išdavusios šalies kalba arba viena iš kalbų tos šalies, kurios kompetentinga institucija ar jos pripažinta organizacija išdavė šį sertifikatą ir, jei ši kalba nėra anglų, vokiečių arba prancūzų, - viena iš šių kalbų, išskyrus atvejus, kai šalių sutartyse numatyta kitaip.

10 316-10 320

Transporto priemonių priežiūra
10 321

Transporto priemonės, vežančios pavojingus krovinius kiekiais, nurodytais atitinkamuose II dalies KN, turi būti prižiūrimos arba gali būti statomos stovėjimui be priežiūros saugiame sandėlyje arba saugiose gamybinėse patalpose. Jei tokių sąlygų nėra, transporto priemonė po to, kai bus imtasi atitinkamų saugumo priemonių, gali būti statoma izoliuotoje vietoje, atitinkančioje šio KN i), ii) arba iii) reikalavimus. Automobilių stovėjimo aikštelėmis, aprašytomis ii) papunktyje, galima naudotis tik tuomet, kai nėra stovėjimo aikštelių, atitinkančių i) papunkčio nuostatas, o stovėjimo aikštelės, aprašytos iii) papunktyje, gali būti naudojamos tik tuo atveju, jei nėra i) ir ii) papunkčiuose aprašytų stovėjimo aikštelių.

i) 
Automobilių stovėjimo aikštelė prižiūrima aptarnaujančio personalo, informuoto apie krovinio pobūdį ir vairuotojo buvimo vietą;

ii) 
Bendro naudojimo arba privati automobilių stovėjimo aikštelė, kur maža tikimybė, kad kitos transporto priemonės padarys žalą transporto priemonei su pavojingu kroviniu; arba

iii) 
Tinkama atvira vieta nuošalyje nuo bendro naudojimo kelių ir gyvenamųjų vietų, kur paprastai nevaikšto ir nesirenka žmonės.

10 322-10 324

Keleivių vežimas
10 325

Transporto vienetais, gabenančiais pavojingas medžiagas, negalima vežti keleivių, išskyrus automobilio įgulos narius.

10 326-10 339

Priešgaisrinių priemonių naudojimas
10 340

Automobilio įgula turi mokėti naudotis priešgaisrinės saugos priemonėmis.

10 341-10 352

Nešiojami apšvietimo prietaisai
10 353
(1)Priėjimas prie transporto priemonės su atviros liepsnos apšvietimo prietaisais draudžiamas. Be to, naudojami apšvietimo prietaisai turi būti be atvirų metalinių paviršių, galinčių sukelti kibirkščiavimą.

(2)Priėjimas prie uždarų transporto priemonių, gabenančių skysčius, kurių pliūpsnio temperatūra iki 61°C, ar liepsniąsias medžiagas ir gaminius iš 2 klasės, KN 2200 (5) ir (7), su bet kokiu apšvietimo prietaisu, išskyrus apšvietimo lempas, sukonstruotas ir pagamintas taip, kad nėra jokios galimybės užsiliepsnoti liepsniesiems garams arba dujoms, galėjusioms patekti į transporto priemonės vidų, draudžiamas

10 354-10 377

Tuščios cisternos
10 378

(1) Dėl stacionarių (autocisternų), nuimamų cisternų ir transporto priemonių-baterijų žr. KN 211 177.

(2) Dėl konteinerinių cisternų žr. KN 212 177.

10 379-10 380

Būtini dokumentai transporto vienetui
10 381

(1) Be dokumentų, reikalingų pagal kitas taisykles, transporto vienete turi būti šie dokumentai:

a) 
transporto dokumentai pagal A papildymo KN 2002 (3), (4) ir (9) visoms vežamoms pavojingoms medžiagoms ir, jei būtina, sertifikatas apie konteinerio tinkamumą pakrovimui pagal KN 2008.

b) 
specialiosios sutarties (specialiųjų sutarčių), sudarytos (sudarytų) pagal KN 2010 ir 10 602 reikalavimus, pagrindinio teksto egzempliorius, jei pavojingas krovinys vežamas pagal tokią (-ias) sutartį (-is).

(2) Jei papildymo nuostatos reikalauja, transporto vienete turi būti šie dokumentai:

a) 
sertifikatas kiekvienam transporto vienetui ar jo daliai pagal KN 10 282;

b) 
vairuotojo mokymo pažymėjimas pagal KN 10 315 ir B. 6 priedą;

c) 
raštiškos instrukcijos pagal KN 10 385 skiriamos visoms vežamoms pavojingoms medžiagoms;

d) 
leidimas vežti.

10 382-10 384

Raštiškos instrukcijos vairuotojui
10 385

(1)Avarijos ar kitiems ypatingiems atvejams, galintiems įvykti vežant pavojingą krovinį, vairuotojas turi gauti raštiškas instrukcijas, kuriose kiekvienai vežamai medžiagai ar gaminiui arba vienodą pavojaus rūšį keliančiai pavojingų medžiagų grupei, kuriai priklauso vežama medžiaga (vežamos medžiagos), turi būti nurodyta:

a)
medžiagos ar gaminio, medžiagų grupės pavadinimas, klasė ir identifikacinis numeris, o krovinių grupei identifikaciniai kiekvieno krovinio numeriai, kuriems šios instrukcijos priskiriamos ar taikomos;

b) 
vežamų pavojingų medžiagų keliamo pavojaus pobūdis, taip pat priemonės, kurių reikia imtis, bei asmeninės saugos priemonės vairuotojui;

c) 
būtini veiksmai, kurių reikia imtis vairuotojui avarijos atveju.

(2) Šias instrukcijas turi sudaryti siuntėjas, atsakingas už jų turinį. Instrukcijos turi būti parašytos vairuotojui suprantama kalba su sąlyga, kad ši kalba yra oficiali vienos iš ADR Susitariančiųjų Šalių kalba.

(3) Šios instrukcijos turi būti laikomos vairuotojo kabinoje.

(4) Instrukcija, pagal šį KN neatitinkanti transporto priemonėje esančių pavojingų krovinių, turi būti laikoma atskirai nuo kitų dokumentų, kad būtų išvengta painiavos.

(5) Vežėjas atsakingas už tai, kad vežantys pavojingus krovinius vairuotojai suprastų ir mokėtų vykdyti šias instrukcijas.

(6) Mišraus krovinių sukrovimo atveju, įskaitant pavojingus krovinius, kurie sudaro atskiras krovinių grupes, keliančias vienodos rūšies pavojų, raštiškos instrukcijos gali apsiriboti viena instrukcija kiekvienai vežamų pavojingų krovinių klasei. Šiuo atveju raštiškoje instrukcijoje nereikia nurodyti krovinio pavadinimo ir jo identifikacinio numerio.

(7) Šios instrukcijos turi būti parengtos taip:

KROVINYS
-
medžiagos, gaminio arba krovinių grupės su vienodu keliamo pavojaus pobūdžiu tikslus cheminis pavadinimas, klasė, identifikacinis numeris; krovinių grupei - identifikacinis krovinio numeris, kuriam šios instrukcijos skirtos ar taikomos.


-
aprašymas turi apsiriboti, pvz., fizikinės būklės, spalvos, jei medžiaga nėra bespalvė, kvapo, kuris palengvintų aptikti medžiagą jos nutekėjimo ar išbyrėjimo atveju, aprašymu.

PAVOJŲ POBŪDIS
Trumpas pavojaus rūšies apibūdinimas:


-
pagrindinis pavojus;


-
papildomi pavojai, įskaitant galimus uždelstus efektus ir pavojų aplinkai;


-
reakcijos, sąlygotos liepsnos ir šilumos (skilimas, sprogimas, toksiškų dūmų išsiskyrimas… ).

PAGRINDINĖS INDIVIDUALIOS APSAUGOS PRIEMONĖS


Turi būti išvardytos pagrindinės individualios apsaugos priemonės, skirtos vairuotojui pagal KN 10 260, 11 260, 21 260, 43 260 ir 71 260 reikalavimus, atsižvelgiant į vežamos medžiagos(ų) klasę (klases).

VAIRUOTOJO VEIKSMAI, ĮVYKIUI ĮVYKUS


- 
informuoti policiją ir ugniagesius;


- 
išjungti variklį;


- 
nenaudoti atviros ugnies šaltinio; nerūkyti;


- 
kelyje sustatyti įspėjamuosius ženklus ir perspėti kitus kelių eismo dalyvius;


- 
neleisti į pavojingą teritoriją pašalinių asmenų;


- 
stovėti pavėjui.

NUTEKĖJIMAS/ IŠBYRĖJIMAS
Būtina supažindinti ir išmokyti transporto priemonių vairuotojus, kaip elgtis ir kokių priemonių imtis, įvykus nedideliam vežamos medžiagos nutekėjimui ar išbyrėjimui, kad būtų išvengta didesnės avarijos su sąlyga, kad tai pasiekiama be rizikos vairuotojo sveikatai ir gyvybei.


Šiuo atveju reikia priminti atitinkamas instrukcijas ir įrangos, kuri turi būti transporto priemonėje nedideliems nutekėjimams ir išbyrėjimams pašalinti, sąrašą pagal KN 10 260, 11 260, 21 260, 43 260 ir 71 260 reikalavimus, atsižvelgiant į vežamos medžiagos(ų) klasę(es), (pvz., kibiras, kastuvas, …).

GAISRAS
Mokymo metu vairuotojai turi būti supažindinami, kaip elgtis transporto priemonėje kilus nedideliam gaisrui. Jei užsidegė krovinys, gesinti ugnies negalima.


Jei reikalinga, turi būti nurodyta, kad vežamas krovinys pavojingai reaguoja su vandeniu.

PIRMOJI PAGALBA
Informacija vairuotojui, kaip elgtis, jei jis lietė vežamą medžiagą(as).

PAPILDOMA INFORMACIJA

10 386-10 399

4 SKYRIUS. Specialiosios pakrovimo, iškrovimo ir krovinio apdorojimo nuostatos

10 400
(1) Transporto priemonė ir jos vairuotojas, atvykę į pakrovimo/iškrovimo vietą, turi laikytis nurodytų reikalavimų (dėl saugumo užtikrinimo, švaros ir tinkamo transporto priemonės įrangos, naudojamos pakrovimo/ iškrovimo darbams, naudojimo).

(2) Pakrovimo darbai neturi būti atliekami, jei dokumentų, transporto priemonės ar jos įrangos patikrinimo metu paaiškėja, kad transporto priemonė arba jos vairuotojas neatitinka nustatytų reikalavimų.

(3) Iškrovimo darbai neturi būti atliekami, jei anksčiau minėto patikrinimo metu išryškėja trūkumai, galintys turėti neigiamos įtakos saugiam iškrovimui.

Vežamų krovinių kiekio ribojimas
10 401

Kai pavojingos medžiagos vežamos viename ar keliuose konteineriuose, taip pat taikomi šiame papildyme aprašyti ribiniai kiekiai dėl krovinių vežimo viena transporto priemone ar vienu transporto vienetu.

10 402

Draudimas į vieną transporto priemonę krauti mišriai

10 403

Jei šio papildymo II dalies 4 punkto nuostatose nenurodyta kitaip, mišrus pakrovimas į vieną transporto priemonę leidžiamas kroviniams, supakuotiems pagal A papildyme pateiktas mišraus pakavimo nuostatas. Esant mišriam pakrovimui, pakuotės turi būti paženklintos pavojaus ženklais pagal A.9 priedą, ir jie turi būti tvirtinami ant pakuočių, atsižvelgiant į A papildyme aprašytus reikalavimus kiekvienai klasei.

PASTABA. Kaip nurodyta KN 2002 (4), krovinių siuntoms, kurios negali būti kraunamos į vieną transporto priemonę, vežti turi būti užpildyti atskiri dokumentai.
Draudimas į vieną konteinerį krauti mišriai

10 404

Draudimas į vieną transporto priemonę krauti mišriai taikomas ir kraunant mišriai į vieną konteinerį.

Draudimas krauti krovinius mišriai su konteineryje esančiais kroviniais

10 405

Draudimas krauti krovinius mišriai su konteineryje esančiais kroviniais netaikomas medžiagoms, laikomoms uždaruose konteineriuose su vientisomis sienelėmis.

10 406-10 409

Saugos priemonės, skirtos maisto gaminiams, plataus vartojimo prekėms ir gyvulių pašarui
10 410

Pakuotės, įskaitant IBC konteinerius, taip pat tuščia nevalyta pakuotė, įskaitant tuščius nevalytus IBC konteinerius, paženklintus pavojaus ženklais Nr. 6.1 arba 6.2 ir 9 klasės pavojaus ženklais, su 9 klasės medžiagomis iš 10, 20 b), 30 arba 130b) pozicijų nekraunamos į rietuves, transporto priemones ir pakrovimo/iškrovimo/perkrovimo vietose šalia pakuočių su maisto produktais, plataus vartojimo prekėmis ir gyvulių pašaru.

Kai šios pakuotės, paženklintos anksčiau minėtais pavojaus ženklais, pakraunamos šalia pakuočių su maisto produktais, plataus vartojimo prekėmis ar pašaru gyvuliams, tai nuo pastarųjų turi būti atskirtos:

a) 
ištisinėmis pertvaromis, kurių aukštis lygus pakuočių su minėtais ženklais aukščiui; arba

b) 
pakuotėmis, nepaženklintomis pavojaus ženklais Nr.6.1, 6.2 , 9 arba paženklintomis 9 klasės pavojaus ženklais, bet neturinčiomis medžiagų ir gaminių, nurodytų šios klasės 1°, 2°, 3° arba 13° poz.; arba

c) 
ne mažesniu kaip 0,8 m atstumu,

jei anksčiau minėtais ženklais paženklintos pakuotės nepatalpintos į papildomą pakuotę ar nepadengtos ištisine danga (pvz., brezentu, pluoštiniu kartonu ir pan.).

10 411-10 412

Valymas prieš krovimą

10 413

Visi šio papildymo reikalavimai dėl transporto priemonių valymo prieš kraunant taikomi ir konteineriams.

Krovinių apdorojimas ir sudėjimas
10 414

(1) Įvairūs krovinio su pavojingomis medžiagomis elementai turi būti atitinkamu būdu sudėti ir pritvirtinti transporto priemonėje, kad būtų išvengta bet kokio didesnio jų judėjimo vienas kito ar transporto priemonės sienelių atžvilgiu. Kaip krovinio apsaugos priemones galima naudoti, pvz., diržus, tvirtinamus prie šoninių sienelių, stumdomas groteles, reguliuojamus kronšteinus, oro pagalves ir blokuojančią slydimą įrangą. Krovinys taip pat pakankamai apsaugotas, jei visa kroviniams skirta erdvė ir kiekvienas jos aukštas bus užpildytas pakuotėmis.

(2) Visos šio papildymo nuostatos dėl transporto priemonės pakrovimo, iškrovimo, krovinių sudėjimo ir tvarkymo taikomos ir konteinerių, vežamų transporto priemone, pakrovimui, iškrovimui ir sudėjimui.

(3) Vairuotojui ir jo padėjėjui draudžiama atidaryti pakuotes su pavojingomis medžiagomis.

Valymas iškrovus

10 415

(1) Jei iškrovus iš transporto priemonės pavojingas medžiagas randama tų medžiagų likučių, tai būtina kuo greičiau ir iki kito pakrovimo transporto priemonę išvalyti.

(2) Transporto priemonės, kuriomis pavojingos medžiagos buvo vežamos palaidai, prieš pakraunant į jas naują krovinį turi būti tinkamai išvalytos, jei bus vežamos kitos nei prieš tai vežtos pavojingos medžiagos.

(3) Visos šio papildymo nuostatos dėl transporto priemonės valymo ir nukenksminimo taip pat taikomos ir konteineriams.

Draudimas rūkyti
10 416

Krovinių tvarkymo metu draudžiama rūkyti arti transporto priemonės ar jos viduje.

Saugos priemonės nuo elektrostatinių krūvių

10 417

Prieš užpildant cisternas ir prieš išpilant iš jų medžiagas, kurių pliūpsnio temperatūra ne didesnė kaip 61° C, transporto priemonė turi būti patikimai įžeminta. Be to, turi būti ribojamas cisternos užpildymo greitis.

10 418

Pavojingų medžiagų pakrovimas į konteinerius bei iškrovimas
10 419

Šio papildymo reikalavimai dėl transporto priemonių pakrovimo, iškrovimo, taip pat pavojingų medžiagų sudėjimo ir tvarkymo turi būti taikomi ir konteineriams.

10 420-10 430

Variklio eiga pakraunant arba iškraunant
10 431

Pakrovimo ir iškrovimo metu variklis turi būti išjungtas. Išskyrus tuos atvejus, kai variklio eiga naudojama pakrovimo/iškrovimo siurblių ir kitų įtaisų darbui ir kai to nedraudžia šalies, kurioje ši transporto priemonė naudojama, įstatymai.

10 432-10 499

5 SKYRIUS. Specialiosios transporto priemonių ir konteinerių eksploatacijos nuostatos

Ženklinimas
10 500

PASTABA. Dėl konteinerių ir konteinerinių cisternų, kai iki arba po vežimo kelių transportu vežama jūromis, ženklinimo ir pavojaus ženklų žr. KN 2007.

(1) Transporto vienetai, vežantys pavojingus krovinius, turi būti paženklinti dviem vertikaliai pritvirtintais, stačiakampio formos, oranžinės spalvos, šviesą atspindinčiais pavojaus identifikaciniais ženklais, kurių kraštinės ilgis 40 cm, o aukštis - ne mažesnis kaip 30 cm. Jie turi būti su juodu, ne platesniu kaip 15 mm apvadu. Vienas iš šių ženklų turi būti pritvirtintas transporto vieneto priekyje, kitas - gale, statmenai transporto vieneto išilginei ašiai. Jie turi būti aiškiai matomi. Jei transporto priemonės dydis ir konstrukcija neleidžia pritvirtinti tokio dydžio pavojaus identifikacinių ženklų, jų kraštinės ilgis gali būti sumažintas iki 300 mm, aukštis - iki 120 mm, o juodas apvadas - iki 10 mm.

PASTABA. Oranžinė pavojaus identifikacinių ženklų spalva normaliomis naudojimo sąlygomis turi būti atspalvio, esančio spalvingumo diagramoje.
	
	
	Atspalvis iš spalvingumo diagramos
	
	

	X
	0.52
	0.52
	0.578
	0.618

	Y
	0.38
	0.40
	0.422
	0.38


Atspindėtos šviesos ryškumo koeficientas ( > 0,12.

Atskaitos centras E, standartinis šviesos šaltinis C, normalus šviesos kritimo kampas 45°, stebėjimo kampas 0°.
Atspindėtos šviesos stiprumo koeficientas, esant apšvietimo kampui 5° ir stebėjimo kampui 0,2°, - ne mažesnis kaip 20 žvakių 1 liuksui į 1 m2.
(2) Ant autocisternų arba transporto vienetų su viena ar keliomis cisternomis, vežančių B.5 priede nurodytas pavojingas medžiagas, ant kiekvienos cisternos ar jos skyrių abiejų šonų lygiagrečiai transporto priemonės išilginei ašiai papildomai turi būti pritvirtinti gerai matomi oranžiniai skaitmeniniai pavojaus identifikaciniai ženklai, aprašyti (1) punkte. Šiuose ženkluose turi būti nurodyti kiekvienoje cisternoje ar jos sekcijoje vežamos medžiagos identifikaciniai numeriai pagal B.5 priedą.

(3) Ant kiekvieno transporto vieneto ir konteinerio, vežančių B.5 priede nurodytas kietas pavojingas medžiagas palaidai, papildomai ant kiekvienos transporto priemonės arba konteinerio šonų lygiagrečiai transporto priemonės išilginei ašiai turi būti pritvirtinti gerai matomi oranžiniai skaitmeniniai pavojaus identifikaciniai ženklai, aprašyti (1) punkte. Šiuose oranžiniuose pavojaus identifikaciniuose ženkluose turi būti nurodomas kiekviename transporto vienete ar konteineryje vežamos medžiagos identifikaciniai numeriai pagal B.5 priedą.

(4) Kai konteineriuose ir konteinerinėse cisternose vežamos kietos pavojingos medžiagos palaidai, ženklinant (2) ir (3) punktuose nurodytais skaitmeniniais pavojaus identifikaciniais ženklais, galima naudoti lipdukus, dažus ar kitokį panašų ženklinimo būdą su sąlyga, kad tam tikslui naudojama medžiaga išliks atspari bet kokio oro sąlygomis ir iš šių medžiagų pagamintas ženklas bus ilgalaikis. Tokiu atveju ženklo atsparumo ugniai, kaip nurodyta (6) punkte, nereikalaujama.

(5) Kai transporto vienetas veža tik vieną medžiagą, išvardytą B. 5 priede, oranžiniai skaitmeniniai pavojaus identifikaciniai ženklai, nurodyti (2) ir (3) punktuose, nebūtini su sąlyga, kad ant pritvirtintų pagal (1) punkto reikalavimus priekinio ir galinio ženklų nurodytas medžiagos identifikacinis numeris pagal B 5 priedą.

(6) Identifikaciniai numeriai turi būti užrašyti juodai; jų aukštis 100 mm, storis - 15 mm. Pavojaus identifikacinis numeris rašomas viršutinėje ženklo dalyje, o medžiagos identifikacinis numeris - apačioje. Šie skaitmenys turi būti atskirti juoda horizontalia 15 mm pločio linija, nubrėžta per lentelės išilginį centrą nuo vieno iki kito jos krašto (žr. B.5 priedą). Identifikaciniai numeriai turi būti ilgalaikiai ir išlikti įskaitomi 15 min. pabuvę ugnyje.

(7) Anksčiau nurodyti reikalavimai ženklinimui taikomi tuščioms stacionarioms ir nuimamoms cisternoms, tuščioms konteinerinėms cisternoms ir transporto priemonėms-baterijoms, nevalytoms ir nenukenksmintoms, taip pat tuščioms nevalytoms transporto priemonėms ir konteineriams, vežusiems birius krovinius.

(8) Oranžinės spalvos ženklai, kurie neatitinka vežamų pavojingų medžiagų ar likučių, turi būti nuimti arba uždengti. Jei ženklai uždengiami, tai danga turi būti ištisinė ir išlikti 15 min. veikiant ugnimi.

Pavojaus ženklai

(9) Jei konteineryje vežami pavojingi kroviniai, kuriems pagal A papildymą ant pakuočių reikalingas vienas ar keli pavojaus ženklai, tai tas pats ar tie patys pavojaus ženklai turi būti pritvirtinti dviejuose konteinerio galuose. Tačiau pavojaus ženklas Nr. 11 nebūtinas.

(10) Konteinerių, konteinerinių cisternų ir transporto priemonių-baterijų abu šonai turi būti paženklinti pavojaus ženklais, nurodytais kiekvienos klasės KN XX 500. Jei šių pavojaus ženklų nematyti iš juos vežančios transporto priemonės išorės, tai transporto priemonė turi būti paženklinta šiais ženklais priekyje, gale ir abiejuose šonuose.

(11) Transporto priemonių ir transporto priemonių su stacionariomis ar nuimamomis cisternomis abu šonai ir galas turi būti paženklinti pavojaus ženklais, nurodytais kiekvienos klasės KN XX 500.

(12) KN 10 500 (10) ir (11) reikalavimai taip pat taikomi tuščioms nevalytoms ir nenukenksmintoms stacionarioms, nuimamoms cisternoms, konteinerinėms cisternoms ir transporto priemonėms-baterijoms, taip pat tuščioms nevalytoms transporto priemonėms, skirtoms birių krovinių vežimui ir tuštiems nevalytiems konteineriams, skirtiems birių krovinių vežimui.

(13) Pavojaus ženklai, kurie neatitinka vežamų pavojingų krovinių ar jų likučių, turi būti nuimti arba uždengti.

10 501-10 502

Bendri reikalavimai stovėjimui

10 503

Jei transporto vienetas su pavojingomis medžiagomis stovi, tai turi būti įjungtas stovėjimo stabdis.

10 504

Stovėjimas naktį arba esant blogam matomumui
10 505

(1) Jei transporto priemonė stovi naktį arba esant blogam matomumui ir jos šviesos neveikia, ant kelio reikia pastatyti geltonos spalvos žibintus pagal KN 10 260 c):

- vieną 10 m prieš transporto priemonę ir

- kitą 10 m už transporto priemonės.

(2) Šio KN reikalavimai netaikomi Jungtinės Karalystės teritorijoje.

10 506

Ypač pavojingos transporto priemonės stovėjimas

10 507

Jei stovinčioje su pavojingomis medžiagomis transporto priemonėje esančios medžiagos kelia ypatingą pavojų kelių eismo dalyviams (pvz., išsiliejus ant kelio pavojingai medžiagai, keliančiai grėsmę pėstiesiems, gyvūnams ar kitoms transporto priemonėms) ir jei transporto priemonės ekipažas negali greitai šio pavojaus pašalinti, papildomai KN 10 505 reikalavimams vairuotojas asmeniškai arba per kitus asmenis nedelsdamas turi informuoti artimiausias kompetentingas institucijas. Be to, jei būtina, jis turi imtis priemonių, nurodytų raštiškose instrukcijose pagal KN 10 385.

10 508-10 598

Kitos nuostatos

10 599

(1) Jei laikomasi šio KN (2) punkto reikalavimų, tai Susitariančioji Šalis transporto priemonėms, vežančioms jos teritorija tarptautiniais maršrutais pavojingus krovinius, gali taikyti papildomus reikalavimus, kurie neaprašyti B papildymo šioje arba II dalyje, su sąlyga, kad šie reikalavimai neprieštarauja Sutarties 2 str. (2)punktui, jie įteisinti nacionaliniuose šalies įstatymuose ir taikomi transporto priemonėms, vežančioms pavojingus krovinius Susitariančiosios Šalies vidaus maršrutais.

(2) Papildomi (1) punkto reikalavimai:

a) 
papildomi reikalavimai ar apribojimai saugumo požiūriu transporto priemonėms, važiuojančioms tiltais, tuneliais ar naudojamoms multimodalinuose vežimuose, vežant keltais, traukiniais ar transporto priemonėms, įvažiuojančioms/ išvažiuojančioms į uostus ar kitus transporto terminalus;

b) 
transporto priemonėms, vykstančioms nurodytais maršrutais, aplenkiant komercinius ar gyvenamuosius rajonus, ekologiškai jautrias zonas, pramonines zonas su jose esančiais pavojingais objektais ir kelius, keliančius didelį fizinį pavojų;

c) 
susidarius avarinėms situacijoms, kai pavojingi kroviniai vežami nepalankiomis oro sąlygomis, vykstant žemės drebėjimams, avarijoms, streikams, pilietiniams neramumams arba kariniams veiksmams;

d) 
transporto su pavojingais kroviniais eismo tam tikromis savaitės ar metų dienomis ribojimas.

(3) Susitariančiosios Šalies kompetentinga institucija, savo šalies teritorijoje taikanti papildomas nuostatas, nurodytas (2) punkto a) ir d) papunkčiuose, apie tai turi informuoti JT Sekretoriato tarnybą, kuri informuoja kitas Susitariančiąsias Šalis.

6 SKYRIUS. Tarpinės nuostatos, išimtys ir kai kurių šalių ypatingos nuostatos

10 600-10 601

Pagreitinta procedūra leidimui gauti atlikti bandymams pagal išimtis

10 602

Kai reikia atlikti bandymus, pagal kuriuos šiame papildyme būtų padarytos pataisos, atsižvelgiant į esamą technikos ir pramonės lygį, Susitariančiųjų Šalių kompetentingos institucijos gali tiesiogiai tarpusavyje susitarti dėl leidimų kai kuriems pavojingų krovinių vežimams per jų teritorijas išdavimo, laikinai sudarant išimtis šiam papildymui. Laikinos išimties galiojimo laikas negali būti ilgesnis kaip penkeri metai nuo jo įsigaliojimo datos. Laikinos išimtys, suderintos iki 1995 m. sausio 1 d., nustoja galioti po 1998 m. gruodžio 31 d., jei jų galiojimo laikas nepratęstas. Laikinos išimtys nustoja galioti nuo datos, kai šiame papildyme įsigali atitinkamos pataisos. Institucija, kuri inicijavo laikiną išimtį, turi apie tai informuoti Jungtinių Tautų Sekretoriato kompetentingą tarnybą, kuri informuoja kitas Susitariančiąsias Šalis.

Išimtys

10 603

Šio papildymo nuostatos netaikomos:

a) 
kai pavojingus krovinius veža privatūs asmenys ir kai kroviniai pakuotėse skirti mažmeninei prekybai arba skirti jų asmeninėms ar buitinėms reikmėms, poilsiui, sportui;

b) 
vežant šiame papildyme nenurodytas mašinas ir mechanizmus, turinčius vidaus ar eksploatacijos įrangoje pavojingų krovinių;

c) 
vežimams, kuriuos įmonės atlieka kaip papildomą veiklą, tokią kaip krovinių pristatymas civilinės statybos objektams, arba kai ji susijusi su matavimais, remontu ar aptarnavimu, kai vežama ne didesniais kiekiais kaip 450 l vienoje pakuotėje, neviršijant ribinių kiekių, aprašytų KN 10 011;

Tačiau šios išimtys netaikomos vežimams, kuriuos įmonės atlieka apsirūpinimo tikslais arba kurie skirti krovinių vidaus ar išorės paskirstymo tikslams.

d) 
vežimams, kuriuos atlieka avarinės ar joms pavaldžios tarnybos, įskaitant techninės pagalbos automobilius, gabenančius avarijoje nukentėjusias arba sugedusias transporto priemones su pavojingais kroviniais;

e) 
skubiems vežimams, kai gelbstimi žmonės ar aplinka su sąlyga, kad imtasi visų priemonių tokių vežimų saugumui užtikrinti.

Tarpinės nuostatos
10 604

ADR medžiagos ir gaminiai iki 1997 m. birželio 30 d. gali būti vežami pagal šio papildymo reikalavimus, galiojusius iki 1996 m. gruodžio 31 d. Tokiu atveju transporto dokumentuose įrašoma: “Vežama pagal ADR reikalavimus, galiojusius iki 1997 m. sausio 1 d. ” (“Carriage in accordance with ADR in force before 1 January 1997”)
10 605

Transporto vienetai, skirti konteinerinių cisternų, kurių tūris didesnis kaip 3000 l, vežimui, pirmąkart užregistruoti iki 1997 m. liepos 1 d. ir neatitinkantys KN 10 251 ir 10 282 reikalavimų, gali būti naudojami iki 2004 m. gruodžio 31 d.

10 606

KN 10 260 ir 10 385 nuostatos, galiojusios iki 1996 m. gruodžio mėn. 31 d., gali būti naudojamos iki 1998 m. gruodžio mėn. 31 d. vietoj nuostatų, įsigaliojusių 1997 m. sausio mėn. 1 d.

10 607-10 999

II DALIS

SPECIALIOSIOS NUOSTATOS, TAIKOMOS PAVOJINGŲ 1 - 9 KLASIŲ MEDŽIAGŲ VEŽIMUI

1 KLASĖ. SPROGSTAMOSIOS MEDŽIAGOS IR GAMINIAI

Bendros nuostatos

(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos.)

11 000-11 099

1 SKYRIUS. Vežimo būdas

11 100-11 107

Vežimas pilnai pakrovus

11 108

(1) L suderinamumo grupės medžiagos ir gaminiai gabenami tik pilnai pakrovus.

(2) Kai 1.1, 1.2 ar 1.5 poklasių medžiagos ir gaminiai gabenami dideliais konteineriais, tokios siuntos gali būti vežamos tik juos pilnai pakrovus.

11 109-11 117

Vežimas konteineriais

11 118

Jei maži konteineriai atitinka reikalavimus, keliamus transporto priemonės kėbului konkretaus vežimo atveju, tai kėbului tie reikalavimai gali būti ir netaikomi. Tačiau maži konteineriai nebūtinai turi atitikti šiuos reikalavimus, jei jie vežami transporto priemonėmis, kurių grindys izoliacinėmis savybėmis ir atsparumu karščiui tenkina nurodytus reikalavimus.

11 119-11 199

2 SKYRIUS. Specialūs reikalavimai transporto priemonėms ir jų įrangai

11 200-11 203

Transporto priemonių tipai

11 204

Šiame papildyme transporto vienetai, kuriais leidžiama vežti 1 klasės medžiagas, klasifikuojami:

(1) “I tipo” transporto vienetai:

Šios transporto priemonės turi būti uždaros arba dengtos brezentu. Kaip brezentas turi būti naudojama neperšlampanti ir sunkiai užsideganti medžiaga. Brezentas turi būti aptrauktas taip, kad uždengtų transporto priemonės kėbulą iš visų pusių ir būtų užleistas ant bortų ne mažiau kaip 20 cm bei pritvirtinamas fiksavimo prietaisais.

(2) “II tipo” transporto vienetai: jiems priskiriamos transporto priemonės, kurių varikliai naudoja skystą kurą, kurio pliūpsnio temperatūra yra 55°C arba aukštesnė.

a) Bendros nuostatos

Šios transporto priemonės turi būti uždaros arba dengtos. Kėbulas turi būti taip tvirtai sukonstruotas, kad gabenami kroviniai būtų pakankamai apsaugoti. Krovinį laikantis paviršius, įskaitant ir priekinę sienelę, turi būti vientisas. Jei naudojamos dengtos transporto priemonės, tai uždengimui naudojama medžiaga turi atitikti reikalavimus, taikomus “I tipo” transporto vienetams.

Jei transporto vienetas turi priekabą, tai sukabinamasis įtaisas turi būti tvirtas ir lengvai atsikabinti, turėti efektyvią, visus ratus veikiančią stabdymo sistemą, valdomą vilkiko darbiniu stabdžiu ir automatiškai sustabdančią priekabą, jai atsikabinus.

b) Variklis ir dujų išmetimo sistema
Variklis ir dujų išmetimo sistema turi atitikti B.2 priedo KN 220 533 ir 220 534 reikalavimus.

c) Kuro bakas

Kuro bakas turi atitikti B.2 priedo KN 220 532 reikalavimus.

d) Vairuotojo kabina
Vairuotojo kabinos konstrukcijai naudojamos medžiagos turi atitikti B.2 priedo KN 220 531 (1) reikalavimus.

Papildomi šildymo prietaisai turi atitikti B.2 priedo KN 220 536 reikalavimus.

(3) “III tipo” transporto vienetai:

Jiems priskiriami transporto vienetai, atitinkantys visus “II tipo” uždarų transporto priemonių reikalavimus, o kėbulas atitinka šiuos reikalavimus:

a) 
Kėbulas turi būti iš visų pusių uždaras ir vientiso paviršiaus. Jis turi būti tvirtos konstrukcijos, pagamintas iš sunkiai užsidegančių medžiagų, kad būtų užtikrintas pakankamas krovinio saugumas. Vidinei kėbulo dangai turi būti naudojamos nekibirkščiuojančios medžiagos. Kėbulo izoliacinės savybės ir atsparumas karščiui turi būti lygiavertis pertvaros, susidedančios iš išorinės metalinės sienelės, padengtos 10 mm storio atsparios medienos sluoksniu, izoliacinėms savybėms ir atsparumui karščiui. Kėbulo konstrukcija turi užtikrinti, kad gaisro, galinčio kilti eksploatuojant transporto priemonę, atveju liepsna per 15 min. neprasiskverbtų pro apsauginę sienelę ir sienelės dalys neįkaistų daugiau kaip iki 120°C temperatūros.

b) 
Visos durys turi būti užrakinamos. Jos turi būti sukonstruotos ir išdėstytos taip, kad užsidarytų užleistinai.

Specialūs reikalavimai kai kurių tipų transporto priemonių naudojimui

11 205

(1) Priekabos, išskyrus puspriekabes, pakrautos 1 klasės medžiagomis ir gaminiais ir atitinkančios II ir III tipo transporto vienetams keliamus reikalavimus, gali būti velkamos automobilių, kuriems šie reikalavimai netaikomi.

(2) Gabenant konteineriais privaloma laikytis KN 10 118(3) ir 11 118 nuostatų. Vežant birias miltelines medžiagas iš 2°, 4°, 8°, 26° ir 29° pozicijų, taip pat pirotechnines medžiagas iš 9°, 21° ir 30°pozicijų, konteinerio grindys turi būti nemetalinės arba padengtos danga.

(3) Jei 1 klasės medžiagos ar gaminiai vežami kiekiais, kuriems esant turi būti naudojami III tipo transporto vienetai, ir jei tos medžiagos vežamos konteineriais į/iš uostų, geležinkelio terminalų arba oro uostų, atliekant multimodalinius vežimus, tai vietoje III tipo transporto vieneto galima naudoti II tipo transporto vienetą su sąlyga, kad vežami konteineriai atitiktų IMDG kodeksų nuostatas, RID arba ICAO techninėse instrukcijose aprašytus reikalavimus.

11 206-11 209

Medžiagos, naudojamos transporto priemonių kėbulo gamybai

11 210

Kėbulo gamybai draudžiama naudoti medžiagas, galinčias sudaryti pavojingus junginius su vežamomis medžiagomis (žr. t.p. KN 11 204 (3)).

11 211-11 250

Elektros įranga

11 251

(1) Elektros apšvietimo sistemos įtampa neturi viršyti 24 V.

(2) II tipo ir III tipo transporto vienetai turi atitikti šiuos reikalavimus:

a) Akumuliatoriai turi būti tinkamai pritvirtinti ir apsaugoti nuo pažeidimų transporto priemonių susidūrimo atveju, o jų gnybtai padengti izoliacine medžiaga.

b) Apšvietimo įranga kėbulo viduje turi būti nepralaidi dulkėms (pagal IP54 arba jam ekvivalentinį standartą); vežant J suderinamumo grupės medžiagas, - atspari sprogimui, Ex d tipo (pagal IP65 arba jam ekvivalentinį standartą). Jungiklis turi būti išorėje.

11 252-11 259

Specialiosios priemonės

11 260
(1) Priemonės pagal KN 10 260 d) iii) nėra būtinos.

(2) Priemonės pagal KN 10 260 d) i) nėra būtinos, išskyrus:

- dvi specialias ryškios spalvos liemenes;

- du nešiojamus žibintus.

11261-11281

Oficialus transporto priemonės tinkamumo patvirtinimas

11 282

II ir III tipo transporto vienetams taikomi KN 10 282 reikalavimai.

11 283-11 299

3 SKYRIUS. Bendri aptarnavimo reikalavimai

11 300-11 310

Transporto priemonės įgula

11 311

(1) Kiekviename transporto vienete turėtų būti vairuotojo padėjėjas. Jei nacionalinėse taisyklėse numatyta, kompetentinga ADR Susitariančiosios Šalies institucija gali pareikalauti, kad vežėjo sąskaita automobilyje būtų oficialus asmuo.

(2) (1) punkto nuostata netaikoma autokolonai, susidedančiai daugiau kaip iš dviejų transporto priemonių, jei pirmoje ir paskutinėje transporto priemonėje yra vairuotojo padėjėjai.

(3) Kai I tipo transporto vienete vežami gaminiai iš 43° poz. (id. Nr. 0336), vairuotojo padėjėjas nebūtinas.

11 312-11 314

Specialus vairuotojų mokymas

11 315

(1) KN 10 315 reikalavimai turi būti taikomi transporto priemonių, gabenančių 1 klasės medžiagas arba gaminius, vairuotojams nepriklausomai nuo didžiausio leistino transporto priemonės svorio.

(2) Vairuotojai, gabenantys 1 klasės medžiagas ir gaminius, privalo išklausyti specialų kursą pagal B.4 priedo KN 240 104 nurodytas temas.

(3) Jei pagal kitas Susitariančiojoje šalyje galiojančias taisykles vairuotojas išklausė kitiems tikslams perengtą ir patvirtintą lygiavertį kursą, apimantį (2) punkte nurodytas temas, jis gali būti dalinai arba visai atleistas nuo būtinybės išklausyti specialų kursą.

11 316-11 320

Transporto priemonių priežiūra

11 321

KN 10 321 reikalavimų reikia laikytis tik tada, kai 1 klasės medžiagos ir gaminiai, kurių bendra sprogstamosios medžiagos masė didesnė kaip 50 kg, vežami viena transporto priemone. Be to, šios medžiagos ir gaminiai turi būti pastoviai prižiūrimi, kad būtų išvengta bet kokių piktybiškų veiksmų ir įspėtas vairuotojas bei kompetentingos institucijos apie gaisro pavojų ar krovinio nutekėjimą. Tai netaikoma 51° poz. - tuščiai pakuotei.

11 322-11 353

Draudimas naudoti ugnį ir atvirą liepsną

11 354

Transporto priemonėse, vežančiose 1 klasės medžiagas ir gaminius, draudžiama naudoti ugnį ar atviros liepsnos šaltinį prie šių medžiagų ar gaminių, taip pat jas pakraunant ar iškraunant.

11 355-11 399

4 SKYRIUS. Specialiosios pakrovimo, iškrovimo ir krovinio apdorojimo nuostatos

11 400

Vežamų krovinių kiekio ribojimas

11 401

Bendra sprogstamosios medžiagos neto masė kilogramais (sprogstamųjų gaminių atveju - bendra visų gaminių sprogstamosios medžiagos neto masė), kurią galima vežti viename transporto vienete, ribojama pagal lentelėje išdėstytas nuostatas (žr. taip pat KN 11 403 dėl draudimo krauti kartu):

Didžiausia leistina sprogstamosios medžiagos, esančios 1 klasės kroviniuose, neto masė (kg) transporto vienetui

	Poklasė pozicija
	1.1
	1.2
	1.3
	1.4
	1.5 ir 1.6
	

	Transporto 
	01°
	1°-12°
	13°-25°
	26°-34°
	35°-45°
	46°,47°
	48°, 49°, 
	51°

	vienetas
	
	
	
	
	
	
	50°
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	I tipas
	1,25
	50
	50
	50
	300* /
	neribojama
	50
	neribojama

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	II tipas
	6,25
	1 000
	3 000
	5 000
	15 000
	neribojama
	5 000
	neribojama

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	III tipas
	18,75
	15 000
	15 000
	15 000
	15 000
	neribojama
	15 000
	neribojama


*/ JTO Nr. 0336: 3000 kg (4000 kg transporto vienetui su priekaba).
11 402

Jei 1 klasės skirtingų poklasių medžiagos ir gaminiai kraunami į vieną transporto vienetą pagal reikalavimus dėl draudimo krauti mišriai pagal KN 11 403, viso krovinio pavojingumas prilyginamas pačiai pavojingiausiai iš vežamų medžiagų ar gaminių poklasei (tokia tvarka: 1.1, 1.5, 1.2, 1.3, 1.6, 1.4).

Kai 48° pozicijos medžiagos vežamos kartu su 1.2 poklasės medžiagomis ar gaminiais, visas krovinys traktuojamas kaip 1.1 poklasės krovinys.

Draudimas krauti mišriai
11 403

(1) Pakuotės, paženklintos pavojaus ženklais Nr. 1, 1.4, 1.5 arba 1.6, bet priklausančios skirtingoms suderinamumo grupėms, gali būti kraunamos į tą pačią transporto priemonę tik tuo atveju, jei mišrus pakrovimas yra leidžiamas pagal lentelę:

	Suderinamumo grupė
	A
	B
	C
	D
	E
	F
	G
	H
	J
	L
	S
	N

	A
	X
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	B
	
	X
	
	1 /
	
	
	
	
	
	
	X
	

	C
	
	
	X
	X
	X
	
	X
	
	
	
	X
	2/,3/

	D
	
	1/
	X
	X
	X
	
	X
	
	
	
	X
	2/,3/

	E
	
	
	X
	X
	X
	
	X
	
	
	
	X
	2/,3/

	F
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	X
	

	G
	
	
	X
	X
	X
	
	X
	
	
	
	X
	

	H
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	X
	

	J
	
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	X
	

	L
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	4/
	
	

	S
	
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	
	X
	X

	N
	
	
	2/.3/
	2/.3/
	2/.3/
	
	
	
	
	
	
	2/


X - leidžiamas mišrus pakrovimas.

(2) Pakuotės, paženklintos pavojaus ženklais Nr. 1, 1.4, išskyrus suderinamumo grupę S ir 1.5 ar 1.6, neturi būti kraunamos kartu į vieną transporto priemonę su pakuotėmis, paženklintomis pavojaus ženklais Nr. 2, 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 6.2, 7A, 7B, 7C, 8 ar 9.

11 404

Draudimas krauti krovinius mišriai su konteineryje esančiais kroviniais

11 405

(1) Draudimas krauti krovinius mišriai su konteineryje esančiais kroviniais pagal KN 11 403 taikomos kraunant į kiekvieną konteinerį.

(2) KN 11 403 nuostatos taikomos pakrautiems į konteinerį pavojingiems kroviniams, taip pat ir kitiems pavojingiems kroviniams, pakrautiems į tą pačią transporto priemonę, nepriklausomai nuo to, ar pastarieji yra viename ar keliuose konteineriuose.

11 406

Pakrovimo ir iškrovimo vietos

11 407

(1) Draudžiama:

a) 1 klasės medžiagų ir gaminių pakrovimas ir iškrovimas gyvenamuosiuose rajonuose ir žmonių susibūrimo vietose be kompetentingos institucijos specialaus leidimo.

b) 1 klasės medžiagų ir gaminių pakrovimas ir iškrovimas gyvenamuosiuose rajonuose ir žmonių susibūrimo vietose iš anksto apie tai nepranešus kompetentingai institucijai, išskyrus atvejus, kai tai būtina saugumui užtikrinti.

(2) Jei dėl kokių nors priežasčių pakraunama ar iškraunama gyvenamuosiuose rajonuose ir žmonių susibūrimo vietose, įvairių rūšių medžiagas ir gaminius reikia atskirti vienas nuo kitų pagal jų pavojaus ženklus.

11 408-11 412

Valymas prieš pakraunant

11 413

Prieš pakraunant 1 klasės medžiagas ar gaminius, transporto priemonė turi būti gerai išvalyta.

11 414-11 499

1/ Pakuotės su B suderinamumo grupės gaminiais ir D suderinamumo grupės medžiagomis ir gaminiais gali būti pakrautos į tą pačią transporto priemonę, su sąlyga, kad jos vežamos atskiruose konteineriuose/sekcijose, kurių konstrukcija patvirtinta kompetentingos ar jos paskirtos kitos institucijos ir jei nėra pavojaus, kad detonacija pereis nuo B į D suderinamumo grupės medžiagas ir gaminius.
2/ Skirtingas 1.6N poklasės gaminių rūšis galima vežti kartu kaip 1.6N poklasės gaminius tik tuo atveju, jei bandymo keliu arba pagal analogiją įrodyta, kad nėra papildomo - sprogimo pavojaus dėl šių gaminių tarpusavio sąveikos. Priešingu atveju su jais reikia elgtis kaip su 1.1 pavojaus poklasės gaminiais.
3/ Jei N suderinamumo grupės gaminiai vežami su C, D arba E suderinamumo grupės medžiagomis ar gaminiais, laikoma, kad N suderinamumo grupės medžiagos turi D suderinamumo grupės charakteristikas.
4/ Pakuotės su L suderinamumo grupės medžiagomis ir gaminiais gali būti vežamos vienoje transporto priemonėje kartu su tos pačios suderinamumo grupės medžiagų ir gaminių pakuotėmis.

5 skyrius. Specialiosios transporto priemonių ir konteinerių eksploatacijos nuostatos
Ženklinimas ir pavojaus ženklai

Pavojaus ženklai
11 500

(1) Papildant KN 10 500 reikalavimus: transporto vienetai, vežantys pakuotes arba gaminius, paženklintus pavojaus ženklais Nr. 1, 1.4, 1.5 arba 1.6, tokius pat pavojaus ženklus privalo turėti ant abiejų šonų ir gale. Pavojaus ženkluose nenurodomos suderinamumo grupės, jei transporto priemonė veža medžiagas ir gaminius, priklausančius kelioms suderinamumo grupėms.

(2) Transporto vienetas, vežantis skirtingoms poklasėms priskiriamas medžiagas ir gaminius, turi būti paženklintas pavojingiausios iš vežamų medžiagų poklasės ženklu tokiu eiliškumu:

1.1. (pavojingiausia poklasė), 1.5, 1.2, 1.3, 1.6, 1.4 (mažiausiai pavojinga poklasė). Jei 48o poz. medžiagos vežamos kartu su 1.2 poklasės medžiagomis ir gaminiais, tai transporto vienetas turi būti paženklintas 1.1 poklasės pavojaus ženklu.

(3) Transporto vienetai, vežantys medžiagas ar gaminius, iš poz. ir id. Nr.:

01o Nr. 0224

4o Nr. 0076 ir 0143

21o Nr. 0018

26o Nr. 0077

30o Nr. 0019

43o Nr. 0301

turi būti paženklinti pavojaus ženklu Nr. 6.1.

(4) Transporto vienetai, vežantys medžiagas ar gaminius, iš poz. ir id. Nr.:

21o Nr. 0015 ir 0018

30o Nr. 0016 ir 0019

43o Nr. 0301 ir 0303

turi būti paženklinti pavojaus ženklu Nr. 8.

(5) (1)-(4) punktų nuostatos netaikomos transporto priemonėms, vežančioms konteinerius, jei tie konteineriai paženklinti pavojaus ženklais, atitinkančiais KN 10 500 (9) reikalavimus.

(6) Jei transporto priemonės gabaritai ar konstrukcija yra tokie, kad laisvo ploto ženklams pagal (1)-(4) punktų nurodymus nepakanka, ženklo kraštinės gali būti sumažintos iki 100 mm.

11 501-11 508
Sustojimas eksploatacijai

11 509

Jei transporto priemonės su 1 klasės pavojingais kroviniais turi sustoti pakrovimui ar iškrovimui gyvenamuosiuose rajonuose ar žmonių susibūrimo vietose, tarp stovinčių transporto priemonių turi būti ne mažesnis kaip 50 m atstumas.

11 510-11 519

Autokolonos

11 520

(1) Jei transporto priemonės su 1 klasės medžiagomis ar gaminiais važiuoja kolona, tai tarp vienas paskui kitą važiuojančių transporto vienetų turi būti ne mažesnis kaip 50 m atstumas.

(2) Kompetentinga institucija gali nustatyti taisykles dėl kolonos važiavimo tvarkos ir sudėties.

11 521-11 599

6 skyrius. Tarpinės nuostatos, išimtys ir kai kurių šalių ypatingos nuostatos

(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos)

11 600-20 999

2 KLASĖ. DUJOS

Bendros nuostatos
(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos)

21 000-21 099

1 skyrius. Vežimo būdas
21 100-21 117

Vežimas konteineriais
21 118

Draudžiama vežti mažais konteineriais talpyklas su dujomis iš 3° poz.

21 119-21 199

2 skyrius. Specialūs reikalavimai transporto priemonėms ir jų įrangai
21 200-21 211

Ventiliacija

21 212

Jei pakuotės su dujomis iš 10, 20, 30 poz. arba 1001 ištirpintu acetilenu iš 4o F poz. vežamos uždara transporto priemone, tai transporto priemonėje turi būti tinkama ventiliacija.

21 213-21 259

Specialiosios priemonės

21 260

(1) Jei vežamos dujos ar gaminiai su jomis paženklinti, turintys raides T, TO, TF, TC, TFC, TOC, transporto priemonės įgula turi būti aprūpinta dujokaukėmis, apsaugančiomis nuo pavojingų dujų poveikio, kai esant ypatingai situacijai būtina palikti transporto priemonę.

(2) KN 10 260 a) iii) nurodyta apranga nebūtina.

21 261-21 299

3 skyrius. Bendrieji aptarnavimo reikalavimai

21 300-21 320

Transporto priemonių priežiūra

21 321

KN 10 321 reikalavimai taikomi žemiau išvardytų pavojingų medžiagų kiekiams, didesniems kaip:

1o poz. medžiagoms, išskyrus 10A, 10O, 10F; 20 poz. medžiagoms, išskyrus 20A, 20O, 20F; ir 30F poz. medžiagoms: 1000 kg;

20F, 30A ir 30O poz. medžiagoms: 10 000 kg.

21 322-21 399

4 skyrius. Specialiosios pakrovimo, iškrovimo ir krovinių apdorojimo nuostatos

21 400-21 402

Draudimas į vieną transporto priemonę krauti mišriai

21 403

Pakuotės, paženklintos pavojaus ženklais Nr.2, 3 arba 6.1, neturi būti kraunamos į vieną transporto priemonę su medžiagomis ar gaminiais, esančiais pakuotėse, paženklintose pavojaus ženklais Nr. 1, 1.4 (išskyrus suderinamumo grupę S), 1.5, 1.6 arba 01.

21 404-21 413

Krovinių apdorojimas ir sudėjimas

21 414

(1) Pakuočių negalima mėtyti ir trankyti.

(2) Talpyklos transporto priemonėje turi būti sudedamos taip, kad negalėtų apvirsti, kristi, be to, turi būti laikomasi šių taisyklių:

a) Balionai pagal KN 2211 (1), turi būti sudedami lygiagrečiai arba statmenai išilginei transporto priemonės ašiai; balionai, esantys arti skersinės sienelės, turi būti kraunami statmenai minėtai ašiai;

Trumpus didelio skersmens (apie 30 cm ir daugiau) balionus galima krauti išilgai, nukreipiant ventilių apsauginius įtaisus į transporto priemonės vidų.

Pakankamai stabilūs balionai arba balionai, vežami specialiuose įtaisuose, efektyviai saugančiuose juos nuo apvirtimo, gali būti kraunami vertikaliai.

Balionai, kraunami horizontaliai, turi būti patikimai įtvirtinami, pririšami, kad negalėtų judėti.

b) Talpyklos dujoms iš 30 poz. turi būti statomos pagal joms suprojektuotą padėtį ir apsaugotos nuo kitų pakuočių galimo poveikio.

21 415-21 499

5 skyrius. Specialiosios nuostatos transporto priemonių (autocisternų) ir konteinerių (konteinerinių cisternų) eksploatacijai

Ženklinimas ir pavojaus ženklai ant transporto priemonių

Pavojaus ženklai
21 500

Transporto priemonės su stacionariomis arba nuimamomis cisternomis, konteinerinės cisternos ir transporto priemonės - baterija, kuriose yra ar buvo (tuščios, nevalytos) 2 klasės medžiagos, turi būti paženklintos pavojaus ženklais:


Medžiagos
Pavojaus ženklo Nr.


A
2


O
2+05


F
3


T
6.1


TF
6.1+3


TC
6.1+8


TO
6.1+05


TFC
6.1+3+8


TOC
6.1+05+8

21 501-21 599

6 Skyrius. Tarpinės nuostatos, išimtys ir kai kurių šalių ypatingos nuostatos

(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos.)

21 600-30 999

3 KLASĖ. LIEPSNIEJI SKYSČIAI

Bendros nuostatos

(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos.)

31 000-31 099

1 skyrius. Vežimo būdas

(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos.)

2 SKYRIUS. Specialūs reikalavimai transporto priemonėms ir jų įrangai

31 100-31 199

(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos.)

31 200-31 299

3 skyriuS. Bendrieji reikalavimai aptarnavimui

31 300-31 320

Transporto priemonių priežiūra

31 321

KN 10 321 nuostatos taikomos toliau išvardytiems pavojingiems kroviniams, kai jų kiekis viršija toliau išvardytus kiekius:

- medžiagoms iš 1°- 5° a) ir b), 7° b), 21°-26° poz. ir silpnai toksiškoms medžiagoms iš 41° poz.: 10 000 kg.

- medžiagoms iš 6° ir 11°-19°, 27°, 28° poz. ir toksiškoms arba labai toksiškoms medžiagoms iš 41° poz.: 5 000 kg.

31 322-31 399

4 skyrius. Specialiosios pakrovimo ir krovinių apdorojimo nuostatos
31 400-31 402
Draudimas į vieną transporto priemonę krauti mišriai

31 403

(1) Pakuotės, paženklintos pavojaus ženklu Nr. 3 , neturi būti kraunamos į vieną transporto priemonę kartu su pakuotėmis, paženklintomis pavojaus ženklais Nr. 1, 1.4 (išskyrus suderinamumo grupę S), 1.5, 1.6 arba 01.

31 404-31 414

Valymas iškrovus

31 415

Jei transporto priemonės viduje ištekėjo kuri nors toksiška medžiaga iš 6° ir 11°-19°, 27°, 28°, 32° poz. arba labai toksiška medžiaga iš 41° poz., tai ši transporto priemonė turi būti vėl naudojama tik ją kruopščiai išvalius ir, jei būtina - nukenksminus.

31 416-31 499

5 skyrius. Specialiosios transporto priemonių eksploatacijos nuostatos
Ženklinimas ir pavojaus ženklai

Ženklinimas

31 500

(1) Transporto priemonės su stacionariomis ir nuimamomis cisternomis, konteinerinės cisternos, kuriose yra ar buvo (tuščios, nevalytos) šios klasės medžiagos, turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr.3.

Tos transporto priemonės, kuriose yra ar buvo šios klasės medžiagų, aprašytų KN 2312(3)-(5), papildomai, turi būti paženklintos, kaip nurodyta tame KN.

(2) Atocisternas su keliomis sekcijomis, kuriose vežama viena ar daugiau medžiagų, kurių id. Nr. 1202, 1203 arba 1223, ir nevežamos jokios kitos pavojingos medžiagos, nebūtina ženklinti ženklais pagal KN 10 500 (2) reikalavimus, jei priekyje ir gale dedamas pavojaus identifikacinis ženklas pagal KN 10 500 (1) su užrašytu pavojingiausios iš vežamų medžiagų, t.y. su žemiausia pliūpsnio temperatūra, identifikaciniu numeriu (pagal B.5 priedą).

31 501-31 599

6 Skyrius. Tarpinės nuostatos, išimtys ir kai kurių šalių ypatingos nuostatos

(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos)

31 600-40 999

4.1 klasė. DEGIOSIOS KIETOS MEDŽIAGOS

Bendros nuostatos

(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos.)

41 000-41 099

1 SKYRIUS. Vežimo būdas

41 100-41 104

Siuntimo būdas ir vežimo ribojimai

41 105

(1) Medžiagos iš 5° ir 15° poz. gali būti vežamos tiktai autocisternomis, nuimamomis cisternomis ir konteinerinėmis cisternomis.

(2) Medžiagos iš 26° poz. vežant turi būti apsaugotos nuo tiesioginių saulės spindulių ir šilumos.

(3) Medžiagos iš 41°- 50° poz. turi būti vežamos taip, kad nebūtų viršijama KN 2400 (20) nurodyta kontrolinė temperatūra, medžiagoms, išvardytoms KN 2401, o neįrašytoms į sąrašą medžiagoms - patvirtose vežimo sąlygose [žr. KN 2400(16)].

(4) Nurodytos temperatūros palaikymas yra būtina sąlyga daugumos autoaktyvinių medžiagų saugiam vežimui. Reikalaujama:

- prieš vežimą transporto vienetas privalo būti atidžiai apžiūrėtas;

- vežėją supažindinti su šaldomosios sistemos eksploatacijos instrukcija, įskaitant šaldomosios agentų tiekėjų sąrašą vežimo maršrute;

- nustatyti veiksmų eiliškumą, sutrikus temperatūros reguliavimo sistemai;

- pastovi darbinių temperatūrų kontrolė;

- rezervinės šaldomosios sistemos arba atsarginių dalių buvimas.

(5) Visi šaldomosios sistemos temparatūros davikliai ir reguliuojantys įrenginiai turi būti lengvai pasiekiami, o visi elektros sujungimai - atsparūs atmosferos poveikiams. Oro temperatūra transporto vieneto viduje turi būti matuojama dviejų nepriklausomų daviklių pagalba, o matavimų rezultatai turi būti fiksuojami tokiu būdu, kad galima būtų lengvai pastebėti temperatūros pokyčius. Temperatūra turi būti matuojama ir registruojama kas 4-6 valandas. Vežant šias medžiagas, kurių kontrolinė temperatūra mažesnė kaip +25°C, transporto vienetas turi būti aprūpintas šviesos ir garsinių avarinės signalizacijos įrenginiu, maitinamu nepriklausomai nuo šaldomosios sistemos ir nustatytu tokiai temperatūrai, kuri lygi ar žemesnė už kontrolinę.

(6) Jei vežimo metu kontrolinė temperatūra viršijama, tai turi būti imamasi profilaktinių priemonių, įskaitant bet kokį būtiną šaldomosios sistemos įrenginio remontą ar šaldomosios pajėgumo padidinimą (pvz., pridedant skystų ar kietų šaldomosios agentų). Be to, dažnai reikia tikrinti temperatūrą ir būti pasiruošus imtis avarinių priemonių. Pasiekus avarinę temperatūrą (žr. KN 2400(20) ir 2401) reikia imtis avarinių priemonių.

(7) Konkretaus temperatūros reguliavimo būdo vežimo metu parinkimas priklauso nuo:

- vežamos medžiagos(-ų) kontrolinės temperatūros(-os);

- skirtumo tarp kontrolinės ir vežimo metu numatomos temperatūrų;

- termoizoliacijos efektyvumo;

- vežimo trukmės;

- saugos koeficiento, užtrukus kelyje.

(8) Kad būtų išvengta kontrolinės temperatūros viršijimo, naudojami įvairūs metodai, pagal efektyvumo didėjimą:

a)
termoizoliacijos naudojimas su sąlyga, kad pradinė autoreaktingos(-ų) medžiagos(-ų) temperatūra gerokai žemesnė nei kontrolinė;

b) 
termoizoliacija ir šaldomosios šaldančiu agentu sistema:


- transporto priemone vežamas pakankamas kiekis neužsidegančio šaldomojo agento (pvz., skysto azoto arba kieto anglies dioksido), ir galimų užtrukimų kelyje atveju yra pakankamos jo atsargos arba yra galimybė jį papildyti;


- kaip šaldomosios agentas naudojamas skystas deguonis arba oras;


- užtikrinamas vienodas šaldomosios efektas, net jei sunaudota didesnė šaldomojo agento dalis; ir


- būtinybė išvėdinti transporto vienetą prieš įeinant į jį nurodyta įspėjančiame užraše, kuris yra ant transporto vieneto durų;

c) 
termoizoliacijos naudojimas ir paprastas mašinos aušinimas su sąlyga, kad aušinimo skyriuje naudojami atsparūs ugniai elektriniai fitingai, apsaugantys nuo autoreaktingų medžiagų išskiriamų liepsniųjų garų;

d) 
šilumos izoliacija ir mašininis aušinimas derinamas su šaldančio agento šaldomosios pagalba su sąlyga, kad:


- abi sistemos nepriklauso viena nuo kitos; ir


- atsižvelgiama į b) ir c) papunkčių sąlygas;

e) termoizoliacijos panaudojimas ir dviejų mašininio aušinimo sistema su sąlyga, kad:


- išskyrus vieną maitinantį energijos bloką, abi sistemos nepriklauso viena nuo kitos;


- kiekviena sistema gali savarankiškai garantuoti temperatūros reguliavimą; ir


- aušinimo skyriuje naudojami ugniai atsparūs elektriniai fitingai, kad būtų išvengta autoreaktingų medžiagų išskiriamų liepsniųjų garų.

(9) Medžiagoms iš 41° ir 42° poz. turi būti taikomas vienas iš (8) punkte aprašytų temperatūros reguliavimo būdų:


- būdas, nurodytas papunktyje c), jei numatoma, kad aukščiausia aplinkos temperatūra vežimo metu neviršys kontrolinės temperatūros daugiau kaip 10°C; arba


- metodas, nurodytas d) ir e) papunkčiuose.

Medžiagoms iš 43°-50° poz. turi būti naudojamas vienas iš toliau aprašytų metodų:


- metodas, nurodytas a) papunktyje, jei numatoma, kad aukščiausia aplinkos temperatūra vežimo metu bus mažiausiai 10°C žemesnė kaip kontrolinė temperatūra;


- metodas, nurodytas b) papunktyje, jei numatoma, kad aukščiausia aplinkos temperatūra vežimo metu neviršys kontrolinės temperatūros daugiau kaip 30°C; arba


- metodas, nurodytas c), d) arba e) papunkčiuose.

41 106-41 110

Vežimas palaidai

41 111

(1) Kietos medžiagos ir mišiniai (tokios kaip preparatai ir atliekos) iš 6°c) (išskyrus naftaliną), 11°c), 12°c), 13°c) ir 14°c) poz. gali būti vežami suvertinai/palaidai uždaromis arba dengtomis transporto priemonėmis.

Naftalinas iš 6°c) poz. gali būti vežamas palaidai uždaromis transporto priemonėmis su metaliniu kėbulu arba uždengta ugniai atspariu brezentu transporto priemone su metaliniu kėbulu arba su kėbulu, kurio grindys ir sienelės apsaugotos nuo sąlyčio su vežama medžiaga.

(2) Atliekos iš 4° c) poz. gali būti vežamos palaidai atviromis, bet brezentu dengtomis transporto priemonėmis su gera ventiliacija. Būtina imtis atitinkamų priemonių, kad būtų išvengta skystų medžiagų nutekėjimo.

41 112-41 117

Vežimas konteineriais

41 118

Maži konteineriai, naudojami vežti medžiagas palaidai, kaip numatyta KN 41 111, turi atitikti reikalavimus transporto priemonėms, numatytus šiame KN.

41 119-41 199

2 SKYRIUS. Specialūs reikalavimai transporto priemonėms ir jų įrangai
41 200-41 203

Transporto priemonių tipai

41 204

Medžiagos iš 31°-40° poz. turi būti vežamos uždaromis arba dengtomis brezentu transporto priemonėmis. Jei pagal KN 41 105 nuostatas medžiagos turi būti vežamos izoterminėmis transporto priemonėmis, transporto priemonėmis-šaldikliais arba šaldytuvais, tai šios transporto priemonės turi atitikti KN 41 248 keliamus reikalavimus. Medžiagos iš 41°-50° poz. ir esančios apsauginėse pakuotėse, užpildytose šaldomuoju agentu, turi būti vežamos uždaromis arba dengtomis brezentu transporto priemonėmis. Jei vežama uždaromis transporto priemonėmis, jose turi būti įrengta gera ventiliacija. Dengtos brezentu transporto priemonės turi būti su šoniniu ir galiniu bortu. Šioms transporto priemonėms uždengti naudojamas apdangalas turi būti pagamintas iš neperšlampamos ir ugniai atsparios medžiagos.

41 205-41 247

Izoterminės transporto priemonės, transporto priemonės šaldikliai ir šaldytuvai

41 248

Izoterminės transporto priemonės, transporto priemonės šaldikliai ir šaldytuvai, naudojami pagal KN 41 105 nuostatas, turi atitikti šiuos reikalavimus:

a) 
transporto priemonė turi būti sukonstruota ir įrengta pagal izoterminius reikalavimus ir aušinimo būdą (žr. KN 41 105) taip, kad nebūtų viršijama KN 41 105 nurodyta aukščiausia temperatūra. Bendras šilumos perdavimo koeficientas neturi viršyti 0,4 W/m2 K;

b) 
transporto priemonė turi būti įrengta taip, kad vežamų medžiagų ar šaldančio agento garai negalėtų prasiskverbti į vairuotojo kabiną;

c) 
turi būti įrengti atitinkami prietaisai, leidžiantys bet kuriuo metu iš vairuotojo kabinos patikrinti temperatūrą krovininiame skyriuje;

d) 
krovininiame skyriuje turi būti ventiliacinės angos arba ventiliacinės sklendės, jei yra bent kokia slėgio pakilimo rizika. Esant būtinumui reikia rūpintis, kad ventiliacinės angos ir sklendės neleistų sumažėti šaldomosios lygiui;

e) 
naudojamas šaldomasis agentas turi būti neliepsnusis; ir

f) 
transporto priemonių šaldiklių šaldomosios įrangos veikimas turi būti nepriklausomas nuo transporto priemonės variklio.

41 249-41299

3 skyrius. Bendrieji aptarnavimo reikalavimai

41 300-41 320

Transporto priemonių priežiūra

KN 10 321 nuostatos taikomos toliau išvardytiems pavojingiems kroviniams, kai jų kiekis viršija toliau nurodytas reikšmes:

- medžiagoms iš 21°-25° poz.:
1 000 kg;

- medžiagoms iš 26° poz.:
100 kg;

- medžiagoms iš 31°, 32°, 43° ir 44° poz.:
1 000 kg;

- medžiagoms iš 33°, 34°,4 5° ir 46° poz.:
2 000 kg;

- medžiagoms iš 35°, 36°, 47° ir 48° poz.:
5 000 kg;

- medžiagoms iš 41° ir 42° poz.:
500 kg.

Be to, transporto priemonės, vežančios daugiau kaip 500 kg medžiagų iš 41° ir 42° poz., turi būti pastoviai stebimos, kad būtų galima išvengti bet kokių piktavališkų veiksmų ir įspėti vairuotoją ir kompetentingas institucijas krovinio nutekėjimo ar gaisro atveju.

41 322-41 399

4 skyrius. Specialiosios pakrovimo, iškrovimo ir krovinių apdorojimo nuostatos
41 400

Vežamų krovinių kiekio ribojimas
41 401

(1) Vienu transporto vienetu neturi būti vežama daugiau kaip:

- 5 000 kg medžiagų iš 31° ir 32° poz., jei viršutinėje krovininio skyriaus dalyje yra ventiliacija ir transporto vieneto termoizoliacijai panaudota karščiui atspari medžiaga [žr. KN 11 204 (3)(a)], arba 1 000 kg medžiagų iš 31° ir 32° poz., jei transporto vienetas neatitinka šių reikalavimų;

- 10 000 kg medžiagų iš 33° ir 34° poz.;

- 20 000 kg medžiagų iš 35°, 36°, 37°, 38°, 39° ir 40° poz.;

- 1 000 kg medžiagų iš 41° ir 42° poz. arba 5 000 kg, jei termoizoliacijai naudojama karščiui atspari medžiaga;

- 5 000 kg medžiagų iš 43° ir 44° poz. arba 10 000 kg, jei termoizoliacijai naudojama karščiui atspari medžiaga;

- 20 000 kg medžiagų iš 45°, 46°, 47°, 48°, 49° ir 50° poz.

(2) Kai šios klasės medžiagos vežamos kartu viename transporto vienete, tai neturi būti viršijamos ribinės reikšmės, nurodytos (1) punkte, ir bendras turinio svoris neturi viršyti 20 000 kg.

41 402

KN 10 500 ir 41 204 nuostatos netaikomos vežant medžiagas iš 31°-34° ir 41°-44° poz. su sąlyga, kad medžiaga įpakuota naudojant 0P1 ar 0P2 pakuotės metodus priklausomai nuo konkretaus atvejo, o jos kiekis neviršija 10 kg vienam transporto vienetui.

Draudimas krauti mišriai į vieną transporto priemonę

41 403

(1) Pakuotės, paženklintos pavojaus ženklu Nr.4.1, neturi būti kraunamos į tą pačią transporto priemonę kartu su pakuotėmis, paženklintomis pavojaus ženklu Nr.1.4 (išskyrus suderinamumo grupę S), 1.5, 1.6 arba 01.

(2) Pakuotės, paženklintos pavojaus ženklais Nr. 4.1 ir 01, neturi būti kraunamos į tą pačią transporto priemonę kartu su pakuotėmis, paženklintomis pavojaus ženklais Nr. 1, 1.4, 1.5, 1.6, 2 , 3 ,4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 7A, 7B, 7C, 8 arba 9.

41 404-41 413

Krovinių apdorojimas ir sudėjimas

41 414

(1) Pakuotės su medžiagomis iš 26° poz. turi būti saugomos tik vėsiose ir gerai vėdinamose patalpose, toli nuo šilumos šaltinių.

(2) Pakuotės su medžiagomis iš 41°-50° poz. neturi būti kraunamos ant kitų krovinių, be to, jos turi būti kraunamos tokiu būdu, kad prie jų būtų galima lengvai prieiti.

(3) Pakuotėms su medžiagomis iš 41°-50° poz. nurodyta reguliuojama temperatūra turi būti palaikoma visą vežimo laiką, įskaitant pakrovimo ir iškrovimo laiką ir tarpinius sustojimus [žr.KN 41 105(2)].

(4) Pakuotės turi būti kraunamos taip, kad laisvai cirkuliuojant orui krovininio skyriaus viduje būtų palaikoma vienoda krovinio temperatūra. Jei vienoje transporto priemonėje ar dideliame konteineryje pakrauta daugiau kaip 5000 kg kietos degiosios medžiagos, tai krovinys turi būti paskirstytas dalimis, kurių kiekviena neviršytų 5000 kg ir tuščia erdvė tarp jų nebūtų mažesnė kaip 0,05 m.

41 415-41 499

5 SKYRIUS. Specialiosios transporto priemonių (autocisternų) ir konteinerių (konteinerinių cisternų) eksploatacijos nuostatos

Ženklinimas

Pavojaus ženklai
41 500

Transporto priemonės su stacionariomis ar nuimamomis cisternomis ir konteinerinėmis cisternomis, skirtos kietų pavojingų medžiagų vežimui palaidai, vežančios arba vežusios ( tuščios, nevalytos) šios klasės medžiagas, turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr.4.1.

Tos transporto priemonės, kurios veža arba kuriomis buvo vežamos šios klasės medžiagos, aprašytos KN 2 412(3), papildomai turi būti paženklintos pagal minėto KN reikalavimus.

41 501-41 508

Trumpalaikiai sustojimai aptarnavimo tikslais
41 509

Vežant medžiagas iš 31°, 32°, 41° ir 42° poz. reikia vengti sustojimų netoli gyvenamųjų rajonų ar žmonių susibūrimo vietų. Ilgalaikiai sustojimai tokiose vietose leidžiami tik turint kompetentingos institucijos leidimą. Tokie patys reikalavimai taikomi ir tuo atveju, jei transporto vienetas veža daugiau kaip 200 kg medžiagų iš 33°, 34°. 43° ir 44° poz.

41 510-

6 SKYRIUS. Tarpinės nuostatos, išimtys ir kai kurių šalių ypatingos nuostatos

(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos.)

41 600-41 999

4.2 KLASĖ. SAVAIME UŽSIDEGANČIOS MEDŽIAGOS

Bendros nuostatos

(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos.)

42 000-42 099

1 SKYRIUS. Vežimo būdas

42 100-42 104

Siuntimo būdas ir vežimo ribojimai
42 105

Fosforą iš 22° poz. leidžiama vežti tik autocisternomis, nuimamomis cisternomis ir konteinerinėmis cisternomis.

42 106-42 110

Vežimas palaidai

42 111

Medžiagos iš 1°c), 2°c), 3° poz., metalo drožlės, juodųjų metalų atliekos iš 12° c) poz., pelenai iš aukštakrosnių filtrų, geležies atliekos iš 16° c) poz. ir kietos atliekos iš c) gali būti vežamos palaidai.

Tačiau šios medžiagos turi būti vežamos tik metalinį kėbulą turinčiomis uždaromis ar dengtomis transporto priemonėmis.

42 112-42 117

Vežimas konteineriais
42 118

Maži konteineriai, skirti vežti medžiagas iš KN 42 111 palaidai, turi atitikti šio KN reikalavimus transporto priemonėms.

42 119-42 199

2 SKYRIUS. Specialūs reikalavimai transporto priemonėms ir jų įrangai

42 200-42 203

Transporto priemonių tipai

42 204

Pakuotės su 4.2 klasės medžiagomis turi būti vežamos uždaromis arba dengtomis transporto priemonėmis.

42 205-42 299

3 SKYRIUS. Bendri aptarnavimo reikalavimai

42 300-42 320

Transporto priemonių priežiūra

42 321

KN 10 321 nuostatos taikomos pavojingiems kroviniams, kai jų kiekis viršija nurodytą svorį:

medžiagoms su pavojaus laipsniu a) ir medžiagoms iš 22° poz.: 10 000 kg;

42 322-42 377

Tuščios cisternos

42 378

Dėl reikalavimų tuščioms cisternoms, kuriose buvo vežamas fosforas iš 11°a) ir 22° poz. žr. KN 211 470 (2) 
ir 212 470 (2).

42 379-42 399

4 SKYRIUS. Specialiosios pakrovimo, iškrovimo ir krovinių apdorojimo nuostatos

42 400-42 402

Draudimas į vieną transporto priemonę krauti mišriai

42 403

Pakuotės, paženklintos pavojaus ženklu Nr. 4.2, negali būti kraunamos į vieną transporto priemonę kartu su pakuotėmis, paženklintomis pavojaus ženklais Nr. 1, 1.4 (išskyrus suderinamumo grupę S),1.5, 1.6 arba 01.

42 404-42 499

5 SKYRIUS. Specialiosios transporto priemonių (autocisternų) ir konteinerių (konteinerinių cisternų) eksploatacijos nuostatos

Ženklinimas ir pavojaus ženklai

Pavojaus ženklai

42 500

Transporto priemonės su stacionariomis ar nuimamomis cisternomis ir konteinerinėmis cisternomis, skirtos kietų pavojingų medžiagų vežimui palaidai, vežančios arba vežusios (tuščios, nevalytos) šios klasės medžiagas, turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr.4.2.

Tos transporto priemonės, kurios veža arba kuriomis buvo vežtos šios klasės medžiagos, aprašytos KN 2442 (3)-(5), papildomai turi būti paženklintos pagal minėto KN reikalavimus.

42 501-42 599

6 SKYRIUS. Tarpinės nuostatos, išimtys ir kai kurių šalių ypatingos nuostatos

(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos.)

42 600-42 999

4.3 KLASĖ. MEDŽIAGOS, SĄLYTYJE SU VANDENIU IŠSKIRIANČIOS LIEPSNIĄSIAS DUJAS

Bendros nuostatos

(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos.)

43 000-43 099

1 SKYRIUS. Vežimo būdas

43 100-43 110

Vežimas palaidai

43 111

(1) Kietos medžiagos ir mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos) iš 11° c), 12° c), 13° c), 14° c), 17° b) ir 20° c) poz. gali būti vežami palaidai tik specialiai įrengtose transporto priemonėse. Angos, naudojamos pakrovimui ir iškrovimui, turi būti sandariai uždaromos.

(2) Šalutiniai produktai, susidarę lydant ar perlydant aliuminį iš 13° b) poz., gali būti vežami palaidai tik dengtomis, gerai vėdinamomis transporto priemonėmis.

(3) Šalutiniai produktai, susidarę lydant ar perlydant aliuminį iš 13° c) poz., ferosilicis iš 15° c)poz., gabalinis kalcio silicidas iš 12° c) gali būti vežami palaidai uždarose arba dengtose transporto priemonėse.

43 112-43 117

Vežimas konteineriuose

43 118

Maži konteineriai, skirti medžiagų, aprašytų KN 43 111, vežimui palaidai, turi atitikti šio KN reikalavimus, keliamus transporto priemonėms.

43 119-43 199

2 SKYRIUS. Specialūs reikalavimai transporto priemonėms ir jų įrangai

43 200-43 203

Transporto priemonių tipai

43 204

Pakuotės, kuriose yra 4.3 klasės medžiagų, turi būti vežamos uždaromis arba dengtomis transporto priemonėmis.

43 205-43 259

Specialiosios priemonės

43 260

Papildomai, be priemonių, aprašytų KN 10 260, transporto vienete turi būti 2x3 m dydžio brezentas iš polimerinio audinio.

43 261-43 299

3 SKYRIUS. Bendrieji aptarnavimo reikalavimai
43 300-43 320

Transporto priemonių priežiūra

43 321

KN 10 321 nuostatos taikomos pavojingiems kroviniams, kai jų kiekis viršija nurodytą svorį:

medžiagoms su pavojaus laipsniu a): 10 000 kg.

43 322-43 399

4 SKYRIUS. Specialiosios pakrovimo, iškrovimo ir krovinių apdorojimo nuostatos

43 400-43 402

Draudimas į vieną transporto priemonę krauti mišriai

43 403

Pakuotės, paženklintos pavojaus ženklu Nr. 4.3, negali būti kraunamos į vieną transporto priemonę kartu su pakuotėmis, paženklintomis pavojaus ženklais Nr. 1, 1.4 (išskyrus suderinamumo grupę S),1.5, 1.6 arba 01.

43 404-43 413

Krovinių apdorojimas ir sudėjimas

43 414

Apdorojant pakuotes būtina imtis specialių priemonių, kad būtų išvengta sąlyčio su vandeniu.

43 415-43 499

5 SKYRIUS. Specialiosios transporto priemonių (autocisternų) ir konteinerių (konteinerinių cisternų) eksploatacijos nuostatos

Ženklinimas ir pavojaus ženklai

Pavojaus ženklai
43 500

Transporto priemonės su stacionariomis ar nuimamomis cisternomis ir konteinerinėmis cisternomis, skirtos kietų pavojingų medžiagų vežimui palaidai, vežančios arba vežusios (tuščios, nevalytos) šios klasės medžiagas, turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr.4.3.

Tos transporto priemonės, kurios veža arba kuriomis buvo vežamos šios klasės medžiagos, aprašytos KN 2482 (3)-(7), papildomai turi būti paženklintos pagal minėto KN reikalavimus.

43 501-43 599

6 SKYRIUS. Tarpinės nuostatos, išimtys ir kai kurių šalių ypatingos nuostatos

(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos.)

43 600-50 999

5.1 KLASĖ. OKSIDUOJANČIOSIOS MEDŽIAGOS

Bendros nuostatos
(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos.)

51 000-51 099

1 SKYRIUS. Vežimo būdas

51 100-51 104

Siuntimo būdas ir vežimo ribojimai

51 105

Amonio nitratą iš 20° poz. galima vežti tik autocisternomis, nuimamomis cisternomis ir konteinerinėmis cisternomis.

51 106-51 110

Vežimas palaidai

51 111

(1) Medžiagos iš 11°-13°, 16°, 18°, 21° ir 22° c) poz., taip pat kietos atliekos iš šių pozicijų gali būti vežamos palaidai, jei transporto priemonė yra pilnai pakraunama.

(2) Medžiagos iš 11°-13°, 16°, 18°, 21° ir 22° c) poz., taip pat kietos atliekos iš šių pozicijų gali būti vežamos uždarose arba neperšlampamu ir nedegiu apdangalu dengtose transporto priemonėse. Transporto priemonės turi būti sukonstruotos taip, kad vežama medžiaga nesiliestų su medžiu ar kokia kita degia medžiaga arba kad visas grindų ir bortų paviršius (jei jis degus) būtų išklotas neperšlampančia ir nedegia medžiaga, arba medis turi būti apdorotas taip, kad būtų nedegus.

51 112-51 117

Vežimas konteineriais

51 118

(1) Mažais konteineriais negalima vežti talpyklų su vandenilio peroksidu ir jo tirpalais iš 1° a) poz. arba su tetranitrometanu iš 2° poz.

(2) Konteineriai, skirti vežti medžiagas iš 11°-13°, 16° ir 18° poz. palaidai, turi būti pagaminti iš metalo, sandarūs, uždengti dangčiu arba neperšlampančiu, nedegiu brezentu ir turi būti sukonstruoti taip, kad medžiagos, esančios juose, nesiliestų su medžiu ar kita degia medžiaga.

(3) Konteineriai, skirti vežti medžiagas iš 21° ir 22° c) poz. palaidai, turi būti uždengti dangčiu arba neperšlampančiu, nedegiu brezentu ir turi būti sukonstruoti taip, kad konteineriuose esančios medžiagos nesiliestų su medžiu ar kita degia medžiaga arba kad visas grindų ir sienelių paviršius, jei jie pagaminti iš medžio, būtų padengtas neperšlampančia, ugniai atsparia medžiaga arba apdoroti natrio silikatu ar kita panašia medžiaga.

51 119-51 199

2 SKYRIUS. Specialūs reikalavimai transporto priemonėms ir jų įrangai

51 200-51 203

Transporto priemonių tipai

51 204

Minkšti IBC konteineriai, skirti medžiagoms iš 11°-13° ir 16° b) poz., turi būti vežami uždaromis arba dengtomis brezentu transporto priemonėmis. Vežant šias medžiagas reikia imtis priemonių, kurios užtikrintų, kad toms medžiagoms išbyrėjus ar ištekėjus jos nesiliestų su medžiu ar kita degia medžiaga.

51 205-51 219

Transporto priemonės, naudojamos pavojingų krovinių vežimui stacionariomis, nuimamomis arba konteinerinėmis cisternomis, kurių talpa didesnė kaip 3000 l

51 220

Vežant skystas medžiagas iš 10 a) poz.:

(1) Taikomi B.2 priedo KN 220 531 (2), 220 532 ir 220 533 reikalavimai;

(2) Jokia transporto priemonės dalis, esanti už apsauginės sienelės, aprašytos KN 220 531 (2), neturi būti gaminama iš medžio, išskyrus tuos atvejus, kai ji padengta metalu ar kita tinkama sintetine medžiaga.

51 221-51 259

Specialiosios priemonės
Transporto priemonė, vežanti skystas medžiagas iš 1° a) poz., privalo turėti 30 l patikimai pritvirtintą talpyklą su vandeniu. Vanduo turi būti skiedžiamas neužšąlančiu skysčiu, nežeidžiančiu odos ar gleivinės, kuris chemiškai nereaguotų su kroviniu. Kai skystos medžiagos vežamos autocisternoje-priekaboje, kuri gali būti atkabinama, tai talpykla su vandeniu turi būti priekaboje.

51 261-51 299

3 SKYRIUS. Bendrieji aptarnavimo reikalavimai
51 300-51 320

Transporto priemonių priežiūra
51 321

KN 10 321 nuostatos taikomos išvardytiems pavojingiems kroviniams, kai jų kiekis viršija nurodytą svorį:

Medžiagoms iš 5° poz. su pavojaus laipsniu a): 10 000 kg.

51 322-51 399

4 SKYRIUS. Specialiosios pakrovimo, iškrovimo ir krovinių apdorojimo nuostatos

51 400-51 402

Draudimas į vieną transporto priemonę krauti mišriai

51 403

Pakuotės, paženklintos pavojaus ženklu Nr. 5.1, negali būti kraunamos į vieną transporto priemonę kartu su pakuotėmis, paženklintomis pavojaus ženklais Nr. 1, 1.4 (išskyrus suderinamumo S),1.5, 1.6 arba 01.

51 404-51 413

Krovinių apdorojimas ir sudėjimas

51 414

Sukraunant transporto priemonėje pakuotes, naudoti lengvai užsidegančias medžiagas draudžiama.

51 415-51 499

5 SKYRIUS. Specialiosios transporto priemonių (cisternų) ir konteinerių (konteinerinių cisternų) eksploatacijos nuostatos
Ženklinimas ir pavojaus ženklai

Pavojaus ženklais

51 500

Transporto priemonės su stacionariomis ar nuimamomis cisternomis ir konteinerinėmis cisternomis, taip pat transporto priemonės ir konteineriai, skirti kietų pavojingų medžiagų vežimui palaidai, vežančios arba vežusios (tuščios, nevalytos) šios klasės medžiagas, turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr. 5.1. Anksčiau minėtos transporto priemonės, kurios veža arba kuriomis buvo vežamos šios klasės medžiagos, aprašytos KN 2512 (3), taip pat turi būti paženklintos pagal minėto KN reikalavimus.

51 501-51 599

6 SKYRIUS. Tarpinės nuostatos, išimtys ir kai kurių šalių ypatingos nuostatos

(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos.)

51 600-51 999

5.2 KLASĖ. ORGANINIAI PEROKSIDAI

Bendros nuostatos

(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos.)

52 000-52 099

1 SKYRIUS. Vežimo būdas
52 100-52 104

Siuntimo būdas ir vežimo ribojimai

52 105

(1) 11°-20° poz. medžiagos, išvardytos KN 2551, turi būti vežamos taip, kad neviršytų KN 2550 (16)-(19) punktuose nurodytos kontrolinės temperatūros, o neišvardytos KN 2551 medžiagos turi būti vežamos pagal nustatytas vežimo sąlygas [žr. KN 2550 (8)].

(2) Būtina parinkti nustatytą organinių peroksidų vežimų temperatūrą. Tam reikia:

- prieš vežimą transporto vienetas privalo būti atidžiai apžiūrėtas;

- vežėją supažindinti su šaldomosios sistemos eksploatacijos instrukcija, įskaitant šaldomosios agentų tiekėjų sąrašą vežimo maršrute;

- nustatyti veiksmų eiliškumą, sutrikus temperatūros reguliavimo sistemai;

- pastovi darbinių temperatūrų kontrolė;

- rezervinės šaldomosios sistemos arba atsarginių dalių buvimas.

(3) Visi šaldomosios sistemos temperatūros davikliai ir reguliuojantys įrenginiai turi būti lengvai pasiekiami, o visi elektros sujungimai - atsparūs atmosferos poveikiams. Oro temperatūra transporto vieneto viduje turi būti matuojama dviejų nepriklausomų daviklių pagalba, o matavimų rezultatai turi būti fiksuojami tokiu būdu, kad galima būtų lengvai pastebėti temperatūros pokyčius. Temperatūra turi būti matuojama ir registruojama kas 4-6 valandas. Vežant šias medžiagas, kurių kontrolinė temperatūra mažesnė kaip +25°C, transporto vienetas turi būti aprūpintas šviesos ir garsinių avarinės signalizacijos įrenginiu, maitinamu nepriklausomai nuo šaldomosios sistemos ir nustatytu tokiai temperatūrai, kuri lygi ar žemesnė už kontrolinę.

(4) Jei vežimo metu kontrolinė temperatūra viršijama, tai turi būti imamasi profilaktinių priemonių, įskaitant bet kokį būtiną šaldomosios įrenginio remontą ar šaldomosios pajėgumo padidinimą (pvz., pridedant skystų ar kietų šaldomosios agentų). Be to, dažnai reikia tikrinti temperatūrą ir būti pasiruošus imtis avarinių priemonių. Pasiekus avarinę temperatūrą (žr. KN 2550(17) ir 2551) reikia imtis avarinių priemonių.

(5) Konkretaus temperatūros reguliavimo būdo vežimo metu parinkimas priklauso nuo:

- vežamos medžiagos(-ų) kontrolinės temperatūros(-os);

- skirtumo tarp kontrolinės ir vežimo metu numatomos temperatūrų;

- termoizoliacijos efektyvumo;

- vežimo trukmės;

- saugos koeficiento, užtrukus kelyje.

(6) Kad būtų išvengta kontrolinės temperatūros viršijimo, naudojami įvairūs metodai pagal efektyvumo didėjimą:

a)
termoizoliacijos naudojimas su sąlyga, kad pradinė autoreaktingos(-ų) medžiagos(-ų) temperatūra gerokai žemesnė kaip kontrolinė;

b) 
termoizoliacija ir šaldomosios šaldančiu agentu sistema:


- transporto priemone vežamas pakankamas kiekis neužsidegančio šaldomojo agento (pvz.: skysto azoto arba kieto anglies dioksido), ir galimų užtrukimų kelyje atveju yra pakankamos jo atsargos arba yra galimybė jį papildyti;


- kaip šaldomosios agentas naudojamas skystas deguonis arba oras;


- užtikrinamas vienodas šaldomosios efektas, net jei sunaudota didesnė šaldomojo agento dalis; ir


- būtinybė išvėdinti transporto vienetą prieš įeinant į jį nurodyta įspėjančiame užraše, kuris yra ant transporto vieneto durų;

c) 
termoizoliacijos naudojimas ir paprastas mašinos aušinimas su sąlyga, kad aušinimo skyriuje naudojami atsparūs ugniai elektriniai fitingai, apsaugantys nuo autoreaktingų medžiagų išskiriamų liepsniųjų garų;

d) 
šilumos izoliacija ir mašininis aušinimas derinamas su šaldančio agento šaldomosios pagalba su sąlyga, kad:


- abi sistemos nepriklauso viena nuo kitos; ir


- atsižvelgiama į b) ir c) papunkčių sąlygas;

e) 
termoizoliacijos panaudojimas ir dviejų mašininio aušinimo sistema su sąlyga, kad:

- išskyrus vieną maitinantį energijos bloką, abi sistemos nepriklauso viena nuo kitos;

- kiekviena sistema gali savarankiškai garantuoti temperatūros reguliavimą; ir

- aušinimo skyriuje naudojami ugniai atsparūs elektriniai fitingai, kad būtų išvengta autoreaktingų medžiagų išskiriamų liepsniųjų garų.

(7) Medžiagoms iš 11°ir 12° poz., turi būti taikomas vienas iš (6) punkte aprašytų temperatūros reguliavimo būdų:

- būdas, nurodytas papunktyje c), jei numatoma, kad aukščiausia aplinkos temperatūra vežimo metu neviršys kontrolinės temperatūros daugiau kaip 10°C; arba

- metodas, nurodytas d) ir e) papunkčiuose.

Medžiagoms iš 13°-20° poz. turi būti naudojamas vienas iš toliau aprašytų metodų:

- metodas, nurodytas a) papunktyje, jei numatoma, kad aukščiausia aplinkos temperatūra vežimo metu bus mažiausiai 10°C žemesnė kaip kontrolinė temperatūra;

- metodas, nurodytas b) papunktyje, jei numatoma, kad aukščiausia aplinkos temperatūra vežimo metu neviršys kontrolinės temperatūros daugiau kaip 30°C; arba

- metodas, nurodytas c), d) arba e) papunkčiuose.

52 106-52 117

Vežimas konteineriuose

52 118

Medžiagos iš 1 o ir 2 o poz. neturi būti vežamos mažuose konteineriuose.

52 119-52 199

2 skyrius. Specialūs reikalavimai transporto priemonėms ir jų įrangai
52 200-52 203

Transporto priemonių tipai

52 204

(1) Medžiagos iš 1°-10° poz. turi būti vežamos uždarose arba dengtose brezentu transporto priemonėse. Jei pagal KN 52 105 reikalavimus medžiagos turi būti vežamos izoterminėse transporto priemonėse, transporto priemonėse šaldikliuose ar šaldytuvuose, tai šios transporto priemonės turi atitikti KN 52 248 reikalavimus. Apsauginėje pakuotėje esančios medžiagos iš 11°-20° poz. turi būti vežamos uždarose arba dengtose brezentu transporto priemonėse. Naudojant uždaras transporto priemones reikalinga gera ventiliacija. Dengtos brezentu transporto priemonės turi būti su šoniniais ir galiniu bortais. Brezentas tokioms transporto priemonėms turi būti pagamintas iš neperšlampančio ir ugniai atsparaus audinio.

52 205-52 247

Izoterminės transporto priemonės, transporto priemonės šaldikliai ir šaldytuvai

52 248

Izoterminės transporto priemonės, transporto priemonės šaldikliai ir šaldytuvai, naudojamos pagal KN 52 105 reikalavimus, turi atitikti nuostatas:

a) 
transporto priemonė turi būti sukonstruota ir įrengta pagal izoterminius reikalavimus ir aušinimo būdą (žr. KN 52 105) taip, kad nebūtų viršijama KN 52 105 nurodyta didžiausia temperatūra. Bendras šilumos perdavimo koeficientas neturi viršyti 0.4 W/m2 K;

b) 
transporto priemonė turi būti įrengta taip, kad vežamų medžiagų ar šaldančio agento garai negalėtų prasiskverbti į vairuotojo kabiną;

c) 
turi būti įrengti atitinkami prietaisai, leidžiantys bet kuriuo metu iš vairuotojo kabinos patikrinti temperatūrą krovininiame skyriuje;

d) 
krovininiame skyriuje turi būti ventiliacinės angos arba ventiliacinės sklendės, jei yra bent kokia slėgio pakilimo rizika. Esant būtinumui reikia rūpintis, kad ventiliacinės angos ir sklendės neleistų sumažėti šaldomosios lygiui;

e) 
naudojamas šaldomasis agentas turi būti neliepsnusis; ir

f) 
transporto priemonių šaldiklių šaldomosios įrangos veikimas turi būti nepriklausomas nuo transporto priemonės variklio.

52 249-52 299

3 skyrius. Bendri aptarnavimo reikalavimai
52 300-52 320

Transporto priemonių priežiūra

52 321

KN 10 321 reikalavimai turi būti taikomi pavojingų medžiagų kiekiams:

- medžiagoms iš 1°, 2°, 13° ir 14°poz.:
1 000 kg

- medžiagoms iš 5°, 4°, 15° ir 16° poz.:
2 000 kg

- medžiagoms iš 5°, 6°, 17° ir 18° poz.:
5 000 kg

- medžiagoms iš 11° ir 12° poz.:
500 kg

Be to, transporto priemonės, vežančios daugiau kaip 500 kg medžiagų iš 11° ir 12° poz., turi būti pastoviai stebimos, kad būtų galima išvengti bet kokių piktavališkų veiksmų ir įspėti vairuotoją ir kompetentingas institucijas krovinio nutekėjimo ar gaisro atveju.

52 322-52 399

4 skyrius. Specialiosios pakrovimo, iškrovimo ir krovinių apdorojimo nuostatos
52 400

Vežamų krovinių kiekio ribojimas
52 401

(1) Vienu transporto vienetu neturi būti vežama daugiau kaip :

- 5 000 kg medžiagų iš 1° ir 2° poz., jei viršutinėje krovininio skyriaus dalyje yra ventiliacija ir transporto vieneto termoizoliacijai panaudota karščiui atspari medžiaga [žr. KN 11 204 (3)a)], arba 1 000 kg medžiagų iš 1° ir 2° poz., jei transporto vienetas neatitinka šių reikalavimų;

- 10 000 kg medžiagų iš 3° ir 4° poz.;

- 20 000 kg medžiagų iš 5°, 6°, 7°, 8°, 9° ir 10° poz.;

- 1 000 kg medžiagų iš 11° ir 12° poz. arba 5 000 kg, jei termoizoliacijai naudojama karščiui atspari medžiaga;

- 5 000 kg medžiagų iš 13° ir 14° poz. arba 10 000 kg, jei termoizoliacijai naudojama karščiui atspari medžiaga;

- 20 000 kg medžiagų iš 15°, 16°, 17°, 18°, 19° ir 20° poz.

(2) Kai šios klasės medžiagos vežamos kartu viename transporto vienete, tai neturi būti viršijamos ribinės reikšmės, nurodytos (1) punkte, ir bendras turinio svoris neturi viršyti 20 000 kg.

52 402

KN 10 500 ir 52 204 nuostatos netaikomos vežant medžiagas iš 1°-4° ir 11°-14° poz. su sąlyga, kad medžiaga įpakuota naudojant 0P1 ar 0P2 pakuotės metodus priklausomai nuo konkretaus atvejo, o jos kiekis neviršija 10 kg vienam transporto vienetui.

Draudimas į vieną transporto priemonę krauti mišriai

52 403

(1) Pakuotės su pavojaus ženklu Nr. 5.2 neturi būti kraunamos kartu su pakuotėmis, pažymėtomis pavojaus ženklais Nr. 1, 1.4 (išskyrus siderinamumo grupę S), 1.5, 1.6 arba 01.

(2) Pakuotės su pavojaus ženklu Nr. 5.2 neturi būti kraunamos kartu su pakuotėmis, pažymėtomis pavojaus ženklais Nr. 1, 1.4, 1.5, 1.6, 2, 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 6.1, 7A, 7B, 7C, 8 arba 9.

52 404-52 412

Valymas prieš pakraunat

52 413

Transporto priemones, numatytas vežti 5.2 klasės supakuotas medžiagas, reikia kruopščiai išvalyti.

Apdorojimas ir sudėjimas

52 414

(1) Pakuotes sudedant į transporto priemonę draudžiama naudoti liepsniąsias medžiagas.

(2) Pakuotes su medžiagomis iš 11° -20° poz. reikia sudėti taip, kad jos būtų lengvai pasiekiamos.

(3) Pakuotėms su medžiagomis iš 11° -20° poz. reikalinga reguliuoti temperatūrą viso vežimo metu, įskaitant pakrovimą ir iškrovimą, taip pat tarpinius sustojimus [žr. KN 52 105 (1)].

(4) Pakuotės turi būti kraunamos taip, kad oro cirkuliacija krovinių skyriuje palaikytų vienodą temperatūrą. Jei vienos transporto priemonės ar didelio konteinerio turinys viršija 5 000 kg organinio peroksido, tai krovinys turi būti padalytas į dalis, mažesnes kaip 5 000 kg, su 0,05 m oro tarpu tarp jų.

52 415-52 499

5 skyrius. Specialiosios transporto priemonių eksploatacijos nuostatos

Ženklinimas ir pavojaus ženklai

Pavojaus ženklai

52 500

Transporto priemonės su stacionariomis arba nuimamomis cisternomis ir konteinerinėmis cisternomis, turinčios ar turėjusios (tuščios, nevalytos) šios klasės medžiagų, turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr.5.2.

Tos, kurios turi ar turėjo šios klasės medžiagų, aprašytų KN 2559 (3)-(4) punktuose, papildomai turi būti ženklinamos pagal nurodyto KN nuostatas.

52 501-52 508

Trumpalaikiai sustojimai aptarnavimo tikslais

52 509

Vežant medžiagas iš 1°, 2°, 11° ir 12° poz. reikia vengti trumpalaikių sustojimų aptarnavimo tikslais gyvenamosiose zonose arba miestuose. Ilgalaikis stovėjimas arti šių vietų galimas tik suderinus su kompetentinga institucija. Šis reikalavimas taikomas tuomet, jei transporto vienetas veža daugiau kaip 2 000 kg medžiagų iš 3°, 4°, 13° ir 14° poz.

52 510-52 599

6 Skyrius. Tarpinės nuostatos, išimtys ir kai kurių šalių ypatingos nuostatos

(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos.)

52 600-60 999

6.1 klasė. TOKSIŠKOS MEDŽIAGOS

Bendros nuostatos

(Taikomos tik bendros I dalies nuostatos.)

61 000-61 099

1 skyrius. Vežimo būdas
61 100-61 110

Vežimas palaidai

61 111

(1) Medžiagas iš 60° c) ir 3243 kietas medžiagas, turinčias toksiškų skysčių iš 65° b), leidžiama vežti palaidai pilnai pakrovus.

(2) Medžiagos iš 60° c) poz. ir 3243 kietos medžiagos, turinčios toksiškų skysčių iš 65° b) poz., turi būti vežamos atvirose brezentu dengtose transporto priemonėse.Transporto priemonės, vežančios palaidai 3243 kietas medžiagas, turinčias toksiškų skysčių iš 65° b) poz., turi būti sandarios ar užsandarintos naudojant, pvz., tinkamą ir pakankamai tvirtą vidinę dangą.

(3) Kieti mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos), turintys medžiagų iš 60° c) poz., gali būti vežami tomis pačiomis sąlygomis, kaip ir tos medžiagos. Kitos kietos medžiagos, įskaitant mišinius (tokius kaip preparatai ir atliekos) su pavojaus laipsniu c), gali būti vežamos palaidai tiktai konteineriuose pagal sąlygas, nurodytas KN 61 118.

61 112-61 117

Vežimas konteineriais

61 118

Konteineriai, skirti kietoms medžiagoms vežti, įskaitant mišinius (tokius kaip preparatai ir atliekos) su pavojaus laipsniu c) papunktyje ir 3243 kietas medžiagas, turinčias toksiškų skysčių, turi būti su vientisomis sienelėmis ir uždaromi dangčiu arba brezentu.

Konteineriai, vežantys 3243 kietas medžiagas, turinčias toksiškų skysčių iš 65°b) poz., turi būti sandarūs ar užsandarinti naudojant, pvz., tinkamą ir pakankamai tvirtą vidinę dangą.

61 119-61 199

2 skyrius. Specialiosios nuostatos transporto priemonėms ir jų įrangai
61 200-61 259

Specialiosios priemonės
61 260

Prieš vežant antidetonacinius priedus motoriniam kurui iš 31°a) poz., taip pat talpyklas, kuriose buvo šios medžiagos, vairuotojui kartu su transporto dokumentais privaloma įteikti portatyvinę dėžę su rankena, kurioje būtų:

- trys egzemplioriai rašytinių instrukcijų, kuriuose nurodytos priemonės, kurias reikia vykdyti avarijos arba incidento, įvykusio vežimo metu, atveju [žr. KN 61 385];

- dvi poros pirštinių ir dvi poros batų, pagamintų iš gumos arba iš atitinkamos plastiko;

- dvi dujokaukės su aktyvios anglies patronais, kurių tūris 500 cm3;

- balionas (pvz., iš bakelito) su 2 kg kalio permanganato ir su užrašu “Prieš naudojimą ištirpinti vandenyje”;

- šešios kartoninės lentelės su užrašu “ATSARGIAI - išlieti lakūs nuodai. Be dujokaukės nesiartinti” tų šalių kalbomis, per kurias vykdomas vežimas.

Ši dėžė turi būti vairuotojo kabinoje, lengvai pasiekiamoje vietoje.

61 261-61 299

3 skyrius. Bendros eksploatacijos nuostatos
61 300-61 301

61 302

Priemonės avarijos atveju

(žr. KN 61 385)

61 303-61 320
Transporto priemonių priežiūra

61 321

KN 10 321 nuostatos taikomos pavojingoms medžiagoms, kurių kiekis viršija kiekį:

- medžiagoms iš 1°-5° poz. su pavojaus laipsniu a): 1 000 kg;

- medžiagoms su pavojaus laipsniu b): 5 000 kg.

61 322-61 384

Rašytinės instrukcijos

61 385

Vežant antidetonacinius priedus motoriniam kurui iš 31°a) poz., taip pat talpyklas, kuriose buvo šios medžiagos, rašytinėse instrukcijose privaloma nurodyti:

A) Būtinas atsargumo priemones.

Vežama medžiaga yra labai toksiška. Jai išsiliejus iš talpyklos būtina laikytis tokių saugos priemonių:

1. Vengti:

a) 
prisilietimo prie odos;

b) 
garų įkvėpimo;

c) 
skysčio patekimo į vidų.

2. Apdorojant pramuštus, pažeistus arba skysčiu aplietus būgnus būtina naudotis:

a) 
dujokauke;

b) 
pirštinėmis iš gumos arba atitinkamos plastiko;

c) 
batais iš gumos arba atitinkamos plastiko.

Įvykus rimtai avarijai, kuri sudaro kliūtį bendro naudojimo kelyje, būtina įspėti atvykusį kelių tvarkymo personalą apie medžiagos keliamus pavojus.

B) Būtinas priemones.

Reikia imtis visų galimų priemonių, įskaitant lentelių, numatytų KN 61 260, naudojimą tam, kad būtų sudaryta ne mažesnė kaip 15 m apsauginė zona, į kurią nepatektų žmonės; aplink aptvertą plotą išdėstyti dėžėje esančias lenteles ir neleisti pašalinių asmenų.

Prie krovinio leidžiama prisiartinti tik asmeniui, naudojančiam dujokaukę, pirštines ir batus.

Kai pažeisti būgnai, reikia:

a) 
skubiai gauti papildomą kiekį dujokaukių, pirštinių ir batų dirbantiesiems;

b) 
atskirti pažeistus būgnus nuo nepažeistų;

c) 
neutralizuoti transporto priemonėje ar ant žemės palietą skystį, apliejant jį kalio permanganato tirpalu (balione esanti neutralizuojanti priemonė, kuri yra instrumentų dėžėje); tirpalas lengvai pagaminamas sumaišant kibire 0,5 kg kalio permanganato su 15 litrų vandens; aplieti reikia keletą kartų, todėl, kad 1 kg vežamos medžiagos neutralizuoti reikalinga 2 kg kalio permanganato.

Jei yra įmanoma, geriausias nukenksminimo būdas - apipilti išsiliejusią medžiagą benzinu ir jį padegti.

C) Svarbus įspėjimas

Įvykus avarijai, pirmiausia apie įvykį reikia pranešti gelbėjimo tarnybai telegrafu arba telefonu 01 (112).

Transporto priemonę, užterštą vežama medžiaga, galima naudoti tiktai po nukenksminimo, kuris vykdymas kontroliuojant kompetentingam asmeniui. Medinės transporto priemonės dalys, ant kurių liko vežamos medžiagos pėdsakų, turi būti demontuotos ir sudegintos.

61 386-61 399

4 skyrius. Specialiosios pakrovimo, iškrovimo ir krovinių apdorojimo nuostatos
61 400-61 402

Draudimas į vieną transporto priemonę krauti mišriai

61 403

Pakuotes su pavojaus ženklu Nr.6.1 krauti į vieną transporto priemonę kartu su pakuotėmis, turinčiomis pavojaus ženklus Nr.1, 1.4 (išskyrus suderinamumo grupę S),1.5, 1.6 ir 01, draudžiama.

61 404-61 406

Pakrovimo ir iškrovimo vietos

61 407

(1) Draudžiama:

a) 
be kompetentingų institucijų leidimo pakrauti ir iškrauti viešose gyvenamųjų rajonų vietose medžiagas iš 1°-5°poz. ir medžiagas su pavojaus laipsniu a);

b) 
neįspėjus kompetentingų institucijų pakrauti ir iškrauti minėtas medžiagas viešose vietose toliau nuo gyvenamųjų rajonų, išskyrus tuos atvejus, kai tai būtina saugumo sumetimais.

(2) Jei dėl kokios nors priežasties pakrovimo ir iškrovimo darbai turi vykti viešoje vietoje, skirtingos medžiagos ir gaminiai turi būti atskirti vieni nuo kitų pagal pavojaus ženklus.

61 408-61 414

Valymas iškrovus

61 415

(1) Transporto priemonė, užteršta medžiagomis iš 31° a) poz. arba jų mišiniais, gali būti naudojama tiktai ją nukenksminus, kontroliuojant kompetentingam asmeniui. Medinės transporto priemonės dalys, ant kurių likę medžiagų iš 31°a) poz., turi būti demontuotos ir sudegintos.

(2) Transporto priemonę, kai šios klasės medžiagos nuteka ir pasklida joje, naudoti galima tik kruopščiai išvalius ir, jei būtina, -  nukenksminus. Visi kroviniai ir gaminiai, vežami vienoje transporto priemonėje, privalo būti patikrinti dėl galimo jų užterštumo.

61 416-61 499

5 skyrius. Specialiosios transporto priemonių (autocisternų) ir konteinerių (konteinerinių cisternų) eksploatavimo nuostatos

Ženklinimas ir pavojaus ženklai

Ženklinimas

61 500

(1) Vežant medžiagas iš 31°a) poz. ant abiejų transporto priemonės šonų turi būti užrašomas įspėjimas, kad skysčio nutekėjimo atveju būtina laikytis kaip galima atsargiau ir kad prie transporto priemonės negalima artintis be dujokaukės, pirštinių ir batų iš gumos ar atitinkamo plastiko.

Pavojaus ženklai

(2) Transporto priemonės su stacionariomis ar nuimamomis cisternomis ir konteinerinės cisternos, kuriose buvo ar yra šios klasės medžiagos, turi būti ženklinamos pavojaus ženklu Nr.6.1.

Transporto priemonės, kuriose buvo ar yra šios klasės medžiagos, aprašytos KN 2612(3)-(10) punktuose, papildomai turi būti ženklinamos pagal nurodytą KN.

61 501-61 508

Trumpalaikiai tarnybiniai sustojimai

61 509

Reikia vengti sustoti gyvenamuosiuose rajonuose arba žmonių susibūrimo vietose. Ilgalaikis sustojimas arti tokių vietų galimas tik suderinus su kompetentinga institucija.

61 510-61 514

Apsaugos priemonės nuo saulės spindulių poveikio

61 515

Nuo balandžio iki spalio mėn. imtinai, kai transporto priemone vežamas ciano vandenilis iš 1° poz., supakuotas pagal šalies, kurioje stovi transporto priemonė, reikalavimus, ji turi būti apsaugota nuo saulės spindulių poveikio, pvz., brezentu, išskleistu ne mažiau kaip 20 cm aukštyje virš krovinio.

61 516-61 599

6 Skyrius. Tarpinės nuostatos, išimtys ir kai kurių šalių ypatingos nuostatos

(Taikomos tik bendros I dalies nuostatos.)

61 600-61 999

6.2 klasė. INFEKCINĖS MEDŽIAGOS

Bendros nuostatos

(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos.)

62 000-62 099

1 skyrius. Vežimo būdas
62 100-62 104

61 105

Pakuotės su šios klasės medžiagomis turi būti vežamos uždarose arba dengtose transporto priemonėse.

62 106-62 117

Vežimas konteineriais

62 118

(1) Pakuotės su šios klasės medžiagomis gali būti vežamos mažais konteineriais.

(2) Apribojimai, aprašyti KN 62 403 dėl sukrovimo mišriai, taip pat taikomi mažų konteinerių turiniui.

62 119-62 199

2 skyrius. Specialiosios nuostatos transporto priemonei ir jos įrangai

62 200-62 239

Priešgaisrinės saugos priemonės

62 240

KN 10 240 (1) b) ir (3) nuostatos netaikomos.

62 241-62 299

3 skyrius. Bendros eksploatacijos nuostatos
62 300-62 301

Priemonės avarijos atveju

62 302

(žr. KN 62 385)

62 303-62 320

Transporto priemonių priežiūra

62 321

KN 10 321 nuostatos taikomos visoms medžiagoms iš 1° poz. nepriklausomai nuo jų masės. Jos taip pat taikomos ir medžiagoms iš 2° poz., kurių masė didesnė kaip 100 kg. Tačiau KN 10 321 taikyti nebūtina tuo atveju, jei krovinių skyrius uždarytas ir vežamos pakuotės kitais būdais apsaugotos nuo neleistino iškrovimo.

62 322-62 352

62 353

KN 10 353 nuostatos netaikomos.

62 354-62 384

Rašytinės instrukcijos

62 385

(1) Rašytinėse instrukcijose turi būti:

a) 
nurodyta, kad atvejais, aprašytais KN 10 385(1) d), būtina informuoti vietinės sveikatos apsaugos ir veterinarijos tarnybas;

b) 
informacija apie medžiagos(medžiagų) absorbcijos ir lokalizacijos būdus, taip pat apie pavojų, charakteringų 6.2 klasės medžiagai (medžiagoms), pašalinimo būdus, pvz.: specialių dezinfekavimo priemonių pagalba;

c) 
informacija apie atitinkamas vairuotojo individualios saugos priemones.

62 386-62 399

4 skyrius. Specialiosios pakrovimo, iškrovimo ir krovinių apdorojimo nuostatos
62 400-62 402

Draudimas į vieną transporto priemonę krauti mišriai

62 403

Pakuotės su pavojaus ženklu Nr.6.2 neturi būti kraunamos į tą pačią transporto priemonę kartu su pakuotėmis, paženklintomis pavojaus ženklais Nr.1, 1.4 (išskyrus suderinamumo grupę S), 1.5, 1.6 arba 01.

62 404-62 411

62 412

Medžiagos iš 4° poz. turi būti vežamos cisternomis arba specialiai įrengtomis transporto priemonėmis taip, kad nekiltų pavojus žmonėms, gyvūnams ir supančiai aplinkai, pvz.: kraunant maišus arba naudojant sandarius sujungimus.

62 413

Apdorojimas ir sudėjimas

62 414

(1) Pakuotės su šios klasės medžiagomis turi būti sukraunamos taip, kad būtų lengvai pasiekiamos.

(2) Jei pakuotės su šios klasės medžiagomis turi būti vežamos ne aukštesnėje kaip 15°C arba atšaldytos, tai pakraunant arba saugant turi būti palaikoma ši temperatūra.

(3) Pakuotės su šios klasės medžiagomis turi būti saugomos tik vėsiose vietose toli nuo šilumos šaltinių.

Valymas iškrovus

62 415

Šios klasės medžiagų nutekėjimo ir pasklidimo transporto priemonėje atveju ji gali būti vėl naudojama tik kruopščiai išvalius ar, jei būtina, dezinfekavus. Visus krovinius ir gaminius, vežamus tokia transporto priemone, privaloma patikrinti dėl galimo užteršimo. Transporto priemonės medinės dalys, kurios lietėsi su medžiagomis iš 1° ir 2° poz., turi būti demontuotos ir sudegintos.

62 416-62 499

5 skyrius. Specialiosios transporto priemonių (autocisternų) ir konteinerių (konteinerinių cisternų) eksploatavimo nuostatos

Ženklinimas ir pavojaus ženklai

Pavojaus ženklai

62 500

Transporto priemonės su stacionariomis arba nuimamomis cisternomis, specialiai įrengtos transporto priemonės ir konteinerinės cisternos, kuriose buvo ar yra medžiagos iš 4° poz. (nevalytos cisternos), turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr. 6.2.

62 501-62 508

Trumpalaikiai tarnybiniai sustojimai

62 509

Reikia vengti transporto priemonių, vežančių medžiagas iš 1° ir 2° poz., trumpalaikių sustojimų gyvenamuosiuose arba miesto rajonuose. Sustojimas tokiose vietose leidžiamas tik sutikus kompetentingoms institucijoms.

62 510-62 599

6 Skyrius. Tarpinės nuostatos, išimtys ir kai kurių šalių ypatingos nuostatos

62 600-70 999

(Taikomos tik bendros I dalies nuostatos)

7 klasė. RADIOAKTYVIOSIOS MEDŽIAGOS

Bendros nuostatos

Vežimas

71 000

Dėl konkrečių nuostatų žr. atitinkamą kortelę KN 2704.

71 001-71 099

1 skyrius. Vežimo būdas

Nuostatos
71 100

Dėl konkrečių nuostatų žr. atitinkamą kortelę KN 2704.

71 101-71 199

2 skyrius. Specialūs reikalavimai transporto priemonėms ir jų įrangai

Nuostatos

71 200

Dėl konkrečių nuostatų žr. atitinkamą kortelę KN 2704.

71 201-71 259

Kiti įrenginiai

71 260

KN 10 260 (d) iii) reikalavimus taikyti nebūtina.

3 skyrius. Bendri aptarnavimo reikalavimai
Nuostatos

71 300

Dėl konkrečių nuostatų žr. atitinkamą kortelę KN 2704.

71 301-71 314

Specialus vairuotojų mokymas

71 315

(1) Nepriklausomai nuo maksimaliai leistino transporto priemonės svorio KN 10 315 reikalavimai dėl patvirtintų kursų ir liudijimo dėl išklausytų kursų ir išlaikyto egzamino taikomos:

a) 
transporto priemonių vairuotojams, vežantiems radioaktyviąsias medžiagas, nurodytas vienoje iš 5-8 arba 10-13 kortelių;

b) 
transporto priemonių vairuotojams, vežantiems radioaktyviąsias medžiagas, aprašytas 9 kortelėje, jei bendras pakuočių su radioaktyviosiomis medžiagomis kiekis ne didesnis kaip 10 arba jei pakuočių transporto indeksų suma didesnė kaip 3.

(2) Transporto priemonių vairuotojai pagal (1) punktą privalo baigti specialius mokymo kursus pagal B.4 priedo KN 240 105 reikalavimus.

(3) Transporto priemonių vairuotojai, vežantys radioaktyviąsias medžiagas, nurodytas 9 kortelėje, jei didžiausias pakuotės su radioaktyviomis medžiagomis numeris ne didesnis kaip 10 arba jei bendras pakuočių su radioaktyviomis medžiagomis kiekis ne didesnis kaip 10, arba jei pakuočių transporto indeksų suma didesnė kaip 3, privalo baigti atitinkamus kursus pagal jų pareigas. Toks mokymas užtikrina, kad vairuotojas žino radioakyvaus pavojaus rūšis, vežant radioktyviąsias medžiagas. Darbdaviai išduoda liudijimą apie šiuos vairuotojo mokymus.

(4) Jei pagal Susitariančiojoje Šalyje galiojančius reikalavimus vairuotojas mokėsi kitais tikslais, tačiau pagal lygiavertę programą, apimančią (2) punkte numatytus reikalavimus, jis gali būti dalinai ar visai atleistas nuo specializuoto mokymo.

Transporto priemonių priežiūra
71 321

KN 10 321 nuostatos taikomos visoms medžiagoms nepriklausomai nuo masės. Be to, šie kroviniai privalo būti nuolat stebimi, norint išvengti bet kokių piktavališkų veiksmų ir įspėti vairuotoją bei kompetentingas institucijas gaisro ar medžiagos išsiliejimo atveju. Tačiau KN 10 321 nuostatų laikyti nebūtina, jei:

a) krovinių skyrius uždarytas, ir vežamos pakuotės kitu būdu apsaugotos nuo neteisėto iškrovimo; ir

b) spinduliuotės dozė nuo bet kurio transporto priemonės išorinio paviršiaus taško neviršija 5 mSv/h (0,5 mren/h).

Be to, šie kroviniai nuolat turi būti stebimi, kad būtų galima išvengti bet kokių piktavališkų veiksmų ir įspėti vairuotoją bei kompetentingas institucijas gaisro ar medžiagos išsiliejimo atveju.

71 322-71 324

Keleivių vežimas

71 325

KN 10 325 reikalavimai netaikomi transporto vienetams, vežantiems 1-4 kortelėse nurodytas radioaktyviąsias medžiagas.

71 326-71 352

Nešiojamieji apšvietimo prietaisai

71 353

KN 10 353 reikalavimai netaikomi, jei krovinys nekelia papildomo pavojaus.

71 354-71 384

Raštiškos instrukcijos

71 385

KN 10 385 reikalavimai netaikomi transporto vienetams, vežantiems 1-4 kortelėse aprašytas radioaktyviąsias medžiagas.

71 386-71 399

4 skyrius. Specialiosios pakrovimo, iškrovimo ir krovinių apdorojimo nuostatos
Nuostatos

71 400

Dėl konkrečių nuostatų žr. atitinkamą kortelę, aprašytą KN 2704.

71 401-71 402

Draudimas į vieną transporto priemonę krauti mišriai

71 403

Medžiagos, vežamos pakuotėse su pavojaus ženklais 7A, 7B arba 7C, negali būti kraunamos į tą pačią transporto priemonę su medžiagomis ar gaminiais, vežamais pakuotėse su pavojaus ženklais Nr. 1, 1.4 (išskyrus suderinamumo grupę S), 1.5, 1.6 arba 01.

71 404-71 414

Valymas iškrovus

71 415

Dėl nukenksminimo žr. KN 3712.

71 416-71 499

5 skyrius. Specialiosios transporto priemonių (autocisternų), konteinerių (konteinerinių cisternų) eksploatacijos nuostatos
Ženklinimas ir pavojaus ženklai

Pavojaus ženklai

71 500

(1) Papildomai KN 10 500 nuostatoms visos transporto priemonės, gabenančios radioaktyviąsias medžiagas, iš abiejų šonų ir gale turi būti ženklinamos pavojaus ženklais Nr. 7D.

Šie reikalavimai netaikomi transporto priemonėms, gabenančioms tik KN 2704 1-4 kortelėse nurodytas radioaktyviąsias medžiagas.

Jei transporto priemonės gabaritai ar konstrukcija tokia, kad nepakanka vietos pavojaus ženklui Nr. 7D, jo kraštinės ilgis gali būti sumažintas iki 100 mm iš kiekvienos pusės.

(2) KN 10 500 (1) nurodyti pavojaus ženklai turi būti visuose keturiuose konteinerio pusėse.

(3) Oranžiniai pavojaus identifikaciniai ženklai ir pavojaus ženklai, reikalingi 7 klasės medžiagoms ženklinti, turi būti keturiose konteinerio pusėse. Jei pavojaus identifikaciniai ir pavojaus ženklai nematomi iš transporto priemonės išorės, šie identifikaciniai ženklai ir pavojaus ženklai turi būti transporto priemonės šonuose ir gale.

71 501-71 506

Ypač pavojingos transporto priemonės stovėjimas

71 507

Papildomai KN 10 507 reikalavimams žr. A.7 priedo KN 3712. Be to, šios nuostatos netaikomos transporto priemonėms, gabenančioms radioaktyviąsias medžiagas, nurodytas 1-4 kortelėse, KN 2704.

71 508-71 599

6 Skyrius. Tarpinės nuostatos, išimtys ir kai kurių šalių ypatingos nuostatos
(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos.)

71 600-80 999

8 klasė. ĖDŽIOS MEDŽIAGOS

Bendros nuostatos

(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos.)

81 000-81 099

1 skyrius. Vežimo būdas
81 100-81 110

Vežimas palaidai
81 111

(1) Švino sulfatas iš 1°b) poz., medžiagos iš 13°b) poz. ir 3244 kietos medžiagos, turinčios ėdžių skysčių iš 65°b) poz., gali būti vežamos palaidai pilnai pakrovus. Transporto priemonės kėbulas privalo turėti atitinkamą ir pakankamai tvirtą vidinę dangą. Jei transporto priemonė padengta brezentu, tai privalo būti pakrauta tokiu būdu, kad brezentas nesiliestų su kroviniu.

Transporto priemonės, gabenančios 3244 medžiagas iš 65o b) poz., turi būti sandarios ar užsandarintos naudojant tinkamą ir pakankamai tvirtą vidinę dangą.

(2) Kietus mišinius (tokius kaip preparatai ir atliekos), turinčius medžiagų iš 13° poz., galima vežti kaip tas medžiagas. Kitos kietos medžiagos, įskaitant mišinius (tokius kaip preparatai ir atliekos) su pavojaus laipsniu c), gali būti vežamos palaidai tik konteineriuose pagal KN 81 118 reikalavimus.

81 112

(1) Konteineriai, skirti vežti medžiagas iš 81o c) poz. palaidai, gabenami specialiai įrengtose transporto priemonėse.

(2) Transporto priemonių krovinių skyrius turi būti iš atsparaus korozijai plieno. Mažiau atsparus plienas gali būti naudojamas, jei sienelės yra pakankamo storio arba padengtos korozijai atsparia plastiko apkala ar danga.

Transporto priemonės krovinių skyriaus konstrukcija privalo būti tokia, kad kroviniai neslydinėtų ir nesusidurtų.

PASTABA. Plienas korozijai atsparus, jei jį veikiant ėdžiomis medžiagomis pažeidimo gylis ne didesnis kaip 0,1 mm per metus.
(3) Transporto priemonių krovinių skyriaus konstrukcija turi būti tokia, kad būtų išvengta ėdžių medžiagų nutekėjimo vežant. Atviri krovinių skyriai turi būti uždengti korozijai atsparia medžiaga.

(4) Transporto priemonės krovinių skyriai ir įranga turi būti patikrinami prieš kraunant. Pažeistus transporto priemonių krovinių skyrius eksploatuoti draudžiama. Sukrautų krovinių aukštis transporto priemonės krovininių skyriuje neturi būti didesnis už transporto priemonės krovinių skyriaus sienelių aukštį.

(5) Transporto priemonės krovinių skyriuje draudžiama vežti akumuliatorius su įvairiomis medžiagomis, taip pat krovinius, galinčius tarpusavyje pavojingai reaguoti [žr. KN 2811 (6)].

Ėdžių medžiagų likučiai iš akumuliatorių vežant neturi patekti ant transporto priemonės krovinių skyriaus išorinio paviršiaus.

81 113-81 117

Vežimas konteineriais

81 118

(1) Konteineriai, skirti vežti palaidai švino sulfatą iš 1°poz. b), medžiagas iš 13° poz. b), 3244 kietas medžiagas, turinčias ėdžių skysčių iš 65°poz. b), arba kietas medžiagas ar atliekas su pavojaus laipsniu c), turi būti vientisomis sienelėmis ir atitinkamos dangos, turėti dangtį ar uždengiami brezentu.

Konteineriai, palaidai vežant 3244 kietas medžiagas, turinčias ėdžių skysčių iš 65°poz. b), turi būti sandarūs arba sandarinami, pvz., atitinkama ir pakankamai tvirta vidine danga.

(2) Konteineriai su medžiagomis iš 81o poz. c), vežamomis palaidai, turi atitikti KN 81 112 (2)-(5) reikalavimus. Didelius plastikinius konteinerius naudoti draudžiama. Pilnai pakrauti maži konteineriai iš plastiko turi atlaikyti bandymą smūgiui metant cilindrą iš 0,8 m aukščio -18oC temperatūroje.

81 119-81 199

2 Skyrius. Specialūs reikalavimai transporto priemonėms ir jų įranga

(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos)

81 200-81 299

3 Skyrius. Bendri aptarnavimo reikalavimai
81 300-81 320

Transporto priemonių priežiūra

81 321

KN 10 321 nuostatos taikomos medžiagoms, kai viršijama nurodyta masė:

medžiagoms su pavojaus laipsniu a): 10 000 kg

bromui iš 14° poz.: 1 000 kg.

81 322-81 399

4 Skyrius. Specialiosios pakrovimo, iškrovimo ir apdorojimo nuostatos

81 400-81 402

Draudimas į vieną transporto priemonę krauti mišriai

81 403

Pakuotės, pažymėtos pavojaus ženklu Nr.8, neturi būti kraunamos į tą pačią transporto priemonę kartu su pakuotėmis, pažymėtomis pavojaus ženklu Nr. 1, 1.4 (išskyrus suderinamumo grupę S), 1.5, 1.6 arba 01.

81 404-81 412

Valymas prieš pakraunant

81 413

Transporto priemonės, skirtos vežti pakuotes su medžiagomis iš 2°a), 2,3°a), 4°,73° arba 74° poz., turi būti kruopščiai išvalytos, ypač nuo degių krovinių likučių (šiaudų, šieno, popieriaus ir t.t.).

Valymas iškrovus

81 415

Esant medžiagų nutekėjimui iš pakuočių, pažymėtų pavojaus ženklu Nr.6.1, ir pasklidimui transporto priemonės viduje, ši transporto priemonė gali būti naudojama tik ją kruopščiai išvalius ir, jei būtina, dezinfekavus. Visi kiti kroviniai, vežti toje pačioje transporto priemonėje, turi būti patikrinti dėl galimo užteršimo.

81 416-81 499

5 Skyrius. Specialiosios transporto priemonių (autocisternų) ir konteinerių (konteinerinių cisternų) eksploatacijos nuostatos

Ženklinimas ir pavojaus ženklai

Pavojaus ženklai

81 500
Transporto priemonės su stacionariomis arba nuimamomis cisternomis arba konteinerinės cisternos, kuriose buvo ar yra šios klasės medžiagų, turi būti iš abiejų šonų ir gale paženklintos pavojaus ženklu Nr.8.

Tos, kuriose buvo ar yra (tuščios, nevalytos) šios klasės medžiagų, aprašytų KN 2812(3)-(10), papildomai turi būti paženklintos pavojaus ženklais pagal šį KN.

81 501-81 599

6 Skyrius. Pereinamosios nuostatos, išimtys ir kai kurių šalių ypatingos nuostatos
(Taikomos tik bendros I dalies nuostatos)

81 600-90 999

9 klasė. KITOS PAVOJINGOS MEDŽIAGOS IR GAMINIAI

Bendros nuostatos

(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos)

91 000-91 099

1 skyrius. Vežimo būdas
91 100-91 104

Išsiuntimo būdas ir vežimo ribojimas

91 105

Pakuotės, kuriose yra šios klasės medžiagų, privalo būti vežamos uždarose ar dengtose transporto priemonėse.

PASTABA. 3 268 oro pagalvės ir 3 268 oro pagalvių moduliai, ir 3 268 saugos diržai gali būti vežami nesupakuoti specialiomis transporto-krovimo priemonėmis, transporto priemonėmis ar dideliais konteineriais, kai vežama iš gamybos į surinkimo vietą.
91 106-91 110

Vežimas palaidai

91 111

(1) 2211 granuliuotas polimeras, akytasis iš 4o c) poz. ir kietos medžiagos ir mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos) iš 12o c) poz. gali būti vežamos palaidai atvirose dengtose brezentu transporto priemonėse su tinkama ventiliacija.

(2) Medžiagos iš 21o c) poz., netinkamos vežti autocisternomis pagal B.1a priedą ar konteinerinėmis cisternomis pagal B.1b, dėl aukštos temperatūros ir medžiagos tankio gali būti vežamos specialiomis transporto priemonėmis.

Medžiagos iš 21o c) poz. gali būti vežamos palaidai/suverstinai/supiltinai specialiai įrengtomis transporto priemonėmis

Specialiosios transporto priemonės, skirtos vežti medžiagas iš 20° c), ir specialiai įrengtos transporto priemonės, skirtos vežti medžiagas iš 21° c), turi atitikti šalies siuntėjos kompetentingos institucijos standartus.

Jei šalis siuntėja nėra ADR narė, tai nustatytos sąlygos turi būti pripažintos pirmos ADR šalies, per kurią bus vežamas krovinys, kompetentingos institucijos.

91 112-91 117

Vežimas konteineriais

91 118

2211 granuliuotas polimeras, akytasis iš 4o c) ir 12° c) poz. gali būti pakuojamas į mažus uždaro tipo, vientisomis sienelėmis konteinerius be vidinės pakuotės.

91 119-91 199

2 skyrius. Specialūs reikalavimai transporto priemonėms ir jų įrangai

(Taikomos tik bendros I dalies nuostatos.)

91 200-91 299

3 skyrius. Bendrieji aptarnavimo reikalavimai
91 300-91 320

Transporto priemonių priežiūra

91 321

KN 10 321 nuostatos taikomos kroviniams, išskyrus medžiagas iš 35o b) poz., kai jų kiekis viršija nurodytą masę:

medžiagoms su pavojaus laipsniu a): 5 000 kg.

medžiagoms iš 13o b) pozicijos: 1 000 kg.

91 322-91 384

Raštiškos instrukcijos

91 385

(1) Vežant medžiagas iš 2° b) poz. arba prietaisus iš 3° poz., raštiškose instrukcijose turi būti nuorodos, kad gaisro atveju gali išsiskirti labai toksiški dioksinai.

(2) Medžiagoms iš 11o ir 12o poz. raštiškose instrukcijose turi būti nurodytos priemonės, kurios naudojamos žalai išvengti ar sumažinti išsiliejus medžiagoms, apibūdinamoms kaip vandens teršalai.

(3) Medžiagoms iš 13° poz. raštiškose instrukcijose turi būti nurodoma:

a) 
nurodyta, kad atvejais, kai pažeidžiama pakuotė su medžiagomis iš 13° ar medžiagos išsilieja, būtina informuoti vietinės sveikatos apsaugos ir veterinarijos tarnybas;

b)
informacija apie medžiagos (medžiagų) absorbcijos ir lokalizacijos būdus, taip pat apie pavojaus, charakteringo medžiagoms iš 13° poz., pašalinimo būdus, pvz.: specialiomis dezinfekavimo priemonėmis;

c) 
informacija apie atitinkamas vairuotojo individualios saugos priemones

91 386-91 399

4 skyrius. Specialiosios pakrovimo, iškrovimo ir krovinių apdorojimo nuostatos
91 400-91 402

Draudimas į vieną transporto priemonę krauti mišriai

91 403

9 klasės medžiagos ir gaminiai pakuotėse su pavojaus ženklu Nr. 9 neturi būti kraunami į vieną transporto priemonę su medžiagomis ar gaminiais pakuotėse su pavojaus ženklais Nr. 1, 1.4 (išskyrus suderinamumo grupę S), 1.5, 1.6 ar 01.

91 404-91 406

Pakrovimo ir iškrovimo vietos

(1) Draudžiama:

a) 
be kompetentingų institucijų leidimo pakrauti ir iškrauti viešose gyvenamųjų rajonų vietose medžiagas su pavojaus laipsniais b), išskyrus medžiagas iš 35° b)poz.;

b) 
neįspėjus kompetentingų institucijų pakrauti ir iškrauti minėtas medžiagas viešose vietose toliau nuo gyvenamųjų rajonų, išskyrus tuos atvejus, kai tai būtina saugumo sumetimais.

(2) Jei dėl kokios nors priežasties pakrovimo ir iškrovimo darbai turi vykti viešoje vietoje, skirtingos medžiagos ir gaminiai turi būti atskirti vieni nuo kitų pagal pavojaus ženklus.

91 408-91 413

Apdorojimas ir sudėjimas

91 414

(1) Pakuotės su medžiagomis iš 13° poz. turi būti sukrautos taip, kad jos būtų lengvai pasiekiamos.

(2) Jei pakuotės turi medžiagų iš 13° poz., kurios turi būti vežamos atšaldytos, tai iškraunant ar saugant būtina garantuoti nenutrūkstamą šaldymą.

(3) Pakuotės, kuriose yra medžiagos iš 13°poz., turi būti saugomos vėsiose vietose toli nuo šilumos šaltinių.

Valymas iškrovus

91 415

(1) Jei medžiagos ir gaminiai iš 1o, 2o b), 3o, 11o c), 12o c) arba 13o b) poz. išsiliejo ir pasklido transporto priemonėje, ši transporto priemonė gali būti naudojama tik ją kruopščiai išvalius ir, jei būtina, nukenksminus. Visi kiti kroviniai, vežami šiose transporto priemonėse, turi būti patikrinami dėl galimo užterštumo.

(2) Jei medžiagos ir gaminiai iš 13° poz. išsiliejo ir pasklido transporto priemonėje, ši transporto priemonė gali būti naudojama tik ją kruopščiai išvalius ir, jei būtina, nukenksminus. Visi kroviniai, vežami šiose transporto priemonėse, turi būti patikrinami dėl galimo užterštumo. Medinės transporto priemonės dalys, kurios lietėsi su medžiagomis iš 13° poz., turi būti demontuotos ir sudegintos.

91 416-91 499

5 skyrius. Specialiosios transporto priemonių eksploatacijos nuostatos

Ženklinimas ir pavojaus ženklai
Ženklinimas

91 500

(1) Maži konteineriai su akytais polimerais iš 4o c) poz. privalo būti su užrašu: “Atskirti nuo liepsnos šaltinio”. Užrašas turi būti šalies siuntėjos oficialia kalba, be to, jei ta kalba nėra anglų, vokiečių arba prancūzų ir jei susitarimais tarp šalių nenumatyta kitaip - viena iš šių  kalbų.

Pavojaus ženklai

(2) Transporto priemonės su stacionariomis cisternomis arba nuimamomis cisternomis ir konteinerinėmis cisternomis, taip pat transporto priemonės ir konteineriai, skirti vežti pavojingas medžiagas palaidai, kuriose buvo ar yra šios klasės medžiagos (tuščios, nevalytos), išskyrus medžiagas iš 4° c) poz., turi būti paženklintos pavojaus ženklu Nr.9.

Tos, kuriose buvo ar yra šios klasės medžiagos, aprašytos KN 2912(4)-(6) punktuose, papildomai turi būti ženklinamos pagal minėtą KN.

(3) Specialiosios transporto priemonės, skirtos vežti medžiagas iš 20o c) poz., ir transporto priemonės su specialia įranga, skirtos vežti medžiagas iš 21o c) poz., turi būti ženklinamos pavojaus ženklu iš dviejų šonų ir gale pagal B.7 priedo, KN 270 000 reikalavimus.

91 501-91 599

6 Skyrius. Tarpinės nuostatos,išimtys ir kai kurių šalių ypatingos nuostatos

(Taikomos tik I dalies bendros nuostatos)


91 600-91 999

III DALIS

B PAPILDYMO PRIEDAI

B.1 Priedas: Nuostatos dėl cisternų

BENDROS B.1 PRIEDO NUOSTATOS

200 000

(1) B.1 priedų nuostatos taikomos:

a) 
B.1a priedas taikomas cisternoms, išskyrus konteinerines cisternas;

b) 
B.1b priedas taikomas konteinerinėms cisternoms;

c) 
B.1c priedas taikomas cisternoms, pagamintoms iš armuoto plastiko, išskyrus transporto priemones-baterijas ir konteinerines cisternas;

d) 
B.1d priedas taikomas suvirintų stacionarių cisternų, suvirintų nuimamų cisternų ir suvirintų konteinerinių cisternų korpusų, skirtų vežti giliai atšaldytas, suskystintas 2 klasės dujas, ir kurioms taikomas ne mažesnio kaip 1 MPa (10 bar) slėgio bandymas, medžiagoms ir konstrukcijai.

PASTABA. Dėl talpyklų žr. A papildymo reikalavimus (Pakuotės).
(2) Sąvoka “cisterna”, pateikta KN 10 014 , B.1a ir B.1c prieduose, neapima konteinerinių cisternų. Tačiau kai kurie B.1a priedo reikalavimai gali būti taikomi konteinerinėms cisternoms, aprašytoms papildyme B ir B.1b priede.

(3) Įsimintina tai, kad pagal KN 10 121 (1) nuostatas draudžiama pavojingas medžiagas vežti cisternose, išskyrus atvejus, kai tai leidžia B.1a arba B.1b priedų II dalies 1-ųjų skyrių ir B.1c priedo 1 skyriaus nuostatos.

200 001-210 999

B.1a priedas

NUOSTATOS DĖL STACIONARIŲ CISTERNŲ (AUTOCISTERNŲ), NUIMAMŲ CISTERNŲ 
IR TRANSPORTO PRIEMONIŲ-BATERIJŲ

PASTABA. I dalies reikalavimai, taikomi stacionarioms cisternoms (autocisternoms), nuimamoms cisternoms ir transporto priemonėms-baterijoms, skirtoms vežti visų klasių medžiagas. Specialiosios II dalies nuostatos papildo arba pakeičia I dalies nuostatas.
I DALIS. REIKALAVIMAI, TAIKOMI VISOMS KLASĖMS

211 000-211 099

1 skyrius. BENDROS NUOSTATOS; NAUDOJIMO SRITIS (CISTERNŲ NAUDOJIMAS); SĄVOKOS
PASTABA. Pagal KN 10 121 (1) reikalavimus pavojingų medžiagų vežimas stacionariose cisternose arba nuimamose cisternose leidžiamas tik tuo atveju, kai tokių medžiagų vežimo būdas specialiai leidžiamas pagal šio priedo II dalies I skyriaus nuostatas.
211 100

Šie reikalavimai taikomi stacionarioms cisternoms (autocisternoms) ir nuimamoms cisternoms, naudojamoms vežti skystas, dujines, miltelines arba granuliuotas medžiagas.

211 101

(1) Išskyrus pačią transporto priemonę arba vietoj jos naudojamą savaeigę važiuoklę, autocisterną sudaro vienas ar keli korpusai, jų įranga, transporto priemonės jungiamosios dalys ir savaeigės važiuoklės elementai.

(2) Kai nuimama cisterna sumontuota ant transporto priemonės, ji turi atitikti reikalavimus, numatytus autocisternoms.

211 102

Naudojamos sąvokos:

(1)
a) “korpusas” - tai medžiagą talpinantis apvalkalas (įskaitant angas ir jų sklendes);

b) 
“korpuso aptarnavimo įranga” - tai užpildymo, iškrovimo, vėdinimo, saugumo, šildymo ir šilumos izoliacijos įrenginiai ir įtaisai.

c) 
“konstrukcinė įranga” - tai sutvirtinimo, pritvirtinimo, apsauginiai ir stabilizuojantys išoriniai ar vidiniai korpuso elementai.

(2) a) “skaičiuojamasis slėgis” - tai reiškia, kad teorinis slėgis lygus bandyminiam slėgiui, kuris pagal vežamos medžiagos pavojaus laipsnį gali būti didesnis ar mažesnis už darbinį slėgį. Jis naudojamas korpuso sienelių storiui nustatyti nepriklausomai nuo vidinių ir išorinių tvirtinimo įtaisų.

b) 
“bandyminis slėgis” -tai didžiausias slėgis cisternos viduje, susidaręs hidraulinio bandymo metu.

c) 
“užpildymo slėgis”- tai didžiausias slėgis cisternos korpuse, susidaręs ją užpildant slėginiu būdu.

d) 
“ištuštinimo slėgis” - tai didžiausias slėgis cisternos korpuse, atsirandantis tuštinant cisterną slėginiu būdu.

e) 
“didžiausias darbinis slėgis (monometrinis slėgis)” - tai didžiausias iš šių slėgio rūšių:

i) 
didžiausias leistinas korpuso slėgis užpildant (“didžiausias leistinas užpildymo slėgis”),

ii) 
didžiausias leistinas korpuso slėgis tuštinant (“didžiausias leistinas ištuštinimo slėgis”),

iii)
 manometrinis slėgis, kuris veikia korpusą dėl esančio jame turinio (įskaitant jame esančias pašalines dujas) esant didžiausiai darbinei temperatūrai.

Jei specialūs kiekvienos klasės reikalavimai nenumato kitaip, tai darbinio (manometrinio) slėgio skaitinė reikšmė neturi būti mažesnė kaip garų slėgis (absoliutus slėgis), esant 50°C temperatūrai.

Tačiau korpusų, turinčių apsauginius vožtuvus (su trūkiosiomis membranomis arba be jų), didžiausias darbinis slėgis (manometrinis slėgis) turi būti lygus nurodytam vožtuvų atsidarymo slėgiui.

(3) “Bandymas sandarumui “ - tai bandymas, kurio metu korpusas veikiamas vidinio slėgio, lygaus didžiausiam darbiniam slėgiui, bet ne mažesniam kaip 20 kPa (0.2 bar) (manometrinis slėgis) pagal kompetentingos institucijos patvirtintą procedūrą.

Bandant sandarumui korpusus su vėdinimo sistema ir saugos priemonėmis, apsaugančiomis nuo nutekėjimo cisternai apvirtus, slėgis turi būti lygus statiniam užpildomos medžiagos slėgiui.

211 103-211 119

2 skyrius. Konstrukcija
211 120

Korpusai turi būti sukonstruoti ir pagaminti pagal kompetentingos institucijos patvirtintas technines sąlygas, kai medžiagos parenkamos pagal sienelių storį, gautą atsižvelgiant į didžiausias ir mažiausias temperatūrų reikšmes užpildant ir darbinę temperatūrą, tačiau reikia laikytis šių minimalių reikalavimų:

(1) Cisternų korpusas turi būti gaminamas iš tinkamų metalų, atsparių trūkimui bei koroziniam skilimui veikiant slėgiu ir -20°C - +50°C temperatūrai, jei kitose klasėse nenurodytos kitos temperatūrų ribos.

(2) Suvirintiems rezervuarams gaminti gali būti naudojamos tik tokios medžiagos, kurios duoda nepriekaištingą suvirinimo kokybę ir gali garantuoti adekvatų, ypač suvirinimo siūlių ir greta esančių zonų, atsparumą smūgiams, esant aplinkos temperatūrai -20°C.

(3) Suvirinimas turi būti atliktas kvalifikuotai ir turi garantuoti visišką saugumą. KN 211 127 (8) nurodoma, kaip atlikti ir patikrinti suvirintus kraštus. Korpusai, kurių minimalus sienelių storis yra nustatytas pagal KN 211 127 (2) - (6), turi būti patikrinti pagal aprašytus metodus, nustatant suvirinimo koeficientą 0.8.

(4) Korpusų medžiagos arba jų apsauginės dangos, besiliečiančios su turiniu, neturi būti iš medžiagos, linkusios pavojingai reaguoti su turiniu, sudaryti pavojingus junginius su juo arba žymiai susilpninti medžiagą.

(5) Apsauginė danga turi būti suprojektuota taip, kad jos sandarumas nekistų dėl vežimo metu atsirandančios deformacijos [KN 211 127 (1)].

(6) Jei dėl kontakto tarp vežamos medžiagos ir korpuso konstrukcinės medžiagos mažėja sienelių storis, tai šis storis turi būti padidintas gamybos metu. Šis papildomas storis neturi turėti įtakos korpuso sienelių storio skaičiavimams.
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(1) Cisternų korpusai, papildoma įranga, aptarnavimo bei konstrukciniai įrenginiai turi būti taip suprojektuoti, kad be turinio nuostolių atlaikytų (išskyrus dujas, išsiskiriančias per degazacines angas):

- statines ir dinamines apkrovas įprastomis vežimo sąlygomis;

- nurodytus mažiausius įtempimus, aprašytus KN 211 125 ir KN 211 127.

(2) Kai transporto priemonės cisternos korpusas yra nešantysis elementas, jis turi būti apskaičiuotas taip, kad be kitų apkrovų atlaikytų ir jam būdingas apkrovas.
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Slėgis, sąlygojantis korpuso sienelių storį, neturi būti mažesnis už apskaičiuotą slėgį, tačiau būtina įvertinti KN 211 121 aprašytas apkrovas.
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Jei įvairiose klasėse nurodyta kitaip, tai skaičiuojant korpusus būtina atsižvelgti į:

(1) Savitaka ištuštinami korpusai, skirti vežti medžiagas, kurių garų slėgis 50°C temperatūroje ne didesnis kaip 110 kPa (1,1 bar) (absoliutus slėgis), turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį lygų dvigubam vežamos medžiagos statiniam slėgiui, bet ne mažesniam kaip dvigubas statinis vandens slėgis.

(2) Korpusai, kurie pripildomi ir ištuštinami slėgiu, skirti vežti medžiagas, kurių garų slėgis 50°C temperatūroje ne didesnis kaip 110 kPa (1,1 bar) (absoliutus slėgis), turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį, gautą užpildymo arba ištuštinimo slėgį padauginus iš koeficiento1,3.

(3) Cisternų, skirtų vežti medžiagas, kurių garų slėgis 50°C temperatūroje 110 kPa (1.1 bar) - 175 kPa (1.75 bar) (absoliutus slėgis), korpusai, nepriklausomai nuo jų užpildymo ar ištuštinimo, turi būti apskaičiuoti įvertinant apskaičiuotą slėgį ne mažesnį kaip 150 kPa (1.5 bar) (manometrinis slėgis) arba slėgį, gautą užpildymo arba ištuštinimo slėgį, priklausomai nuo to, kuris didesnis, padauginus iš koeficiento 1,3.

(4) Cisternų, skirtų vežti medžiagas, kurių garų slėgis 50°C temperatūroje didesnis kaip 175 kPa (1.75 bar) (absoliutus slėgis), korpusai, nepriklausomai nuo jų užpildymo ar ištuštinimo, turi būti apskaičiuoti įvertinant apskaičiuotą slėgį, gautą užpildymo ar ištuštinimo slėgį padauginus iš koeficiento 1,3, bet ne mažesnį kaip 400 kPa (4 bar) (manometrinis slėgis).
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Cisternos, skirtos vežti tam tikras pavojingas medžiagas, turi būti su specialia apsauga. Apsaugą galima užtikrinti didinant korpuso sienelių storį (storis priklauso nuo duotos medžiagos keliamo pavojaus; žr. atitinkamas klases) arba įrengiant apsauginius įrenginius.
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Esant bandomajam slėgiui, įtempimai s (sigma) labiausiai įtemptame korpuso taške neturi viršyti medžiagai leistinų žemiau nurodytų ribų. Papildomas sutvirtinimas turi būti atliktas silpnesnėse suvirinimo vietose. Be to, parenkant medžiagą ir nustatant sienelių storį, reikia atsižvelgti į didžiausią ir mažiausią užpildymo ir darbinę temperatūras.

(1) Esant bandomajam slėgiui, įtempimai s visiems metalams ir lydiniams turi būti mažesni už mažiausias priklausomybių reikšmes:

( 
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čia:
Re - žinoma takumo riba arba 0.2%, arba 1% austenitiniams plienams;


Rm - minimali atsparumo tempimui reikšmė.

Plienai, kurių santykis Re/Rm didesnis kaip 0,85, netinkami suvirintų cisternų gamybai.

Re ir Rm atitinka minimalias medžiagų standartuose nurodytas reikšmes. Jei metalo ar lydinio Re ir Rm reikšmės standarte nenurodytos, tai jas turi patvirtinti kompetentinga institucija.

Kai naudojamas austenitinis plienas, minimalios reikšmės, nurodytos medžiagos standarte, gali būti didesnės, jei tai patvirtinta priėmimo akte, bet ne daugiau kaip 15%.

Akte nurodytos reikšmės yra pagrindinės nustatant Re/Rm santykį.

(2) Plieno santykinis pailgėjimas (procentais) trūkstant turi būti ne mažesnis kaip:

10 000

_______________________________

nustatytas atsparumas trūkimui, N/mm2 ,

tačiau bet kokiu atveju jis neturi būti mažesnis kaip 16% smulkiagrūdžiam plienui ir ne mažesnis kaip 20% kitoms plieno rūšims. Aliuminio lydinių santykinis pailgėjimas neturi būti mažesnis kaip 12%1 /.
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[image: image460.emf]Cisternų, skirtų vežti skysčius, kurių pliūpsnio temperatūra 61°C arba mažesnė, ir liepsniąsias dujas, korpusai turi būti sujungti su važiuokle bent vienu tvirtu elektros kabeliu. Būtina vengti metalų kontakto, galinčio sukelti elektrocheminę koroziją. Korpusai turi turėti bent vieną įžeminimo įrenginį paženklintą ženklu
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Cisternų korpusai ir jų tvirtinimo įranga turi atlaikyti įtempimus, nurodytus (1) punkte, o korpusų sienelių storis turi būti toks, kaip nurodyta (2) - (6) punktuose.

(1) Korpusai ir jų tvirtinimo įranga esant didžiausiam leistinam apkrovimui turi atlaikyti jėgas:

- pagal judėjimo kryptį: lygias dvigubai bendrai masei,

- statmenai judėjimo krypčiai: lygias bendrai masei,

- vertikaliai aukštyn: lygias bendrai masei,

- vertikaliai žemyn: lygias dvigubai bendrai masei.

Esant aukščiau minėtoms apkrovoms, įtempimai korpuso ir jo tvirtinimų labiausiai įtemptame taške neturi būti didesni už ( reikšmes, nurodytas KN 211 125.

1/ Plonam lakštiniam metalui, tempimo bandinio ašis turi būti statmena valcavimo krypčiai. Liekamas pailgėjimas nutrūkus (l=5d), nustatomas naudojant apskrito skerspjūvio bandinį, kai atstumas l tarp atžymų lygus skersmens d, padauginto iš 5, ilgiui. Jei bandinio skerspjūvis stačiakampio formos, tai matuojamas ilgis tarp atžymų turi būti apskaičiuojamas pagal formulę:
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čia: Fo - bandinio pradinis skerspjūvio plotas.
(2) Korpuso cilindrinės sienelės storis, galų ir dangčio plokščių storis turi būti lygus arba didesnis gautam pagal formules:
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čia: Pband. = bandyminis slėgis MPa,

Pskaič. = apskaičiuotas slėgis MPa, nurodytas KN 211 123,

D = vidinis korpuso skersmuo mm,

s = leistini įtempimai, nustatomi KN 211 125 (1) N / mm2,

(= koeficientas, įvertinantis tvirtumo mažėjimą suvirinimo vietose. Neviršija 1.

Sienelės storis neturi būti mažesnis už (3) - (6) punktuose nurodytus dydžius.

(3) Korpusų dugnai ir dangčiai, kurių apskritimo formos skerspjūvis ne didesnis kaip 1.80 m2 / , išskyrus korpusus, aprašytus (5) punkte, turi būti ne mažesnio kaip 5 mm storio, jei yra pagaminti iš minkšto plieno3 / arba ekvivalentiško storio, jei pagaminti iš kitokio metalo. Jei skersmuo viršija 1.80 m 2/’, šis storis turi būti padidintas iki 6 mm, jei korpusas pagamintas iš minkšto plieno3/ , išskyrus cisternas, skirtas vežti miltelines ar granuliuotas medžiagas, arba iki ekvivalentinio storio, jei korpusas pagamintas iš kito metalo. “Ekvivalentinis storis” - tai storis, nustatomas pagal formulę:
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4/

(4) Tais atvejais, kai korpusas turi apsaugą nuo pažeidimų dėl šoninių smūgių ar apsivertimo, kompetentinga institucija gali leisti minėtą mažiausią storį sumažinti proporcingai tai apsaugai. Tačiau minėtas storis neturi būti mažesnis kaip 3 mm minkštam plienui3/  ar ekvivalentiško storio kitoms medžiagoms, kai korpuso skersmuo ne didesnis kaip 1,8 m2/. Jei korpuso storis didesnis kaip 1,8 m2/, minėtas minimalus storis turi būti padidintas iki 4 mm minkštam  plienui 3/ arba iki ekvivalentiško storio kitoms medžiagoms. “Ekvivalentiškas storis”- tai storis nustatytas pagal formulę:
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(5) Cisternoms, pagamintoms po 1990 m. sausio 1 d., (4) punkte aprašyta apsauga nuo pažeidimų užtikrinta, jei imtasi šių ir atitinkamų priemonių:

a) 
Cisternų, skirtų vežti miltelines ir granuliuotas medžiagas, korpusų apsauga nuo pažeidimų turi atitikti kompetentingos institucijos reikalavimus.

b) 
Cisternų, skirtų vežti kitas medžiagas, korpusai apsaugoti nuo pažeidimų, jei:

1. 
Korpusai, kurių skerspjūvis apskritimo arba elipsės formos ir didžiausias kreivumo spindulys yra 2 m, turi sutvirtinančius elementus, tokius kaip: pertvaros, bangavimo slopintuvai, išoriniai ir vidiniai žiedai, išdėstyti taip, kad atitiktų nors vieną iš šių sąlygų:


- atstumas tarp dviejų gretimų sutvirtinančių elementų 
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 1,75 m.


- tūris tarp dviejų pertvarų ar bangavimo slopintuvų 
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 7500 l.

Bet kokio žiedo su jungimo elementais vertikalios plokštumos skerspjūvio modulis turi būti ne mažesnis kaip 10 cm3.

Išorinių žiedų kilpų spindulys turi būti ne mažesnis kaip 2,5 mm.

Pertvaros ir bangavimo slopintuvai turi atitikti (7) punkto reikalavimus.

Pertvarų ir bangavimo slopintuvų storis jokiu būdu neturi būti mažesnis kaip korpuso sienelių storis.

2/ Korpusams, kurių skerspjūvis nėra apskritimo formos (pvz., stačiakampio arba elipsės formos), nurodyti spkerpsjūviai atitinka skerspjūvius, kurie skaičiuojami kaip to paties ploto, bet apskritimo formos skperspjūviai. Tokių skerspjūvio formų išgaubimo spindulys neturi viršyti 2000 mm šonuose ir 3000 mm viršuje ir apačioje.
3/ “Minkštas plienas” yra toks, kurio minimalus atsparumas tempimui 360-440 N/mm2.
4/ Ši formulė išvesta iš bendros formulės:
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e1= e0 

čia: Rmo = 360,

Ao = 27 pradiniam minkštam plienui,

Rm1 = naudojamo metalo mažiausias atsparumas trūkimui, N/mm2,
A1 = naudojamos medžiagos mažiausias pailgėjimas, esant trūkimo apkrovai, %.
2. 
Cisternų korpusams su dvigubomis sienelėmis ir vakuuminiu tarpu tarp jų bendras išorinės metalinės sienelės ir korpuso sienelės storis turi atitikti storį, nurodytą (3) punkte, o korpuso sienelės storis turi būti mažesnis už minimalų storį, nurodytą (4) punkte.

3. 
Korpusų su dvigubomis sienelėmis ir kietos metalinės medžiagos, kurios storis ne mažesnis kaip 50 mm storio, išorinės sienelės storis turi būti ne mažesnis kaip 0,5 mm jei ji pagaminta iš minkšto plieno5 / ir ne mažiau kaip 2 mm, jei ji pagaminta iš plastiko, armuoto stiklo pluoštu. Kietos medžiagos tarpinę galima pakeisti tarpine iš tvirto putplasčio (kurio smūgio absorbavimo geba kaip, pvz., putpoliuretano).

4.
Korpusai, kurių forma nepaminėta 1 punkte, įskaitant stačiakampio formos cisternas, turinčias visame perimetre, vertikalaus aukščio viduryje ir plotyje ne mažesniame kaip 30 % jų aukščio papildomas saugos priemones sukonstruotas taip, kad užtikrintų lyginamąjį tamprumą, lygų korpuso, pagaminto iš minkšto 5 mm (korpusui, kurio skersmuo ne didesnis kaip 1,8 m) arba 6 mm ( korpusui, kurio skersmuo didesnis kaip 1,8 m) storio plieno lyginamajam tamprumui. Ši papildoma saugos priemonė turi būti tvirtai pritvirtinta išorinėje korpuso pusėje. Šis reikalavimas įgyvendintas, papildomai netikrinant ribinio tamprumo, jei norint sudaryti papildomą apsaugą korpuso srityje, privirinamas tokios pat medžiagos kaip ir cisterna lakštas tam, kad mažiausias sienelės storis atitiktų (3) punkte nurodytą sienelės storį.

Ši apsauga priklauso nuo galimų korpuso, pagaminto iš minkšto plieno, apkrovų avarijos atveju, kai minkšto plieno korpusų galai ir sienelės mažiausiai 5 mm storio, kai korpuso skersmuo iki 1,8 m, arba 6 mm storio, kai korpuso skersmuo daugiau kaip 1,8 m. Jei naudojama kita medžiaga, ekvivalentiškas storis nustatomas pagal 3 punkto formulę.

Ši apsauga nereikalinga nuimamoms cisternoms, jei jos apsaugotos iš visų pusių išsikišusiais transporto priemonės elementais.

(6) Cisternų korpusų, suprojektuotų pagal KN 211 123 (1), kurių talpa iki 5000 l, arba padalytų į sandarias sekcijas, kurių talpa ne didesnė kaip 5000 litrų, sienelių storis gali būti lygus dydžiui, kuris, jei įvairiose klasėse nenurodyta kitaip, mažesnis už atitinkamą dydį nurodytą lentelėje:

	Didžiausias korpuso kreivio 
	Korpuso ar jo sekcijos
	Minimalus storis (mm)

	spindulys (m)
	talpa (m3)
	Minkštas plienas

	
[image: image386.wmf]£

 2
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 5,0
	3

	2 - 3
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3,5
	3

	
	> 3,5, bet 
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 5, 0
	4


Kai naudojamas ne minkštas plienas, o kita medžiaga, tai storis nustatomas pagal ekvivalentiškumo formulę, nurodytą (3) punkte. Pertvarų ir bangavimo slopintuvų storis neturi būti mažesnis už korpuso sienelių storį.

(7) Bangavimo slopintuvai ir pertvaros turi būti išgaubtos, ne mažesniu kaip 10 cm, gofruotos, valcuotos ar kitaip sustiprintos, kad užtikrintų ekvivalentišką stiprumą. Bangavimo slopintuvo paviršius turi būti ne mažesnis kaip 70% cisternos skerspjūvio ploto, ant kurio sumontuotas bangų slopintuvas.

(8) Suvirintojo kvalifikacija šiems suvirinimo darbams atlikti turi būti pripažinta kompetentingos institucijos. Suvirinimo darbai turi būti atliekami kvalifikuotų meistrų tokiu suvirinimo būdu, kurio efektyvumas (įskaitant bet kurį galimą terminį apdorojimą) yra patikrintas pagal bandymų rezultatus. Reikia atlikti suvirinimo kontrolę rentgenu arba ultragarsu nepažeidžiant bandinių, norint patvirtinti, jog suvirinimo siūlių kokybė atitinka apkrovas.

Nustatant sienelių storį pagal (2) punktą, reikėtų priimti šias suvirinimo koeficiento l (liambda) reikšmes:

0.8: 
jei siūlės tikrinamos vizualiai iš abiejų pusių, parenkant bandinius atsitiktinai, pirmiausia tikrinami suvirinimo mazgai;

0.9:
jei visos išilginės per visą ilgį siūlės, mazgai, 25% apvalių suvirinimo siūlių ir suvirinimo siūlės didelio skersmens įrangai tikrinamos, nesuardant bandinių. Suvirinimo siūlės, pagal galimybę, turi būti tikrinamos vizualiai iš abiejų pusių.

1.0:
jei visos suvirinimo siūlės tikrinamos nesuardant bandinių ir, pagal galimybę, patikrintos iš abiejų pusių. Reikia atlikti darbinių bandinių atranką.

Kai kompetentinga institucija abejoja dėl suvirinimo siūlių kokybės, ji gali pareikalauti atlikti papildomą patikrinimą.

(9) Reikia imtis priemonių apsaugoti korpusus nuo deformacijos pavojaus dėl vidinės iškrovos.

Jei specialiosiose nuostatose atskiroms klasėms nenurodyta kitaip, šie korpusai gali turėti vožtuvus, apsaugančius nuo vidinės iškrovos be trūkiųjų membranų poveikio.

(10) Šiluminė izoliacija turi būti suprojektuota taip, kad netrukdytų veikti užpildymo ir ištuštinimo prietaisams ir apsauginiams vožtuvams.

Stabilumas
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Bendras atraminės į gruntą plokštumos plotis (atstumas tarp išorinio sąlyčio tarp grunto ir dešinės bei kairės vienos ašies padangų) turi sudaryti mažiausiai 90% krautos autocisternos svorio centro aukščio. Automobilyje su puspriekabe ašies apkrovimas neturi viršyti 60% nominalaus visos šios transporto priemonės su puspriekabe svorio.

5/ Žr. išnašą 3/.
Viršutinių fitingų apsauga
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Fitingai ir pagalbinė įranga, sumontuota korpuso viršuje, turi būti apsaugoti nuo sugadinimo apsivertus. Tokia apsauga gali būti sustiprinantys žiedai, apsauginiai stogeliai, skersiniai ar išilginiai apsauginiai elementai, kurių forma užtikrina efektyvią apsaugą.

3 skyrius. Įrangos elementai
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Įrangos elementai turi būti išdėstyti taip, kad būtų apsaugota nuo nulaužimo arba sugadinimo krovimo ar vežimo metu. Jie turi užtikrinti tokį pat saugumo laipsnį kaip ir korpusai ir iš dalies turi:

- būti suderinami su vežamomis medžiagomis ir

- atitikti KN 211 121 reikalavimus.

Aptarnavimo ir valdymo įtaisams skirtų kiaurymių skaičius korpuse turi būti kuo mažesnis.

Įrangos elementų sandarumas turi būti užtikrintas, net apsivertus autocisternai, nuimamai cisternai ar transporto priemonei-baterijai. Tarpikliai turi būti padaryti iš suderinamos su vežamu kroviniu medžiagos ir pakeisti, kai tik susilpnėja jų efektyvumas, pvz., dėl amžiaus. Užtikrinantys fitingų sandarumą tarpikliai, kurie turi suveikti naudojant autocisternas, nuimamas cisternas ir transporto priemones-baterijas, turi būti apskaičiuoti ir išdėstyti taip, kad naudojant fitingus, į kurių sudėtį įeina, jie nebūtų pažeisti.
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Kiekvieno korpuso, ištuštinamo per apačią, ir korpuso, sudaryto iš keleto sekcijų, kiekviena sekcija privalo turėti du vienas po kito einančius nepriklausomus uždarymo įtaisus, kurių pirmas yra vidinis uždarymo vožtuvas6/, sumontuotas korpuse, o antras yra šliuzinis vožtuvas ar kitas ekvivalentiškas įtaisas, sumontuotas nuosekliai po pirmojo, ištuštinimo vamzdžio gale. Be to, cisternų, skirtų vežti miltelines ir granuliuotas medžiagas, korpusų ištuštinimas per apačią gali būti atliekamas naudojant išorėje sumontuotus atvamzdžius su uždarymo sriegiu, jei atvamzdis pagamintas ir plastiškos metalinės medžiagos. Korpusų angos turi būti uždaromos srieginiais kamščiais, kaiščiais ar kitais panašiais įtaisais. Vidinis uždarymo vožtuvas turi būti įtaisytas taip, kad juo būtų galima naudotis ir iš viršaus, ir iš apačios. Abiem atvejais reikia numatyti vidinio uždarymo vožtuvo patikrinimo galimybę abiejose padėtyse. Vožtuvo valdymo įtaisai turi būti sukonstruoti taip, kad jis jokiu būdu neatsidarytų dėl neatidumo, smūgio ar kito nenumatyto veiksmo. Vidinis uždarymo vožtuvas turi išlikti darbiniame būvyje net sugedus išoriniams valdymo įtaisams.

Šliuzinių vožtuvų padėtis ir/arba uždarymo kryptis turi būti aiškiai matoma.

Kad būtų išvengta turinio nutekėjimo sugedus išorinei ištuštinimo įrangai (vamzdinių movų, išorinių uždarymo įtaisų), vidinis uždarymo čiaupas ir jo tvirtinimas turi būti apsaugoti nuo nutraukimo, veikiant išorinėms apkrovoms ar būti tokios konstrukcijos, kuri atlaikytų tokias apkrovas. Užpildymo ir ištuštinimo įtaisai (įskaitant flanšus ir srieginius kaiščius) ir, jei yra apsauginiai gaubtai, turi būti apsaugoti nuo atsitiktinio atsidarymo.

Cisternos korpusas ar kiekviena iš jo sekcijų turi turėti pakankamai didelę angą, leidžiančią apžiūrėti vidų.

211 132

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, kai angos turi būti aukščiau skysčio lygio, korpusai gali turėti valymo angą apačioje (eksploatacinė anga). Ši anga turi būti uždaryta sandariu flanšu, kurio konstrukcija turi būti aprobuota kompetentingos institucijos arba jos paskirto asmens.

211 133

Cisternų, skirtų vežti skystas medžiagas, kurių garų slėgis 50°C temperatūroje ne didesnis kaip 110 kPa (1,1 bar) (absoliutinis slėgis), korpusai privalo turėti vėdinimo sistemą ir apsauginį įtaisą, neleidžiantį išsilieti turiniui, jei cisterna apvirstų. Kitais atvejais jie turi atitikti KN 211 134 ar 211 135 reikalavimus.

211 134

Cisternų, skirtų vežti skystas medžiagas, kurių garų slėgis 50°C temperatūroje 110 kPa (1,1 bar)- 175 kPa (1,75 bar)(absoliutinis slėgis), korpusai privalo turėti apsauginį vožtuvą, sureguliuotą taip, kad suveiktų esant ne mažesniam kaip 150 kPa (1.5 bar) manometriniam slėgiui, ir visiškai atsidarytų, esant slėgiui, neviršijančiam bandyminio slėgio. Kitais atvejais jie turi atitikti KN 211 135 reikalavimus.

211 135

Cisternų, skirtų vežti skystas medžiagas, kurių garų slėgis 50°C temperatūroje 175 kPa (1,75 bar)- 300 kPa (3 bar)(absoliutinis slėgis), korpusai privalo turėti apsauginį vožtuvą, sureguliuotą taip, kad suveiktų, esant ne mažesniam kaip 300 kPa (3 bar) manometriniam slėgiui, ir visiškai atsidarytų, esant slėgiui, neviršijančiam bandyminio slėgio. Kitais atvejais jie turi sandariai užsidaryti7/.

211 136

Nuimamos detalės, tokios kaip dangteliai, uždaromoji armatūra ir kt., kurios dėl smūgio ar trinties liečiasi su aliumininiu korpusu, skirtu vežti liepsniuosius skysčius, kurių pliūpsnio temperatūra iki 61°C, arba liepsniąsias dujas, neturi būti gaminamos iš korozijos paveikto neapsaugoto plieno.

211 137-211 139

4 skyrius. Oficialus tipo patvirtinimas

211 140

Kompetentinga institucija ar jos paskirta organizacija kiekvienai naujo tipo cisternai turi išduoti sertifikatą, patvirtinantį, kad šis cisternos prototipas kartu su korpuso tvirtinimu atitinka duoto tipo paskirtį ir konstrukcinius reikalavimus, aprašytus 2 skyriuje, reikalavimus įrangai, aprašytus 3 skyriuje, ir vežamų medžiagų atskirų klasių nuostatas.

Patikrinimo aktą sudaro bandymų rezultatai, medžiagos ir/arba jų grupės, kurias galima vežti cisternoje, o taip pat tipo patvirtinimo oficialus numeris. Medžiagų iš vienos medžiagų grupės savybės turi būti vienodos ir suderinamos su cisternų charakteristikomis. Bandymų protokole turi būti nurodyti leidžiamų vežti medžiagų arba medžiagų grupių cheminiai pavadinimai, bendras pavadinimas, jų klasė ir pozicija.

6/ Cisternų, skirtų vežti besikristalizuojančias arba labai klampias medžiagas, labai atšaldytas suskystintas dujas, korpusai, o taip pat korpusų su ebonitine arba termoplastine danga, vidinis uždarymo vožtuvas gali būti pakeistas išoriniu uždarymo vožtuvu su papildoma apsauga.

7/ “Sandariai uždaryti korpusai” - tai korpusai, kurių angos sandariai uždarytos ir kurie neturi apsauginių vožtuvų, trūkiųjų membranų ar kitų panašių apsauginių įtaisų. Korpusai, turintys apsauginius vožtuvus po trūkiųjų membranų, laikomi sandariai uždaryti.
Šis tipo patvirtinimas galioja cisternoms, pagamintoms pagal prototipą be pakeitimų.

211 141-211 149

5 skyrius. Bandymai

211 150

Korpusai ir jų įranga prieš naudojimą turi būti patikrinti kartu arba atskirai. Šis patikrinimas apima patikrinimus pagal patvirtintą prototipą, konstrukcinių charakteristikų patikrinimą8/, išorinę ir vidaus apžiūrą, hidraulinius bandymus9 / ir įrangos veikimo patikrinimą.

Korpuso hidraulinis bandymas turi būti atliktas, naudojant šio priedo II dalyje nurodytą slėgį, o korpuso, padalyto į sekcijas, atskirų sekcijų bandymas - naudojant slėgį, kuris ne mažesnis kaip 1,3 maksimalaus darbinio slėgio. Sandarumo bandymas turi būti atliktas kiekvienai korpuso, padalyto į sekcijas, sekcijai.

Hidraulinis bandymas turi būti atliktas prieš įrengiant šiluminę izoliaciją, jei tokia būtina. Jei korpusai ir jų įranga bandomi atskirai, tai juos surinkus būtina atlikti bendrą sandarumo bandymą.

211 151

Korpusai ir jų įranga turi būti periodiškai tikrinami nustatytais laiko tarpais. Periodiški patikrinimai turi apimti išorinį ir vidinį patikrinimus ir hidraulinį slėgio testą9/. Šiluminė ar kitokia izoliacinė danga turi būti pašalinta tik tiek, kiek reikia korpuso charakteristikų patikimam įvertinimui.

Viso korpuso hidraulinis bandymas atliekamas naudojant šio priedo II dalyje nurodytą slėgį, o korpuso, padalyto į sekcijas, atskirų sekcijų bandymas - naudojant slėgį, kuris ne mažesnis kaip 1,3 maksimalaus darbinio slėgio.

Kompetentingos institucijos įgaliotam ekspertui sutikus, cisternų korpusų periodiniai hidrauliniai bandymai gali būti pakeisti sandarumo bandymu pagal KN 211 102 (3).

Patikrinimai turi būti atliekami ne rečiau kaip 6 metai.

Tuščios nevalytos autocisternos, nuimamos cisternos ir transporto priemonės-baterijos gali būti vežamos bandymams atlikti, pasibaigus jų apžiūros galiojimo laikui.

211 152

Be to, ne rečiau kaip kartą per 3 metus atliekamas korpuso ir jo įrangos sandarumo bandymas ir patikrinamas visos įrangos veikimas. Sandarumo bandymas atliekamas atskirai kiekvienai korpuso, padalyto į sekcijas, sekcijai. Tuščios, nevalytos stacionarios cisternos (autocisternos), nuimamos cisternos ir transporto priemonės-baterijos gali būti vežamos bandymams atlikti, pasibaigus jų apžiūros galiojimo laikui.

211 153

Jei po remonto konstrukcinių pakeitimų ar avarijos korpuso ir jo įrangos saugumas abejotinas, reikia atlikti specialų patikrinimą.

211 154

Visus patikrinimus, apžiūrėjimus ir bandymus pagal KN 211 150 - 211 153 reikalavimus turi atlikti kompetentingos institucijos įgaliotas ekspertas. Turi būti išduodami liudijimai, rodantys šių operacijų rezultatus. Liudijime turi būti nuorodos dėl duotame korpuse leidžiamų vežti medžiagų į medžiagų sąrašą pagal KN 211 140.

211 155-211 159

6 skyrius. Ženklinimas
211 160

Kiekvienas korpusas turi būti su nerūdijančio metalo lentele, kuri pastoviai pritvirtinta lengvai pasiekiamoje patikrinimui vietoje. Šioje lentelėje turi būti įspausti ar neištrinamai įrašyti duomenys. Šie duomenys gali būti išgraviruoti ant korpuso sienelės, jei nuo to nesumažės jos stiprumas:

- oficialaus tipo patvirtinimo numeris,

- gamintojo pavadinimas arba ženklas,

- gamintojo serija, numeris,

- gamybos metai,

- bandyminis slėgis1 0/ (manometrinis slėgis),

- talpa 10/ ; daugiasekcijiniams korpusams - kiekvienos sekcijos talpa,

- apskaičiuota temperatūra10/’ (jei aukštesnė kaip +500 C arba žemesnė kaip -200 C),

- pirminio bandymo ir paskutinio periodinio patikrinimo pagal KN 211 150 ir 211 151 data (metai ir mėnuo),

- eksperto, kuris atliko patikrinimus, spaudas,

- bandyminis korpuso ir atskirų sekcijų slėgis MPa arba barais (manometrinis slėgis), jei slėgis atskirose sekcijose mažesnis kaip viso korpuso,

- medžiaga, iš kurios pagamintas korpusas, ir jei būtina - apsauginė danga.

Be to, ant korpuso, užpildomo ar ištuštinamo, naudojant slėgį turi būti įrašytas didžiausias leidžiamas darbinis slėgis.

211 161

Ant autocisternos ar lentelės turi būti užrašomi duomenys. Šie duomenys nebūtini, jei transporto priemonė su nuimama cisterna:

- savininko arba operatoriaus pavardė,

- tuščios cisternos masė ir

- didžiausia leistina masė.

211 162-211 169

 8/ Korpusams, kurių bandyminis slėgis 1 MPa (10 bar) ar didesnis, konstrukcinių charakteristikų patikrinimui turi būti imami suvirinimo bandiniai pagal B.1 priedą.
 9/ Ypatingais atvejais ir kompetentingos institucijos įgaliotam ekspertui sutikus hidraulinis bandymas slėgiu gali būti pakeistas slėgio bandymu, naudojant kitą skystį arba dujas, jeigu tokia operacija nesukelia jokio pavojaus.
 10/ Po skaitmeninės reikšmės turi būti nurodomi matavimo vienetai.
7 skyrius. Eksploatacija

211 170

Korpuso sienelių storis eksploatacijos metu neturi būti mažesnis už mažiausią dydį nurodytą KN 211 127 (2).

211 171

Į korpusus turi būti kraunamos tik tos pavojingos medžiagos, kurioms vežti jie skirti ir kurios sąveikoje su medžiaga, iš kurios pagamintas korpusas, tarpinė, įranga ir apsauginė danga, nesukelia pavojingos reakcijos, nesudaro pavojingų produktų, nesumažina medžiagos tvirtumo. Maisto produktai tokiuose korpusuose gali būti vežami tik tuomet, jei imtasi būtinų priemonių žmonių sveikatai apsaugoti.

211 172

(1) Užpildymo lygio reikšmės neturi viršyti cisternų korpusų, skirtų skysčiams aplinkos temperatūroje vežti:

a) liepsniosioms medžiagoms, nekeliančioms papildomo pavojaus (pvz., toksiškumo ar ėdumo), vežamoms korpusuose su ventiliacine sistema ar apsauginiais vožtuvais (net tuo atveju, kai prieš juos sumontuota trūkioji membrana):

[image: image466.emf]
b) 
toksiškoms ar ėdžioms medžiagoms (liepsniosioms ar neliepsniosioms), vežamoms korpusuose su ventiliacine sistema arba su apsauginiais vožtuvais (net tuo atveju, jei prieš juos sumontuota trūkioji membrana):

[image: image467.emf]
c) 
liepsniosioms, silpnai toksiškoms ar silpnai ėdžioms medžiagoms, vežamoms sandariai uždarytuose korpusuose11/
[image: image468.emf]
d) 
labai toksiškoms, toksiškoms, labai ėdžioms ir ėdžioms medžiagoms (liepsniosioms ar neliepsniosioms), vežamoms sandariai uždarytuose korpusuose be apsauginio įtaiso 11/ :

[image: image469.emf]
(2) Šiose formulėse a - tai vidutinė skysčio tūrinio plėtimosi, esant 15°C-50°C, temperatūrai, t.y. didžiausiai matuojamai temperatūrai 35°C , koeficiento reikšmė:

[image: image470.emf]
čia: d15 ir d50 - santykiniai skysčio tankiai, esant 15°C ir 50°C temperatūrai, o tF - vidutinė skysčio temperatūra užpildant.

11/ Žr. 7/ išnašą KN 211 135
12/ Pagal šį priedą skysčiams priskiriamos medžiagos, kurių kinematinė klampa 20°C temperatūroje mažesnė kaip 2680 mm2/s.
(3) (1) punkto nuostatos netaikomos tiems korpusams, kurių turinio temperatūra, aukštesnė kaip 50°C, vežimo metu palaikoma šildymo prietaisais. Panašiais atvejais pradinis užpildymo lygis pakraunant turi būti toks, kad bet kuriuo vežimo metu korpusas nebūtų pakrautas daugiau kaip 95% jo tūrio, o temperatūra turi būti sureguliuota taip, kad neviršytų užpildymo temperatūros.

(4) Pakraunant karštas medžiagas korpuso paviršiaus temperatūra ir šilumos izoliacija vežimo metu neturi būti didesnė kaip 70°C.

211 173

Kai cisternų, skirtų vežti skysčius1 2/ korpusai nesuskirstyti į sekcijas, naudojant bangavimo slopintuvus ar pertvaras, kurių talpa 7500 l, jie turi būti pripildomi ne mažiau kaip 80% jų tūrio, jei tik jie nėra tušti.

211 174

Pakraunant ir iškraunant cisternas turi būti imtasi priemonių, kad būtų išvengta pavojingo dujų ir garų kiekio išsiskyrimo.

Korpusai turi būti uždaromi taip, kad turinys savaime nepatektų į išorę. Ištuštinamų per apačią korpusų angos turi būti uždaromos srieginiais kamščiais, aklinais flanšais ar kitais efektyviais įtaisais. Korpuso sklendžių, iš dalies esančių viršutinėje plunžerio vamzdžio dalyje, sandarumą užpildžius turi patikrinti krovinio siuntėjas.

211 175

Jei yra keletas viena paskui kitą esančių uždarymo sistemų, tai pirmiausiai uždaroma arčiausiai prie vežamos medžiagos esanti uždarymo sistema.

211 176

Nepaisant to, ar cisterna vežama užpildyta, ar tuščia, jos išorėje neturi būti prikibusių pavojingų medžiagų likučių.

211 177

Tuščios, nevalytos cisternos gali būti vežamos su sąlyga, kad jos taip pat sandariai uždarytos ir užtikrina tokį pat sandarumą kaip ir pilnos.

211 178

Jungiantieji vamzdžiai tarp sekcijų, sujungtų cisternos korpusu transporto vienete, vežant turi būti tušti.

Lanksčios užpildymo ir ištuštinimo žarnos, kurios pastoviai neprijungtos prie korpuso, vežant turi būti tuščios.

211 179

Medžiagos, galinčios tarpusavyje pavojingai reaguoti, neturi būti vežamos greta esančiose cisternos sekcijose.

Pavojingos reakcijos:

a) degimas ir/arba didelis šilumos išsiskyrimas;

b) liepsniųjų medžiagų ir/arba toksiškų dujų išskyrimas;

c) ėdžių skysčių susidarymas;

d) nepatvarių medžiagų susidarymas;

e) pavojingas slėgio padidėjimas.

Medžiagos, galinčios tarpusavyje pavojingai reaguoti, gali būti vežamos greta esančiose cisternos sekcijose, jei tarp šių sekcijų yra pertvara, kurios storis ne mažesnis už pačios cisternos sienelių storį. Jos taip pat gali būti vežamos vienos cisternos sekcijose, jei šios sekcijos atskirtos tuščiomis ertmėmis arba tuščiomis sekcijomis.

8 skyrius. Tarpinės nuostatos
211 180

Stacionarios cisternos (autocisternos), nuimamos cisternos ir transporto priemonės-baterijos, pagamintos iki 1978 m. spalio 1 d. ir neatitinkančios šio priedo reikalavimų, jei jos buvo pagamintos pagal ADR nuostatas, gali būti naudojamos iki 1984 m. rugsėjo 30 d. Stacionarios cisternos (autocisternos), nuimamos cisternos ir transporto priemonės-baterijos, skirtos vežti 2 klasės dujas, gali būti naudojamos iki 1990 m. rugsėjo 30 d., jei buvo periodiškai tikrinamos.

211 181

Pasibaigus šiems terminams, minėtos cisternos gali būti eksploatuojamos, jei korpuso įranga atitinka šiuos reikalavimus. Korpuso sienelių storis, išskyrus korpusus, skirtus vežti 2 klasės 3° poz. dujas, turi atitikti skaičiuojamąjį slėgį, ne mažesnį kaip 400 kPa (4 bar) (manometrinis slėgis) korpusams iš minkšto plieno ar ne mažesnį kaip 200 kPa (2 bar) (manometrinis slėgis) korpusams iš aliuminio ar aliuminio lydinių. Cisternų, kurių skerspjūvis nėra apskritas, skaičiavimui naudojamas apskritimo skersmuo, kurio plotas lygus cisternos skerspjūvio plotui.

211 182

Stacionarių cisternų (autocisternų), nuimamų cisternų ir transporto priemonių-baterijų, eksploatuojamų pagal šias tarpines nuostatas, periodiniai bandymai turi būti atliekami pagal 5 skyriaus ir atitinkamas įvairių klasių specialias nuostatas. Jei kitose nuostatose nenurodytas didesnis bandyminis slėgis, tai korpusams iš aliuminio ar aliuminio lydinių galima naudoti bandyminį slėgį lygų 200 kPa (2 bar) (manometrinis slėgis).

211 183

Stacionarios cisternos (autocisternos), nuimamos cisternos ir transporto priemonės-baterijos, atitinkančios šias tarpines nuostatas, gali būti naudojamos iki 1993 m. rugsėjo 30 d., jei vežamos medžiagos, kurioms vežti skirtos šios cisternos. Šis pereinamasis laikotarpis netaikomas stacionarioms cisternoms (autocisternoms), nuimamoms cisternoms, skirtoms vežti 2 klasės medžiagas, ir toms stacionarioms cisternoms, nuimamoms cisternoms ir transporto priemonėms-baterijoms, kurių sienelių storis ir įranga atitinka šio priedo reikalavimus.

211 184

Stacionarios cisternos (autocisternos), nuimamos cisternos ir transporto priemonės-baterijos, pagamintos iki 1985 m. gegužės 1 d. pagal ADR reikalavimus, galiojusius nuo 1978 m. spalio 1 d. iki 1985 m. balandžio 30 d., bet neatitinkančios nurodymų, taikomų nuo 1985 m. gegužės 1 d., gali ir toliau būti naudojamos.

211 185

Stacionarios cisternos (autocisternos), nuimamos cisternos ir transporto priemonės-baterijos, pagamintos po 1985 m. gegužės 1 d., bet iki įsigaliojant nuostatoms, taikomoms nuo 1988 m. sausio 1 d., neatitinkančios šių nuostatų, bet pagamintos pagal ADR reikalavimus, galiojusius iki šios datos, gali būti eksploatuojamos.

211 186

Stacionarios cisternos (autocisternos), nuimamos cisternos ir transporto priemonės-baterijos, pagamintos iki įsigaliojant nuostatoms, taikomoms nuo 1993 m. sausio 1 d. ir neatitinkančios šių reikalavimų, bet pagamintos pagal ADR nuostatas, galiojusias iki šios datos, gali būti eksploatuojamos.

211 187

Stacionarios cisternos (autocisternos), nuimamos cisternos ir transporto priemonės-baterijos, sukonstruotos iki 1990 m. sausio 1 d., jei jos bus naudojamos po 2004 m. gruodžio 31 d., turi atitikti KN 211 127 (5) reikalavimus, taikomus nuo 1990 m. sausio 1 d., sienelių storiams ir apsaugai nuo pažeidimų.

211 188-211 199

II DALIS. SPECIALŪS REIKALAVIMAI, PAPILDANTys ARBA pakeičiantys I dalies nuostatas

2 klasė. DUJOS

211 200-211 209

1 skyrius. Bendros nuostatos, naudojimo sritis (cisternų naudojimas), sąvokos
Naudojimas
211 210

Dujos iš KN 2201, išvardytos KN 211 251 lentelėse, gali būti vežamos stacionariose cisternose, nuimamose cisternose ir transporto priemonėse-baterijose.

211 211-211 219

2 skyrius. Konstrukcija
211 220

(1) Cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 1° , 2° arba 4° poz., korpusai turi būti pagaminti iš plieno. Nukrypstant nuo KN 211 125 (3) reikalavimų, besiūliams korpusams minimalus leistinas pailgėjimas nutrūkus 14%, o medžiagų įtempimai s (sigma) mažesni arba lygūs priklausomai nuo medžiagos:

a)
kai Re/Rm (mažiausios garantuotos charakteristikos po terminio apdorojimo) 0,66-0,85:

( 
[image: image390.wmf]£

 0,75 Re,

b)
kai Re/Rm (mažiausios garantuotos charakteristikos po terminio apdorojimo) didesnis kaip 0.85:

( 
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 0,5 Rm.

(2) Talpyklos iš KN 2 211 (1), (2) ir (3), o taip pat balionų ryšuliai iš KN 2 211 (5) naudojami kaip transporto priemonių-baterijų elementai, konstruojami pagal KN 2 212 reikalavimus.

211 221

B.1.d priedo reikalavimai taikomi suvirintų korpusų medžiagoms ir konstrukcijai.

211 222

Cisternų, skirtų vežti 1017 chlorą arba 1076 fosgeną iš 2° TC poz., korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant skaičiuojamąjį slėgį ne mažesnį kaip 2,2 MPa (22 bar) (manometrinis slėgis) [žr. KN 211 127 (2)].

211 223-211 229

3 skyrius. Įrangos elementai

211 230

Cisternų ištuštinimo vamzdžiai turi būti uždaromi naudojant aklinus flanšus ar kitą panašią įrangą. Cisternų, skirtų vežti dujas iš 3o poz., korpusų šie aklini flanšai ar kita įranga gali būti su slėgio mažinimo angomis, kurių skersmuo ne didesnis kaip 1,5 mm.

211 231

Cisternų, skirtų vežti suskystintas dujas, korpusai be angų, aprašytų KN 211 131, gali papildomai turėti angas matavimo prietaisams, įskaitant manometrus ir termometrus, o taip dujų išleidimo angas, būtinas jų saugiai eksploatacijai.
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Saugos prietaisai turi atitikti reikalavimus:

(1) Cisternų, skirtų vežti suskystintas liepsniąsias ir/arba toksiškas dujas, užpildymo ir ištuštinimo angos turi būti su akimirksniu automatiškai užsidarančiu vidiniu apsauginiu įtaisu, kuris užsidarytų cisternai apsivertus arba užsidegus. Taip pat turi būti numatyta distancinio valdymo galimybė.

(2) Cisternų, skirtų vežti liepsniąsias ir/arba toksiškas dujas, korpusų angos, kurių nominalus skersmuo didesnis kaip 1.5 mm, išskyrus angas su apsauginiais vožtuvais ir uždarytas dujų išleidimo angas, turi būti su vidiniu uždarymo įtaisu.

(3) Neatsižvelgiant į (1) ir (2) punktų reikalavimus, cisternų, skirtų vežti giliai atšaldytas liepsniąsias ir/arba toksiškas suskystintas dujas, korpusai vietoje vidinių gali turėti išorinius įtaisus, jei jie apsaugo nuo išorinio poveikio taip pat, kaip ir cisternos korpuso sienelė.

(4) Jei korpusai turi matavimo įtaisus, tai tie įtaisai neturi būti pagaminti iš permatomų metalų besiliečiančių su vežama medžiaga. Jei yra termometrai, jie neturi būti sumontuoti korpuse taip, kad liestųsi su dujomis ar skysčiu.

(5) Cisternų, skirtų vežti 1053 sieros vandenilį ar 1064 metilmerkaptaną iš 2° TF poz. ar 1017 chlorą, 1076 fosgeną ar 1079 sieros dioksidą iš 2° TC poz., korpusuose neturi būti angų žemiau skysčio lygio. Be to, valymo angos (eksploatacijos angos) pagal KN 211 132 neleidžiamos.

(6) Užpildymo ir ištuštinimo angos, esančios viršutinėje korpuso dalyje, be reikalavimų, nurodytų (1), turi turėti antrą išorinį uždarymo įtaisą. Jis turi būti uždaromas aklinu flanšu arba kitu panašiu efektyviu įtaisu.

(7) Nesilaikant (1), (2) ir (6) punkto reikalavimų, talpyklose esantys uždarymo įtaisai, aprašyti KN 2211 (1), (2), (3) ir (5) punktuose ir laikomi transporto priemonių-baterijų elementais, gali būti sumontuoti kolektoriuje.
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Apsauginiai vožtuvai turi atitikti reikalavimus:

(1)
Cisternų, skirtų vežti dujas iš 1°, 2° ir 4° poz., korpusai gali turėti ne daugiau kaip du apsauginius vožtuvus, kurių bendras angos skerspjūvio plotas lizde arba lizduose turi būti ne mažesnis kaip 20 cm2 talpyklos ar jos dalių 30 m3.

Tie vožtuvai turi atsidaryti automatiškai, esant slėgiui lygiam 0,9 - 1,0 korpuso bandyminio slėgio, ant kurio jie sumontuoti. Vožtuvų tipas turi būti toks, kad atlaikytų dinamines pakrovas, įskaitant susidarančias dėl skysčio judėjimo. Draudžiama naudoti vožtuvus, suveikiančius dėl jų svorio arba vožtuvus su atsvarais.

Cisternų, skirtų vežti dujas 1°- 4° poz. pažymėtas raide T, išvardytas KN 2201, korpusai turi būti be apsauginių vožtuvų, nebent prieš juos sumontuota trūkioji membrana. Tokiu atveju apsauginio vožtuvo ir trūkiosios membranos išdėstymas turi būti patvirtintas kompetentingos institucijos.

Jei autocisternos skirtos vežti jūra, tai šio punkto nuostatos leidžia įrengti apsauginius vožtuvus pagal reikalavimus, reguliuojančius šio tipo vežimus13/.

(2) Cisternų, skirtų vežti dujas iš 3° poz., korpusai turi būti su dviem atskirais apsauginiais vožtuvais, kiekvieno vožtuvo konstrukcija turi užtikrinti dujų dėl garavimo įprastomis eksploatacijos sąlygomis išleidimą, kad slėgis daugiau kaip 10% neviršytų ant korpuso nurodyto darbinio slėgio. Vienas iš šių apsauginių vožtuvų gali būti pakeistas trūkiąja membrana, kuri trūsta esant bandyminiam slėgiui. Suardžius vakuumą tarp korpuso dvigubų sienelių arba suardžius 20% korpuso su viena sienele izoliacijos, apsauginis vožtuvas ir trūkioji membrana turi užtikrinti dujų išleidimą, kad slėgis korpuso viduje neviršytų bandyminio slėgio.

13/ Šie reikalavimai nurodyti “Pavojingų krovinių vežimų jūromis kodekso (IMDG-Code)” 13-ajame bendrų nuostatų skyriuje, išspausdintame Tarptautinės Jūrų organizacijos (IMO) Londone.
(3) Cisternų, skirtų vežti dujas iš 3° poz., korpuso apsauginiai vožtuvai turi atsidaryti, esant darbiniam slėgiui, pažymėtam ant korpuso. Korpuso konstrukcija turi užtikrinti nepriekaištingą jų veikimą net esant žemiausiai darbinei temperatūrai. Vožtuvų darbo patikimumas tokioje temperatūroje nustatomas ir tikrinamas bandant arba kiekvieno vožtuvo atskirai, arba kiekvienos konstrukcijos tipo vožtuvo pavyzdį.

Šiluminė izoliacija
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(1) Jei cisternų, skirtų vežti dujas iš 2° poz., korpusai su šilumine izoliacija, tai ji turi būti:

- apsauginis saulės ekranas, dengiantis ne mažiau kaip trečdalį, bet ne daugiau kaip pusę korpuso viršutinio paviršiaus, sumontuotas ne mažesniu kaip 4 cm atstumu nuo korpuso, arba

- vientisa danga iš atitinkamo storio izoliacinės medžiagos.

(2) Cisternų, skirtų vežti dujas iš 3° poz., korpusai turi būti su šilumos izoliacija. Šiluminė izoliacija turi būti užtikrinama dangos vientisumu. Jei iš tarpo tarp korpuso ir dangos išsiurbtas oras (vakuuminė izoliacija), tai apsauginė danga turi būti tokia, kad be deformacijų atlaikytų išorinį slėgį ne mažesnį kaip 100 kPa (1 bar) (manometrinis slėgis). Nevykdant KN 211 102 a) nuostatų, skaičiuojant galima atkreipti dėmesį į išorinius ir vidinius sustiprinančius įtaisus. Jei danga dujoms nelaidi, tai turi būti įrengtas įtaisas, neleidžiantis susidaryti pavojingam slėgiui izoliaciniame sluoksnyje tuo atveju, kai pažeistas korpuso ir jo įrangos sandarumas. Šis įtaisas turi apsaugoti nuo drėgmės patekimo į šiluminės izoliacijos dangą.

(3) Cisternų, skirtų vežti suskystintas dujas, kurių virimo temperatūra atmosferos slėgyje žemesnė kaip -182°C, korpuso šiluminės izoliacijos konstrukcijoje ir tvirtinimo įtaisuose neturi būti degiųjų medžiagų.

Cisternų korpusų tvirtinimo elementai su vakuumine izoliacija, kompetentingai institucijai leidus gali turėti plastinių medžiagų tarp korpuso ir apvalkalo.
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(1) Transporto priemonės-baterijos elementai, kurie tarpusavyje sujungti kolektoriumi ir stacionariai įrengti transporto vienete, tai:

- balionai pagal KN 2211 (1),

- vamzdeliai pagal KN 2211 (2);

- slėginiai būgnai pagal KN 2211 (3);

- balionų ryšuliai (vadinami narvais) pagal KN 2211 (5)

- B priede aprašyti korpusai.

PASTABA. Balionų ryšuliams pagal KN 2211 (5), kurie nėra transporto priemonių-baterijų elementai, taikomos KN 2204 -2224 nuostatos.
(2) Transporto priemonėms-baterijoms taikomos šios nuostatos:

a) 
jei vienas iš transporto priemonės-baterijos elementų turi apsauginį vožtuvą, o tarp elementų yra numatyti uždarymo įtaisai, tai kiekvienas elementas turi būti su tokiu vožtuvu;

b) 
užpildymo ir ištuštinimo įtaisai gali būti sujungti su kolektoriumi;

c) 
kiekvienas transporto priemonės-baterijos elementas, įskaitant kiekvieną balioną iš balionų ryšulio pagal KN 2211 (5), skirto vežti dujas, pažymėtas raide T iš KN 2201, turi būti izoliuojamas, naudojant uždarymo ventilį;

d) 
transporto priemonės-baterijos, skirtos vežti dujas, pažymėtas raide F iš KN 2201, ir susidedančios iš talpyklų pagal KN 2211 (1), (2), (3) ir (5), elementai turi būti sugrupuoti į grupes, kurių talpa ne didesnė kaip 5000 l, kurios gali būti izoliuotos naudojant uždarymo ventilį.

Kiekvienos transporto priemonės-baterijos skirtos vežti dujas, pažymėtas raide F iš KN 2201, ir susidedančios iš korpuso, aprašyto B papildyme, elementai turi būti izoliuojami naudojant uždarymo ventilį.

(3) Nuimamoms cisternoms taikomi reikalavimai:

a) 
jos neturi būti sujungtos su kolektoriumi,

b) 
jei jos gali riedėti, tai uždarymo ventiliai turi būti su uždarymo vožtuvais.
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Netaikant KN 212 131 reikalavimų, cisternų, skirtų vežti giliai atšaldytas, suskystintas dujas, korpusams apžiūros angos nebūtinos.

211 237-211 239

4 skyrius. Oficialus tipo patvirtinimas
211 240-211 249

(Specialūs reikalavimai netaikomi.)

5 skyrius. Bandymai
211 250

(1) Talpyklos pagal KN 2211 (1), (2), (3), o taip pat balionai ryšuliais pagal KN 2211 (5), kurie laikomi transporto priemonių-baterijų elementais, turi būti bandomi pagal KN 2219.

(2) Medžiagos, skirtos gaminti suvirintus korpusus, neatitinkančios (1) punkto nuostatų, bandomos pagal B.1d priede nurodytus metodus.
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(1) Cisternų, skirtų vežti dujas iš 1° poz., kurių kritinė temperatūra žemesnė kaip -50oC, korpusų bandyminis slėgis turi būti mažiausiai 1,5 karto didesnis už užpildymo slėgį 15oC temperatūroje.

(2) Bandyminis slėgis cisternų korpusams, kuriuose vežamos:

- dujos iš 1° poz., kurių kritinė temperatūra -50oC ir aukštesnė;

- dujos iš 2° poz., kurių kritinė temperatūra žemesnė kaip 70°C;

- dujos iš 4o poz.,

turi būti toks, kad maksimaliai užpildant korpusą medžiagos slėgis korpuso viduje korpusams su šilumine izoliacija 55oC temperatūroje arba korpusams be šiluminės izoliacijos 65oC temperatūroje neviršytų bandyminio slėgio.

(3) Bandyminis slėgis cisternų, skirtų vežti dujas iš 2o poz., kurių kritinė temperatūra 70oC ir didesnė, korpusams turi būti:

a) 
jei korpusas su šilumine izoliacija - tai lygus skysčio garų slėgiui 60°C temperatūroje atėmus 0.1 MPa (1 bar), bet ne mažesnis kaip 1 MPa (10 bar);

b) 
jei korpusas be šiluminės izoliacijos - tai lygus skysčio garų slėgiui 65°C temperatūroje atėmus 0.1 MPa (1 bar), bet ne mažesnis kaip 1 MPa (10 bar).

Didžiausia leistina turinio masės reikšmė litrui turinio kg/l nurodyta užpildymo laipsniui skaičiuoti taip:

didžiausia leistina masė tūrio litrui = 0,95 x skystos fazės tankis 50°C temperatūroje;

be to, dujinė fazė turi išnykti 60oC temperatūroje.

Jei korpuso skersmuo ne didesnis kaip 1,5 m, taikomi bandyminio slėgio ir didžiausios leistinos turinio masės tūrio litrui dydžiai nurodyti KN 2219 d).

(4) Cisternų, skirtų vežti dujas iš 3° poz., korpusų bandyminis slėgis turi bent 1,3 karto viršyti didžiausią leistiną darbinį slėgį, nurodytą ant korpuso, bet turi būti ne mažesnis kaip 300 kPa (3 bar) (manometrinis slėgis); korpusams su vakuumine izoliacija bandyminis slėgis turi bent 1,3 karto viršyti didžiausią leistiną darbinį slėgį, pridėjus 100 kPa (1 bar).

(5) Lentelėje, kurioje išvardytos dujos ir dujų mišiniai, kurie gali būti vežami stacionariomis, nuimamomis cisternomis ir transporto priemonėmis-baterijomis, nurodant mažiausią korpuso bandyminį slėgį, ir, jei būtina, didžiausią turinio masę litrui talpos.

Dujų ir dujų mišinių, priskirtų k.n. atveju bandyminio slėgio ir didžiausios turinio masės tūrio litrui dydžiai turi būti nustatomi kompetentingos institucijos įgalioto eksperto.

Jei cisternų, skirtų vežti dujas iš 1o ir 2o poz., kurių kritinė temperatūra nuo -50oC iki +70oC, korpusai buvo išbandyti mažesniu slėgiu nei nurodyta lentelėje ir jei šie korpusai su šilumine izoliacija, tai kompetentingos institucijos įgaliotas ekspertas gali nurodyti žemesnę didžiausią apkrovą su sąlyga, kad medžiagos slėgis korpuse 55oC temperatūroje neviršys ant korpuso nurodyto bandyminio slėgio.

Toksiškos dujos ir dujų mišiniai, priskirti k.n., kurių LC50<200 ppm, negali būti vežamos stacionariomis, nuimamomis cisternomis ar transporto priemonėmis-baterijomis.

PASTABA. 1076 fosgenas iš 2 o TC, 1067 diazoto tetraoksidas (azoto dioksidas) iš 2 o TOC ir 1001 acetilenas, ištirpintas iš 4oF poz., gali būti vežami tik transporto priemonėmis-baterijomis.
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tęs.)

	Pozi-cija ir raidė
	Medžiagos identifikacija ir pavadinimas
	Medžiagos identifikacija ir pavadinimas
	Minimalus bandyminis korpuso slėgis
	Didžiau-sias užpildy-mo koeficien-tas (kg/l)

	
	
	su šilumine izoliacija
	be šiluminės izoliacijos
	

	
	
	MPa
	bar
	MPa
	bar
	

	1oA
	1002 Oras, suslėgtas
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1006 Argonas, suslėgtas
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1046 Helis, suslėgtas
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1056 Kriptonas, suslėgtas
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1065 Neonas, suslėgtas
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1066 Azotas, suslėgtas
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1979 Retų dujų mišinys, suslėgtas
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1980 Retų dujų ir deguonies mišinys, 
	žr. KN 211 251 (1)

	
	suslėgtas
	
	
	
	
	

	
	1981 Retų dujų ir azoto mišinys, 
	žr. KN 211 251 (1)

	
	suslėgtAs
	
	
	
	
	

	
	1982 Tetrafluormetanas, suslėgtas
	20
	200
	20
	200
	0,62

	
	(Šaldomosios dujos R14, 
	
	
	
	
	

	
	suslėgtos)
	30
	300
	30
	300
	0,94

	
	2036 Ksenonas, suslėgtas
	12
	120
	
	
	1,3

	
	
	
	
	13
	130
	1,24

	
	2193 Heksafluoretanas, suslėgtas
	
	20
	200
	1,1
	

	
	(šaldomosios dujos R116,
	16
	
	160
	
	1,28

	
	suslėgtos)
	20
	200
	
	
	1,34

	
	1956 Suslėgtos dujos, K.N.
	žr. KN 211 251 (1) ar (2)

	1oO
	1014 Anglies dvideginio 
	žr. KN 211 251 (1)

	
	ir deguonies mišinys, suslėgtas
	
	
	
	
	

	
	1072 Deguonis, suslėgtas
	žr. KN 211 251 (1)

	
	3156 Suslėgtos oksiduojančios 
	žr. KN 211 251 (1) ar (2)

	
	dujos, K.N.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	1oF
	1049 Vandenilis, suslėgtas
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1957 Deuteris, suslėgtas
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1962 Etilenas, suslėgtas
	
	
	22,5
	22,5
	0,34

	
	
	
	
	30
	300
	0,37

	
	
	12
	120
	
	
	0,25

	
	
	22,5
	
	
	225
	0,36

	
	1971 Metanas, suslėgtas arba
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1971 Gamtinės dujos, suslėgtos 
	
	
	
	
	

	
	su dideliu metano kiekiu
	
	
	
	
	

	
	2034 Vandenilio ir metano mišinys, 
	žr. KN 211 251 (1)

	
	suslėgtas
	
	
	
	
	

	
	2003 Silanas, suslėgtas* /
	2,5
	225
	22,5
	225
	0,32

	
	
	25
	250
	25
	250
	0,41

	
	1964 Angliavandenilių dujų mišinys, 
	žr. KN 211 251 (1) ar (2)

	
	suslėgtas, K.N.
	
	
	
	
	

	
	1954 Suslėgtos dujos, liepsniosios, K.N.
	žr. KN 211 251 (1) ar (2)

	1oT
	1612 Heksaetiltetrafosfato 
	žr. KN 211 251 (1)

	
	ir suslėgtų dujų mišinys
	
	
	
	
	

	
	1955 Suslėgtos toksiškos dujos, K.N.
	žr. KN 211 251 (1) ar (2) ir**/

	
	
	
	
	
	
	

	1oTF
	1016 Anglies monoksidas, suslėgtas
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1023 Akmens anglies dujos, suslėgtos
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1071 Naftos dujos, suslėgtos
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1911 Diboranas, suslėgtas
	neleidžiama

	
	2600 Anglies monoksido 
	žr. KN 211 251 (1)

	
	ir vandenilio mišinys, suslėgtas
	
	
	
	
	

	
	1953 Suslėgtos toksiškos, 
	žr. KN 211 251 (1) ar (2) ir**/

	
	liepsniosios dujos, KN.
	
	
	
	
	

	
	*/ Pirofoninė medžiaga.

**/ Leidžiama vežti , kai LC50 ³ 200 ppm.
	
	
	
	
	

	1oTC
	1008 Boro trifluoridas, 
	22,5
	225
	22,5
	225
	0,715

	
	suslėgtas
	30
	300
	30
	300
	0,86

	
	1859 Silicio tetrafluoridas,
	20
	200
	20
	200
	0,74

	
	suslėgtas
	30
	300
	30
	300
	1,1

	
	2198 Fosforo pentafluoridas, 
	neleidžiama

	
	suslėgtas
	
	
	
	
	

	
	2417 Anglies fluoridas,
	20
	200
	20
	200
	0,47

	
	suslėgtas
	30
	300
	30
	300
	0,7

	
	3304 SUSLĖGTOS, TOKSIŠKOS, 
	žr. KN 211 251 (1) ar (2) ir**/

	
	ĖDŽIOS DUJOS, k.n.
	
	
	
	
	

	1oTO
	2451 aZOTO TRIFLUORIDAS
	20
	200
	20
	200
	0,5

	
	
	30
	300
	30
	300
	0,75

	
	3303 dujos, suslėgtos, toksiškos, 
	žr. 211 251 (1) ar (2) ir**/

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	1oTFC
	3305 DUJOS, SUSLĖGTOS, TOKSIŠKOS 
	žr. 211 251 (1) ar (2) ir**/

	
	LIEPSNiOSios, ĖDŽIOS, k.n.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	1OTOC
	1045 fluoras, suslėgtas
	neleidžiama

	
	1660 AZOTO OKSIDAS, SUSLĖGTAS
	neleidžiama

	
	2190 DEGUONIES DIFLUORIDAS
	neleidžiama

	
	3306 DUJOS, SUSLĖGTOS, TOKSIŠKOS 
	žr. KN 211 251 (1) ar (2) ir**/

	
	OKSIDUOJANČIOS, ĖDŽIOS, k.n.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	2OA
	1009 BROMTRIFLUORMETANAS 
	
	
	4,2
	42
	1,13

	
	(ŠALDomosios DUJOS r 13b1)
	
	
	12
	120
	1,44

	
	
	
	
	25
	250
	1,6

	
	
	12
	120
	
	
	1,5

	
	1013 ANGLIES DVIDEGINIS
	19
	
	
	190
	0,66

	
	
	25
	
	
	250
	0,75

	
	
	19
	190
	
	
	0,73

	
	
	22,5
	225
	
	
	0,78

	
	1015 ANGLIES DVIDEGINIO 
	žr. KN 211 251 (2) ar (3)

	
	IR AZOTO HEMIOKSIDO MIŠINYS
	
	
	
	
	

	
	1018 CHLORFLUORMETANAS
	2,4
	24
	2,6
	26
	1,03

	
	(ŠALDOmosios DUJOS r 22)
	
	
	
	
	

	
	1020 CHLORPENTAFLUORMEtANAS
	2
	20
	2,3
	23
	1,06

	
	(ŠALDOmosios dUJOS r 115)
	
	
	
	
	

	
	1021 1-CHLOR-1,2,2,2-TETRAFLUORETANAS
	1
	10
	1,1
	11
	1,2

	
	(ŠALDomosios DUJOS R 124)
	
	
	
	
	

	
	1022 CHLORTRIFLUORMETANAS
	
	
	10
	100
	0,83

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS r 13)
	
	
	12
	120
	0,9

	
	
	
	
	19
	190
	1,04

	
	
	
	
	25
	250
	1,1

	
	
	12
	120
	
	
	0,96

	
	
	22,5
	225
	
	
	1,12

	
	1028 DICHLORDIFLUORMETANAS
	1,5
	15
	1,6
	16
	1,15

	
	(ŠALDOmosios DUJOS r 12)
	
	
	
	
	

	
	1029 DICHLORFLUORMETANAS 
	1
	10
	1
	10
	1.23

	
	(ŠALDOmosios DUJOS r 21)
	
	
	
	
	

	
	1058 SUSKYSTINTOS DUJOS, 
	1,5 x užpildymo slėgis

	
	liepsniosios, turinčios azoto, 
	žr. KN 211 251 (2) ar (3)

	
	anglies dvideginio arba oro
	
	
	
	
	

	
	1080 SIEROS HEKSAFLUORIDAS
	12
	120
	
	
	1,34

	
	
	
	
	7
	70
	1,04

	
	
	
	
	14
	140
	1,33

	
	
	
	
	16
	160
	1,37

	
	1858 HEKSAFLUORPROPENAS
	1.7
	17
	1.9
	19
	1.11

	
	(ŠALDOmosios DUJOS r 1216)
	
	
	
	
	

	
	1952 ANGLIES DVIDEGINIO IR
	19
	190
	19
	190
	0,66

	
	ETILENO OKSIDO MIŠINYS, turintis
	25
	250
	25
	250
	0,75

	
	ne daugiau kaip 9% etileno oksido
	
	
	
	
	

	
	1958 1,2-DICHLOR-1,1,2,2-TETRAFLUORE
	1
	10
	1
	10
	1.3

	
	TANAS (ŠALDOmosios DUJOS r 114)
	
	
	
	
	

	
	1973 CHLORDIFLUORMETANO IR 
	2.5
	25
	2.8
	28
	1.05

	
	CHLORPENTAFLUORETANO MIŠINYS 
	
	
	
	
	

	
	su fiksuota virimo temperatūra, 
	
	
	
	
	

	
	turintis apie 49% chlordifluoretano, 
	
	
	
	
	

	
	(ŠALDomosios DUJOS R 502)
	
	
	
	
	

	
	1974 CHLORDIFLUORBROMMETANAS
	1
	10
	1
	10
	1.61

	
	(ŠALDOmosios DUJOS r 12B1)
	
	
	
	
	

	
	1976 OKTAFLUORCIKLOBUTANAS
	1
	10
	1
	10
	1.34

	
	(ŠALDOmosios DUJOS R C318)
	
	
	
	
	

	
	1983 1-CHLOR-2,2,2-TRIFLUORETANAS
	1
	10
	1
	10
	1.18

	
	(ŠALDOmosios DUJOS R 133a)
	
	
	
	
	

	
	1984 TRIFLUORMETANAS
	19
	190
	
	
	0,92

	
	(ŠALDOmosios DUJOS R 23)
	25
	250
	
	
	0.99

	
	
	19
	190
	
	
	0,87

	
	
	25
	250
	
	
	0,95

	
	2422 OKTAFLUORBUTENAS-2
	1,2
	12
	1,2
	12
	1,34

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 1318)
	
	
	
	
	

	
	2424 OKTAFLUORPROPANAS
	2,5
	25
	2,5
	25
	1,09

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 218)
	
	
	
	
	

	
	2599 TRIFLORCHLORMETANO
	3,1
	31
	3,1
	31
	0,11

	
	IR TRIFLUORMETANO AZEOTROPINIS
	4,2
	42
	
	
	0,21

	
	MIŠINYS, turintis apie
	10
	100
	
	
	0,76

	
	60% trifluorchlormetano
	
	
	4,2
	42
	0,2

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 503)
	
	
	10
	100
	0,66

	
	2602 DICHLORDIFLUORMETANO IR 
	1,5
	18
	2
	20
	1,01

	
	1,1-DIFLUORETANO AEZOTROPINIS MIŠINYS, 
	
	
	
	
	

	
	turintis apytikriai 74% dichlordifluormetano 
	
	
	
	
	

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 500)
	
	
	
	
	

	
	3070 DICHLORDIFLUORMETANO IR
	1,5
	15
	1,6
	16
	1,09

	
	ETILENO OKSIDO MIŠINYS, 
	
	
	
	
	

	
	turintis ne daugiau kaip 12,5% etilenoksido
	
	
	
	
	

	
	3159 1,1,1,2-TETRAFLUORETANAS
	1,6
	16
	1,8
	18
	1,04

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R134a)
	
	
	
	
	

	
	3220 PENTAFLUORETANAS
	4,1
	41
	4,9
	49
	0,95

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 125)
	
	
	
	
	

	
	3296 PENTAFLUORPROPANAS
	1,5
	15
	1,5
	15
	1,2

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 227)
	
	
	
	
	

	
	3297 ETILENOKSIDO IR CHLORTETRA-
	1
	10
	1
	10
	1,16

	
	FLUORETANO MIŠINYS, turintis 
	
	
	
	
	

	
	ne daugiau kaip 8,8% etilenoksido
	
	
	
	
	

	
	3298 ETILENOKSIDO IR PENTAFLUORE-
	2,6
	26
	2,6
	26
	1,02

	
	TANO MIŠINYS, turintis ne daugiau kaip 
	
	
	
	
	

	
	7,9% etilenoksido
	
	
	
	
	

	
	3299 ETILENO OKSIDO IR PENTAFLUORE-
	1,7
	17
	1.7
	17
	1,03

	
	TANO MIŠINYS, turintis daugiau kaip 
	
	
	
	
	

	
	5,6% etilenoksido
	
	
	
	
	

	
	1078 ŠALDOMOSIOS DUJOS, K.N.
	
	
	
	
	

	
	MIŠINYS F1
	1
	10
	1,1
	11
	1,23

	
	MIŠINYS F2
	1,5
	15
	1,6
	16
	1,15

	
	MIŠINYS F3
	2,4
	24
	2,7
	27
	1,03

	
	Kiti mišiniai
	žr. KN 211 251 (2) ar (3)

	
	1968 INSEKTICIDINĖS DUJOS, K.N.
	žr. KN 211 251 (2) ar (3)

	
	3163 SUSKYSTINTOS DUJOS, K.N.
	žr. KN 211 251 (2) ar (3)

	2oO
	1070 AZOTO HEMIOKSIDAS
	22,5
	225
	
	
	0,78

	
	
	
	
	18
	180
	0,68

	
	
	
	
	22,5
	225
	0,74

	
	
	
	
	25
	250
	0,75

	
	3157 SUSKYSTINTOS OKSIDUOJANČIOS
	žr. KN 211 251 (2) ar (3)

	
	DUJOS, K.N.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	2oF
	1010 1,2-BUTADIENAS
	1
	10
	1
	10
	0,59

	
	SU INHIBITORIUMI arba
	
	
	
	
	

	
	1010 1,3- BUTADIENAS
	1
	10
	1
	10
	0,55

	
	SU INHIBITORIUMI arba
	
	
	
	
	

	IR
	1010 1,3- BUTADIENO
	1
	10
	1
	10
	0,5

	
	ANGLIAVANDENILIŲ MIŠINIAI
	
	
	
	
	

	
	1011 BUTANAS
	1
	10
	1
	10
	0,51

	
	1012 BUTILENŲ MIŠINYS arba
	1
	10
	1
	10
	0,5

	
	1012 1-BUTILENAS arba
	1
	10
	1
	10
	0,53

	
	1012 CIS-2-BUTILENAS arba
	1
	10
	1
	10
	0,55

	
	1012 TRANS-2-BUTILENAS
	1
	10
	1
	10
	0,54

	
	1027 CIKLOPROPANAS
	1,6
	16
	1,8
	18
	0,53

	
	1030 1,1-DIFTORETANAS
	1,4
	14
	1,6
	16
	0,79

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 152a)
	
	
	
	
	

	
	1032 BEVANDENIS DIMETILAMINAS
	1
	10
	1
	10
	0,59

	
	1033 DIAMETILO ETERIS
	1,4
	14
	1,6
	16
	0,58

	
	1035 ETANAS
	12
	120
	
	
	0,32

	
	
	
	
	9,5
	95
	0,25

	
	
	
	
	12
	120
	0,29

	
	
	
	
	30
	300
	0,39

	
	1036 ETILAMINAS
	1
	10
	1
	10
	0,61

	
	1037 ETILCHLORIDAS
	1
	10
	1
	10
	0,8

	
	1039 ETILMETILO ETERIS
	1
	10
	1
	10
	0,64

	
	1041 ETILENOKSIDO IR
	2,4
	24
	2,6
	26
	0,73

	
	ANGLIES DVIDEGINIO MIŠINYS, 
	
	
	
	
	

	
	turintis 9-87% etilenoksido
	
	
	
	
	

	
	1055 IZOBUTILENAS
	1
	10
	1
	10
	0,52

	
	1060 METILACETILENO IR PROPADIENO
	žr. KN 211 251 (2) arba (3)

	
	MIŠINYS, STABILIZUOTAS PROPADIENAS, 
	
	
	
	
	

	
	turintis 1-4% metilacetileno
	2,2
	22
	2,2
	22
	0,5

	
	MIŠINYS P1
	2,5
	25
	2,8
	28
	0,49

	
	MIŠINYS P2
	2,2
	22
	2,3
	23
	0,47

	
	1061 BEVANDENIS METILAMINAS
	1
	10
	1,1
	11
	0,58

	
	1063 METILCHLORIDAS
	1,3
	13
	1,5
	15
	0,81

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 40)
	
	
	
	
	

	
	1077 PROPENAS
	2,5
	25
	2,7
	27
	0,43

	
	1081 TETRAFLUORETILENAS
	neleidžiama
	
	
	
	

	
	SU INHIBITORIUMI
	
	
	
	
	

	
	1083 BEVANDENIS TRIMETILAMINAS
	1
	10
	1
	10
	0,56

	
	1085 VINILBROMIDAS SU INHIBITORIUMI
	1
	10
	1
	10
	1,37

	
	1086 VINILCHLORIDAS SU INHIBITORIUMI
	1
	10
	1,1
	11
	0,81

	
	1087 VINILMETILO ETERIS SU INHIBITORIUMI
	1
	10
	1
	10
	0,67

	
	1860 VINILFLUORIDAS SU INHIBITORIUMI
	12
	120
	
	
	0,58

	
	
	22,5
	225
	
	
	0,65

	
	
	
	
	25
	250
	0,64

	
	1912 METILCHLORIDO IR METILENCHLORIDO
	1,3
	13
	1,5
	15
	0,81

	
	MIŠINYS
	
	
	
	
	

	
	1959 1-1-DIFLUORETILENAS
	12
	120
	
	
	0,66

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 1132a)
	22,5
	225
	
	
	0,78

	
	
	
	
	25
	250
	0,77

	
	1969 IZOBUTANAS
	1
	10
	1
	10
	0,49

	
	1978 PROPANAS
	2,1
	21
	2,3
	23
	0,42

	
	2035 1,1,1-TRIFLUORETANAS
	2,8
	28
	3,2
	32
	0,79

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 143a)
	
	
	
	
	

	
	2044 2,2-DIMETILPROPANAS
	1
	10
	1
	10
	0,53

	
	2200 PROPADIENAS SU INHIBITORIUMI
	2,2
	22
	2,2
	22
	0,5

	
	2419 BROMTRIFLUORETILENAS
	1
	10
	1
	10
	1,19

	
	2452 ETILACETILENAS SU INHIBITORIUMI
	1
	10
	1
	10
	0,57

	
	2453 ETILFLUORIDAS
	3
	30
	3
	30
	0,57

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 161)
	
	
	
	
	

	
	2454 METILFLUORIDAS
	30
	300
	30
	300
	0,36

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 41)
	
	
	
	
	

	
	2517 1-CHLOR-1,1-DIFLUORETANAS
	1
	10
	1
	10
	0,99

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 142b)
	
	
	
	
	

	
	2601 CIKLOBUTANAS
	1
	10
	1
	10
	0,63

	
	3153 PERFLUOR(METILVINILO) ETERIS
	2
	20
	2
	20
	0,75

	
	3154 PERFLUOR(ETILVINILO) ETERIS
	1
	10
	1
	10
	0,98

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 32)
	
	
	
	
	

	
	1965 ANGLIAVANDENILIŲ DUJŲ MIŠINYS, 
	
	
	
	
	

	
	SUSKYSTINTAS, K.N.
	
	
	
	
	

	
	MIŠINYS A
	1
	10
	1
	10
	0,5

	
	MIŠINYS A0
	1,2
	12
	1,4
	14
	0,47

	
	MIŠINYS A1
	1,6
	16
	1,8
	18
	0,46

	
	mišinys b
	2
	20
	2,3
	23
	0,43

	
	MIŠINYS C
	2,5
	25
	2,7
	27
	0,42

	
	Kiti mišiniai
	žr. KN 211 251 (2) arba (3)

	
	3161 DUJOS, SUSKYSTINTOS, 
	žr. KN 211 251 (2) arba (3)

	
	LIEPSNIOSIOS, K.N.
	
	
	
	
	

	2oT
	1062 METILBROMIDAS
	1
	10
	1
	10
	1.51

	
	1581 CHLORPIKRINO IR 
	neleidžiama

	
	METILBROMIDO MIŠINYS
	
	
	
	
	

	
	1582 CHLORPIKRINO IR
	neleidžiama

	
	METILCHLORIDO MIŠINYS
	
	
	
	
	

	
	2191 SULFURILFLUORIDAS
	5
	50
	5
	50
	1.1

	
	1967 INSEKTICIDINĖS TOKSIŠKOS DUJOS,
	žr. KN 211 251 (2) arba (3) ir**

	
	K.N.
	
	
	
	
	

	
	3162 DUJOS SUSKYSTINTOS, TOKSIŠKOS,
	žr. KN 211 251 (2) arba (3) ir**

	
	K.N.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	2oTF
	1026 cianas
	10
	100
	10
	100
	0,7

	
	1040 ETILENOKSIDAS arba ETILENOKSIDAS
	1,5
	15
	1,5
	15
	0,78

	
	SU AZOTU, kai bendras slėgis 
	
	
	
	
	

	
	50oC temperatūroje 1 MPa (10 bar)
	
	
	
	
	

	
	1053 SIEROS VANDENILIS
	4,5
	45
	5
	50
	0,67

	
	1064 METILMERKAPTANAS
	1
	10
	1
	10
	0,78

	
	1082 TRIFLUORCHLORETILENAS
	1,5
	15
	1,7
	17
	1,13

	
	2188 ARSINAS
	neleidžiama
	

	
	2192 GERMANIS*/
	neleidžiama

	
	2199 FOSFINAS*/
	neleidžiama

	
	2202 BEVANDENIS VANDENILIO SELENIDAS
	neleidžiama

	2204 
	ANGLIES SULFIDAS
	2,6
	26
	2,6
	26
	0,84

	2676 
	STIBINAS
	neleidžiama

	3300 
	ETILENOKSIDO IR 
	2,8
	28
	2,8
	28
	0,73

	
	ANGLIES DVIDEGINIO MIŠINYS, 
	
	
	
	
	

	
	turintis ne daugiau kaip 87% etilenoksido
	
	
	
	
	

	3160 
	DUJOS TOKSIŠKOS, SUSKYS-
	žr. KN 211 251 (2) arba (3) ir**/

	
	TINTOS, LIEPSNIOSIOS, K.N.
	
	
	
	
	

	
	** Tvirtinama, kai LD50 lygus arba didesnis negu 200 ppm.
	
	
	
	
	

	2oTC
	1005 AMONIAKAS BEVANDENIS
	2,6
	26
	2,9
	29
	0,53

	
	1017 CHLORAS
	1,7
	17
	1,9
	19
	1,25

	
	1048 BEVANDENIS VANDENILIO BROMIDAS
	5
	50
	5,5
	55
	1,54

	
	1050 BEVANDENIS VANDENILIO CHLORIDAS
	12
	120
	
	
	0,69

	
	
	
	
	10
	100
	0,3

	
	
	
	
	12
	120
	0,56

	
	
	
	
	15
	150
	0,67

	
	
	
	
	20
	200
	0,74

	
	1069 NITROZILCHLORIDAS
	neleidžiama

	
	1076 FOSGENAS
	tik transporto priemonėse-baterijose

	
	1079 SIEROS DIOKSIDAS
	1
	10
	1,.2
	12
	1,23

	
	1589 CHLORCIANAS SU INHIBITORIUMI
	neleidžiama

	
	1741 BORO TRICHLORIDAS
	neleidžiama

	
	2194 SELENO HEKSAFLUORIDAS
	neleidžiama

	
	2195 TELŪRO HEKSAFLUORIDAS
	neleidžiama

	
	2196 VOLFRAMO HEKSAFLUORIDAS
	neleidžiama

	
	2197 BEVANDENIS VANDENILIO JODIDAS
	2,3
	23
	2,3
	23
	2,25

	
	2418 SIEROS TETRAFLUORIDAS
	neleidžiama

	
	2420 HEKSAFLUORACETONAS
	2,2
	22
	2,2
	22
	1,08

	
	3057 TRIFLUORACTO RŪGŠTIES 
	1,3
	13
	1,5
	15
	1,17

	
	CHLORANHIDRIDAS
	
	
	
	
	

	
	3308 DUJOS SUSKYSTINTOS, 
	žr. KN 211 251 (2) arba (3) ir**/

	
	TOKSIŠKOS, ĖDŽIOS, K.N.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	2oTO
	3083 PERCHLORILFLUORIDAS
	3,3
	33
	3,3
	33
	1,21

	
	3307 DUJOS SUSKYSTINTOS, TOKSIŠKOS
	žr. KN 211 251 (2) arba (3) ir**/

	
	OKSIDUOJANČIOS, K.N.
	
	
	
	
	

	2oTFC
	2189 DICHLORSILANAS
	1
	10
	1
	10
	0,9

	2534
	METILCHLORSILANAS
	neleidžiama

	3309
	DUJOS SUSKYSTINTOS, TOKSIŠKOS,
	žr. KN 211 251 (2) arba (3) ir**/

	
	LIEPSNIOSIOS, ĖDŽIOS, K.N.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	2oTOC
	1067 DIAZOTO TETRAOKSIDAS 
	tik transporto priemonėse-baterijose

	
	(AZOTO DIOKSIDAS)
	
	
	
	
	

	
	1749 CHLORO TRIFLUORIDAS
	3
	30
	3
	30
	1,4

	
	1975 AZOTO OKSIDO IR DIAZOTO
	neleidžiama

	
	TETRAOKSIDO MIŠINYS (AZOTO  
	
	
	
	
	

	
	OKSIDO IR AZOTO DIOKSIDO MIŠINYS)
	
	
	
	
	

	
	2548 CHLORO PENTAFLUORIDAS
	neleidžiama

	
	2901 BROMO CHLORIDAS
	1
	10
	1
	10
	1,5

	
	3310 DUJOS SUSKYSTINTOS, TOKSIŠKOS,
	žr. KN 211 251 (2) arba (3) ir* */

	
	OKSIDUOJANČIOS, ĖDŽIOS, K.N.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	3oA
	1913 NEONAS ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	žr. KN 211 251 (4)

	
	1951 ARGONAS ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	žr. KN 211 251 (4)

	
	1963 HELIS ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	žr. KN 211 251 (4)

	
	1970 KRIPTONAS ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	žr. KN 211 251 (4)

	
	1977 AZOTAS ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	žr. KN 211 251 (4)

	
	2187 ANGLIES DIOKSIDAS ATŠALDYTAS,
	žr. KN 211 251 (4)

	
	SKYSTAS
	
	
	
	
	

	
	2591 KSENONAS ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	žr. KN 211 251 (4)

	
	3136 TRIFLUORMETANAS, ATŠALDYTAS,
	žr. KN 211 251 (4)

	
	SKYSTAS
	
	
	
	
	

	
	3158 DUJOS ATŠALDYTOS, SKYSTOS, K.N.
	žr. KN 211 251 (4)

	
	
	
	
	
	
	

	3oO
	1003 ORAS ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	žr. KN 211 251 (4)

	
	1073 DEGUONIS ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	žr. KN 211 251 (4)

	
	2201 AZOTO MONOKSIDAS ATŠALDYTAS,
	žr. KN 211 251 (4)

	
	SKYSTAS
	
	
	
	
	

	
	3311 DUJOS OKSIDUOJANČIOS, 
	žr. KN 211 251 (4)

	
	ATŠALDYTOS, SKYSTOS, K.N.
	
	
	
	
	

	3oF
	1038 ETILENAS ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	žr. KN 211 251 (4)

	
	1961 ETANAS ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	žr. KN 211 251 (4)

	
	1966 VANDENILIS ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	žr. KN 211 251 (4)

	
	1972 METANAS ATŠALDYTAS, SKYSTAS arba
	
	
	
	
	

	
	1972 GAMTINĖS DUJOS ATŠALDYTOS, 
	žr. KN 211 251 (4)

	
	SKYSTOS, turinčios didelį kiekį metano
	
	
	
	
	

	
	3138 ETILENO, ACETILENO IR PROPENO 
	žr. KN 211 251 (4)

	
	DUJŲ MIŠINYS ATŠALDYTAS, 
	
	
	
	
	

	
	SKYSTAS, turintis ne mažiau kaip 
	
	
	
	
	

	
	71,5% etileno, ne daugiau kaip 
	
	
	
	
	

	
	22,5% acetileno ir ne daugiau kaip 
	
	
	
	
	

	
	6% propeno
	
	
	
	
	

	
	3312 ATŠALDYTOS, SKYSTINTOS, 
	žr. KN 211 251 (4)

	
	UŽSILIEPSNOJANČIOS DUJOS, K.N.
	
	
	
	
	

	
	** Tvirtinama, kai LD50 lygus arba didesnis negu 200 ppm.
	
	
	
	
	

	4oA
	2073 AMONIAKO TIRPALAS, kurio 
	
	
	
	
	

	
	santykinis tankis vandenyje 
	
	
	
	
	

	
	15oC temperatūroje mažesnis kaip 0,88 kg/l
	
	
	
	
	

	
	turintis 35-40% amoniako
	1
	10
	1
	10
	0,8

	
	turintis 40-50% amoniako
	1,2
	12
	1,2
	12
	0,77

	
	
	
	
	
	
	

	4oF
	1001 ACETILENAS, IŠTIRPINTAS
	tik transporto priemonėse-baterijose

	
	
	
	
	
	
	

	4oTC
	3318 AMONIAKO TIRPALAS, kurio
	žr. KN 211 251 (2)

	
	santykinis tankis vandenyje 
	
	
	
	
	

	
	15oC temepratūroje mažesnis kaip 
	
	
	
	
	

	
	0,88 kg/l, turintis daugiau kaip 
	
	
	
	
	

	
	50% amoniako
	
	
	
	
	


211 252

Pirmas hidraulinis bandymas turi būti atliktas prieš padengiant šilumine izoliacija.

211 253

Kiekvieno korpuso, skirto vežti dujas iš 1°, 2° ir 4° poz., talpa turi būti nustatyta kompetentingos institucijos įgalioto eksperto, sveriant arba matuojant vandens, užpildžiusio korpusą, tūrį; korpuso talpyklos matavimo paklaida negali viršyti 1%. Negalima apskaičiuoti talpos pagal korpuso matmenis. Didžiausia leistina užpildymo masė pagal KN 2219 ir 211 251 (3) turi būti patvirtinta įgalioto eksperto.

211 254

Suvirinimo siūlių patikrinimas turi būti atliekamas pagal koeficiento (liambda) l = 1,0 reikalavimus, nurodytus KN 211 127 (8).

211 255

Nesilaikant KN 211 151 reikalavimų, periodiniai patikrinimai atliekami:

(1) Kas treji metai, jei cisternomis numatyta vežti 1008 boro trifluoridą iš 1° TC poz., 1053 vandenilio sulfidą iš 2° TF poz., 1048 vandenilio bromidą, 1050 vandenilio chloridą, 1017 chlorą, 1079 sieros dioksidą ar 1076 fosgeną iš 2° TC poz., arba 1067 niazoto tetraoksidą (azoto dioksidą) iš 2o TOC poz.

(2) po šešerių eksploatacijos metų ir po to kas dvylika metų, jei cisternose vežamos dujos iš 3° poz. Kas šešeri metai po kiekvieno periodinio bandymo įgaliotas ekspertas turi patikrinti sandarumą.

(3) Talpyklos, aprašytos KN 2211 (1), (2) ir (3), o taip pat balionai ryšuliuose pagal KN 2211 (5), kurie laikomi transporto priemonių-baterijų elementais, periodiškai tikrinami pagal KN 2217 reikalavimus.

211 256

Korpusų su vakuumine izoliacija hidraulinis bandymas ir vidinės būklės patikrinimas, įgaliotam ekspertui sutikus, gali būti pakeistas sandarumo bandymu ir vakuumo matavimu.

211 257

Jei periodinių bandymų metu cisternų, skirtų vežti dujas iš 3° poz., korpusuose įrengti liukai, tai iki jų eksploatacijos sandarumas turi būti patvirtintas įgalioto eksperto ir turi užtikrinti korpuso vientisumą.

211 258

Cisternų, skirtų vežti dujas iš 1° , 2° ir 4° poz., korpusų sandarumo bandymas turi būti atliekamas, esant 400 kPa (4 bar)-800 kPa (8 bar) slėgiui (manometrinis slėgis).

211 259

6 skyrius. Ženklinimas

211 260

Iškalti ar kitaip neištrinamai užrašyti ant lentelės arba tiesiog ant korpuso sienelės, jei ji pakankamai stipri, pagal KN 211 160 nurodymus šiuos papildomus duomenis:

(1) ant cisternos korpusų, skirtų vežti tik vieną medžiagą:

- pilną dujų pavadinimą14/ pagal KN 2201.

Cisternų, skirtų vežti suslėgtas dujas iš 1° poz., korpusams, pakraunamiems pagal tūrį (naudojant slėgį) ši informacija turi būti papildoma nurodant didžiausią leistiną užpildymo slėgį 15°C temperatūroje kiekvienai cisternai, o cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 1° poz., korpusams, pakraunamiems pagal masę ir dujoms iš 2°, 3o ir 4o poz. - nurodoma didžiausia leistina pakrovimo masė kilogramais ir užpildymo temperatūra, jei ji žemesnė kaip -20°C.

14/ Pilnas dujų pavadinimas - tai mokslo ir technikos knygose ir žurnaluose naudojami pavadinimai. Pavadinimai naudojami prekyboje nenaudotini. Vietoje pilno pavadinimo yra leidžiami pavadinimai:

- 1078 šaldomoms dujoms , k.n. 2oA poz.: mišinys F1, mišinys F2, mišinys F3;

- 1060 metilo acetileno ir propano mišiniams 2oF poz.: mišinys P1, mišinys P2;

- 1965 angliavandenilių dujų mišiniams, skystiems, N.O.S. 2oF poz.: mišinys A, mišinys AO, mišinys A1, mišinys B, mišinys C.

Pavadinimai, naudojami prekyboje ir KN 2201, gali būti kaip papildomi.
(2) ant daugkartinio naudojimo cisternų korpusų:

- dujų, kurių vežimui skirta cisterna, pilni pavadinimai pagal KN 2201, dujoms su raidėmis k.n. - techninis pavadinimas14/.

Papildomai turi būti nurodyta didžiausia leistina krovinio masė kilogramais kiekvienai dujų rūšiai atskirai.

(3) ant cisternų, skirtų vežti dujas iš 3° poz., korpusų:

- didžiausias leistinas darbinis slėgis.

(4) ant cisternų korpusų su šilumine izoliacija:

- užrašas “šiluminė izoliacija” arba “vakuuminė šiluminė izoliacija”.

211 261

(1) Ant transporto priemonių-baterijų rėmo netoli užpildymo įrangos turi būti lentelė, kurioje nurodoma:

- elementų bandyminis slėgis1 5/,

- maksimalus leistinas užpildymo slėgis15/ 15°C temperatūroje elementams, skirtiems suspaustoms dujoms,

- elementų skaičius,

- bendras elementų svoris 15/ ,

- pilnas dujų pavadinimas pagal KN 2201, o dujoms su raidėmis k.n. - techninis pavadinimas1 6/
be to, vežant suskystintas dujas:

- didžiausia leistina pakrovimo masė15/ kiekvienam elementui.

(2) Talpyklos pagal KN 2211 (1), (2), (3) ir (5), kurios laikomos transporto priemonių-baterijų elementais, ženklinamos pagal KN 2223 reikalavimus. Pavojaus ženklai, reikalingi pagal KN 2224, kiekvienai talpyklai nebūtini.

Transporto priemonių-baterijų ženklinimas ir pavojaus ženklų išdėstymas atliekamas pagal KN 10 500.

211 262

Papildant KN 211 161 reikalavimus, ant korpuso ar lentelių būtina nurodyti:

a)
- “mažiausia leistina užpildymo temperatūra: ... “;

b) 
korpusams, skirtiems vežti tik vieną medžiagą:


- pilną dujų pavadinimą pagal KN 2201, o dujoms, turinčioms raides k.n. - techninį pavadinimą16/;


- vežant dujas iš 1° poz., pakraunamas pagal masę, ir dujas iš 2° , 3o ir 4o poz. - didžiausią leistiną pakrovimo masę kg;

c)
daugkartinio naudojimo korpusams:


- šiame korpuse leistų vežti dujų pilną pavadinimą pagal KN 2201, o medžiagoms su raidėmis k.n. - techninius visų dujų pavadinimus16/, nurodant kiekvienų dujų didžiausią leistiną pakrovimo masę kg;

d) 
talpykloms su šilumine izoliacija:


- užrašą “šiluminė izoliacija” arba “vakuuminė šiluminė izoliacija” oficialia šalies kalba, o jei tai ne anglų, vokiečių ar prancūzų kalba, tai viena iš jų (anglų, vokiečių ar prancūzų kalba), jei dvišaliuose ar daugiašaliuose susitarimuose nenumatyta kitaip.

211 263

Šie nurodymai nebūtini, jei transporto priemonė gabena nuimamas cisternas.

211 264-211 269

7 skyrius. Eksploatacija
211 270

Jei korpusuose leidžiama vežti skirtingas dujas, tai esant būtinumui pakrauti kitos grupės dujas, jie turi būti ištuštinami, prapučiami ir vakuumuoti taip, kad užtikrintų saugią eksploataciją.

211 271-211 273

211 274

Perduodant vežti pakrautas, tuščias, bet nevalytas cisternas, turi būti matomi tik tie užrašai pagal KN 211 262, kurie skirti vežamoms arba ką tik iškrautoms dujoms. Visi kiti užrašai turi būti uždengti.

211 275

Visi transporto priemonių-baterijų elementai turi būti užpildyti tiktai vienos rūšies dujomis.

211 276

211 277

Cisternų, skirtų vežti dujas iš 3°F poz., korpusų užpildymo lygis turi būti mažesnis už lygį, kuriam esant skysčio tūris sudarys 95% korpuso tūrio, kai temperatūrai pakilus garų slėgis lygus apsauginio vožtuvo angos slėgiui.

Korpusai, skirti vežti dujas iš 3°A arba 3°O poz., gali būti pripildyti iki 98% tūrio, esant jų užpildymo temperatūrai ir užpildymo slėgiui.

211 278

Korpuso, skirto vežti dujas iš 3°O poz., junginiams ir uždarymo įtaisams naudojamos sandarinimo medžiagos turi būti suderinamos su korpuso turiniu.

211 279

KN 211 175 reikalavimai netaikomi dujoms iš 3° poz..

15/ Po skaitmeninių dydžių turi būti nurodyti matavimo vienetai.
16/ Žr. išnašą 14/, KN 211 260.
8 skyrius. Tarpinės nuostatos
211 280

Stacionarios, nuimamos cisternos ir transporto priemonės-baterijos, skirtos vežti 2-os klasės medžiagas, pagamintos iki 1997 m. sausio 1 d., gali būti ženklinamos pagal šio priedo reikalavimus, galiojusius iki 1996 gruodžio 31 d., iki kito periodinio tikrinimo.

211 281-211 299

3 klasė. LIEPSNIEJI SKYSČIAI

211 300-211 309

1 skyrius. Bendros nuostatos, taikymo sritis (cisternų naudojimas), sąvokos

Naudojimas

211 310

Stacionariose ar nuimamose cisternose galima vežti medžiagas, išvardytas KN 2301:

a) 
propileniminas su inhibitoriumi iš 12° poz.;

b) 
medžiagas su pavojaus laipsniu a) iš 11°, 14°-22°, 26°, 27°, 41° poz.;

c) 
medžiagas su pavojaus laipsniu b) iš 11°, 14°-27°,41° poz., taip pat medžiagas iš 32° ir 33° poz.;

d) 
medžiagas iš 1°-5°, 31°, 34° ir 61° c) poz., išskyrus izopropilnitratą, n-propilnitratą ir nitrometaną iš 3°b) poz.

211 311-211 319

2 skyrius. Konstrukcija

211 320

Cisternų, skirtų vežti propileniminą, stabilizuotą iš 12° poz., korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 211 127 (2)], ne mažesnį kaip 1.5 MPa (15 barų) (manometrinis slėgis).

211 321

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 310 b), korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 211 127 (2)], ne mažesnį kaip 1.0 MPa (10 bar) (manometrinis slėgis).

211 322

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 310 c), korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 211 127 (2)], ne mažesnį kaip 400 kPa (4 bar) (manometrinis slėgis).

211 323

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 310 d), turi būti skaičiuojami pagal šio priedo I dalies reikalavimus.

211 324-211 329

3 skyrius. Įrangos elementai
211 330

Visos cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 310 a) ir b), korpusų angos turi būti virš skysčio lygio. Atvamzdžiai ir jų sujungimai neturi eiti per korpuso sieneles žemiau skysčio lygio. Korpusai turi sandariai užsidaryti17/, o sklendės turi būti apsaugotos tvirtinamais gaubtais.

211 331

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 310 c) d), korpusai turi būti tokios konstrukcijos, kuri numato jų ištuštinimą per apačią. Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 310 c), išskyrus medžiagas iš 33o poz., korpusai turi būti sandariai uždaromi.

211 332

Jei cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 310 a) ir b) arba c), išskyrus medžiagas iš 33o poz., korpusai turi apsauginius vožtuvus, tai trūkioji membrana turi būti sumontuota prieš vožtuvą. Trūkios membranos ir apsauginio vožtuvo išdėstymas turi atitikti kompetentingos institucijos reikalavimus. Jei cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 310 d), korpusai turi apsauginius vožtuvus arba ventiliacines sistemas, tai jie turi atitikti KN 211 133 - 211 135 nuostatas.

Jei cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 33° poz., korpusai turi apsauginius vožtuvus, tai jie turi atitikti KN 211 134 ir 211 135 nuostatas.

Jei cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 310 d), kurių pliūpsnio temperatūra ne didesnė kaip 61oC , korpusai yra su atvira ventiliacine sistema, tai jie turi būti su liepsnos gesintuvais, sumontuotais ventiliacinėje sistemoje arba šie korpusai turi būti atsparūs sprogimo slėgiui.

211 333

Jei korpusai turi apsauginę dangą iš nemetalinių medžiagų, tai ji turi būti padaryta taip, kad neužsidegtų dėl elektrostatinio krūvio.

211 334

Cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 61o c) poz., korpusų ištuštinimo sistema gali būti su išoriniu atvamzdžiu, turinčiu uždarymo vožtuvą, jei atvamzdis pagamintas iš metalo linkusio deformuotis.

211 335-211 339

4 skyrius. Oficialus tipo patvirtinimas
211 340-211 349

(Specialių nuostatų nėra.)

5 skyrius. Bandymai
211 350

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 310 a), b) ar c), korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti patikrinami hidrauliniu bandymu, kai manometrinis slėgis ne mažesnis kaip 400 kPa (4 bar).

211 351

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 310 d), korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti patikrinami hidrauliniu bandymu naudojant apskaičiuotą pagal KN 211 123 slėgį.

17/ Žr. išnašą 7/, KN 211 135.
211 359

6 skyrius.  Ženklinimas
211 360-211 369

(Specialių nuostatų nėra.)

7 skyrius. Eksploatacija
211 370

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 310 a), b) ir c), išskyrus medžiagas iš 33o poz., korpusai vežant turi būti sandariai uždaryti18/. Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 310 a) ir b), korpusų sklendės turi būti apsaugotos pritvirtintais gaubtais.

211 371

Autocisternos ir nuimamos cisternos, skirtos vežti medžiagas iš 11°,12°, 14°-19°, 27°, 32° ir 41° poz., neturi būti naudojamos maisto gaminiams, plataus vartojimo prekėms ir gyvulių pašarui vežti.

211 372

Korpusai iš aliuminio lydinių neturi būti naudojami vežti acetaldehidui iš 1° a) poz., išskyrus atvejus, kai korpusas skirtas tik tokioms medžiagoms vežti, o acetaldehide nėra rūgščių.

211 373

Benzinas (gazolis), aprašytas KN 2301 3° b) poz., gali būti vežamas cisternose, sukonstruotose pagal KN 211 123 (1) ir turinčiose įrangą, atitinkančią KN 211 133 reikalavimus.

211 374-211 379

8 skyrius. Tarpinės nuostatos
211 380

Stacionarios cisternos (autocisternos) ir nuimamos cisternos, skirtos vežti medžiagas, aprašytas KN 2301 32o ir 33o poz., sukonstruotos pagal šio papildymo reikalavimus, galiojančius nuo 1995 m. sausio 1 d., gali būti naudojamos iki 2000 m. gruodžio 31 d.

211 381

Stacionarios cisternos (autocisternos) ir nuimamos cisternos, skirtos vežti medžiagas, aprašytas KN 2301 61o c) poz., pagamintos iki 1995 m. sausio 1 d. ir atitinkančios iki šios datos galiojusius reikalavimus, gali būti naudojamos iki 2004 m. gruodžio 31 d.

211 382

Stacionarios cisternos (autocisternos) ir nuimamos cisternos, pagamintos iki 1997 m. sausio 1 d. ir neatitinkančios KN 211 332 ir 211 333 reikalavimų, bet sukonstruotos pagal ADR nuostatas, gali būti naudojamos po šios datos.

211 383-211 399

4.1 klasė. DEGIOSIOS KIETOS MEDŽIAGOS

4.2 klasė. SAVAIME UŽSIDEGANČIOS MEDŽIAGOS

4.3 klasė. MEDŽIAGOS, SĄLYTYJE SU VANDENIU IŠSKIRIANČIOS LIEPSNIĄSIAS DUJAS

211 400-211 409

1 skyrius. Bendros nuostatos, naudojimo sritis (cisternų naudojimas), sąvokos

Naudojimas

211 410

KN 2401, 2431 ir 2471 aprašytos medžiagos gali būti vežamos stacionariose arba nuimamose cisternose:

a)
medžiagos su pavojaus laipsniu a), išvardytos KN 2431 iš 6o , 17o, 19o ir 31o-33o poz.;

b)
medžiagos, išvardytos KN 2431 iš 11° a) ir 22° poz.;

c)
medžiagos su pavojaus laipsniu a), išvardytos KN 2471 iš 1°, 2°, 3°, 21°, 23° ir 25° poz.;

d)
medžiagos, išvardytos KN 2471 iš 11° a) poz.;

e)
medžiagos su pavojaus laipsniu b) ir c), išvardytos KN 2471 iš 6°, 8°, 10°, 17°, 19° ir 21° poz. ir išvardytos KN 2471 iš 3°, 21°, 23° ir 25° poz.;

f)
medžiagos, išvardytos KN 2401 iš 5° ir 15° poz.;

g)
miltelinės ir granuliuotos medžiagos su pavojaus laipsniu b) ir c), išvardytos KN 2401 iš 1°, 6°, 7°, 8°, 11°, 12°, 13°, 14°, 16° ir 17° poz., KN 2431 1°, 5°, 7°, 9°, 12°, 13°, 14°, 15°, 16°, 18° ir 20° poz., KN 2471 11°, 12°, 13°, 14°, 15°, 16°, 17°, 19°, 20°, 22° ir 24° poz.

PASTABA. Vežamos palaidai:
medžiagos, išvardytos KN 2401 4°c), 11°c), 12°c), 13°c) ir 14°c) poz., taip pat kietų medžiagų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos) iš šių pozicijų su pavojaus laipsniu c),

medžiagos, išvardytos KN 2431 1°c), 2°c), 3°c), 12°c) ir 16°c) poz., taip pat kietų medžiagų atliekos iš šių pozicijų su pavojaus laipsniu c),

medžiagos, išvardytos KN 2471 11°c), 12°c), 13°c), 14°c), 15°c), 17°b) ir 20°c), taip pat kietų medžiagų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos) iš šių pozicijų su pavojaus laipsniu c).

Žr. KN 41 111, 42 111 ir 43 111.
211 411-211 419

2 skyrius. Konstrukcija

211 420

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 410 a), korpusai turi būti skaičiuojami atsižvelgiant į apskaičiuotą slėgį (žr. KN 211 127 (2)), ne mažesnį kaip 2,1 MPa (21 bar) (manometrinis slėgis).

18/ Žr. išnašą 7/, KN 211 135.
Šių korpusų medžiagai ir konstrukcijai taikomi B.1d priedo reikalavimai.

211 421

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 410 b), c) ir d) punktuose, korpusai turi būti skaičiuojami atsižvelgiant į apskaičiuotą slėgį (žr. KN 211 127 (2)], ne mažesnį kaip 1 MPa (10 bar) (manometrinis slėgis).

211 422

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 410 e) punkte, korpusai turi būti skaičiuojami atsižvelgiant į apskaičiuotą slėgį [žr. KN 211 127 (2)], ne mažesnį kaip 400 kPa (4 bar) (manometrinis slėgis).

211 423

Cisternų, skirtų vežti kietas medžiagas, aprašytas KN 211 410 f) ir g) punktuose, korpusai turi būti skaičiuojami pagal šio papildymo 1 dalies reikalavimus.

211 424

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2431 1o b) poz., korpusai turi būti ekvipotencialiai sujungti su transporto priemonės dalimis ir turėti elektros įžeminimo įtaisus.

211 425-211 429

3 skyrius. Įrangos elementai
211 430

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 410 a), b), c) ir e) punktuose, korpusų angos privalo būti įrengtos virš skysčio lygio. Vamzdynai ir jų sujungimai negali būti įrengti žemiau skysčio lygio. Korpusai turi būti sandariai uždaromi18/, o sklendės turi būti apsaugotos pritvirtintais gaubtais. Valymo angos, aprašytos KN 211 132, neleidžiamos.

211 431

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 410 d), f) ir g) punktuose, išskyrus cisternų, skirtų vežti cezį ir rubidį iš KN 2471 11o a) poz., korpusai gali būti sukonstruoti taip, kad būtų ištuštinami per apačią. Cisternų, skirtų vežti cezį ir rubidį iš KN 2471 11o a) poz., korpusų angos turi būti sandariai uždaromos18/ ir apsaugotos pritvirtintais gaubtais.

211 432

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 410 b) punkte, korpusai turi atitikti šiuos reikalavimus:

(1) Šildymo prietaisas turi būti cisternos korpuso išorėje. Tačiau vamzdis, naudojamas fosforo išsiurbimui, gali būti su šildančiu apvalkalu. Prietaisas apvalkalo šildymui turi būti sureguliuotas taip, kad neleistų fosforo temperatūrai viršyti cisternos užpildymo temperatūros. Kiti vamzdžiai turi būti korpuso viršutinėje dalyje, angos turi būti aukščiau didžiausio leistino fosforo užpildymo lygio ir turi būti sandariai uždaromos bei apsaugotos pritvirtintais gaubtais. Be to, draudžiama įrengti valymo angas (eksploatacines angas), aprašytas KN 211 132.

(2) Korpuse turi būti žymė, skirta fosforo lygiui nustatyti ir, jei kaip apsauginis agentas naudojamas vanduo, žymė turi atitikti didžiausią leistiną vandens lygį.

211 433

Jei cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 410 a), c) ir e) punktuose, korpusai turi apsauginius vožtuvus, tai prieš vožtuvą turi būti sumontuota trūkioji membrana. Vožtuvo ir trūkiosios membranos išdėstymas turi atitikti įgaliotos institucijos reikalavimus.

211 434

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 410 f) punkte, korpusai turi būti su šilumine sunkiai užsidegančios medžiagos izoliacija.

211 435

Jei cisternų, skirtų vežti medžiagas iš KN 211 410 d) punkte, korpusai yra su šilumine izoliacija, tai ji turi būti pagaminta iš medžiagų, kurios nepriskiriamos liepsniosioms.

211 436

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 410 f) punkte, korpusuose gali būti įrengti vožtuvai, automatiškai atsidarantys į vidų arba į išorę, esant 20-30 kPa (0.2-0.3 bar) slėgio skirtumui.

211 437-211 439

4 skyrius. Oficialus tipo patvirtinimas
211 440-211 449

(Specialių reikalavimų nėra.)

5 skyrius. Bandymai
211 450

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 410 a) punkte, korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti bandomi hidrauliniu slėgiu, esant manometriniam slėgiui ne mažesniam kaip 1 MPa (10 bar). Kiekvieno korpuso medžiaga turi būti išbandyta pagal B.1d. priede aprašytus metodus.

211 451

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 410 b)-e) punktuose, korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti bandomi hidrauliniu bandymu, kai manometrinis slėgis ne mažesnis kaip 400 kPa (4 bar).

Nesilaikant KN 211 151 nuostatų, periodinis cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 410 d) punkte, korpusų patikrinimas turi būti atliekamas ne rečiau kaip kas 8 metai, be to, atitinkamais matavimo prietaisais turi būti nustatomas korpuso sienelių storis. Sandarumo bandymas, aprašytas KN 211 152, atliekamas ne rečiau kaip kas 4 metai.

211 452

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 410 f) ir g) punktuose, korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti bandomi hidrauliniu slėgiu, nurodytu KN 211 123.

211 453-211 459

6 skyrius. Ženklinimas

211 460

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 410 a) punkte, korpusai be nurodytų KN 211 161 sąlygų turi būti su užrašu: “Vežant neatidaryti. Savaime užsideganti medžiaga”.

18/ Žr. išnašą 7/, KN 211 135.
Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 410 c)-e) punktuose, korpusai be nurodytų KN 211 161 sąlygų turi būti su užrašu: “ Vežant neatidaryti. Medžiaga sąlytyje su vandeniu išskiria liepsniąsias”.

Šie užrašai turi būti parašyti oficialia šalies kalba, o jei ši kalba nėra anglų, vokiečių ar prancūzų, tai viena iš jų, jei dvišaliuose ir daugiašaliuose susitarimuose nenumatyta kitaip.

211 461

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2471 1° a) poz., korpusai papildomai turi turėti lenteles, aprašytas KN 211 160, kuriose nurodoma didžiausia leistina krovinio masė kilogramais.

211 462-211 469

7 skyrius. Eksploatacija
211 470

(1) Medžiagos, aprašytos KN 2431 11° ir 22o poz., turi būti padengtos ne plonesniu kaip 12 cm vandens sluoksniu, jei naudojamas apsauginis agentas - vanduo; užpildymo laipsnis 60°C temperatūroje neturi būti didesnis kaip 98%. Jei apsauginis agentas - azotas, tai užpildymo laipsnis 60°C temperatūroje neturi būti didesnis kaip 96%. Likusi erdvė turi būti užpildyta azotu taip, kad net atšaldžius slėgis nenukristų žemiau atmosferinio slėgio. Korpusas turi būti sandariai uždarytas18/, siekiant išvengti dujų nutekėjimo.

(2) Nevalyti, tušti korpusai, kuriuose buvo medžiagos, aprašytos KN 2431 11° ir 22o poz., turi būti vežami:

- užpildyti azotu; arba

- užpildyti vandeniu 96-98% jų tūrio; nuo spalio 1 d. iki kovo 31 d. vandenyje turi būti reikiamas kiekis antifryzo, kad neužšaltų vanduo; antifrizas turi būti be ėdžių medžiagų ir nereaguoti su fosforu.

211 471

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2431 31°-33o poz. arba KN 2471 2° a), 3° a) ir 3° b) poz., korpusų užpildymo laipsnis neturi būti didesnis kaip 90%. Jei skysčio vidutinė temperatūra lygi 50°C, užpildant reikia palikti 5% tuščios korpuso erdvės. Vežant šios medžiagos turi būti po inertinių dujų sluoksniu, kurio manometrinis slėgis neturi viršyti 50 kPa (0.5 bar). Korpusai turi būti sandariai18/ uždaryti, o apsauginiai gaubtai, atitinkantys KN 211 430 reikalavimus, turi būti pritvirtinti. Tušti, nevalyti korpusai prieš vežant turi būti užpildomi inertinėmis dujomis, esant manometriniam slėgiui ne mažesniam kaip 50 kPa (0.5 bar).

211 472

Etildihlorsilano, metildichlorsilano ir trichlorsilano, aprašytų KN 2471 1° poz., užpildymo laipsnis neturi viršyti atitinkamai 0,93, 0,95 ir 1,14 kg litrui tūrio, jei užpildoma pagal svorį. Užpildant pagal tūrį, taip pat chlorsilanams pažymėtiems raidėmis k.n., aprašytiems KN 2471 1° poz., korpuso užpildymo laipsnis neturi būti didesnis kaip 85%.

Korpusai turi būti sandariai uždaromi18/, o apsauginiai gaubtai, aprašyti KN 211 430, turi būti pritvirtinti.

211 473

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2401 5° ir 15° c) poz., turi būti užpildomi ne daugiau kaip 98% jų talpos.

211 474

Vežant cezį ir rubidį, aprašytą KN 2471 11° poz., jie turi būti po inertinių dujų sluoksniu, o gaubtai, aprašyti KN 211 431, turi būti pritvirtinti. Medžiagas, aprašytas KN 2471 11° a) poz., galima vežti tik po to, kai jos visiškai sukietinamos ir padengiamos inertinių dujų sluoksniu.

Tušti, nevalyti korpusai, kuriuose buvo medžiagos, aprašytos KN 2471 11° a) poz., turi būti užpildomi inertinėmis dujomis. Tokie korpusai turi būti sandariai uždaryti18/.

211 475

(1) Medžiagų, aprašytų KN 2431 1° b) poz., temperatūra kraunant neturi būti didesnė kaip 60°C.

(2) Didžiausia užpildymo temperatūra 80°C leistina su sąlyga, kad neįvyktų taškinis užsiliepsnojimas kraunant ir korpusą sandariai uždarant18/.

Tikrinant užpildytų korpusų sandarumą, sudaromas perteklinis slėgis (pvz., suspaustu oru). Būtina įsitikinti, kad vežant slėgis nekris.

Prieš iškraunant reikia patikrinti korpuso slėgį. Jei slėgis korpuse ne didesnis už atmosferos slėgį, tai prieš iškraunant korpusą būtina užpildyti inertinėmis dujomis.

211 476-211 499

5.1 klasė. OKSIDUOJANČIOS MEDŽIAGOS

5.2 klasė. ORGANINIAI PEROKSIDAI

211 500-211 509

1 skyrius. Bendros nuostatos, naudojimo sritis (cisternų naudojimas), sąvokos

Naudojimas
211 510

Stacionariose ir nuimamose cisternose gali būti vežamos KN 2501 medžiagos:

a)
medžiagos iš 5° poz.;

b)
medžiagos su pavojaus laipsniu a) ir b) iš 1°-4°, 11°, 13°, 16°, 17°, 22° ir 23° poz., vežamos skystos ar išlydytos;

c)
skystas amonio nitratas iš 20° poz.;

d)
medžiagos su pavojaus laipsniu i) iš 1°, 11°, 13°, 16°, 18°, 22° ir 23° poz., vežamos skystos ar išlydytos;

e)
miltelinės ir granuliuotos medžiagos su pavojaus laipsniu b) ar c) iš 11°, 13°-18°, 21°-27°, 29° ir 31° poz..

PASTABA. Dėl medžiagų, aprašytų KN 2501 11°-13° , 16°, 18°, 19°, 21° ir 22° c) poz., taip pat jų atliekų vežimo palaidai žr. KN 51 111.
18/ žr. išnašą 7/, KN 211 135.
211 511

Medžiagos, aprašytos KN 2551 9° b), 10° b), 19° b) arba 20° b) poz., gali būti vežamos stacionariose arba nuimamose cisternose vėliausiai nuo 1995 m. sausio 1 d. pagal šalies siuntėjos kompetentingos institucijos reikalavimus, jei bandymų rezultatai (žr. KN 211 541) rodo, kad vežimas nepavojingas. Jei šalis siuntėja nėra ADR narė, reikalavimai turi būti patvirtinti pirmos šalies ADR narės, per kurios teritoriją bus vežamas krovinys, kompetentingos institucijos.

211 512-211 519

2 skyrius. Konstrukcija

211 250

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 510 a) punkte, korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 211 127 (2)], ne mažesnį kaip 1 MPa (10 bar) (manometrinis slėgis).

211 521

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 510 b) punkte, korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 211 127 (2)], ne mažesnį kaip 400 kPa (4 bar) (manometrinis slėgis).

Korpusai ir jų įranga, skirti vežti medžiagas iš 1° poz., turi būti gaminami iš aliuminio, kurio grynumas ne mažesnis kaip 99,5%, arba iš tinkamo plieno, nesukeliančio vandenilio peroksido skilimo. Kai korpusai pagaminti iš aliuminio arba tinkamo plieno, kurio grynumas ne mažesnis kaip 99,5%, sienelių storis nebūtinai turi būti didesnis kaip 15 mm net ir tada, kai skaičiavimų pagal KN 211 127 (2) reikšmės didesnės.

211 522

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 510 c) punkte, korpusai turi būti pagaminti iš austenitinio plieno ir apskaičiuoti įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 211 127 (2)] ne mažesnį kaip 400 kPa (4 bar) (manometrinis slėgis).

211 523

Cisternų, skirtų vežti miltelines ar granuliuotas medžiagas, aprašytas KN 211 510 d) punkte, korpusai turi būti apskaičiuoti pagal šio papildymo 1 dalies reikalavimus.

211 524

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 511, korpusai turi būti apskaičiuoti įvertinant apskaičiuotą slėgį ne mažesnį kaip 400 kPa (4 bar) (manometrinis slėgis).

211 525-211 529

3 skyrius. Įrangos elementai
211 530

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2501 1° a), 3° a) ir 5° poz., korpusų angos turi būti aukščiau skysčio lygio. Ištuštinimo angos (eksploatacinės angos) pagal KN 211 132 negalimos.

Vežant tirpalus, turinčius 60-70% vandenilio peroksido, korpusų angos žemiau skysčio lygio galimos. Tokiu atveju iškrovimo sistema turi turėti du nepriklausomus, nuosekliai įrengtus uždarymo įtaisus, kurių pirmasis turi būti greitai suveikiantis vidinis uždarymo ventilis, o antrasis - šliuzinis skląstis, įtaisytas abiejuose iškrovimo atvamzdžio galuose. Kiekvieno išorinio šliuzinio skląsčio gale turi būti aklinas flanšas arba panašus įtaisas saugumui užtikrinti. Vidinis uždarymo ventilis turi būti toks, kad nulūžus atvamzdžiui, liktų sujungtas su rezervuaru ir būtų uždarytas. Išorinių atvamzdžių sujungimai turi būti pagaminti iš tokių medžiagų, kurios nesukelia vandenilio peroksido skilimo.

211 531

211 532

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2501 1° poz., arba skystą amonio nitratą iš 20° poz., korpusų viršutinėje dalyje turi būti uždarymo įtaisas, apsaugantis nuo perteklinio slėgio korpuso viduje susidarymo, skysčio nutekėjimo ir pašalinių medžiagų patekimo. Cisternų, skirtų vežti skystą amonio nitratą, aprašytą KN 2501 20° poz., korpusų uždarymo įtaisai turi būti sukonstruoti taip, kad vežant sukietėjęs amonio nitratas jų neužterštų.

211 533

Korpusų, skirtų vežti skystą amonio nitratą, aprašytą KN 2501 20° a) punkte, šiluminė izoliacija turi būti pagaminta iš neorganinės ir nedegios medžiagos.

211 534

Korpusai, skirti vežti medžiagas, aprašytas KN 211 511, privalo turėti šiluminę izoliaciją pagal KN 211 234 (1) reikalavimus. Jei organinio peroksido temperatūra yra lygi arba mažesnė kaip 55°C arba korpusai pagaminti iš aliuminio, tai šiluminė izoliacija būtina. Apsauginis saulės ekranas ir bet kokia juo neuždengta korpuso dalis arba izoliacinė danga turi būti nudažyta baltai ar padengta blizgančiu metalu. Jei dažai pagelsta arba yra pažeisti, prieš vežant juos būtina nuvalyti arba atnaujinti. Šiluminėje izoliacijoje neturi būti degių medžiagų.

211 535

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 511, korpuse turi būti termometras.

211 536

(1) Korpusuose, skirtuose vežti medžiagas, aprašytas KN 211 511, turi būti apsauginiai slėgio mažinimo vožtuvai ir prietaisai. Leidžiama naudoti vakuumines apsaugos priemones. Slėgio mažinimo prietaisai privalo suveikti esant slėgiui, nustatytam priklausomai nuo atitinkamų organinio peroksido savybių ir konstrukcinių korpuso charakteristikų. Rezervuaruose neturi būti tirpių elementų.

(2) Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 511, korpusuose turi būti spyruokliniai apsauginiai vožtuvai, kad nesusirinktų didelis gaminių skilimo dujų ir garų kiekis, kuris susidaro 50°C temperatūroje. Pralaidumo geba ir apsauginio(-ių) vožtuvo(-ų) slėgis nustatomas bandymais pagal KN 211 541 nuostatas. Tačiau slėgio mažinimo prietaisai turi būti tokie, kad garantuotų cisternos sandarumą jai apvirtus.

(3) Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 511, korpusuose slėgio mažinimo prietaisai gali būti spyruokliniai arba trūkieji, skirti pašalinti susidariusius garus ir skilimo dujas, išsiskiriančias per 1 valandą korpusą pilnai apėmus ugniai (šiluminė apkrova - 110 kW/m2) arba esant grandininei reakcijai. Slėgio mažinimo prietaisų suveikimo slėgis turi būti didesnis už (2) punkte numatytą slėgį ir nustatomas bandymais pagal KN 211 541 nuostatas. Slėgio mažinimo prietaisai turi būti tokie, kad didžiausias slėgis cisternose neviršytų bandyminio slėgio.

(4) Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 511, korpusų su šilumine izoliacija slėgio mažinimo prietaisų pralaidumas ir suveikimas (slėgio mažinimas) turi būti nustatomas darant prielaidą, kad 1% izoliacijos ploto pakenktas.

(5) Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 511, jei jos skildamos išskiria liepsniąsias dujas, korpuso vakuuminiai apsaugos prietaisai ir spyruokliniai vožtuvai turi būti su liepsnos slopintuvu. Būtina įvertinti apsauginių prietaisų pralaidumo sumažėjimą dėl liepsnos slopintuvo.

211 537-211 539

4 skyrius. Oficialus tipo patvirtinimas
211 540

Cisternos, skirtos vežti skystą amonio nitratą, aprašytą KN 2501 20o poz., neturi būti naudojamos organinėms medžiagoms vežti.

211 541

Oficialus cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 511, tipo patvirtinimas atliekamas tam, kad:

- patikrintų medžiagų, kurios liečiasi su vežamomis medžiagomis, suderinamumą;

- gautų duomenis, pagal kuriuos būtų galima apskaičiuoti slėgio mažinimo įtaisų ir apsauginių vožtuvų konstrukcijas, įvertinant cisternų apskaičiuotas charakteristikas; ir

- nurodytų specialius reikalavimus, kurie būtini saugumui vežant užtikrinti.

Bandymų rezultatai turi būti įrašyti cisternos tipo patvirtinimo protokole.

211 542-211 549

5 skyrius. Bandymai
211 550

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 510 a), b) ir c) punktuose, korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti tikrinami hidrauliniu slėgiu, esant ne mažesniam kaip 400 kPa (4 bar) manometriniam slėgiui. Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2501 1° poz., korpusai, pagaminti iš gryno aliuminio, prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti tikrinami 250 kPa (2.5 bar)(manometrinis slėgis) hidrauliniu slėgiu.

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 510 d) ir e) punktuose, korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti tikrinami hidrauliniu slėgiu, nurodytu KN 211 123.

211 551

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 510, korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti tikrinami hidrauliniu slėgiu, nurodytu KN 211 524.

211 552-211 559

6 skyrius. Ženklinimas
211 560

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 511, korpusų lentelėse, aprašytose KN 211 161, arba štampuotuose ar kitokiu būdu užrašytuose užrašuose turi būti nurodyta:

- cheminis medžiagos pavadinimas ir patvirtinta koncentracija.

211 561-211 569

7 skyrius. Eksploatacija
211 570

Korpuso vidus ir visos dalys, galinčios liestis su medžiagomis, aprašytomis KN 211 510 ir KN 211 511, turi būti švarios. Siurblių, vožtuvų ar kitokių įtaisų tepimui negalima naudoti tepalų, galinčių pavojingai reaguoti su vežamomis medžiagomis.

211 571

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2501 1°a), 2° a) ir 3°a) poz., korpusai turi būti užpildyti ne daugiau kaip 95% jų tūrio, esant 15°C temperatūrai. Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2501 20° a) poz., korpusai turi būti užpildomi ne daugiau kaip 97% jų tūrio, o didžiausia temperatūra po užpildymo neturi viršyti 140°C. Prieš naudojant cisternas kitų medžiagų vežimui, jos turi būti išvalomos nuo medžiagų iš 20° poz.

211 572

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 511, korpusai turi būti užpildyti pagal oficialaus tipo patvirtinimo protokolo reikalavimus, bet ne daugiau kaip 90% tūrio. Užpildymo metu cisternose neturi būti priemaišų.

211 573

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 511, korpusų įrenginiai, tokie kaip sklendės ir išoriniai atvamzdžiai, užpildžius arba ištuštinus cisterną turi ištuštėti.

211 574-211 599

6.1 klasė. TOKSIŠKOSIOS MEDŽIAGOS

6.2 klasė. INFEKCINĖS MEDŽIAGOS

211 600-211 609

1 skyrius. Bendros nuostatos, naudojimo sritis (cisternų panaudojimas), sąvokos

Panaudojimas

211 610

(1) Stacionariomis arba nuimamomis cisternomis galima vežti medžiagas, aprašytas KN 2601:

a) 
medžiagas iš 2°-4° poz.;

b) 
labai toksiškas medžiagas iš 13° poz., išskyrus izopropilchlorformiatą iš 10, 15°-17°, 20°, 22°, 23°, 25°-28°, 31°-36°, 41°, 44°, 51°, 52°, 55°, 61°, 65°-68°, 71°-73° ir 90° poz., vežamas skystas arba išlydytas;

c) 
labai toksiškas medžiagas su pavojaus laipsniu b) ar c) iš 11°, 12°, 14°-28°, 32°-36°, 41°, 44°, 51°-55°, 57°-62°, 64°-68°, 71°-73° ir 90° poz., vežamas skystame arba išlydytame būvyje;

d) 
miltelių ar granulių pavidalo toksiškas ar mažai toksiškas medžiagas iš 12°, 14°,17°, 19°, 21°, 23°, 25°-27°, 32°-35°, 41°, 44°, 51°-55°, 57°-68°, 71°-73° ir 90° poz.

PASTABA. Dėl medžiagų iš 60°c) ir kietų medžiagų, turinčių toksiškų skysčių iš 65° b) punktui (identifikacinis numeris 3243), taip pat kietų medžiagų, įskaitant mišinius (tokius kaip preparatai ir atliekos) su pavojaus laipsniu c) žr. KN 61 111.

(2) Medžiagas, aprašytas KN 2651 3° ir 4° poz., galima vežti stacionariose arba nuimamose cisternose.

211 611-211 619

2 skyrius. Konstrukcija
211 620

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 610 (1) a) punkte, korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį (žr. KN 211 127(2)] ne mažesnį kaip 1,5 MPa (15 bar) (manometrinis slėgis).

211 621

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 610 (1) b), korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 211 127 (2)] ne mažesnį kaip 1 MPa (10 bar) (manometrinis slėgis).

211 622

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 610 (1) c) punkte, korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 211 127 (2)] ne mažesnį kaip 400 kPa (4 bar) (manometrinis slėgis).

Jei cisternų, skirtų vežti chloracto rūgštį, aprašytą KN 2601 24° b) poz., korpusai pagaminti iš medžiagos, kuri reaguoja su šia rūgštimi, tai jie turi būti padengti apsauginiu emaliu ar kita tinkama medžiaga.

211 623

Cisternų, skirtų vežti miltelines ar granuliuotas medžiagas, aprašytas KN 211 610 (1) d) punkte, korpusai turi būti apskaičiuoti pagal šio priedo I dalies reikalavimus.

211 624-211 629

3 skyrius. Įrangos elementai
211 630

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 610 (1) a) ir b) punktuose, korpusų angos turi būti įrengtos virš skysčio lygio. Vamzdžiai ir jų sujungimai negali eiti per korpuso sieneles žemiau skysčio lygio. Korpusai turi būti sandariai uždaryti18/, o sklendės turi būti apsaugotos pritvirtintais gaubtais. Valymo angos, aprašytos KN 211 132, neturi būti įrengiamos cisternose, skirtose vežti ciano vandenilio tirpalus iš 2° poz.

211 631

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 610 (1) c) ir d) ir (2), korpusai gali būti iškraunami per apačią. Korpusai turi būti sandariai uždaryti18/.
211 632

Jei korpusai turi apsauginius vožtuvus, tai prieš juos turi būti įrengiama trūkioji membrana. Trūkiosios membranos ir apsauginio vožtuvo įrengimas turi atitikti kompetentingos institucijos reikalavimus.

Įrangos apsauga

211 633

(1) Fitingai ir pagalbinė įranga, sumontuota korpuso viršutinėje dalyje, turi būti:

- montuojama ant stacionaraus pagrindo arba

- turėti vidinį apsauginį vožtuvą, arba

- apsaugota gaubtais arba skersiniais ir/arba išilginiais elementais, ar kitomis efektyviomis priemonėmis, apsaugančiomis fitingus ir pagalbinę įrangą cisternai apvirtus.

(2) Fitingai ir pagalbinė įranga sumontuota apatinėje korpuso dalyje.

Atvamzdžiai, šoniniai uždarymo įtaisai ir visi išvalymo įrenginiai turi būti arba įleisti ne mažiau kaip 200 mm pagal korpuso dydį, arba apsaugoti apvadu, kurio inercijos koeficientas ne mažesnis kaip 20 cm3 statmenai judėjimo krypčiai; kai korpusas pilnas, jų atstumas nuo žemės turi būti ne mažesnis kaip 300 mm.

(3) Fitingai ir pagalbinė įranga sumontuota korpuso gale.

Visi fitingai ir pagalbinė įranga, sumontuota užpakalinėje korpuso dalyje, turi būti apsaugota bamperiu, aprašytu KN 10 220. Jų aukštis nuo žemės turi būti toks, kad bamperis juos patikimai apsaugotų.

211 634-211 639

4 skyrius. Oficialus tipo patvirtinimas
211 640-211 649

(Specialių nuostatų nėra.)

5 skyrius. Bandymai
211 650

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 610 (1) a), b) ir c) ir (2), korpusai prieš eksploataciją ir periodinių bandymų metu turi būti bandomi hidrauliniu slėgiu, kai manometrinis slėgis ne mažesnis kaip 400 kPa (4 bar).

Periodiniai cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2601 31° a) poz., korpusų patikrinimai, įskaitant bandymą hidrauliniu slėgiu, turi būti atliekami ne rečiau kaip kas treji metai.

211 651

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 610 (1) d) punkte, korpusai prieš eksploataciją ir periodinių bandymų metu turi būti bandomi hidrauliniu slėgiu pagal KN 211 123.

211 652-211 659

6 skyrius. Ženklinimas
211 660-211 669

(Specialių nuostatų nėra.)

7 skyrius. Eksploatacija
211 670

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2601 3° poz., korpusai turi būti užpildomi ne daugiau kaip 1 kg litrui talpos.

211 671

Korpusai vežant turi būti sandariai uždaryti1 8/. Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 610 (1) a) ir b), korpusai turi būti apsaugoti pritvirtintais gaubtais.

211 672

Autocisternos ir nuimamos cisternos, skirtos vežti medžiagas, aprašytas KN 211 610, neturi būti naudojamos maisto gaminiams, plataus vartojimo prekėms ar gyvulių pašarui vežti.

211 673-211 679

8 skyrius. Tarpinės nuostatos
211 680

Stacionarios, autocisternos ir nuimamos cisternos, skirtos vežti medžiagas ar gaminius, aprašytus KN 2601 iš 6°, 8°, 9°, 10°, 13°, 15°, 16°, 18°, 20°, 25° arba 27° poz., pagamintos iki 1995 m. sausio 1 d. pagal šio priedo nuostatas ir galiojančios iki šios datos, bet neatitinkančios nuostatų, patvirtintų 1995 m. sausio mėn. 1 d., gali būti eksploatuojamos iki 2000 m. gruodžio 31 d.

211 681-211 699

7 klasė. RADIOAKTYVIOSIOS MEDŽIAGOS

211 700-211 709

1 skyrius. Bendros nuostatos, taikymo sritis (cisternų naudojimas), sąvokos

Naudojimas
211 710

Medžiagos, aprašytos KN 2704 1, 5, 6, 9, 10 ir 11 kortelėse, išskyrus urano heksafluoridą, gali būti vežamos stacionariose arba nuimamose cisternose. Taikomos kortelės nuostatos, aprašytos KN 2704.

PASTABA. Cisternoms, sukonstruotoms kaip A tipo arba B tipo pakuotės, gali būti taikomos papildomos nuostatos.
211 711-211 719

2 skyrius. Konstrukcija

211 720

Žr. KN 3736
211 721-211 729

3 skyrius. Įrangos elementai

211 730

Cisternų, skirtų vežti skystas18/ radioaktyviąsias medžiagas, korpusų angos turi būti virš skysčio lygio. Korpusų sienelėse žemiau skysčio lygio neturi būti jokių vamzdžių ar vamzdinių sujungimų.

211 731-211 739

4 skyrius. Oficialus tipo patvirtinimas
211 740

Cisternos, skirtos radioaktyviosioms medžiagoms, neturi būti naudojamos kitoms medžiagoms vežti.

211 741-211 749

5 skyrius. Bandymai
211 750

Korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti bandomi slėgiu ne mažesniu kaip 265 kPa (2,65 bar) (manometrinis slėgis). Nesilaikant KN 211 151 nuostatų, periodinis vidinės būklės patikrinimas gali būti pakeistas kompetentingos institucijos patvirtinta programa.

211 751-211 759

6 skyrius. Ženklinimas
211 760

Lentelėse be reikalavimų, aprašytų KN 211 160, papildomai turi būti įspaustas arba kitu būdu pažymėtas dobilo simbolis, aprašytas KN 2705 (5). Dobilo simbolis gali būti paženklintas tiesiog ant korpuso, jei tai nepakenks, sienelės.

211 761-211 769

7 skyrius. eksploatacija
211 770

Pagal KN 211 172 nuostatas užpildymo laipsnis 15°C temperatūroje neturi būti didesnis kaip 93% korpuso tūrio.

211 771

Cisternos, kuriose buvo vežamos radioaktyviosios medžiagos, neturi būti naudojamos kitoms medžiagoms vežti.

211 772-211 799

8 klasė. ĖDŽIOS MEDŽIAGOS

211 800-211 809

1 skyrius. Bendros nuostatos, pritaikymo sritis (cisternų naudojimas), sąvokos

Naudojimas

211 810

Stacionariose arba nuimamose cisternose galima vežti medžiagas, aprašytas KN 2801:

a) 
medžiagas iš 6°-14° poz.;

b) 
medžiagas su pavojaus laipsniu a) iš 1°, 2°,3°,7°, 8°, 12°,17°, 32°,33°, 39°, 40°, 46°, 47°, 52°-56°, 64°-68°, 70° ir 72°-76° poz., vežamas skystas arba išlydytas;

c) 
fosforo oksibromidą iš 15° poz. ir medžiagas su pavojaus laipsniu b) ir c) iš 1°-5°, 7°, 8°, 10°, 12°, 17°, 31°-40°, 42°-47°, 51°-56° ir 61°-76° poz., vežamas skystas arba išlydytas;

d) 
miltelines ar granuliuotas medžiagas su pavojaus laipsniu b) ar c) iš 9°, 11°,13°, 16°, 31°, 34°, 35°,39°, 41°,45°, 46°, 52°, 55°, 62°, 65°, 68°, 69°, 71°, 73° ir 75° poz.

18/ Žr. išnašą 7/ KN 211 135.

PASTABA. Dėl švino sulfato iš 1° b), medžiagų iš numatytų 13° b), taip pat kietų medžiagų, turinčių ėdžių skysčių iš 65° b) (identifikacinis numeris 3244), ir medžiagų bei mišinių (tokių kaip preparatai ir atliekos) su pavojaus laipsniu c) vežimo palaidai - žr. KN 81 111.
211 811-211 819

2 skyrius. Konstrukcija
211 820

Cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 6° ir 14 poz., korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 211 127 (2)] ne mažesnį kaip 2,1 MPa (21 bar) (manometrinis slėgis). Cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 14° poz., korpusai turi būti padengti ne plonesne kaip 5 mm storio švinine ar kita panašia danga. Cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 6° poz., suvirintų korpusų medžiaga ir konstrukcija turi atitikti B.1d nuostatas.

211 821

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 810 b), korpusai turi būti skaičiuojami, įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 211 127 (2)] ne mažesnį kaip 1,0 MPa (10 bar) (manometrinis slėgis).

Jei cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 2°a) poz., korpusų gamybai būtina naudoti aliuminį, tai korpusai turi būti gaminami iš ne mažesnio kaip 99,5% grynumo aliuminio; šiuo atveju nebūtina, kad sienelių storis būtų didesnis kaip 15 mm.

211 822

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 810 c), korpusai turi būti skaičiuojami, įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 211 127 (2)] ne mažesnį kaip 400 kPa (4 bar) (manometrinis slėgis).

Jei korpusas pagamintas iš gryno aliuminio, tai jo sienelių storis nebūtinai turi būti didesnis kaip 15 mm.

211 823

Cisternų, skirtų vežti miltelines ar granuliuotas medžiagas, aprašytas KN 211 810 d), korpusai turi būti skaičiuojami pagal šio priedo I dalies reikalavimus.

211 824-211 829

3 skyrius. Įrangos elementai
211 830

Cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 6°, 7° ir 14° poz., korpusų angos turi būti virš skysčio lygio. Vamzdžiai ir jų sujungimai negali būti įrengti žemiau skysčio lygio. Korpusai turi būti sandariai uždaryti1 8/, o uždarymo įtaisai turi būti apsaugoti pritvirtintais gaubtais. Be to, valymo angų, aprašytų KN 211 132, neturi būti.

211 831

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 810 b), c) ir d), išskyrus 7° poz., korpusai gali būti ištuštinami per apačią.

211 832

Jei cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 810 b), korpusai turi apsauginius vožtuvus, tai prieš juos turi būti įrengta trūkioji membrana. Trūkios membranos ir apsauginio vožtuvo išdėstymą tvirtina kompetentinga institucija.

211 833

Cisternų, skirtų vežti sieros trioksidą iš 1° a) poz., korpusai turi būti su šilumine izoliacija ir išoriniu šildymo įrenginiu.

211 834

Cisternų, skirtų vežti hipochlorito tirpalus iš 61° poz., korpusai ir jų aptarnavimo įranga turi būti sukonstruoti taip, kad nepatektų pašalinės medžiagos, nenutekėtų skystis ar nesusidarytų pavojingas slėgis korpuso viduje.

211 835-211 839

4 skyrius. Oficialus tipo patvirtinimas

211 835-211 849

(Specialių nuostatų nėra.)

5 skyrius. Bandymai
211 850

Cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 6° poz., korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti bandomi ne mažesniu kaip 1.0 MPa (10 bar) manometriniu slėgiu, o cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 7° poz., korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti bandomi ne mažesniu kaip 400 kPa (4 bar) manometriniu slėgiu.

Kiekvieno suvirinto korpuso, skirto vežti medžiagas iš 6° poz., medžiaga turi būti bandoma pagal B.1d priedą.

211 851

Cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 14° poz. arba medžiagas, aprašytas KN 211 810 b) ir c), korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti bandomi ne mažesniu kaip 400 kPa (4 bar) manometriniu slėgiu. Cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 1° a) poz., korpusams hidraulinio slėgio bandymas turi būti atliekamas kas 3 metai.

Cisternų, skirtų vežti azoto rūgštį iš 2°a) poz., korpusai, pagaminti iš aliuminio, prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti bandomi hidrauliniu slėgiu, esant 250 kPa (2,5 bar) manometriniam slėgiui.

Cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 14° poz., korpusų danga kiekvienais metais turi būti tikrinama kompetentingos institucijos įgalioto eksperto, kuris atlieka vidinę korpuso apžiūrą.

18/ Žr. išnašą 7/ KN 211 135.
211 852

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 810 d), korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti bandomi apskaičiuotu hidrauliniu slėgiu, aprašytu KN 211 123.

211 853-211 859

6 skyrius. Ženklinimas
211 860

Ant cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 6° ir 14° poz., korpusų papildomai pagal KN 211 160 reikalavimus turi būti nurodoma paskutinės korpuso vidinės apžiūros data (metai, mėnuo).

211 861

Cisternų, skirtų vežti sieros trioksidą su inhibitoriumi iš 1°a) ir medžiagas iš 6° ir 14° poz., korpusai turi būti su lentele pagal KN 211 160, kurioje, be kitų duomenų, turi būti nurodyta didžiausia leistina korpuso pakrovimo masė kg.

211 862-211 869

7 skyrius. Eksploatacija

211 870

Cisternų, skirtų vežti sieros trioksidą su inhibitoriumi ar stabilizuotą iš 1° a) poz., korpusai turi būti užpildomi ne daugiau kaip 88% jų talpos; cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 14° poz., korpusai - 88-92% jų talpos arba ne daugiau 2,86 kg litrui talpos. Vežant 99,95% ar grynesnį 1829 sieros trioksidą be inhibitoriaus reikia palaikyti aukštesnę kaip 32,5°C temperatūrą.

Cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 6° poz., korpusai turi būti užpildomi ne daugiau kaip 0,84 kg litrui talpos.

211 871

Cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 6°, 7° ir 14° poz., korpusai vežant turi būti sandariai uždaryti18/ [žr. KN 211 127 (2)], o uždarymo įrenginiai turi būti apsaugoti pritvirtintais gaubtais.

211 872-211 879

8 skyrius. Tarpinės nuostatos
211 880

Stacionarios ir nuimamos cisternos, skirtos vežti medžiagas, aprašytas KN 2801 3°, 12°, 33°, 40° arba 54° poz., pagamintos iki 1995 m. sausio 1 d. ir atitinkančios šio priedo reikalavimus, gali būti naudojamos iki 2000 m. gruodžio 31 d.

211 881-211 899

9 klasė. kitos PAVOJINGOS MEDŽIAGOS IR Gaminiai
211 900-211 909

1 skyrius. Bendros nuostatos, naudojimo sritis (cisternų naudojimas), sąvokos

Naudojimas

211 910

Medžiagos, aprašytos KN 2901 1°, 2° b), 11°c) ,12°c), 20° c), 31°-35° poz., ir polimeras, putojantis, granuliuotas, aprašytas KN 2211 4° c), gali būti vežamas stacionariose arba nuimamose cisternose.

PASTABA. Dėl medžiagų, aprašytų KN 2901 4° c), 12° c), 20° c) ir 21° c) poz., vežimo palaidai žr. KN 91 111.

211 911-211 919

2 skyrius. Konstrukcija
211 920

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2901 1°, 2° b), 11° c), 12° c), 20° c), 31°-35° poz., ir polimerą, putojantį, granuliuotą, aprašytą KN 2211 4° c), korpusai turi atitikti šio priedo I dalies nuostatas. Cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 20° c) poz., korpusų minimalus sienelės storis turi būti ne mažesnis kaip 3 mm.

211 921

Cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 2° poz., korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 211 127 (2)], ne mažesnį kaip 400 kPa (4 bar) (manometrinis slėgis).

211 922-211 929

3 skyrius. Įrangos elementai
211 930

Cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 1° ir 2° poz., korpusai turi būti sandariai uždaryti 18/. Cisternų, skirtų vežti polimerą, putojantį, granuliuotą, aprašytą KN 2211 4° c), korpusai turi būti su apsauginiu vožtuvu.

211 931

Jei korpusai turi apsauginius vožtuvus, tai prieš juos turi būti sumontuota trūkioji membrana. Trūkiosios membranos ir apsauginio vožtuvo įrengimo eiliškumas turi atitikti kompetentingos institucijos reikalavimus.

211 932

Cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 20° c) poz., korpusai turi būti su šilumine izoliacija. Jose gali būti automatinio slėgio reguliavimo įtaisas, atsidarantis į vidų ar išorę, kai slėgis svyruoja tarp 20 kPa ir 30 kPa (0,2 baro ir 0,3 baro). Cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 20° c) poz., korpuso izoliacijos užsiliepsnojimo temperatūra turi būti 50°C aukštesnė už apskaičiuotą korpuso temperatūrą.

211 933

Cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 20° c) poz., korpusų ištuštinimo sistema gali būti su išoriniu atvamzdžiu su vožtuvu, jei ji pagaminta iš linkusio deformuotis metalo.

211 934

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, kurių užpildymo temperatūra aukštesnė kaip 190°C, korpusai turi būti su deflektoriumi, sumontuotu statmenai viršutinėms užpildymo angoms taip, kad būtų išvengta staigaus temperatūros padidėjimo užpildymo metu.

211 935-211 939

4 skyrius. Oficialus tipo patvirtinimas
211 940-211 949

(Specialių nuostatų nėra.)

18/ Žr. išnašą 7/ KN 211 135.
5 skyrius. Bandymai
211 950

Cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 20° c) poz., korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti bandomi hidrauliniu slėgiu ne mažesniu kaip 400 kPa (4 bar) (manometrinis slėgis).

211 951

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2901 1°, 2° b), 11° c), 12° c), 20° c), 31°-35° poz., ir polimerą, putojantį, granuliuotą, aprašytą KN 2211 4° c) poz., korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti bandomi hidrauliniu slėgiu ne mažesniu, aprašytu KN 211 123.

211 952-211 959

6 skyrius. Ženklinimas
211 960

Cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 20° c) poz., korpusai papildomai pagal KN 211 161 nuostatas iš abiejų šonų turi būti ženklinami pavojaus ženklu, aprašytu B.7 priede.

211 961-211 969

7 skyrius. Eksploatacija
211 970

Cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 1° ir 2° poz., korpusai vežant turi būti sandariai uždaryti18/.

211 971

Stacionarios ir nuimamos cisternos, skirtos vežti medžiagas iš 1° ir 2° poz., neturi būti naudojamos maisto gaminių, plataus vartojimo prekių arba pašarų gyvuliams vežimui.

211 972-211 979

8 skyrius. Tarpinės nuostatos
211 980

Stacionarios ir nuimamos cisternos, skirtos vežti medžiagas, aprašytas KN 2901 20° poz., pagamintos iki 1997 m. sausio 1 d. ir neatitinkančios 1995 m. sausio 1 d. reikalavimų, gali būti naudojamos iki 2006 m. gruodžio 31 d.

211 981-211 999

B.1b PRIEDAS

NUOSTATOS DĖL KONTEINERINIŲ CISTERNŲ

PASTABA. I dalyje aprašytos nuostatos, taikomos konteinerinėms cisternoms, skirtoms vežti visų klasių medžiagas. II dalyje aprašytos specialiosios nuostatos, papildančios arba pakeičiančios I dalies nuostatas.
I DALIS. Visoms klasėms taikomi reikalavimai

212 000-212 099

1 skyrius. Bendros nuostatos, naudojimo sritis (konteinerinių cisternų naudojimas), sąvokos
PASTABA. Pagal KN 10 121 (1) nuostatas pavojingų medžiagų vežimas konteinerinėse cisternose leidžiamas tik šio papildymo II dalies 1 skyriuje nurodytais atvejais.

212 100

Šie reikalavimai taikomi konteinerinėms cisternoms, kurių talpa didesnė kaip 0,45 m3, jų fitingams ir pagalbinei įrangai, kai vežamos skystos, dujinės, miltelinės arba granuliuotos medžiagos. Konteinerinėms cisternoms, skirtoms vežti 2 klasės medžiagas, šie reikalavimai taikomi tada, kai jų talpa didesnė kaip 1000 l.

PASTABA. Šio priedo reikalavimai taikomi vežant skystas medžiagas:
- kai medžiaga skysta normalioje temperatūroje ir slėgyje;

- kieta medžiaga, vežama aukštoje temperatūroje ar išlydyta.

212 101

Konteinerinę cisterną sudaro korpusas ir įrangos elementai, įskaitant įrangą, kurios dėka cisterna gali judėti be žymių padėties pakitimų.

212 102

Šiuose reikalavimuose:

(1)
a) “korpusas” - tai apvalkalas, kuriame yra medžiaga (įskaitant angas ir jų uždarymo įtaisus),


b) “korpuso aptarnavimo įranga” - korpuso užpildymo, ištuštinimo, vėdinimo, saugos užtikrinimo, šildymo, šilumos izoliavimo priemonė ir matavimo prietaisai,


c) “konstrukcinė įranga” - korpuso sutvirtinimo, tvirtinimo, apsaugos ir stabilizavimo vidiniai ir išoriniai elementai.

(2)
a) “apskaičiuotas slėgis” - tai teorinis slėgis, lygus ar artimas bandyminiam slėgiui, kuris priklausomai nuo vežamos medžiagos keliamo pavojaus truputį mažesnis ar didesnis už darbinį slėgį. Jis naudojamas tik korpuso sienelės storiui nustatyti nepriklausomai nuo vidinių ar išorinių sutvirtinimo priemonių,

b) 
“bandyminis slėgis” - tai didžiausias faktinis slėgis, susidarantis korpuse hidraulinio bandymo metu,

c) 
“užpildymo slėgis” - tai didžiausias faktinis slėgis, susidarantis korpuse, kurio užpildymui naudojamas slėgis,

d) 
“iškrovimo slėgis” - tai didžiausias faktinis slėgis, susidarantis korpuse, kurio ištuštinimui naudojamas slėgis,

e) 
“didžiausias darbinis slėgis (manometrinis slėgis)” - tai didžiausias iš slėgių:

i) 
didžiausias leistinas faktinis slėgis korpuso užpildymo metu (“didžiausias leistinas užpildymo slėgis”),

ii) 
didžiausias leistinas faktinis slėgis korpuso ištuštinimo metu (“didžiausias leistinas iškrovimo slėgis”), ir

iii) 
faktinis manometrinis turinio slėgis, kuris veikia korpusą (įskaitant pašalines, korpuse esančias dujas) esant didžiausiai darbinei temperatūrai.

18/ Žr. išnašą 7/ KN 211 135.
Jei Specialiosiose kiekvienos klasės nuostatose nenurodoma kitaip, tai skaitmeninė šio darbinio slėgio reikšmė (manometrinis slėgis) neturi būti žemesnė už užpildomos medžiagos garų slėgį (absoliutinis slėgis) 50°C temperatūroje.

Korpusų su apsauginiais vožtuvais (su sprogiąja membrana arba be jos) didžiausias darbinis slėgis (manometrinis slėgis) turi būti lygus tokių apsauginių vožtuvų nurodytam angos atidarymo slėgiui.

(3) 
“Bandymas sandarumui” - tai bandymas, atliekamas pagal kompetentingos institucijos patvirtintą metodiką, kai korpusas bandomas vidiniu slėgiu lygiu didžiausiam darbiniam slėgiui, bet ne mažesniam kaip 20 kPa (0,2 bar) (manometrinis slėgis), naudojant kompetentingo specialisto aprobuotą metodą.

Korpusų su vėdinimo sistema ir saugos priemonėmis, apsaugančiomis nuo turinio išsipylimo cisternai apvirtus, bandymo sandarumui slėgis turi būti lygus statiniam užpildomos medžiagos slėgiui.

212 103-212 119

2 skyrius. Konstrukcija

212 120

Korpusai turi būti konstruojami ir gaminami pagal kompetentingos institucijos patvirtintas technines sąlygas, bet turi būti atsižvelgta ir į šiuos reikalavimus:

(1) Korpusai turi būti gaminami iš tinkamų medžiagų, kurios, jei įvairiose klasėse nenurodytos kitos temperatūros ribos, turi būti atsparios trūkinėjimui ir ištrupėjimui dėl korozijos veikiant slėgiu -20°C - +50°C temperatūroje. Įrangos ir pagalbinių įtaisų gamybai gali būti naudojamos nemetalinės medžiagos.

(2) Suvirintų korpusų gamybai turi būti naudojamos tik tokios medžiagos, kurios garantuoja nepriekaištingą suvirinimo kokybę, suvirinimo siūlių ir greta jų esančių plotų pakankamą tvirtumą -20°C aplinkos temperatūroje.

(3) Suvirinimas turi būti atliktas kvalifikuotai ir užtikrinti saugumą. Dėl suvirinimo siūlių patikrinimo žr. KN 212 127 (6). Korpusai, kurių mažiausias sienelių storis nustatytas pagal KN 212 127 (3) ir (4) reikalavimus, turi būti patikrinti pagal suvirinimo koeficientui 0,8 aprašytą metodiką.

(4) Korpusų arba jų apsauginės dangos medžiaga besiliesdama su vežama medžiaga neturi pavojingai reaguoti, sudaryti pavojingų junginių arba mažinti medžiagos patvarumą.

(5) Apsauginė danga turi būti sukonstruota taip, kad jos sandarumas nepakistų dėl įprastomis vežimo sąlygomis susidariusių deformacijų [KN 212 127 (1)].

(6) Jei dėl vežamos medžiagos sąlyčio su korpuso medžiaga sumažėja korpuso sienelių storis, tai šis storis gamybos metu turi būti padidintas. Skaičiuojant korpuso sienelių storį, papildomas storis korozijai neįvertinamas.

212 121

Korpusai, jų tvirtinimo elementai, konstrukcinė ir aptarnavimo įranga turi būti sukonstruota taip, kad be nuostolio turiniui atlaikytų (išskyrus dujų, išeinančių per ventiliacines angas kiekį):

- statines ir dinamines apkrovas įprastomis vežimo sąlygomis;

- minimalias apkrovas, aprašytas KN 212 125 ir 212 127.

212 122

Slėgis, pagal kurį nustatomas korpuso sienelių storis, neturi būti mažesnis už apskaičiuotą slėgį, tačiau reikia atsižvelgti į slėgius, aprašytus KN 212 121.

212 123

Jei kitose klasėse nenurodyta kitaip, skaičiuojant korpusus būtina įvertinti tai, kad:

(1) Savitaka ištuštinami konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, kurių garų slėgis 50°C temperatūroje ne didesnis kaip 110 kPa (1,1 bar)(absoliutinis slėgis), korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį, lygų dvigubam statiniam vežamos medžiagos slėgiui, bet ne mažesnį kaip dvigubas statinis vandens slėgis.

(2) Slėgiu užpildomi ir ištuštinami konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, kurių garų slėgis 50°C temperatūroje ne didesnis kaip 110 kPa (1,1 bar)(absoliutinis slėgis), korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį, lygų užpildymo arba iškrovimo slėgiui, padaugintam iš koeficiento 1,3.

(3) Nepriklausomai nuo pakrovimo ar iškrovimo sistemos konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, kurių garų slėgis 50°C temperatūroje 110-175 kPa (1,1-1,75 bar) (absoliutinis slėgis), korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį ne mažesnį kaip 150 kPa (1,5 bar) (manometrinis slėgis) arba slėgį, lygų užpildymo arba iškrovimo slėgiui, padaugintam iš koeficiento 1,3 priklausomai nuo to, kuris iš jų didesnis.

(4) Nepriklausomai nuo pakrovimo ar iškrovimo sistemos konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, kurių garų slėgis 50°C temperatūroje didesnis kaip 175 kPa (1,75 bar) (absoliutinis slėgis), korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant slėgį, lygų užpildymo arba iškrovimo slėgiui, padaugintam iš koeficiento 1,3, bet ne mažesnį kaip 400 kPa (4 bar) (manometrinis slėgis).

212 124

Konteinerinės cisternos, skirtos vežti tam tikras pavojingas medžiagas, turi būti su papildoma apsauga. Papildoma apsauga gali būti sudaroma padidinus korpuso sienelių storį (priklausomai nuo vežamos medžiagos keliamo pavojaus: žr. atitinkamas klases) ar saugos įrenginių dėka.

212 125

Bandant slėgiu, įtempimai s (sigma) labiausiai įtemptame korpuso taške neturi viršyti ribų, priklausančių nuo naudojamos medžiagos. Reikia įvertinti galimą tvirtumo sumažėjimą suvirinimo siūlėse.

(1) Esant bandyminiam slėgiui, įtempimai s visiems metalams ir lydiniams turi būti mažesni už mažiausią dydį:

( 
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 0,5 Rm,

čia: 
Re = žinoma takumo riba, arba 0,2%, arba 1% austenitiniam plienui;


Rm = mažiausia atsparumo trūkimui riba.

Re/Rm didesnis kaip 0,85 leistinas plienui, naudojamam suvirinamoms cisternoms gaminti.

Re ir Rm reikšmės turi būti mažiausios pagal medžiagos standartą. Jei medžiagai ar lydiniui standarto nėra, tai Re ir Rm reikšmes tvirtina kompetentinga institucija arba jos įgaliota institucija.

Jei naudojamas austenitinis plienas, tai mažiausios reikšmės gali ne daugiau 15% viršyti standarte nurodytas, jei tokios aukštesnės reikšmės patvirtintos priėmimo akte.

Kiekvienu atveju, nustatant Re/Rm , naudojamos akte nurodytos reikšmės.

(2) Plieno santykinis pailgėjimas nutrūkus, procentais, neturi būti mažesnis kaip:

10 000

___________________________________

nustatytas atsparumas tempimui, N / mm2,

tačiau smulkiagrūdžiam plienui - ne mažesnis kaip 16%, kitiems plienams - ne mažesnis kaip 20%. Aliuminio lydinių santykinis pailgėjimas turi būti ne mažesnis kaip 12%1/.

212 126

Visos konteinerinių cisternų, skirtų vežti skysčius, kurių pliūpsnio temperatūra ne didesnė kaip 61°C, arba liepsniąsias dujas, dalys turi būti įžemintos. Būtina vengti metalo sąveikos, galinčios sukelti elektrocheminę koroziją.

212 127

Konteinerinės cisternos turi atlaikyti apkrovas, aprašytas (1) punkte, o korpuso sienelių storis turi būti toks, koks nurodytas (2)-(5) punktuose.

(1) Konteinerinės cisternos ir jų tvirtinimai, esant didžiausiam leistinam apkrovimui, turi atlaikyti apkrovas:

- pagal judėjimo kryptį: proporcingas bendrai masei, padaugintai iš dviejų,

- horizontaliai, statmenai judėjimo krypčiai: proporcingas bendrai masei (jei judėjimo kryptis nėra aiški - lygias bendrai masei, padaugintai iš dviejų, visomis kryptimis),

- vertikaliai aukštyn: proporcingas bendrai masei,

- vertikaliai žemyn: proporcingas bendrai masei, padaugintai iš dviejų.

Veikiant kiekvienai šių jėgų turi būti įvertintos tvirtumo koeficientų reikšmės:

- metalinėms medžiagoms, kai žinoma takumo riba, tvirtumo koeficientas lygus 1,5,

- metalinėms medžiagoms, kai takumo riba nėra žinoma, tvirtumo koeficientas lygus 1,5, jei liekamasis pailgėjimas 0,2%, o austenitinio plieno - 1%.

(2) Korpuso cilindrinės sienelės, dugnų ir dangčių storis neturi būti mažesni už didžiausią, nustatytą pagal formules:

[image: image471.emf]


čia:
 Pband. = bandyminis slėgis, MPa,


Papsk. = apskaičiuotas slėgis pagal KN 212 123, MPa,


D = korpuso vidinis skersmuo, mm,


( = leistinas įtempimas, nustatomi pagal KN 212 125 (1), N/mm2,


( = koeficientas, neviršijantis 1, įvertinantis susilpnėjimą suvirinimo siūlėse.

Storis neturi būti mažesnis už (3) ir (4) punktuose nurodytus dydžius.

(3) Korpusų, kurių skerspjūvis - apskritimas ir kurių skersmuo ne didesnis kaip 1,80 m2/, sienelių, dugnų ir dangčių storis turi būti ne mažesnis kaip 5 mm, jei jie pagaminti iš minkšto plieno3/ (pagal KN 212 125), arba atitinkamo storio, jei pagaminti iš kito metalo. Kai cisternų skersmuo didesnis kaip 1,80 m2/, šis storis turi būti padidintas iki 6 mm, išskyrus cisternoms, skirtoms vežti miltelines ar granuliuotas medžiagas, kai jos pagamintos iš minkšto plieno 3/ (pagal KN 212 125), arba atitinkamo dydžio, jei cisterna pagaminta iš kitos medžiagos.

1/ Plonam, lakštiniam metalui bandinio tempimui ašis turi būti statmena valcavimo krypčiai. Liekamas santykinis pailgėjimas turi būti matuojamas bandiniams, kurių skerspjūvis - apskritimas, kai atstumas tarp atžymų l lygus 5d (l=5d); jei bandinio skerspjūvis - stačiakampis, tai atstumas tarp atžymų skaičiuojamas pagal formulę l = 5,65 Fo, kur Fo - bandinio pradinis skerspjūvio plotas.

2/ Korpusams, kurių skerspjūvis nėra apskritimas, pvz., dėžės ar elipsės formos, nurodyti skersmenys turi atitikti reikšmes, gautas skaičiuojant to paties ploto apvalaus skerspjūvio skersmenį. Tokių skerspjūvio formos korpusų sienų išlinkimas neturi viršyti 2 000 mm šonuose ir 3 000 mm viršuje ir apačioje.

3/ “Minkštas plienas” - tai plienas, kurio mažiausias atsparumas trūkimui 360-440 N/mm2.
Nepriklausomai nuo naudojamo metalo korpuso sienelių storis negali būti mažesnis kaip 3 mm.

“Atitinkamas storis” - tai storis, apskaičiuotas pagal formulę:


4/
(4) Jei korpusas turi apsaugą nuo sužalojimo, tai, kompetentingai institucijai sutikus, minėtas mažiausias storis, proporcingai teikiamai apsaugai, gali būti sumažintas; tačiau sienelės storis korpusams, kurių skersmuo mažesnis kaip 1.80 m2/ ir kurie pagaminti iš minkšto plieno3/, neturi būti mažesnis kaip 3 mm arba atitinkamas storis, jei jie pagaminti iš kitos medžiagos. Jei korpuso skersmuo didesnis kaip 1.80 m2/, sienelės storis turi būti padidintas iki 4 mm, kai gaminama iš minkšto plieno3/, ar iki atitinkamo storio, kai gaminama iš kitos medžiagos.

“Atitinkamas storis” - tai storis, apskaičiuotas pagal formulę:

e1 = 
4/

(5) Apsauga, aprašyta (4), gali būti vientisa išorinės konstrukcijos apsauga, tokio tipo kaip “sumuštinis” su korpuso išorėje pritvirtintu apvalkalu, arba tokios konstrukcijos, kurioje korpusas yra ištisinio karkaso, turintis išilginius ir skersinius elementus, arba kai naudojama dvigubų sienelių konstrukcija.

Kai korpusas turi dvigubas sieneles su vakuumo tarpu, išorinės metalinės sienelės storis ir korpuso sienelės storis turi atitikti mažiausią storį, nurodytą (3) punkte, o paties korpuso sienelės storis turi būti ne mažesnis kaip mažiausias, (4) punkte nurodytas storis.

Kai korpusas turi dvigubas sieneles su kietos medžiagos ne mažesnio kaip 50 mm storio tarpine, išorinės sienelės storis neturi būti mažesnis kaip 0.5 mm, jei ji pagaminta iš minkšto plieno5/, arba 2 mm - jei iš plastiko, armuoto stiklo pluoštu. Tarpiniam kietos medžiagos sluoksniui galima naudoti kietą, smūgius absorbuojantį putplastį, pavyzdžiui, poliuretano putplastį.

(6) Specialisto, atliekančio suvirinimo darbus, kvalifikacija turi būti pripažinta kompetentingos institucijos. Suvirinimą turi atlikti kvalifikuoti specialistai pagal suvirinimo metodą, kurio efektyvumas (įskaitant reikiamą terminį apdorojimą) patikrintas bandymais. Suvirinimo siūlių atsparumas apkrovoms, nesuardant bandinių, nustatomas rentgenografiškai ar ultragarsu.

Nustatant korpuso sienelių storį pagal (2) punktą, siūlėms reikia taikyti koeficiento l (liambda) reikšmes:

0,8: 
jei siūlės pagal galimybę tikrinamos iš abiejų pusių vizualiai ir pasirinktinai tikrinamos vietoje nesuardant bandinių, atkreipiant ypatingą dėmesį į sujungimus;

0,9: 
jei visų išilginių siūlių ilgis, sujungimai, 25% skersinių siūlių ir didelio skersmens siūlės įrangos sujungimui yra patikrinamos nesuardant. Siūlės iš abiejų pusių turi būti patikrintos vizualiai.

1,0: 
jei visos siūlės yra tikrinamos nesuardant ir pagal galimybę apžiūrimos iš abiejų pusių. Tyrimams turi būti paimamas suvirinimo bandinys.

Jei kompetentingas specialistas abejoja dėl suvirinimo siūlės kokybės, jis gali pareikalauti papildomų patikrinimų.

(7) Būtina imtis priemonių, apsaugančių korpusą nuo deformacijos, susidarančios dėl vidinių iškrovų.

Jei atskirų klasių Specialiosiose nuostatose nenurodyta kitaip, tai korpusai gali turėti vožtuvus, apsaugančius nuo vidinių iškrovų, nesuveikus trūkiosioms membranoms.

(8) Šiluminė izoliacija turi būti sukonstruota taip, kad būtų prieinami užpildymo ir iškrovimo įtaisai ir apsauginiai vožtuvai ir netrukdytų jiems veikti.

212 128-212 129

3 skyrius. Įrangos elementai

212 130

Įrangos elementai turi būti išdėstyta taip, kad būtų apsaugota nuo nulaužimo arba sugadinimo krovimo ar vežimo metu. Jie turi užtikrinti tokį pat saugumo laipsnį kaip ir korpusai ir iš dalies turi:

- būti suderinami su vežamomis medžiagomis ir

- atitikti KN 212 121 reikalavimus.

2/ Korpusams, kurių skerspjūvis nėra apskritimas, pvz., dėžės ar elipsės formos, nurodyti skersmenys turi atitikti reikšmes, gautas skaičiuojant to paties ploto apvalaus skerspjūvio skersmenį. Tokių skerspjūvio formos korpusų sienų išlinkimas neturi viršyti 2 000 mm šonuose ir 3 000 mm viršuje ir apačioje.

3/ “Minkštas plienas” - tai plienas, kurio mažiausias atsparumas trūkimui 360-440 N/mm2.
4/ Ši formulė yra išvesta iš bendros formulės:

e1=e0,

čia: 
Rm0 = 360,


A0 = 27 minkštam plienui,


Rm1 = naudojamo metalo mažiausias atsparumas trūkimui, N/mm2,


A1 = naudojamo metalo mažiausias pailgėjimas trūkus,%.

5/ Žr. išnašą 3/.
Įrangos elementų sandarumas turi būti užtikrintas, net apsivertus autocisternai, nuimamai cisternai ar transporto priemonei-baterijai. Tarpikliai turi būti padaryti iš suderinamos su vežamu kroviniu medžiagos ir pakeisti, kai tik susilpnėja jų efektyvumas, pvz., dėl amžiaus. Tarpikliai, užtikrinantys fitingų sandarumą, kurie turi suveikti naudojant autocisternas, nuimamas cisternas ir transporto priemones-baterijas, turi būti apskaičiuoti ir išdėstyti taip, kad naudojant fitingus, į kurių sudėtį įeina, jie nebūtų pažeisti.

212 131

Kiekvienas konteinerinės cisternos korpusas ištuštinamas per apačią, ir korpusai ištuštinami ir sudaryti iš keleto sekcijų, kiekviena sekcija privalo turėti du vienas po kito einančius nepriklausomus uždarymo įtaisus, kurių pirmas yra vidinis, uždarymo vožtuvas6 /, sumontuotas korpuse, o antras yra šliuzinis vožtuvas ar kitas ekvivalentiškas įtaisas7/, sumontuotas nuosekliai po pirmojo, ištuštinimo vamzdžio gale. Be to, cisternų, skirtų vežti miltelines ir granuliuotas medžiagas, korpusų ištuštinimas per apačią gali būti atliekamas, naudojant išorėje sumontuotus atvamzdžius su uždarymo sriegiu, jei atvamzdis pagamintas iš plastiškos metalinės medžiagos. Korpusų angos turi būti uždaromos srieginiais kamščiais, kaiščiais ar kitais panašiais įtaisais. Vidinis uždarymo vožtuvas turi būti įtaisytas taip, kad juo būtų galima naudotis ir iš viršaus, ir iš apačios. Abiem atvejais reikia numatyti vidinio uždarymo vožtuvo patikrinimo galimybę abiejose padėtyse. Vožtuvo valdymo įtaisai turi būti sukonstruoti taip, kad jis jokiu būdu neatsidarytų dėl neatidumo, smūgio ar kito nenumatyto veiksmo.

Vidinis uždarymo vožtuvas turi išlikti darbiniame būvyje net sugedus išorinius valdymo įtaisams.

Uždarymo įtaisų padėtis ir/arba uždarymo kryptis turi būti aiškiai matoma.

Kad būtų išvengta turinio nutekėjimo sugedus išorinei ištuštinimo įrangai (vamzdinių movų, išorinių uždarymo įtaisų), vidinis uždarymo čiaupas ir jo tvirtinimas turi būti apsaugoti nuo nutraukimo, veikiant išorinėms apkrovoms, ar būti tokios konstrukcijos, kuri atlaikytų tokias apkrovas. Užpildymo ir ištuštinimo įtaisai (įskaitant flanšus ir srieginius kaiščius) ir, jei yra, apsauginiai gaubtai, turi būti apsaugoti nuo atsitiktinio atsidarymo.

Cisternos korpusas ar kiekvienas iš jo sekcijų turi turėti pakankamai didelę angą, leidžiančią apžiūrėti vidų.

212 132

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, kai angos turi būti aukščiau skysčio lygio, korpusai gali turėti valymo angą apačioje (eksploatacinė anga). Ši anga turi būti uždaryta sandariu flanšu, kurio konstrukcija turi būti aprobuota kompetentingos institucijos arba jos paskirto asmens.

212 133

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti skystas medžiagas, kurių garų slėgis 50°C temperatūroje ne didesnis kaip 110 kPa (1,1 bar) (absoliutinis slėgis), korpusai privalo turėti vėdinimo sistemą ir apsauginį įtaisą, neleidžiantį išsilieti turiniui, jei cisterna apvirstų. Kitais atvejais jie turi atitikti KN 212 134 ar 212 135 reikalavimus.

212 134

Cisternų, skirtų vežti skystas medžiagas, kurių garų slėgis 50°C temperatūroje 110 kPa (1,1 bar)- 175 kPa (1,75 bar)(absoliutinis slėgis), korpusai privalo turėti apsauginį vožtuvą, sureguliuotą taip, kad suveiktų esant ne mažesniam kaip 150 kPa (1,5 bar) manometriniam slėgiui, ir visiškai atsidarytų, esant slėgiui, neviršijančiam bandyminio slėgio. Kitais atvejais jie turi atitikti KN 212 135 reikalavimus.

212 135

Cisternų, skirtų vežti skystas medžiagas, kurių garų slėgis 50°C temperatūroje 175 kPa (1,75 bar)- 300 kPa (3 bar)(absoliutinis slėgis), korpusai privalo turėti apsauginį vožtuvą, sureguliuotą taip, kad suveiktų esant ne mažesniam kaip 300 kPa (3 bar) manometriniam slėgiui ir visiškai atsidarytų, esant slėgiui, neviršijančiam bandyminio slėgio. Kitais atvejais jie turi sandariai užsidaryti8/.

212 136

Nuimamos detalės, tokios kaip dangteliai, uždaromoji armatūra ir kt., kurios smūgio pasekoje ar trinties pasekoje liečiasi su aliuminiu korpusu, skirtų vežti liepsniuosius skysčius, kurių pliūpsnio temperatūra iki 61°C, arba liepsniąsias dujas neturi būti gaminamos iš korozijos paveikto neapsaugoto plieno.

212 137-212 139

4 skyrius. Oficialus tipo patvirtinimas

212 140

Kompetentinga institucija ar jos paskirta organizacija kiekvienai naujo tipo konteinerinei cisternai turi išduoti sertifikatą, patvirtinantį, kad šis konteinerinės cisternos prototipas kartu su korpuso tvirtinimu atitinka duoto tipo paskirtį ir konstrukcinius reikalavimus, aprašytus 2 skyriuje, reikalavimus įrangai, aprašytus 3 skyriuje, ir vežamų medžiagų atskirų klasių nuostatas. Jei konteinerinių cisternų partija gaminta be pakeitimų, tai oficialus tipo patvirtinimas galioja visai partijai. Patikrinimo aktą sudaro bandymų rezultatai, medžiagos ir/arba jų grupės, kurias galima vežti cisternoje, taip pat tipo patvirtinimo oficialus numeris. Medžiagų iš vienos medžiagų grupės savybės turi būti vienodos ir suderinamos su cisternų charakteristikomis. Bandymų protokole turi būti nurodyti leidžiamų vežti medžiagų arba medžiagų grupių cheminiai pavadinimai, bendras pavadinimas, jų klasė ir pozicija. Oficialaus tipo patvirtinime turi būti valstybės, kurioje jis patvirtintas, skiriamasis ženklas9/.

212 141-212 149

5 skyrius. Bandymai

212 150

Korpusai ir jų įranga prieš naudojimą turi būti patikrinti kartu arba atskirai. Šis patikrinimas apima:

- patikrinimą pagal patvirtintą prototipą,

- konstrukcinių charakteristikų patikrinimą10/,

- išorinę ir vidaus apžiūrą,

- hidraulinius bandymus11/ pagal duomenų kortelėje nurodytą slėgį,

- įrangos veikimo patikrinimą.

6/ Cisternų, skirtų vežti besikristalizuojančias arba labai klampias medžiagas, labai atšaldytas suskystintas dujas, korpusai, taip pat korpusų su ebonitine arba termoplastine danga vidinis uždarymo vožtuvas gali būti pakeistas išoriniu uždarymo vožtuvu su papildoma apsauga.
7/ Konteinerinėse cisternose, kurių talpa ne mažesnė kaip 1 m3 šliuzinis vožtuvas ar kitas ekvivalentiškas įtaisas gali būti pakeisti aklinu flanšu.
8/ “Sandariai uždaryti korpusai” - tai korpusai, kurių angos sandariai uždarytos ir kurie neturi apsauginių vožtuvų, trūkiųjų membranų ar kitų panašių apsauginių įtaisų. Korpusai, turintys apsauginius vožtuvus už trūkiųjų membranų, laikomi sandariai uždaryti.

9/ Skiriamasis ženklas tarptautiniems vežimams keliais aprašytas 1968 m. Vienos konvencijoje dėl vežimo keliais.
10/ Korpusams, kurių bandyminis slėgis 1 MPa (10 bar) ar didesnis, konstrukcinių charakteristikų patikrinimui turi būti imami suvirinimo bandiniai pagal B.1d priedą.
Hidraulinis bandymas turi būti atliktas prieš įrengiant šiluminę izoliaciją, jei tokia būtina. Jei korpusai ir jų įranga bandomi atskirai, tai juos surinkus būtina atlikti bendrą sandarumo bandymą pagal KN 212 102 (3).

212 151

Korpusai ir jų įranga turi būti periodiškai tikrinami nustatytais laiko tarpais. Periodiški patikrinimai turi apimti išorinį ir vidinį patikrinimus ir bandymą hidrauliniu slėgiu11/. Šiluminė ar kitokia izoliacinė danga turi būti pašalinta tik tiek, kiek reikia korpuso charakteristikų patikimam įvertinimui.

Kompetentingos institucijos įgaliotam ekspertui sutikus cisternų korpusų periodiniai hidrauliniai bandymai gali būti pakeisti bandymu sandarumui pagal KN 212 102 (3).

Patikrinimai turi būti atliekami ne rečiau kaip kas 6 metai.

Tuščios nevalytos konteinerinės cisternos, nuimamos cisternos ir transporto priemonės-baterijos gali būti vežamos bandymams atlikti, pasibaigus jų apžiūros galiojimo laikui.

212 152

Be to, ne rečiau kaip kartą per 2,5 metų atliekamas korpuso ir jo įrangos sandarumo bandymas pagal KN 212 102 (3) ir patikrinamas visos įrangos veikimas. Bandymas sandarumui atliekamas atskirai kiekvienai korpuso, padalyto į sekcijas, sekcijai. Tuščios, nevalytos konteinerinės cisternos gali būti vežamos bandymams atlikti, pasibaigus jų apžiūros galiojimo laikui.

212 153

Jei po remonto, konstrukcinių pakeitimų ar avarijos korpuso ir jo įrangos saugumas abejotinas, reikia atlikti specialų patikrinimą.

212 154

Visus patikrinimus, apžiūrėjimus ir bandymus pagal KN 212 150-212 153 reikalavimus turi atlikti kompetentingos institucijos įgaliotas ekspertas. Turi būti išduodami liudijimai, rodantys šių operacijų rezultatus. Liudijime turi būti nuorodos dėl duotame korpuse leidžiamų vežti medžiagų į medžiagų sąrašą pagal KN 212 140.

212 155-212 159

6 skyrius. Ženklinimas
212 160

Kiekvienas korpusas turi būti su nerūdijančio metalo lentele, kuri pastoviai pritvirtinta lengvai pasiekiamoje patikrinimui vietoje. Šioje lentelėje turi būti įspausti ar neištrinamai įrašyti duomenys. Šie duomenys gali būti išgraviruoti ant korpuso sienelės, jei nuo to nesumažės jos stiprumas:

- oficialaus tipo patvirtinimo numeris,

- gamintojo pavadinimas arba ženklas,

- gamintojo serija, numeris,

- gamybos metai,

- bandyminis slėgis12/ (manometrinis slėgis),

- talpa12/; daugiasekcijinėms konteinerinėms cisternoms: kiekvienos sekcijos talpa,

- apskaičiuota temperatūra12/’ (jei aukštesnė kaip +500C arba žemesnė kaip -200C),

- pirminio bandymo ir paskutinio periodinio patikrinimo pagal KN 212 150 ir 212 151 data (metai ir mėnuo),

- eksperto, kuris atliko patikrinimus, spaudas,

- medžiaga, iš kurios pagamintas korpusas ir, jei būtina, apsauginė danga.

Be to, ant korpuso, užpildomo ar ištuštinamo, naudojant slėgį, turi būti įrašytas didžiausias leidžiamas darbinis slėgis.

212 161

Ant konteinerinės cisternos ar lentelės turi būti užrašomi duomenys:

- savininko arba operatoriaus pavardė,

- korpuso talpa12/,

- tuščios konteinerinės cisternos masė12/,

- didžiausia leistina pakrautos konteinerinės cisternos masė,

- vežamos medžiagos pavadinimas13/.

Be to, slėgiu užpildomos ir ištuštinamos konteinerinės cisternos turi būti paženklintos pavojaus ženklais.

212 162-212 169

7 skyrius. Eksploatacija

212 170

Vežant konteinerinės cisternos turi būti tvirtinamos transporto priemonėje taip, kad būtų patikimai apsaugotos nuo šoninių ir išilginių smūgių ir apvirtimo14/. Jei korpusas su aptarnavimo įranga, atsparia smūgiams ir apvirtimui, tai tokia apsauga nebūtina. Korpuso sienelių storis eksploatacijos metu neturi būti mažesnis už mažiausią dydį, nurodytą KN 212 127 (2).

11/ Ypatingais atvejais ir kompetetingos institucijos įgaliotam ekspertui sutikus, hidraulinis bandymas slėgiu gali būti pakeistas slėgio bandymu, naudojant kitą skystį arba dujas, jeigu tokia operacija nesukelia jokio pavojaus.
12/ Po skaitmeninės reikšmės turi būti nurodomi matavimo vienetai.
13/ Pavadinimas gali būti pakeistas bendru panašių medžiagų, suderinamų su korpuso medžiaga, grupės pavadinimu.
14/ Korpusų apsaugos pavyzdžiai:

1. Apsaugą nuo šoninių smūgių gali užtikrinti išilginės sijos, įrengtos korpuso šonuose ties viduriu.

2. Apsaugą nuo apvirtimo gali užtikrinti žiedai ar sijos, įrengtos skersai rėmo.

3. Apsaugą nuo smūgių iš galo gali užtikrinti bamperis ar rėmas.
212 171

Į korpusus turi būti kraunamos tik tos pavojingos medžiagos, kurioms vežti jie skirti ir kurios sąveikoje su medžiaga, iš kurios pagamintas korpusas, tarpinė, įranga ir apsauginė danga, nesukelia pavojingos reakcijos, nesudaro pavojingų produktų ar sumažina medžiagos tvirtumą. Maisto produktai tokiuose korpusuose gali būti vežami tik tuomet, jei imtasi būtinų priemonių žmonių sveikatai apsaugoti.

212 172

(1) Užpildymo lygio reikšmės neturi viršyti konteinerinių cisternų korpusų, skirtų skysčiams aplinkos temperatūroje vežti:

a) liepsniosioms medžiagoms, nekeliančioms papildomo pavojaus (pvz., toksiškumo ar ėdumo), vežamoms korpusuose su ventiliacine sistema ar apsauginiais vožtuvais (net tuo atveju, kai prieš juos sumontuota trūkioji membrana):


b) toksiškoms ar ėdžioms medžiagoms (liepsniosioms ar neliepsnioms), vežamoms korpusuose su ventiliacine sistema arba su apsauginiais vožtuvais (net tuo atveju, jei prieš juos sumontuota trūkioji membrana):

c) liepsniosioms, silpnai toksiškoms ar silpnai ėdžioms medžiagoms, vežamoms sandariai uždarytuose korpusuose15/:


d) labai toksiškomis, toksiškomis, labai ėdžioms ir ėdžioms medžiagoms (liepsniosioms ar neliepsniosioms), vežamoms sandariai uždarytuose korpusuose be apsauginio įtaiso16/:


(2) Šiose formulėse a - tai vidutinė skysčio tūrinio plėtimosi, esant 15°C - 50°C temperatūrai, t.y. didžiausiai matuojamai temperatūrai 35°C , koeficiento reikšmė:


čia: d15 ir d50 - santykiniai skysčio tankiai esant 15°C ir 50°C temperatūrai, o tF - vidutinė skysčio temperatūra užpildant.

(3)
(1) punkto nuostatos netaikomos tiems korpusams, kurių turinio temperatūra, aukštesnė kaip 500C, vežimo metu palaikoma šildymo prietaisų pagalba. Panašiais atvejais pradinis užpildymo lygis pakraunant turi būti toks, kad bet kuriuo vežimo metu korpusas nebūtų pakrautas daugiau kaip 95% jo tūrio, o temperatūra turi būti sureguliuota taip, kad neviršytų užpildymo temperatūros.

(4)
Pakraunant karštas medžiagas korpuso paviršiaus temperatūra ir šilumos izoliacija vežimo metu neturi būti didesnė kaip 70°C.

212 173

Jei konteinerinių cisternų, skirtų vežti skysčius17/, korpusai nesuskirstyti į sekcijas, naudojant bangavimo slopintuvus ar pertvaras, kurių talpa 7500 l, jie turi būti pripildomi ne mažiau kaip 80% jų tūrio, jei tik jie nėra tušti.

212 174

Pakraunant ir iškraunant cisternas turi būti imtasi priemonių, kad būtų išvengta pavojingo dujų ir garų kiekio išsiskyrimo.

Konteinerinių cisternų korpusai turi būti uždaromi taip, kad turinys savaime nepatektų į išorę. Ištuštinamų per apačią korpusų angos turi būti uždaromos srieginiais kamščiais, aklinais flanšais ar kitais efektyviais įtaisais. Korpuso sklendžių sandarumą, iš dalies esančių viršutinėje plunžerio vamzdžio dalyje, užpildžius turi patikrinti krovinio siuntėjas.

212 175

Jei yra keletas viena paskui kitą esančių uždarymo sistemų, tai pirmiausiai uždaroma arčiausiai prie vežamos medžiagos esanti uždarymo sistema.

212 176

Nežiūrint į tai, ar konteinerinė cisterna vežama užpildyta ar tuščia, jos išorėje neturi būti prikibusių pavojingų medžiagų likučių.

212 177

Tuščios, nevalytos konteinerinės cisternos gali būti vežamos su sąlyga, kad jos taip pat sandariai uždarytos ir užtikrina tokį pat sandarumą kaip ir pilnos.

15/ Žr. išnašą 8/ KN 212 135.
16/ Žr. išnašą 8/ KN 212 135.
17/ Pagal šį priedą skysčiams priskiriamos medžiagoms, kurių kinematinė klampa 20°C temperatūroje mažesnė kaip 2680 mm2/s.
212 178

Jungiantieji vamzdžiai tarp sekcijų, sujungtų cisternos korpusu, transporto vienete vežant turi būti tušti.

Pavojingos reakcijos:

a)
degimas ir/ar didelis šilumos išsiskyrimas;

b)
liepsniųjų ir/ar toksiškų dujų išsiskyrimas;

c)
ėdžių skysčių išsiskyrimas;

d)
nestabilių medžiagų susidarymas;

e)
pavojingas slėgio padidėjimas.

Medžiagos, galinčios tarpusavyje pavojingai reaguoti, gali būti vežamos greta esančiose cisternos sekcijose, jei tarp šių sekcijų yra pertvara, kurios storis ne mažesnis už pačios cisternos sienelių storį. Jos taip pat gali būti vežamos vienos cisternos sekcijose, jei šios sekcijos atskirtos tuščiomis ertmėmis arba tuščiomis sekcijomis.

212 179

8 skyrius. Tarpinės nuostatos
212 180

Konteinerinės cisternos, pagamintos iki 1988 m. sausio 1 d. ir neatitinkančios šio priedo reikalavimų, bet pagamintos pagal ADR nuostatas, gali būti naudojamos.

212 181

Konteinerinės cisternos, pagamintos iki 1993 m. sausio 1 d. ir neatitinkančios šio priedo reikalavimų, bet pagamintos pagal ADR nuostatas, gali būti naudojamos.

212 182-212 189

9 skyrius. Konteinerinių cisternų, skirtų vežti jūra, naudojimas

212 190

Konteinerinės cisternos, kurios nepilnai atitinka šio priedo reikalavimus, bet atitinkančios vežimų jūra nuostatas, gali būti naudojamos18/.

Transporto dokumente papildomai turi būti įrašas: “Vežama pagal KN 212 190 nuostatas”.

Konteinerinėse cisternose gali būti vežamos tik KN 10121 (1) išvardytos medžiagos.

212 191-212 199

II DALIS. SPECIALŪS REIKALAVIMAI, PAPILDANTys ARBA pakeičiantys I dalies nuostatas

2 klasė. DUJOS

212 200-212 209

1 skyrius. Bendros nuostatos, naudojimo sritis (konteinerinių cisternų naudojimas), sąvokos
Naudojimas
212 210

Dujos iš KN 2201, išvardytos KN 212 251 lentelėse, gali būti vežamos konteinerinėse cisternose.

212 211-212 219

2 skyrius. Konstrukcija
212 220

(1) Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 1°, 2° arba 4° poz., korpusai turi būti pagaminti iš plieno. Nukrypstant nuo KN 212 125 (3) reikalavimų, besiūliems korpusams minimalus leistinas pailgėjimas nutrūkus 14%, o medžiagų įtempimai s (sigma) mažesni arba lygūs priklausomai nuo medžiagos:

a) 
kai Re/Rm (mažiausios garantuotos charakteristikos po terminio apdorojimo) 0,66-0,85:

( 
[image: image394.wmf]£

 0,75 Re,

b)
kai Re/Rm (mažiausios garantuotos charakteristikos po terminio apdorojimo) didesnis kaip 0,85:

( 
[image: image395.wmf]£

 0,5 Rm.

(2) Talpyklos iš KN 2211 (1), (2) ir (3), taip pat balionų ryšuliai iš KN 2211 (5), naudojami kaip konteinerinių cisternų elementai, konstruojami pagal KN 2212 reikalavimus.

212 221

B.1.d priedo reikalavimai taikomi suvirintų korpusų medžiagoms ir konstrukcijai.

211 222

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti 1017 chlorą arba 1076 fosgeną iš 2° TC poz., korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant skaičiuojamąjį slėgį ne mažesnį kaip 2,2 MPa (22 bar) (manometrinis slėgis) [žr. KN 212 127 (2)].

212 223-212 229

3 skyrius: Įrangos elementai

212 230

Cisternų ištuštinimo vamzdžiai turi būti uždaromi naudojant aklinus flanšus ar kitą panašią įrangą. Konteinerinių cisternų, skirtų vežti dujas iš 3o poz., korpusų šie aklini flanšai ar kita įranga gali būti su slėgio mažinimo angomis, kurių skersmuo ne didesnis kaip 1,5 mm.

212 231

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti suskystintas dujas, korpusai be angų, aprašytų KN 212 131 ir 212 132, gali papildomai turėti angas matavimo prietaisams, įskaitant manometrus ir termometrus, taip pat dujų išleidimo angas, būtinas jų saugiai eksploatacijai.

212 232

Saugos prietaisai turi atitikti reikalavimus:

18/ Šie reikalavimai nurodyti “Pavojingų krovinių, vežimų jūromis, kodekso (IMDG-Code)” bendrų nuostatų 13 skyriuje, išspausdintame Tarptautinės Jūrų organizacijos (IMO) Londone.

(1) Konteinerinių cisternų, skirtų vežti suskystintas liepsniąsias ir/arba toksiškas dujas, užpildymo ir ištuštinimo angos turi būti su akimirksniu užsidarančiu vidiniu apsauginiu įtaisu, kuris užsidaro automatiškai, cisternai apsivertus arba užsidegus. Taip pat turi būti numatyta distancinio valdymo galimybė.

(2) Konteinerinių cisternų, skirtų vežti liepsniąsias ir/arba toksiškas dujas, korpusų angos, kurių nominalus skersmuo didesnis kaip 1,5 mm, išskyrus angas su apsauginiais vožtuvais ir uždarytas dujų išleidimo angas, turi būti su vidiniu uždarymo įtaisu.

(3) Neatsižvelgiant į (1) ir (2) punktų reikalavimus, konteinerinių cisternų, skirtų vežti giliai atšaldytas liepsniąsias ir/arba toksiškas suskystintas dujas, korpusai vietoje vidinių gali turėti išorinius įtaisus, jei jie apsaugo nuo išorinio poveikio taip pat, kaip ir cisternos korpuso sienelė.

(4) Jei korpusai turi matavimo įtaisus, tai tie įtaisai neturi būti pagaminti iš permatomų metalų, besiliečiančių su vežama medžiaga. Jei yra termometrai, jie neturi būti sumontuoti korpuse taip, kad liestųsi su dujomis ar skysčiu.

(5) Cisternų, skirtų vežti 1053 sieros vandenilį ar 1064 metilmerkaptaną iš 2° TF poz. ar 1017 chlorą, 1076 fosgeną ar 1079 sieros dioksidą iš 2° TC poz., korpusuose neturi būti angų žemiau skysčio lygio. Be to, valymo angos (eksploatacijos angos) pagal KN 212 132 neleidžiamos.

(6) Pripylimo ir ištuštinimo angos, esančios viršutinėje korpuso dalyje, be reikalavimų, nurodytų (1), turi turėti antrą išorinį uždarymo įtaisą. Jis turi būti uždaromas aklinu flanšu arba kitu panašiu efektyviu įtaisu.

(7) Nesilaikant (1), (2) ir (6) punkto reikalavimų talpyklose esantys uždarymo įtaisai, aprašyti KN 2211 (1), (2), (3) ir (5) punktuose ir laikomi transporto konteinerinių cisternų elementais, gali būti sumontuoti kolektoriuje.
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Apsauginiai vožtuvai turi atitikti reikalavimus:

(1) Konteinerinių cisternų, skirtų vežti dujas iš 1°, 2° ir 4° poz., korpusai gali turėti ne daugiau kaip du apsauginius vožtuvus, kurių bendras angos skerspjūvio plotas lizde arba lizduose turi būti ne mažesnis kaip 20 cm2 talpyklos ar jos dalių 30 m3.

Šie vožtuvai turi atsidaryti automatiškai, esant slėgiui lygiam 0,9 - 1,0 korpuso bandyminio slėgio, ant kurio jie sumontuoti. Vožtuvų tipas turi būti toks, kad atlaikytų dinamines pakrovas, įskaitant susidarančias dėl skysčio judėjimo. Draudžiama naudoti vožtuvus, suveikiančius dėl jų svorio, arba vožtuvus su atsvarais.

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti dujas 1°-4° poz., pažymėtas raide T, išvardytas KN 2201, korpusai turi būti be apsauginių vožtuvų, nebent prieš juos sumontuota trūkioji membrana. Tokiu atveju apsauginio vožtuvo ir trūkiosios membranos išdėstymas turi būti patvirtintas kompetentingos institucijos.

Jei konteinerinės cisternos skirtos vežti jūra, tai šio punkto nuostatos leidžia įrengti apsauginius vožtuvus pagal reikalavimus, reguliuojančius šio tipo vežimus19/.

(2) Konteinerinių cisternų, skirtų vežti dujas iš 3° poz., korpusai turi būti su dviem atskirais apsauginiais vožtuvais, kiekvieno vožtuvo konstrukcija turi užtikrinti dujų dėl garavimo įprastomis eksploatacijos sąlygomis išleidimą, kad slėgis neviršytų daugiau kaip 10% ant korpuso nurodyto darbinio slėgio. Vienas iš šių apsauginių vožtuvų gali būti pakeistas trūkiąja membrana, kuri trūksta esant bandyminiam slėgiui. Suardžius vakuumą tarp korpuso dvigubų sienelių arba suardžius 20% korpuso su viena sienele izoliacijos, apsauginis vožtuvas ir trūkioji membrana turi užtikrinti dujų išleidimą, kad slėgis korpuso viduje neviršytų bandyminio slėgio.

(3) Konteinerinių cisternų, skirtų vežti dujas iš 3° poz., korpuso apsauginiai vožtuvai turi atsidaryti, esant darbiniam slėgiui, pažymėtam ant korpuso. Korpuso konstrukcija turi užtikrinti nepriekaištingą jų veikimą net esant žemiausiai darbinei temperatūrai. Vožtuvų darbo patikimumas tokioje temperatūroje nustatomas ir tikrinamas bandant arba kiekvieno vožtuvo atskirai, arba kiekvienos konstrukcijos tipo vožtuvo pavyzdį.

Šiluminė izoliacija
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(1) Jei cisternų, skirtų vežti dujas iš 2° poz., korpusai su šilumine izoliacija, tai ji turi būti:

- apsauginis saulės ekranas, dengiantis ne mažiau kaip trečdalį, bet ne daugiau kaip pusę korpuso viršutinio paviršiaus, sumontuotą ne mažesniu kaip 4 cm atstumu nuo korpuso, arba

- vientisa danga iš atitinkamo storio izoliacinės medžiagos.

(2) Konteinerinių cisternų, skirtų vežti dujas iš 3° poz., korpusai turi būti su šilumos izoliacija. Šiluminė izoliacija turi būti užtikrinama dangos vientisumu. Jei iš tarpo tarp korpuso ir dangos išsiurbtas oras (vakuuminė izoliacija), tai apsauginė danga turi būti tokia, kad be deformacijų atlaikytų išorinį slėgį, ne mažesnį kaip 100 kPa (1 bar) (manometrinis slėgis), nevykdant KN 212 102 (2) a) nuostatų, skaičiuojant galima atkreipti dėmesį į išorinius ir vidinius sustiprinančius įtaisus. Jei danga dujoms nelaidi, tai turi būti įrengtas įtaisas, neleidžiantis susidaryti pavojingam slėgiui izoliaciniame sluoksnyje tuo atveju, kai pažeistas korpuso ir jo įrangos sandarumas. Šis įtaisas turi apsaugoti nuo drėgmės patekimo į šiluminės izoliacijos dangą.

(3) Konteinerinių cisternų, skirtų vežti suskystintas dujas, kurių virimo temperatūra atmosferos slėgyje žemesnė kaip -182°C, korpuso šiluminės izoliacijos konstrukcijoje ir tvirtinimo įtaisuose neturi būti degiųjų medžiagų.

Konteinerinių cisternų korpusų tvirtinimo elementai su vakuumine izoliacija, kompetentingai institucijai leidus, gali turėti plastinių medžiagų tarp korpuso ir apvalkalo.

19/ Šie reikalavimai nurodyti “Pavojingų krovinių, vežimų jūromis, kodekso (IMDG-Code)” bendrų nuostatų 13 skyriuje, išspausdintame Tarptautinės Jūrų organizacijos (IMO) Londone.
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(1) Konteinerinės cisternos elementai, kurie tarpusavyje sujungti kolektoriumi ir stacionariai įrengti transporto vienete, tai:

- balionai pagal KN 2211 (1),

- vamzdeliai pagal KN 2211 (2);

- slėginiai būgnai pagal KN 2211 (3);

- balionų ryšuliai (vadinamieji narvai) pagal KN 2211 (5)

- B priede aprašyti korpusai.

PASTABA. Balionų ryšuliams pagal KN 2211 (5), kurie nėra transporto priemonių-baterijų elementai, taikomos KN 2204 -2224 nuostatos.
(2) Konteinerinėms cisternoms, susidedančioms iš keleto elementų, taikomos šios nuostatos:

a) 
jei vienas iš elementų turi apsauginį vožtuvą, o tarp elementų yra numatyti uždarymo įtaisai, tai kiekvienas elementas turi būti su tokiu vožtuvu;

b) 
užpildymo ir ištuštinimo įtaisai gali būti sujungti su kolektoriumi;

c) 
kiekvienas konteinerinės cisternos, susidedančios iš keleto elementų, elementas, įskaitant kiekvieną balioną iš balionų ryšulio pagal KN 2211 (5), skirto vežti dujas, pažymėtas raide T iš KN 2201 turi būti izoliuojamas, naudojant uždarymo ventilį;

d) 
konteinerinės cisternos, sudarytos iš keleto elementų, skirtos vežti dujas, pažymėtas raide F iš KN 2201, ir susidedančios iš talpyklų pagal KN 2211 (1), (2), (3) ir (5) elementai turi būti sugrupuoti į grupes, kurių talpa ne didesnė kaip taip 5000 l, kurios gali būti izoliuotos naudojant uždarymo ventilį.

Kiekvienas konteinerinės cisternos, skirtos vežti dujas, pažymėtas raide F iš KN 2201, ir susidedančios iš korpuso, aprašyto B papildyme, elementas turi būti izoliuotas naudojant uždarymo ventilį.
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Netaikant KN 212 131 reikalavimų, konteinerinių cisternų, skirtų vežti giliai atšaldytas, suskystintas dujas, korpusams apžiūros angos nebūtinos.

212 237-212 239

4 skyrius. Oficialus tipo patvirtinimas
212 240-212 249

(Specialūs reikalavimai netaikomi.)

5 skyrius. Bandymai
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(1) Talpyklos pagal KN 2211 (1), (2), (3), taip pat balionai ryšuliais pagal KN 2211 (5), kurie laikomi konteinerinių cisternų elementais, turi būti bandomi pagal KN 2219.

(2) Medžiagos, skirtos gaminti suvirintus korpusus, bet neatitinkančios (1) punkto nuostatų, bandomos pagal B.1d priede nurodytus metodus.
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(1) Konteinerinių cisternų, skirtų vežti dujas iš 1° poz., kurių kritinė temperatūra žemesnė kaip -50oC, korpusų bandyminis slėgis turi būti mažiausiai 1,5 karto didesnis už užpildymo slėgį 15oC temperatūroje.

(2) Bandyminis slėgis konteinerinių cisternų korpusams, kuriuose vežamos:

- dujos iš 1° poz., kurių kritinė temperatūra -50oC ir aukštesnė;

- dujos iš 2° poz., kurių kritinė temperatūra žemesnė kaip 70°C;

- dujos iš 4o poz.,

turi būti toks, kad maksimaliai užpildant korpusą medžiagos slėgis korpuso viduje korpusams su šilumine izoliacija 55oC temperatūroje arba korpusams be šiluminės izoliacijos 65oC temperatūroje neviršytų bandyminio slėgio.

(3) Bandyminis slėgis konteinerinių cisternų, skirtų vežti dujas iš 2o poz., kurių kritinė temperatūra 70oC ir didesnė, korpusams turi būti:

a) 
jei korpusas su šilumine izoliacija - tai lygus skysčio garų slėgiui 60°C temperatūroje atėmus 0,1 MPa (1 bar), bet ne mažesnis kaip 1 MPa (10 bar);

b) 
jei korpusas be šiluminės izoliacijos - tai lygus skysčio garų slėgiui 65°C temperatūroje atėmus 0,1 MPa (1 bar), bet ne mažesnis kaip 1 MPa (10 bar).

Didžiausia leistina turinio masės reikšmė litrui turinio kg/l nurodyta užpildymo laipsniui skaičiuoti taip:

didžiausia leistina masė tūrio litrui = 0,95 x skystos fazės tankis 50°C temperatūroje;

be to, dujinė fazė neturi išnykti žemesnėje kaip 60oC temperatūroje.

Jei korpuso skersmuo ne didesnis kaip 1,5 m, taikomi bandyminio slėgio ir didžiausios leistinos turinio masės tūrio litrui dydžiai nurodyti KN 2219 d).

(4) Konteinerinių cisternų, skirtų vežti dujas iš 3° poz., korpusų bandyminis slėgis turi bent 1,3 karto viršyti didžiausią leistiną darbinį slėgį, nurodytą ant korpuso, bet būti ne mažesnis kaip 300 kPa (3 bar) (manometrinis slėgis); korpusams su vakuumine izoliacija bandyminis slėgis turi bent 1,3 karto viršyti didžiausią leistiną darbinį slėgį, pridėjus 100 kPa (1 bar).

(5) Lentelėje, kurioje išvardytos dujos ir dujų mišiniai, kurie gali būti vežami konteinerinėmis cisternomis nurodant mažiausią korpuso bandyminį slėgį ir, jei būtina, didžiausią turinio masę litrui talpos.

Dujų ir dujų mišinių, priskirtų k.n., bandyminio slėgio ir didžiausios turinio masės tūrio litrui dydžiai turi būti nustatomi kompetentingos institucijos įgalioto eksperto.

Jei konteinerinių cisternų, skirtų vežti dujas iš 1o ir 2o poz., kurių kritinė temperatūra nuo -50oC iki +70oC, korpusai buvo išbandyti mažesniu slėgiu nei nurodyta lentelėje ir jei šie korpusai su šilumine izoliacija, tai kompetentingos institucijos įgaliotas ekspertas gali nurodyti žemesnę didžiausią apkrovą su sąlyga, kad medžiagos slėgis korpuse 55oC temperatūroje, neviršys ant korpuso nurodyto bandyminio slėgio.

Toksiškos dujos ir dujų mišiniai, priskirti k.n., kurių LC50<200 ppm, negali būti vežami stacionariomis, nuimamomis cisternomis ar transporto priemonėmis-baterijomis.

PASTABA. 1076 fosgenas iš 2 o TC, 1067 diazoto tetraoksidas (azoto dioksidas) iš 2 o TOC ir 1001, ištirpintas acetilenas iš 4oF poz. gali būti vežami tik konteinerinėmis cisternomis, sudarytomis iš keleto elementų.
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	Pozi-cija ir raidė
	Medžiagos identifikacija ir pavadinimas
	Medžiagos identifikacija ir pavadinimas
	Minimalus bandyminis korpuso slėgis
	Didžiau-sias užpildy-mo koeficien-tas (kg/l)

	
	
	su šilumine izoliacija
	be šiluminės izoliacijos
	

	
	
	MPa
	bar
	MPa
	bar
	

	1oA
	1002 Oras, suslėgtas
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1006 Argonas, suslėgtas
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1046 Helis, suslėgtas
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1056 Kriptonas, suslėgtas
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1065 Neonas, suslėgtas
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1066 Azotas, suslėgtas
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1979 Retų dujų mišinys, suslėgtas
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1980 Retų dujų ir deguonies mišinys,
	žr. KN 211 251 (1)

	
	suslėgtas
	
	
	
	
	

	
	1981 Retų dujų ir azoto mišinys, 
	žr. KN 211 251 (1)

	
	suslėgtAs
	
	
	
	
	

	
	1982 Tetrafluormetanas, suslėgtas
	20
	200
	20
	200
	0,62

	
	(Šaldomosios dujos R14, 
	
	
	
	
	

	
	suslėgtos)
	30
	300
	30
	300
	0,94

	
	2036 Ksenonas, suslėgtas
	12
	120
	
	
	1,3

	
	
	
	
	13
	130
	1,24

	
	2193 Heksafluoretanas, suslėgtas
	
	
	20
	200
	1,1

	
	(šaldomosios dujos R116, 
	16
	160
	
	
	1,28

	
	suslėgtos)
	20
	200
	
	
	1,34

	
	1956 Suslėgtos dujos, K.N.
	žr. KN 211 251 (1) ar (2)

	1oO
	1014 Anglies dvideginio ir deguonies 
	žr. KN 211 251 (1)

	
	mišinys, suslėgtas
	
	
	
	
	

	
	1072 Deguonis, suslėgtas
	žr. KN 211 251 (1)

	
	3156 Suslėgtos oksiduojančios 
	žr. KN 211 251 (1) ar (2)

	
	dujos, K.N.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	1oF
	1049 Vandenilis, suslėgtas
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1957 Deuteris, suslėgtas
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1962 Etilenas, suslėgtas
	
	
	22,5
	22,5
	0,34

	
	
	
	
	30
	300
	0,37

	
	
	12
	120
	
	
	0,25

	
	
	22,5
	225
	
	
	0,36

	
	1971 Metanas, suslėgtas arba 
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1971 Gamtinės dujos, suslėgtos
	
	
	
	
	

	
	su dideliu metano kiekiu,
	
	
	
	
	

	
	2034 Vandenilio ir metano mišinys,
	žr. KN 211 251 (1)

	
	suslėgtas
	
	
	
	
	

	
	2003 Silanas, suslėgtas*/
	2,5
	225
	22,5
	225
	0,32

	
	
	25
	250
	25
	250
	0,41

	
	1964 Angliavandenilių dujų mišinys,
	žr. KN 211 251 (1) ar (2)

	
	suslėgtas, K.N.
	
	
	
	
	

	
	1954 Suslėgtos dujos,
	žr. KN 211 251 (1) ar (2)

	
	liepsniosios, K.N.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	1oT
	1612 Heksaetiltetrafosfato ir 
	žr. KN 211 251 (1)

	
	suslėgtų dujų mišinys
	
	
	
	
	

	
	1955 Suslėgtos toksiškos dujos, K.N.
	žr. KN 211 251 (1) ar (2) ir**/

	
	 */ Pirofoninė medžiaga.
 **/ Leidžiama vežti, kai LC50 ³ 200 ppm.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	1oTF
	1016 Anglies monoksidas, suslėgtas
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1023 Akmens anglies dujos, suslėgtos
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1071 Naftos dujos, suslėgtos
	žr. KN 211 251 (1)

	
	1911 Diboranas, suslėgtas
	neleidžiama

	
	2600 Anglies monoksido ir 
	žr. KN 211 251 (1)

	
	vandenilio mišinys, suslėgtas
	
	
	
	
	

	
	1953 Suslėgtos toksiškos, 
	žr. KN 211 251 (1) ar (2) ir**/

	
	liepsniosios dujos, K.N.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	1oTC
	1008 Boro trifluoridas, suslėgtas
	22,5
	225
	22,5
	225
	0,715

	
	
	30
	300
	30
	300
	0,86

	
	1859 Silicio tetrafluoridas,
	20
	200
	20
	200
	0,74

	
	suslėgtas
	30
	300
	30
	300
	1,1

	
	2198 Fosforo pentafluoridas, 
	neleidžiama

	
	suslėgtas
	
	
	
	
	

	
	2417 Anglies fluoridas,
	20
	200
	20
	200
	0,47

	
	suslėgtas
	30
	300
	30
	300
	0,7

	
	3304 SUSLĖGTOS, TOKSIŠKOS, 
	žr. KN 211 251 (1) ar (2) ir**/

	
	ĖDŽIOS DUJOS, k.n.
	
	
	
	
	

	1oTO
	2451 aZOTO TRIFLUORIDAS
	20
	200
	20
	200
	0,5

	
	
	30
	300
	30
	300
	0,75

	
	3303 dujos, suslėgtos, toksiškos, 
	žr. KN 211 251 (1) ar (2) ir**/

	
	oksiduojančios, K.N.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	1oTFC
	3305 DUJOS, SUSLĖGTOS, TOKSIŠKOS
	žr. KN 211 251 (1) ar (2) ir**/

	
	LIEPSNiOSios, ĖDŽIOS, k.n.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	1OTOC
	1045 fluoras, suslėgtas
	neleidžiama

	
	1660 AZOTO OKSIDAS, SUSLĖGTAS
	neleidžiama

	
	2190 DEGUONIES DIFLUORIDAS
	neleidžiama

	
	3306 DUJOS, SUSLĖGTOS, TOKSIŠKOS 
	žr. KN 211 251 (1) ar (2) ir**/

	
	OKSIDUOJANČIOS, ĖDŽIOS, k.n.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	2OA
	1009 BROMTRIFLUORMETANAS
	
	
	4,2
	42
	1,13

	
	(ŠALDomosios DUJOS r 13b1)
	
	
	12
	120
	1,44

	
	
	
	
	25
	250
	1,6

	
	
	12
	120
	
	
	1,5

	
	1013 ANGLIES DVIDEGINIS
	19
	190
	0,66
	
	

	
	
	
	
	25
	250
	0,75

	
	
	19
	190
	
	
	0,73

	
	
	22,5
	225
	
	
	0,78

	
	1015 ANGLIES DVIDEGINIO IR AZOTO 
	žr. KN 211 251 (2) ar (3)

	
	HEMIOKSIDO MIŠINYS
	
	
	
	
	

	
	1018 CHLORFLUORMETANAS 
	2,4
	24
	2,6
	26
	1,03

	
	(ŠALDOmosios DUJOS r 22)
	
	
	
	
	

	
	1020 CHLORPENTAFLUORMEtANAS 
	2
	20
	2,3
	23
	1,06

	
	(ŠALDOmosios dUJOS r 115)
	
	
	
	
	

	
	1021 1-CHLOR-1,2,2,2-TETRAFLUORETANAS 
	1
	10
	1,1
	11
	1,2

	
	(ŠALDomo-sios DUJOS R 124)
	
	
	
	
	

	
	1022 CHLORTRIFLUORMETANAS 
	
	
	10
	100
	0,83

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS r 13)
	
	
	12
	120
	0,9

	
	
	
	
	19
	190
	1,04

	
	
	
	
	25
	250
	1,1

	
	
	12
	120
	
	
	0,96

	
	
	22,5
	225
	
	
	1,12

	
	1028 DICHLORDIFLUORMETANAS 
	1,5
	15
	1,6
	16
	1,15

	
	(ŠALDOmosios DUJOS r 12)
	
	
	
	
	

	
	1029 DICHLORFLUORMETANAS 
	1
	10
	1
	10
	1,23

	
	(ŠALDOmosios DUJOS r 21)
	
	
	
	
	

	
	1058 SUSKYSTINTOS DUJOS, 
	1,5 x užpildymo slėgis

	
	liepsniosios, turinčios azoto, 
	žr. KN 211 251 (2) ar (3)

	
	anglies dvideginio arba oro
	
	
	
	
	

	
	1080 SIEROS HEKSAFLUORIDAS
	12
	120
	
	
	1,34

	
	
	
	
	7
	70
	1,04

	
	
	
	
	14
	140
	1,33

	
	
	
	
	16
	160
	1,37

	
	1858 HEKSAFLUORPROPENAS 
	1,7
	17
	1,9
	19
	1,11

	
	(ŠALDOmosios DUJOS r 1216)
	
	
	
	
	

	
	1952 ANGLIES DVIDEGINIO IR 
	19
	190
	19
	190
	0,66

	
	ETILENO OKSIDO MIŠINYS, 
	25
	250
	25
	250
	0,75

	
	turintis ne daugiau kaip 
	
	
	
	
	

	
	9% etileno oksido
	
	
	
	
	

	
	**/ Leidžiama vežti, kai LC50 ³ 200 ppm.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	1958 1,2-DICHLOR-1,1,2,2-TETRA-
	1
	10
	1
	10
	1,3

	
	FLUORETANAS (ŠALDOmosios 
	
	
	
	
	

	
	DUJOS r 114)
	
	
	
	
	

	
	1973 CHLORDIFLUORMETANO IR 
	2,5
	25
	2,8
	28
	1,05

	
	CHLORPENTAFLUORETANO MIŠINYS 
	
	
	
	
	

	
	su fiksuota virimo temperatūra, 
	
	
	
	
	

	
	turintis apie 49% chlordifluoretano, 
	
	
	
	
	

	
	(ŠALDomosios DUJOS R 502)
	
	
	
	
	

	
	1974 CHLORDIFLUORBROMMETANAS 
	1
	10
	1
	10
	1,61

	
	(ŠALDOmosios DUJOS r 12B1)
	
	
	
	
	

	
	1976 OKTAFLUORCIKLOBUTANAS 
	1
	10
	1
	10
	1,34

	
	(ŠALDOmosios DUJOS R C318)
	
	
	
	
	

	
	1983 1-CHLOR-2,2,2-TRIFLUORETANAS 
	1
	10
	1
	10
	1,18

	
	(ŠALDOmosios DUJOS R 133a)
	
	
	
	
	

	
	1984 TRIFLUORMETANAS 
	19
	190
	
	
	0,92

	
	(ŠALDOmosios DUJOS R 23)
	25
	250
	
	
	0,99

	
	
	
	
	19
	190
	0,87

	
	
	
	
	25
	250
	0,95

	
	2422 OKTAFLUORBUTENAS-2 
	1,2
	12
	1,2
	12
	1,34

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 1318)
	
	
	
	
	

	
	2424 OKTAFLUORPROPANAS 
	2,5
	25
	2,5
	25
	1,09

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 218)
	
	
	
	
	

	
	2599 TRIFLORCHLORMETANO IR 
	3,1
	31
	3,1
	31
	0,11

	
	TRIFLUORMETANO AZEOTROPINIS 
	4,2
	42
	
	
	0,21

	
	MIŠINYS, turintis apie 
	10
	100
	
	
	0,76

	
	60% trifluorchlormetano 
	
	
	4,2
	42
	0,2

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 503)
	
	
	10
	100
	0,66

	
	2602 DICHLORDIFLUORMETANO IR 
	1,5
	18
	2
	20
	1,01

	
	1,1-DIFLUORETANO AEZOTROPINIS 
	
	
	
	
	

	
	MIŠINYS, turintis apie
	
	
	
	
	

	
	74% dichlordifluormetano 
	
	
	
	
	

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 500)
	
	
	
	
	

	
	3070 DICHLORDIFLUORMETANO IR 
	1,5
	15
	1,6
	16
	1,09

	
	ETILENO OKSIDO MIŠINYS, 
	
	
	
	
	

	
	turintis ne daugiau kaip 
	
	
	
	
	

	
	12,5% etilenoksido
	
	
	
	
	

	
	3159 1,1,1,2-TETRAFLUORETANAS 
	1,6
	16
	1,8
	18
	1,04

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R134a)
	
	
	
	
	

	
	3220 PENTAFLUORETANAS 
	4,1
	41
	4,9
	49
	0,95

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 125)
	
	
	
	
	

	
	3296 PENTAFLUORPROPANAS 
	1,5
	15
	1,5
	15
	1,2

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 227)
	
	
	
	
	

	
	3297 ETILENOKSIDO IR CHLOR-
	1
	10
	1
	10
	1,16

	
	TETRAFLUORETANO MIŠINYS, 
	
	
	
	
	

	
	turintis ne daugiau kaip 
	
	
	
	
	

	
	8,8% etilenoksido
	
	
	
	
	

	
	3298 ETILENOKSIDO IR PENTA-
	2,6
	26
	2,6
	26
	1,02

	
	FLUORETANO MIŠINYS, turintis 
	
	
	
	
	

	
	ne daugiau kaip 7,9% etilenoksido
	
	
	
	
	

	
	3299 ETILENO OKSIDO IR PENTA-
	1,7
	17
	1,7
	17
	1,03

	
	FLUORETANO MIŠINYS, turintis 
	
	
	
	
	

	
	daugiau kaip 5,6% etilenoksido
	
	
	
	
	

	1078 
	ŠALDOMOSIOS DUJOS, K.N.
	
	
	
	
	

	
	MIŠINYS F1
	1
	10
	1,1
	11
	1,23

	
	MIŠINYS F2
	1,5
	15
	1,6
	16
	1,15

	
	MIŠINYS F3
	2,4
	24
	2,7
	27
	1,03

	
	Kiti mišiniai
	žr. KN 211 251 (2) ar (3)

	
	1968 INSEKTICIDINĖS DUJOS, K.N.
	žr. KN 211 251 (2) ar (3)

	
	3163 SUSKYSTINTOS DUJOS, K.N.
	žr. KN 211 251 (2) ar (3)

	
	
	
	
	
	
	

	2oO
	1070 AZOTO HEMIOKSIDAS
	22,5
	225
	
	
	0,78

	
	
	
	
	18
	180
	0,68

	
	
	
	
	22,5
	225
	0,74

	
	
	
	
	25
	250
	0,75

	
	3157 SUSKYSTINTOS OKSIDUOJANČIOS 
	žr. KN 211 251 (2) ar (3)

	
	DUJOS, K.N.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	2oF
	1010 1,2-BUTADIENAS SU INHIBITORIUMI arba
	1
	10
	1
	10
	0,59

	
	1010 1,3- BUTADIENAS SU INHIBITORIUMI arba
	1
	10
	1
	10
	0,55

	
	1010 1,3- BUTADIENO IR ANGLIAVANDENILIŲ
	1
	10
	1
	10
	0,5

	
	MIŠINIAI
	
	
	
	
	

	
	1011 BUTANAS
	1
	10
	1
	10
	0,51

	
	1012 BUTILENŲ MIŠINYS arba
	1
	10
	1
	10
	0,5

	
	1012 1-BUTILENAS arba
	10
	1
	10
	0,53
	

	
	1012 CIS-2-BUTILENAS arba
	1
	10
	1
	10
	0,55

	
	1012 TRANS-2-BUTILENAS
	1
	10
	1
	10
	0,54

	
	1027 CIKLOPROPANAS
	1,6
	16
	1,8
	18
	0,53

	
	1030 1,1-DIFTORETANAS 
	1,4
	14
	1,6
	16
	0,79

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 152a)
	
	
	
	
	

	
	1032 BEVANDENIS DIMETILAMINAS
	1
	10
	1
	10
	0,59

	
	1033 DIAMETILO ETERIS
	1,4
	14
	1,6
	16
	0,58

	
	1035 ETANAS
	12
	120
	
	
	0,32

	
	
	
	
	9,5
	95
	0,25

	
	
	
	
	12
	120
	0,29

	
	
	
	
	30
	300
	0,39

	
	1036 ETILAMINAS
	1
	10
	1
	10
	0,61

	
	1037 ETILCHLORIDAS
	1
	10
	1
	10
	0,8

	
	1039 ETILMETILO ETERIS
	1
	10
	1
	10
	0,64

	
	1041 ETILENOKSIDO IR ANGLIES DVIDE-
	2,4
	24
	2,6
	26
	0,73

	
	GINIO MIŠINYS, turintis 
	
	
	
	
	

	
	9-87% etilenoksido
	
	
	
	
	

	
	1055 IZOBUTILENAS
	1
	10
	1
	10
	0,52

	
	1060 METILACETILENO IR PROPADIENO 
	žr. KN 211 251 (2) arba (3)

	
	MIŠINYS, STABILIZUOTAS
	
	
	
	
	

	
	PROPADIENAS, turintis 
	2,2
	22
	2,2
	22
	0,5

	
	1-4% metilacetileno
	
	
	
	
	

	
	MIŠINYS P1
	2,5
	25
	2,8
	28
	0,49

	
	MIŠINYS P2
	2,2
	22
	2,3
	23
	0,47

	
	1061 BEVANDENIS METILAMINAS
	1
	10
	1,1
	11
	0,58

	
	1063 METILCHLORIDAS
	1,3
	13
	1,5
	15
	0,81

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R40)
	
	
	
	
	

	
	1077 PROPENAS
	2,5
	25
	2,7
	27
	0,43

	
	1081 TETRAFLUORETILENAS 
	neleidžiama

	
	SU INHIBITORIUMI
	
	
	
	
	

	
	1083 BEVANDENIS TRIMETILAMINAS
	1
	10
	1
	10
	0,56

	
	1085 VINILBROMIDAS SU INHIBITORIUMI
	1
	10
	1
	10
	1,37

	
	1086 VINILCHLORIDAS SU INHIBITORIUMI
	1
	10
	1,1
	11
	0,81

	
	1087 VINILMETILO ETERIS SU INHIBITORIUMI
	1
	10
	1
	10
	0,67

	
	1860 VINILFLUORIDAS SU INHIBITORIUMI
	12
	120
	
	
	0,58

	
	
	22,5
	225
	
	
	0,65

	
	
	
	
	25
	250
	0,64

	
	1912 METILCHLORIDO IR METI-
	1,3
	13
	1,5
	15
	0,81

	
	LENCHLORIDO MIŠINYS
	
	
	
	
	

	
	1959 1-1-DIFLUORETILENAS 
	12
	120
	
	
	0,66

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R1132a)
	22,5
	225
	
	
	0,78

	
	
	
	
	25
	250
	0,77

	
	1969 IZOBUTANAS
	1
	10
	1
	10
	0,49

	
	1978 PROPANAS
	2,1
	21
	2,3
	23
	0,42

	
	2035 1,1,1-TRIFLUORETANAS 
	2,8
	28
	3,2
	32
	0,79

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R143a)
	
	
	
	
	

	
	2044 2,2-DIMETILPROPANAS
	1
	10
	1
	10
	0,53

	
	2200 PROPADIENAS SU INHIBITORIUMI
	2,2
	22
	2,2
	22
	0,5

	
	2419 BROMTRIFLUORETILENAS
	1
	10
	1
	10
	1,19

	
	2452 ETILACETILENAS SU INHIBITORIUMI
	1
	10
	1
	10
	0,57

	
	2453 ETILFLUORIDAS 
	3
	30
	3
	30
	0,57

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R161)
	
	
	
	
	

	
	2454 METILFLUORIDAS 
	30
	300
	30
	300
	0,36

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R41)
	
	
	
	
	

	
	2517 1-CHLOR-1,1-DIFLUORETANAS 
	1
	10
	1
	10
	0,99

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R 142b)
	
	
	
	
	

	
	2601 CIKLOBUTANAS
	1
	10
	1
	10
	0,63

	
	3153 PERFLUOR(METILVINILO) ETERIS
	2
	20
	2
	20
	0,75

	
	3154 PERFLUOR(ETILVINILO) ETERIS
	1
	10
	1
	10
	0,98

	
	3252 DIFLUORMETANAS 
	3,9
	39
	4,5
	45
	0,78

	
	(ŠALDOMOSIOS DUJOS R32)
	
	
	
	
	

	
	1965 ANGLIAVANDENILIŲ DUJŲ MIŠINYS, 
	
	
	
	
	

	
	SUSKYSTINTAS, K.N.
	
	
	
	
	

	
	MIŠINYS A 
	1
	10
	1
	10
	0,5

	
	MIŠINYS A0
	1,2
	12
	1,4
	14
	0,47

	
	MIŠINYS A1
	1,6
	16
	1,8
	18
	0,46

	
	mišinys b 
	2
	20
	2,3
	23
	0,43

	
	MIŠINYS C 
	2,5
	25
	2,7
	27
	0,42

	
	Kiti mišiniai
	žr. KN 211 251 (2) arba (3)

	
	3161 DUJOS, SUSKYSTINTOS, 
	žr. KN 211 251 (2) arba (3)

	
	LIEPSNIOSIOS, K.N.
	
	
	
	
	

	2oT
	1062 METILBROMIDAS
	1
	10
	1
	10
	1,51

	
	1581 CHLORPIKRINO IR 
	neleidžiama

	
	METILBROMIDO MIŠINYS
	
	
	
	
	

	
	1582 CHLORPIKRINO IR 
	neleidžiama

	
	METILCHLORIDO MIŠINYS
	
	
	
	
	

	
	2191 SULFURILFLUORIDAS
	5
	50
	5
	50
	1,1

	
	1967 INSEKTICIDINĖS TOKSIŠKOS DUJOS,
	žr. KN 211 251 (2) arba (3) ir**/

	
	K.N.
	
	
	
	
	

	
	3162 DUJOS SUSKYSTINTOS, TOKSIŠKOS, 
	žr. KN 211 251 (2) arba (3) ir**/

	
	K.N.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	2oTF
	1026 cianas
	10
	100
	10
	100
	0,7

	
	1040 ETILENOKSIDAS arba ETILENOKSIDAS 
	1,5
	15
	1,5
	15
	0,78

	
	SU AZOTU, kai bendras slėgis 
	
	
	
	
	

	
	50oC temperatūroje 1 MPa (10 bar)
	
	
	
	
	

	
	1053 SIEROS VANDENILIS
	4,5
	45
	5
	50
	0,67

	
	1064 METILMERKAPTANAS
	1
	10
	1
	10
	0,78

	
	1082 TRIFLUORCHLORETILENAS
	1,5
	15
	1,7
	17
	1,13

	
	2188 ARSINAS
	neleidžiama

	
	2192 GERMANIS*/
	neleidžiama

	
	2199 FOSFINAS*/
	neleidžiama

	
	2202 BEVANDENIS VANDENILIO SELENIDAS
	neleidžiama

	
	2204 ANGLIES SULFIDAS
	2,6
	26
	2,6
	26
	0,84

	
	2676 STIBINAS
	neleidžiama

	
	3300 ETILENOKSIDO IR ANGLIES 
	2,8
	28
	2,8
	28
	0,73

	
	DVIDEGINIO MIŠINYS, turintis 
	
	
	
	
	

	
	ne daugiau kaip 87% etilenoksido
	
	
	
	
	

	
	3160 DUJOS TOKSIŠKOS, SUSKYS-
	žr. KN 211 251 (2) arba (3) ir**/

	
	TINTOS, LIEPSNIOSIOS, K.N.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	2oTC
	1005 AMONIAKAS BEVANDENIS
	2,6
	26
	2,9
	29
	0,53

	
	1017 CHLORAS
	1,7
	17
	1,9
	19
	1,25

	
	1048 BEVANDENIS VANDENILIO BROMIDAS
	5
	50
	5,5
	55
	1,54

	
	1050 BEVANDENIS VANDENILIO CHLORIDAS
	12
	120
	
	
	0,69

	
	
	
	
	10
	100
	0,3

	
	
	
	
	12
	120
	0,56

	
	
	
	
	15
	150
	0,67

	
	
	
	
	20
	200
	0,74

	
	1069 NITROZILCHLORIDAS
	neleidžiama
	
	
	
	

	
	1076 FOSGENAS
	tik transporto priemonėse-baterijose

	
	1079 SIEROS DIOKSIDAS
	1
	10
	1,2
	12
	1,23

	
	1589 CHLORCIANAS SU INHIBITORIUMI
	neleidžiama

	
	1741 BORO TRICHLORIDAS
	neleidžiama

	
	2194 SELENO HEKSAFLUORIDAS
	neleidžiama

	
	2195 TELŪRO HEKSAFLUORIDAS
	neleidžiama

	
	2196 VOLFRAMO HEKSAFLUORIDAS
	neleidžiama

	
	2197 BEVANDENIS VANDENILIO JODIDAS
	2,3
	23
	2,3
	23
	2,25

	
	2418 SIEROS TETRAFLUORIDAS
	neleidžiama

	
	2420 HEKSAFLUORACETONAS
	2,2
	22
	2,2
	22
	1,08

	
	3057 TRIFLUORACTO RŪGŠTIES 
	
	
	
	
	

	
	CHLORANHIDRIDAS
	1,3
	13
	1,5
	15
	1,17

	
	3308 DUJOS SUSKYSTINTOS, TOKSIŠKOS, 
	žr. KN 211 251 (2) arba (3) ir **/

	
	ĖDŽIOS, K.N.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	2oTO
	3083 PERCHLORILFLUORIDAS
	3,3
	33
	3,3
	33
	1,21

	
	3307 DUJOS SUSKYSTINTOS, TOKSIŠKOS
	žr. KN 211 251 (2) arba (3) ir **/

	
	OKSIDUOJANČIOS, K.N.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	2oTFC
	2189 DICHLORSILANAS
	1
	10
	1
	10
	0,9

	
	2534 METILCHLORSILANAS
	neleidžiama

	
	3309 DUJOS SUSKYSTINTOS, TOKSIŠKOS,
	žr. KN 211 251 (2) arba (3) ir **/

	
	LIEPSNIOSIOS, ĖDŽIOS, K.N.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	2oTOC
	1067 DIAZOTO TETRAOKSIDAS 
	tik transporto priemonėse-baterijose

	
	(AZOTO DIOKSIDAS)
	
	
	
	
	

	
	1749 CHLORO TRIFLUORIDAS
	3
	30
	3
	30
	1,4

	
	1975 AZOTO OKSIDO IR DIAZOTO 
	neleidžiama

	
	TETRAOKSIDO MIŠINYS 
	
	
	
	
	

	
	(AZOTO OKSIDO IR AZOTO 
	
	
	
	
	

	
	DIOKSIDO MIŠINYS)
	
	
	
	
	

	
	2548 CHLORO PENTAFLUORIDAS
	neleidžiama

	
	2901 BROMO CHLORIDAS
	1
	10
	1
	10
	1,5

	
	3310 DUJOS SUSKYSTINTOS TOKSIŠKOS,
	žr. KN 211 251 (2) arba (3) ir**/

	
	OKSIDUOJANČIOS, ĖDŽIOS, K.N.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	3oA
	1913 NEONAS ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	žr. KN 211 251 (4)

	
	1951 ARGONAS ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	žr. KN 211 251 (4)

	
	1963 HELIS ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	žr. KN 211 251 (4)

	
	1970 KRIPTONAS ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	žr. KN 211 251 (4)

	
	1977 AZOTAS ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	žr. KN 211 251 (4)

	
	2187 ANGLIES DIOKSIDAS ATŠALDYTAS,
	žr. KN 211 251 (4)

	
	SKYSTAS
	
	
	
	
	

	
	2591 KSENONAS ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	žr. KN 211 251 (4)

	
	3136 TRIFLUORMETANAS ATŠALDYTAS,
	žr. KN 211 251 (4)

	
	SKYSTAS
	
	
	
	
	

	
	3158 DUJOS ATŠALDYTOS, SKYSTOS, K.N.
	žr. KN 211 251 (4)

	
	
	
	
	
	
	

	3oO
	1003 ORAS ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	žr. KN 211 251 (4)

	
	1073 DEGUONIS ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	žr. KN 211 251 (4)

	
	2201 AZOTO MONOKSIDAS ATŠALDYTAS,
	žr. KN 211 251 (4)

	
	SKYSTAS
	
	
	
	
	

	
	3311 DUJOS OKSIDUOJANČIOS, 
	žr. KN 211 251 (4)

	
	ATŠALDYTOS, SKYSTOS, K.N.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	3oF
	1038 ETILENAS ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	žr. KN 211 251 (4)

	
	1961 ETANAS ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	žr. KN 211 251 (4)

	
	1966 VANDENILIS ATŠALDYTAS, SKYSTAS
	žr. KN 211 251 (4)

	
	1972 METANAS ATŠALDYTAS, SKYSTAS arba
	žr. KN 211 251 (4)

	
	1972 GAMTINĖS DUJOS ATŠALDYTOS, 
	
	
	
	
	

	
	SKYSTOS, turinčios didelį kiekį metano
	
	
	
	
	

	
	3138 ETILENO, ACETILENO IR PROPENO
	žr. KN 211 251 (4) 

	
	DUJŲ MIŠINYS ATŠALDYTAS, 
	
	
	
	
	

	
	SKYSTAS, turintis ne mažiau kaip 
	
	
	
	
	

	
	71,5% etileno, ne daugiau kaip 
	
	
	
	
	

	
	22,5% acetileno ir ne daugiau kaip 
	
	
	
	
	

	
	6% propeno
	
	
	
	
	

	
	3312 ATŠALDYTOS SKYSTINTOS 
	žr. KN 211 251 (4)

	
	UŽSILIEPSNOJANČIOS DUJOS, K.N.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	4oA
	2073 AMONIAKO TIRPALAS, kurio
	
	
	
	
	

	
	santykinis tankis vandenyje 
	
	
	
	
	

	
	15oC temperatūroje mažesnis kaip 0,88 kg/l,
	
	
	
	
	

	
	turintis 35-40% amoniako
	1
	10
	1
	10
	0,8

	
	turintis 40-50% amoniako
	1,2
	12
	1,2
	12
	0,77

	
	
	
	
	
	
	

	4oF
	1001 ACETILENAS, IŠTIRPINTAS
	tik transporto priemonėse-baterijose

	
	
	
	
	
	
	

	4oTC
	3318 AMONIAKO TIRPALAS, 
	žr. KN 211 251 (2)

	
	kurio santykinis tankis vandenyje 
	
	
	
	
	

	
	15oC temepratūroje mažesnis kaip 
	
	
	
	
	

	
	0,88 kg/l, turintis daugiau kaip 
	
	
	
	
	

	
	50% amoniako
	
	
	
	
	


** Tvirtinama, kai LD50 lygus arba didesnis negu 200 ppm.
212 252

Pirmas hidraulinis bandymas turi būti atliktas prieš padengiant šilumine izoliacija.

212 253

Kiekvieno korpuso, skirto vežti dujas iš 1° , 2° ir 4° poz., talpa turi būti nustatyta kompetentingos institucijos įgalioto eksperto, sveriant arba matuojant vandens, užpildžiusio korpusą, tūrį; korpuso talpyklos matavimo paklaida negali viršyti 1%. Negalima apskaičiuoti talpos pagal korpuso matmenis. Didžiausia leistina užpildymo masė pagal KN 2219 ir 211 251 (3) turi būti patvirtinta įgalioto eksperto.

212 254

Suvirinimo siūlių patikrinimas turi būti atliekamas pagal koeficiento (liambda) l = 1,0 reikalavimus, nurodytus KN 212 127 (8).

212 255

Nesilaikant KN 212 151 reikalavimų, periodiniai patikrinimai atliekami:

(1) Kas 2,5 metų, jei konteinerinėmis cisternomis numatyta vežti 1008 boro trifluoridą iš 1° TC poz., 1053 vandenilio sulfidą iš 2° TF poz., 1048 vandenilio bromidą, 1050 vandenilio chloridą, 1017 chlorą, 1079 sieros dioksidą ar 1076 fosgeną iš 2° TC poz. arba 1067 niazoto tetraoksidą (azoto dioksidą) iš 2o TOC poz.

(2) po aštuonerių eksploatacijos metų ir po to kas dvylika metų, jei cisternose vežamos dujos iš 3° poz. Kas šešeri metai po kiekvieno periodinio bandymo įgaliotas ekspertas turi patikrinti sandarumą.

** Tvirtinama, kai LD50 lygus arba didesnis negu 200 ppm.
(3) Talpyklos, aprašytos KN 2211 (1), (2) ir (3), taip pat balionai ryšuliuose pagal KN 2211 (5), kurie laikomi transporto konteinerinių cisternų elementais, periodiškai tikrinami pagal KN 2217 reikalavimus.

212 256

Korpusams su vakuumine izoliacija, hidraulinis bandymas ir vidinės būklės patikrinimas, įgaliotam ekspertui sutikus, gali būti pakeistas sandarumo bandymu ir vakuumo matavimu.

212 257

Jei periodinių bandymų metu konteinerinių cisternų, skirtų vežti dujas iš 3° poz., korpusuose įrengti liukai, tai iki jų eksploatacijos sandarumas turi būti patvirtintas įgalioto eksperto ir turi užtikrinti korpuso vientisumą.

212 258

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti dujas iš 1° , 2° ir 4° poz., korpusų sandarumo bandymas turi būti atliekamas esant 400 kPa (4 bar)-800 kPa (8 bar) slėgiui (manometrinis slėgis).

212 259

6 skyrius. Ženklinimas

211 260

Iškalant ar kitaip neištrinamai užrašant ant lentelės arba tiesiog ant korpuso sienelės, nesumažinant jos stiprumo, jei ji pakankamai stipri, pagal KN 212 160 nurodymus reikia nurodyti šiuos papildomus duomenis:

(1) Ant konteinerinių cisternų korpusų, skirtų vežti tik vieną medžiagą:

- pilną dujų pavadinimą pagal KN 2201, be to, dujoms su raidėmis k.n. - techninį pavadinimą20/.

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti suslėgtas dujas iš 1° poz., korpusams, pakraunamiems pagal tūrį (naudojant slėgį), ši informacija turi būti papildoma nurodant didžiausią leistiną užpildymo slėgį 15°C temperatūroje kiekvienai cisternai, o konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 1° poz., korpusams, pakraunamiems pagal masę, ir dujoms iš 2°, 3o ir 4o poz. - nurodoma didžiausia leistina pakrovimo masė kilogramais ir užpildymo temperatūra, jei ji žemesnė kaip - 20°C.

(2) Ant daugkartinio naudojimo konteinerinių cisternų korpusų:

- dujų, kurių vežimui skirta konteinerinė cisterna, pilni pavadinimai pagal KN 2201, dujoms su raidėmis k.n. - techninis pavadinimas20.

Papildomai turi būti nurodyta didžiausia leistina krovinio masė kilogramais kiekvienai dujų rūšiai atskirai.

(3) Ant konteinerinių cisternų, skirtų vežti dujas iš 3° poz., korpusų:

- didžiausias leistinas darbinis slėgis.

(4) Ant konteinerinių cisternų korpusų su šilumine izoliacija:

- užrašas “šiluminė izoliacija” arba “vakuuminė šiluminė izoliacija”.

212 261

(1) Ant transporto konteinerinių cisternų rėmo netoli užpildymo įrangos turi būti lentelė, kurioje nurodoma:

20/ Techninis pavadinimas - tai mokslo ir technikos knygose ir žurnaluose naudojami pavadinimai. Pavadinimai, naudojami prekyboje, nenaudotini.

Vietoj techninio pavadinimo leidžiami naudoti šie pavadinimai:

- 1078 šaldomoms dujoms , k.n. iš 2oA poz.: mišinys F1, mišinys F2, mišinys F3;

- 1060 metilacetileno ir propano mišiniams iš 2oF poz.: mišinys P1, mišinys P2;

- 1965 angliavandenilių dujų mišiniams, skystiems, k.n. iš 2oF poz.: mišinys A, mišinys AO, mišinys A1, mišinys B, mišinys C.
Pavadinimai, naudojami prekyboje, KN1965 pastaboje 1, KN 2201 2°poz. gali būti naudojami kaip papildomi.

21/ Po skaitmeninių dydžių turi būti nurodyti matavimo vienetai.

- elementų bandyminis slėgis21/,

- maksimalus leistinas užpildymo slėgis21/ 15°C temperatūroje elementams, skirtiems suspaustoms dujoms,

- elementų skaičius,

- bendra elementų talpa21/,

- pilnas dujų pavadinimas pagal KN 2201, o dujoms su raidėmis k.n. - techninis pavadinimas22/,

be to, vežant suskystintas dujas:

- didžiausia leistina pakrovimo masė21/ kiekvienam elementui.

(2) Talpyklos pagal KN 2211 (1), (2), (3) ir (5), kurios laikomos konteinerinių cisternų elementais, ženklinamos pagal KN 2223 reikalavimus. Pavojaus ženklai pagal KN 2224 kiekvienai šių talpyklų nebūtini.

Konteinerinių cisternų ženklinimas ir pavojaus ženklų išdėstymas atliekamas pagal KN 10 500.

212 262

Papildant KN 211 161 reikalavimus, ant konteinerinių cisternų korpuso ar lentelių turi būti nurodyta:

a) 
- “mažiausia leistina užpildymo temperatūra: ... “;

b) 
korpusams, skirtiems vežti tik vieną medžiagą:


- pilnas dujų pavadinimas pagal KN 2201, o dujoms, turinčioms raides k.n. - techninis pavadinimas22/;


- vežant dujas iš 1° poz., pakraunamas pagal masę, ir dujas iš 2° , 3o ir 4o poz. - didžiausia leistina pakrovimo masė kg;

c) 
daugkartinio naudojimo korpusams:


- šiame korpuse leistų vežti dujų pilnas pavadinimas pagal KN 2201, o medžiagoms su raidėmis k.n. - techniniai visų dujų pavadinimai22/, nurodant kiekvienų dujų didžiausią leistiną pakrovimo masę kg;

d) 
talpykloms su šilumine izoliacija:


- užrašas “šiluminė izoliacija” arba “vakuuminė šiluminė izoliacija” oficialia šalies kalba, o jei tai ne anglų, vokiečių ar prancūzų kalba, tai viena iš jų (anglų, vokiečių ar prancūzų kalba), jei dvišaliuose ar daugiašaliuose susitarimuose nenumatyta kitaip.

212 263-212 269

7 skyrius. Eksploatacija
212 270

Jei konteinerinių cisternų korpusuose leidžiama vežti skirtingas dujas, tai esant būtinumui jas pakrauti dujomis iš kitos grupės, jie turi būti ištuštinami, prapučiami ir vakuumuoti taip, kad užtikrintų saugią eksploataciją.

212 271-211 273

211 274

Perduodant vežti pakrautas, tuščias, bet nevalytas cisternas turi būti matomi tik tie užrašai pagal KN 212 262, kurie skirti vežamoms arba ką tik iškrautoms dujoms. Visi užrašai dėl kitų dujų turi būti uždengti.

211 275

Visi konteinerinių cisternų elementai turi būti užpildyti tiktai vienos rūšies dujomis.

211 276

212 277

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti dujas iš 3°F poz., korpusų užpildymo lygis turi būti mažesnis už lygį, kuriam esant skysčio tūris sudarys 95% korpuso tūrio, kai temperatūrai pakilus garų slėgis lygus apsauginio vožtuvo angos slėgiui.

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti dujas iš 3° A arba 3°O poz., korpusai gali būti pripildyti iki 98% tūrio, esant jų užpildymo temperatūrai ir užpildymo slėgiui.

212 278

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti dujas iš 3°O poz., korpusų junginiams ir uždarymo įtaisams naudojamos sandarinimo medžiagos, turi būti suderinamos su korpuso turiniu.

212 279

KN 212 175 reikalavimai netaikomi dujoms iš 3° poz.

8 skyrius. Tarpinės nuostatos
212 280

Konteinerinės cisternos, skirtos vežti 2-os klasės medžiagas, pagamintos iki 1997 m. sausio 1 d., gali būti ženklinamos pagal šio priedo reikalavimus, galiojusius iki 1996 gruodžio 31 d., iki kito periodinio tikrinimo.

212 281-212 299

3 klasė. LIEPSNIEJI SKYSČIAI

212 300-212 309

1 skyrius. Bendros nuostatos, taikymo sritis (konteinerinių cisternų naudojimas), sąvokos

Naudojimas

212 310

Konteinerinėse cisternose galima vežti medžiagas, išvardytas KN 2301:

a) 
propileniminas su inhibitoriumi iš 12° poz.;

b) 
medžiagas su pavojaus laipsniu a) iš 11°, 14°-22°, 26°, 27°, 41° poz.;

c) 
medžiagas su pavojaus laipsniu b) iš 11°, 14°-27°,41° poz., taip pat medžiagas iš 32° ir 33° poz.;

d)
medžiagas iš 1°-5°, 31°, 34° ir 61° c) poz., išskyrus izopropilnitratą, n-propilnitratą ir nitrometaną iš 3°b) poz.

212 311-212 319

2 skyrius. Konstrukcija

212 320

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti propileniminą, stabilizuotą iš 12° poz., korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 212 127 (2)], ne mažesnį kaip 1.5 MPa (15 barų) (manometrinis slėgis).

212 321

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 310 b), korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 212 127 (2)], ne mažesnį kaip 1.0 MPa (10 bar) (manometrinis slėgis).

212 322

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 310 c), korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 212 127 (2)], ne mažesnį kaip 400 kPa (4 bar) (manometrinis slėgis).

212 323

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 310 d), korpusai turi būti skaičiuojami pagal šio priedo I dalies reikalavimus.

22/ Žr. išnašą 19/, KN 212 260.
212 324-212 329

3 skyrius. Įrangos elementai
212 330

Visos konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 310 a) ir b), korpusų angos turi būti virš skysčio lygio. Atvamzdžiai ir jų sujungimai neturi eiti per korpuso sieneles žemiau skysčio lygio. Korpusai turi sandariai užsidaryti2 3/ , o sklendės turi būti apsaugotos tvirtinamais gaubtais.

212 331

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 310 c) d), korpusai turi būti tokios konstrukcijos, kuri numato jų ištuštinimą per apačią. Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 310 c), išskyrus medžiagas iš 33o poz., korpusai turi būti sandariai uždaromi.

212 332

Jei konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 310 a) ir b) arba c), išskyrus medžiagas iš 33o poz., korpusai turi apsauginius vožtuvus, tai trūkioji membrana turi būti sumontuota prieš vožtuvą. Trūkiosios membranos ir apsauginio vožtuvo išdėstymas turi atitikti kompetentingos institucijos reikalavimus. Jei konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 310 d), korpusai turi apsauginius vožtuvus arba ventiliacines sistemas, tai jie turi atitikti KN 212 133 - 212 135 nuostatas.

Jei konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 33° poz., korpusai turi apsauginius vožtuvus, tai jie turi atitikti KN 212 134 ir 212 135 nuostatas.

Jei konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 310 d), kurių pliūpsnio temperatūra ne didesnė kaip 61oC , korpusai yra su atvira ventiliacine sistema, tai jie turi būti su liepsnos gesintuvais, sumontuotais ventiliacinėje sistemoje arba šie korpusai turi būti atsparūs sprogimo slėgiui.

212 333

Jei konteinerinių cisternų korpusai turi apsauginę dangą iš nemetalinių medžiagų, tai ji turi būti padaryta taip, kad nekiltų užsidegimo pavojus dėl elektrostatinio krūvio.

212 334

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 61o c) poz., korpusų ištuštinimo sistema gali būti su išoriniu atvamzdžiu, turinčiu uždarymo vožtuvą, jei atvamzdis pagamintas iš metalo, linkusio deformuotis.

212 335-212 339

4 skyrius. Oficialus tipo patvirtinimas
212 340-212 349

(Specialių nuostatų nėra.)

5 skyrius. Bandymai
212 350

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 310 a), b) ar c), korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti patikrinami hidrauliniu bandymu, kai manometrinis slėgis ne mažesnis kaip 400 kPa (4 bar).

212 351

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 310 d), korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti patikrinami hidrauliniu bandymu naudojant apskaičiuotą pagal KN 212 123 slėgį.

212 352-212 359

6 skyrius. Ženklinimas
212 360-212 369

(Specialių nuostatų nėra.)

7 skyrius. Eksploatacija
212 370

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 310 a), b) ir c), išskyrus medžiagas iš 33o poz., korpusai vežant turi būti sandariai uždaryti2 3/ . Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 310 a) ir b), korpusų sklendės turi būti apsaugotos pritvirtintais gaubtais.

212 371

Konteinerinės cisternos, skirtos vežti medžiagas iš 11°,12°, 14°-19°, 27°, 32° ir 41° poz., neturi būti naudojamos maisto gaminiams, plataus vartojimo prekėms ir gyvulių pašarui vežti.

212 372

Korpusai iš aliuminio lydinių neturi būti naudojami vežti acetaldehidui iš 1° a) poz., išskyrus atvejus, kai korpusas skirtas tik tokioms medžiagoms vežti, o acetaldehide nėra rūgščių.

212 373

Benzinas (gazolis), aprašytas KN 2301 3° b) poz., gali būti vežamas cisternose, sukonstruotose pagal KN 212 123 (1) ir turinčiose įrangą, atitinkančią KN 212 133 reikalavimus.

212 374-212 379

8 skyrius. Tarpinės nuostatos
212 380

Konteinerinės cisternos, skirtos vežti medžiagas, aprašytas KN 2301 32o ir 33o poz., sukonstruotos pagal šio papildymo reikalavimus, galiojančius nuo 1995 m. sausio 1 d., gali būti naudojamos iki 1999 m. gruodžio 31 d.

212 381

Konteinerinės cisternos, skirtos vežti medžiagas, aprašytas KN 2301 61o c) poz., pagamintos iki 1995 m. sausio 1 d. ir atitinkančios iki šios datos galiojusius reikalavimus, gali būti naudojamos iki 2004 m. gruodžio 31 d.

212 382

Konteinerinės cisternos, pagamintos iki 1997 m. sausio 1 d. ir neatitinkančios KN 212 332 ir 212 333 reikalavimų, bet sukonstruotos pagal ADR nuostatas, gali būti naudojamos po šios datos.

23/ Žr. išnašą 8/ KN 212 135.
212 383-212 399

4.1 klasė. DEGIOSIOS KIETOS MEDŽIAGOS

4.2 klasė. SAVAIME UŽSIDEGANČIOS MEDŽIAGOS

4.3 klasė. MEDŽIAGOS, SĄLYTYJE SU VANDENIU IŠSKIRIANČIOS LIEPSNIĄSIAS DUJAS

212 400-212 409

1 skyrius. Bendros nuostatos, naudojimo sritis ( konteinerinių cisternų naudojimas), sąvokos

Naudojimas

212 410

KN 2401, 2431 ir 2471 aprašytos medžiagos gali būti vežamos konteinerinėse cisternose:

a) 
medžiagos su pavojaus laipsniu a), išvardytos KN 2431 iš 6o , 17o, 19o ir 31o-33o poz.;

b) 
medžiagos, išvardytos KN 2431 iš 11° a) ir 22° poz.;

c) 
medžiagos su pavojaus laipsniu a), išvardytos KN 2471 iš 1°, 2°, 3°, 21°, 23° ir 25° poz.;

d) 
medžiagos, išvardytos KN 2471 iš 11° a) poz.;

e) 
medžiagos su pavojaus laipsniu b) ir c), išvardytos KN 2471 iš 6°, 8°, 10°, 17°, 19° ir 21° poz. ir išvardytos KN 2471 iš 3°, 21°, 23° ir 25° poz.;

f) 
medžiagos, išvardytos KN 2401 iš 5° ir 15° poz.;

g) 
miltelinės ir granuliuotos medžiagos su pavojaus laipsniu b) ir c), išvardytos KN 2401 iš 1°, 6°, 7°, 8°, 11°, 12°, 13°, 14°, 16° ir 17° poz., KN 2431 1°, 5°, 7°, 9°, 12°, 13°, 14°, 15°, 16°, 18° ir 20° poz., KN 2471 11°, 12°, 13°, 14°, 15°, 16°, 17°, 19°, 20°, 22° ir 24° poz.

PASTABA. Vežamos palaidai:
medžiagos, išvardytos KN 2401 4° c), 11° c), 12° c), 13° c) ir 14° c) poz., taip pat kietų medžiagų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos) iš šių pozicijų su pavojaus laipsniu c),

medžiagos, išvardytos KN 2431 1°c), 2°c), 3°c), 12°c) ir 16°c) poz, taip pat kietų medžiagų atliekos iš šių pozicijų su pavojaus laipsniu c),

medžiagos, išvardytos KN 2471 11°c), 12°c), 13°c), 14°c), 15°c), 17°b) ir 20°c), taip pat kietų medžiagų mišiniai (tokie kaip preparatai ir atliekos) iš šių pozicijų su pavojaus laipsniu c),
žr. KN 41 111, 42 111 ir 43 111.
212 411-212 419

2 skyrius. Konstrukcija

212 420

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 410 a), korpusai turi būti skaičiuojami atsižvelgiant į apskaičiuotą slėgį (žr. KN 211 127 (2)), ne mažesnį kaip 2,1 MPa (21 bar) (manometrinis slėgis).

Šių korpusų medžiagai ir konstrukcijai taikomi B.1d priedo reikalavimai.

212 421

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 410 b), c) ir d) punktuose, korpusai turi būti skaičiuojami atsižvelgiant į apskaičiuotą slėgį [žr. KN 212 127 (2)], ne mažesnį kaip 1 MPa (10 bar) (manometrinis slėgis).

212 422

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 410 e) punkte, korpusai turi būti skaičiuojami atsižvelgiant į apskaičiuotą slėgį [žr. KN 212 127 (2)], ne mažesnį kaip 400 kPa (4 bar) (manometrinis slėgis).

212 423

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti kietas medžiagas, aprašytas KN 212 410 f) ir g) punktuose, korpusai turi būti skaičiuojami pagal šio papildymo 1 dalies reikalavimus.

212 424

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2431 1o b) punktuose, korpusai turi būti ekvipotencialiai sujungti su transporto priemonės dalimis ir turėti elektros įžeminimo įtaisus.

212 425-212 429

3 skyrius. Įrangos elementai
212 430

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 410 a), b), c) ir e) punktuose, korpusų angos privalo būti įrengtos virš skysčio lygio. Vamzdynai ir jų sujungimai negali būti įrengti žemiau skysčio lygio. Korpusai turi būti sandariai uždaromi1 8/, o sklendės turi būti apsaugotos pritvirtintais gaubtais. Valymo angos, aprašytos KN 212 132, neleidžiamos.

211 431

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 410 d), f) ir g) poz., išskyrus cisternų, skirtų vežti cezį ir rubidį iš KN 2471 11o a) poz., korpusai gali būti sukonstruoti taip, kad būtų ištuštinami per apačią. Cisternų, skirtų vežti cezį ir rubidį iš KN 2471 11o a) poz., korpusų angos turi būti sandariai uždaromos2 3/ ir apsaugotos pritvirtintais gaubtais.

212 432

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 410 b) punkte, korpusai turi atitikti šiuos reikalavimus:

18/ Žr. išnašą 7/ KN 211 135.
23/ Žr. išnašą 8/ KN 212 135.

(1) Šildymo prietaisas turi būti cisternos korpuso išorėje. Tačiau vamzdis, naudojamas fosforui išsiurbti, gali būti su šildančiu apvalkalu. Prietaisas apvalkalui šildyti, turi būti sureguliuotas taip, kad neleistų fosforo temperatūrai viršyti cisternos užpildymo temperatūros. Kiti vamzdžiai turi būti korpuso viršutinėje dalyje, angos turi būti aukščiau didžiausio leistino fosforo užpildymo lygio ir turi būti sandariai uždaromos bei apsaugotos pritvirtintais gaubtais. Be to, draudžiama įrengti valymo angas (eksploatacines angas), aprašytas KN 212 132.

(2) Korpuse turi būti žymė, skirta fosforo lygiui nustatyti, ir, jei kaip apsauginis agentas naudojamas vanduo, žymė turi atitikti didžiausią leistiną vandens lygį.

212 433

Jei konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 410 a), c) ir e), korpusai turi apsauginius vožtuvus, tai prieš vožtuvą turi būti sumontuota trūkioji membrana. Vožtuvo ir trūkiosios membranos išdėstymas turi atitikti įgaliotos institucijos reikalavimus.

212 434

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 410 f), korpusai turi būti su šilumine sunkiai užsidegančios medžiagos izoliacija.

212 435

Jei cisternų, skirtų vežti medžiagas iš KN 212 410 d), korpusai yra su šilumine izoliacija, tai ji turi būti pagaminta iš medžiagų, kurios nepriskiriamos liepsniosioms.

212 436

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 410 f), korpusuose gali būti įrengti vožtuvai, automatiškai atsidarantys į vidų arba į išorę, esant 20-30 kPa (0,2-0,3 bar) slėgio skirtumui.

212 437-212 439

4 skyrius. Oficialus tipo patvirtinimas
212 440-212 449

(Specialių reikalavimų nėra.)

5 skyrius. Bandymai
212 450

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 410 a), korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti bandomi hidrauliniu slėgiu, esant manometriniam slėgiui, ne mažesniam kaip 1 MPa (10 bar). Kiekvieno korpuso medžiaga turi būti išbandyta pagal B.1d priede aprašytus metodus.

212 451

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 410 b)-e), korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti bandomi hidrauliniu bandymu, kai manometrinis slėgis ne mažesnis kaip 400 kPa (4 bar).

Nesilaikant KN 212 151 nuostatų, periodinis konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 410 d), korpusų patikrinimas turi būti atliekamas ne rečiau kaip kas 8 metai, be to, atitinkamais matavimo prietaisais turi būti nustatomas korpuso sienelių storis. Sandarumo bandymas, aprašytas KN 212 152, atliekamas ne rečiau kaip kas 4 metai.

212 452

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 410 f) ir g), korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti bandomi hidrauliniu slėgiu, nurodytu KN 212 123.

212 453-212 459

6 skyrius. Ženklinimas

212 460

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 410 a), korpusai, be nurodytų KN 212 161 sąlygų, turi būti su užrašu: “Vežant neatidaryti. Savaime užsideganti medžiaga.”

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 410 c)-e), korpusai, be nurodytų KN 212 161 sąlygų, turi būti su užrašu: “Vežant neatidaryti. Medžiaga sąlytyje su vandeniu išskiria liepsniąsias.”

Šie užrašai turi būti parašyti oficialia šalies kalba, o jei ši kalba nėra anglų, vokiečių ar prancūzų, tai viena iš jų, jei dvišaliuose ir daugiašaliuose susitarimuose nenumatyta kitaip.

212 461

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2471 1° a) poz., korpusai papildomai turi turėti lenteles, aprašytas KN 212 160, kuriose nurodoma didžiausia leistina krovinio masė kilogramais.

212 462-212 469

7 skyrius. Eksploatacija
212 470

(1) Medžiagos, aprašytos KN 2431 11° ir 22o poz., turi būti padengtos ne plonesniu kaip 12 cm vandens sluoksniu, jei naudojamas apsauginis agentas - vanduo; užpildymo laipsnis 60°C temperatūroje neturi būti didesnis kaip 98%. Jei apsauginis agentas - azotas, tai užpildymo laipsnis 60°C temperatūroje neturi būti didesnis kaip 96%. Likusi erdvė turi būti užpildyta azotu taip, kad net atšaldžius slėgis nenukristų žemiau atmosferinio slėgio. Korpusas turi būti sandariai uždarytas23/, kad būtų išvengta dujų nutekėjimo.

23/ Žr. išnašą 8/ KN 212 135.
(2) Nevalyti tušti korpusai, kuriuose buvo medžiagos, aprašytos KN 2431 11° ir 22o poz., turi būti vežami:

- užpildyti azotu arba

- užpildyti vandeniu 96-98% jų tūrio; nuo spalio 1 d. iki kovo 31 d. vandenyje turi būti reikiamas kiekis antifrizo, apsaugančio nuo vandens užšalimo; antifrizas turi būti be ėdžių medžiagų ir nereaguoti su fosforu.

212 471

Cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2431 31°-33o poz. arba KN 2471 2° a), 3° a) ir 3° b) poz., korpusų užpildymo laipsnis neturi būti didesnis kaip 90%. Jei skysčio vidutinė temperatūra lygi 50°C, užpildant reikia palikti 5% korpuso tuščios erdvės. Vežant šios medžiagos turi būti po inertinių dujų sluoksniu, kurio manometrinis slėgis neturi viršyti 50 kPa (0,5 bar). Korpusai turi būti sandariai23/ uždaryti, o apsauginiai gaubtai, atitinkantys KN 212 430 reikalavimus, turi būti pritvirtinti. Tušti, nevalyti korpusai prieš vežimą turi būti užpildomi inertinėmis dujomis, esant manometriniam slėgiui, ne mažesniam kaip 50 kPa (0,5 bar).

212 472

Etildichlorsilano, metildichlorsilano ir trichlorsilano, aprašytų KN 2471 1° poz., užpildymo laipsnis neturi viršyti atitinkamai 0,93, 0,95 ir 1,14 kg litrui tūrio, jei užpildoma pagal svorį. Užpildant pagal tūrį, taip pat chlorsilanams pažymėtiems raidėmis k.n., aprašytiems KN 2471 1° poz., korpuso užpildymo laipsnis neturi būti didesnis kaip 85%.

Korpusai turi būti sandariai uždaromi23/, o apsauginiai gaubtai, aprašyti KN 211 430, turi būti pritvirtinti.

212 473

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2401 5° ir 15° c) poz., turi būti užpildomi ne daugiau kaip 98% jų talpos.

212 474

Vežant cezį ir rubidį, aprašytą KN 2471 11° poz., jie turi būti po inertinių dujų sluoksniu, o gaubtai , aprašyti KN 212 431, turi būti pritvirtinami. Medžiagas, aprašytas KN 2471 11° a) poz., galima vežti tik po to, kai jos visai sukietinamos ir padengiamos inertinių dujų sluoksniu.

Tušti nevalyti korpusai, kuriuose buvo medžiagos, aprašytos KN 2471 11° a) poz., turi būti užpildomi inertinėmis dujomis. Tokie korpusai turi būti sandariai uždaryti23/.

212 475

(1) Medžiagų, aprašytų KN 2431 1° b) poz., temperatūra kraunant neturi būti didesnė kaip 60°C.

(2) Didžiausia užpildymo temperatūra, lygi 80°C, leistina su sąlyga, kad kraunant neįvyksta taškinis užsiliepsnojimas ir korpusas sandariai uždaromas23/.

Tikrinant užpildytų korpusų sandarumą, sudaromas perteklinis slėgis (pvz., su suspausto oro pagalba). Būtina įsitikinti, kad vežant slėgis nekris.

Prieš iškraunant reikia patikrinti korpuso slėgį. Jei slėgis korpuse ne didesnis už atmosferos slėgį, tai prieš iškraunant korpusą būtina užpildyti inertinėmis dujomis.

5.1 klasė. OKSIDUOJANČIOS MEDŽIAGOS

5.2 klasė. ORGANINIAI PEROKSIDAI

212 500-212 509

1 skyrius. Bendros nuostatos, naudojimo sritis (konteinerinių cisternų naudojimas), sąvokos

Naudojimas
212 510

Konteinerinėse cisternose gali būti vežamos KN 2501 medžiagos:

a)
medžiagos iš 5° poz.;

b)
medžiagos su pavojaus laipsniu a) ir b) iš 1°-4°, 11°, 13°, 16°, 17°, 22° ir 23° poz. vežamos skystos ar išlydytos;

c)
skystas amonio nitratas iš 20° poz.;

d)
medžiagos su pavojaus laipsniu c) iš 1°, 11°, 13°, 16°, 18°, 22° ir 23° poz. vežamos skystos ar išlydytos;

e)
miltelinės ir granuliuotos medžiagos su pavojaus laipsniu b) ar c) iš 11°, 13°-18°, 21°-27°, 29° ir 31° poz.

PASTABA. Dėl medžiagų, aprašytų KN 2501 11°-13° , 16°, 18°, 19°, 21° ir 22° c) poz., taip pat jų atliekų vežimo palaidai žr. KN 51 111.
212 511

Medžiagos, aprašytos KN 2551 9° b), 10° b), 19° b) arba 20° b) poz., gali būti konteinerinėse cisternose vėliausiai nuo 1995 m. sausio 1 d. pagal šalies siuntėjos kompetentingos institucijos reikalavimus, jei bandymų rezultatai (žr. KN 212 541) rodo, kad vežimas nepavojingas. Jei šalis siuntėja nėra ADR narė - reikalavimai turi būti patvirtinti pirmos šalies ADR narės, per kurios teritoriją bus vežamas krovinys, kompetentingos institucijos.

212 512-212 519

2 skyrius. Konstrukcija

212 250

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 510 a), korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 212 127 (2)], ne mažesnį kaip 1 MPa (10 bar) (manometrinis slėgis).

212 521

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 510 b), korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 212 127 (2)], ne mažesnį kaip 400 kPa (4 bar) (manometrinis slėgis). Korpusai ir jų įranga, skirti vežti medžiagas iš 1° poz., turi būti gaminami iš aliuminio, kurio grynumas ne mažesnis kaip 99,5 %, arba iš tinkamo plieno, nesukeliančio vandenilio peroksido skilimo. Kai korpusai pagaminti iš aliuminio arba tinkamo plieno, kurio grynumas ne mažesnis kaip 99,5 %, sienelių storis nebūtinai turi būti didesnis kaip 15 mm net ir tada, kai skaičiavimų pagal KN 212 127 (2) reikšmės didesnės.

212 522

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 510 c), korpusai turi būti pagaminti iš austenitinio plieno ir apskaičiuoti įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 212 127 (2)], ne mažesnį kaip 400 kPa (4 bar) (manometrinis slėgis).

212 523

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti miltelines ar granuliuotas medžiagas, aprašytas KN 212 510 d), korpusai turi būti apskaičiuoti pagal šio papildymo 1 dalies reikalavimus.

212 524

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 511 poz., korpusai turi būti apskaičiuoti įvertinant apskaičiuotą slėgį, ne mažesnį kaip 400 kPa (4 bar) (manometrinis slėgis).

23/ Žr. išnašą 8/ KN 212 135.
212 525-212 529

3 skyrius. Įrangos elementai
212 530

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2501 1° a), 3° a) ir 5° poz., korpusų angos turi būti aukščiau skysčio lygio. Ištuštinimo angų (eksploatacinių angų) pagal KN 212 32 būti negali.

Vežant tirpalus, turinčius 60-70% vandenilio peroksido, korpusų angos žemiau skysčio lygio gali būti. Tokiu atveju iškrovimo sistema turi turėti du nepriklausomus, nuosekliai įrengtus uždarymo įtaisus, kurių pirmasis turi būti greitai suveikiantis vidinis uždarymo ventilis, o antrasis - šliuzinis skląstis, įtaisytas abiejuose iškrovimo atvamzdžio galuose. Kiekvieno išorinio šliuzinio skląsčio gale turi būti aklinas flanšas arba panašus įtaisas saugumui užtikrinti. Vidinis uždarymo ventilis turi būti toks, kad nulūžus atvamzdžiui liktų sujungtas su rezervuaru ir būtų uždarytas. Išorinių atvamzdžių sujungimai turi būti pagaminti iš tokių medžiagų, kurios nesukelia vandenilio peroksido skilimo.

212 531

212 532

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2501 1° poz., arba skystą amonio nitratą iš 20° poz., korpusų viršutinėje dalyje turi būti uždarymo įtaisas, apsaugantis nuo perteklinio slėgio korpuso viduje susidarymo, skysčio nutekėjimo ir pašalinių medžiagų patekimo. Konteinerinių cisternų, skirtų vežti skystą amonio nitratą, aprašytą KN 2501 20° poz., korpusų uždarymo įtaisai turi būti sukonstruoti taip, kad vežant sukietėjęs amonio nitratas jų neužterštų.

212 533

Korpusų, skirtų vežti skystą amonio nitratą, aprašytą KN 2501 20° a) poz., šiluminė izoliacija turi būti pagaminta iš neorganinės ir nedegiosios medžiagos.

212 534

Korpusai, skirti vežti medžiagas, aprašytas KN 212 511, privalo turėti šiluminę izoliaciją pagal KN 212 234 (1) reikalavimus. Jei organinio peroksido temperatūra yra lygi arba mažesnė kaip 55°C arba korpusai pagaminti iš aliuminio, tai šiluminė izoliacija būtina. Apsauginis saulės ekranas ir bet kokia juo neuždengta korpuso dalis arba izoliacinė danga turi būti nudažyti baltai ar padengti blizgančiu metalu. Jei dažai pagelsta arba yra pažeisti, prieš vežant juos būtina nuvalyti arba atnaujinti. Šiluminėje izoliacijoje neturi būti degių medžiagų.

212 535

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 511, korpuse turi būti termometras.

212 536

(1) Korpusuose, skirtuose vežti medžiagas, aprašytas KN 212 511, turi būti apsauginiai slėgio mažinimo vožtuvai ir prietaisai. Leidžiama naudoti vakuumines apsaugos priemones. Slėgio mažinimo prietaisai privalo suveikti esant slėgiui, nustatytam priklausomai nuo atitinkamų organinio peroksido savybių ir konstrukcinių korpuso charakteristikų. Rezervuaruose neturi būti tirpių elementų.

(2) Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 511, korpusuose turi būti spyruokliniai apsauginiai vožtuvai, kad nesusirinktų didelis gaminių skilimo dujų ir garų kiekis, kuris susidaro 50°C temperatūroje. Pralaidumo geba ir apsauginio (-ių) vožtuvo (-ų) slėgis nustatomas bandymais pagal KN 212 541 nuostatas. Tačiau slėgio mažinimo prietaisai turi būti tokie, kad garantuotų cisternos sandarumą jai apvirtus.

(3) Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 511, korpusuose slėgio mažinimo prietaisai gali būti spyruokliniai arba trūkieji, skirti pašalinti susidariusiems garams ir skilimo dujoms, išsiskiriančioms per 1 valandą korpusą visai apėmus ugniai (šiluminė apkrova - 110 kW/m2) arba esant grandininei reakcijai. Slėgio mažinimo prietaisų suveikimo slėgis turi būti didesnis už (2) punkte numatytą slėgį ir nustatomas bandymais pagal KN 212 541 nuostatas. Slėgio mažinimo prietaisai turi būti tokie, kad didžiausias slėgis cisternose neviršytų bandyminio slėgio.

(4) Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 511, korpusų su šilumine izoliacija slėgio mažinimo prietaisų pralaidumas ir suveikimas (slėgio mažinimas) turi būti nustatomas darant prielaidą, kad 1% izoliacijos ploto pakenktas.

(5) Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 511, jei jos skildamos išskiria liepsniąsias dujas, korpuso vakuuminiai apsaugos prietaisai ir spyruokliniai vožtuvai turi būti su liepsnos slopintuvu. Būtina įvertinti apsauginių prietaisų pralaidumo sumažėjimą dėl liepsnos slopintuvo.

212 537-212 539

4 skyrius. Oficialus tipo patvirtinimas
212 540

Konteinerinės cisternos, skirtos vežti skystą amonio nitratą, aprašytą KN 2501 20o poz., neturi būti naudojamos organinėms medžiagoms vežti.

212 541

Oficialus konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 511, tipo patvirtinimas atliekamas tam, kad:

- būtų patikrintas medžiagų, kurios liečiasi su vežamomis medžiagomis, suderinamumas;

- būtų gauti duomenys, kad būtų galima apskaičiuoti slėgio mažinimo įtaisų ir apsauginių vožtuvų konstrukcijas įvertinant konteinerinių cisternų apskaičiuotas charakteristikas; ir

- būtų nurodyti specialūs reikalavimai, kurie būtini saugumui vežant užtikrinti.

Bandymų rezultatai turi būti įrašyti konteinerinės cisternos tipo patvirtinimo protokole.

212 542-212 549

5 skyrius. Bandymai
212 550

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 510 a), b) ir c), korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti tikrinami hidrauliniu slėgiu, esant ne mažesniam kaip 400 kPa (4 bar) manometriniam slėgiui. Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2501 1° poz., korpusai, pagaminti iš gryno aliuminio, prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti tikrinami 250 kPa (2,5 bar)(manometrinis slėgis) hidrauliniu slėgiu.

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 510 d) ir e), korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti tikrinami hidrauliniu slėgiu, nurodytu KN 212 123.

212 551

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 510, korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti tikrinami hidrauliniu slėgiu, nurodytu KN 212 524.

212 552-212 559

6 skyrius. Ženklinimas
212 560

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 511, korpusų lentelėse, aprašytose KN 212 161, arba štampuotuose ar kitokiu būdu užrašytuose užrašuose turi būti nurodyta:

- cheminis medžiagos pavadinimas ir patvirtinta koncentracija.

212 561-212 569

7 skyrius. Eksploatacija
212 570

Korpuso vidus ir visos dalys, galinčios liestis su medžiagomis, aprašytomis KN 212 510 ir KN 212 511, turi būti švarios. Siurblių, vožtuvų ar kitokių įtaisų tepimui negalima naudoti tepalų, galinčių pavojingai reaguoti su vežamomis medžiagomis.

212 571

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2501 1°a), 2° a) ir 3°a) poz., korpusai turi būti užpildyti ne daugiau kaip 95% jų tūrio esant 15°C temperatūroje. Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2501 20° a)poz., korpusai turi būti užpildomi ne daugiau kaip 97% jų tūrio, o didžiausia temperatūra po užpildymo neturi viršyti 140°C temperatūros. Prieš naudojant konteinerines cisternas kitoms medžiagoms vežti, jos turi būti išvalomos nuo medžiagų iš 20° poz.

212 572

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 511, korpusai turi būti užpildyti pagal oficialaus tipo patvirtinimo protokolo reikalavimus, bet ne daugiau kaip 90% tūrio. Užpildymo metu konteinerinėse cisternose neturi būti priemaišų.

212 573

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 511, korpusų įrenginiai, tokie kaip sklendės ir išoriniai atvamzdžiai, užpildžius arba ištuštinus konteinerinę cisterną, turi ištuštėti.

212 574-212 599

6.1 klasė: TOKSIŠKOSIOS MEDŽIAGOS

6.2. klasė: INFEKCINĖS MEDŽIAGOS

212 600-212 609

1 skyrius. Bendros nuostatos, naudojimo sritis (konteinerinių cisternų panaudojimas), sąvokos

Panaudojimas

212 610

(1) Konteinerinėmis cisternomis galima vežti medžiagas, aprašytas KN 2601:

a) 
medžiagas iš 2°-4° poz.;

b) 
labai toksiškas medžiagas iš 13° poz., išskyrus izopropilchlorformiatą iš 10, 15°-17°, 20°, 22°, 23°, 25°-28°, 31°-36°, 41°, 44°, 51°, 52°, 55°, 61°, 65°-68°, 71°-73° ir 90° poz., vežamas skystame arba išlydytame būvyje;

c) 
labai toksiškas medžiagas su pavojaus laipsniu b) ar c) iš 11°, 12°, 14°-28°, 32°-36°, 41°, 44°, 51°-55°, 57°-62°, 64°-68°, 71°-73° ir 90°poz., vežamas skystame arba išlydytame būvyje;

d) 
miltelių ar granulių pavidalo toksiškas ar mažai toksiškas medžiagas iš 12°, 14°,17°, 19°, 21°, 23°, 25°-27°, 32°-35°, 41°, 44°, 51°-55°, 57°-68°, 71°-73° ir 90°poz.

PASTABA. Dėl medžiagų iš 60°c) ir kietų medžiagų, turinčių toksiškų skysčių iš 65° b) punktui (identifikacinis numeris 3243), taip pat kietų medžiagų, įskaitant mišinius (tokius kaip preparatai ir atliekos) su pavojaus laipsniu c), žr. KN 61 111.

(2) Medžiagas, aprašytas KN 2651 3° ir 4° poz., galima vežti konteinerinėse cisternose.

212 611-212 619

2 skyrius. Konstrukcija
212 620

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 610 (1) a), korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 212 127(2)], ne mažesnį kaip 1,5 MPa (15 bar) (manometrinis slėgis).

212 621

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 610 (1) b), korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 212 127 (2)], ne mažesnį kaip 1 MPa (10 bar) (manometrinis slėgis).

212 622

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 610 (1) c), korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 212 127 (2)], ne mažesnį kaip 400 kPa (4 bar) (manometrinis slėgis).

Jei konteinerinių cisternų, skirtų vežti chloracto rūgštį, aprašytą KN 2601 24° b) poz., korpusai pagaminti iš medžiagos, kuri reaguoja su šia rūgštimi, tai jie turi būti padengti apsaugine emale ar kita tinkama medžiaga.

212 623

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti miltelines ar granuliuotas medžiagas, aprašytas KN 211 610 (1) d), korpusai turi būti apskaičiuoti pagal šio priedo I dalies reikalavimus.

212 624-212 629

3 skyrius. Įrangos elementai
212 630

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 610 (1) a) ir b), korpusų angos turi būti įrengtos virš skysčio lygio. Vamzdžiai ir jų sujungimai negali eiti per korpuso sieneles žemiau skysčio lygio. Korpusai turi būti sandariai uždaryti23/, o sklendės turi būti apsaugotos pritvirtintais gaubtais. Valymo angos, aprašytos KN 212 132, neturi būti įrengiamos konteinerinėse cisternose, skirtose vežti ciano vandenilio tirpalus iš 2° poz.

212 631

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 610 (1) c) ir d) ir (2), korpusai gali būti iškraunami per apačią. Korpusai turi būti sandariai uždaryti23/.
212 632

Jei korpusai turi apsauginius vožtuvus, tai prieš juos turi būti įrengiama trūkioji membrana. Trūkiosios membranos ir apsauginio vožtuvo įrengimas turi atitikti kompetentingos institucijos reikalavimus.

212 633-212 639

4 skyrius. Oficialus tipo patvirtinimas
212 640-212 649

(Specialių nuostatų nėra.)

5 skyrius. Bandymai
212 650

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 610 (1) a), b) ir c) ir (2), korpusai prieš eksploataciją ir periodinių bandymų metu turi būti bandomi hidrauliniu slėgiu, kai manometrinis slėgis ne mažesnis kaip 400 kPa (4 bar).

212 651

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 610 (1) d), korpusai prieš eksploataciją ir periodinių bandymų metu turi būti bandomi hidrauliniu slėgiu pagal KN 212 123.

212 652-212 659

6 skyrius. Ženklinimas
212 660-212 669

(Specialių nuostatų nėra.)

7 skyrius. Eksploatacija
212 670

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2601 3° poz., korpusai turi būti užpildomi ne daugiau kaip 1 kg litrui talpos.

212 671

Korpusai vežant turi būti sandariai uždaryti2 3/ . Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 610 (1) a) ir b), korpusai turi būti apsaugoti pritvirtintais gaubtais.

212 672

Konteinerinės cisternos, skirtos vežti medžiagas, aprašytas KN 212 610, neturi būti naudojamos maisto gaminiams, plataus vartojimo prekėms ar gyvulių pašarui vežti.

212 673-212 679

8 skyrius. Tarpinės nuostatos
212 680

Konteinerinės cisternos, skirtos vežti medžiagas ar gaminius, aprašytus KN 2601 iš 6°, 8°, 9°, 10°, 13°, 15°, 16°, 18°, 20°, 25° arba 27° poz., pagamintus iki 1995 m. sausio 1 d. pagal šio priedo nuostatas, galiojančius iki šios datos, bet neatitinkančius nuostatų, patvirtintų 1995 m. sausio mėn. 1 d., gali būti eksploatuojamos iki 2000 m. gruodžio 31 d.

212 681-212 699

7 klasė. RADIOAKTYVIOSIOS MEDŽIAGOS

212 700-212 709

1 skyrius. Bendros nuostatos, taikymo sritis (konteinerinių cisternų naudojimas), sąvokos

Naudojimas
212 710

Medžiagos, aprašytos KN 2704 1, 5, 6, 9, 10 ir 11 kortelėse, išskyrus urano heksafluoridą, gali būti vežamos konteinerinėse cisternose. Taikomos kortelės nuostatos, aprašytos KN 2704.

PASTABA. Konteinerinėms cisternoms, sukonstruotoms kaip A tipo arba B tipo pakuotės, gali būti taikomos papildomos nuostatos.
212 711-212 719

2 skyrius. Konstrukcija

212 720

žr. KN 3736
212 721-212 729

3 skyrius. Įrangos elementai

212 730

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti skystas2 4/ radioaktyviąsias medžiagas, korpusų angos turi būti virš skysčio lygio. Korpusų sienelėse žemiau skysčio lygio neturi būti jokių vamzdžių ar vamzdinių sujungimų.

212 731-212 739

4 skyrius. Oficialus tipo patvirtinimas
212 740

Konteinerinės cisternos, skirtos radioaktyviosioms medžiagoms vežti, neturi būti naudojamos kitoms medžiagoms vežti.

23/ Žr. išnašą 8/ KN 212 135.

24/ Žr. išnašą 17/ KN 212 173.
212 741-212 749

5 skyrius. Bandymai
212 750

Korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti bandomi slėgiu, ne mažesniu kaip 265 kPa (2,65 bar) (manometrinis slėgis). Nesilaikant KN 212 151 nuostatų periodinis vidinės būklės patikrinimas gali būti pakeistas kompetentingos institucijos patvirtinta programa.

212 751-212 759

6 skyrius. Ženklinimas
212 760

Lentelėse, be reikalavimų, aprašytų KN 212 160, papildomai turi būti įspaustas arba kitu būdu pažymėtas dobilo simbolis, aprašytas KN 2705 (5). Dobilo simbolis gali būti paženklintas tiesiog ant korpuso, jei tai nepakenks sienelės.

212 761-212 769

7 skyrius. eksploatacija
212 770

Pagal KN 212 172 nuostatas užpildymo laipsnis 15°C temperatūroje neturi būti didesnis kaip 93% korpuso tūrio.

212 771

Konteinerinės cisternos, kuriose buvo vežamos radioaktyviosios medžiagos, neturi būti naudojamos kitoms medžiagoms vežti.

212 772-212 799

8 klasė. ĖDŽIOS MEDŽIAGOS

212 800-212 809

1 skyrius. Bendros nuostatos, pritaikymo sritis (konteinerinių cisternų naudojimas), sąvokos

Naudojimas

212 810

Stacionariose arba nuimamose cisternose galima vežti medžiagas, aprašytas KN 2801:

a) 
medžiagas iš 6°-14° poz.;

b) 
medžiagas su pavojaus laipsniu a) iš 1°, 2°,3°,7°, 8°, 12°,17°, 32°,33°, 39°, 40°, 46°, 47°, 52°-56°, 64°-68°, 70° ir 72°-76° poz., vežamas skystas arba išlydytas;

c) 
fosforo oksibromidas iš 15° ir medžiagas su pavojaus laipsniu b) ir c) iš 1°-5°, 7°, 8°, 10°, 12°, 17°, 31°-40°, 42°-47°, 51°-56° ir 61°-76°, vežamas skystas arba išlydytas;

d) 
miltelines ar granuliuotas medžiagas su pavojaus laipsniu b) ar c) iš 9°, 11°,13°, 16°, 31°, 34°, 35°,39°, 41°,45°, 46°, 52°, 55°, 62°, 65°, 68°, 69°, 71°, 73° ir 75°poz..

PASTABA. Dėl švino sulfato iš 1° b), medžiagų iš numatytų 13° b), taip pat kietų medžiagų, turinčių ėdžių skysčių iš 65° b) (identifikacinis numeris 3244), ir medžiagų ir mišinių (tokių kaip preparatai ir atliekos) su pavojaus laipsniu c) vežimo palaidai žr. KN 81 111.
212 811-212 819

2 skyrius. Konstrukcija
212 820

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 6° ir 14 poz., korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 212 127 (2)], ne mažesnį kaip 2,1 MPa (21 bar) (manometrinis slėgis). Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 14° poz., korpusai turi būti padengti ne mažesne kaip 5 mm storio švinine danga ar kita panašia danga. Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 6° poz., suvirintų korpusų medžiaga ir konstrukcija turi atitikti B.1d nuostatas.

212 821

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 810 b), korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 212 127 (2)], ne mažesnį kaip 1,0 MPa (10 bar) (manometrinis slėgis).

Jei konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 2° a) poz., korpusų gamybai būtina naudoti aliuminį, tai korpusai turi būti gaminami iš ne mažesnio kaip 99,5% grynumo aliuminio; šiuo atveju nebūtina, kad sienelių storis nebūtų didesnis kaip 15 mm.

212 822

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 810 c), korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 212 127 (2)], ne mažesnį kaip 400 kPa (4 bar) (manometrinis slėgis).

Jei korpusas pagamintas iš gryno aliuminio, tai jo sienelių storis nebūtinai turi būti didesnis kaip 15 mm, netgi jei skaičiavimai pagal KN 212 127 (2) rodo didesnę reikšmę.

212 823

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti miltelines ar granuliuotas medžiagas, aprašytas KN 212 810 d), korpusai turi būti skaičiuojami pagal šio priedo I dalies reikalavimus.

212 824-212 829

3 skyrius. Įrangos elementai
212 830

Cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 6°, 7° ir 14° poz., korpusų angos turi būti virš skysčio lygio. Vamzdžiai ir jų sujungimai negali būti įrengti žemiau skysčio lygio. Korpusai turi būti sandariai uždaryti25/, o uždarymo įtaisai turi būti apsaugoti pritvirtintais gaubtais. Be to, valymo angų, aprašytų KN 211 132, neturi būti.

212 831

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 810 b), c) ir d), išskyrus 7° poz., korpusai gali būti ištuštinami per apačią.

212 832

Jei konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 212 810 b), korpusai turi apsauginius vožtuvus, tai prieš juos turi būti įrengta trūkioji membrana. Trūkiosios membranos ir apsauginio vožtuvo išdėstymą tvirtina kompetentinga institucija.

212 833

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti sieros trioksidą iš 1° a) poz., korpusai turi būti su šilumine izoliacija ir išoriniu šildymo įrenginiu.

25/ Žr. išnašą 17 / KN 212 173.
212 834

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti hipochlorito tirpalus iš 61° poz., korpusai ir jų aptarnavimo įranga turi būti sukonstruoti taip, kad nepatektų pašalinės medžiagos, nenutekėtų skystis ar nesusidarytų pavojingas slėgis korpuso viduje.

212 835-212 839

4 skyrius. Oficialus tipo patvirtinimas

212 835-212 849

(Specialių nuostatų nėra.)

5 skyrius. Bandymai
212 850

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 6° poz, korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti bandomi ne mažesniu kaip 1,0 MPa (10 bar) manometriniu slėgiu, o konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 7° poz., korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti bandomi ne mažesniu kaip 400 kPa (4 bar) manometriniu slėgiu.

Kiekvieno suvirinto korpuso, skirto vežti medžiagas iš 6° poz., medžiaga turi būti bandoma pagal B.1d priedą.

212 851

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 14° poz. arba medžiagas, aprašytas KN 212 810 b) ir c), korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti bandomi ne mažesniu kaip 400 kPa (4 bar) manometriniu slėgiu. Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 1° a) poz., korpusams hidraulinio slėgio bandymas turi būti atliekamas kas 3 metai.

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti azoto rūgštį iš 2°a) poz., korpusai, pagaminti iš aliuminio, prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti bandomi hidrauliniu slėgiu, esant 250 kPa (2,5 bar) manometriniam slėgiui.

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 14° poz., korpusų danga kiekvienais metais turi būti tikrinama kompetentingos institucijos įgalioto eksperto, kuris atlieka vidinę korpuso apžiūrą.

212 852

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 211 810 d), korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti bandomi apskaičiuotu hidrauliniu slėgiu, aprašytu KN 212 123.

212 853-212 859

6 skyrius. Ženklinimas
212 860

Ant konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 6° ir 14° poz., korpusų, be KN 212 160 reikalavimų, turi būti nurodoma dar paskutinės korpuso vidinės apžiūros data (metai, mėnuo).

212 861

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti sieros trioksidą su inhibitoriumi iš 1°a) ir medžiagas iš 6° ir 14° poz., korpusai turi būti su lentele pagal KN 212 160, kurioje, be kitų duomenų, turi būti nurodyta didžiausia leistina korpuso pakrovimo masė kg.

212 862-212 869

7 skyrius. Eksploatacija

212 870

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti sieros trioksidą su inhibitoriumi ar stabilizuotą iš 1° a) poz., korpusai turi būti užpildomi ne daugiau kaip 88% jų talpos; konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 14°, korpusai - 88-92% jų talpos arba ne daugiau kaip 2,86 kg litrui talpos. Vežant 99,95% ar grynesnį 1829 sieros trioksidą be inhibitoriaus reikia palaikyti aukštesnę kaip 32,5°C temperatūrą.

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 6°poz., korpusai turi būti užpildomi ne daugiau kaip 0,84 kg litrui talpos.

212 871

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 6°, 7° ir 14° poz., korpusai vežant turi būti sandariai uždaryti25/ [žr.KN 211 127 (2)], o uždarymo įrenginiai turi būti apsaugoti pritvirtintais gaubtais.

212 872-212 879

8 skyrius. Tarpinės nuostatos
212 880

Stacionarios ir nuimamos cisternos, skirtos vežti medžiagas, aprašytas KN 2801 3°, 12°, 33°, 40° arba 54° poz., pagamintos iki 1995 m. sausio 1 d. ir atitinkančios šio priedo reikalavimus, gali būti naudojamos iki 2000 m. gruodžio 31 d.

212 881-212 899

9 klasė. kitos PAVOJINGOS MEDŽIAGOS IR Gaminiai

212 900-212 909

1 skyrius. Bendros nuostatos, naudojimo sritis (konteinerinių cisternų naudojimas), sąvokos

Naudojimas

212 910

Medžiagos, aprašytos KN 2901 1°, 2° b), 11°c) ,12°c), 20° c), 31°-35° poz., ir polimeras, putojantis, granuliuotas, aprašytas KN 2211 4° c), gali būti vežama konteinerinėse cisternose.

PASTABA. Dėl medžiagų, aprašytų KN 2901 4° c), 12° c), 20° c) ir 21° c) poz., vežimo palaidai žr. KN 91 111.

212 911-212 919

2 skyrius. Konstrukcija
212 920

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2901 1°, 2° b), 11° c), 12° c), 20° c), 31°-35° poz., ir polimerą, putojantį, granuliuotą, aprašytą KN 2211 4° c), korpusai turi atitikti šio priedo I dalies nuostatas. Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 20° c) poz., korpusų minimalus sienelės storis turi būti ne mažesnis kaip 3 mm.

25/ Žr. išnašą 8 / KN 212 135.
212 921

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 2° poz., korpusai turi būti skaičiuojami įvertinant apskaičiuotą slėgį [žr. KN 212 127 (2)], ne mažesnį kaip 400 kPa (4 bar) (manometrinis slėgis).

212 922-212 929

3 skyrius. Įrangos elementai
212 930

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 1° ir 2° poz., korpusai turi būti sandariai uždaryti25/. Konteinerinių cisternų, skirtų vežti polimerą, putojantį, granuliuotą, aprašytą KN 2211 4° c), korpusai turi būti su apsauginiu vožtuvu.

212 931

Jei korpusai turi apsauginius vožtuvus, tai prieš juos turi būti sumontuota trūkioji membrana. Trūkiosios membranos ir apsauginio vožtuvo įrengimo eiliškumas turi atitikti kompetentingos institucijos reikalavimus.

212 932

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 20° c) poz., korpusai turi būti su šilumine izoliacija. Juose gali būti įtaisas automatiniam slėgio reguliavimui, atsidarantis į vidų ar išorę, kai slėgis svyruoja tarp 20 kPa ir 30 kPa (0,2 baro ir 0,3 baro). Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 20° c) poz., korpuso izoliacijos užsiliepsnojimo temperatūra turi būti 50°C aukštesnė už apskaičiuotą korpuso temperatūrą.

212 933

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 20° c) poz., korpusų ištuštinimo sistema gali būti su išoriniu atvamzdžiu su vožtuvu, jei ji pagaminta iš linkusio deformuotis metalo.

212 934

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, kurių užpildymo temperatūra aukštesnė kaip 190°C, korpusai turi būti su deflektoriumi, sumontuotu statmenai viršutinėms užpildymo angoms taip, kad būtų išvengta staigaus temperatūros padidėjimo užpildymo metu.

212 935-212 939

4 skyrius. Oficialus tipo patvirtinimas
212 940-212 949

(Specialių nuostatų nėra.)

5 skyrius. Bandymai
212 950

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 20° c) poz., korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti bandomi hidrauliniu slėgiu, ne mažesniu kaip 400 kPa (4 bar) (manometrinis slėgis).

212 951

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas, aprašytas KN 2901 1°, 2° b), 11° c), 12° c), 20° c), 31°-35° poz., ir polimerą, putojantį, granuliuotą, aprašytą KN 2211 4° c) poz., korpusai prieš eksploataciją ir periodiškai turi būti bandomi hidrauliniu slėgiu, ne mažesniu kaip aprašyta KN 212 123.

212 952-212 959

6 skyrius. Ženklinimas
212 960

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 20° c) poz., korpusai, be KN 212 161 nuostatų reikalavimų, iš abiejų šonų dar turi būti ženklinami pavojaus ženklu, aprašytu B.7 priede.

212 961-212 969

7 skyrius. Eksploatacija
212 970

Konteinerinių cisternų, skirtų vežti medžiagas iš 1° ir 2° poz., korpusai vežant turi būti sandariai uždaryti25/.

212 971

Konteinerinės cisternos, skirtos vežti medžiagas iš 1° ir 2° poz., neturi būti naudojamos maisto gaminiams, plataus vartojimo prekėms arba gyvulių pašarams vežti.

212 972-212 979

8 skyrius. Tarpinės nuostatos
212 980

Konteinerinės cisternos, skirtos vežti medžiagas, aprašytas KN 2901 20° poz., pagamintos iki 1997 m. sausio 1 d. ir neatitinkančios 1995 m. sausio 1 d. reikalavimų, gali būti naudojamos iki 2006 m. gruodžio 31 d.

212 981-212 999

B.1c priedas

NUOSTATOS ARMUOTO PLASTIKO STACIONARIOMS IR NUIMAMOMS CISTERNOMS

1 PASTABA. Šio priedo nuostatos taikomos stacionarioms ir nuimamoms cisternoms. Jis netaikomas transporto priemonėms-baterijoms, konteinerinėms cisternoms ir talpykloms.

2 PASTABA. Dėl reikalavimų talpykloms žr. atitinkamas nuostatas A papildyme (pakuotės).
213 000-213 009

1 skyrius. Bendros nuostatos stacionarių ir nuimamų cisternų naudojimui ir konstrukcijai

PASTABA. Pagal KN 10 121 (2) nuostatas pavojingų medžiagų vežimas armuoto plastiko stacionariose arba nuimamose cisternose, atitinkančiose priedo reikalavimais leidžiamas, jei tas medžiagas galima vežti pagal KN 213 010 reikalavimus.
25/ Žr. išnašą 8 / KN 212 135.
Naudojimas

213 010

Pagal šio priedo nuostatas armuoto plastiko cisternomis gali būti vežamos šios medžiagos:

a) 
žalia nafta iš 3 klasės 3° b) poz. arba kiti neapdoroti naftos gaminiai, lakūs gaminiai, gauti distiliuojant žalią naftą arba kitus neapdorotus naftos gaminius;

b) 
naftos ir jos neapdorotų gaminių distiliacijos pusiau lakios frakcijos iš 3 klasės 31° c) poz.;

c) 
apšildymo kuras ir dyzelinis kuras iš 3 klasės 31° (c) poz.;

d) 
vandenilio peroksido vandens tirpalai iš 5.1 klasės 11° b) poz., tirpalai iš 1°b) ir c) poz.;

e) 
medžiagos iš 8 klasės 1°b) ir c), 2°b), 5°, 8°b) ir c), 17°c), 42°, 43°c) ir 61° poz.

213 011-213 099

Konstrukcija

213 100

Cisternos turi atitikti šiuos B.1a priedo reikalavimus:

(1) Bendros nuostatos, taikomos cisternoms, naudojamoms vežti visų klasių medžiagas:

KN 211 120 (4), (5) ir (6), 211 121, 211 122, 211 124, 211 126, 211 127 (7), 211 128, 211 130, 211 132, 211 140, 211 150 - 211 154, 211 160, 211 161, 211 171, 211 172 (1) ir (2), 211 173 - 211 178.

(2) Nuostatos, taikomos cisternoms, naudojamoms vežti 3 klasės medžiagas:

Korpusai su neuždaromu vėdinimo įtaisu, skirti vežti liepsniąsias medžiagas, kurių pliūpsnio temperatūra ne didesnė kaip 55°C, turi būti su liepsnos gesintuvu vėdinimo įtaise.

Sandarumo bandymas ir vidaus apžiūra turi būti atliekami kas treji metai.

(3) Cisternoms, skirtoms vežti 5.1 klasės medžiagas, taikomos KN 211 532 nuostatos.

(4) Cisternoms, skirtoms vežti 8 klasės medžiagas, taikomos KN 211 834 nuostatos.

213 101

Medžiagos, iš kurių pagamintos cisternų sienelės, turi būti be saugumą mažinančių defektų.

213 102

Cisternų sienelės turi būti ilgą laiką atsparios mechaniniams, šiluminiams ir cheminiams poveikiams.

Cisternų angos

213 103

(1) Kai cisternos turi vieną ar keletą ištuštinimo angų žemiau skysčio lygio, tai šių angų atvamzdžiai ar vožtuvai turi būti apsaugoti juos įleidžiant į cisternos korpusą arba kitu kompetentingos institucijos patvirtintu, panašiu būdu.

(2) Srieginius kamščius naudoti griežtai draudžiama. Naudojami vožtuvai turi būti patvirtinti kompetentingos institucijos.

(3) Užpildymo angos turi būti uždaromos sandariu įtaisu. Jei įtaisas išsikiša iš cisternos korpuso, tai jis turi būti apsaugotas gaubtu, atlaikyti atplėšimo jėgą, atsirandančią cisternai atsitiktinai apvirtus.

213 104-213 119

2 skyrius. Cisternų sienelių konstrukcinės medžiagos
213 120

Cisternų sienelės gali būti gaminamos iš:

(1) Sintetinės dervos

- neprisotintos poliesterinės dervos,

1/ E ir C tipų stiklas aprašytas 1 lentelėje.
- epoksidinės dervos,

- kitos panašių charakteristikų dervos, užtikrinančios sienelių atsparumą.

(2) Pluoštinės armatūros

Stiklo pluoštai (E ir C tipų stiklas)1/ su atitinkama danga, pvz., silano ir panašios medžiagos pagrindu. Stiklo pluoštai gali būti naudojami kaip apipjautiniai ar neapipjautiniai pusverpaliai, taip pat kaip ištempti pusverpaliai ar pluoštai, dembliai, demblių danga ar tokie audiniai.

(3) Priedai

a)
Priedai, būtini dervų apdorojimui, pvz., katalizatoriai, greitikliai, monomerai, sukietintojai, tiksotropinės medžiagos - pagal dervos gamintojo nuorodas;

b)
Užpildai, pigmentai, dažikliai ir kitos medžiagos, naudojamos norimai medžiagos savybei gauti, pvz., padidinantys atsparumą degimui su sąlyga, kad nesumažės cisternų sienelių atsparumas.

213 121-213 129

3 skyrius. Cisternų sienelių struktūra
213 130

Cisternos sienelių išorinio paviršiaus sluoksnis turi būti atsparus atmosferiniam poveikiui ir trumpiems sąlyčiams su vežama medžiaga.

213 131

Cisternos sienelės ir sandarios siūlės turi reikalavimus mechaniniam atsparumui, aprašytus 4 skyriuje.

213 132

Vidinis sienelių paviršiaus sluoksnis turi būti atsparus ilgalaikiam vežamos medžiagos poveikiui. Šis sluoksnis turi būti ne mažesnio kaip 1 mm storio ir pagamintas iš armuotos dervos. Naudojami pluoštai neturi mažinti sluoksnio cheminio atsparumo. Vidinė sluoksnio danga turi būti gausiai padengta derva, kurios storis ne mažesnis kaip 0,2 mm.

Būtina laikytis 4 skyriaus reikalavimų, aprašytų KN 213 140 (6) ir 213 142 (2).

213 133

Užbaigtos sienelės turi atitikti 4 skyriaus reikalavimus, aprašytus KN 213 140 (3).

213 134

Sienelių storis turi būti ne mažesnis kaip:

- 3,5 mm, jei cisternos talpa ne didesnė kaip 3 m3,

- 5,0 mm, jei cisternos talpa didesnė kaip 3 m3.

213 135-213 139

4 skyrius. Bandymų metodai ir reikalavimai kokybei

Cisternos prototipo medžiagos bandymai ir reikalavimai jos kokybei

(1) Bandinių paėmimas

213 140

Bandymui reikalingi bandiniai pagal galimybes turi būti imami nuo cisternos sienelių. Tam galima išimti medžiagos gabalus, gaunamus išpjaunant cisternų angas ir kt.

(2) Stiklo pluošto kiekis procentais
Bandymai turi būti atliekami pagal metodus, aprašytus 1970 m. ISO rekomendacijoje R 1172.

Stiklo pluošto kiekis bandiniuose turi sudaryti 25-75% bandinio masės.

(3) Polimerizacijos laipsnis
a) 
Sienelės iš poliesterinių dervų


Liekamasis stireno kiekis turi būti ne didesnis kaip 2% bendro dervų kiekio. Bandymas turi būti atliktas pagal tinkamą metodą2/ .

b) 
Sienelės iš epoksidinių dervų


Acetono ekstrakto turi būti ne daugiau kaip 2% bendro dervų kiekio. Bandymas turi būti atliekamas pagal tinkamą metodą3/.

(4) Atsparumas lenkimui ir tempimui
Mechaninės savybės turi būti nustatomos:

- krijui - ašies ir apskritimo perimetro kryptimi,

- dugnui ir sekcijų pertvaroms - bet kuria kryptimi.

Jei pagrindinės armatūros kryptys nesutampa su ašine arba apskritimo perimetro kryptimi (pvz., naudojant dvigubą viją), tai atsparumas turi būti nustatomas pagrindinėmis armavimo kryptimis ir skaičiuojamas ašinei ir apskritimo perimetro krypčiai pagal formules:

Tempimui:
T = tempimas

(T,c=2 sT,H sin2 (
c = pagal apskritimo perimetrą

(T,a=2 sT,H cos2 (
( = pagal ašį

Lenkimui:
H = sraigtinė kryptis
(F,c=2 sF,H sin2 (
F = lenkimas

(F,c=2 sF,H cos2 (
( = pagrindinis vyniojimo kampas

Atsparumo tempimui bandymas turi būti atliekamas pagal metodus, aprašytus ISO/TC61/WG2/TG “Bandymai. Plastmasė-stiklo pluoštas”, Nr. 4, 1971 m. vasaris.

Atsparumo lenkimui bandymas turi būti atliekamas pagal metodus, aprašytus ISO/TC61 rekomendacijoje, Nr. 1540, 1970 m. balandis.

Reikalavimai
Naujos cisternos turi atitikti šiuos atsparumo trūkimui koeficientus:

- statinėms apkrovoms
7,5;

- dinaminėms apkrovoms
5,5.

Skaičiuojant dinamines apkrovas taikomi pagreičiai:

- 2 g važiavimo kryptimi;

- 1 g statmenai važiavimo krypčiai;

- 1 g vertikaliai aukštyn;

- 2 g vertikaliai žemyn.

Kadangi armuoto, sluoksniuoto plastiko charakteristikos priklausomai nuo jo struktūros gali kisti, tai mažiausios atsparumo reikšmės nurodomos ne tempimui ir lenkimui, o apkrovoms:

A = e(T,
čia: sT - atsparumas tempimui trūkstant,


e - sienelės storis,

B =e2(F,
(F -atsparumas lenkimui lūžtant.

Mažiausios A ir B jėgų reikšmės:

Lenkimui:

Kai cisternos talpa 
[image: image396.wmf]£

 3 m3
- apskritimo perimetro kryptimi:
B = 600 daN,

- ašies kryptimi:
B = 300 daN.

Kai cisternos talpa > 3 m3
- apskritimo perimetro kryptimi:
B = 600 daN,

- ašies kryptimi:
B = 600 daN.

Tempimui:

- apskritimo perimetro kryptimi:
A = 100 daN/mm,

- ašies kryptimi:
A = 70 daN / mm.

2/ Metodas, aprašytas DIN 16945 (nuo 1969 m. birželio) paragrafe 6.4.3, laikomas tinkamu.
3/ Metodas, aprašytas DIN 16945 (nuo 1969 m. birželio) paragrafe 6.4.2, laikomas tinkamu.

Modulis E lenkiant matuojamas - 40°C ir +60°C temperatūrose. Gautos reikšmės negali skirtis daugiau kaip 30% nuo reikšmės, gautos matuojant 20°C temperatūroje. Sienelių medžiagos savybių kitimas bandant tempimui tęsiamas ilgiau kaip 1 000 valandų.

Apkrovų bandymas lygus: .


Bandant koeficientas 

neturi būti didesnis kaip 1,6.

(0 = bandinio su apkrova pailgėjimas bandymo pradžioje,

(1000= bandinio su apkrova pailgėjimas bandymo pabaigoje.

(5) Atsparumas smūgiams
a) Bandymo pobūdis


Savybių kitimas smūgio metu nustatomas bandant sluoksniuotos medžiagos bandinį, atitinkantį konstrukcinę medžiagą. Bandymas atliekamas metant 5 kg svorio plieno svarstį ant sluoksniuotos medžiagos paviršiaus, atitinkančio išorinį cisternos paviršių.

b) Stendas


Stendą sudaro 5 kg plieno svarstis, svarsčio nukreipimo ir tvirtinimo įtaisai. Bendras prietaiso vaizdas pavaizduotas 1 pav. Plieninis svarstis yra cilindro formos su dviem grioveliais šonuose ir 90 mm skersmens sferiniu antgaliu. Kreipiantysis įtaisas pritvirtinamas vertikalai prie sienelės.


Tvirtinimo įtaisas sudarytas iš dviejų 300 mm ilgio kampuočių 100x100x25 mm, privirintų prie metalinio 400x400 mm pagrindo. Tarp kampuočių yra 175 mm tarpas. Atrama, tvirtinama prie pagrindo, turi 50 mm gylio išėmą, leidžiančią bandiniui sulinkti.

c) Bandinių paruošimas


Iš bandomosios medžiagos išpjaunami trys 200x200 mm bandiniai, kurių storis lygus medžiagos storiui.

d) Bandymo atlikimo metodas


Bandinys simetriškai dedamas ant atramos; jei galima, jis guldomas ant atramos taip, kad svarstis patektų ant bandinio centro iš tos pusės, kuri atitinka cisternos išorinį paviršių.


Svarstis metamas nuo nustatyto aukščio; būtina imtis priemonių, kad atšokęs svarstis neatsitrenktų į bandinį antrą kartą.


Bandymas turi būti atliekamas aplinkos temperatūroje.


Svarsčio pakėlimo aukštis pažymėtas ant kreipiamojo įtaiso.


Tuo pat būdu bandomi kiti du bandiniai.

e) Reikalavimai


5 kg masės svarsčio metimo aukštis turi būti lygus 1 m; bandinys, jį veikiant 1 m aukščio vandens stulpu, neturi praleisti daugiau kaip 1 litrą vandens per 24 valandas.

(6) Atsparumas cheminių medžiagų poveikiui

Lygios armuoto plastiko bandomosios plokštės, paruoštos laboratorijoje, 30 dienų 50°C temperatūroje veikiamos pavojingomis medžiagomis:

a) Bandymo prietaiso aprašymas (žr. 2 pav.)


Bandymo prietaisą sudaro stiklinis 140x150 mm skersmens ir 150 mm aukščio cilindras, turintis du 135° kampu išdėstytus atvamzdžius. Vienas atvamzdis turi NS 29 tipo sujungimą, jungiantį priešsrovinio šaldytuvo (1) vamzdį, o kitas - NS 14.5 tipo sujungimą termometrui (2); priešsrovinis šaldytuvas ir jungiamasis vamzdis schemoje nepavaizduoti. Prietaiso stiklinė dalis turi būti gaminama iš karščiui atsparaus stiklo.


Bandiniai, paimti iš bandomųjų plokščių, sudaro stiklinio cilindro pagrindą ir viršų. Jie glaudžiai sujungiami su cilindro kraštais politetrafloretileno žiedais. Cilindras su dviem bandiniais suveržiamas dviem korozijai atspariomis plieno plokštėmis naudojant šešis varžtus su sparnuotomis veržlėmis. Tarp plokščių ir bandinių dedamas asbesto tarpiklis. 2 pav. žiedai nepavaizduoti. Šildoma iš išorės automatiškai reguliuojamu šildytuvu. Temperatūros matavimai atliekami kameroje su skysčiu.

b) Bandymo prietaiso veikimas

Bandymo prietaisu galima bandyti tiktai plokščias, vienodo storio plokštes. Jei galima, bandomosios plokštės turi būti 4 mm storio. Tais atvejais, kai plokštės padengtos gelio danga, jos turi būti bandomos tokios, kokios naudojamos. Iš bandymams skirtos plokštės išpjaunami šeši šešiakampio formos bandiniai, kurių kraštinės ilgis lygus 100 mm.


Kiekvienam bandymui ruošiami trys bandiniai kiekvienam prietaisui. Vienas iš tų bandinių naudojamas kaip kontrolinis, o kiti du atitinkamai bandomi skystyje ir garuose.

c) Bandymo atlikimo tvarka

Bandiniai bandymo įrenginyje tvirtinami taip, kad bandinio šonas, padengtas gelio danga, būtų nukreiptas į vidų. Į stiklinį cilindrą įpilama 1200 ml bandomojo skysčio. Prietaisas šildomas iki bandymo temperatūros. Bandymo metu palaikoma pastovi temperatūra. Po bandymo prietaisas atšaldomas iki aplinkos temperatūros, o skystis išpilamas. Patikrinti bandiniai tuojau pat nuplaunami distiliuotu vandeniu. Vandenyje netirpūs skysčiai šalinami tirpikliais, kurie neveikia bandinių. Mechaniškai valyti bandinių negalima, kadangi galima sugadinti jų paviršių.

d) Įvertinimas


Atliekamas vizualinis patikrinimas:


- jei vizualiai apžiūrint aptinkami dideli pažeidimai (plyšiai, burbulai, poros, nusilupimai, išsipūtimai ir nelygumai), tai bandymų rezultatai laikomi neigiamais,


- jei vizualiai apžiūrint nukrypimų neaptinkama, tai atliekamas lenkimo bandymas pagal KN 213 140 (4) aprašytus metodus su dviem cheminėmis medžiagomis paveiktais bandiniais ir kontroliniu bandiniu. Šiuo atveju atsparumas lenkimui neturi būti daugiau kaip 20% mažesnis už dydį, nustatytą bandant kontrolinį bandinį.

Elemento prototipo bandymas ir reikalavimai jo kokybei

213 141

Kompetentingos institucijos įgaliotas ekspertas turi atlikti cisternos prototipo bandymą hidrauliniu slėgiu.

Jei cisternos prototipas pertvaromis arba bangolaužiais padalytas į sekcijas, tai bandymas atliekamas su specialiai pagamintu elementu, turinčiu tokias pat galines sieneles kaip ir cisterna ir atitinkančiu eksploatacijos metu labiausiai veikiamas cisternos dalis.

Šis bandymas nereikalingas, jei jis sėkmingai atliktas su kitu tokio pat dydžio ir geometrinių parametrų elementu, net jei šio elemento vidinė danga kitokia.

Šis bandymas turi parodyti, kad prototipo trūkio atsargos koeficientas įprastomis eksploatacijos sąlygomis ne mažesnis kaip 7,5.

Turi būti įrodyta, pvz., skaičiuojant, kad atsargos koeficientai, aprašyti KN 213 140 (4), taikomi kiekvienai cisternos daliai.

Trūkimas įvyksta tuomet, kai bandomasis skystis iš cisternos bėga srove. Taigi iki trūkimo yra leidžiamas susisluoksniavimas ir skysčio lašėjimas.

Prototipas turi būti bandomas hidrauliniu slėgiu.

,

čia: H - vandens stulpo aukštis,

h - cisternos aukštis,

d - vežamos medžiagos tankis.

Jei trūkimas įvyksta, kai vandens stulpo aukštis H1 mažesnis už H:

,

čia: h1 - aukščiausias taškas, kurį pasiekė pirmoji skysčio srovė.

Jei h1 taške skysčio tekėjimas yra labai didelis, būtina tuojau pat atlikti remontą ir šioje vietoje uždėti lopą, kad galima būtų tęsti bandymą iki aukščio H.
Serijinės gamybos cisternų atitikimo patikrinimas

213 142

(1) Serijinės gamybos cisternų atitikimas tikrinamas, atliekant vieną arba daugiau bandymų, aprašytų KN 213 140. Tačiau vietoje polimerizacijos laipsnio nustatymo atliekamas bandymas kietumui pagal Barkolį.

(2) Kietumas pagal Barkolį

Bandymas atliekamas pagal atitinkamą metodiką4/. Kietumas pagal Barkolį, nustatomas vidinėje cisternos dalyje, neturi būti mažesnis kaip 75% reikšmės, gautos laboratorijoje pagal gryną sukietėjusią dervą.

(3) Stiklo pluošto kiekis procentais turi būti toks, kaip aprašyta KN 213 140 (2), be to, neturi daugiau kaip 10% skirtis nuo cisternos prototipo.

Visų cisternų bandymas ir reikalavimai kokybei, prieš eksploataciją

213 143

Sandarumo bandymas 

Sandarumo bandymas turi būti atliekamas pagal KN 211 150, 211 151 ir 211 152 nuostatas. Ant cisternos turi būti užspaustas eksperto spaudas.

213 144-213 149

5 skyrius. Specialūs reikalavimai cisternoms, naudojamoms vežti medžiagas, kurių pliūpsnio temperatūra ne didesnė kaip 55°c
213 150

Cisterna turi būti sukonstruota taip, kad būtų užtikrintas statinės elektros pašalinimas nuo atskirų sudedamųjų dali ir išvengta pavojingų elektros krūvių sankaupų.

213 151

Visos metalinės cisternos dalys, transporto priemonės ir elektrai laidūs sienelių sluoksniai turi būti tarpusavyje sujungti.

213 152

Varža tarp kiekvienos laidžios dalies ir važiuoklės neturi viršyti 106 W.

Pavojaus dėl krūvio, atsirandančio dėl trinties, pašalinimas
213 153

Paviršiaus varža ir viso cisternos paviršiaus iškrovos į žemę varža turi atitikti KN 213 154 nuostatas.

213 154

Paviršiaus varža ir iškrovos į žemę varža, nustatoma pagal KN 213 155 nuostatas, turi atitikti šiuos reikalavimus:

(1) Sienelės be elektrai laidžių dalių:

a) 
paviršiai, ant kurių galima vaikščioti:


iškrovos į žemę varža neturi viršyti 108 W.

b) 
kiti paviršiai:


paviršiaus varža neturi viršyti 109 W.

(2) Sienelės su elektrai laidžiomis dalimis:

a) 
paviršiai, kuriais galima vaikščioti:


iškrovos į žemę varža neturi viršyti 108 W.

b) 
kiti paviršiai:


Laidumas laikomas pakankamu, jei didžiausias nelaidžių elektrai sluoksnių storis ant įžemintų konstrukcijų, pvz., elektrai laidžių lakštų, metalinio tinklo ir panašių dalių, ne didesnis kaip 2 mm ir jei metalinio tinklo plotas neviršija 64 cm2.

(3) Paviršiaus varžos arba iškrovos į žemę varžos matavimas turi būti atliekamas su cisterna ir kartojamas ne rečiau kaip kartą per metus, nustatant, ar neviršijamos nustatytos reikšmės.

Bandymų metodai

213 155

(1) Paviršiaus varža (R100) - (izoliacijos varža) omais, elektrodai iš srovei laidžių dažų pagal 3 pav. 1964 m. IEC 167 rekomendacija, - matuojama atmosferoje pagal 23/50 standartą, aprašytą ISO R291 1963 paragrafe 3.1.

(2) Iškrovos į žemę varža omais - tai pastovios įtampos, matuojamos tarp toliau aprašytų elektrodų, prijungtų prie cisternos paviršiaus ir įžemintos automobilio važiuoklės, ir bendros srovės santykis.

4/ Atitinkama metodika - tai metodika, aprašyta ASTM-D 2583-67 standarte.
Bandinių paruošimo procedūra atitinka 1 punkto nuostatas. Elektrodas - tai 20 cm2 ploto ir 50 mm skersmens diskas. Turi būti užtikrinta visiška sąveika su cisternų paviršiumi, pvz., naudojant drėgną popierių, drėgną kempinę ar kitą panašią medžiagą. Įžeminta automobilio važiuoklė naudojama kaip kitas elektrodas. Naudojama pastovi 100-500 V įtampa. Matavimo prietaisų parodymai fiksuojami praėjus vienai minutei po bandymo įtampos įjungimo. Elektrodas gali būti tvirtinamas bet kokiame cisternos vidinio ar išorinio paviršiaus taške. Jei matavimų su cisterna atlikti neįmanoma, juos tokiomis pat sąlygomis galima atlikti laboratorijoje su medžiagos bandiniu.

Pavojaus, kylančio dėl krūvių, susidarančių užpildant cisterną, pašalinimas

213 156

Būtina įžeminti metalines dalis ir išdėstyti jas taip, kad bet kuriuo cisternos užpildymo ar ištuštinimo metu įžeminto ir su vežama medžiaga sąveikaujančio metalo paviršius būtų ne didesnis kaip 0,04 m2 vienam tuo metu cisternoje esančios medžiagos m3, o tuo pat metu nė viena medžiagos dalis neturi būti daugiau kaip per 2 m nutolusi nuo įžemintos metalinės dalies. Kaip metalinę dalį galima naudoti:

a)
metalinį vožtuvą, valdomą pedalu, metalinį išleidimo atvamzdį arba metalinę plokštelę su sąlyga, kad bendras medžiagos, besiliečiančios su skysčiu, plotas ne mažesnis už nurodytą, arba

b)
metalines groteles, kurių vielos skersmuo ne mažesnis kaip 1 mm, o skylių plotas ne didesnis kaip 4 cm2, jei bendras tinklo, besiliečiančio su skysčiu, plotas ne mažesnis už nurodytą.

213 157

KN 213 156 nuostatos netaikomos armuoto plastiko cisternoms su kitokia pavojaus, kylančio dėl užpildymo metu susidariusių krūvių, pašalinimo sistema, jei bandant pagal KN 213 158 aprašytus metodus nustatoma, kad krūvio, susidariusio užpildymo metu cisternos viduje, pašalinimui reikia tiek pat laiko kaip ir metalinėms panašių dydžių cisternoms.

Lyginamasis bandymas

213 158

(1) Palyginamasis bandymas nustatant elektrostatinio krūvio pašalinimo trukmę (2) punkte aprašytomis sąlygomis turi būti atliekamas su cisterna iš armuoto plastiko arba plieno (žr. 3 pav.):

a)
Armuoto plastiko cisterna montuojama taip, kaip ją eksploatuojant, - pvz., ant plieninės atramos, naudojamos kaip automobilio važiuoklė, - ir ne mažiau kaip 75% užpildoma automobilių dyzeliniu tepalu, kurio dalis praleidžiama per atitinkamą mikrofiltrą taip, kad bendros srovės krūvio tankis būtų apie 100 (C/m3.

b)
Lauko įtampa cisternos garų sankaupos srityje turi būti matuojama tinkamu pastovios duomenų registracijos lauko įtampos matuokliu, įtaisytu vertikaliai jo ašiai ne mažesniu kaip 20 cm atstumu nuo vertikalaus užpildymo atvamzdžio.

c)
Panašus bandymas atliekamas su plienine cisterna, kurios ilgis, plotis, aukštis ir tūris ne daugiau kaip 15% skiriasi nuo cisternos iš armuoto plastiko matmenų, arba su to paties dydžio armuoto plastiko cisterna, kurios vidus padengtas įžeminta metaline folija.

(2) Bandant būtina laikytis sąlygų:

a)
Bandymas atliekamas uždaroje patalpoje, esant santykinei drėgmei iki 80%.

b)
Bandymui naudojamo automobilių dyzelinio kuro liekamasis laidumas bandymo temperatūroje turi būti 3-5 pS/m. Jis turi būti matuojamas bake, kai:

,

čia: V = naudota įtampa;

d = tarpas tarp elektrodų, m;

T = matavimo trukmė, s.

Medžiagų bandinių, paimtų iš cisternos, išbandytos po užpildymo, liekamasis laidumas neturi skirtis nuo bandymų, atliktų su plastmasinėmis ar metalinėmis cisternomis, rezultatų daugiau kaip 0,5 pS/m.

c)
Užpildymo srovės greitis turi būti pastovus 1-2 m3/min. ribose, vienodas tiek armuoto plastiko, tiek plieninėms cisternoms. Laikas, reikalingas srovės sustabdymui cisternos užpildymo pabaigoje, turi būti trumpesnis už plieninės cisternos krūvio pašalinimo laiką.

d)
Krūvio tankis matuojamas tinkamu pastovios duomenų registracijos lauko įtampos matuokliu (pvz., “field mill” tipo), panardintu į medžiagą kaip galima arčiau užpildymo atvamzdžio.

e)
Padavimo vamzdžių ir vertikalus užpildymo atvamzdžių vidinis skersmuo turi būti 10 cm ir užpildymo atvamzdis turi baigtis “T” formos išvadu.

f)
Tinkamas mikrofiltras5/ su reguliuojamu išleidimo vožtuvu, kuriuo gali būti reguliuojama srovė, turi būti įrengtas ne toliau kaip 5 m nuo užpildymo atvamzdžio.

g)
Skysčio lygis neturi būti žemiau kaip užpildymo vamzdis arba lauko įtampos matuoklis.

Krūvio pašalinimo trukmės palyginimas

(3) Pradinė lauko įtampos reikšmė turi būti ta, kuri fiksuojama pasibaigus kuro tėkmei, kai krūvio mažėjimo kreivė tampa tolydi. Abiejų bandymų atveju krūvio pašalinimo trukme laikoma trukmė, per kurią lauko įtampa nuo pradinės reikšmės sumažėja iki 37%.

5/ “Rellumit 5” laikomas tinkamu.
(4) Cisternos iš armuoto plastiko krūvio pašalinimo trukmė neturi viršyti plieninės cisternos krūvio pašalinimo trukmės.

213 159-213 999

1 lentelė

STIKLO SUDĖTIS

Stiklas E:
Sudėtis (masės procentais)

Silicio dioksidas
(Si O2)
52 - 55%


Aliuminio oksidas (molžemis)
(Al2 O3)
14 - 15,5%


Kalkės
(Ca O)
16,5 - 18%


Magnio oksidas (magnezija)
(Mg O)
4 - 5,5%


Boro oksidas
(B2 O3)
6,5 - 21%


Fluoras
(F)
0,2 - 0,6%


Geležies oksidas
(Fe2 O3)
< 1%


Titano oksidas
(Ti O2)
< 1%


Šarminių žemių metalų oksidai
(Na2 O - K2O)
< 1%


Stiklas E:
Sudėtis (masės procentais)

Silicio dioksidas
(Si O2)
63,5 - 65%


Aliuminio oksidas (molžemis)
(Al2 O3)
4 - 4,5%


Kalkės
(Ca O)
14 - 14,5%


Magnio oksidas (magnezija)
(Mg O)
2,5 - 3%


Boro oksidas
(B2 O3)
5 - 6,5%


Geležies oksidas
(Fe2 O3)
0,3%


Natrio oksidas
(Na2 O)
7 - 9%


Kalio oksidas
(K2 O)
0,7 - 1%

1 pav. Atsparumo smūgiui bandymo, pagal krintančio svarsčio su sferiniu antgaliu metodą, stendas

 
2 pav. Atsparumo cheminių medžiagų poveikiui bandymo prietaisas


3 pav. Įrenginio schema palyginimo bandymui


B.1d priedas

NUOSTATOS DĖL STACIONARIŲ SUVIRINTŲ CISTERNŲ, NUIMAMŲ SUVIRINTŲ CISTERNŲ IR SUVIRINTŲ 
KONTEINERINIŲ CISTERNŲ KORPUSŲ, KURIŲ BANDYMINIS SLĖGIS NE MAŽESNIS KAIP 1 MPa (10 bar), MEDŽIAGŲ IR KONSTRUKCIJŲ,  TAIP PAT STACIONARIŲ SUVIRINTŲ CISTERNŲ, NUIMAMŲ SUVIRINTŲ CISTERNŲ 
IR SUVIRINTŲ KONTEINERINIŲ CISTERNŲ KORPUSŲ, SKIRTŲ VEŽTI LABAI ATŠALDYTAS, 
SUSKYSTINTAS 2 KLASĖS DUJAS

214 000-214 249

1. Medžiagos ir korpusai

214 250

(1) Korpusai, skirti vežti medžiagas, aprašytas 2 klasės 1° , 2° ir 4° poz., 4.2 klasės 6° a), 17° a), 19° a) ir 31° a)-33° a) poz., 8 klasės 6° poz., turi būti pagaminti iš plieno.

(2) Smulkiagrūdžio plieno, iš kurio gaminami korpusai skirti vežti:

- 2 klasės ėdžias medžiagas ir medžiagas iš KN 2201 4°A poz., ir

- medžiagas, aprašytas KN 2801 6° poz.

takumo riba turi būti ne didesnė kaip 460 N/mm2 ir didžiausia atsparumo trūkimui riba - 725 N/mm2. Šie korpusai turi būti termiškai apdorojami.

(3) Korpusai, skirti vežti giliai atšaldytas suskystintas 2 klasės dujas, turi būti pagaminti iš plieno, aliuminio, aliuminio lydinių, vario arba jo lydinių, pvz., žalvario. Tačiau korpusai iš vario arba jo lydinių gali vežti tik acetileno neturinčias dujas; tačiau etilene gali būti iki 0,005% acetileno.

(4) Galima naudoti tik tas medžiagas, kurios atlaiko mažiausią ir didžiausią darbinę korpuso temperatūrą, fitingus ir pagalbinę įrangą.

214 251

Korpusų gamybai leidžiama naudoti šias medžiagas:

a) 
žemiausioje darbinėje temperatūroje netrapūs plienai (žr. KN 214 265):


1. minkšti plieniniai (išskyrus tuos atvejus, kai vežamos dujos iš KN 2201 3° poz.);


2. smulkiagrūdžiai legiruoti plienai iki - 60°C temperatūros;


3. legiruoti nikelio plienai (turintys 0,5 - 9% nikelio) iki -196°C temperatūros priklausomai nuo nikelio kiekio;


4. austenitiniai chromo - nikelio plienai iki - 270°C temperatūros.

b) 
aliuminis, turintis ne mažiau kaip 99,5% gryno metalo, arba aliuminio lydiniai (žr. KN 214 266),

c) 
redukuotas varis, turintis ne mažiau kaip 99,9% gryno metalo arba vario lydiniai, turintys daugiau kaip 56% vario (žr. KN 214 267).

214 252

(1)Korpusai, pagaminti iš plieno, aliuminio arba aliuminio lydinių, turi būti besiūliai arba suvirinti.

(2) Korpusai, pagaminti iš austenitinio plieno, vario arba vario lydinių, gali būti kietai lituoti.

214 253

Fitingai ir pagalbinė aparatūra prie korpuso gali būti tvirtinami sraigtiniais sujungimais arba:

a)
prie korpusų iš plieno, aliuminio arba aliuminio lydinių - privirinti,

b)
prie korpusų iš austenitinio plieno, vario arba vario lydinių - privirinti arba kietai prilituoti.

214 254

Korpusų konstrukcija ir jų tvirtinimas prie transporto priemonės, važiuoklės arba konteinerių rėmo turi būti tokie, kad laikantieji elementai neatšaltų ir nesutrupėtų. Korpuso tvirtinimas turi būti sukonstruotos taip, kad, net esant žemiausiai darbinei korpuso temperatūrai, išsaugotų reikiamas mechanines savybes.

214 255-214 264

2. Reikalavimai bandymams

a) Plieniniai korpusai
214 265

Medžiagos, naudojamos korpusų gamybai, ir suvirinimo siūlės, esant žemiausiai darbinei temperatūrai, bet ne žemesnei kaip -20°C, turi atitikti toliau nurodytus atsparumo smūgiui reikalavimus.

Bandymai turi būti atliekami su bandiniais, turinčiais “V” formos išpjovą.

Mažiausia bandinių (žr. KN 214 275 - 214 277), išdėstytų taip, kad jų išilginė ašis būtų statmena valcavimo krypčiai, o “V” formos išpjova (pagal ISO R 148) - lygiagreti lakšto paviršiui, atsparumo smūgiui reikšmė turi būti lygi 34 J/cm2 minkštam plienui (iš kurio pagal atitinkamus ISO standartus gali būti pagaminti bandiniai, kurių išilginė ašis sutampa su valcavimo kryptimi), smulkiagrūdžiam plienui, legiruotam feritiniam plienui, turinčiam Ni
[image: image397.wmf]£

5%, legiruotam feritiniam plienui, turinčiam 5% £ Ni £ 9% ar austenitiniam chromo-nikelio plienui.

Austenitinio plieno atsparumo smūgiui bandymas turi būti atliekamas tik suvirinimo siūlėms.

Kai darbinė temperatūra žemesnė nei -196°C, atsparumo smūgiui bandymas atliekamas ne mažiausioje darbinėje, o -196°C temperatūroje.

b) Korpusai iš aliuminio ir aliuminio lydinių
214 266

Korpusų siūlės turi atitikti kompetentingos institucijos nustatytus reikalavimus.

(c) Korpusai iš vario ar vario lydinių
214 267

Atsparumo smūgiui bandymai nebūtini.

214 268-214 274

3. Bandymų atlikimo metodai

a) Atsparumo smūgiui bandymas
214 275

Kai medžiagos storis 5-10 mm, naudojami bandiniai, kurių skerspjūvis 10 mm×e mm; čia: e - lakšto storis. Jei reikia, galima mechaniškai apdoroti, kai storis 7,5 mm arba 5 mm. Kiekvienu atveju mažiausia reikšmė turi būti lygi 34 J/cm2.

PASTABA. Atsparumo smūgiui bandymas neatliekamas plonesniems kaip 5 mm lakštams ir jų suvirinimo siūlėms.
214 276

(1) Lakštinių medžiagų atsparumo smūgiui bandymas atliekamas trims bandiniams. Bandiniai išpjaunami skersai valcavimo krypčiai; naudojant minkštą plieną bandiniai gali būti išpjaunami išilgai valcavimo krypčiai.

(2) Suvirinimo siūlių bandymui bandiniai išpjaunami:

kai e 
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 10 mm -
trys bandiniai su grioveliu suvirinimo siūlės viduryje,

trys bandiniai su grioveliu suvirinimo karščio paveiktos zonos viduryje (bandinio viduryje “V” formos išpjova kerta suvirinimo zonos ribą);



Siūlės centras
Suvirinimo karščio paveikta zona

kai 10 mm< e 
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 20 mm -
trys bandiniai siūlės viduryje,

trys bandiniai suvirinimo karščio paveiktos zonos viduryje (bandinio viduryje “V” formos išpjova kerta suvirinimo zonos ribą);

Suvirinimo karščio paveikta zona

kai e> 20 mm -
du rinkiniai po tris bandinius (vienas rinkinys - iš išorės, kitas - iš vidinės pusės), išpjautus nurodytose vietose (bandinio viduryje “V” formos išpjova kerta suvirinimo zonos ribą).


Siūlės vidurys


Suvirinimo karščio paveikta zona

214 277

(1) Lakštinių medžiagų trijų bandymų vidurkis turi atitikti mažiausią reikšmę 34 J/cm2, aprašytą KN 214 265; ne daugiau kaip viena reikšmė gali būti mažesnė už mažiausią reikšmę, bet ne mažesnė kaip 24 J/cm2.

(2) Suvirinimo siūlių trijų bandinių, paimtų iš siūlės vidurio, vidutinė reikšmė neturi būti mažesnė už mažiausią 34 J/cm2; ne daugiau kaip viena reikšmė gali būti mažesnė už mažiausią reikšmę, bet ne mažesnė kaip 24 J/cm2.

(3) Suvirinimo karščio paveiktos zonos (bandinio viduryje “V” formos išpjova kerta suvirinimo zonos ribą) ne daugiau kaip vieno iš trijų bandinių reikšmė gali būti mažesnė už mažiausią reikšmę 34 J/cm2, bet ne mažesnė kaip 24 J/cm2.

214 278

Kai reikalavimai, aprašyti KN 214 277, neįvykdomi, gali būti atliekamas vienas pakartotinis, jei:

a)
pirmų trijų bandymų vidutinė reikšmė mažesnė už mažiausią 34 J/cm2  arba

b) 
daugiau kaip vieno bandymo reikšmė mažesnė už 34 J/cm2, bet ne mažesnė už 24 J/cm2.

214 279

Pakartotinai bandant lakštų ir suvirinimo siūlių atsparumą smūgiui, nė viena reikšmė neturi būti mažesnė kaip 34 J/cm2. Pirminių ir pakartotinių bandymų vidurkis turi būti lygus arba didesnis už mažiausią reikšmę 34 J/cm2.

Pakartotinai bandant medžiagos atsparumą smūgiui, suvirinimo karščio paveiktoje zonoje nė viena reikšmė neturi būti mažesnė už 34 J/cm2.

214 280-219 999

B. 2 priedas

VIENINGOS NUOSTATOS DĖL TRANSPORTO PRIEMONIŲ, SKIRTŲ VEŽTI PAVOJINGUS KROVINIUS, KONSTRUKCIJOS, ĮSKAITANT NUOSTATAS DĖL OFICIALAUS TIPO PATVIRTINIMO

220 000-220 099

1 skyrius. Taikymo sritis
(1) Šio priedo nuostatos taikomos bazinių tipų mechaninių transporto priemonių ir jų priekabų, skirtų vežti pavojingus krovinius, konstrukcijai, kurios pagal KN 10 282 ir 11 282 reikalavimus turi būti leistos naudoti ir kurioms reikalingas oficialus tipo patvirtinimas.

(2) Pagal KN 10 281 reikalavimus oficialiam tipo patvirtinimui taikomi visi reikalavimai, aprašyti šiame priede.

(3) Jei kalbama apie atskiras transporto priemones, kurioms neatliktas tipo patvirtinimas pagal KN 10 281 reikalavimus, tai tokioms transporto priemonėms taikomos tik šio priedo 5 skyriaus nuostatos.

220 101-220 199

2 skyrius. Sąvokos
220 200

Šiame priede naudojamos sąvokos:

(1) “Transporto priemonė” - tai transporto priemonė, susidedanti iš važiuoklės su kabina, vilkikas puspriekabei, priekaba-važiuoklė arba priekaba su kėbulu, skirta pavojingiems kroviniams vežti.

(2) “Transporto priemonės tipas” - tai transporto priemonės, kurios neturi esminių konstrukcijos charakteristikų skirtumų, aprašytų šiame priede.

220 201-220 299

3 skyrius. Prašymas oficialiam tipo patvirtinimui
220 300

Prašymą dėl transporto priemonės oficialaus tipo patvirtinimo pagal konkrečius transporto priemonės ypatumus pateikia transporto priemonės gamintojas arba jo įgaliotas atstovas.

220 301

Kartu su prašymu dėl oficialaus tipo patvirtinimo turi būti pateikiami 3 egzemplioriai dokumentų, kuriuose nurodoma informacija:

(1) išsamus transporto priemonės tipo aprašymas, nurodant jos konstrukciją, variklį (dyzelinis/karbiuratorinis), išmatavimus (gabaritus), formą ir jos gamyboje naudotas medžiagas;

(2) transporto priemonės tipas pagal pavojingų medžiagų klases, kurioms vežti skirta transporto priemonė, t.y.:

EX/II tipas - transporto priemonės, skirtos sprogstamosioms medžiagoms vežti, kurioms reikalingi II tipo transporto vienetai (žr. KN 11 204);

EX/III tipas - transporto priemonės, skirtos sprogstamosioms medžiagoms vežti, kurioms reikalingi III tipo transporto vienetai (žr. KN 11 204);

FL tipas - tai transporto priemonės, skirtos skystoms medžiagoms, kurių pliūpsnio temperatūra ne aukštesnė kaip 61oC, arba liepsniosioms dujoms konteinerinėmis cisternomis, kurių talpa didesnė kaip 3000 l, stacionariomis arba nuimamomis cisternomis, kurių talpa didesnė kaip 1000 l, vežti;

OX tipas - tai transporto priemonės, skirtos 5.1 klasės medžiagoms iš 1o a) poz., aprašytoms KN 2501, vežti konteinerinėmis cisternomis, kurių talpa didesnė kaip 3000 l, stacionariomis ir nuimamomis cisternomis;

AT tipas - tai transporto priemonės, išskyrus priskirtas FL ar OX tipams, skirtos pavojingus krovinius vežti konteinerinėmis cisternomis, kurių talpa didesnė kaip 3000 l, stacionariomis arba nuimamomis cisternomis ir autocisternomis, kurių talpa didesnė kaip 1000 l.

(3) transporto priemonės brėžiniai; ir

(4) informacija:

a) 
didžiausia techniškai leistina masė (kg);

b) 
dėvėjimuisi atsparios(-ių) stabdžių sistemos(-ų) tipas(-ai).

220 302

Techninei tarnybai, atsakingai už bandymų dėl oficialaus tipo patvirtinimo atlikimą pateikiama viena transporto priemonė, analogiška transporto priemonei, kuriai reikalingas tipo patvirtinimas

220 303

Prieš oficialų tipo patvirtinimą kompetentinga institucija privalo patikrinti ar yra pakankamos efektyvios kontrolės priemonės reikalavimų atitikimui patikrinimui.

220 304-220 399

4 skyrius. Oficialus tipo patvirtinimas
220 400

Transporto priemonė oficialiai patvirtinama, jeigu transporto priemonė, pristatyta transporto priemonės oficialiam tipo patvirtinimui, atitinka šio priedo 5 skyriaus reikalavimus.

220 401

Kiekvienam transporto priemonės oficialiai patvirtinatam tipui priskiriamas tipo patvirtinimo numeris, kurio pirmieji du skaičiai (00 - duotam priedo variantui) nurodo pakeitimų seriją, apimančią pačius paskutinius, esminius techninius pakeitimus, padarytus tipo patvirtinimo metu. Viena Susitariančioji Šalis negali suteikti jau priskirto numerio kitam transporto priemonės tipui pagal KN 220 200 (2).

220 402

Pranešant apie oficialaus tipo patvirtinimą Susitariančiosioms Šalims narėms siunčiamas blankas, kurio pavyzdys pateiktas KN 221 000.

220 403

Ant kiekvienos transporto priemonės, atitinkančios transporto priemonės tipą, oficialiai patvirtintą pagal šio priedo reikalavimus, gerai matomoje prieinamoje vietoje dedamas blanke nurodytas tarptautinis oficialaus patvirtinimo ženklas, kuriame užrašoma:

(1) apskritimo viduje yra raidės “ADR”, po kurių eina skiriamasis valstybės, atlikusios oficialų transporto priemonės tipo patvirtinimą, ženklas1/;

(2) apskritimo, nurodyto (1) punkte, dešinėje užrašomas oficialaus patvirtinimo numeris;

(3) papildoma sutartinė žymė, atskirta nuo oficialaus tipo patvirtinimo numerio ir nurodanti transporto priemonės oficialaus patvirtinimo tipą pagal KN 220 301 (2).

220 404

Oficialaus patvirtinimo ženklas turi būti aiškiai matomas ir nenuplaunamas.

220 405

Oficialaus patvirtinimo ženklas dedamas šalia arba ant gamintojo lentelės apie transporto priemonės charakteristikas.

220 406-220 499

5 skyrius. Techninės nuostatos
220 500

Autotransporto priemonės ir priekabos, skirtos pavojingiems kroviniams vežti priklausomai nuo jų kategorijos ir tipo, privalo atitikti lentelėje pateiktus reikalavimus.

	Techninės charakteristikos
	Transporto priemonės tipas pagal KN 220 301(2)

	
	EX/II
	EX/III
	AT
	FL
	OX

	220 510 ELEKTROS ĮRANGA
	
	
	
	
	

	220 511 - elektros instaliacija
	x
	x
	x
	x
	

	220 512 - akumuliatorių baterijos masės jungiklis
	x
	x
	
	
	

	220 513 - akumuliatorių baterija
	x
	x
	x
	
	

	220 514 - tachografai
	x
	x
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220 501-220 509

Elektros įranga

Bendros nuostatos
220 510

Elektros įranga visiškai privalo atitikti KN 220 511-220 515 reikalavimus, nurodytus KN 220 500 lentelėje.

Elektros instaliacija:

220 511

Laidų diametras turi būti pakankamai didelis, kad jie neperkaistų. Visos elektros grandinės turi būti apsaugotos lydžiais saugikliais arba automatiniais jungikliais, išskyrus grandines, jungiančias:

- akumuliatorių bateriją su šalto variklio paleidimo arba išjungimo sistemomis;

- akumuliatorių bateriją su generatoriumi;

- generatorių su lydžių saugiklių bloku ar išjungikliais;

- generatorių su paleidimo varikliu;

- akumuliatorių bateriją su dėvėjimuisi atsparios stabdžių sistemos korpusu (žr. KN 220 522), jeigu ši sistema yra elektrinė ar elektromagnetinė;

- vežimėlio ašies elektrinio pakėlimo mechanizmo baterijas.

1/ 1- Vokietija, 2- Prancūzija, 3- Italija, 4- Olandija, 5- Švedija, 6- Belgija, 7- Vengrija, 8- Čekijos Respublika, 9- Ispanija, 10- Jugoslavija, 11- Jungtinė Karalystė, 12- Austrija, 13- Liuksemburgas, 14- Šveicarija, 15- (laisvas), 16- Norvegija, 17- Suomija, 18- Danija, 19 - Rumunija, 20- Lenkija, 21- Portugalija, 22 - Rusijos Federacija, 23- Graikija, 24- (rezervuotas), 25 - Kroatija, 26- Slovėnija, 27- Slovakija, 28- Baltarusija, 29 - Estija, 30 - (rezervuotas), 31- Bosnija ir Hercegovina, 32- Latvija, 33- Lichtenšteinas, 34- Bulgarija, 35- (rezervuotas), 36- Lietuva. Tolesnius numerius suteikia Jungtinių Tautų Organizacijos Generalinis sekretorius šalims, kurios prisijungia prie ADR.
Minėtos neapsaugotos elektros grandinės turi būti kiek įmanoma trumpesnės.

(2) Elektros instaliacija turi būti patikimai pritvirtinta ir išdėstyti taip, kad laidai būtų gerai apsaugoti nuo mechaninio ir terminio poveikių.

Akumuliatorių baterijos masės išjungiklis
220 512

(1) Jungiklis, skirtas elektros grandinės išjungimui, turi būti išdėstytas kaip galima arčiau akumuliatoriaus baterijos.

(2) Tiesioginio ir distancinio valdymo prietaisai turi būti įrengti taip: vienas - vairuotojo kabinoje, o kitas - transporto priemonės išorėje. Priėjimas prie jų turi būti be kliūčių, ir jie turi ryškiai skirtis bendrame fone. Valdymo prietaisas, esantis vairuotojo kabinoje, turi būti kaip galima arčiau vairuotojo, sėdinčio darbo vietoje. Jis turi būti apsaugotas nuo atsitiktinio suveikimo apsauginiu gaubtu arba panaudojant dvigubą jungiklį, arba kitais atitinkamais būdais.

(3) Turi būti numatyta galimybė išjungti išjungiklio kontaktą dirbant varikliui, kad grandinėje neatsirastų įtampos šuolių. Išjungiklio suveikimas neturi sietis su gaisro atsiradimu sprogimui pavojingoje aplinkoje, tai įmanoma, naudojant apsauginį gaubtą su apsaugos laipsniu IP65 pagal standartą MK 529.

(4) Akumuliatorių baterijos masės išjungiklio kontaktų perjungimas turi būti su IP65 saugos laipsniu. Tačiau to nereikalaujama, jeigu šie kontaktai yra gaubte, kuriuo gali būti akumuliatoriaus baterijos dėžė. Tuo atveju pakanka izoliuoti kontaktus, kad jie būtų apsaugoti nuo trumpo sujungimo, pvz., panaudojant guminius dangtelius.

Akumuliatorių baterijos
220 513

Akumuliatorių baterijos išvadai turi būti izoliuoti arba uždaryti akumuliatorių baterijos dėžės izoliuojančiu dangteliu. Jei akumuliatorių baterijos išdėstytos ne po variklio gaubtu, tai jos turi būti vėdinamoje dėžėje.

Tachografai
220 514

Tachografo elektros maitinimas turi eiti per saugiklių dėžutę, tiesiogiai sujungtą su akumuliatorių baterija. Tachografas ir saugiklių dėžutė turi atitikti Europos standarto EN 50020 reikalavimus, taikomus pagalbiniams elektros prietaisams.

Nuolat prijungti prie įtampos prietaisai
220 515

Daliai elektros prietaisų, išskyrus tachografą, kurie nuolat prijungti prie įtampos šaltinio, išjungus akumuliatorių baterijos masės išjungiklio kontaktus, turi būti numatytas panaudojimas pavojingoje zonoje ir jie turi atitikti Europos standarto EN 0014 ir vieno iš Europos standartų EN 50015-EN 50020 arba EN 50028 reikalavimus. Turi būti laikomasi reikalavimų, taikomų kai kurioms dujų grupėms, priklausomai nuo vežamos medžiagos.

Reikalavimai, keliami elektros įrangai, kuri yra už vairuotojo kabinos
220 516

Visas šis blokas turi būti sukonstruotas, pagamintas ir apsaugotas taip, kad esant normalioms transporto priemonių eksploatavimo sąlygoms jame nekiltų nei kibirkštis, nei trumpas sujungimas ir kad smūgiuojant ar deformuojant šis pavojus būtų kuo mažesnis. Būtent

(1) Elektros instaliacija

Elektros instaliacija, išdėstyta už vairuotojo kabinos, turi būti apsaugota nuo smūgių, nusitrynimo ir susidėvėjimo dėl trinties esant normalioms transporto priemonių eksploatavimo sąlygoms. Kai kurie saugumo lygių pavyzdžiai nurodyti 1, 2, 3 ir 4 paveiksluose, tačiau ABS daviklių laidų papildomai izoliuoti nereikia.


1 pav.

2 pav.

3 pav.

4 pav.
(2) Apšvietimo prietaisai
Draudžiama naudoti kaitinamąsias lempas, kurios turi srieginius cokolius.

Elektrinis kėlimo mechanizmas
Vežimėlio ašies elektrinis kėlimo mechanizmas turi būti įrengtas sandariame korpuse už važiuoklės rėmo.

220 518-220 519

Stabdžių sistema
Bendros nuostatos
220 520

Be techninių reikalavimų, nurodytų KN 220 500 lentelėje, transporto priemonės ir priekabos, skirtos pavojingiems kroviniams vežti, turi atitikti visus JT EEK taisyklių Nr. 132/ techninius reikalavimus.

Stabdžių antiblokavimo sistema
220 521

(1) Autotransporto priemonės, kurių maksimali masė didesnė kaip 16 tonų arba skirtos vilkti priekabas, kurių didžiausia masė didesnė kaip 10 tonų, turi turėti stabdžių antiblokavimo sistemą (ABS), atitinkančią JT EEK taisyklių Nr. 13 priedo 13 reikalavimus, keliamus 1 kategorijai.

(2) Priekabose, kurių didžiausia masė didesnė kaip 10 tonų, turi būti įrengta stabdžių antiblokavimo sistema (ABS), atitinkanti JT EEK taisyklių Nr. 13 priedo 13 reikalavimus, keliamus A kategorijai.

(3) Elektriniai sujungimai tarp vilkiko ir priekabos, priekabos antiblokavimo sistemos valdymui turi būti su sukabinimo įtaisu, atitinkančiu ISO 7638:1985 standartą.

Dėvėjimuisi atspari stabdžių sistema
220 522

(1) Dėvėjimuisi atspari stabdžių sistema (motorinis stabdis) - tai tokia sistema, kuri skirta transporto priemonės greičio stabilizavimui, esant ilgam nusileidimui, nenaudojant darbinės arba stovėjimo stabdžių sistemos.

(2) Kelių transporto priemonės, kurių didžiausia masė didesnė kaip 16 tonų arba skirtos vilkti priekabas, kurių masė didesnė kaip 10 tonų, privalo turėti dėvėjimuisi atsparią stabdžių sistemą, kuri atitiktų reikalavimus:

a)
dėvėjimuisi atsparią stabdžių sistemą gali sudaryti atskiras įrenginys arba kelių įrenginių kombinacija. Kiekvienas įrenginys gali būti valdomas autonomiškai;

b)
galima naudoti visus tris dėvėjimuisi atsparios stabdžių sistemos valdymo variantus, numatytus EEK taisyklių Nr. 133/ punkte 2.14, tačiau kai stabdžių antiblokavimo sistema neveikia, įmontuoti arba kombinuoti lėtintuvai turi automatiškai išsijungti;

c)
dėvėjimuisi atspari stabdžių sistema turi būti kontroliuojama ABS taip, kad ratas(-ai), kurio(-ių) sukimasis stabdomas dėvėjimuisi atsparia stabdžių sistema, negalėtų būti blokuojamas šia sistema, esant greičiui, didesniam kaip 15 km/val. Šis reikalavimas netaikomas stabdžių sistemos daliai, skirtai natūraliam stabdymui varikliu;

d)
dėvėjimuisi atspari stabdžių sistema privalo turėti keletą efektyvumo lygių, taip pat žemutinį lygį, apskaičiuotą tuščiai transporto priemonei. Jei transporto priemonės dėvėjimuisi atspari stabdžių sistema veikia priklausomai nuo stabdymo varikliu, tai reiškia, kad skirtingi perdavimo skaičiai užtikrina skirtingus efektyvumo lygius;

e)
dėvėjimuisi atsparios stabdžių sistemos eksploatacijos charakteristikos turi atitikti JT EEK taisyklių Nr. 133/ 5 priedo reikalavimus (II A tipo bandymai) pakrautai transporto priemonei, kurios masė susideda iš pakrautos transporto priemonės masės ir leistinos didžiausios buksyravimo masės, bet ne didesnės kaip 44 t;

f)
jei transporto priemonės dėvėjimuisi atsparios stabdžių sistemos eksploatacijos savybės neatitinka šio kraštinio numerio (2) e) punkto reikalavimų, tai jos turi atitikti JT EEK taisyklių Nr. 133/ 5 priedo reikalavimus ir turi jungtis tik prie priekabos, kurioje įrengta dėvėjimuisi atspari stabdžių sistema. Tokia transporto priemonė turi turėti dėvėjimuisi atsparios stabdžių sistemos valdymo prietaisą.

2/ EEK taisyklės Nr. 13 (Bendrieji reikalavimai M, N ir O kategorijų transporto priemonių tipo patvirtinimui dėl stabdžių), papildančios Susitarimą dėl oficialaus tipo patvirtinimo ir mechaninių transporto priemonių dalių ir įrengimų priėmimų, pasirašytą 1958 m. kovo 20 d. Ženevoje.

3/ Žr. 2/ išnašą.
(3) Jei priekaboje įrengta dėvėjimuisi atspari stabdžių sistema, tai ji turi atitikti JT EEK taisyklių Nr. 133/ 5 priedo reikalavimus, taip pat šio KN (2) a)-(2) d) punktų nuostatas.

220 523-220 529

Priešgaisrinės priemonės

Bendros nuostatos
220 530

Šie techniniai reikalavimai taikomi pagal lentelę, pateiktą KN 220 500.

Transporto priemonės kabina
220 531

(1) Kabinos gamybai turi būti naudojamos tik mažai degios medžiagos. Šis reikalavimas laikomas įvykdytu, jei atitinkamai pagal procedūrą, numatytą ISO 3795:1989 standarte, toliau išvardytų kabinos elementų pavyzdžių degimo greitis ne didesnis kaip 100 mm/min.: sėdynių pagalvės, sėdynių nugarėlės, saugos diržai, lubų apkala, stogo liukai, ranktūriai, visi durelių vidinės apkalos elementai, priekinės, galinės ir šoninės panelės, lentynėlės, galvos atramos, kilimėliai, skydeliai, apsaugantys nuo saulės spindulių poveikio, užuolaidėlės, apvalkalai atsarginiam ratui, variklio apvalkalas, sėdynių pagalvėlių apmušalai ir kitos vidaus medžiagos, įskaitant sandarinimą ir elementus, kurie suveikia susidūrus ir skirti energijai sumažinti, veikia vairuotoją ar keleivius ir pagaminti taip, kad sumažintų jėgą, atsirandančią susidūrimo metu.

(2) Jei kabina pagaminta iš degių medžiagų, tai kabinos gale turi būti sumontuotas metalinis ar kitos tinkamos medžiagos ekranas, kurio plotis turi būti lygus cisternos pločiui. Visi langai, esantys kabinos galinėje sienelėje arba ekrane, turi būti sandariai uždaryti ir pagaminti iš ugniai atsparaus nedūžtančio stiklo su ugniai atspariu rėmu. Be to, tarp cisternos ir kabinos arba ekrano turi būti ne mažesnis kaip 15 cm tarpas.

Kuro bakai
220 532

Kuro bakai, skirti kuro padavimui į transporto priemonės variklį, turi atitikti šiuos reikalavimus:

(1) kuro bakai turi būti išdėstyti taip, kad transporto priemonei susidūrus būtų maksimaliai apsaugoti;

(2) jei bakas prateka, kuras turi tekėti ant žemės, nepatekdamas ant įkaitusių transporto priemonės dalių arba krovinio;

(3) kuro bakai su benzinu privalo turėti gerai veikiančią sklendę ir liepsnos deflektorių, apsaugantį įpylimo angą arba įtaisą, kurie skirti sandariam bako angos uždarymui.

Variklis
220 533

Variklis, kurio pagalba juda transporto priemonė, turi būti įmontuotas taip, kad perkaitęs ar užsiliepsnojęs nesukeltų jokio pavojaus kroviniui. Vežant sprogstamąsias medžiagas ar gaminius (EX/II ir EX/III tipų transporto priemonės) variklis turi būti statomas prieš priekinę sienelę. Tačiau jis gali būti statomas po kėbulu, jei imamasi priemonių, kad būtų išvengta bet kokio krovinio įkaitimo.

Dujų išmetimo sistema
220 534

Išmetimo sistema, taip pat išmetimo vamzdžiai turi būti išdėstyti arba apsaugoti tokiu būdu, kad nesukeltų jokio pavojaus kroviniui, kuris galėtų įtakoti jo įkaitimą arba užsiliepsnojimą. Išmetimo sistemos dalys, esančios tiesiogiai po kuro baku (dyzelinis kuras), turi būti išdėstytos mažiausiai 100 mm nuo jo arba atskirtos apsauginiu nuo šilumos poveikio ekranu. Vežant sprogstamąsias medžiagas ar gaminius (EX/II ir EX/III tipų transporto priemonės) išmetimo sistema turi būti įrengta priekyje už kėbulo sienelės arba atskirta nuo tos transporto priemonės dalies, kurioje vežamas krovinys, ugniai atspariu ir apsaugančiu nuo šilumos poveikio ekranu. Tuo atveju išmetamosios dujos būtų išmetamos į šoną nuo transporto priemonės.

Dėvėjimuisi atspari stabdžių sistema
220 535

Transporto priemonės, turinčios dėvėjimuisi atsparią stabdžių sistemą, kuri yra už kabinos galinės sienelės ir įkaista eksploatuojant, turi turėti patikimą izoliacinį ekraną, saugantį nuo šilumos poveikio ir įstatytą tarp šios sistemos ir cisternos ar krovinio, kuris leidžia išvengti bet kokio, net laikino cisternos sienelės ar krovinio įkaitimo.

Be to, šis apsauginis nuo šilumos poveikio ekranas turi apsaugoti stabdžių sistemą nuo visų, įskaitant ir avarinius, vežamų gaminių nuotekų ar išmetimo. Patenkinama apsauga gali būti, pavyzdžiui, ekranas su dvigubu apvalkalu.

Papildomas šildymo įrenginys
220 536

Papildomas šildymo įrenginys turi būti pakankamai patikimas priešgaisrinės saugos požiūriu ir turi būti montuojamas prieš apsauginę sienelę (kabinos galinę sienelę). Šildymo įrenginys turi būti statomas kaip galima toliau nuo galinės sienelės ir kaip galima aukščiau (ne mažiau kaip 80 cm nuo žemės) bei turi būti apsaugotas apvalkalu, kuris užtikrintų, kad nebus jokio sąlyčio su įkaitusio įrenginio paviršiumi ar jo išmetimo vamzdžiu. Gali būti naudojami tik aparatai, turintys įtaisus, ribojančius oro ventiliatoriaus degimui palaikyti veikimo trukmę (daugiausia 20 s), išjungus šildytuvą.

3/ Žr. 2/ išnašą.
220 537-220 539

Greičio ribojimo įrenginys

220 540

Transporto priemonės (vilkikai puspriekabėms ir transporto priemonės su kietu rėmu), kurių didžiausia masė didesnė kaip 12 t, pagal KN 10 261 reikalavimus turi turėti greičio ribojimo įrenginius, atitinkančius JT EEK taisyklių Nr. 894/ reikalavimus. Nurodytas greitis v, kurio nustatymas aprašytas JT EEK taisyklių Nr. 89 punkte 2.1.2, neturi būti didesnis kaip 85 km/val.

220 541-220 599

6 SKYRIUS. Transporto priemonės tipo pakeitimas ir jo patvirtinimas
220 600

Atlikus bet kokį transporto priemonės tipo pakeitimą apie tai turi būti informuojama administracinė institucija, oficialiai patvirtinusi transporto priemonės tipą. Ši institucija gali:

(1) patvirtinti, kad transporto priemonės tipo pakeitimas neturės jokių neigiamų pasekmių ir kad bet kokiu atveju transporto priemonė atitinka ankstesnius reikalavimus;

(2) pareikalauti iš atitinkamos tarnybos naujo bandymų protokolo.

220 601

Pranešimas apie oficialų tipo patvirtinimą arba atsisakymą patvirtinti siunčiamas Susitariančiosioms Šalims pagal KN 220 442 numatytą procedūrą.

220 602

Kompetentinga institucija, atsakinga už transporto priemonės oficialaus tipo patvirtinimą, kiekvienam oficialaus tipo patvirtinimo blankui, siunčiamam tokiu būdu, suteikia eilės numerį ir informuoja apie tai kitas Susitariančiąsias Šalis pagal KN 221 000 pateiktą pavyzdį.

220 603-220 699

7 SKYRIUS. Atitikimas gamybos pavyzdžiui

Pradinis įvertinimas

220 700

Vienos iš Susitariančiųjų Šalių kompetentinga institucija, atsakinga už oficialaus tipo patvirtinimą, prieš tipo patvirtinimą turi patikrinti metodus ir procedūras, reikalingas efektyviai gamybos reikalavimų atitikimo kontrolei atlikti.

220 701

Reikalavimų, aprašytų KN 220 700, vykdymą tikrina kompetentinga institucija, atsakinga už oficialaus tipo patvirtinimą, tačiau tikrinimus taip pat gali atlikti ir kita kompetentingos institucijos, patvirtinusios tipą, įgaliota organizacija ar kitos Susitariančiosios Šalies kompetentinga institucija, atsakinga už tipo patvirtinimą. Tokiu atveju atsakinga už tipo patvirtinimą institucija pateikia ataskaitą apie gamybos atitikimą nustatytiems reikalavimams, nurodant sritis ir gamybos objektus, kuriuos kompetentinga institucija patikrino, spręsdama apie transporto priemonę(-es), kuriai(-ioms) reikalingas tipo patvirtinimas.

220 702

Kompetentinga institucija, atsakinga už oficialų tipo patvirtinimą, turi pripažinti registraciją, įformintą gamintojo pagal ISO 9002 standartą (kuris taikomas transporto priemonei(-ėms), kurios(-ių) tipą reikia oficialiai patvirtinti) arba analogišką oficialaus patvirtinimo normą, atitinkančią KN 220 700 reikalavimus. Gamintojas pateikia kompetentingai institucijai, atsakingai už oficialų tipo patvirtinimą, duomenis apie registraciją ir privalo pranešti apie visus pakeitimus, kurie turi įtakos tinkamumo naudoti laikui arba šios registracijos objektui.

220 703

Gavus užklausimą iš kitos Susitariančiosios Šalies, institucija, oficialiai patvirtinusi transporto priemonės tipą, nedelsiant turi išsiųsti ataskaitą apie gamybos atitikimą KN 220 701 paskutinio sakinio reikalavimams arba praneša, kad negali pateikti tokios ataskaitos.

220 704-220 709

Gamybos atitikimas

220 710

Kiekviena pagal šio priedo reikalavimus oficialiai patvirtinta transporto priemonė turi būti pagaminta taip, kad atitiktų oficialaus tipo patvirtinimo reikalavimus, aprašytus šio priedo 5 skyriuje.

220 711

Kiekvienos Susitariančiosios Šalies kompetentinga institucija, atsakinga už oficialų tipo patvirtinimą, turi įsitikinti, kad yra atitinkamos priemonės ir kontrolės programos, kurios turi būti suderintos su gamintoju kiekvienam oficialaus tipo patvirtinimo atvejui ir tam tikrais laiko tarpais turi būti atliekami bandymai ar patikrinimai, kad galima būtų patikrinti, ar gaminama produkcija atitinka oficialų tipo patvirtinimą, kai reikalinga, naudojant bandymus, nurodytus šiame priede.

220 712

Institucija, atsakinga už oficialų tipo patvirtinimą, turi:

(1) užtikrinti procedūras efektyviai transporto priemonės atitikimo patvirtintam oficialiam tipui kontrolei;

(2) turėti galimybę naudotis bandymų įrenginiais, reikalingais kiekvieno oficialaus patvirtinto tipo patikrinimui;

(3) užtikrinti duomenų apie bandymų rezultatus registraciją ir pridedamų dokumentų saugojimą laikotarpiu, nustatytu kartu su oficialų tipo patvirtinimą atlikusia institucija, tačiau ne ilgesniu kaip 10 metų;

(4) analizuoti kiekvieno tipo bandymų rezultatus siekiant patikrinti ir užtikrinti transporto priemonės charakteristikų nekintamumą, atsižvelgiant į nuokrypas nuo standarto, serijinės gamybos metu;

(5) užtikrinti, kad kiekvieno transporto priemonės tipas būtų bandomas ir tikrinamas bent jau pagal šio priedo reikalavimus;

(6) užtikrinti, kad po kiekvienos pavyzdžio atrankos ir paaiškėjus jo neatitikimui keliamiems reikalavimams būtų atliekama nauja atranka ir bandymai. Turi būti numatytos priemonės, kad gaminama produkcija vėl atitiktų keliamus reikalavimus.

4/ JT EEK taisyklių Nr. 89 (bendri reikalavimai dėl oficialaus tipo patvirtinimo) reikalavimai:

I. transporto priemonių dėl didžiausio jų greičio ribojimo, II. transporto priemonių dėl greičio ribojimo įrenginių (DVL) įrengimo oficialaus tipo patvirtinimo, III. greičio ribojimo įrenginio (DVL) su papildymais Sutarčiai dėl bendrų techninių nuostatų ratinėms transporto priemonėms, jų įrangai ir dalims ir dėl oficialaus jų tipo patvirtinimo, suteikiamo pagal šios sutarties nuostatas (1958 m. sutartis su papildymais). Kaip alternatyva gali būti naudojami aktualizuotų direktyvų Nr. 92/6EEC ir 92/24/EEC reikalavimai su sąlyga, kad jos papildytos ir pataisytos pagal paskutinį taisyklių Nr. 89 variantą, galiojantį dėl oficialaus tipo patvirtinimo.

220 713

Institucija, atsakinga už oficialaus tipo patvirtinimą, bet kuriuo metu gali patikrinti, kokie kontrolės metodai naudojami kiekviename gamybos objekte. Tokių patikrinimų periodiškumas turi būti nustatomas pagal šio priedo KN 220 701 arba KN 220 702 reikalavimus ir turi užtikrinti galimybę patikrinti kontrolės metodus laikotarpiu, atitinkančiu kompetentingos institucijos pasitikėjimą.

(1) Kiekvieno patikrinimo metu inspektoriui turi būti pateikiami bandymų protokolai ir gamybiniai techninės kontrolės žurnalai.

(2) Inspektorius gali pats atrinkti pavyzdžius, jei tai neprieštarauja bandymų pobūdžiui, kurie tikrinami gamintojo laboratorijoje (arba techninėje tarnyboje pagal šio priedo 9 skyrių). Mažiausias pavyzdžių skaičius gali būti nustatomas pagal tikrinimo rezultatus, kuriuos atliko gamintojas.

(3) Jei kontrolės lygis nepatenkinamas arba jei reikia patikrinti bandymų, atliktų pagal (2) punktą, teisingumą, inspektorius atrenka pavyzdžius, kurie siunčiami techninei tarnybai, kuri atlieka oficialaus tipo patvirtinimo bandymus.

(4) Atsakinga už oficialų patvirtinimą institucija turi teisę atlikti bet kokį patikrinimą arba bandymą, numatytą šiame priede.

(5) Jei tikrinimo rezultatai nepatenkinami, atsakinga už oficialų tipo patvirtinimą institucija turi patikrinti, kad būtų imtasi visų priemonių, jog išleidžiama produkcija per trumpiausią laiką vėl atitiktų keliamus reikalavimus.

220 714-220 719

Sankcijos, taikomos dėl produkcijos neatitikimo reikalavimams
220 720

Transporto priemonės tipo oficialus patvirtinimas gali būti panaikintas, jei nevykdomos šio priedo 5 skyriaus nuostatos.

220 721

Jei viena iš Susitariančiųjų Šalių panaikina anksčiau oficialiai patvirtintą tipą, tai ji nedelsdama apie tai praneša kitoms Susitariančiosioms Šalims, išsiųsdama pranešimą pagal KN 221 000 pateiktą pavyzdį.

220 722-220 799

8 SKYRIUS. Galutinis gamybos sustabdymas
220 800

Jei oficialaus tipo patvirtinimo savininkas galutinai sustabdo transporto priemonės, aprašytos šiame priede, tipo gamybą, jis turi pranešti apie tai oficialiai tipą patvirtinusiai institucijai, kuri atitinkamai informuoja kitas Susitariančiąsias Šalis, išsiųsdama pranešimą pagal KN 220 000 pateiktą pavyzdį.

220 801-220 899

9 SKYRIUS. Techninių tarnybų, atsakingų už oficialaus tipo patvirtinimo bandymų atlikimą, ir administracinių institucijų pavadinimai ir adresai
220 900

Susitariančiosios Šalys turi nurodyti Jungtinių Tautų Organizacijos sekretoriatui pavadinimus ir adresus techninių tarnybų, atsakingų už oficialaus tipo patvirtinimo bandymų atlikimą, taip pat pavadinimus ir adresus administracinių institucijų, kurias reikia informuoti apie oficialaus tipo patvirtinimo formuliarus, oficialaus tipo patvirtinimo atsisakymus, oficialaus tipo patvirtinimo panaikinimą ar galutinį gamybos nutraukimą.

220 901-220 999

B.2 priedas

221 000

PRANEŠIMAS

[Didžiausias formatas: A4 (210 x 297 mm)]

ADR...1/
Išduota:
Administracinės institucijos pavadinimas


...................................................................


...................................................................


...................................................................

dėl2/: 
OFICIALAUS PATVIRTINIMO


OFICIALAUS PATVIRTINIMO PLATINIMO


OFICIALAUS PATVIRTINIMO ATSISAKYMO


OFICIALAUS PATVIRTINIMO PAKEITIMO


TRANSPORTO PRIEMONĖS, SKIRTOS VEŽTI PAVOJINGUS KROVINIUS, TIPO GALUTINIO GAMYBOS SUSTABDYMO DĖL KONSTRUKCINIŲ YPATYBIŲ

Oficialus patvirtinimas Nr. ______
Išplatinimo Nr. _______

1. 
Transporto priemonės įmonės pavadinimas arba modelis:.................……...........................................

2. 
Transporto priemonės tipas: transporto priemonė, sudaryta iš važiuoklės ir kabinos, vilkiko puspriekabei, priekabos, puspriekabės, priekabos su kėbulu2/.........................................................................

3. 
Transporto priemonės tipas pagal KN 220 301 (2) (EX/II, EX/III, FL, OX, AT)....................…...........

4. 
Gamintojo pavadinimas ir adresas: ..........................…...........................................................................

5. 
Atitinkamais atvejais gamintojo atstovo pavardė ir adresas…................................................................

6. 
Transporto priemonės masė:.......…............….........................................................................................


6.1. Didžiausia techniškai leistina sukomplektuotos transporto priemonės masė:…........................................

7. 
Speciali transporto priemonės įranga: .………........…...........................................................................


7.1.
Transporto priemonė su/be specialios elektros įrangos.


Trumpas aprašas:........................... ………........…............................................….......................................


7.2.
Transporto priemonė su/be stabdžių antiblokavimo sistema.


Oficialaus patvirtinimo numeris: ...………………………........…...............................................................


Įrenginio klasė: ...........................………………………........…..................................................................


7.3.
Transporto priemonė su/be dėvėjimuisi atsparia stabdžių sistema (DASS).


Oficialaus patvirtinimo numeris: ....………........…......................................................................................


Transporto priemonės didžiausia techniškai leistina masė pagal DASS:….........................….......……......


Trumpas aprašas: .......................…………………………........…...............................................................


7.4.
Transporto priemonė su/be saugos nuo gaisro įranga.


Trumpas aprašas: ........................………………………........…..................................................................


7.5.
Autotransporto priemonės:


7.5.1. Variklio tipas: dyzelinis, karbiuratorinis:……………........................................................................


7.5.2. Transporto priemonė su/be gamyklos greičio ribotuvu, nustatytu ..… km/val. greičiui.


Oficialus patvirtinimo numeris: ….……………………........…..................................................................

8. 
Transporto priemonė, pateikta oficialiai patvirtinti (data): ....................................................................

9. 
Techninė tarnyba, atsakinga už bandymus oficialiam patvirtinimui: .....................................................

10. 
Techninės tarnybos protokolo išdavimo data: .....................…...............................................................

11. 
Techninės tarnybos išduoto protokolo numeris: .....….........…...............................................................

12. 
Oficialus patvirtinimas pateiktas / oficialus patvirtinimas išplatintas / oficialus patvirtinimas 

panaikintas3 / ......................………………………………………........…..............................................................................

13. 
Oficialaus patvirtinimo ženklo žymėjimo vieta ant transporto priemonės: ............................................

14. 
Vieta:.............................………………………........…...........................................................................

15. 
Data:............………………………………..............…...........................................................................

16. 
Parašas:................................…………………........…...........................................................................

3/ Nereikalingą išbraukti.
221 001-221 999

B. 3 priedas

KAI KURIUOS PAVOJINGUS KROVINIUS VEŽANČIŲ TRANSPORTO PRIEMONIŲ PATVIRTINIMO SERTIFIKATAS

(žr. KN 10 282)

PASTABA. Sertifikato dydis: 210 × 297 (formatas A4). Turi būti naudojamos abi lapo pusės. Spalva turi būti balta su rožine įstriža juosta.
230 000

AUTOTRANSPORTO PRIEMONĖS TINKAMUMO VEŽTI

NURODYTUS PAVOJINGUS KROVINIUS

S E R T I F I K A T A S

Certificate of approval for vehicles carrying certain dangerous goods


Sertifikato Nr.



Certificate No

Liudijama, kad nurodyta kelių transporto priemonė atitinka visas sąlygas, nurodytas Europos Sutartyje “Dėl pavojingų krovinių tarptautinių vežimų keliais (ADR)” ir gali būti naudojama pavojingų krovinių vežimui tarptautiniais maršrutais.

Testifying that the vehicle specified below fulfils the conditions prescribed by European Agreement concerning the International Carriage of Dangerous Goods by Road (ADR) for its acceptance for the international carriage of dangerous goods by road.

Kelių transporto priemonės markė, modelis tipas ir gamintojas

Manufacturer and type of vehicle


Valstybinis numeris / važiuoklės, kėbulo numeris

Registration number (if any) and Chassis number


Vežėjo, savininko pavadinimas (vardas, pavardė) ir adresas

Name and business address of carrier, operator or owner

Nurodyta kelių transporto priemonė buvo patikrinta pagal ADR B papildymo KN 10 282 nurodymus ir atitinka sąlygas, keliamas jos naudojimui tarptautiniams vežimams, vežant nurodytų klasių, pozicijų ir raidžių (kai reikia, nurodomi medžiagų pavadinimai arba medžiagų identifikavimo numeriai) medžiagas.

This vehicle specified above has undergone the inspections prescribed in ADR, Annex B, marginals 10 282 /10 283 and fulfils the conditions required for its acceptance for the international carriage by road of dangerous goods of the following classes, items numbers and letters (where necessary the name of substances or the substance identification number shall be given):
Pastabos

Remarks


Galioja iki
Parašas ir išdavusio techninių apžiūrų centro spaudas 
Valid until
Signature and stamp of issuing service at:

Data:

Date:


Galiojimas pratęsiamas iki

Validity extended until 



Parašas ir išdavusios techninių apžiūrų centro spaudas


Signature and stamp of issuing service at:



Data:


Date:


Galiojimas pratęsiamas iki

Validity extended until 



Parašas ir išdavusios techninių apžiūrų centro spaudas


Signature and stamp of issuing service at:



Data:


Date:


Galiojimas pratęsiamas iki

Validity extended until


Parašas ir išdavusios techninių apžiūrų centro spaudas


Signature and stamp of issuing service at:



Data:


Date:


Galiojimas pratęsiamas iki

Validity extended until


Parašas ir išdavusios techninių apžiūrų centro spaudas


Signature and stamp of issuing service at:



Data:


Date:


Kiekviena kelių transporto priemonė turi turėti atskirą sertifikatą.

Every vehicle shall be the subject of a separate sertificate.
Šis sertifikatas turi būti grąžintas jį išdavusiai organizacijai, jeigu kelių transporto priemonė: nebeeksploatuojama, jeigu ji parduodama kitam savininkui; baigėsi sertifikate nurodytas terminas; iš esmės pakito kelių transporto priemonės viena ar daugiau charakteristikų.

This certificate must be returned to the issuing service when the vehicle is takes out of service, if the vehicle is transferred to another owner, on expire of the validity of the certificate, and if there is material change in one or more essential characteristics of the vehicle.

230 001-239 999

B.4 priedas

NUOSTATOS DĖL VAIRUOTOJŲ, VEŽANČIŲ PAVOJINGUS KROVINIUS, MOKYMO

240 000-240 999

1 SKYRIUS. Bendros nuostatos, kursų struktūra ir programa
240 100

(1) Mokoma pagal šio priedo nuostatas, laikantis KN 10 315, 11 315 ir 71 315 reikalavimų.

(2) Būtinos žinios ir įgūdžiai turi būti perduodami teorinio kurso ir praktinių užsiėmimų metu. Gautų žinių patikrinimui turi būti organizuojamas egzaminas.

Struktūra

240 101

Pradinis ir žinių atnaujinimo kursai turi būti vykdomi pagrindinio kurso ir, kada reikalinga, specializuotų kursų forma.

240 102

Pagrindinio kurso metu turi būti nagrinėjamos temos:

a)
bendri reikalavimai, taikomi vežant pavojingus krovinius;

b)
pagrindiniai pavojų tipai;

c)
informacija apie aplinkos apsaugą ir pavojingų atliekų vežimo kontrolę;

d)
prevencijos ir saugos užtikrinimo priemonės įvairioms pavojų rūšims;

e)
priemonės avarijos metu (pirmoji medicinos pagalba, kelių eismo saugumo užtikrinimas, pagrindinės žinios, kaip naudotis apsaugos priemonėmis ir kt.);

f)
pavojaus ženklai ir ženklinimas;

g)
kas privaloma ir kas draudžiama daryti vairuotojui vežant pavojingus krovinius;

h)
transporto priemonės techninės įrangos paskirtis ir veikimo metodai;

i)
draudimas mišriai krauti krovinius į vieną transporto priemonę arba į vieną konteinerį;

j)
atsargumo priemonės pakraunant ir iškraunant pavojingus krovinius;

k)
bendros žinios apie civilinę atsakomybę;

l)
informacija apie multimodalinius vežimus;

m)
pakuočių pakrovimas, sudėjimas ir sandėliavimas.

240 103

Specializuoto kurso, vežant pavojingus krovinius cisternomis, metu turi būti nagrinėjamos temos:

a)
transporto priemonės judėjimas kelyje, įskaitant ir krovinio judėjimą;

b)
specialūs reikalavimai transporto priemonėms;

c)
bendros teorinės žinios apie įvairias pakrovimo, iškrovimo sistemas;

d)
specialios papildomos nuostatos, taikomos tokių transporto priemonių naudojimui (oficialaus transporto priemonės tipo patvirtinimo sertifikatas, ženklinimas, parodantis oficialų tipo patvirtinimą, ženklinimas pavojaus identifikaciniais ženklais, ženklinimas pavojaus ženklais ir kt.).

240 104

Specializuoto kurso, vežant l klasės pavojingus krovinius ir gaminius, metu turi būti nagrinėjamos temos:

a)
specifiniai pavojai, susiję su sprogstamosiomis ir pirotechninėmis medžiagomis;

b)
specifiniai reikalavimai, keliami 1 klasės medžiagų mišriam sukrovimui.

240 105

Specializuoto kurso, vežant 7 klasės radioaktyviąsias medžiagas, metu turi būti nagrinėjamos temos:

a)
pavojaus rūšys, charakteringos jonizuojančiai spinduliuotei;

b)
specifiniai reikalavimai radioaktyviųjų medžiagų pakavimui, pakrovimui, iškrovimui, mišriam sukrovimui ir sudėjimui;

c)
specialios priemonės, kurių turi būti imamasi, įvykus avarijai, vežant radioaktyviąsias medžiagas.

Pradinio mokymo programa

240 106

(1) Minimali teorinė kiekvienų pradinio mokymo arba išplėstinių kursų trukmė turi būti:

Pagrindinis kursas
18 užsiėmimų1/
Specializuotas kursas, vežant cisternomis
12 užsiėmimų1/
Specializuotas kursas, vežant 1 klasės medžiagas
  8 užsiėmimai

Specializuotas kursas, vežant 7 klasės medžiagas
  8 užsiėmimai

Bendrą išplėstinių kursų trukmę gali nustatyti kompetentinga institucija, kuri neturi keisti pagrindinio ir specializuotų kursų, vežant cisternomis trukmės, bet gali papildyti juos sutrumpintais specializuotais 1 ir 7 klasių kursais.

(2) Paprastai nustatoma, kad vieno užsiėmimo trukmė - 45 minutės.

(3) Vieną dieną leidžiama daryti ne daugiau kaip 8 užsiėmimus.

(4)  Teorinės paskaitos turi būti papildomos individualiais praktiniais užsiėmimais ir būtinai turi apimti pirmosios medicinos pagalbos suteikimą, gaisro gesinimą bei saugos priemones, kurių reikia imtis incidento ar avarijos atveju.

1/ Praktiniams užsiėmimams, aprašytiems (4) punkte, reikalingas papildomas mokymo laikas priklausomai nuo mokomų vairuotojų skaičiaus.
Žinių atnaujinimo kursai

240 107

(1) Žinių atnaujinimo kursai organizuojami reguliariai, siekiant atnaujinti vairuotojų žinias. Jie turi apimti naujus techninius, teisinius klausimus, taip pat ir pasikeitimus, susijusius su vežamomis medžiagomis.

(2) Žinių atnaujinimo kursai turi būti išklausomi prieš pasibaigiant laikotarpiui, aprašytam KN 10 315 (3).

(3) Kiekvienų žinių atnaujinimo kursų trukmė turi būti ne mažesnė kaip viena diena.

(4) Vienos dienos metu leidžiama daryti ne daugiau kaip 8 užsiėmimus.

240 108-240 199

2 SKYRIUS. Oficialus mokymo kursų patvirtinimas
Procedūra

240 200

Mokymo kursai turi būti patvirtinti kompetentingos institucijos.

240 201

(1) Leidimas rengti kursus išduodamas, tik pateikus raštišką prašymą.

(2) Kartu su prašymu gauti leidimą mokyti turi būti pateikiami tokie dokumentai:

a)
smulki mokymo programa, nurodant mokymo temas, kursų tvarkaraščiai ir planuojami mokymo metodai;

b)
dėstytojų kvalifikacija ir veiklos sritis;

c)
informacija apie patalpas, kuriose vyks kursai, apie naudojamą mokymo metu medžiagą, taip pat apie priemones, kurios bus naudojamos praktinių užsiėmimų metu;

d)
dalyvavimo kursuose sąlygos, pvz., dalyvių skaičius.

(3) Kompetentinga institucija turi organizuoti mokymo ir egzaminavimo kontrolę.

Oficialaus patvirtinimo išdavimas

240 202

(1) Oficialus raštiškas leidimas organizuoti kursusų išduodamas kompetentingos institucijos, išpildžius sąlygas:

a)
mokoma turi būti tiksliai pagal prašymo dokumentuose pateiktus duomenis;

b)
kompetentinga institucija turi teisę nusiųsti įgaliotą asmenį dalyvauti mokymo kursuose ir egzaminuose;

c)
kompetentinga institucija turi būti iš anksto perspėjama apie individualių mokymo kursų datas ir laiką;

d)
leidimas kursams organizuoti gali būti nutrauktas, jei nevykdomos leidime nurodytos sąlygos.

(2) Leidime kursams organizuoti turi būti nurodoma, kokio pobūdžio kursai bus organizuojami: pradinis mokymas ar specializuoti, žinių atnaujinimo ar išplėstiniai kursai.

240 203

Jei gavusi oficialų leidimą organizuoti kursus mokymo įstaiga nori padaryti kokius nors pakeitimus duomenyse, kurie buvo nurodyti leidime, tai ji pirmiausia turi gauti sutikimą iš kompetentingos institucijos, išdavusios leidimą organizuoti kursus. Tai daugiausia taikoma mokymo programos pakeitimui.

240 204-240 299

3 SKYRIUS. Reikalavimai mokymui
240 300

Mokymo įstaiga turi užtikrinti mokytojų-instruktorių žinias ir įvertinti pasikeitimus pavojingų krovinių vežimo taisyklėse ir reikalavimus personalo mokymui, vežant tokius krovinius. Parengimas turi būti kuo labiau susietas su praktika. Mokymo programa turi atitikti leidimo organizuoti kursus sąlygas ir apimti temas, nurodytas KN 240 102 - 240 105. Pradinis mokymas ir žinių atnaujinimo kursai taip pat turi apimti individualius praktinius užsiėmimus (žr. KN. 240 106).

240 301-240 399

4 SKYRIUS. Egzaminai

Pradinis pagrindinis kursas

240 400

(1) Po apmokymo, įskaitant ir praktinius užsiėmimus, turi būti laikomas pagrindinio kurso egzaminas.

(2) Egzamino metu egzaminuojamasis privalo įrodyti, kad turi profesionalaus vairuotojo, vežančio pavojingus krovinius, žinių, supratimą ir praktinių įgūdžių, kaip numatyta pagrindiniame mokymo kurse.

(3) Tam tikslui kompetentinga institucija ar egzaminų komisija, paskirta šios institucijos, turi parengti klausimus pagal temas, trumpai išvardytas KN 240 102. Egzamino klausimai turi būti paimti iš šių klausimų katalogo. Kandidatai prieš egzaminą neturi žinoti klausimų, kurie bus pateikti egzamino metu.

(4) Gali būti laikomas vienas išplėstinių kursų egzaminas.

(5) Kiekviena kompetentinga institucija turi kontroliuoti egzaminus.

(6) Egzaminas turi vykti raštu arba kartu ir žodžiu, ir raštu. Kiekvienas kandidatas turi gauti ne mažiau kaip 25 klausimus, pateiktus raštu. Egzamino trukmė - ne trumpesnė kaip 45 minutės. Klausimai gali būti įvairaus sudėtingumo ir svarbumo.

Pradinis specializuotas kursas, vežant cisternomis, vežant sprogstamąsias ir radioaktyviąsias medžiagas

240 401

(1) Išlaikius pagrindinio kurso egzaminą ir išklausius specializuotą kursą, vežant cisternomis ir/ar vežant sprogstamąsias ar radioaktyviąsias medžiagas ir gaminius, klausytojui gali būti leidžiama laikyti atitinkamą egzaminą.

(2) Šis egzaminas turi būti laikomas taip, kaip aprašyta KN 240 400.

(3) Kiekvieno specializuoto egzamino metu turi būti užduodama ne mažiau kaip 15 klausimų iš atitinkamų kursų.

Žinių atnaujinimo kursai

240 402

(1) Išklausius žinių atnaujinimo kursus, klausytojui leidžiama laikyti atitinkamą egzaminą.

(2) Šis egzaminas turi būti laikomas taip, kaip aprašyta KN 240 400.

(3) Egzamino metu turi būti užduodama ne mažiau kaip 15 klausimų iš žinių atnaujinimo kurso.

240 403-240 499

5 SKYRIUS. Vairuotojo pasirengimo pažymėjimas

240 500

(1) Pagal KN 10 315 (9) punkto reikalavimus turi būti išduodamas pažymėjimas, kai:

a)
užbaigiamas pradinis kursas ir kandidatas sėkmingai išlaiko egzaminą pagal KN 240 000 nuostatas;

b)
užbaigiamas priklausomai nuo konkretaus atvejo specializuotas kursas, vežant cisternomis arba vežant sprogstamąsias ar radioaktyviąsias medžiagas ar gaminius, arba įsigijus žinių pagal KN 11 315 (3) arba 71 315 (3) reikalavimus, ir klausytojui sėkmingai išlaikius egzaminą pagal KN 240 001 nuostatas.

(2) Pažymėjimo galiojimo laikas atnaujinamas, jeigu kandidatas gali dokumentais įrodyti, kad išklausė žinių atnaujinimo kursą pagal KN 10 315 (3) reikalavimus ir jei sėkmingai išlaikė egzaminą pagal KN 240 402 nuostatas.

240 501-249 999

B.5 priedas
250 000

Medžiagų ir jų pavojaus identifikacinių numerių sąrašai

(1) Pavojaus identifikaciniai numeriai susideda iš dviejų arba trijų skaitmenų. Skaičiai reiškia šiuos pavojus:

2
Dujų išsiskyrimas dėl slėgio arba cheminės reakcijos

3
Skysčių (garų) ir dujų arba savaime įkaistančių skysčių užsiliepsnojimas

4
Kietų kūnų arba savaime įkaistančių kietų medžiagų degumas

5
Oksidacinis (degimą intensyvinantis) efektas

6
Toksiškumas arba infekcijos galimybė

7
Radioaktyvumas

8
Ėdumas

9
Stipri savaiminė reakcija

PASTABA. Stiprios savaiminės reakcijos pavojus pagal 9 skaičiaus prasmę reiškia sąlygišką medžiagų sprogimo reakcijos, skilimo ir polimerizacijos savybių galimą pavojų, kurio metu gali išsiskirti didelis šilumos kiekis arba lengvai užsiliepsnojantys ir/arba toksiški garai.

Sudvigubintas skaičius rodo to ypatingo pavojaus intensyvumą.

Kai medžiagos keliamam pavojui paženklinti užtenka vienaženklio skaitmens, tai po jo rašomas nulis.

Ypatingą reikšmę turi šie skaičių junginiai: 22, 323, 333, 362, 382, 423, 44, 446, 462, 482, 539, 606, 623, 642, 823, 842 ir 90 [žr. (2) punktą].

Jei prieš pavojaus identifikacinį numerį yra raidė “X”, tai reiškia, kad medžiaga pavojingai reaguoja su vandeniu. Tokių medžiagų atveju vanduo gali būti naudojamas tik ekspertams leidus.

(2) Pavojaus identifikaciniai numeriai, išvardyti (3) punkte, turi šias reikšmes:

20
troškinančios dujos arba dujos nekeliančios papildomo pavojaus

22
atšaldytos, suspaustos dujos, troškinančios

223
atšaldytos, suspaustos dujos, liepsniosios

225
atšaldytos, suspaustos dujos, oksiduojančios

23
liepsniosios dujos

239
liepsniosios dujos, galinčios sukelti savaiminę stiprią reakciją

25
oksiduojančios (degimą intensyvinančios) dujos

26
toksiškos dujos

263
toksiškos dujos, liepsniosios

265
toksiškos dujos, oksiduojančios (degimą intensyvinančios)

268
toksiškos dujos, ėdžios

30
liepsnusis skystis (pliūpsnio temperatūra 23°C-61°C imtinai) arba kieta medžiaga, išlydyta, kurios pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 61°C, įkaitinta iki temperatūros, lygios ar aukštesnės už pliūpsnio temperatūrą, arba savaime įkaistantis skystis

323
liepsnusis skystis, reaguojantis su vandeniu, sudarydamas liepsniąsias dujas

X323
liepsnusis skystis, pavojingai reaguojantis su vandeniu, išskirdamas liepsniąsias dujas* 
33
labai liepsnus skystis (pliūpsnio temperatūra iki 23°C)

X333
piroforinis skystis

336
labai liepsnus skystis, toksiškas

338
labai liepsnus skystis, ėdus

X338
labai liepsnus skystis, ėdus, kuris pavojingai reaguoja su vandeniu, išskirdamas


liepsniąsias dujas*
339
labai liepsnus skystis, savaime reaguojantis

36
liepsnusis skystis (pliūpsnio temperatūra 23°C-61°C imtinai), mažai toksiškas arba liepsnusis skystis, toksiškas

362
liepsnusis skystis, toksiškas, reaguoja su vandeniu, sudarydamas liepsniąsias dujas

X362
liepsnusis skystis, toksiškas, pavojingai reaguoja su vandeniu, išskirdamas liepsniąsias dujas*

368
liepsnusis skystis, toksiškas, ėdus

38
liepsnusis skystis, ėdus

382
liepsnusis skystis, ėdus, reaguoja su vandeniu, sudarydamas liepsniąsias dujas

X382
liepsnusis skystis, ėdus, pavojingai reaguoja su vandeniu, išskirdamas liepsniąsias dujas* 
39
liepsnusis skystis, savaime reaguojantis

Vandenį naudoti galima tik leidus ekspertui.

40
degi arba savaime reaguojanti, arba autoreaktinga, arba savaime įkaistanti kieta medžiaga

423
degi kieta medžiaga, kuri reaguoja su vandeniu, sudarydama liepsniąsias dujas

X423
degi kieta medžiaga, kuri pavojingai reaguoja su vandeniu, išskirdama liepsniąsias dujas*

43
kieta medžiaga, savaime užsideganti (piroforinė) medžiaga

44
degi kieta medžiaga, išlydyta, aukštos temperatūros

446
degi kieta medžiaga, toksiška, išlydyta ir turinti aukštą temperatūrą

46
degi kieta medžiaga, toksiška

462
toksiška kieta degi medžiaga, reaguojanti su vandeniu, sudarydama liepsniuosius garus

X462
kieta degi medžiaga, pavojingai reaguojanti su vandeniu, išskirdama toksiškus garus*

48
greit užsiliepsnojanti ar autoreaktinga medžiaga, ėdi

482
ėdi kieta medžiaga, kuri reaguoja su vandeniu, sudarydama liepsniuosius garus

X482
kieta degi medžiaga, pavojingai reaguojanti su vandeniu, sudarydama ėdžius garus*

50
oksiduojanti (degimą intensyvinanti) medžiaga

539
liepsnusis organinis peroksidas

55
smarkiai oksiduojanti (degimą intensyvinanti) medžiaga

556
smarkiai oksiduojanti (degimą intensyvinanti) medžiaga, toksiška

558
smarkiai oksiduojanti (degimą intensyvinanti) medžiaga, ėdi

559
smarkiai oksiduojanti (degimą intensyvinanti) medžiaga, galinti sukelti savaiminę stiprią reakciją

56
oksiduojanti (degimą intensyvinanti) medžiaga, toksiška

568
oksiduojanti (degimą intensyvinanti) medžiaga, toksiška, ėdi

58
oksiduojanti (degimą intensyvinanti) medžiaga, ėdi

59
oksiduojanti (degimą intensyvinanti) medžiaga, ėdi, galinti sukelti savaiminę reakciją

60
toksiška arba mažai toksiška medžiaga

606
infekcinė medžiaga

623
toksiškas skystis, kuris reaguoja su vandeniu, išskirdamas liepsniąsias dujas

63
toksiška medžiaga, liepsnioji (pliūpsnio temperatūra 23°C-61°C imtinai)

638
toksiška medžiaga, liepsnioji (pliūpsnio temperatūra 23°C-61°C imtinai), ėdi

639
toksiška medžiaga, liepsnioji (pliūpsnio temperatūra ne didesnė kaip 61°C), galinti sukelti savaiminę stiprią reakciją

64
toksiška kieta medžiaga, degi arba autoreaktinga

642
toksiška kieta medžiaga, kuri reaguoja su vandeniu, išskirdama liepsniąsias dujas

65
toksiška, oksiduojanti (degimą intensyvinanti) medžiaga

66
labai toksiška medžiaga

663
toksiška medžiaga, liepsnioji (pliūpsnio temperatūra ne aukštesnė kaip 61°C)

664
labai toksiška medžiaga, užsideganti arba savaime įkaistanti

665
labai toksiška medžiaga, oksiduojanti (degimą intensyvinanti)

668
labai toksiška medžiaga, ėdi

669
labai toksiška medžiaga, galinti sukelti savaiminę stiprią reakciją

68
toksiška medžiaga, ėdi

69
toksiška medžiaga, galinti sukelti savaiminę stiprią reakciją

70
radioaktyvioji medžiaga

72
radioaktyviosios dujos

723
radioaktyviosios dujos, liepsniosios

73
radioaktyvusis skystis, liepsnusis (pliūpsnio temperatūra ne aukštesnė kaip 61°C)

74
radioaktyvioji kieta medžiaga, degi

75
radioaktyvioji medžiaga, oksiduojanti (degimą intensyvinanti)

76
radioaktyvioji medžiaga, toksiška

78
radioaktyvioji medžiaga, ėdi

80
ėdi arba silpnai ėdi medžiaga

X80
ėdi arba silpnai ėdi medžiaga, kuri pavojingai reaguoja su vandeniu*

823
ėdus skystis, reaguojantis su vandeniu, išskirdamas degius garus

83
ėdi arba silpnai ėdi medžiaga, liepsnioji (pliūpsnio temperatūra 23°C-61°C)

X83
ėdi arba silpnai ėdi medžiaga, liepsnioji (pliūpsnio temperatūra 23°C-61°C), kuri pavojingai reaguoja su vandeniu*

839
ėdi arba silpnai ėdi medžiaga, liepsnioji (pliūpsnio temperatūra 23°C-61°C), sukelianti stiprią savaiminę reakciją

X839
ėdi arba silpnai ėdi medžiaga, liepsnioji (pliūpsnio temperatūra 23°C-61°C), sukelianti stiprią savaiminę reakciją ir pavojingai reaguojanti su vandeniu*

84
ėdi kieta medžiaga, degi arba savaime įkaistanti

842
ėdi kieta medžiaga, reaguojanti su vandeniu, išskirdama degius garus

85
ėdi arba silpnai ėdi medžiaga, oksiduojanti (degimą intensyvinanti)

856
ėdi arba silpnai ėdi medžiaga, oksiduojanti (degimą intensyvinanti) ir toksiška

86
ėdi arba silpnai ėdi medžiaga, toksiška

88
labai ėdi medžiaga

X88
labai ėdi medžiaga, kuri pavojingai reaguoja su vandeniu*

883
labai ėdi medžiaga, liepsnioji (pliūpsnio temperatūra 23°C-61°C)

884
labai ėdi medžiaga, degi arba savaime įkaistanti

885
labai ėdi medžiaga, oksiduojanti (degimą intensyvinanti)

886
labai ėdi medžiaga, toksiška

X886
labai ėdi medžiaga, toksiška, pavojingai reaguojanti su vandeniu*

89
ėdi arba silpnai ėdi medžiaga, galinti sukelti stiprią savaiminę reakciją

90
pavojinga aplinkai medžiaga; kitos pavojingos medžiagos

99
pavojingų medžiagų mišinys, vežamas aukštesnėje temperatūroje

Vandenį naudoti galima tik leidus ekspertui.

(3) Pavojaus identifikaciniai numeriai, nurodyti KN 10 500, išvardyti I ir II lentelėse.

PASTABA. Pavojaus identifikacinius numerius, rašomus ant skaitmeninių pavojaus identifikacinių ženklų, galima surasti I lentelėje. Kai 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 5.2, 6.1, 6.2, 7, 8 ir 9 klasių gabenamų medžiagų pavadinimai nenurodyti arba jų nėra I lentelės bendrame pavadinime, pavojaus identifikacinių numerių reikia ieškoti II lentelėje.
* Vandenį naudoti galima tik leidus ekspertui.
I lentelė

Abėcėlinis sąrašas - medžiagos, kurių cheminiai pavadinimai
išvardyti abėcėlės tvarka

Medžiagų sąrašui priskirti konkretūs identifikaciniai numeriai [stulpelis (b)]. [Dėl medžiagų tirpalų ir mišinių (t. y. preparatų ir atliekų) žr. taip pat kraštinį numerį 2002 (8) ir (9).]

Šioje lentelėje taip pat pateikiamos medžiagos, kurių nėra atskirų klasių medžiagų sąrašuose. Jos pateikiamos klasių ir pozicijų sąrašuose, nurodytuose (e) stulpelyje.
PASTABA. 3, 4.1, 4.2, 4.3, 5.1, 6.1, 6.2, 7, 8 ir 9 klasių medžiagų sąrašą, nenurodytą šioje lentelėje, žr. II lentelėje. Medžiagos nurodytos abėcėlės tvarka.

	Medžiagos identifikaci nis numeris (JTO Nr.)
	Medžiagos pavadinimas
	Pavojaus rūšies identifikacinis numeris
	Pavojaus ženklai
	Klasė ir pozicija

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.

	1089
	Acetaldehidas
	33
	3
	3,1°a)

	2332
	Acetaldehidoksimas
	30
	3
	3,31°c)

	1088
	Acetalis
	33
	3
	3,3°b)

	1715
	Acetanhidridas
	83
	8+3
	8,32°b)2.

	1716
	Acetilbromidas
	80
	8
	8,35°b)1.

	1717
	Acetilchloridas
	X338
	3+8
	3,25°b)

	1001
	Acetilenas, ištirpintas
	239
	3
	2,4°F

	1898
	Acetiljodidas
	80
	8
	8,35°b)1.

	2621
	Acetilmetilmetanolis
	30
	3
	3,31°c)

	1090
	Acetonas
	33
	3
	3,3°b)

	1541
	Acetoncianhidrinas, stabilizuotas 
	66
	6.1
	6.1,12°a)

	
	(2-hidroksi-2-metilpropannitrilas)
	
	
	

	1091
	Acetoninės alyvos
	33
	3
	3,3°b)

	1648
	Acetonitrilas (metilcianidas)
	33
	3
	3,3°b)

	2789
	Acto rūgštis, ledinė
	83
	8+3
	8,32°b)2.

	2789
	Acto rūgštis, tirpalas
	83
	8+3
	8,32°2.

	2790
	Acto rūgštis, tirpalas
	80
	8
	8,32°b)1.,c)

	2205
	Adiponitrilas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	1950
	Aerozoliai
	20
	2
	2,5°A

	1950
	Aerozoliai
	25
	2+05
	2,5°O

	1950
	Aerozoliai
	23
	3
	2,5°F

	1950
	Aerozoliai
	26
	6.1
	2,5°T

	1950
	Aerozoliai
	236
	6.1+3
	2,5°TF

	1950
	Aerozoliai
	268
	6.1+8
	2,5°TC

	1950
	Aerozoliai
	258
	6.1+05
	2,5°TO

	1950
	Aerozoliai
	236
	6.1+3+8
	2,5°TFC

	1950
	Aerozoliai
	268
	6.1+05+8
	2,5°TOC

	1136
	Akmens anglies dervų distilatai
	33
	3
	3,3°b)

	1136
	Akmens anglies dervų distilatai
	30
	3
	3,31°c)

	1023
	Akmens anglies dujos, suspaustos
	263
	6.1+3
	2,1°TF

	2713
	Akridinas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	1092
	Akrilaldehidas, su inhibitoriumi
	663
	6.1+3
	6.1,8°a)2.

	2607
	Akrilaldehido dimeras, stabilizuotas
	39
	3
	3,31°c)

	2074
	Akrilimidas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	1093
	Akrilnitrilas, su inhibitoriumi
	336
	3+6.1
	3,11°a)

	2218
	Akrilo rūgštis, su inhibitoriumi
	839
	8+3
	8,32°b)2.

	2795
	Akumuliatoriai, šlapi, užpildyti šarmu
	80
	8
	8.81°c)

	2794
	Akumuliatoriai, šlapi, užpildyti rūgštimi
	80
	8
	8.81°c)

	3028
	Akumuliatoriai, sausi, užpildyti kietu kalio hidroksidu
	80
	8
	8,81°c)

	3292
	Akumuliatoriai, turintys natrio
	40
	4.3
	4.3,31°b)

	2800
	Akumuliatoriai, užpildyti, neišsipilantys
	80
	8
	8.81°c)

	1827
	Alavo chloridas, bevandenis
	X80
	8
	8,12°b)

	2440
	Alavo chlorido pentahidratas
	80
	8
	8,11°c)

	1433
	Alavo fosfidas
	46
	4.3+6.1
	4.3,18°a)

	3146
	Alavo organiniai junginiai, kieti, k.n.
	66
	6.1
	6.1,32°a)

	3146
	Alavo organiniai junginiai, kieti, k.n.
	60
	6.1
	6.1,32°b),c)

	2788
	Alavo organinis junginys, skystas, k.n.
	66
	6.1
	6.1,32°a)

	2788
	Alavo organinis junginys, skystas, k.n.
	60
	6.1
	6.1,32°b),c)

	1989
	Aldehidai, liepsnieji, k.n.
	33
	3
	3,2°b),3°b)

	1989
	Aldehidai, liepsnieji, k.n.
	30
	3
	3,31°c)

	1988
	Aldehidai, liepsnieji, toksiški, k.n.
	336
	3+6.1
	3,17°a),b)

	1988
	Aldehidai, liepsnieji, toksiški, k.n.
	36
	3+6.1
	3,32°c)

	2333
	Alilacetatas
	336
	3+6.1
	3,17°b)

	2334
	Alilaminas
	663
	6.1+3
	6.1,7°a)2.

	1099
	Alilbromidas
	336
	3+6.1
	3,16°a)

	1722
	Alilchlorformiatas
	668
	6.1+8+3
	6.1,28°a)

	1100
	Alilchloridas
	336
	3+6.1
	3,16°a)

	2335
	Aliletileteris
	336
	3+6.1
	3,17°b)

	2336
	Alilformiatas
	336
	3+6.1
	3,17°a)

	2219
	Alilglicidileteris
	30
	3
	3,31°c)

	1545
	Alilizotiocianatas, su inhibitoriumi
	639
	6.1+3
	6.1,20°b)

	1723
	Aliljodidas
	338
	3+8
	3,25°b)

	1098
	Alilo alkoholis
	663
	6.1+3
	6.1,8°a)2.

	1724
	Aliltrichlorsilanas, stabilizuotas
	X839
	8+3
	8,37°b)

	3051
	Aliuminio alkilai
	X333
	4.2+4.3
	4.2,31°a)

	3052
	Aliuminio alkilhalogenidai
	X333
	4.2+4.3
	4.2,32°a)

	3076
	Aliuminio alkilhidridai
	X333
	4.2+4.3
	4.2,32°a)

	2870
	Aliuminio borhidridas
	X333
	4.2+4.3
	4.2,17°a)

	2870
	Aliuminio borhidridas, prietaisuose
	X333
	4.2+4.3
	4.2,17°a)

	1725
	Aliuminio bromidas, bevandenis
	80
	8
	8,11°b)

	2580
	Aliuminio bromido tirpalas
	80
	8
	8,5°c)

	1726
	Aliuminio chloridas, bevandenis
	80
	8
	8,11°b)

	2581
	Aliuminio chlorido tirpalas
	80
	8
	8,5°c)

	3170
	Aliuminio šlakas, nuodegos
	432
	4.3
	4.3,13°b),c)

	1397
	Aliuminio fosfidas
	46
	4.3+6.1
	4.3,18°a)

	2463
	Aliuminio hidridas
	43
	4.3+3
	4.3,16°a)

	1394
	Aliuminio karbidas
	423
	4.3
	4.3,17°b)

	1396
	Aliuminio milteliai, nepadengti
	423
	4.3
	4.3,13°b)

	1309
	Aliuminio milteliai, padengti
	40
	4.1
	4.1,13°b),c)

	1438
	Aliuminio nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	2715
	Aliuminio rezinatas
	40
	4.1
	4.1,12°c)

	1398
	Aliuminio silicido milteliai, nepadengti
	423
	4.3
	4.3,13°c)

	1395
	Aliuminio-ferosilicio milteliai
	462
	4.3+6.1
	4.3,15°b)

	1727
	Aliuminio-vandenilio difluoridas, kietas
	80
	8
	8,9°b)

	1544
	Alkaloidai arba alkaloidų druskos, kietos, k.n.
	66
	6.1
	6.1,90°a)

	1544
	Alkaloidai arba alkaloidų druskos, kietos, k.n.
	60
	6.1
	6.1,90°b),c)

	3140
	Alkaloidai arba alkaloidų druskos, skystos, k.n.
	66
	6.1
	6.1,90°a)

	3140
	Alkaloidai arba alkaloidų druskos, skystos, k.n.
	60
	6.1
	6.1,90°b),c)

	2430
	Alkilfenoliai, kieti, k.n.
	88
	8
	8,39°a)

	2430
	Alkilfenoliai, kieti, k.n.
	80
	8
	8,39°b),c)

	3145
	Alkilfenoliai, skysti, k.n.
	88
	8
	8,40°a)

	3145
	Alkilfenoliai, skysti, k.n.
	80
	8
	8,40°b),c)

	2571
	Alkilsulfatų rūgštys
	80
	8
	8,34°b)

	2583
	Alkilsulfonrūgštys, kietos
	80
	8
	8,1°b)

	2585
	Alkilsulfonrūgštys, kietos
	80
	8
	8,34°c)

	2584
	Alkilsulfonrūgštys, skystos
	80
	8
	8,1°b)

	2586
	Alkilsulfonrūgštys, skystos
	80
	8
	8,34°c)

	1987
	Alkoholiai, liepsnieji, k.n.
	33
	3
	3,2°b),3°b)

	1986
	Alkoholiai, liepsnieji, toksiški, k.n.
	36
	3+6.1
	3,32°c)

	1986
	Alkoholiai, liepsnieji, toksiški, k.n.
	336
	3+6.1
	3,17°a),b)

	3274
	Alkoholiatų tirpalas, k.n.
	338
	3+8
	3,24°b)

	3065
	Alkoholiniai gėrimai
	30
	3
	3,31°c)

	3065
	Alkoholiniai gėrimai
	33
	3
	3,3°b)

	3259
	Aminai arba poliaminai, kieti, ėdūs, k.n.
	88
	8
	8,52°a)

	3259
	Aminai arba poliaminai, kieti, ėdūs, k.n.
	80
	8
	8,52°b),c)

	2733
	Aminai arba poliaminai, liepsnieji, ėdūs, k.n.
	338
	3+8
	3,22°a),b)

	2733
	Aminai arba poliaminai, liepsnieji, ėdūs, k.n.
	338
	3+8
	3,33°c)

	2735
	Aminai arba poliaminai, skysti, ėdūs, k.n.
	88
	8
	8,53°a)

	2735
	Aminai arba poliaminai, skysti, ėdūs, k.n.
	80
	8
	8,53°b),c)

	2734
	Aminai arba poliaminai, skysti, ėdūs, liepsnieji, k.n.
	83
	8+3
	8,54°a)

	2734
	Aminai arba poliaminai, skysti, ėdūs, liepsnieji, k.n.
	883
	8+3
	8,54°a)

	2815
	N-aminoetilpiperazinas
	80
	8
	8,53°c)

	3055
	2-(2-aminoetoksi)-etanolis
	80
	8
	8,53°c)

	3317
	2-amino-4,6-dinitrofenolis, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1, 22°a)1.

	2673
	2-amino-4-chlorfenolis
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2946
	2-amino-5-dietilaminopentanas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2512
	Aminofenoliai (o-m-p-)
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2671
	Aminopiridinai (o-,m-,p-)
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1005
	Amoniakas, bevandenis
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	3318
	Amoniako tirpalas, turintis daugiau kaip 
	268
	6.1+8
	2,4°TC

	
	50% amoniako
	
	
	

	2672
	Amoniako tirpalas, turintis nuo 10% iki 35% amoniako
	80
	8
	8,43°c)

	2073
	Amoniako tirpalas, turintis nuo 35% iki 50% amoniako
	20
	2
	2,4°A

	2073
	Amoniako tirpalas, turintis nuo 40% iki 60% amoniako
	20
	2
	2.4°A

	2506
	Amonio-vandenilio tetraoksosulfatas
	80
	8
	8,13°b)

	1841
	Amonio acetaldehidas
	90
	9
	9,31°c)

	1546
	Amonio arsenatas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1439
	Amonio dichromatas
	50
	5.1
	5.1,27°b)

	1843
	Amonio dinitro-o-krezoliatas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2505
	Amonio fluoridas
	60
	6.1
	6.1,63°c)

	2854
	Amonio fluorsilikatas
	60
	6.1
	6.1,64°c)

	2859
	Amonio metavanadatas
	60
	6.1
	6.1,58°b)

	1942
	Amonio nitratas
	50
	5.1
	5.1,21°c)

	2426
	Amonio nitratas, skystas 
	59
	5.1
	5.1,20°

	
	(karštas koncentruotas tirpalas)
	
	
	

	2067
	Amonio nitrato trąšos, A1 tipo
	50
	5.1
	5.1,21°c)

	2068
	Amonio nitrato trąšos, A2 tipo
	50
	5.1
	5.1,21°c)

	2069
	Amonio nitrato trąšos, A3 tipo
	0
	5.1
	5.1,21°c)

	2070
	Amonio nitrato trąšos, A4 tipo
	50
	5.1
	5.1,21°c)

	1442
	Amonio perchloratas
	50
	5.1
	5.1,12°b)

	1444
	Amonio peroksosulfatas
	50
	5.1
	5.1,18°c)

	1310
	Amonio pikratas, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1, 21°a)1.

	2818
	Amonio polisulfido tirpalas
	86
	8+6.1
	8,45°c)

	2818
	Amonio polisulfido tirpalas
	86
	8+6.1
	8,45°b)1.

	2861
	Amonio polivanadatas
	60
	6.1
	6.1,58°b)

	2683
	Amonio sulfido tirpalas
	86
	8+6.1+3
	8,45°b)2.

	2817
	Amonio-vandenilio difluorido tirpalas
	86
	8+6.1
	8,7°b),c)

	3295
	Angliavandeniliai, skysti, k.n.
	33
	3
	3,1°a),2°a),b) 3°b)

	3295
	Angliavandeniliai, skysti, k.n.
	30
	3
	3,31°c)

	3150
	Angliavandenilių dujos mažiems įtaisams
	23
	3
	2,6°F

	1965
	Angliavandenilių dujos, mišinys, suskystintas, k.n. 
	23
	3
	2,2°F

	
	(mišiniai A, AO, A1, B, C ), k.n.
	
	
	

	1964
	Angliavandenilių dujos, mišinys, suspaustas, k.n.
	23
	3
	2,1°F

	1965
	Angliavandenilių dujos, mišinys, suskystintas, k.n.
	23
	3
	2,2°F

	1013
	Anglies dioksidas
	20
	2
	2,2°A

	2187
	Anglies dioksidas, atšaldytas, skystas
	22
	2
	2,3°A

	1015
	Anglies dioksido ir azoto suboksido mišinys
	20
	2
	2,2°A

	1131
	Anglies disulfidas
	336
	3+6.1
	3,18°a)

	1016
	Anglies monoksidas, suspaustas
	236
	6.1+3
	2,1°TF

	2600
	Anglies monoksido ir vandenilio mišinys, suspaustas
	236
	3+6.1
	2,1°TF

	2417
	Anglies oksifluoridas, suspaustas
	268
	6.1+8
	2,1°TC

	1131
	Anglies sulfidas
	336
	3+6.1
	3,18°a)

	1361
	Anglis
	40
	4.2
	4.2,1°b),c)

	1362
	Anglis, aktyvintoji
	40
	4.2
	4.2,1°c)

	1547
	Anilinas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1548
	Anilinio hidrochloridas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2431
	Anizidinai
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	1729
	Anizoilchloridas
	80
	8
	8,35°b)1.

	2222
	Anizolas (metoksibenzenas)
	30
	3
	3,31°c)

	1649
	Antidetonacinis mišinys motoriniams degalams
	66
	6.1
	6.1,31°a)

	3077
	Aplinkai pavojinga medžiaga, kieta, k.n.
	90
	9
	9,12°c)

	3082
	Aplinkai pavojinga medžiaga, skysta, k.n.
	90
	9
	9,11°c)

	1951
	Argonas, atšaldytas, skystas
	22
	2
	2,3°A

	1006
	Argonas, suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	2583
	Arilsulfonrūgštys, kietos
	80
	8
	8,1°b)

	2585
	Arilsulfonrūgštys, kietos
	80
	8
	8,34°c)

	2584
	Arilsulfonrūgštys, skystos
	80
	8
	8,1°b)

	2586
	Arilsulfonrūgštys, skystos
	80
	8
	8,34°c)

	2188
	Arsanas
	236
	6.1+3
	2,2°TF

	1558
	Arsenas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1555
	Arseno bromidas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1562
	Arseno dulkės
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1557
	Arseno junginys, neorganinis, kietas, k.n. 
	66
	6.1
	6.1,51°a)

	
	(arsenatai, arsenitai ir arseno sulfidas )
	
	
	

	1557
	Arseno junginys, neorganinis, kietas, k.n. 
	60
	6.1
	6.1,51°b),c)

	
	(arsenatai, arsenitai ir arseno sulfidas )
	
	
	

	1556
	Arseno junginys, neorganinis, skystas, k.n. 
	60
	6.1
	6.1,51°b),c)

	
	(arsenatai, arsenitai ir arseno sulfidas )
	
	
	

	1556
	Arseno junginys, neorganinis, skystas, k.n. 
	66
	6.1
	6.1,51°a)

	
	(arsenatai, arsenitai ir arseno sulfidas )
	
	
	

	3280
	Arseno organiniai junginiai, k.n.
	66
	6.1
	6.1,34°a)

	3280
	Arseno organiniai junginiai, k.n.
	60
	6.1
	6.1,34°b),c)

	1559
	Arseno pentoksidas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1554
	Arseno rūgštis, kieta
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1553
	Arseno rūgštis, skysta
	66
	6.1
	6.1,51°a)

	1560
	Arseno trichloridas
	66
	6.1
	6.1,51°a)

	1561
	Arseno trioksidas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	2590
	Asbestai baltieji (aktinolitas, antofilitas, 
	90
	9
	9,1°c)

	
	tremolitas, chrizotilas)
	
	
	

	2212
	Asbestas mėlynasis (krokidolitas)
	90
	9
	9,1°b)

	2212
	Asbestas rudasis (amozitas arba misoritas )
	90
	9
	9,1°b)

	1700
	Ašarinės dujos cilindrinėse talpyklose
	64
	6.1+4.1
	6.1,26°b)2.

	1693
	Ašarinės medžiagos, skystos arba kietos, k.n.
	66
	6.1
	6.1,25°a)

	1693
	Ašarinės medžiagos, skystos, k.n.
	60
	6.1
	6.1,25°b)

	3258
	Aukštos temperatūros medžiaga, kieta, k.n.
	999
	9
	9,21°c)

	3257
	Aukštos temperatūros skystis, k.n.
	999
	9
	9,20°c)

	3256
	Aukštos temperatūros skystis, liepsnusis, k.n.
	30
	3
	3,61°c)

	3165
	Aviacinė hidraulinė kuro cisterna, užpildyta 
	23
	3
	3,28°

	
	bevandenio hidrazino ir metilhidrazino mišiniu
	
	
	

	1863
	Aviacinis kuras turbininiams varikliams
	33
	3
	3,1°a),2°a),b), 3°b)

	1863
	Aviacinis kuras turbininiams varikliams
	30
	3
	3,31°c)

	1185
	Aziridinas (etileniminas), su inhibitoriumi
	663
	6.1+3
	6.1,4°

	2501
	tret-(1-aziridin)-fosfinoksido tirpalas
	60
	6.1
	6.1,23°b),c)

	3242
	Azodikarbonamidas
	40
	4.1
	4.1,26°b)

	1977
	Azotas, atšaldytas, skystas
	22
	2
	2,3°A

	1066
	Azotas, suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	1660
	Azoto oksidas, suspaustas (azoto monoksidas, 
	268
	6.1+05+8
	2,1°TOC

	
	suspaustas)
	
	
	

	1975
	Azoto(II) oksido ir diazototetraoksido mišinys 
	256
	6.1+05+8
	2,2°TOC

	
	(azoto oksido ir azoto dioksido mišinys)
	
	
	

	2032
	Azoto rūgštis, raudona, rūkstanti
	856
	8+05+ 6.1
	8,2°a)2.

	2031
	Azoto rūgštis, turinti daugiau kaip 70% grynos rūgšties
	88
	8
	8,2°a)1.

	2031
	Azoto rūgštis, turinti mažiau kaip 70% grynos rūgšties
	80
	8
	8,2°b)

	1070
	Azoto (I) oksidas
	25
	2+05
	2,2°O

	2201
	Azoto (I) oksidas, atšaldytas, skystas
	225
	2+05
	2,3°O

	2451
	Azoto trifluoridas, suspaustas
	265
	6.1+05
	2,1°TO

	2719
	Bario bromatas
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°b)

	1445
	Bario chloratas
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°b)

	1565
	Bario cianidas
	60
	6.1
	6.1,41°a)

	1449
	Bario dioksidas (2-)
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°b)

	2741
	Bario hipochloritas
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°b)

	1564
	Bario junginys, k.n.
	60
	6.1
	6.1,60°b),c)

	1854
	Bario lydiniai, piroforiniai
	40
	4.2
	4.2,12°a)

	1446
	Bario nitratas
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°b)

	1884
	Bario oksidas
	60
	6.1
	6.1,60°c)

	1447
	Bario perchloratas
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°b)

	1448
	Bario permanganatas
	56
	5.1+ 6.1
	5.1,29°b)

	1571
	Bario trinitridas (azidas), sudrėkintas
	46
	4.1+6.1
	4.1,25°a)

	1400
	Baris
	423
	4.3
	4.3,11°b)

	1990
	Benzaldehidas
	90
	9
	9,34°c)

	2587
	1,4-benzchinonas
	60
	6.1
	6.1,14°b)

	1114
	Benzenas
	33
	3
	3,3°b)

	2225
	Benzensulfonchloridas
	80
	8
	8,35°c)

	2337
	Benzentiolis
	663
	6.1+3
	6.1,20°a)

	2226
	Benzentrichloridas
	80
	8
	8,66°b)

	1885
	Benzidinas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1737
	Benzilbromidas
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	1739
	Benzilchlorformiatas
	88
	8
	8,64°a)

	1738
	Benzilchloridas
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	2619
	Benzildimetilaminas
	83
	8+3
	8,54°b)

	1886
	Benzilidenchloridas
	60
	6.1
	6.1,15°b)

	2653
	Benziljodidas
	60
	6.1
	6.1,15°b)

	1203
	Benzinas
	33
	3
	3,3°b)

	1736
	Benzoilchloridas
	80
	8
	8,35°b)1.

	2224
	Benzonitrilas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2338
	Benztrifluoridas
	33
	3
	3,3°b)

	1566
	Berilio junginys, k.n.
	60
	6.1
	6.1,54°b)2., c)

	1567
	Berilio milteliai
	64
	6.1+4.1
	6.1,54°b)1.

	2464
	Berilio nitratas
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°b)

	2028
	Bombos, dūminės, nesprogstamosios
	80
	8
	8.2,82°b)

	1312
	Borneolis
	40
	4.1
	4.1,6°c)

	2692
	Boro tribromidas (boro bromidas)
	X88
	8
	8,12°a)

	1741
	Boro trichloridas
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	2965
	Boro trifluordimetileteris
	382
	4.3+3+8
	4.3,2°a)

	1008
	Boro trifluoridas, suspaustas
	26
	6.1+8
	2,1°TC

	2604
	Boro trifluorido dietileteris
	883
	8+3
	8,33°a)

	2851
	Boro trifluorido dihidratas
	80
	8
	8,10°b)

	1742
	Boro trifluorido ir acto rūgšties kompleksas
	80
	8
	8,33°b)

	1743
	Boro trifluorido ir propiono rūgšties kompleksas
	80
	8
	8,33°b)

	2513
	Bromacetilbromidas
	X80
	8
	8,35°b)1.

	1569
	Bromacetonas
	63
	6.1+3
	6.1,16°b)

	1938
	Bromacto rūgštis
	80
	8
	8,31°b)

	1744
	Bromas arba bromo tirpalas
	886
	8+6.1
	8,14°

	1450
	Bromatai, neorganiniai, k.n.
	50
	5.1
	5.1,16°b)

	3213
	Bromatai, neorganiniai, vandeninis tirpalas, k.n.
	50
	5.1
	5.1,16°b),c)

	2514
	Brombenzenas
	30
	3
	3,31°c)

	1694
	Brombenzilcianidai
	66
	6.1
	6.1,17°a)

	1126
	1-brombutanas (n-butilbromidas)
	33
	3
	3,3°b)

	2339
	2-brombutanas
	33
	3
	3,3°b)

	1887
	Bromchlormetanas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	2688
	1-brom-3-chlorpropanas
	60
	6.1
	6.1,15°c0

	2558
	1-brom-2,3-epoksipropanas
	663
	6.1+3
	6.1,16°a)

	2340
	2-brometileteris
	33
	3
	3,3°b)

	1891
	Brometanas
	60
	6.1
	6.1,15°b)

	1062
	Brommetanas
	26
	6.1
	2,2°T

	1889
	Brommetannitrilas
	668
	6.1+8
	6.1,27°a)

	1647
	Brommetano ir etilbromido mišinys, skystas
	66
	6.1
	6.1,15°a)

	1581
	Brommetano ir trichlornitrometano mišinys
	26
	6.1
	2,2°T

	2342
	Brommetilpropanai
	33
	3
	3,3°b)

	3241
	2-brom-2-nitropropandiolis-1,3
	40
	4.1
	4.1,26°c)

	2901
	Bromo chloridas
	256
	6.1+05+8
	2,2°TOC

	1745
	Bromo pentafluoridas
	568
	5.1+6.1+8
	5.1,5°

	2343
	2-brompentanas
	33
	3
	3,3°b)

	2515
	Bromoformas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	2344
	Brompropanai
	33
	3
	3,3°b)

	2345
	3-brompropinas
	33
	3
	3,3°b)

	1746
	Bromo trifluoridas
	568
	5.1+6.1+8
	5.1,5°

	2419
	Bromtrifluoretilenas
	23
	3
	2,2°F

	1009
	Bromtrifluormetanas (R 13 B1)
	20
	2
	2,2°A

	1010
	1,3-butadieno ir angliavandenilių mišiniai, 
	239
	3
	2,2°F

	
	su inhibitoriumi
	
	
	

	1010
	1,2- butadienas, su inhibitoriumi
	239
	3
	2,2°F

	1010
	1,3- butadienas, su inhibitoriumi
	239
	3
	2,2°F

	1011
	Butanas
	23
	3
	2,2°F

	1965
	Butanas (prekybinis pavadinimas ):žr. mišinius A, AO
	23
	3
	2,2°F

	2346
	2,3-butandionas (biacetilas)
	33
	3
	3,3°b)

	1012
	1-butenas
	23
	3
	2,2°F

	1012
	cis-2-butenas
	23
	3
	2,2°F

	1012
	trans-2-butenas
	23
	3
	2,2°F

	3022
	1,2-butenoksidas, stabilizuotas
	339
	3
	3,3°b)

	1123
	Butilacetatai
	30
	3
	3,31°c)

	1123
	Butilacetatai
	33
	3
	3,3°b)

	2348
	Butilakrilatai, su inhibitoriumi
	39
	3
	3,31°c)

	1125
	n-butilaminas
	338
	3+8
	3,22°b)

	2738
	N-butilanilinas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2743
	n-butilchlorformiatas
	638
	6.1+3+8
	6.1,28°b)

	1747
	Butilchlorsilanas
	X83
	8+3
	8,37°b)

	2747
	tret-butilcikloheksilchlorformiatas
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	1128
	n-butilformiatas
	33
	3
	3,3°b)

	1718
	Butilfosfatas, rūgštusis
	80
	8
	8,38°c)

	3255
	tret-butilhipochloritas
	40
	4.2
	4.2, 10°a)

	2485
	n-butilizocianatas
	663
	6.1+3
	6.1,6°a)

	2484
	tret-butilizocianatas
	663
	6.1+3
	6.1,6°a)

	2690
	N,n-butilimidazolas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2227
	n-butilmetakrilatas, su inhibitoriumi
	39
	3
	3,31°c)

	2351
	Butilnitritai
	33
	3
	3,3°b)

	2351
	Butilnitritai
	30
	3
	3,31°c)

	1120
	Butilo alkoholiai
	33
	3
	3,3°b)

	1120
	Butilo alkoholiai
	30
	3
	3,31°c)

	1914
	Butilpropionatai
	30
	3
	3,31°c)

	2347
	Butiltiolis
	33
	3
	3,3°b)

	2667
	Butiltoluenai
	60
	6.1
	6.1,25°c)

	2956
	5-tret-butil-2,4,6,-m-ksilenas (muskusinis ksilenas)
	40
	4.1
	4.1,26°c)

	2716
	1,4-butin-diolis
	60
	6.1
	6.1,14°c)

	2352
	Butilvinileteris, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,3°b)

	1129
	Butiraldehidas
	33
	3
	3,3°b)

	2840
	Butiraldoksimas
	30
	3
	3,31°c)

	2353
	Butirilchloridas
	338
	3+8
	3,25°b)

	2411
	Butirnitrilas
	336
	3+6.1
	3,11°b)

	2002
	Celiulioidas, atliekos
	40
	4.2
	4.2,4°c)

	2000
	Celiulioidas
	40
	4.1
	4.1,3°c)

	3078
	Ceris
	423
	4.3
	4.3,13°b)

	1333
	Ceris
	40
	4.1
	4.1,13°b)

	2682
	Cezio hidroksidas
	80
	8
	8,41°b)

	2681
	Cezio hidroksido tirpalas
	80
	8
	8,42°b),c)

	1451
	Cezio nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1407
	Cezis
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	3315
	Cheminių medžiagų pavyzdžiai, toksiški
	60
	6.1
	6.1,90°a)

	3316
	Cheminių reagentų rinkinys, arba 
	90
	9
	9,36°b),c)

	
	pirmosios pagalbos rinkinys
	
	
	

	2656
	Chinolinas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2232
	Chloracetaldehidas
	66
	6.1
	6.1,17°a)

	1752
	Chloracetilchloridas
	668
	6.1+8
	6.1,27°a)

	1697
	Chloracetofenonas
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	1695
	Chloracetonas, stabilizuotas
	663
	6.1+3+8
	6.1,10°a)

	2668
	Chloracetonitrilas
	63
	6.1+3
	6.1,11°b)

	1750
	Chloracto rūgšties tirpalas
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	3250
	Chloracto rūgštis, išlydyta
	68
	6.1+8
	6.1,24°b)2.

	1751
	Chloracto rūgštis, kieta
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	2018
	Chloranilinai, kieti
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2019
	Chloranilinai, skysti
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2233
	Chloranizidinai
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	1017
	Chloras
	266
	6.1+8
	2,2°TC

	1461
	Chloratai, neorganiniai, k.n.
	50
	5.1
	5.1,11°b)

	3210
	Chloratai, neorganiniai, vandeninis tirpalas, k.n.
	50
	5.1
	5.1,11°b)

	1458
	Chlorato ir bromato mišinys
	50
	5.1
	5.1,11°b)

	1459
	Chlorato ir magnio chlorido mišinys
	50
	5.1
	5.1,11°b)

	1134
	Chlorbenzenas
	30
	3
	3,31°c)

	2234
	Chlorbenzentrifluoridai (o-,m-,p-)
	30
	3
	3,31°c)

	2235
	Chlorbenzilchloridai
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	1127
	Chlorbutanai
	33
	3
	3,3°b)

	1974
	Chlordifluorbrommetanas (R 12B1)
	20
	2
	2,2°A

	2517
	1-chlor-1,1-difluoretanas (R 142b)
	23
	3
	2,2°F

	1018
	Chlordifluormetanas (R 22)
	20
	2
	2,2°A

	1973
	Chlordifluormetano ir 
	20
	2
	2,2°A

	
	chlorpentafluoretano mišinys ( R 502)
	
	
	

	1577
	Chlordinitrobenzenai
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2023
	1-chlor-2,3-epoksipropanas
	63
	6.1
	6.1,16°b)

	1037
	Chloretanas
	236
	3
	2,2°F

	1753
	Chlorfeniltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	2020
	Chlorfenoliai, kieti
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	2021
	Chlorfenoliai, skysti
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	2905
	Chlorfenoliatai, kieti
	80
	8
	8,62°c)

	2904
	Chlorfenoliatai, skysti
	80
	8
	8,62°c)

	3277
	Chlorformiatai, toksiški, ėdūs, k.n.
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	2742
	Chlorformiatai, toksiški, ėdūs, liepsnieji, k.n.
	638
	6.1+3+8
	6.1,28°b)

	1462
	Chloritai, neorganiniai, k.n.
	50
	5.1
	5.1,14°b)

	1908
	Chlorito tirpalas
	80
	8
	8,61°b),c)

	2669
	Chlorkrezoliai
	60
	6.1
	6.1,14°b)

	1063
	Chlormetanas
	236
	3
	2,2°F

	1912
	Chlormetano ir dichlormetano (metilenchlorido) 
	236
	3
	2,2°F

	
	mišinys
	
	
	

	1589
	Chlormetannitrilas, su inhibitoriumi
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	2745
	Chlormetilchlorformiatas
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	2236
	3-chlor-4-metilfenilizocianatas
	60
	6.1
	6.1,19°b)

	2354
	Chlormetiletileteris
	336
	3+6.1
	3,16°b)

	2237
	Chlornitroanilinai
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	1578
	Chlornitrobenzenai
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2433
	Chlornitrotoluenai
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	2548
	Chloro pentafluoridas
	256
	6.1+05+8
	2,2°TOC

	1278
	1-chlorpropanas (propilchloridas)
	33
	3
	3,2°b)

	1888
	Chloroformas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	1020
	Chlorpentafluoretanas (R 115)
	20
	2
	2,2°A

	1579
	4-chlor-o-toluidino hidrochloridas
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	1580
	Chlorpikrinas
	66
	6.1
	6.1,17°a)

	2822
	2-chlorpiridinas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2356
	2-chlorpropanas
	33
	3
	3,2°a)

	2849
	3-chlorpropanolis-1
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	2456
	2-chlorpropenas
	33
	3
	3,1°a)

	2511
	2-chlorpropiono rūgštis
	80
	8
	8,32°c)

	2507
	Chlorplatinos rūgštis, kieta
	80
	8
	8,16 °c)

	1991
	Chlorprenas, su inhibitoriumi
	336
	3+6.1
	3,16°a)

	2626
	Chlorato rūgštis, vandeninis tirpalas
	50
	5.1
	5.1,4°b)

	2987
	Chlorsilanai, ėdūs, k.n.
	80
	8
	8,36°b)

	2986
	Chlorsilanai, ėdūs, liepsnieji, k.n.
	X83
	8+3
	8,37°b)

	2985
	Chlorsilanai, ėdūs, liepsnieji, k.n.
	338
	3+8
	3,21°b)

	2988
	Chlorsilanai, ėdūs, reaguojantys su vandeniu, 
	X338
	4.3+3+8
	4.3,1°a)

	
	liepsnieji, k.n.
	
	
	

	1754
	Chlorsulfato rūgštis
	X88
	8
	8,12°a)

	1021
	1-chlor-1,2,2,2-tetrafluoretanas (R 124)
	20
	2
	2,2°A

	2238
	Chlortoluenai (o-,m-,p-)
	30
	3
	3,31°c)

	2239
	Chlortoluidinai
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	1749
	Chlortrifluoridas
	268
	6.1+05+8
	2,2°TOC

	1022
	Chlortrifluormetanas (R 13)
	20
	2
	2,2°A

	1983
	1-chlor-2,2,2-trifluoretanas (R 133a)
	20
	2
	2,2°A

	2599
	Chlortrifluormetanas ir trifluormetanas, 
	20
	2
	2,2°A

	
	aceotropinis mišinys (R 503)
	
	
	

	1755
	Chromato rūgštys, tirpalas
	80
	8
	8,17°b),c)

	2240
	Chromatų - sulfatų rūgštis
	88
	8
	8,1°a)

	1756
	Chromo fluoridas, kietas
	80
	8
	8,9°b)

	1757
	Chromo fluoridas, tirpalas
	80
	8
	8,8°b),c)

	2720
	Chromo nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1758
	Chromo oksichloridas
	X88
	8
	8,12°a)

	1463
	Chromo trioksidas, bevandenis
	58
	5.1+8
	5.1,31°b)

	1026
	Cianas
	263
	6.1+3
	2,2°TF

	1588
	Cianidai, neorganiniai, kieti, k.n.
	60
	6.1
	6.1,41°a)

	1588
	Cianidai, neorganiniai, kieti, k.n..
	66
	6.1
	6.1,41°b),c)

	1935
	Cianido tirpalas, k.n.
	66
	6.1
	6.1,41°a)

	1935
	Cianido tirpalas, k.n.
	60
	6.1
	6.1,41°b),c)

	2670
	Cianurchloridas
	80
	8
	8,39°b)

	2601
	Ciklobutanas
	23
	3
	2,2°F

	2744
	Ciklobutilchlorformiatas
	638
	6.1+3+8
	6.1,28°b)

	2518
	1,5,9-ciklododekatrienas
	60
	6.1
	6.1,25°c)

	1145
	Cikloheksanas
	33
	3
	3,3°b)

	1915
	Cikloheksanonas
	30
	3
	3,31°c)

	2256
	Cikloheksenas
	33
	3
	3,3°b)

	1762
	Ciklohekseniltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	2243
	Cikloheksilacetatas
	30
	3
	3,31°c)

	2357
	Cikloheksilaminas
	83
	8+3
	8,54°b)

	2488
	Cikloheksilizocianatas
	663
	6.1+3
	6.1,18°a)

	3054
	Cikloheksiltiolis
	30
	3
	3,31°c)

	1763
	Cikloheksiltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	2241
	Cikloheptanas
	33
	3
	3,3°b)

	2603
	Cikloheptatrienas
	336
	3+6.1
	3,19°b)

	2242
	Cikloheptenas
	33
	3
	3,3°b)

	2520
	Ciklooktadienas
	30
	3
	3,31°c)

	2358
	Ciklooktatetraenas
	33
	3
	3,3°b)

	1146
	Ciklopentanas
	33
	3
	3,3°b)

	2244
	Ciklopentanolis
	30
	3
	3,31°c)

	2245
	Ciklopentanonas
	30
	3
	3,31°c)

	2246
	Ciklopentenas
	33
	3
	3,2°b)

	1027
	Ciklopropanas
	23
	3
	2,2°F

	2046
	Cimenai (o-,m-,p-)(1-izopropil-4-metilbenzenai)
	30
	3
	3,31°c)

	1712
	Cinko arsenatas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1712
	Cinko arsenato ir cinko arsenito mišinys
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1712
	Cinko arsenitas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1512
	Cinko-amonio nitritas
	50
	5.1
	5.1,23°b)

	2469
	Cinko bromatas
	50
	5.1
	5.1,16°c)

	1513
	Cinko chloratas
	50
	5.1
	5.1,11°b)

	2331
	Cinko chloridas, bevandenis
	80
	8
	8,11°c)

	1840
	Cinko chlorido tirpalas
	80
	8
	8,5°c)

	1713
	Cinko cianidas
	66
	6.1
	6.1,41°a)

	1516
	Cinko dioksidas (2-)
	50
	5.1
	5.1,25°b)

	1931
	Cinko ditionitas
	90
	9
	9,32°c)

	1436
	Cinko dulkės
	423
	4.3+4.2
	4.3,14°b),c)

	2855
	Cinko fluorsilikatas
	60
	6.1
	6.1,64°c)

	1714
	Cinko fosfidas
	46
	4.3+6.1
	4.3,18°a)

	1436
	Cinko milteliai
	423
	4.3+4.2
	4.3,14°b),c)

	1514
	Cinko nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°b)

	1515
	Cinko permanganatas
	50
	5.1
	5.1,17°b)

	2714
	Cinko rezinatas
	40
	4.1
	4.1,12°c)

	1932
	Cirkonio atliekos
	40
	4.2
	4.2,12°c)

	1437
	Cirkonio hidridas
	40
	4.1
	4.1,14°b)

	2008
	Cirkonio milteliai, sausi
	40
	4.2
	4.2,12°b),c)

	1358
	Cirkonio milteliai, sudrėkinti
	40
	4.1
	4.1,13°b)

	2728
	Cirkonio nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1517
	Cirkonio pikramatas, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1,21°a)1.

	2503
	Cirkonio tetrachloridas
	80
	8
	8,11°c)

	2858
	Cirkonis, sausas
	40
	4.1
	4.1,13°c)

	2009
	Cirkonis, sausas
	40
	4.2
	4.2,12°c)

	1308
	Cirkonis, suspenduotas į užsiliepsnojančius skysčius
	33
	3
	3,1°a),2°a),b), 3°b)

	1308
	Cirkonis, suspenduotas į užsiliepsnojančius skysčius
	30
	3
	3,31°c)

	1435
	Cinko šlakas
	423
	4.3
	4.3,13°c)

	1263
	Dažai
	33
	3
	3,5°a),b),c)

	1263
	Dažai
	30
	3
	3,31°c)

	1263
	Dažams gimininga medžiaga
	33
	3
	3,50a),b),c)

	1263
	Dažams gimininga medžiaga
	30
	3
	3,310c)

	2801
	Dažai arba dažų sintezės pusfabrikačiai, 
	88
	8
	8,66°a)

	
	ėdūs, skysti, k.n.
	
	
	

	2801
	Dažai arba dažų sintezės pusfabrikačiai, 
	80
	8
	8,660b),c)

	
	ėdūs, skysti, k.n.
	
	
	

	3066
	Dažai arba dažams gimininga medžiaga
	80
	8
	8,66°b),c)

	3143
	Dažiklis, kietas, toksiškas, k.n.
	66
	6.1
	6.1,25a)

	3143
	Dažiklis, kietas, toksiškas, k.n.
	60
	6.1
	6.1,25b),c)

	1602
	Dažiklio pusfabrikatis, skystas, toksiškas, k.n.
	66
	6.1
	6.1,25°a)

	1602
	Dažiklio sintezės pusfabrikatis, skystas, toksiškas, k.n.
	60
	6.1
	6.1,25°b),c)

	1602
	Dažiklio sintezės pusfabrikatis, skystas, toksiškas, k.n.
	66
	6.1
	6.1,25°a)

	3147
	Dažiklis arba dažiklio sintezės pusproduktis, 
	80
	8
	8,65°b),c)

	
	kietas, ėdus, k.n.
	
	
	

	2648
	1,2-dibrombutan-3-onas
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	1591
	o-dichlorbenzenas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	1916
	2,2’-dichlordietileteris
	63
	6.1+3
	6.1,16°b)

	2650
	1,1-dichlor-1-nitroetanas
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	2362
	1,1-dichloretanas (vinilidendichloridas)
	33
	3
	3,3°b)

	2372
	1,2-di-(dimetilamino)-etanas
	33
	3
	3,3°b)

	1958
	1,2-dichlor-1,1,2,2-tetrafluoretanas (R 114)
	20
	2
	2,2°A

	1184
	1,2-dichloretanas (etileno dichloridas )
	336
	3+6.1
	3,16°b)

	1150
	1,2-dichloretilenas
	33
	3
	3,3°b)

	1279
	1,2-dichlorpropanas
	33
	3
	3,3°b)

	2649
	1,3-dichloracetonas
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	2750
	1,3-dichlorpropanolis-2
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	2686
	2-dietilaminetanolis
	83
	8+3
	8,57°b)

	1030
	1,1-difluoretanas (R 152a)
	23
	3
	2,2°F

	1959
	1,1-difluoretilenas (R 1132a)
	239
	3
	2,2°F

	2457
	2,3-dimetilbutanas
	33
	3
	3,3°b)

	2377
	1,1-dimetoksietanas
	33
	3
	3,3°b)

	2252
	1,2-dimetoksietanas
	33
	3
	3,3°b)

	2254
	Degtukai detonatoriams
	40
	4.1
	4.1,2°c)

	1945
	Degtukai, parafinuoti
	40
	4.1
	4.1,2°c)


	1944
	Degtukai, saugūs (knygelėse, dėžutėse, kartone)
	40
	4.1
	4.1,2°c)

	1331
	Degtukai, termo
	40
	4.1
	4.1,2°c)

	2190
	Deguonies difluoridas, suspaustas
	256
	6.1+05+8
	2,1°TOC

	1014
	Deguonies ir anglies dioksido mišinys, suspaustas, 
	25
	2+05
	2,1°O

	
	turintis ne daugiau kaip 30% anglies dioksido
	
	
	

	1073
	Deguonis, atšaldytas, skystas
	225
	2+05
	2,3°O

	1072
	Deguonis, suspaustas
	25
	2+05
	2,1°O

	1868
	Dekaboranas
	46
	4.1+6.1
	4.1,16°b)

	1147
	Dekahidronaftalenas
	30
	3
	3,31°c)

	1866
	Dervos tirpalas
	33
	3
	3,5°a),b),c)

	1866
	Dervos tirpalas
	30
	3
	3,31°c)

	1957
	Deuteris, suspaustas
	23
	3
	2,1°F

	1601
	Dezinfekuojanti medžiaga, kieta, toksiška, k.n.
	66
	6.1
	6.1,25°a)

	1601
	Dezinfekuojanti medžiaga, kieta, toksiška, k.n.
	60
	6.1
	6.1,25°b),c)

	1903
	Dezinfekuojanti medžiaga, skysta, ėdi k.n.
	80
	8
	8,66°b),c)

	1903
	Dezinfekuojanti medžiaga, skysta, ėdi, k.n.
	88
	8
	8,66°a)

	3142
	Dezinfekuojanti medžiaga, skysta, toksiška, k.n.
	60
	6.1
	6.1,25°b),c)

	3142
	Dezinfekuojanti medžiaga, skysta, toksiška, k.n.
	66
	6.1
	6.1,25°a)

	1148
	Diacetono alkoholis, chemiškai grynas
	30
	3
	3,31°c)

	1148
	Diacetono alkoholis, techninis
	33
	3
	3,3°b)

	2359
	Dialilaminas
	338
	3+8+6.1
	3,27°b)

	2360
	Dialileteris
	336
	3+6.1
	3,17°b)

	2651
	4,4’-diamindifenilmetanas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	1067
	Diazoto tetraoksidas (azoto dioksidas )
	265
	6.1+05+8
	2,2°TOC

	2434
	Dibenzildichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	1911
	Diboranas, suspaustas
	236
	6.1+3
	2,1°TF

	2872
	Dibromchlorpropanai
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	1941
	Dibromdifluormetanas
	90
	9
	9,33°c)

	2664
	Dibrommetanas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	2873
	Dibutilaminoetanolis
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	1149
	Dibutileteris
	30
	3
	3,31°c)

	1765
	Dichloracetilchloridas
	X80
	8
	8,35°b)1.

	1764
	Dichloracto rūgštis
	80
	8
	8,32°b)1.

	1590
	Dichloranilinai
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1028
	Dichlordifluormetanas (R 12)
	20
	2
	2,2°A

	2602
	Dichlordifluormetanas ir 1,1- difluoretanas, 
	20
	2
	2,2°A

	
	aceotropinis mišinys (R 500)
	
	
	

	3070
	Dichlordifluormetano ir etilenoksido mišinys
	26
	2
	2,2°A

	2250
	Dichlorfenilizocianatas
	60
	6.1
	6.1,19°b)

	1766
	Dichlorfeniltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	1029
	Dichlorfluormetanas (R 21)
	20
	2
	2,2°A

	2465
	Dichlorizocianuro rūgšties druska
	50
	5.1
	5.1,26°b)

	2465
	Dichlorizocianuro rūgštis, sausa
	50
	5.1
	5.1,26°b)

	2490
	Dichlorizopropileteris
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	1593
	Dichlormetanas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	1152
	Dichlorpentanai
	30
	3
	3,31°c)

	2047
	Dichlorpropenai
	33
	3
	3,3°b)

	2047
	Dichlorpropenai
	30
	3
	3,31°c)

	2189
	Dichlorsilanas
	263
	6.1+3+8
	2,2°TFC

	2565
	Dicikloheksilaminas
	80
	8
	8,53°c)

	2687
	Dicikloheksilamonio nitritas
	40
	4.1
	4.1,11°c)

	2048
	Diciklopentadienas
	30
	3
	3,31°c)

	1465
	Didimo nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1154
	Dietilaminas
	338
	3+8
	3,22°b)

	2432
	N,N-dietilanilinas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2685
	N,N-dietiletilendiaminas
	83
	8+3
	8,54°b)

	2684
	Dietilamino propilaminas
	38
	3+8
	3,33°c)

	2049
	Dietilbenzenai (o-,m-,p-)
	30
	3
	3,31°c)

	1366
	Dietilcinkas
	X333
	4.2+4.3
	4.2,31°a)

	1767
	Dietildichlorsilanas
	X80
	8+3
	8,37°b)

	2079
	Dietilentriaminas
	80
	8
	8,53°b)

	2366
	Dietilkarbonatas (etilkarbonatas)
	30
	3
	3,31°c)

	1156
	Dietilketonas
	33
	3
	3,3°b)

	1155
	Dietileteris (etileteris)
	33
	3
	3,2°a)

	1594
	Dietilsulfatas
	60
	6.1
	6.1,14°b)

	2375
	Dietilsulfidas
	33
	3
	3,3°b)

	2751
	Dietiltiofosforilchloridas
	80
	8
	8,35°b)1.

	2373
	Dietoksimetanas
	33
	3
	3,3°b)

	2374
	3,3-dietoksipropenas
	33
	3
	3,3°b)

	1698
	Difenilaminochlorarsinas
	66
	6.1
	6.1,34°a)

	1699
	Difenilchlorarsinas
	66
	6.1
	6.1,34°a)

	1769
	Difenildichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	1770
	Difenilmetilbromidas
	80
	8
	8,65°b)

	1768
	Difluorfosfato rūgštis, bevandenė
	80
	8
	8,8°b)

	3252
	Difluormetanas
	23
	3
	2,2°F

	2376
	2,3-dihidropiranas
	33
	3
	3,3°b)

	2361
	Diizobutilaminas
	38
	3+8
	3,33°c)

	2050
	Diizobutilenas, izomerų junginiai
	33
	3
	3,3°b)

	1157
	Diizobutilketonas
	30
	3
	3,31°c)

	1902
	Diizooktilfosfatas, rūgštusis
	80
	8
	8,38°c)

	1158
	Diizopropilaminas
	338
	3+8
	3,22°b)

	1159
	Diizopropileteris
	33
	3
	3,3°b)

	2521
	Diketenas, su inhibitoriumi
	663
	6.1+3
	6.1,13°a)

	2253
	N,N-dimetilanilinas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2265
	N,N-dimetilformamidas
	30
	3
	3,31°c)

	1572
	Dimetilarsinato rūgštis
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1032
	Dimetilaminas, bevandenis
	236
	3
	2,2°F

	2522
	2-dimetilaminoetilmetakrilatas
	69
	6.1
	6.1,12°b)

	2378
	2-dimetilaminoacetonitrilas
	336
	3+6.1
	3,11°b)

	2051
	2-dimetilaminoetanolis
	83
	8+3
	8,54°b)

	3302
	2-dimetilaminoetilakrilatas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2253
	N,N-dimetilanilinas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2265
	N,N-dimetilformamidas
	30
	3
	3,31°c)

	2379
	1,3-dimetilbutilaminas
	338
	3+8
	3,22°b)

	2263
	Dimetilcikloheksanai
	33
	3
	3,3°b)

	2264
	Dimetilcikloheksilaminas
	83
	8+3
	8,54°b)

	1370
	Dimetilcinkas
	X333
	4.2+4.3
	4.2,31°a)

	1162
	Dimetildichlorsilanas
	X338
	3+8
	3,21°b)

	2380
	Dimetildietoksisilanas
	33
	3
	3,3°b)

	2707
	Dimetildioksanai
	33
	3
	3,3°b)

	2707
	Dimetildioksanai
	30
	3
	3,31°c)

	2381
	Dimetildisulfidas
	33
	3
	3,3°b)

	1033
	Dimetileteris
	23
	3
	2,2°F

	1163
	Dimetilhidrazinas, nesimetriškasis
	663
	6.1+3+8
	6.1,7°a)1.

	2382
	Dimetilhidrazinas, simetriškasis
	663
	6.1+3
	6.1,7°a)2.

	2262
	Dimetilkarbamoilchloridas
	80
	8
	8,35°b)1.

	1161
	Dimetilkarbonatas
	33
	3
	3,3°b)

	2266
	Dimetil-N-propilaminas
	338
	3+8
	3,22°b)

	2044
	2,2-dimetilpropanas
	23
	3
	2,2°F

	1595
	Dimetilsulfatas
	668
	6.1+8
	6.1,27°a)

	1164
	Dimetilsulfidas
	33
	3
	3,2°b)

	2267
	Dimetiltiofosforilchloridas
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	1570
	2,3-dimetoksistrichninas
	66
	6.1
	6.1,90°a)

	2841
	Di-n-pentilaminas
	36
	3+6.1
	3,32°c)

	3253
	Dinatrio trioksosilikatas
	80
	8
	8,41°c)

	2248
	Di-n-butilaminas
	83
	8+3
	8,54°b)

	1596
	Dinitroanilinai
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1597
	Dinitrobenzenai
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1321
	Dinitrofenoliatai, sudrėkinti
	46
	4.1+6.1
	4.1,22°a)1.

	1599
	Dinitrofenolio tirpalas
	60
	6.1
	6.1,12°b),c)

	1320
	Dinitrofenolis, sudrėkintas
	46
	4.1+6.1
	4.1,22°a)1.

	1598
	Dinitro-o-krezolis
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1322
	Dinitrorezorcinas, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1, 21°a)1.

	1600
	Dinitrotoluenai, išlydyti
	60
	6.1
	6.1,24°b)1.

	2038
	Dinitrotoluenas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2384
	Di-n-propileteris
	33
	3
	3,3°b)

	1165
	Dioksanas
	33
	3
	3,3°b)

	1483
	Dioksidai (2-), neorganiniai, k.n.
	50
	5.1
	5.1,25°b)

	1166
	Dioksolanas
	33
	3
	3,3°b)

	2052
	Dipentenas
	30
	3
	3,31°c)

	2852
	Dipikrilsulfidas, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1,21°a)2.

	2383
	Dipropilaminas
	338
	3+8
	3,22°b)

	2710
	Dipropilketonas
	30
	3
	3,31°c)

	1167
	Divinileteris, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,2°a)

	1771
	Dodeciltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	3312
	Dujos, atšaldytos, skystos, liepsniosios, k.n.
	223
	3
	2,3°F

	3158
	Dujos, atšaldytos, skystos, k.n.
	20
	2
	2,3°A

	3311
	Dujos, oksiduojančios, atšaldytos, skystos, k.n.
	225
	2+05
	2,3°O

	3308
	Dujos, suskystintos, toksiškos, ėdžios, k.n.
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	3309
	Dujos, suskystintos, toksiškos, liepsniosios, 
	263
	6.1+3+8
	2,2°TFC

	
	ėdžios, k.n.
	
	
	

	3310
	Dujos, suskystintos, toksiškos, oksiduojančios, 
	265
	6.1+05+8
	2,2°TOC

	
	ėdžios, k.n.
	
	
	

	3307
	Dujos, suskystintos, toksiškos, oksiduojančios, k.n.
	265
	6.1+05
	2,2°TO

	3306
	Dujos, suspaustos, toksiškos, oksiduojančios, 
	265
	6.1+05+8
	2,1°TOC

	
	ėdžios, k.n.
	
	
	

	1956
	Dujos, suspaustos, k.n.
	20
	2
	2,1°A

	1954
	Dujos, suspaustos, liepsniosios, k.n.
	23
	3
	2,1°F

	1955
	Dujos, suspaustos, toksiškos, k.n.
	26
	6.1
	2,1°T

	3305
	Dujos, suspaustos, toksiškos, liepsniosios, 
	263
	6.1+3+8
	2,1°TFC

	
	ėdžios, k.n.
	
	
	

	1953
	Dujos, suspaustos, toksiškos, liepsniosios, k.n.
	263
	6.1+3
	2,1°TF

	3304
	Dujos, suspaustos, toksiškos,ėdžios,k.n.
	268
	6.1+8
	2,1°TC

	3303
	Dujos, suspaustos, toksiškos,k.n.
	265
	6.1+05
	2,1°TO

	3167
	Dujų bandinys, nesuspaustas, liepsnusis, k.n.
	23
	3
	2,7°F

	3169
	Dujų bandinys, nesuspaustas, toksiškas, k.n.
	26
	6.1
	2,7°T

	3168
	Dujų bandinys, nesuspaustas, toksiškas, 
	236
	6.1+3
	2,7°TF

	
	liepsnusis, k.n.
	
	
	

	1202
	Dyzelinis kuras
	30
	3
	3,31°c)

	3262
	Ėdi, kieta medžiaga, šarminė, neorganinė, k.n.
	80
	8
	8,46°b),c)

	3262
	Ėdi, kieta medžiaga, šarminė, neorganinė, k.n.
	88
	8
	8,46°a)

	3263
	Ėdi, kieta medžiaga, šarminė, organinė, k.n.
	88
	8
	8,55°a)

	3263
	Ėdi, kieta medžiaga, šarminė, organinė, k.n.
	80
	8
	8,55°b),c)

	1759
	Ėdi, kieta medžiaga, k.n.
	88
	8
	8,65°a)

	1759
	Ėdi, kieta medžiaga, k.n.
	80
	8
	8,65°b),c)

	2923
	Ėdi, kieta medžiaga, k.n.
	86
	8+6.1
	8,75°b),c)

	2921
	Ėdi, kieta medžiaga, liepsnioji, k.n.
	884
	8+4.1
	8,67°a)

	2921
	Ėdi, kieta medžiaga, liepsnioji, k.n.
	84
	8+4.1
	8,67°b)

	3084
	Ėdi, kieta medžiaga, oksiduojanti, k.n.
	885
	8+05
	8,73°a)

	3084
	Ėdi, kieta medžiaga, oksiduojanti, k.n.
	85
	8+05
	8,73°b)

	3085
	Ėdi, kieta medžiaga, oksiduojanti, k.n.
	58
	5.1+8
	5.1,31°a),b), c)

	3096
	Ėdi, kieta medžiaga, reaguojanti su vandeniu, k.n.
	842
	8+4.3
	8,71°b)

	3260
	Ėdi, kieta medžiaga, rūgštinė, neorganinė, k.n.
	88
	8
	8,16°a)

	3260
	Ėdi, kieta medžiaga, rūgštinė, neorganinė, k.n.
	80
	8
	8,16°b),c)

	3261
	Ėdi, kieta medžiaga, rūgštinė, organinė, k.n.
	88
	8
	8,39°a)

	3261
	Ėdi, kieta medžiaga, rūgštinė, organinė, k.n.
	80
	8
	8,39°b),c)

	3095
	Ėdi, kieta medžiaga, savaime užsideganti, k.n.
	84
	8+4.2
	8,69°a),b)

	2923
	Ėdi, kieta medžiaga, toksiška, k.n.
	886
	8+6.1
	8,75°a)

	1760
	Ėdi, skysta medžiaga, k.n.
	88
	8
	8,66°a)

	1760
	Ėdi, skysta medžiaga, k.n.
	80
	8
	8,66°b),c)

	3266
	Ėdus skystis, šarminis, neorganinis, k.n.
	88
	8
	8,47°a)

	3266
	Ėdus skystis, šarminis, neorganinis, k.n.
	80
	8
	8,47°b),c)

	3267
	Ėdus skystis, šarminis, organinis, k.n.
	88
	8
	8,56°a)

	3267
	Ėdus skystis, šarminis, organinis, k.n.
	80
	8
	8,56°b),c)

	2920
	Ėdus skystis, liepsnusis, k.n.
	883
	8+3
	8,68°a)

	2920
	Ėdus skystis, liepsnusis, k.n.
	83
	8+3
	8,68°b)

	3093
	Ėdus skystis, oksiduojantis, k.n.
	885
	8+05
	8,74°a)

	3093
	Ėdus skystis, oksiduojantis, k.n.
	85
	8+05
	8,74°b)

	3094
	Ėdus skystis, reaguojantis su vandeniu, k.n.
	823
	8+4.3
	8,72°a),b)

	3264
	Ėdus skystis, rūgštinis, neorganinis, k.n.
	88
	8
	8,17°a)

	3264
	Ėdus skystis, rūgštinis, neorganinis, k.n.
	80
	8
	8,17°b),c)

	3265
	Ėdus skystis, rūgštinis, organinis, k.n.
	88
	8
	8,40°a)

	3265
	Ėdus skystis, rūgštinis, organinis, k.n.
	80
	8
	8,40°b),c)

	3301
	Ėdus skystis, savaime užsidegantis, k.n.
	884
	8+4.2
	8,70°a)

	3301
	Ėdus skystis, savaime užsidegantis, k.n.
	84
	8+4.2
	8,70°b)

	2922
	Ėdus skystis, toksiškas, k.n.
	886
	8+6.1
	8,76°a)

	2922
	Ėdus skystis, toksiškas, k.n.
	86
	8+6.1
	8,76°b),c)

	1169
	Ekstraktai, aromatiniai, skysti
	33
	3
	3,5°a),b),c)

	1169
	Ekstraktai, aromatiniai, skysti
	30
	3
	3,31°c)

	1197
	Ekstraktai, aromatizuojantys, skysti
	33
	3
	3,5°a),b),c)

	1197
	Ekstraktai, aromatizuojantys, skysti
	30
	3
	3,31°c)

	2752
	1,2-epoksi-3-etoksipropanas
	30
	3
	3,31°c)

	2622
	2,3-epoksipropanalis
	336
	3+6.1
	3,17°b)

	3272
	Esteriai, k.n.
	33
	3
	3,3°b)

	3272
	Esteriai, k.n.
	30
	3
	3,31°c)

	1035
	Etanas
	23
	3
	2,2°F

	1961
	Etanas, atšaldytas, skystas
	223
	3
	2,3°F

	2491
	Etanolaminas arba etanolamino tirpalas
	80
	8
	8,53°c)

	1170
	Etanolio tirpalas su spirito tūrine dalimi 
	30
	3
	3,31°c)

	
	nuo 24% iki 70%
	
	
	

	1170
	Etanolis arba etanolio tirpalas 
	33
	3
	3,3°b)

	
	su spirito tūrine dalimi, didesne kaip 70%
	
	
	

	3271
	Eteriai, k.n.
	33
	3
	3,3°b)

	3271
	Eteriai, k.n.
	30
	3
	3,31°c)

	2935
	Etil-2-chlorpropionatas
	30
	3
	3,31°c)

	1173
	Etilacetatas
	33
	3
	3,3°b)

	2452
	Etilacetilenas, su inhibitoriumi
	239
	3
	2,2°F

	1917
	Etilakrilatas, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,3°b)

	2271
	Etilpentilketonai
	30
	3
	3,31°c)

	1036
	Etilaminas
	236
	3
	2,2°F

	2270
	Etilaminas, vandeninis tirpalas
	338
	3+8
	3,22°b)

	2272
	N-etilanilinas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	1175
	Etilbenzenas
	33
	3
	3,3°b)

	2274
	N-etil-N-benzilanilinas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	1176
	Etilboratas
	33
	3
	3,3°b)

	1603
	Etilbromacetatas
	63
	6.1+3
	6.1,16°b)

	1177
	Etilbutilacetatas
	30
	3
	3,31°c)

	2273
	2-etilanilinas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2275
	2-etilbutanolis
	30
	3
	3,31°c)

	1178
	2-etilbutiraldehidas
	33
	3
	3,3°b)

	1179
	Etilbutileteris
	33
	3
	3,3°b)

	1180
	Etilbutiratas
	30
	3
	3,31°c)

	1181
	Etilchloracetatas
	63
	6.1+3
	6.1,16°b)

	1182
	Etilchlorformiatas
	663
	6.1+3+8
	6.1,10°a)

	2826
	Etilchlortioformiatas
	80
	8
	8,64°b)

	2666
	Etilcianacetatas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	1892
	Etildichlorarsanas
	66
	6.1
	6.1,34°a)

	1183
	Etildichlorsilanas
	X338
	4.3+3+8
	4.3,1°a)

	1038
	Etilenas, atšaldytas, skystas
	223
	3
	2,3°F

	1962
	Etilenas, suspaustas
	23
	3
	2,1°F

	1135
	Etilenchlorhidrinas
	663
	6.1+3
	6.1,16°a)

	1604
	Etilendiaminas
	83
	8+3
	8,54°b)

	1605
	Etilendibromidas
	66
	6.1
	6.1,15°a)

	1153
	Etilenglikolio dietileteris
	30
	3
	3,31°c)

	1189
	Etilenglikolio ir acto rūgšties monometileterio acetatas
	30
	3
	3,31°c)

	1172
	Etilenglikolio monoetileterio acetatas
	30
	3
	3,31°c)

	1171
	Etilenglikolio monoetileteris
	30
	3
	3,31°c)

	1188
	Etilenglikolio monometileteris
	30
	3
	3,31°c)

	3138
	Etileno, acetileno ir propileno mišinys, atšaldytas, skystas
	223
	3
	2,3°F

	1040
	Etilenoksidas, arba etilenoksidas su azotu
	263
	6.1+3
	2,2°TF

	3300
	Etilenoksido ir anglies dioksido mišinys
	263
	6.1+3
	2,2°TF

	1952
	Etilenoksido ir anglies dioksido mišinys, 
	20
	2
	2,2°A

	
	turintis ne daugiau kaip 9% etilenoksido
	
	
	

	1041
	Etilenoksido ir anglies dioksido mišinys, 
	239
	3
	2,2°F

	
	turintis nuo 9% iki 87% etilenoksido
	
	
	

	3297
	Etilenoksido ir chlortetrafluormetano mišinys
	20
	2
	2,2°A

	3298
	Etilenoksido ir pentafluormetano mišinys
	20
	2
	2,2°A

	2983
	Etilenoksido ir propilenoksido mišinys
	336
	3+6.1
	3,17°a)

	3299
	Etilenoksido ir tetrafluormetano mišinys
	20
	2
	2,2°A

	2435
	Etilfenildichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	1190
	Etilformiatas
	33
	3
	3,3°b)

	2276
	2-etilheksilaminas
	38
	3+8
	3,33°c)

	2748
	2-etilheksilchlorformiatas
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	2385
	Etilizobutiratas
	33
	3
	3,3°b)

	2481
	Etilizocianatas
	30
	3
	3,13°

	1862
	Etilkrotonatas
	33
	3
	3,3°b)

	1192
	Etillaktatas
	30
	3
	3,31°c)

	2277
	Etilmetakrilatas
	339
	3
	3,3°b)

	1193
	Etilmetilketonas
	33
	3
	3,3°b)

	1039
	Etilmetileteris
	23
	3
	2,2°F

	1194
	Etilnitrito tirpalas
	336
	3+6.1
	3,15°a)

	2525
	Etiloksalatas
	60
	6.1
	6.1,14°c)

	2524
	Etilortoformiatas
	30
	3
	3,31°c)

	2386
	1-etilpiperidinas
	338
	3+8
	3,23°b)

	2615
	Etilpropileteris
	33
	3
	3,3°b)

	1195
	Etilpropionatas
	33
	3
	3,3°b)

	2363
	Etiltiolis
	33
	3
	3,2°a)

	1196
	Etiltrichlorsilanas
	X338
	3+8
	3,21°b)

	2645
	Fenacilbromidas
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	2311
	Fenetidinai
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2577
	Fenilacetilchloridas
	80
	8
	8,35°b)1.

	2470
	Fenilacetonitrilas, skystas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2746
	Fenilchlorformiatas
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	1673
	Fenilendiaminai (o-,m-,p-)
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2798
	Fenilfosforo dichloridas
	80
	8
	8,35°b)1.

	2799
	Fenilfosforo tiodichloridas
	80
	8
	8,35°b)1.

	1674
	Fenilgyvsidabrio acetatas
	60
	6.1
	6.1,33°b)

	1894
	Fenilgyvsidabrio hidroksidas
	60
	6.1
	6.1,33°b)

	2026
	Fenilgyvsidabrio junginiai, k.n.
	66
	6.1
	6.1,33°a)

	2026
	Fenilgyvsidabrio junginiai, k.n.
	60
	6.1
	6.1,33°b),c)

	1895
	Fenilgyvsidabrio nitratas
	60
	6.1
	6.1,33°b)

	2572
	Fenilhidrazinas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2487
	Fenilizocianatas
	663
	6.1+3
	6.1,18°a)

	1672
	Fenilizocianidchloridas
	66
	6.1
	6.1,17°a)

	1804
	Feniltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	2905
	Fenoliatai, kieti
	80
	8
	8,62°c)

	2904
	Fenoliatai, skysti
	80
	8
	8,62°c)

	2821
	Fenolio tirpalas
	60
	6.1
	6.1,14°b),c)

	2312
	Fenolis, išlydytas
	60
	6.1
	6.1,24°b)

	1671
	Fenolis, kietas
	60
	6.1
	6.1,14°b)

	1323
	Feroceris
	40
	4.1
	4.1,13° b)

	1408
	Ferosilicis
	462
	4.3+6.1
	4.3,15°c)

	2642
	Fluoracto rūgštis
	66
	6.1
	6.1,17°a)

	2941
	Fluoranilinai
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	1045
	Fluoras, suspaustas
	258
	6.1+05+8
	2,1°TOC

	2387
	Fluorbenzenas
	33
	3
	3,3°b)

	2453
	Fluoretanas (R161)
	23
	3
	2,2°F

	1776
	Fluorfosfato rūgštis, bevandenė
	80
	8
	8,8°b)

	2454
	Fluormetanas (R41 )
	23
	3
	2,2°F

	2856
	Fluorsilikatai, k.n.
	60
	6.1
	6.1,64°c)

	1778
	Fluorsilikato rūgštis
	80
	8
	8,8°b)

	1777
	Fluorsulfonrūgštis
	88
	8
	8,8°a)

	2388
	Fluortoluenai
	33
	3
	3,3°b)

	2209
	Formaldehido tirpalas
	80
	8
	8,63°c)

	1198
	Formaldehido tirpalas, liepsnusis
	38
	3+8
	3,33°c)

	2199
	Fosfanas
	236
	6.1+3
	2,2°TF

	2940
	9-fosfabiciklonanai (ciklooktadienfosfinai)
	40
	4.2
	4.2,5°b)

	1338
	Fosforas, amorfinis
	40
	4.1
	4.1,11°c)

	2447
	Fosforas, baltasis arba geltonasis, išlydytas
	446
	4.2+6.1
	4.2,22°

	1381
	Fosforas, baltasis arba geltonasis, sausas
	46
	4.2+6.1
	4.2,11°a)

	1339
	Fosforo heptasulfidas
	40
	4.1
	4.1,11°b)

	1939
	Fosforo oksibromidas
	80
	8
	8,11°b)

	2576
	Fosforo oksibromidas, išlydytas
	80
	8
	8,15°

	1810
	Fosforo oksichloridas
	X80
	8
	8,12°b)

	3278
	Fosforo organiniai junginiai, toksiški, k.n.
	66
	6.1
	6.1,23°a)

	3278
	Fosforo organiniai junginiai, toksiški, k.n.
	60
	6.1
	6.1,23°b),c)

	3279
	Fosforo organiniai junginiai, toksiški, liepsnieji, k.n.
	663
	6.1+3
	6.1,9°a)

	3279
	Fosforo organiniai junginiai, toksiški, liepsnieji, k.n.
	63
	6.1+3
	6.1,22°b)

	2691
	Fosforo pentabromidas
	80
	8
	8,11°b)

	1806
	Fosforo pentachloridas
	80
	8
	8,11°b)

	2198
	Fosforo pentafluoridas, suspaustas
	268
	6.1+8
	2,1°TC

	1340
	Fosforo pentasulfidas
	423
	4.3
	4.3,20°b)

	1807
	Fosforo pentoksidas
	80
	8
	8,16°b)

	1805
	Fosfato rūgštis (orto)
	80
	8
	8,17°c)

	2834
	Fosfito rūgštis
	80
	8
	8,16°c)

	1341
	Fosforo seskvisulfidas (P4 S3 )
	40
	4.1
	4.1,11°b)

	1808
	Fosforo tribromidas
	X80
	8
	8,12°b)

	1809
	Fosforo trichloridas
	X668
	6.1+8
	6.1,67°a)

	2578
	Fosforo trioksidas
	80
	8
	8,16°c)

	1343
	Fosforo trisulfidas
	40
	4.1
	4.1,11°b)

	1076
	Fosgenas
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	1324
	Fotojuostos, nitroceliuliozės pagrindu
	40
	4.1
	4.1,3°c)

	2214
	Ftalio rūgšties anhidridas
	80
	8
	8,31°c)

	1780
	Fumarilchloridas
	80
	8
	8,35°b)1.

	1199
	Furaldehidai
	63
	6.1+3
	6.1,13°b)

	2389
	Furanas
	33
	3
	3,1°a)

	2526
	Furfurilaminas
	38
	3+8
	3,33°c)

	2874
	Furfurilo alkoholis
	60
	6.1
	6.1,14°c)

	1201
	Fuzelis
	33
	3
	3,3°b)

	1201
	Fuzelis
	33
	3
	3,31°c)

	2803
	Galis
	80
	8
	8,65°c)

	3292
	Galvaniniai elementai, turintys natrio
	40
	4.3
	4.3,31°b)

	3164
	Gaminiai, suspausti pneumatiškai
	23
	2
	2,6°A

	3164
	Gaminiai, suspausti hidrauliškai
	23
	2
	2,6°A

	1972
	Gamtinės dujos, atšaldytos, skystos
	223
	3
	2,3°F

	1971
	Gamtinės dujos, suspaustos
	23
	3
	2,1°F

	1202
	Gazolis
	30
	3
	3,31°c)

	1608
	Geležies (II) arsenatas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1606
	Geležies (III) arsenatas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1607
	Geležies (III) arsenitas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1773
	Geležies (III) chloridas, bevandenis
	80
	8
	8,11°c)

	2582
	Geležies (III) chlorido tirpalas
	80
	8
	8,5°c)

	2793
	Geležies drožlės, atliekos
	40
	4.2
	4.2,12°c)

	1466
	Geležies (III) nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1376
	Geležies oksidas, atidirbęs
	40
	4.2
	4.2,16°c)

	1994
	Geležies pentakarbonilas
	663
	6.1+3
	6.1,3°

	1376
	Geležis, poringa, atidirbusi
	40
	4.2
	4.2,16°c)

	3245
	Genetiškai pakitę mikroorganizmai
	92
	9+2
	9,13°b)

	2192
	Germanio tetrahidridas
	236
	6.1+3
	2,2°TF

	1044
	Gesintuvai
	20
	2
	2,6°A

	1627
	Gyvsidabrio(I) nitratas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1629
	Gyvsidabrio acetatas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1630
	Gyvsidabrio amonio chloridas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1623
	Gyvsidabrio(II) arsenatas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1631
	Gyvsidabrio benzoatas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1634
	Gyvsidabrio bromidai
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1624
	Gyvsidabrio(II) chloridas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1636
	Gyvsidabrio cianidas
	60
	6.1
	6.1,41°b)

	1637
	Gyvsidabrio gliukonatas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1638
	Gyvsidabrio jodidas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	2025
	Gyvsidabrio junginiai, kieti, k.n.
	60
	6.1
	6.1,33°b)

	2025
	Gyvsidabrio junginiai, kieti, k.n.
	66
	6.1
	6.1,52°a)

	2024
	Gyvsidabrio junginiai, skysti, k.n.
	66
	6.1
	6.1,52°a)

	2024
	Gyvsidabrio junginiai, skysti, k.n.
	60
	6.1
	6.1,52°b),c)

	1625
	Gyvsidabrio(II) nitratas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1639
	Gyvsidabrio nukleatas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1642
	Gyvsidabrio oksicianidas, desensibilizuotas
	60
	6.1
	6.1,41°b)

	1641
	Gyvsidabrio oksidas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1640
	Gyvsidabrio oleatas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1644
	Gyvsidabrio salicilatas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1645
	Gyvsidabrio sulfatas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1646
	Gyvsidabrio tiocianatas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1626
	Gyvsidabrio-kalio cianidas
	60
	6.1
	6.1,41°a)

	1643
	Gyvsidabrio-kalio jodidas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	2809
	Gyvsidabris
	80
	8
	8,66°c)

	3072
	Gyvybės apsaugos priemonės, 
	90
	9
	9,7°

	
	savaime neužsipildančios
	
	
	

	2990
	Gyvybės apsaugos priemonės, 
	90
	9
	9,6°

	
	savaime užsipildančios
	
	
	

	2689
	Glicerolio a-monochlorhidrinas
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	2211
	Granuliuotas polimeras, akytasis
	90
	9
	9,4°c)

	1139
	Gruntas, skystas
	33
	3
	3,5°a),b),c)

	1139
	Gruntas, skystas
	30
	3
	3,31°c)

	1467
	Guanidinnitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1999
	Gudronai, skysti
	33
	3
	3,5°b),c)

	1999
	Gudronai, skysti
	30
	3
	3,31°c)

	1345
	Gumos atliekos arba gumos regeneratas
	40
	4.1
	4.1,1°b)

	2545
	Hafnio milteliai, sausi
	40
	4.2
	4.2,12°a),b)c)

	1326
	Hafnio milteliai, sudrėkinti
	40
	4.1
	4.1,13°b)

	2661
	Heksachloracetonas
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	2729
	Heksachlorbenzenas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	2279
	Heksachlorbutadienas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	2646
	Heksachlorciklopentadienas
	66
	6.1
	6.1,15°a)

	2875
	Heksachlorofenas
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	1781
	Heksadeciltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	2458
	Heksadienas
	33
	3
	3,3°b)

	1611
	Heksaetiltetrafosfatas
	60
	6.1
	6.1,23°b)

	1612
	Heksaetiltetrafosfato ir suspaustų dujų mišinys
	26
	6.1
	2,1°T

	2420
	Heksafluoracetonas
	268
	6.1+8
	2,2TC

	2552
	Heksafluoracetonhidratas
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	2193
	Heksafluoretanas (R116), suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	1782
	Heksafluorfosfato rūgštis
	80
	8
	8,8°b)

	1858
	Heksafluorpropenas (R 1216)
	26
	6.1
	2,2°A

	1207
	Heksaldehidas
	30
	3
	3,31°c)

	2280
	Heksametilendiaminas, kietas
	80
	8
	8,52°c)

	1783
	Heksametilendiamino tirpalas
	80
	8
	8,53°b),c)

	2493
	Heksametileniminas
	338
	3+8
	3,23°b)

	2281
	Heksametilendiizocianatas
	60
	6.1
	6.1,19°b)

	1328
	Heksametilentetraminas
	40
	4.1
	4.1,6°c)

	1208
	Heksanai
	33
	3
	3,3°b)

	2829
	Heksano rūgštis
	80
	8
	8,32°c)

	2282
	Heksanoliai
	30
	3
	3,31°c)

	2370
	1-heksenas
	33
	3
	3,3°b)

	1784
	Heksiltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	1963
	Helis, atšaldytas, skystas
	22
	2
	2,3°A

	1046
	Helis, suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	3296
	Heptafluorpropanas (R 227)
	20
	2
	2,2°A

	3056
	n-heptaldehidas
	30
	3
	3,31°c)

	2278
	n-heptenas
	33
	3
	3,3°b)

	2029
	Hidrazinas, bevandenis
	836
	8+3+6.1
	8,44°a)

	2030
	Hidrazinas, vandeninis tirpalas
	86
	8+6.1
	8,44°b)

	3293
	Hidrazinas, vandeninis tirpalas
	60
	6.1
	6.1,65°c)

	2030
	Hidrazinhidratas
	86
	8+6.1
	8,44°b)

	2662
	Hidrochinonas
	60
	6.1
	6.1,14°c)

	1803
	Hidroksibenzensulfonrūgštis, skysta
	80
	8
	8,34°b)

	2839
	3-hidroksibutanalis
	60
	6.1
	6.1,14°b)

	2865
	Hidroksilamino sulfatas
	80
	8
	8,16°c)

	3212
	Hipochloritai, neorganiniai, k.n.
	50
	5.1
	5.1,15°b)

	1791
	Hipochlorito tirpalas
	80
	8
	8,61°b),c)

	2269
	3,3’-iminodipropilaminas
	80
	8
	8,53°c)

	1981
	Inertinių dujų ir azoto mišinys, suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	1980
	Inertinių dujų ir deguonies mišinys, suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	1979
	Inertinių dujų mišinys, suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	2814
	Infekcinė medžiaga, pavojinga žmonėms
	606
	6.2
	6.2,3°b)

	2900
	Infekcinė medžiaga, pavojinga tik gyvūnams
	606
	6.2
	6.2,3°b)

	1968
	Insekticidai, dujos, k.n.
	20
	2
	2,2°A

	1967
	Insekticidai, dujos, toksiškos, k.n.
	26
	6.1
	2,2°T

	1386
	Išspaudos
	40
	4.2
	4.2,2°c)

	2217
	Išspaudos (sėklų)
	40
	4.2
	4.2,2°c)

	1969
	Izobutanas
	23
	3
	2,2°F

	1213
	Izobutilacetatas
	33
	3
	3,3°b)

	2527
	Izobutilakrilatas, su inhibitoriumi
	39
	3
	3,31°c)


	1214
	Izobutilaminas
	338
	3+8
	3,22°b)

	2395
	Izobutirilchloridas
	338
	3+8
	3,25°b)

	2393
	Izobutilformiatas
	33
	3
	3,3°b)

	2528
	Izobutilizobutiratas
	30
	3
	3,31°c)

	2486
	Izobutilizocianatas
	336
	3+6.1
	3,14°b)

	2283
	Izobutilmetakrilatas, su inhibitoriumi
	39
	3
	3,31°c)

	1212
	Izobutilo alkoholis
	30
	3
	3,31°c)

	2394
	Izobutilpropionatas
	33
	3
	3,3°b)

	2284
	Izobutironitrilas
	336
	3+6.1
	3,11°b)

	2206
	Izocianatai, toksiški, k.n.
	60
	6.1
	6.1,19°b),c)

	3080
	Izocianatai, toksiški, liepsnieji, k.n.
	63
	6.1+3
	6.1,18°b)

	2206
	Izocianato tirpalas, toksiškas, k.n.
	60
	6.1
	6.1,19°b),c)

	2285
	Izocianatotrifluormetilbenzenai
	63
	6.1+3
	6.1,18°b)

	3080
	Izocianatų tirpalas, toksiškas, liepsnusis, k.n.
	63
	6.1+3
	6.1,18°b)

	2478
	Izocionatai arba izocionatų tirpalas, liepsnieji, k.n.
	36
	3+6.1
	3,32°c)

	2478
	Izocionatai arba izocionatų tirpalas, liepsnieji, 
	336
	3+6.1
	3,14°b)

	
	toksiški, k.n.
	
	
	

	2289
	Izoforondiaminas
	80
	8
	8,53°c)

	2290
	Izoforondiizocianatas
	60
	6.1
	6.1,19°c)

	2288
	Izoheksenas
	33
	3
	3,3°b)

	2287
	Izoheptenas
	33
	3
	3,3°b)

	1216
	Izooktenai
	33
	3
	3,3°b)

	2371
	Izopentenai
	33
	3
	3,1°a)

	1218
	Izoprenas, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,2°a)

	2303
	Izopropenbenzenas
	30
	3
	3,31°c)

	2403
	Izopropenilacetatas
	33
	3
	3,3°b)

	2934
	Izopropil-2-chlorpropionatas
	30
	3
	3,31°c)

	1220
	Izopropilacetatas
	33
	3
	3,3°b)

	1221
	Izopropilaminas
	338
	3+8
	3,22°a)

	1918
	Izopropilbenzenas (kumenas)
	30
	3
	3,31°c)

	2405
	Izopropilbutiratas
	30
	3
	3,31°c)

	2947
	Izopropilchloracetatas
	30
	3
	3,31°c)

	2407
	Izopropilchlorformiatas
	638
	6.1+3+8
	6.1,10°a)

	1793
	Izopropilfosfatas, rūgštusis
	80
	8
	8,38°c)

	2406
	Izopropilizobutiratas
	33
	3
	3,3°b)

	2483
	Izopropilizocianatas
	336
	3+6.1
	3,14°a)

	1219
	Izopropilo alkoholis
	33
	3
	3,3°b)

	1222
	Izopropilo nitratas
	3
	3,3°b)
	

	2409
	Izopropilpropionatas
	33
	3
	3,3°b)

	2907
	Izosorbiddinitratas, mišinys
	40
	4.1
	4.1, 23°b)

	3251
	Izosorbidmononitratas
	40
	4.1
	4.1,26°c)

	2530
	Izosviesto rūgšties anhidridas
	38
	3+8
	3,33°c)

	2045
	Izosviesto rūgšties aldehidas
	33
	3
	3,3°b)

	2529
	Izosviesto rūgštis
	38
	3+8
	3,33°c)

	3268
	Įpūtimo įranga oro pagalvėms, 
	90
	9
	9,8°c)

	
	oro pagalvių moduliai, įranga saugos diržų įtempimui
	
	
	

	3091
	Įranga su ličio akumuliatoriais
	90
	9
	9, 5°

	2390
	2-jodbutanas
	33
	3
	3,3°b)

	2391
	Jodmetilpropanas
	33
	3
	3,3°b)

	1792
	Jodo monochloridas
	80
	8
	8,12°b)

	2495
	Jodo pentafluoridas
	568
	5.1+6.1+8
	5.1,5°

	2392
	Jodpropanai
	30
	3
	3,31°c)

	2570
	Kadmio junginiai
	66
	6.1
	6.1,61°a)

	2570
	Kadmio junginiai
	60
	6.1
	6.1,61°b),c)

	1573
	Kalcio arsenatas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1574
	Kalcio arsenato ir kalcio arsenito mišinys, kietas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1452
	Kalcio chloratas
	50
	5.1
	5.1,11°b)

	2429
	Kalcio chloratas, vandeninis tirpalas
	50
	5.1
	5.1,11°c)

	1453
	Kalcio chloritas
	50
	5.1
	5.1,14°b)

	1403
	Kalcio cianamidas
	423
	4.3
	4.3,19°c)

	1575
	Kalcio cianidas
	60
	6.1
	6.1,41°a)

	1457
	Kalcio dioksidas (2-)
	50
	5.1
	5.1,25°b)

	1923
	Kalcio ditionitas
	40
	4.2
	4.2,13°b)

	1360
	Kalcio fosfidas
	40
	4.3
	4.3,18°a)

	1404
	Kalcio hidridas
	423
	4.3
	4.3,16°a)

	2880
	Kalcio hipochloritas, hidratuotas
	50
	5.1
	5.1,15°b)

	2880
	Kalcio hipochloritas, hidratuotas mišinys
	50
	5.1
	5.1,15°b)

	1748
	Kalcio hipochloritas, sausas
	50
	5.1
	5.1,15°b)

	1748
	Kalcio hipochlorito mišinys, sausas
	50
	5.1
	5.1,15°b)

	2208
	Kalcio hipochlorito mišinys, sausas
	50
	5.1
	5.1,15°c)

	1402
	Kalcio karbidas
	423
	4.3
	4.3,17°b)

	1855
	Kalcio lydiniai, piroforiniai
	40
	4.2
	4.2,12°a)

	2844
	Kalcio- magnio-silicidas
	423
	4.3
	4.3,12°c)

	1454
	Kalcio nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1455
	Kalcio perchloratas
	50
	5.1
	5.1,13°b)

	1456
	Kalcio permanganatas
	50
	5.1
	5.1,17°b)

	1313
	Kalcio rezinatas
	40
	4.1
	4.1,12°c)

	1314
	Kalcio rezinatas, išlydytas, sukietėjęs
	40
	4.1
	4.1,12°c)

	1405
	Kalcio silicidas
	423
	4.3
	4.3,12°b),c)

	1401
	Kalcis
	423
	4.3
	4.3,11°b)

	1855
	Kalcis, piroforinis
	40
	4.2
	4.2,12°a)

	2509
	Kalio - vandenilio tetraoksosulfatas
	80
	8
	8,13°b)

	1677
	Kalio arsenatas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1678
	Kalio arsenitas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1870
	Kalio borhidridas
	X40
	4.3
	4.3, 16°a)

	1484
	Kalio bromatas
	50
	5.1
	5.1,16°b)

	1485
	Kalio chloratas
	50
	5.1
	5.1,11°b)

	2427
	Kalio chloratas, vandeninis tirpalas
	50
	5.1
	5.1,11°c)

	1680
	Kalio cianidas
	60
	6.1
	6.1,41°a)

	1491
	Kalio dioksidas (2-)
	50
	5.1
	5.1,25°b)

	1929
	Kalio ditionitas
	40
	4.2
	4.2,13°b)

	2628
	Kalio fluoracetatas
	66
	6.1
	6.1,17°a)

	1812
	Kalio fluoridas
	60
	6.1
	6.1,63°c)

	2655
	Kalio fluorsilikatas
	60
	6.1
	6.1,64°c)

	2012
	Kalio fosfidas
	46
	4.3+6.1
	4.3,18°a)

	1813
	Kalio hidroksidas, kietas
	80
	8
	8,41°b)

	1814
	Kalio hidroksido tirpalas
	80
	8
	8,42°b),c)

	1420
	Kalio metaliniai lydiniai
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	2864
	Kalio metavanadatas
	60
	6.1
	6.1,58°b)

	2033
	Kalio monoksidas
	80
	8
	8,41°b)

	1422
	Kalio-natrio lydiniai
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	1486
	Kalio nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1487
	Kalio nitrato ir natrio nitrito mišinys
	50
	5.1
	5.1,24°b)

	1488
	Kalio nitritas
	50
	5.1
	5.1,23°b)

	1489
	Kalio perchloratas
	50
	5.1
	5.1,13°b)

	1490
	Kalio permanganatas
	50
	5.1
	5.1,17°b)

	1492
	Kalio peroksosulfatas
	50
	5.1
	5.1,18°c)

	1382
	Kalio sulfidas, bevandenis
	40
	4.2
	4.2,13°b)

	1847
	Kalio sulfidas, hidratuotas
	80
	8
	8,45°b)1.

	1382
	Kalio sulfidas, turintis mažiau kaip 
	40
	4.2
	4.2,13°b)

	
	30% kristalizacinio vandens
	
	
	

	2466
	Kalio superoksidas
	50
	5.1
	5.1,25°a)

	1811
	Kalio - vandenilio difluoridas
	86
	8+6.1
	8,9°b)

	1679
	Kalio- vario cianidas
	60
	6.1
	6.1,41°b)

	2257
	Kalis
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	2717
	Kamparas, sintetinis
	40
	4.1
	4.1,6°c)

	1130
	Kamparo aliejus
	30
	3
	3,31°c)

	1286
	Kanifolijos alyva
	33
	3
	3,5°a),b),c)

	1286
	Kanifolijos alyva
	30
	3
	3,31°c)

	1511
	Karbamido ir vandenilio peroksido kompleksas
	58
	5.1+8
	5.1,31°c)

	1357
	Karbamido nitratas, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1,21°a)1.

	2204
	Karbonilo sulfidas
	263
	6.1+3
	2,2°TF

	1287
	Kaučiuko tirpalas
	33
	3
	3,5°a),b),c)

	1287
	Kaučiuko tirpalas
	30
	3
	3,31°c)

	1224
	Ketonai, k.n.
	33
	3
	3,2°b),3°b)

	1224
	Ketonai, k.n.
	30
	3
	3,31°c)

	2926
	Kieta medžiaga, liepsnioji, toksiška, organinė, k.n.
	46
	4.1+6.1
	4.1,7°b),c)

	3180
	Kieta medžiaga, liepsnioji, ėdi, neorganinė, k.n.
	48
	4.1+8
	4.1,17°b),c)

	3178
	Kieta medžiaga, liepsnioji, neorganinė, k.n.
	40
	4.1
	4.1,11°b),c)

	3176
	Kieta medžiaga, liepsnioji, organinė, išlydyta, k.n.
	44
	4.1
	4.1,5°

	3179
	Kieta medžiaga, liepsnioji, toksiška, neorganinė, k.n.
	46
	4.1+6.1
	4.1,16°b),c)

	2925
	Kieta medžiaga, liepsnioji, ėdi, organinė, k.n.
	48
	4.1+8
	4.1,8°b),c)

	1325
	Kieta medžiaga, liepsnioji, organinė, k.n.
	40
	4.1
	4.1,6°b),c)

	3200
	Kieta medžiaga, piroforinė, neorganinė, k.n.
	40
	4.2
	4.2,16°a)

	3131
	Kieta medžiaga, reaguojanti su vandeniu, ėdi, k.n.
	482
	4.3+8
	4.3,24°b),c)

	2813
	Kieta medžiaga, reaguojanti su vandeniu, k.n.
	423
	4.3
	4.3,20°a),b),c)

	3134
	Kieta medžiaga, reaguojanti su vandeniu, 
	462
	4.3+6.1
	4.3,22°b),c)

	
	toksiška, k.n.
	
	
	

	3192
	Kieta medžiaga, savaime įkaistanti, ėdi, 
	48
	4.2+8
	4.2,20°b),c)

	
	neorganinė, k.n.
	
	
	

	3190
	Kieta medžiaga, savaime įkaistanti, neorganinė, k.n.
	40
	4.2
	4.2,16°c)

	3191
	Kieta medžiaga, savaime įkaistanti, toksiška, 
	46
	4.2+6.1
	4.2,18°b),c)

	
	neorganinė, k.n.
	
	
	

	3126
	Kieta medžiaga, savaime užsideganti, ėdi, 
	48
	4.2+08
	4.2,9°b),c)

	
	organinė, k.n.
	
	
	

	3088
	Kieta medžiaga, savaime užsideganti, organinė, k.n.
	40
	4.2
	4.2,5°b),c)

	3128
	Kieta medžiaga, savaime užsideganti, toksiška, 
	46
	4.2+6.1
	4.2,7°b),c)

	
	organinė, k.n.
	
	
	

	3175
	Kietos medžiagos, turinčios degaus skysčio, k.n.
	40
	4.1
	4.1,4°c)

	3244
	Kietos medžiagos, turinčios ėdaus skysčio, k.n.
	80
	8
	8,65°b)

	3243
	Kietos medžiagos, turinčios toksiško skysčio, k.n.
	60
	6.1
	6.1,65°b)

	1133
	Klijai
	33
	3+6.1
	3,5°a),b),c)

	1133
	Klijai
	30
	3
	3,31°c)

	2001
	Kobalto naftenatai, milteliai
	40
	4.1
	4.1,12°c)

	1318
	Kobalto rezinatas, nusodintas
	40
	4.1
	4.1,12°c)

	1363
	Kopra
	40
	4.2
	4.2,2°c)

	2022
	Krezilo rūgštis
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	2076
	Krezoliai (o-,m-,p-)
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	1970
	Kriptonas, atšaldytas, skystas
	22
	2
	2,3°A

	1056
	Kriptonas, suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	1202
	Krosnių kuras (lengvas)
	30
	3
	3,31°c)

	1144
	Krotonilenas (2-butinas)
	339
	3
	3,1°a)

	1143
	Krotono aldehidas, stabilizuotas
	663
	6.1+3
	6.1,8°a)2.

	2823
	Krotono rūgštis
	80
	8
	8,31°c)

	2591
	Ksenonas, atšaldytas, skystas
	22
	2
	2,3°A

	2036
	Ksenonas, suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	1307
	Ksilenai
	33
	3
	3,3°b)

	1307
	Ksilenai
	30
	3
	3,31°c)

	2261
	Ksilenoliai
	60
	6.1
	6.1,14°b)

	1711
	Ksilidinai
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1701
	Ksililbromidas
	60
	6.1
	6.1,15°b)

	3090
	Ličio akumuliatoriai
	90
	9
	9,5°

	3091
	Ličio akumuliatoriai įrangoje
	90
	9
	9,5°

	3091
	Ličio akumuliatoriai, supakuoti kartu su įranga
	90
	9
	9, 5°

	2445
	Ličio alkilai
	X333
	4.2+4.3
	4.2,31°a)

	1472
	Ličio dioksidas (2-)
	50
	5.1
	5.1,25°b)

	2830
	Ličio ferosilicis
	423
	4.3
	4.3,12°b)

	1414
	Ličio hidridas
	423
	4.3
	4.3,16°a)

	2805
	Ličio hidridas, lydytas, kietas
	423
	4.3
	4.3,16°b)

	2680
	Ličio hidroksido monohidratas
	80
	8
	8,41°b)

	2679
	Ličio hidroksido tirpalas
	80
	8
	8,42°b),c)

	1471
	Ličio hipochloritas, mišinys arba sausas
	50
	5.1
	5.1,15°b)

	2722
	Ličio nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	2806
	Ličio nitridas
	40
	4.3
	4.3,17°a)

	1417
	Ličio silicidas
	423
	4.3
	4.3,12°b)

	1410
	Ličio-aliuminio hidridas
	423
	4.3
	4.3,16°a)

	1411
	Ličio-aliuminio hidridas, eteryje
	423
	4.3
	4.3,16°a)

	1413
	Ličio-boro hidridas
	423
	4.3
	4.3,16°a)

	2924
	Liepsnusis skystis, ėdus, k.n.
	338
	3+8
	3,26°a),b)

	2924
	Liepsnusis skystis, ėdus, k.n.
	38
	3+8
	3,33°c)

	1993
	Liepsnusis skystis, k.n.
	33
	3
	3,1°a),2°a),b), 3°b),5°c)

	1993
	Liepsnusis skystis, k.n.
	30
	3
	3,31°c)

	3286
	Liepsnusis skystis, toksiškas, ėdus, k.n.
	368
	3+6.1+8
	3,27°a),b)

	1992
	Liepsnusis skystis, toksiškas, k.n.
	336
	3+6.1
	3,19°a),b)

	1992
	Liepsnusis skystis, toksiškas, k.n.
	36
	3+6.1
	3,32°c)

	3291
	Ligoninių atliekos, įvairios, k.n.
	606
	6.2
	6.2,4°b)

	1415
	Litis
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	1621
	Londono purpuras
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1419
	Magnio-aliuminio fosfidas
	46
	4.3+6.1
	4.3,18°a)

	3053
	Magnio alkilai
	X333
	4.2+4.3
	4.2,31°a)

	1622
	Magnio arsenatas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1473
	Magnio bromatas
	50
	5.1
	5.1,16°b)

	2723
	Magnio chloratas
	50
	5.1
	5.1,11°b)

	2004
	Magnio diamidas
	40
	4.2
	4.2,16°b)

	2005
	Magnio difenilas
	X333
	4.2+4.3
	4.2,31°a)

	1476
	Magnio dioksidas (2-)
	50
	5.1
	5.1,25°b)

	2853
	Magnio fluorsilikatas
	60
	6.1
	6.1,64°c)

	2011
	Magnio fosfidas
	46
	4.3+6.1
	4.3,18°a)

	2950
	Magnio granulės, padengtos
	423
	4.3
	4.3,11°c)

	2010
	Magnio hidridas
	40
	4.3
	4.3,16°a)

	1869
	Magnio lydiniai
	40
	4.1
	4.1,13°c)

	1418
	Magnio lydinio milteliai
	423
	4.3+4.2
	4.3,14°b)

	1418
	Magnio milteliai
	423
	4.3+4.2
	4.3,14°b)

	1474
	Magnio nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1475
	Magnio perchloratas
	50
	5.1
	5.1,13°b)

	2624
	Magnio silicidas
	423
	4.3
	4.3,12°b)

	1869
	Magnis
	40
	4.1
	4.1,13°c)

	2215
	Maleino rūgšties anhidridas
	80
	8
	8,31°c)

	2647
	Malononitrilas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2210
	Manebas
	40
	4.2+4.3
	4.2,16°c)

	2968
	Manebas, stabilizuotas
	423
	4.3
	4.3,20°c)

	2210
	Manebo preparatas
	40
	4.2+4.3
	4.2,16°c)

	2968
	Manebo preparatas, stabilizuotas
	423
	4.3
	4.3,20°c)

	2724
	Mangano nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1330
	Mangano rezinatas
	40
	4.1
	4.1,12°c)

	3150
	Maži įtaisai, užpildyti angliavandenilių dujomis
	23
	3
	2,6°F

	2037
	Mažos talpyklos su dujomis (dujų balionėliai)
	20
	2
	2,5°A

	2037
	Mažos talpyklos su dujomis (dujų balionėliai)
	25
	2+05
	2,5°O

	2037
	Mažos talpyklos su dujomis (dujų balionėliai)
	23
	3
	2,5°F

	2037
	Mažos talpyklos su dujomis (dujų balionėliai)
	26
	6.1
	2,5°T

	2037
	Mažos talpyklos su dujomis (dujų balionėliai)
	236
	6.1+3
	2,5°TF

	2037
	Mažos talpyklos su dujomis (dujų balionėliai)
	268
	6.1+8
	2,5°TC

	2037
	Mažos talpyklos su dujomis (dujų balionėliai)
	256
	6.1+05
	2,5°TO

	2037
	Mažos talpyklos su dujomis (dujų balionėliai)
	238
	6.1+3+8
	2,5°TFC

	2037
	Mažos talpyklos su dujomis (dujų balionėliai)
	256
	6.1+05+8
	2,5°TOC

	1306
	Medienos antiseptikai, skysti
	33
	3
	3,5°b),c)

	1306
	Medienos antiseptikai, skysti
	30
	3
	3,31°c)

	1353
	Medžiaga, impregnuota silpnai nitrinta nitroceliulioze, k.n.
	40
	4.1
	4.1,3°c)

	1365
	Medvilnė, drėgna
	40
	4.2
	4.2,3°c)

	1364
	Medvilnės atliekos, įmirkytos alyvoje
	40
	4.2
	4.2,3°c)

	3270
	Membraniniai filtrai iš nitroceliuliozės
	43
	4.1+01
	4.1,3°b)

	2396
	Metakrilaldehidas, su inhibitoriumi
	336
	3+6.1
	3,17°b)

	3079
	Metakrilnitrilas, su inhibitoriumi
	336
	3+6.1
	3,11°a)

	2531
	Metakrilo rūgštis, su inhibitoriumi
	89
	8
	8,32°c)

	1332
	Metaldehidas
	40
	4.1
	4.1,6°c)

	3208
	Metalinė medžiaga, reaguojanti su vandeniu, k.n.
	423
	4.3
	4.3,13°a),b), c)

	3209
	Metalinė medžiaga, reaguojanti su vandeniu, 
	423
	4.3+4.2
	4.3,14°a),b), c)

	
	savaime užsideganti, k.n.
	
	
	

	2881
	Metalinis katalizatorius, sausas
	40
	4.2
	4.2,12°b),c)

	1378
	Metalinis katalizatorius, sudrėkintas
	40
	4.2
	4.2,12°b)

	3089
	Metalo milteliai, liepsnieji, k.n.
	40
	4.1
	4.1,13°b),c)

	3189
	Metalo milteliai, savaime įkaistantys, k.n.
	40
	4.2
	4.2,12°b),c)

	3282
	Metalo organiniai junginiai, toksiški, k.n.
	66
	6.1
	6.1,35°a)

	3282
	Metalo organiniai junginiai, toksiški, k.n.
	60
	6.1
	6.1,35°b),c)

	3181
	Metalo organinių junginių druskos, liepsniosios, k.n.
	40
	4.1
	4.1,12°b),c)

	3207
	Metalo organiniai junginiai arba tirpalas, 
	X323
	4.3+3
	4.3,3°a)

	
	arba dispersija, reaguojantys su vandeniu, 
	
	
	

	
	liepsnieji, k.n.
	
	
	

	3207
	Metalo organiniai junginiai arba tirpalas, 
	323
	4.3+3
	4.3,3°b),c)

	
	arba dispersija, reaguojantys su vandeniu, 
	
	
	

	
	liepsnieji, k.n.
	
	
	

	2003
	Metalų alkilai, k.n., arba metalų arilai, k.n.
	X333
	4.2+4.3
	4.2,31°a)

	3049
	Metalų alkilhalogenidai, k.n., arba 
	X333
	4.2+4.3
	4.2,32°a)

	
	metalų arilhalogenidai, k.n.
	
	
	

	3050
	Metalų alkilhidridai, k.n., arba metalų arilhidridai, k.n.
	X333
	4.2+4.3
	4.2,32°a)

	3182
	Metalų hidridai, liepsnieji, k.n.
	40
	4.1
	4.1,14°b),c)

	1409
	Metalų hidridai, reaguojantys su vandeniu, k.n.
	423
	4.3
	4.3,16°b)

	3281
	Metalų karbonilai, k.n.
	66
	6.1
	6.1,36°a)

	3281
	Metalų karbonilai, k.n.
	60
	6.1
	6.1,36°b),c)

	1972
	Metanas, atšaldytas, skystas
	223
	3
	2,3°F

	1971
	Metanas, suspaustas
	23
	3
	2,1°F

	1230
	Metanolis
	336
	3+6.1
	3,17°b)

	3246
	Metansulfonchloridas
	668
	6.1+8
	6.1,27°a)

	2933
	Metil-2-chlorpropionatas
	30
	3
	3,31°c)

	1231
	Metilacetatas
	33
	3
	3,3°b)

	1919
	Metilakrilatas, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,3°b)

	2554
	Metilalilchloridas
	33
	3
	3,3°b)

	2294
	N-metilanilinas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	1234
	Metilalis
	33
	3
	3,2°b)

	1061
	Metilaminas, bevandenis
	236
	3
	2,2°F

	1235
	Metilaminas, vandeninis tirpalas
	338
	3+8
	3,22°b)

	2937
	a-metilbenzilo alkoholis
	60
	6.1
	6.1,14°c)

	2643
	Metilbromacetatas
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	1237
	Metilbutiratas
	33
	3
	3,3°b)

	2397
	3-metilbutan-2-onas
	33
	3
	3,3°b)

	2459
	2-metil-1-butenas
	33
	3
	3,1°a)

	2460
	2-metil-2-butenas
	33
	3
	3,2°b)

	2561
	3-metil-1-butenas (izopropiletilenas)
	33
	3
	3,1°a)

	2945
	N-metilbutilaminas
	338
	3+8
	3,22°b)

	1238
	Metilchlorformiatas
	663
	6.1+3+8
	6.1,10°a)

	1582
	Metilchlorido ir trichlornitrometano mišinys
	236
	6.1
	2,2°T

	1239
	Metilchlormetileteris
	663
	6.1+3
	6.1,9°a)

	2534
	Metilchlorsilanas
	236
	6.1+3+8
	2,2°TFC

	2296
	Metilcikloheksanas
	33
	3
	3,3°b)

	2617
	Metilcikloheksanoliai
	30
	3
	3,31°c)

	2297
	Metilcikloheksanonai
	30
	3
	3,31°c)

	2298
	Metilciklopentanas
	33
	3
	3,3°b)

	2299
	Metildichloracetatas
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	1242
	Metildichlorsilanas
	X338
	4.3+3+8
	4.3,1°a)

	2300
	2-metil-5-etilpiridinas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2437
	Metilfenildichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	1243
	Metilformiatas
	33
	3
	3,1°a)

	2301
	2-metilfuranas
	33
	3
	3,3°b)

	3023
	2-metil-2-heptantiolis
	663
	6.1+3
	6.1,20°a)

	2302
	5-metilheksan-2-onas
	30
	3
	3,31°c)

	1244
	Metilhidrazinas
	663
	6.1+3+8
	6.1,7°a)1.

	1245
	Metilizobutilketonas
	33
	3
	3,3°b)

	2053
	Metilizobutilmetanolis
	30
	3
	3,31°c)

	2480
	Metilizocianatas
	63
	6.1
	6.1,5°

	1246
	Metilizopropenilketonas, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,3°b)

	2477
	Metilizotiocianatas
	663
	6.1+3
	6.1,20°a)

	2400
	Metilizovalerijatas
	33
	3
	3,3°b)

	2644
	Metiljodidas
	66
	6.1
	6.1,15°a)

	1928
	Metilmagnio bromidas dietileteryje
	X323
	4.3+3
	4.3,3°a)

	1064
	Metiltiolis
	236
	3+6.1
	2,2°TF

	1247
	Metilmetakrilato monomeras, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,3°b)

	2535
	4 - metilmorfolinas
	338
	3+8
	3,23°b0

	2606
	Metilortosilikatas (tetrametoksisilanas)
	663
	6.1+3
	6.1,8°a)

	2399
	1-metilpiperidinas
	338
	3+8
	3,23°b)

	2461
	Metilpentadienas
	33
	3
	3,3°b)

	2560
	2-metilpentan-2-olis
	30
	3
	3,31°c)

	1233
	Metilpentilacetatas
	30
	3
	3,31°c)

	2313
	Metipiridinai
	30
	3
	3,31°c)

	1055
	Metilpropenas
	23
	3
	2,2°F

	2614
	2-metil-2-propen-1-olis
	30
	3
	3,31°c)

	2612
	Metilpropileteris
	33
	3
	3,2°b)

	1249
	Metilpropilketonas
	33
	3
	3,3°b)

	1248
	Metilpropionatas
	33
	3
	3,3°b)

	2536
	Metiltetrahidrofuranas
	33
	3
	3,3°b)

	2398
	Metil-tret-butileteris
	33
	3
	3,3°b)

	2533
	Metiltrichloracetatas
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	1250
	Metiltrichlorsilanas
	X338
	3+8
	3,21°a)

	2367
	a-metilvalerijono aldehidas
	33
	3
	3,3°b)

	1251
	Metilvinilketonas, stabilizuotas
	639
	6.1+3
	6.1, 8°a)1.

	2605
	Metoksimetilizocianatas
	336
	3+6.1
	3,14°a)

	3092
	1-metoksi-2-propanolis
	30
	3
	3,31°c)

	2293
	4-metoksi-4-metilpentanonas-2
	30
	3
	3,31°c)

	1229
	Mezitiloksidas
	30
	3
	3,31°c)

	1060
	Mišinys P1, P2 : metilacetileno ir 
	239
	3
	2,2°F

	
	propadieno mišinys, stabilizuotas
	
	
	

	2508
	Molibdeno pentachloridas
	80
	8
	8,11°c)

	2054
	Morfolinas
	30
	3
	3,31°c)

	2304
	Naftalenas, išlydytas
	44
	4.1
	4.1,5°

	1334
	Naftalenas, nevalytas arba išvalytas
	40
	4.1
	4.1,6°c)

	1650
	b-naftilaminas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2077
	a-naftilaminas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	1652
	Naftilkarbamidas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1651
	Naftiltiokarbamidas
	60
	6.1
	6.1,21°b)

	1268
	Naftos distilatai, k.n.
	30
	3
	3,31°c)

	1268
	Naftos distiliatai, k.n.
	33
	3
	3,1°a),2°a),b), 3°b)

	1075
	Naftos dujos, suskystintos
	23
	3
	2,2°F

	1071
	Naftos dujos, suspaustos
	263
	6.1+3
	2,1°TF

	1268
	Naftos produktai, k.n.
	33
	3
	3,1°a),2°a),b), 3°b)

	1268
	Naftos produktai, k.n.
	30
	3
	3,31°c)

	2949
	Natrio - vandenilio sulfidas
	80
	8
	8,45°b)1.

	2318
	Natrio - vandenilio sulfidas, hidratuotas
	40
	4.2
	4.2,13°b)

	1819
	Natrio aliuminato tirpalas
	80
	8
	8,42°b),c)

	2835
	Natrio - aliuminio hidridas
	423
	4.3
	4.3,16b)

	2473
	Natrio arsanilatas
	60
	6.1
	6.1,34°c)

	1685
	Natrio arsenatas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	2027
	Natrio arsenitas, kietas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1686
	Natrio arsenitas, vandeninis tirpalas
	60
	6.1
	6.1,51°b),c)

	1426
	Natrio borhidridas
	423
	4.3
	4.3,16°a)

	3320
	Natrio borhidrido ir natrio hidroksido tirpalas
	80
	8
	8,42°b),c)

	1494
	Natrio bromatas
	50
	5.1
	5.1,16°b)

	2659
	Natrio chloracetatas
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	1495
	Natrio chloratas
	50
	5.1
	5.1,11°b)

	2428
	Natrio chloratas, vandeninis tirpalas
	50
	5.1
	5.1,11°c)

	1496
	Natrio chloritas
	50
	5.1
	5.1,14°b)

	1689
	Natrio cianidas
	60
	6.1
	6.1,41°a)

	1688
	Natrio dimetilarsenatas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1348
	Natrio dinitro-o-krezoliatas, sudrėkintas
	46
	4.1+6.1
	4.1,22°a)1.

	1504
	Natrio dioksidas (2-)
	50
	5.1
	5.1,25°a)

	1384
	Natrio ditionitas
	40
	4.2
	4.2,13°b)

	2629
	Natrio fluoracetatas
	66
	6.1
	6.1,17°a)

	1690
	Natrio fluoridas
	60
	6.1
	6.1,63°c)

	2674
	Natrio fluorsilikatas
	60
	6.1
	6.1,64°c)

	1432
	Natrio fosfidas
	46
	4.3+6.1
	4.3,18°a)

	1427
	Natrio hidridas
	423
	4.3
	4.3,16°a)

	1823
	Natrio hidroksidas, kietas
	80
	8
	8,41°b)

	1719
	Natrio hidroksidas, skystas, k.n.
	80
	8
	8,42°b),c)

	1824
	Natrio hidroksido tirpalas
	80
	8
	8,42°b),c)

	1907
	Natrio kalkės
	80
	8
	8,41°c)

	1431
	Natrio metilatas
	48
	4.2+8
	4.2,15°b)

	1289
	Natrio metilato tirpalas
	338
	3+8
	3,24°b)

	1289
	Natrio metilato tirpalas
	38
	3+8
	3,33°c)

	1825
	Natrio monoksidas
	80
	8
	8,41°b)

	1498
	Natrio nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1499
	Natrio nitrato ir kalio nitrato mišinys
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1500
	Natrio nitritas
	50
	5.1
	5.1,23°c)

	2567
	Natrio pentachlorfenatas
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	1502
	Natrio perchloratas
	50
	5.1
	5.1,13°b)

	1503
	Natrio permanganatas
	50
	5.1
	5.1,17°b)

	3247
	Natrio peroksoboratas, bevandenis
	50
	5.1
	5.1,27°b)

	1505
	Natrio peroksosulfatas
	50
	5.1
	5.1,18°c)

	1349
	Natrio pikramatas, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1,21°a)1.

	1385
	Natrio sulfidas, bevandenis
	40
	4.2
	4.2,13°b)

	1849
	Natrio sulfidas, hidratuotas
	80
	8
	8,45°b)1.

	1385
	Natrio sulfidas
	40
	4.2
	4.2,13°b)

	2547
	Natrio superoksidas
	50
	5.1
	5.1,25°a)

	1687
	Natrio trinitridas
	60
	6.1
	6.1,42°b)

	2439
	Natrio - vandenilio difluoridas
	80
	8
	8,9°b)

	2863
	Natrio-amonio vanadatas
	60
	6.1
	6.1,58°b)

	2316
	Natrio-vario cianidas, kietas
	60
	6.1
	6.1,41°a)

	2317
	Natrio-vario cianido tirpalas
	66
	6.1
	6.1,41°a)

	1428
	Natris
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	1913
	Neonas, atšaldytas, skystas
	22
	2
	2,3°A

	1065
	Neonas, suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	2753
	N-etilbenziltoluidinai
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2754
	N-etiltoluidinai
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1267
	Nevalytoji nafta
	33
	3
	3,1°a),2°a),b),3°b)

	1267
	Nevalytoji nafta
	30
	3
	3,31°c)

	1653
	Nikelio cianidas
	60
	6.1
	6.1,41°b)

	1259
	Nikelio karbonilas
	663
	6.1+3
	6.1,3°

	2725
	Nikelio nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	2726
	Nikelio nitritas
	50
	5.1
	5.1,23°c)

	1654
	Nikotinas
	60
	6.1
	6.1,90°b)

	1656
	Nikotino rūgštusis chloridas arba nikotino 
	60
	6.1
	6.1,90°b)

	
	rūgščiojo chlorido tirpalas
	
	
	

	1655
	Nikotino junginiai arba nikotino preparatai, kieti, k.n.
	66
	6.1
	6.1,90°a)

	1655
	Nikotino junginiai arba nikotino preparatai, kieti, k.n.
	60
	6.1
	6.1,90°b),c)

	3144
	Nikotino junginiai arba nikotino preparatai, skysti, k.n.
	66
	6.1
	6.1,90°a)

	3144
	Nikotino junginiai arba nikotino preparatai, skysti, k.n.
	60
	6.1
	6.1,90°b),c)

	1657
	Nikotinsalicilatas
	60
	6.1
	6.1,90°b)

	1658
	Nikotinsulfatas, kietas
	60
	6.1
	6.1,90°b)

	1659
	Nikotintartratas
	60
	6.1
	6.1,90°b)

	1477
	Nitratai, neorganiniai, k.n.
	50
	5.1
	5.1,22°b),c)

	3218
	Nitratai, neorganiniai, vandeninis tirpalas, k.n.
	50
	5.1
	5.1,22°b),c)

	3276
	Nitrilai, toksiški, k.n.
	66
	6.1
	6.1,12°a)

	3276
	Nitrilai, toksiški, k.n.
	60
	6.1
	6.1,12°b),c)

	3273
	Nitrilai, toksiški, liepsnieji, k.n.
	336
	3+6.1
	3,11°a),b)

	3275
	Nitrilai, toksiški, liepsnieji, k.n.
	663
	6.1+3
	6.1,11°a)

	3275
	Nitrilai, toksiški, liepsnieji, k.n.
	63
	6.1+3
	6.1,11°b)

	2627
	Nitritai, neorganiniai, k.n.
	50
	5.1
	5.1,23°b)

	3219
	Nitritai, neorganiniai, vandeninis tirpalas, k.n.
	50
	5.1
	5.1,23°b),c)

	1661
	Nitroanilinai (o-,m-,p-)
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2730
	Nitroanizolas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	1662
	Nitrobenzenas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2305
	Nitrobenzensulfonrūgštis
	80
	8
	8,34°b)

	2306
	Nitrobenztrifluoridai
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2732
	Nitrobrombenzenas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2557
	Nitroceliuliozė, mišinys plastifikatoriumi, 
	40
	4.1
	4.1,24°b)

	
	su arba be pigmento
	
	
	

	2556
	Nitroceliuliozė, turinti alkoholio
	40
	4.1
	4.1,24°b)

	2555
	Nitroceliuliozė, turinti vandens
	40
	4.1
	4.1,24°b)

	2059
	Nitroceliuliozės tirpalas, liepsnusis
	33
	3
	3,4°a),b)

	2059
	Nitroceliuliozės tirpalas, liepsnusis
	30
	3
	3,34°c)

	2307
	3-nitro-4-chlorbenzotrifluoridas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2842
	Nitroetanas
	30
	3
	3,31°c)

	1663
	Nitrofenoliai (o-,m-,p-)
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	1204
	Nitroglicerolio tirpalas alkoholyje
	30
	3
	3,7°b)

	3064
	Nitroglicerolio tirpalas alkoholyje
	30
	3
	3,6°

	3319
	Nitroglicerolio mišinys, desensibilizuotas
	40
	4.1
	4.1

	1336
	1-nitroguanidinas (pikritas), sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1,21°a)1.

	1337
	Nitrokrakmolas, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1,21°a)1.


	2446
	Nitrokrezoliai (o-,m-,p-, )
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	1665
	Nitroksilenai (o-,m-,p-)
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1261
	Nitrometanas
	30
	3
	3,3b°)

	1826
	Nitromišinys, atidirbęs, turintis daugiau kaip 
	885
	8+05
	8,3°a)

	
	50% azoto rūgšties
	
	
	

	1826
	Nitromišinys, atidirbęs, turintis ne daugiau kaip 
	80
	8
	8,3°b)

	
	50% azoto rūgšties
	
	
	

	1796
	Nitromišinys, turintis daugiau kaip 
	885
	8+05
	8,3°a)

	
	50% azoto rūgšties
	
	
	

	1796
	Nitromišinys, turintis ne daugiau kaip 
	80
	8
	8,3°b)

	
	50% azoto rūgšties
	
	
	

	2660
	Nitrotoluidinai (mono)
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	1069
	Nitrozilchloridas
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	2308
	Nitrozilsieros rūgštis
	X80
	8
	8,1°b)

	1369
	p-nitrozodimetilanilinas
	40
	4.2
	4.2,5°b)

	1920
	Nonanai
	30
	3
	3,31°c)

	1799
	Noniltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	2251
	2,5-norbornadienas (dicikloheptadienas), 
	339
	3
	3,3°b)

	
	su inhibitoriumi
	
	
	

	1479
	Oksiduojanti, kieta medžiaga, k.n.
	50
	5.1
	5.1,27°b),c),a)

	3087
	Oksiduojanti, kieta medžiaga, toksiška, k.n.
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°a),b),c)

	3139
	Oksiduojantis skystis, k.n.
	50
	5.1
	5.1,28°a),b), c)

	3098
	Oksiduojantis, ėdus skystis, k.n.
	58
	5.1+8
	5.1,32°a),b), c)

	3099
	Oksiduojantis, toksiškas skystis, k.n.
	56
	5.1+6.1
	5.1,30°a),b),c)

	1800
	Oktadeciltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	2309
	Oktadienas
	33
	3
	3,3°b)

	2422
	Oktafluorbut-2-enas (R 1318)
	20
	2
	2,2°A

	1976
	Oktafluorciklobutanas (RC 318)
	20
	2
	2,2°A

	2424
	Oktafluorpropanas (R 218)
	20
	2
	2,2°A

	1262
	Oktanai
	33
	3
	3,3°b)

	1191
	Oktilaldehidai (etilheksaldehidai)
	30
	3
	3,31°c)

	1801
	Oktiltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	1003
	Oras, atšaldytas, skystas
	225
	2+05
	2,3°O

	1002
	Oras, suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	3102
	Organiniai peroksidai, B tipo, kieti
	55
	5.2+01
	5.2,2°b)

	3112
	Organiniai peroksidai, B tipo, kieti, 
	55
	5.2+01
	5.2,12°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3101
	Organiniai peroksidai, B tipo, skysti
	55
	5.2+01
	5.2,1°b)

	3111
	Organiniai peroksidai, B tipo, skysti, 
	55
	5.2+01
	5.2,11°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3104
	Organiniai peroksidai, C tipo, kieti
	50
	5.2
	5.2,4°b)

	3114
	Organiniai peroksidai, C tipo, kieti, 
	50
	5.2
	5.2,14°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3103
	Organiniai peroksidai, C tipo, skysti
	50
	5.2
	5.2,3°b)

	3113
	Organiniai peroksidai, C tipo, skysti, 
	50
	5.2
	5.2,13°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3106
	Organiniai peroksidai, D tipo, kieti
	50
	5.2
	5.2,6°b)

	3116
	Organiniai peroksidai, D tipo, kieti, 
	50
	5.2
	5.2,16°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3105
	Organiniai peroksidai, D tipo, skysti
	50
	5.2
	5.2,5°b)

	3115
	Organiniai peroksidai, D tipo, skysti, 
	50
	5.2
	5.2,15°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3108
	Organiniai peroksidai, E tipo, kieti
	50
	5.2
	5.2,8°b)

	3118
	Organiniai peroksidai, E tipo, kieti, 
	50
	5.2
	5.2,18°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3107
	Organiniai peroksidai, E tipo, skysti
	50
	5.2
	5.2,7°b)

	3117
	Organiniai peroksidai, E tipo, skysti, 
	50
	5.2
	5.2,17°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3120
	Organiniai peroksidai, F tipo, kieti, 
	539
	5.2
	5.2,20°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3119
	Organiniai peroksidai, F tipo, skysti, 
	539
	5.2
	5.2,19°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3110
	Organiniai peroksidai, F tipo, kieti
	539
	5.2
	5.2,10°b)

	3109
	Organiniai peroksidai, F tipo, skysti
	539
	5.2+(8)
	5.2,9°b)

	3313
	Organiniai pigmentai, savaime įkaistantys
	40
	4.2
	4.2,5°b),c)

	2471
	Osmio tetraoksidas
	60
	6.1
	6.1,56°a)

	2213
	Paraformaldehidas
	40
	4.1
	4.1,6°c)

	1264
	Paraldehidas
	30
	3
	3,31°c)

	1266
	Parfumerijos produktai
	33
	3
	3,5°a),b),c)

	1266
	Parfumerijos produktai
	30
	3
	3,31°c)

	1380
	Pentaboranas
	333
	4.2+6.1
	4.2,19°a)

	1669
	Pentachloretanas
	60
	6.1
	6.1,15°b)

	3155
	Pentachlorfenolis
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	2310
	2,4-pentandionas
	36
	3+6.1
	3,32°c)

	3220
	Pentafluoretanas (R 125)
	20
	2
	2,2°A

	2286
	Pentametilheptanas (izododekanas)
	30
	3
	3,31°c)

	1265
	Pentanai, skysti
	33
	3
	3,1°a)

	1265
	Pentanai, skysti
	33
	3
	3,2°b)

	1108
	1-pentenas (n-pentilenas)
	33
	3
	3,1°a)

	1104
	Pentilacetatai
	30
	3
	3,31°c)

	1106
	Pentilaminas (n-pentilaminas, tret-pentilaminas)
	338
	3+8
	3,22°b)

	1106
	Pentilaminas (antr-pentilaminas )
	38
	3+8
	3,33°c)

	2620
	Pentilbutiratai
	30
	3
	3,31°c)

	1107
	Pentilchloridas
	33
	3
	3,3°b)

	1109
	Pentilformiatai
	30
	3
	3,31°c)

	2819
	Pentilfosfatas, rūgštusis
	80
	8
	8,38°c)

	1112
	Pentilnitratas
	30
	3
	3,31°c)

	1110
	n-pentilmetilketonas
	30
	3
	3,31°c)

	1113
	Pentilnitritas
	33
	3
	3,3°b)

	1105
	Pentilo alkoholiai
	30
	3
	3,31°c)

	1105
	Pentilo alkoholiai
	33
	3
	3,3°b)

	1728
	Pentiltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	1111
	Pentiltioliai
	33
	3
	3,3°b)

	2705
	1-pentolis
	80
	8
	8,66°b)

	1481
	Perchloratai, neorganiniai, k.n.
	50
	5.1
	5.1,13°b)

	3211
	Perchloratai, neorganiniai, vandeninis tirpalas, k.n.
	50
	5.1
	5.1,13°c)

	1873
	Perchlorato rūgštis, turinti nuo 50% iki 72% rūgšties
	558
	5.1+8
	5.1,3°a)

	3083
	Perchlorilfluoridas
	256
	6.1+05
	2,2°TO

	1670
	Perchlormetiltiolis
	66
	6.1
	6.1,17°a)

	1802
	Perchlorato rūgštis
	85
	8+05
	8,4°b)

	3154
	Perfluoretilvinileteris
	23
	3
	2,2°F

	3153
	Perfluormetilvinileteris
	23
	3
	2,2°F

	1482
	Permanganatai, neorganiniai, k.n.
	50
	5.1
	5.1,17°b)

	3214
	Permanganatai, neorganiniai, vandeninis tirpalas
	50
	5.1
	5.1,17°b)

	3215
	Peroksosulfatai, neorganiniai, k.n.
	50
	5.1
	5.1,18°c)

	3216
	Peroksosulfatai, neorganiniai, vandeninis tirpalas, k.n.
	50
	5.1
	5.1,18°c)

	2786
	Pesticidas alavoorganinis, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2786
	Pesticidas alavoorganinis, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	3020
	Pesticidas alavoorganinis, skystas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	3020
	Pesticidas alavoorganinis, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	2787
	Pesticidas alavoorganinis, skystas, toksiškas, 
	336
	3+6.1
	3,41°a),b)

	
	liepsnusis
	
	
	

	3019
	Pesticidas alavoorganinis, skystas, toksiškas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	
	liepsnusis
	
	
	

	3019
	Pesticidas alavoorganinis, skystas, toksiškas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	liepsnusis
	
	
	

	3048
	Pesticidas aliuminio fosfido pagrindu
	60
	6.1
	6.1,43°a)

	2759
	Pesticidas arseninis, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2759
	Pesticidas arseninis, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2760
	Pesticidas arseninis, skystas, toksiškas, liepsnusis
	336
	3+6.1
	3,49°a),b)

	2994
	Pesticidas arseninis, skystas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	2994
	Pesticidas arseninis, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	2993
	Pesticidas arseninis, skystas, toksiškas, liepsnusis
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	2993
	Pesticidas arseninis, skystas, toksiškas, liepsnusis
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	2769
	Pesticidas - benzenkarboksirūgšties darinys, 
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	
	kietas, toksiškas
	
	
	

	2769
	Pesticidas - benzenkarboksirūgšties darinys, 
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	
	kietas, toksiškas
	
	
	

	2770
	Pesticidas - benzenkarboksirūgšties darinys, 
	336
	3+6.1
	3,41°a),b)

	
	skystas, toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	3003
	Pesticidas - benzenkarboksirūgšties darinys, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	skystas, liepsnusis, toksiškas
	
	
	

	3004
	Pesticidas - benzenkarboksirūgšties darinys, 
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	
	skystas, toksiškas
	
	
	

	3004
	Pesticidas - benzenkarboksirūgšties darinys, 
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	
	skystas, toksiškas
	
	
	

	3003
	Pesticidas - benzenkarboksirūgšties darinys, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	
	skystas, toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	2781
	Pesticidas - bipiridilo darinys, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2781
	Pesticidas - bipiridilo darinys, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2782
	Pesticidas - bipiridilo darinys, skystas, liepsnusis, 
	336
	3+6.1
	3,41°a),b)

	
	toksiškas
	
	
	

	3016
	Pesticidas - bipiridilo darinys, skystas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	3016
	Pesticidas - bipiridilo darinys, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	3015
	Pesticidas - bipiridilo darinys, skystas, toksiškas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	
	liepsnusis
	
	
	

	3015
	Pesticidas - bipiridilo darinys, skystas, toksiškas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	liepsnusis
	
	
	

	2761
	Pesticidas chlororganinis, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2761
	Pesticidas chlororganinis, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2762
	Pesticidas chlororganinis, skystas, toksiškas, 
	336
	3+6.1
	3,42°a),b)

	
	liepsnusis
	
	
	

	2996
	Pesticidas chlororganinis, skystas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	2996
	Pesticidas chlororganinis, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	2995
	Pesticidas chlororganinis, skystas, toksiškas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	liepsnusis
	
	
	

	2995
	Pesticidas chlororganinis, skystas, toksiškas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	
	liepsnusis
	
	
	

	2771
	Pesticidas ditiokarbamatų pagrindu, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2771
	Pesticidas ditiokarbamatų pagrindu, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2772
	Pesticidas ditiokarbamatų pagrindu, skystas, 
	336
	3+6.1
	3,41°a),b)

	
	liepsnusis, toksiškas
	
	
	

	3006
	Pesticidas ditiokarbamatų pagrindu, skystas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	3006
	Pesticidas ditiokarbamatų pagrindu, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	3005
	Pesticidas ditiokarbamatų pagrindu, skystas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	
	toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	3005
	Pesticidas ditiokarbamatų pagrindu, skystas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	2767
	Pesticidas fenilkarbamido pagrindu, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2767
	Pesticidas fenilkarbamido pagrindu, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2768
	Pesticidas fenilkarbamido pagrindu, skystas, 
	336
	3+6.1
	3,55°a),b)

	
	toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	3002
	Pesticidas fenilkarbamido pagrindu, skystas, 
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	
	toksiškas
	
	
	

	3002
	Pesticidas fenilkarbamido pagrindu, skystas, 
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	
	toksiškas
	
	
	

	3001
	Pesticidas fenilkarbamido pagrindu, skystas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72a)

	
	toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	3001
	Pesticidas fenilkarbamido pagrindu, skystas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	2765
	Pesticidas fenoksijunginių pagrindu, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2765
	Pesticidas fenoksijunginių pagrindu, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	3000
	Pesticidas fenoksijunginių pagrindu, skystas, 
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	
	toksiškas
	
	
	

	2766
	Pesticidas fenoksijunginių pagrindu, skystas, 
	336
	3+6.1
	3,43°a),b)

	
	toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	2999
	Pesticidas fenoksijunginių pagrindu, skystas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	
	toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	2999
	Pesticidas fenoksijunginių pagrindu, skystas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	3000
	Pesticidas fenoksijunginių pagrindu, skystas, 
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	
	toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	2783
	Pesticidas fosfororganininis, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2783
	Pesticidas fosfororganininis, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2784
	Pesticidas fosfororganininis, skystas, toksiškas, 
	336
	3+6.1
	3,41°a),b)

	
	liepsnusis
	
	
	

	3018
	Pesticidas fosfororganinis, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	3018
	Pesticidas fosfororganinis, skystas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	3017
	Pesticidas fosfororganinis, skystas, toksiškas, 
	663
	6.1
	6.1,72°a)

	
	liepsnusis
	
	
	

	3017
	Pesticidas fosfororganinis, skystas, toksiškas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	liepsnusis
	
	
	

	3008
	Pesticidas ftalimido pagrindu, skystas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	3008
	Pesticidas ftalimido pagrindu, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	2774
	Pesticidas - ftalimido darinys, skystas, liepsnusis, 
	336
	3+6.1
	3,41°a),b)

	
	toksiškas
	
	
	

	2773
	Pesticidas - ftalimido darinys, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2773
	Pesticidas - ftalimido darinys, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	3007
	Pesticidas - ftalimido darinys, skystas, liepsnusis, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	toksiškas
	
	
	

	3007
	Pesticidas - ftalimido darinys, skystas, toksiškas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	
	liepsnusis
	
	
	

	2757
	Pesticidas karbamatų pagrindu, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°c)

	2757
	Pesticidas karbamatų pagrindu, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2992
	Pesticidas karbamatų pagrindu, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	2758
	Pesticidas karbamatų pagrindu, skystas, toksiškas, 
	336
	3+6.1
	3,44°a),b)

	
	liepsnusis
	
	
	

	2991
	Pesticidas karbamatų pagrindu, skystas, toksiškas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	
	liepsnusis
	
	
	

	2991
	Pesticidas karbamatų pagrindu, skystas, toksiškas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	liepsnusis
	
	
	

	2992
	Pesticidas karbamatų pagrindu, skystas, tosiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	3027
	Pesticidas - kumarino darinys, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	3027
	Pesticidas - kumarino darinys, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	3026
	Pesticidas - kumarino darinys, skystas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	3026
	Pesticidas - kumarino darinys, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	3025
	Pesticidas - kumarino darinys, skystas, toksiškas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	
	liepsnusis
	
	
	

	3025
	Pesticidas - kumarino darinys, skystas, toksiškas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	liepsnusis
	
	
	

	3024
	Pesticidas - kumarino darinys, skystas, toksiškas, 
	336
	3+6.1
	3,41°a),b)

	
	liepsnusis
	
	
	

	2779
	Pesticidas - nitrofenolio darinys, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2779
	Pesticidas - nitrofenolio darinys, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2780
	Pesticidas - nitrofenolio darinys, skystas, liepsnusis, 
	336
	3+6.1
	3,41°a),b)

	
	toksiškas
	
	
	

	3014
	Pesticidas - nitrofenolio darinys, skystas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	3014
	Pesticidas - nitrofenolio darinys, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	3013
	Pesticidas - nitrofenolio darinys, skystas, toksiškas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	
	liepsnusis
	
	
	

	3013
	Pesticidas - nitrofenolio darinys, skystas, toksiškas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	liepsnusis
	
	
	

	3021
	Pesticidas skystas, liepsnusis, toksiškas, k.n.
	336
	3+6.1
	3,57°a),b)

	2902
	Pesticidas skystas, toksiškas, k.n.
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	2902
	Pesticidas skystas, toksiškas, k.n.
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	2903
	Pesticidas skystas, toksiškas, liepsnusis, k.n.
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	2903
	Pesticidas skystas, toksiškas, liepsnusis, k.n.
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	2763
	Pesticidas triazino pagrindu, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2763
	Pesticidas triazino pagrindu, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2764
	Pesticidas triazino pagrindu, skystas, toksiškas 
	336
	3+6.1
	3,52°a),b)

	
	liepsnusis
	
	
	

	2998
	Pesticidas triazino pagrindu, skystas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	2998
	Pesticidas triazino pagrindu, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	2997
	Pesticidas triazino pagrindu, skystas, toksiškas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	
	liepsnusis
	
	
	

	2997
	Pesticidas triazino pagrindu, skystas, toksiškas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	liepsnusis
	
	
	

	2588
	Pesticidas, kietas, toksiškas, k.n.
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2588
	Pesticidas, kietas, toksiškas, k.n.
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2777
	Pesticidas, turintis gyvsidabrio, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2777
	Pesticidas, turintis gyvsidabrio, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	3012
	Pesticidas, turintis gyvsidabrio, skystas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	3012
	Pesticidas, turintis gyvsidabrio, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	3011
	Pesticidas, turintis gyvsidabrio, skystas, toksiškas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	
	liepsnusis
	
	
	

	3011
	Pesticidas, turintis gyvsidabrio, skystas, toksiškas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	liepsnusis
	
	
	

	2778
	Pesticidas, turintis gyvsidabrio, skystas, toksiškas, 
	336
	3+6.1
	3,41°a),b)

	
	liepsnusis,
	
	
	

	2775
	Pesticidas, turintis vario, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2775
	Pesticidas, turintis vario, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	3010
	Pesticidas, turintis vario, skystas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	3010
	Pesticidas, turintis vario, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	2776
	Pesticidas, turintis vario, skystas, toksiškas, liepsnusis
	336
	3+6.1
	3,41°a),b)

	3009
	Pesticidas, turintis vario, skystas, toksiškas, liepsnusis
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	3009
	Pesticidas, turintis vario, skystas, toksiškas, liepsnusis
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	2368
	a-pinenas
	30
	3
	3,31°c)

	2579
	Piperazinas
	80
	8
	8,52c)

	2401
	Piperidinas
	338
	3+8
	3,23°b)

	1282
	Piridinas
	33
	3
	3,3°b)

	2846
	Piroforinė medžiaga, kieta, organinė, k.n.
	40
	4.2
	4.2,5°a)

	3203
	Piroforiniai metalorganiniai junginiai, k.n.
	X333
	4.2+4.3
	4.2,33°a)

	2845
	Piroforiniai skysčiai, organiniai, k.n.
	333
	4.2
	4.2,6°a)

	1383
	Piroforinis metalas arba lydinys, k.n.
	46
	4.2+6.1
	4.2,12°a)

	3194
	Piroforinis skystis, neorganinis, k.n.
	333
	4.2
	4.2,17°a)

	1922
	Pirolidinas
	338
	3+8
	3,23°b)

	1817
	Pirosulfonilchloridas
	X80
	8
	8,12°b)

	3314
	Plastiška kompozicija presavimui
	90
	9
	9,4°c)

	2006
	Plastikai, nitroceliuliozės pagrindu, 
	40
	4.2
	4.2,4°c)

	
	savaime įkaistantys, k.n.
	
	
	

	1373
	Pluoštas gyvulinės, augalinės arba 
	40
	4.2
	4.2,3°c)

	
	sintetinės kilmės, k.n.
	
	
	

	1353
	Pluoštas, impregnuotas silpnai 
	
	
	

	
	nitrinta nitroceliulioze, k.n.
	40
	4.1
	4.1,3°c)

	2315
	Polichlorbifenilai
	90
	9
	9,2°b)

	3269
	Poliesterinių dervų rinkinys
	30
	3
	3,5°b),c)

	3269
	Poliesterinių dervų rinkinys
	30
	3
	3,31°c)

	3152
	Polihalogeninti bifenilai, kieti
	90
	9
	9,2°b)

	3151
	Polihalogeninti bifenilai, skysti
	90
	9
	9,2°b)

	3152
	Polihalogeninti trifenilai, kieti
	90
	9
	9,2°b)

	3151
	Polihalogeninti trifenilai, skysti
	90
	9
	9,2°b)

	1379
	Popierius, apdorotas nesočiais aliejais
	40
	4.2
	4.2,3°c)

	2200
	Propadienas, su inhibitoriumi
	23
	3
	2,2°F

	1978
	Propanas
	23
	3
	2,2°F

	1965
	Propanas (prekybinis pavadinimas): žr. mišinį C
	23
	3
	2,2°F

	2402
	Propantioliai
	33
	3
	3,3°b)

	1077
	Propenas
	23
	3
	2,2°F

	1280
	Propeno oksidas (1,2-epoksipropanas)
	339
	3
	3,2°a)

	2850
	Propeno tetrameras
	30
	3
	3,31°c)

	1277
	Propilaminas
	338
	3+8
	3,22°b)

	1276
	n-propilacetatas
	33
	3
	3,3°b)

	2364
	n-propilbenzenas
	30
	3
	3,31°c)

	2740
	n-propilchlorformiatas
	668
	6.1+8+3
	6.1,28°a)

	2482
	n-propilizocianatas
	663
	6.1+3
	6.1,6°a)

	1865
	n-propilnitratas
	30
	3
	3,3b°)

	1274
	n-propilo alkoholis
	33
	3
	3,3°b)

	1274
	n-propilo alkoholis
	30
	3
	3,31°b)

	2611
	Propilenchlorhidrinas
	63
	6.1+3
	6.1,16°b)

	2258
	1,2-propilendiaminas
	83
	8+3
	8,54°b)

	1921
	Propileniminas, su inhibitoriumi
	336
	3+6.1
	3,12°

	1281
	Propilformiatai
	33
	3
	3,3°b)

	1816
	Propiltrichlorsilanas
	X83
	8+3
	8,37°b)

	1275
	Propionaldehidas
	33
	3
	3,3°b)

	1815
	Propionilchloridas
	338
	3+8
	3,25°b)

	2404
	Propionnitrilas
	336
	3+6.1
	3,11°b)

	2496
	Propiono anhidridas
	80
	8
	8,32°c)

	1848
	Propionrūgštis
	80
	8
	8,32°c)

	2982
	Radioaktyvioji medžiaga, ėdi, k.n.
	78
	7A,7B  arba
	7, kortelės 9,

	
	7C+8
	10, 11, 13
	
	

	2910
	Radioaktyvioji medžiaga, išskyrus pakuotes
	70
	7
	7, kortelės 1, 2, 3, 4

	2982
	Radioaktyvioji medžiaga, k.n.
	70
	7A,7B  arba 
	7, kortelės 9, 

	
	7C
	10, 11, 13
	
	

	2982
	Radioaktyvioji medžiaga, kieta, liepsnioji, k.n.
	74
	7A,7B  arba 
	7, kortelės 9, 

	
	7C+4.1
	10, 11, 13
	
	

	2982
	Radioaktyvioji medžiaga, liepsnioji, skysta, 
	73
	7A,7B arba 7C+3
	7, kortelės 9,

	
	su pliūpsnio temperatūra ne aukštesne kaip 
	10, 11, 13
	
	

	
	61°C, k.n. 
	
	
	

	2982
	Radioaktyvioji medžiaga, liepsniosios dujos, k.n.
	723
	7A,7B arba 7C+3
	7, kortelės 9, 

	
	10, 11, 13
	
	
	

	2982
	Radioaktyvioji medžiaga, oksiduojanti, k.n.
	75
	7A,7B arba
	7, kortelės 9,

	
	7C+05
	10, 11, 13
	
	

	2912
	Radioaktyvioji medžiaga, 
	70
	7A,7B arba 7C
	7, kortelės 5, 6, 7, 13

	
	žemo savitojo aktyvumo (ŽSA), k.n.
	
	
	

	2912
	Radioaktyvioji medžiaga, 
	74
	7A,7B arba 7C+4.1
	7, kortelės 5, 6, 7, 13

	
	žemo savitojo aktyvumo (ŽSA), kieta, liepsnioji, k.n.
	
	
	

	2912
	Radioaktyvioji medžiaga, 
	723
	7A,7B arba 7C+3
	7, kortelės 5, 6, 7, 13

	
	žemo savitojo aktyvumo (ŽSA), 
	
	
	

	
	liepsniosios dujos, k.n.
	
	
	

	2912
	Radioaktyvioji medžiaga, 
	73
	7A,7B arba 7C+3
	7, kortelės 5, 6, 7, 13

	
	žemo savitojo aktyvumo (ŽSA), skysta, liepsnioji, 
	
	
	

	
	su pliūpsnio temperatūra ne aukštesne kaip 
	
	
	

	
	610C, k.n.
	
	
	

	2982
	Radioaktyvioji medžiaga, toksiška, k.n.
	76
	7A,7B arba 
	7, kortelės 9, 

	
	7C+6.1
	10,11, 13
	
	

	2913
	Radioaktyvioji medžiaga ir užteršti ja paviršiai
	70
	7
	7, kortelės 8, 13

	2918
	Radioaktyvioji medžiaga, dalioji, k.n.
	7
	7, kortelės 12, 13
	

	2982
	Radioaktyvioji medžiaga, dujos, k.n.
	72
	7A,7B arba 7C
	7, kortelės 9, 

	
	10, 11, 13
	
	
	

	2974
	Radioaktyvioji medžiaga, k.n.
	7
	7, kortelės 9, 
	

	
	10, 11, 13
	
	
	

	2912
	Radioaktyvioji medžiaga, 
	78
	7A,7B  arba
	7, kortelės 5, 6, 

	
	žemo savitojo aktyvumo (ŽSA), ėdi, k.n.
	7C+8
	7, 13
	

	2912
	Radioaktyvioji medžiaga, 
	72
	7A,7B arba 7C
	7, kortelės 5, 6, 7, 13

	
	žemo savitojo aktyvumo (ŽSA), 
	
	
	

	
	liepsniosios dujos, k.n.
	
	
	

	2912
	Radioaktyvioji medžiaga, 
	75
	7A,7B arba 7C+05
	7, kortelės 5, 6, 7, 13

	
	žemo savitojo aktyvumo (ŽSA), oksiduojanti, k.n.
	
	
	

	2912
	Radioaktyvioji medžiaga, 
	76
	7A,7B arba 7C+6.1
	7, kortelės 5, 6, 7, 13


	
	žemo savitojo aktyvumo (ŽSA), toksiška, k.n.
	
	
	

	3129
	Reaguojantis su vandeniu skystis, ėdus, k.n.
	X382
	4.3+8
	4.3,25°a)

	3129
	Reaguojantis su vandeniu skystis, ėdus, k.n.
	328
	4.3+8
	4.3,25°b),c)

	3130
	Reaguojantis su vandeniu skystis, toksiškas, k.n.
	X362
	4.3+6.1
	4.3,23°a)

	3130
	Reaguojantis su vandeniu skystis, toksiškas, k.n.
	362
	4.3+6.1
	4.3,23°b),c)

	2876
	Rezorcinolis
	60
	6.1
	6.1,14°c)

	2969
	Ricinmedžio dribsniai
	90
	9
	9,35°b)

	2969
	Ricinmedžio granulės
	90
	9
	9,35°b)

	2969
	Ricinmedžio išspaudos
	90
	9
	9,35°b)

	2969
	Ricinmedžio miltai
	90
	9
	9,35°b)

	1423
	Rubidis
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	2678
	Rubidžio hidroksidas
	80
	8
	8,41°b)

	2677
	Rubidžio hidroksido tirpalas
	80
	8
	8,42°b),c)

	1740
	Rūgštieji fluoridai, k.n.
	80
	8
	8,9°b),c)

	2837
	Rūgštieji sulfatai, vandeninis tirpalas
	80
	8
	8,1°b),c)

	2693
	Rūgštieji sulfitai, vandeninis tirpalas, k.n.
	80
	8
	8,17°c)

	3186
	Savaime įkaistantis skystis, neorganinis, k.n.
	30
	4.2
	4.2,17°b),c)

	3188
	Savaime įkaistantis skystis, neorganinis, k.n.
	38
	4.2+8
	4.2,21°b)c)

	3183
	Savaime įkaistantis skystis, organinis, k.n.
	30
	4.2
	4.2,6°b),c)

	3187
	Savaime įkaistantis skystis, toksiškas, 
	36
	4.2+6.1
	4.2,19°b),c)

	
	neorganinis, k.n.
	
	
	

	3184
	Savaime įkaistantis skystis, toksiškas, organinis, k.n.
	36
	4.2+6.1
	4.2,8°b),c)

	3232
	Savaime reaguojanti kieta medžiaga, B tipo, 
	40
	4.1+01
	4.1,42°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3224
	Savaime reaguojanti kieta medžiaga, C tipo
	40
	4.1
	4.1,34°b)

	3234
	Savaime reaguojanti kieta medžiaga, C tipo, 
	40
	4.1
	4.1,44°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3226
	Savaime reaguojanti kieta medžiaga, D tipo
	40
	4.1
	4.1,36°b)

	3236
	Savaime reaguojanti kieta medžiaga, D tipo, 
	40
	4.1
	4.1,46°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3228
	Savaime reaguojanti kieta medžiaga, E tipo
	40
	4.1
	4.1,38°b)

	3238
	Savaime reaguojanti kieta medžiaga, E tipo, 
	40
	4.1
	4.1,48°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3230
	Savaime reaguojanti kieta medžiaga, F tipo
	40
	4.1
	4.1,40°b)

	3240
	Savaime reaguojanti kieta medžiaga, F tipo, 
	40
	4.1
	4.1,50°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3221
	Savaime reaguojantis skystis, B tipo
	30
	4.1+01
	4.1,31°b)

	3222
	Savaime reaguojantis skystis, B tipo
	30
	4.1+01
	4.1,32°b)

	3231
	Savaime reaguojantis skystis, B tipo, 
	30
	4.1+01
	4.1,41°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3223
	Savaime reaguojantis skystis, C tipo
	30
	4.1
	4.1,33°b)

	3233
	Savaime reaguojantis skystis, C tipo, 
	30
	4.1
	4.1,43°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3225
	Savaime reaguojantis skystis, D tipo
	30
	4.1
	4.1,35°b)

	3235
	Savaime reaguojantis skystis, D tipo, 
	30
	4.1
	4.1,45°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3227
	Savaime reaguojantis skystis, E tipo
	30
	4.1
	4.1,37°b)

	3237
	Savaime reaguojantis skystis, E tipo, 
	30
	4.1
	4.1,47°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3229
	Savaime reaguojantis skystis, F tipo
	30
	4.1
	4.1,39°b)

	3239
	Savaime reaguojantis skystis, F tipo, 
	30
	4.1
	4.1,49°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	2630
	Selenatai
	60
	6.1
	6.1,55°a)

	2630
	Selenitai
	60
	6.1
	6.1,55°a)

	2657
	Seleno disulfidas
	60
	6.1
	6.1,55°b)

	2194
	Seleno heksafluoridas
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	3283
	Seleno junginiai, k.n.
	66
	6.1
	6.1,55°a)

	3283
	Seleno junginiai, k.n.
	60
	6.1
	6.1,55°b),c)

	2879
	Seleno oksichloridas
	X886
	8+6.1
	8,12°a)

	1905
	Seleno rūgštis
	80
	8
	8,16°a)

	1683
	Sidabro arsenitas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1684
	Sidabro cianidas
	60
	6.1
	6.1,41°b)

	1493
	Sidabro nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°b)

	1347
	Sidabro pikratas, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1,21°a)1.

	1350
	Siera
	40
	4.1
	4.1,11°c)

	2448
	Siera, išlydyta
	44
	4.1
	4.1,15°

	1079
	Sieros dioksidas
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	1080
	Sieros heksafluoridas
	20
	2
	2,2°A

	1828
	Sieros chloridas
	X88
	8
	8,12°a)

	1832
	Sieros rūgštis, atidirbusi
	80
	8
	8,1°b)

	1831
	Sieros rūgštis, rūkstanti
	X886
	8+6.1
	8,1°a)

	1830
	Sieros rūgštis, turinti daugiau kaip 51% rūgšties
	80
	8
	8,1°b)

	2796
	Sieros rūgštis, turinti ne daugiau kaip 51% rūgšties
	80
	8
	8,1°b)

	2418
	Sieros tetrafluoridas
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	1829
	Sieros trioksidas, su inhibitoriumi, 
	X88
	8
	8,1°a)

	
	arba sieros trioksidas, stabilizuotas
	
	
	

	2203
	Silanas, suspaustas
	23
	3
	2,1°F

	1346
	Silicio milteliai, amorfiniai
	40
	4.1
	4.1,13°c)

	1818
	Silicio tetrachloridas
	X80
	8
	8,12°b)

	1859
	Silicio tetrafluoridas, suspaustas
	268
	6.1+8
	2,1°TC

	1288
	Skalūnų alyva
	33
	3
	3,3°b)

	1288
	Skalūnų alyva
	30
	3
	3,31°c)

	1779
	Skruzdžių rūgštis
	80
	8
	8,32°b)1.

	2797
	Skystis akumuliatoriams, šarminis
	80
	8
	8,42°b)

	2796
	Skystis akumuliatoriams, rūgštinis
	80
	8
	8,1°b)

	1774
	Skystis gesintuvams užpildyti, ėdus
	80
	8
	8,82°b)

	3148
	Skystis, reaguojantis su vandeniu, k.n.
	X323
	4.3
	4.3,21°a)

	3148
	Skystis, reaguojantis su vandeniu, k.n.
	323
	4.3
	4.3,21b),c)

	1210
	Spaustuviniai dažai
	33
	3
	3,5°a),b),c)

	1210
	Spaustuviniai dažai
	30
	3
	3,31°c)

	1272
	Spyglių aliejus
	30
	3
	3,31°c)

	2676
	Stibanas
	236
	6.1+3
	2,2°TF

	1549
	Stibio junginiai, neorganiniai, kieti, k.n.
	60
	6.1
	6.1,59°c)

	3141
	Stibio junginiai, neorganiniai, skysti, k.n.
	60
	6.1
	6.1,59°c)

	1550
	Stibio laktatas
	60
	6.1
	6.1,59°c)

	2871
	Stibio milteliai
	60
	6.1
	6.1,59°c)

	1730
	Stibio pentachloridas, skystas
	80
	8
	8,12°b)

	1731
	Stibio pentachlorido tirpalas
	80
	8
	8,12°b),c)

	1732
	Stibio pentafluoridas
	86
	8
	8,10°b)

	1733
	Stibio trichloridas
	80
	8
	8,11°b)

	1551
	Stibio-kalio tartratas
	60
	6.1
	6.1,59°c)

	2055
	Stireno monomeras ( vinilbenzenas), su inhibitoriumi
	39
	3
	3,31°c)

	1692
	Strichninas arba strichnino druskos
	66
	6.1
	6.1,90°a)

	1691
	Stroncio arsenitas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1506
	Stroncio chloratas
	50
	5.1
	5.1,11°b)

	1509
	Stroncio dioksidas (2-)
	50
	5.1
	5.1,25°b)

	2013
	Stroncio fosfidas
	46
	4.3+6.1
	4.3,18°a)

	1507
	Stroncio nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1508
	Stroncio perchloratas
	50
	5.1
	5.1,13°b)

	2967
	Sulfamo rūgštis
	80
	8
	8,16°c)

	1906
	Sulfatų rūgštis, regeneruota iš rūgštaus gudrono
	80
	8
	8,1°b)

	1836
	Sulfinilchloridas
	X88
	8
	8,12°a)

	1833
	Sulfito rūgštis
	80
	8
	8,1°b)

	2191
	Sulfonilfluoridas
	26
	6.1
	2,2°T

	1834
	Sulfurilchloridas
	X88
	8
	8,12°a)

	1361
	Suodžiai
	40
	4.2
	4.2,1°b),c)

	3163
	Suskystintos dujos, k.n.
	20
	2
	2,2°A

	3161
	Suskystintos dujos, liepsniosios, k.n.
	23
	3
	2,2°F

	1058
	Suskystintos dujos, neliepsniosios, 
	20
	2
	2,2°A

	
	susidedančios iš azoto, anglies dioksido ir oro
	
	
	

	3157
	Suskystintos dujos, oksiduojančios, k.n.
	25
	2+05
	2,2°O

	3160
	Suskystintos dujos, toksiškos, liepsniosios, k.n.
	236
	6.1+03
	2,2°TF

	3162
	Suskystintos dujos, toksiškos, k.n.
	26
	6.1
	2,2°T

	3156
	Suspaustos dujos, oksiduojančios, k.n.
	25
	2+05
	2,1°O

	2739
	Sviesto rūgšties anhidridas (butiranhidridas)
	80
	8
	8,32°c)

	2820
	Sviesto rūgštis
	80
	8
	8,32°c)

	1078
	Šaldomosios dujos (F1, F2, F3)
	20
	2
	2,2°A

	2857
	Šaldymo įrenginiai
	20
	2
	2,6°A

	1389
	Šarminio metalo amalgama
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	1390
	Šarminio metalo amidai
	423
	4.3
	4.3,19°b)

	1421
	Šarminio metalo lydinys, skystas, k.n.
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	1392
	Šarminio žemės metalo amalgama
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	1391
	Šarminio žemės metalo dispersija
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	1393
	Šarminio žemės metalo lydinys, k.n.
	423
	4.3
	4.3,11°b)

	3206
	Šarminių metalų alkoholiatai, k.n.
	48
	4.2+8
	4.2,15°b),c)

	1391
	Šarminių metalų dispersijos
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	2017
	Šaudmenys, ašariniai, nuodingi, nesprogstamieji
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	2016
	Šaudmenys, nuodingi, nesprogstamieji
	60
	6.1
	6.1,25°b)

	1327
	Šienas, šiaudai arba pelai drėgni, šlapi arba tepaluoti
	40
	4.1
	4.1

	1616
	Švino acetatas
	60
	6.1
	6.1,62°c)

	1617
	Švino arsenatai
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1618
	Švino arsenitai
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1620
	Švino cianidas
	60
	6.1
	6.1,41°b)

	1872
	Švino dioksidas
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°c)

	2989
	Švino hidrofosfitas
	40
	4.1
	4.1,11°b),c)

	2291
	Švino junginys, tirpus, k.n.
	60
	6.1
	6.1,62°c)

	1469
	Švino nitratas
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°b)

	1470
	Švino perchloratas
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°b)

	1794
	Švino tetraoksosulfatas
	80
	8
	8,1°b)

	2573
	Talio chloratas
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°b)

	1707
	Talio junginys, k.n.
	60
	6.1
	6.1,53°b)

	2727
	Talio nitratas
	65
	6.1+05
	6.1,68°b)

	2195
	Telūro heksafluoridas
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	3284
	Telūro junginiai, k.n.
	60
	6.1
	6.1,57°a),b),c)

	2319
	Terpeniniai angliavandeniliai, k.n.
	30
	3
	3,31°c)

	1299
	Terpentinas
	30
	3
	3,31°c)

	1300
	Terpentino pakaitalas
	33
	3
	3,3°b)

	1300
	Terpentino pakaitalas
	30
	3
	3,31°c)

	2541
	Terpinolenas
	30
	3
	3,31°c)

	2504
	Tetrabrometanas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	2516
	Tetrabrommetanas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	1702
	1,1,2,2- tetrachloretanas
	60
	6.1
	6.1,15°b)

	1897
	Tetrachloretilenas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	1846
	Tetrachlormetanas
	60
	6.1
	6.1, 15°b)

	1704
	Tetraetilditiofosfatas (5)
	60
	6.1
	6.1,23°b)

	2320
	Tetraetilenpentaminas
	80
	8
	8,53°c)

	1292
	Tetraetilsilikatas
	30
	3
	3,31°c)

	1775
	Tetrafluorborato rūgštis
	80
	8
	8,8°b)

	3159
	1,1,1,2-tetrafluoretanas (R 134a)
	20
	2
	2,2°A

	1081
	Tetrafluoretilenas, su inhibitoriumi
	239
	3
	2,2°F

	1982
	Tetrafluormetanas (R14), suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	2698
	Tetrahidroftalio rūgšties anhidridas
	80
	8
	8,31°c)

	2056
	Tetrahidrofuranas
	33
	3
	3,3°b)

	2498
	1,2,3,6-tetrahidrobenzaldehidas
	30
	3
	3,31°c)

	2410
	1,2,3,6-tetrahidropiridinas
	33
	3
	3,3°b)

	2943
	Tetrahidrofurfurilaminas
	30
	3
	3,31°c)

	2412
	Tetrahidrotiofenas (tiolanas)
	33
	3
	3,3°b)

	1835
	Tetrametilamonio hidroksidas
	80
	8
	8,51°b)

	2749
	Tetrametilsilanas
	33
	3
	3,1°a)

	1510
	Tetranitrometanas
	559
	5.1+6.1
	5.1,2°a)

	2413
	Tetrapropilortotitanatas
	30
	3
	3,31°c)

	2831
	1,1,1-trichloretanas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	2035
	1,1,1-trifluoretanas (dujos R 143A)
	23
	3
	2,2°F

	2948
	3-trifluormetilanilinas
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	2325
	1,3,5-trimetilbenzenas
	30
	3
	3,31°c)

	1293
	Tinktūros, medicininės
	33
	3
	3,3°b)

	1293
	Tinktūros, medicininės
	30
	3
	3,31°c)

	2436
	Tioacto rūgštis
	33
	3
	3,3°b)

	2414
	Tiofenas
	33
	3
	3,3°b)

	1837
	Tiofosforilchloridas
	X80
	8
	8,12°b)

	2474
	Tiofosgenas
	60
	6.1
	6.1,21b)

	1940
	Tioglikolio rūgštis
	80
	8
	8,32°b)1.

	2966
	Tioglikolis
	60
	6.1
	6.1,21°b)

	1228
	Tioliai arba tiolių mišinys, liepsnusis skystis, 
	336
	3+6.1
	3,18°b)

	
	toksiškas, k.n.
	
	
	

	1228
	Tioliai arba tiolių mišinys, liepsnusis skystis, 
	36
	3+6.1
	3,32°c)

	
	toksiškas, k.n.3071
	
	
	

	3071
	Tioliai, skysti, toksiški, liepsnieji, k.n.
	63
	6.1+3
	6.1,20°b)

	3071
	Tiolių mišinys, skystas, toksiškas, liepsnusis, k.n.
	63
	6.1+3
	6.1,20°b)

	2785
	4-tiopentanalis
	60
	6.1
	6.1,21°c)

	2936
	Tiopieno rūgštis
	60
	6.1
	6.1,21°b)

	2878
	Titanas korėtas, milteliai arba granulės
	40
	4.1
	4.1,13°c)

	3174
	Titano disulfidas
	40
	4.2
	4.2,13°c)

	1871
	Titano hidridas
	40
	4.1
	4.1,14°b)

	2546
	Titano milteliai, sausi
	40
	4.2
	4.2,12°a),b),c)

	1352
	Titano milteliai, sudrėkinti
	40
	4.1
	4.1,13°c)

	1838
	Titano tetrachloridas
	X80
	8
	8,12°b)

	2441
	Titano trichloridas, piroforinis
	48
	4.2+8
	4.2,15°a)

	2441
	Titano trichlorido mišiniai, piroforiniai
	48
	4.2+8
	4.2,15°a)

	2869
	Titano trichlorido mišinys
	80
	8
	8,11°b),c)

	2928
	Toksiška kieta medžiaga, ėdi, organinė, k.n.
	668
	6.1+8
	6.1,27°a)

	2928
	Toksiška kieta medžiaga, ėdi, organinė, k.n.
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	2930
	Toksiška kieta medžiaga, liepsnioji, organinė, k.n.
	664
	6.1+4.1
	6.1,26°a)2.

	2930
	Toksiška kieta medžiaga, liepsnioji, organinė, k.n.
	64
	6.1+4.1
	6.1,26°b)2.

	3290
	Toksiška, kieta medžiaga, ėdi, neorganinė, k.n.
	668
	6.1+8
	6.1,67°a)

	3290
	Toksiška, kieta medžiaga, ėdi, neorganinė, k.n.
	68
	6.1+8
	6.1,67°b)

	3288
	Toksiška, kieta medžiaga, neorganinė, k.n.
	66
	6.1
	6.1,65°a)

	3288
	Toksiška, kieta medžiaga, neorganinė, k.n.
	60
	6.1
	6.1,65°b),c)

	3086
	Toksiška, kieta medžiaga, oksiduojanti, k.n.
	665
	6.1+05
	6.1,68°a)

	3086
	Toksiška, kieta medžiaga, oksiduojanti, k.n.
	65
	6.1+05
	6.1,68°b)

	2811
	Toksiška, kieta medžiaga, organinė, k.n.
	60
	6.1
	6.1,25°a)

	2811
	Toksiška, kieta medžiaga, organinė, k.n.
	60
	6.1
	6.1,25°b),c)

	3125
	Toksiška, kieta, medžiaga, reaguojanti 
	642
	6.1+4.3
	6.1,44°b),c)

	
	su vandeniu, k.n.
	
	
	

	3124
	Toksiška, kieta medžiaga, savaime įkaistanti, k.n.
	664
	6.1+4.2
	6.1,66°a)

	3124
	Toksiška, kieta medžiaga, savaime įkaistanti, k.n.
	64
	6.1+4.2
	6.1,66°b)

	3289
	Toksiškas skystis, ėdus, neorganinis, k.n.
	668
	6.1+8
	6.1,67°a)

	3289
	Toksiškas skystis, ėdus, neorganinis, k.n.
	68
	6.1+8
	6.1,67°a)

	2927
	Toksiškas skystis, ėdus, organinis, k.n.
	668
	6.1+8
	6.1,27°a)

	2927
	Toksiškas skystis, ėdus, organinis, k.n.
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	2929
	Toksiškas skystis, liepsnusis, organinis, k.n.
	663
	6.1+3
	6.1,26°a)1.

	2929
	Toksiškas skystis, liepsnusis, organinis, k.n.
	63
	6.1+3
	6.1,26°b)1.

	2929
	Toksiškas skystis, liepsnusis, organinis, k.n.
	663
	6.1+3
	6.1,9°a)

	3287
	Toksiškas skystis, neorganinis, k.n.
	66
	6.1
	6.1,65°a)

	3287
	Toksiškas skystis, neorganinis, k.n.
	60
	6.1
	6.1,65°b),c)

	3122
	Toksiškas skystis, oksiduojantis, k.n.
	665
	6.1+05
	6.1,68°a)

	3122
	Toksiškas skystis, oksiduojantis, k.n.
	65
	6.1+05
	6.1,68°b)

	2810
	Toksiškas skystis, organinis, k.n.
	66
	6.1
	6.1,25°a)

	2810
	Toksiškas skystis, organinis, k.n.
	60
	6.1
	6.1,25°b),c)

	3123
	Toksiškas skystis, reaguojantis su vandeniu, k.n.
	623
	6.1+4.3
	6.1,44°a),b)

	3172
	Toksinai, išgauti iš gyvų organizmų, k.n.
	66
	6.1
	6.1,90°a)

	3172
	Toksinai, išgauti iš gyvų organizmų, k.n.
	60
	6.1
	6.1,90°b),c)

	1294
	Toluenas
	33
	3
	3,3°b)

	2078
	Toluendiizocianatas
	60
	6.1
	6.1,19°b)

	1708
	Toluidinai
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1709
	2,4-toluilendiaminas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2976
	Torio nitratas, kietas
	70
	7
	7, kortelės 5, 

	
	6, 9-11, 13
	
	
	

	2975
	Toris metalinis, piroforinis
	70
	7
	7, kortelės 9, 

	
	10, 11, 12
	
	
	

	2610
	Trialilaminas
	38
	3+8
	3,33°c)

	2609
	Trialilboratas
	60
	6.1
	6.1,14°c)

	2542
	Tributilaminas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	3254
	Tributilfosfatas
	40
	4.2
	4.2, 6°a)

	2442
	Trichloracetilchloridas
	X80
	8
	8,35°b)1.

	2564
	Trichloracto rūgšties tirpalas
	80
	8
	8,32°b)1.

	2564
	Trichloracto rūgšties tirpalas
	80
	8
	8.32°c)

	1839
	Trichloracto rūgštis
	80
	8
	8,31°b)

	2321
	Trichlorbenzenai, skysti
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	2322
	Trichlorbutenas
	60
	6.1
	6.1,15°b)

	2075
	Trichloretanolis, bevandenis, su inhibitoriumi
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	1710
	Trichloretilenas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	2468
	Trichlorizocianuro rūgštis, sausa
	50
	5.1
	5.1,26°b)

	1583
	Trichlornitrometanas, mišinys, k.n.
	66
	6.1
	6.1,17°a)

	1583
	Trichlornitrometanas, mišinys, k.n.
	60
	6.1
	6.1,17°b),c)

	1295
	Trichlorsilanas
	X338
	4.3+3+8
	4.3,1°a)

	1296
	Trietilaminas
	338
	3+8
	3,22°b)

	2259
	Trietilentetraminas
	80
	8
	8,53°b)

	2323
	Trietilfosfitas
	30
	3
	3,31°c)

	3057
	Trifluoracetilchloridas
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	2699
	Trifluoracto rūgštis
	88
	8
	8,32°a)

	1082
	Trifluorchloretilenas, su inhibitoriumi (R 1113 )
	236
	3+6.1
	2,2°TF

	2942
	2-trifluormetilanilinas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	1984
	Trifluormetanas (R 23), suspaustas
	20
	2
	2,2°A

	3136
	Trifluormetanas, atšaldytas, skystas
	22
	2
	2,3°A

	2324
	Triizobutilenas (izobutileno trimeras)
	30
	3
	3,31°c)

	2616
	Triizopropilboratas
	33
	3
	3,3°b)

	2616
	Triizopropilboratas
	30
	3
	3,31°

	2574
	Trikrezilfosfatas
	60
	6.1
	6.1,23°b)

	2438
	Trimetilacetilchloridas
	663
	6.1+3+8
	6.1,10°a)

	1083
	Trimetilaminas, bevandenis
	236
	3
	2,2°F

	1297
	Trimetilaminas, vandeninis tirpalas
	338
	3+8
	3,22°a),b)

	1297
	Trimetilaminas, vandeninis tirpalas
	38
	3+8
	3,33°c)

	2416
	Trimetilboratas
	33
	3
	3,3°b)

	1298
	Trimetilchlorsilanas
	X338
	3+8
	3,21°b)

	2326
	Trimetilcikloheksilaminas
	80
	8
	8,53°c)

	2329
	Trimetilfosfitas
	30
	3
	3,31°c)

	2327
	Trimetilheksametilendiaminas
	80
	8
	8,53°c)

	2328
	Trimetilheksametilendiizocianatas
	60
	6.1
	6.1,19°c)

	1354
	Trinitrobenzenas, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1,21°a)1.

	1355
	Trinitrobenzenkarboksirūgštis, sudrėkinta
	40
	4.1
	4.1,21°a)1.

	1344
	Trinitrofenolis, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1,21°a)1.

	1356
	Trinitrotoluenas, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1,21°a)1.

	2057
	Tripropenas
	33
	3
	3,3°b)

	2057
	Tripropenas
	30
	3
	3,31°c)

	2260
	Tripropilaminas
	38
	3+8
	3,33°c)

	2330
	Undekanas
	30
	3
	3,31°c)

	2979
	Uranas metalinis, piroforinis
	70
	7
	7, kortelės 9, 

	
	10, 11, 13
	
	
	

	2981
	Uranilnitratas, kietas
	70
	7
	7, kortelės 5, 6, 

	
	9-11, 13
	
	
	

	2980
	Uranilnitrato heksahidrato tirpalas
	78
	7A,7B arba 7C+8
	7, kortelės 9-11, 13

	2977
	Urano heksafluoridas dalusis, ėdus, 
	78
	7
	7, kortelės 12, 13

	
	turintis daugiau kaip 1% U235
	
	
	

	2978
	Urano heksafluoridas nedalusis, ėdus
	78
	7
	7, kortelės 5, 6, 13

	2623
	Uždegikliai, kieti
	40
	4.1
	4.1, 2°c)

	3249
	Vaistinis preparatas, kietas, toksiškas, k.n.
	60
	6.1
	6.1,90°b),c)

	3248
	Vaistinis preparatas, skystas, liepsnusis, 
	336
	3+6.1
	3,19°b)

	
	toksiškas, k.n.
	
	
	

	3248
	Vaistinis preparatas, skystas, liepsnusis, 
	36
	3+6.1
	3,32°c)

	
	toksiškas, k.n.
	
	
	

	1851
	Vaistų preparatas, skystas, toksiškas, k.n.
	60
	6.1
	6.1,90°b),c)

	2058
	Valerijonų aldehidas
	33
	3
	3,3°b)

	2502
	Valerilchloridas
	83
	8+3
	8,35°b)2.

	2931
	Vanadilsulfatas
	60
	6.1
	6.1,58°b)

	3285
	Vanadžio junginiai, k.n.
	60
	6.1
	6.1,58°a),b),c)

	2443
	Vanadžio oksitrichloridas
	80
	8
	8,12°b)

	2862
	Vanadžio pentoksidas
	60
	6.1
	6.1,58°b)

	2444
	Vanadžio tetrachloridas
	X88
	8
	8,12°a)

	2475
	Vanadžio trichloridas
	80
	8
	8,11°c)

	1048
	Vandenilio bromidas, bevandenis
	286
	8+6.1
	2,2°TC

	1788
	Vandenilio bromido rūgštis
	80
	8
	8,5°b),c)

	1050
	Vandenilio chloridas, bevandenis
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	1789
	Vandenilio chlorido rūgštis
	80
	8
	8,5°b),c)

	1614
	Vandenilio cianidas, stabilizuotas
	63
	6.1+3
	6.1,1°

	1051
	Vandenilio cianidas, stabilizuotas
	63
	6.1+3
	6.1,1°

	3294
	Vandenilio cianidas, tirpalas alkoholyje
	663
	6.1+3
	6.1, 2°

	1613
	Vandenilio cianidas, vandeninis tirpalas 
	663
	6.1+3
	6.1,2°

	
	(cianido rūgštis)
	
	
	

	1052
	Vandenilio fluoridas, bevandenis
	886
	8+6.1
	8,6°

	1786
	Vandenilio fluorido ir sieros rūgšties mišinys
	886
	8
	8,7°a)

	1790
	Vandenilio fluorido rūgštis, turinti daugiau kaip 
	886
	8+6.1
	8,6°

	
	85% vandenilio fluorido
	
	
	

	1790
	Vandenilio fluorido rūgštis, turinti ne daugiau kaip 
	86
	8+6.1
	8,7°b)

	
	60% vandenilio fluorido
	
	
	

	1790
	Vandenilio fluorido rūgštis, turinti nuo 
	886
	8+6.1
	8,7°a)

	
	60% iki 85% vandenilio fluorido
	
	
	

	2034
	Vandenilio ir metano mišinys, suspaustas
	23
	3
	2,1°F

	2197
	Vandenilio jodidas, bevandenis
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	1787
	Vandenilio jodido rūgštis
	80
	8
	8,5°b),c)

	2015
	Vandenilio peroksidas, stabilizuotas
	559
	5.1+8
	5.1,1°a)

	2014
	Vandenilio peroksidas, vandeninis tirpalas
	58
	5.1+8
	5.1,1°b)

	2984
	Vandenilio peroksidas, vandeninis tirpalas
	50
	5.1
	5.1,1°c)

	2015
	Vandenilio peroksidas, vandeninis tirpalas, 
	559
	5.1+8
	5.1,1°a)

	
	stabilizuotas
	
	
	

	3149
	Vandenilio peroksido ir peroksiacto rūgšties mišinys, 
	58
	5.1+8
	5.1,1b)

	
	stabilizuotas
	
	
	

	2202
	Vandenilio selenidas, bevandenis
	223
	2
	2,2°TF

	1053
	Vandenilio sulfidas
	236
	3+6.1
	2,2°TF

	1966
	Vandenilis, atšaldytas, skystas
	223
	3
	2,3°F

	1049
	Vandenilis, suspaustas
	23
	3
	2,1°F

	1160
	Vandeninis dimetilamino tirpalas
	338
	3+8
	3,22°b)

	1585
	Vario acetoarsenitas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1586
	Vario arsenitas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	2721
	Vario chloratas
	50
	5.1
	5.1,11°b)

	2802
	Vario chloridas
	80
	8
	8,11°c)

	1587
	Vario cianidas
	60
	6.1
	6.1,41°b)

	1761
	Vario etilendiamino tirpalas
	86
	8+6.1
	8,53°b),c)

	1301
	Vinilacetatas, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,3°b)

	1085
	Vinilbromidas, su inhibitoriumi
	236
	3
	2,2°F

	2838
	Vinilbutiratas, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,3°b)

	2589
	Vinilchloracetatas
	63
	6.1
	6.1,16°b)

	1086
	Vinilchloridas, su inhibitoriumi arba stabilizuotas
	239
	3
	2,2°F

	1302
	Viniletileteris, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,2°a)

	1860
	Vinilfluoridas, su inhibitoriumi
	239
	3
	2,2°F

	1303
	Vinilidenchloridas, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,1°a)

	1304
	Vinilizobutileteris, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,3°b)

	1087
	Vinilmetileteris, su inhibitoriumi
	239
	3
	2,2°F

	3073
	Vinilpiridinai, su inhibitoriumi
	639
	6.1+3+8
	6.1,11°b)1.

	2618
	Viniltoluenas (o-,m-,p-), su inhibitoriumi
	39
	3
	3,31°c)

	1305
	Viniltrichlorsilanas, su inhibitoriumi
	X338
	3+8
	3,21°a)

	2196
	Volframo heksafluoridas
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	3205
	Žemės šarminių metalų alkoholiatai, k.n.
	40
	4.2
	4.2,14°b),c)

	1223
	Žibalas
	30
	3
	3,31°c)

	1057
	Žiebtuvėliai arba balionėliai žiebtuvėliams
	23
	3
	2,6°F

	1374
	Žuvų miltai, žuvų atliekos, nestabilizuotos
	40
	4.2
	4.2,2°b)


II lentelė

	Medžiagos identifikacinis numeris (JTO Nr.)
	Medžiagos pavadinimas
	Pavojaus rūšies identifikacinis numeris
	Pavojaus ženklai
	Klasė ir pozicija 

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.

	1001
	Acetilenas, ištirpintas
	239
	3
	2,4°F

	1002
	Oras, suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	1003
	Oras, atšaldytas, skystas
	225
	2+05
	2,3°O

	1005
	Amoniakas, bevandenis
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	1006
	Argonas, suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	1008
	Boro trifluoridas, suspaustas
	26
	6.1+8
	2,1°TC

	1009
	Bromtrifluormetanas (R 13 B1)
	20
	2
	2,2°A

	1010
	1,3-butadieno ir angliavandenilių mišiniai, 
	239
	3
	2,2°F

	
	su inhibitoriumi
	
	
	

	1010
	1,2- butadienas, su inhibitoriumi
	239
	3
	2,2°F

	1010
	1,3- butadienas, su inhibitoriumi
	239
	3
	2,2°F

	1011
	Butanas
	23
	3
	2,2°F

	1012
	1-butenas
	23
	3
	2,2°F

	1012
	cis-2-butenas
	23
	3
	2,2°F

	1012
	trans-2-butenas
	23
	3
	2,2°F

	1013
	Anglies dioksidas
	20
	2
	2,2°A

	1014
	Deguonies ir anglies dioksido mišinys, suspaustas, 
	25
	2+05
	2,1°O

	
	turintis ne daugiau kaip 30% anglies dioksido
	
	
	

	1015
	Anglies dioksido ir azoto suboksido mišinys
	20
	2
	2,2°A

	1016
	Anglies monoksidas, suspaustas
	236
	6.1+3
	2,1°TF

	1017
	Chloras
	266
	6.1+8
	2,2°TC

	1018
	Chlordifluormetanas (R 22)
	20
	2
	2,2°A

	1020
	Chlorpentafluoretanas (R 115)
	20
	2
	2,2°A

	1021
	1-chlor-1,2,2,2-tetrafluoretanas (R 124)
	20
	2
	2,2°A

	1022
	Chlortrifluormetanas (R 13)
	20
	2
	2,2°A

	1023
	Akmens anglies dujos, suspaustos
	263
	6.1+3
	2,1°TF

	1026
	Cianas
	263
	6.1+3
	2,2°TF

	1027
	Ciklopropanas
	23
	3
	2,2°F

	1028
	Dichlordifluormetanas (R 12)
	20
	2
	2,2°A

	1029
	Dichlorfluormetanas (R 21)
	20
	2
	2,2°A

	1030
	1,1-difluoretanas (R 152a)
	23
	3
	2,2°F

	1032
	Dimetilaminas, bevandenis
	236
	3
	2,2°F

	1033
	Dimetileteris
	23
	3
	2,2°F

	1035
	Etanas
	23
	3
	2,2°F

	1036
	Etilaminas
	236
	3
	2,2°F

	1037
	Chloretanas
	236
	3
	2,2°F

	1038
	Etilenas, atšaldytas, skystas
	223
	3
	2,3°F

	1039
	Etilmetileteris
	23
	3
	2,2°F

	1040
	Etilenoksidas, arba etilenoksidas su azotu
	263
	6.1+3
	2,2°TF

	1041
	Etilenoksido ir anglies dioksido mišinys, 
	239
	3
	2,2°F

	
	turintis nuo 9% iki 87% etilenoksido
	
	
	

	1044
	Gesintuvai
	20
	2
	2,6°A

	1045
	Fluoras, suspaustas
	258
	6.1+05+8
	2,1°TOC

	1046
	Helis, suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	1048
	Vandenilio bromidas, bevandenis
	286
	8+6.1
	2,2°TC

	1049
	Vandenilis, suspaustas
	23
	3
	2,1°F

	1050
	Vandenilio chloridas, bevandenis
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	1051
	Vandenilio cianidas, stabilizuotas
	63
	6.1+3
	6.1,1°

	1052
	Vandenilio fluoridas, bevandenis
	886
	8+6.1
	8,6°

	1053
	Vandenilio sulfidas
	236
	3+6.1
	2,2°TF

	1055
	Metilpropenas
	23
	3
	2,2°F

	1056
	Kriptonas, suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	1057
	Žiebtuvėliai arba balionėliai žiebtuvėliams
	23
	3
	2,6°F

	1058
	Suskystintos dujos, neliepsniosios, 
	20
	2
	2,2°A

	
	susidedančios iš azoto, anglies dioksido ir oro
	
	
	


	1060
	Mišinys P1, P2: metilacetileno ir propadieno mišinys, 
	239
	3
	2,2°F

	
	stabilizuotas
	
	
	

	1061
	Metilaminas, bevandenis
	236
	3
	2,2°F

	1062
	Brommetanas
	26
	6.1
	2,2°T

	1063
	Chlormetanas
	236
	3
	2,2°F

	1064
	Metiltiolis
	236
	3+6.1
	2,2°TF

	1065
	Neonas, suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	1066
	Azotas, suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	1067
	Diazoto tetraoksidas (azoto dioksidas )
	265
	6.1+05+8
	2,2°TOC

	1069
	Nitrozilchloridas
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	1070
	Azoto (I) oksidas
	25
	2+05
	2,2°O

	1071
	Naftos dujos, suspaustos
	263
	6.1+3
	2,1°TF

	1072
	Deguonis, suspaustas
	25
	2+05
	2,1°O

	1073
	Deguonis, atšaldytas, skystas
	225
	2+05
	2,3°O

	1075
	Naftos dujos, suskystintos
	23
	3
	2,2°F

	1076
	Fosgenas
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	1077
	Propenas
	23
	3
	2,2°F

	1078
	Šaldomosios dujos (F1, F2, F3)
	20
	2
	2,2°A

	1079
	Sieros dioksidas
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	1080
	Sieros heksafluoridas
	20
	2
	2,2°A

	1081
	Tetrafluoretilenas, su inhibitoriumi
	239
	3
	2,2°F

	1082
	Trifluorchloretilenas, su inhibitoriumi (R 1113 )
	236
	3+6.1
	2,2°TF

	1083
	Trimetilaminas, bevandenis
	236
	3
	2,2°F

	1085
	Vinilbromidas, su inhibitoriumi
	236
	3
	2,2°F

	1086
	Vinilchloridas, su inhibitoriumi arba stabilizuotas
	239
	3
	2,2°F

	1087
	Vinilmetileteris, su inhibitoriumi
	239
	3
	2,2°F

	1088
	Acetalis
	33
	3
	3,3°b)

	1089
	Acetaldehidas
	33
	3
	3,1°a)

	1090
	Acetonas
	33
	3
	3,3°b)

	1091
	Acetoninės alyvos
	33
	3
	3,3°b)

	1092
	Akrilaldehidas, su inhibitoriumi
	663
	6.1+3
	6.1,8°a)2.

	1093
	Akrilnitrilas, su inhibitoriumi
	336
	3+6.1
	3,11°a)

	1098
	Alilo alkoholis
	663
	6.1+3
	6.1,8°a)2.

	1099
	Alilbromidas
	336
	3+6.1
	3,16°a)

	1100
	Alilchloridas
	336
	3+6.1
	3,16°a)

	1104
	Pentilacetatai
	30
	3
	3,31°c)

	1105
	Pentilo alkoholiai
	30
	3
	3,31°c)

	1105
	Pentilo alkoholiai
	33
	3
	3,3°b)

	1106
	Pentilaminas (n-pentilaminas, tret-pentilaminas)
	338
	3+8
	3,22°b)

	1106
	Pentilaminas (antr-pentilaminas )
	38
	3+8
	3,33°c)

	1107
	Pentilchloridas
	33
	3
	3,3°b)

	1108
	1-pentenas (n-pentilenas)
	33
	3
	3,1°a)

	1109
	Pentilformiatai
	30
	3
	3,31°c)

	1110
	n-pentilmetilketonas
	30
	3
	3,31°c)

	1111
	Pentiltioliai
	33
	3
	3,3°b)

	1112
	Pentilnitratas
	30
	3
	3,31°c)

	1113
	Pentilnitritas
	33
	3
	3,3°b)

	1114
	Benzenas
	33
	3
	3,3°b)

	1120
	Butilo alkoholiai
	33
	3
	3,3°b)

	1120
	Butilo alkoholiai
	30
	3
	3,31°c)

	1123
	Butilacetatai
	30
	3
	3,31°c)

	1123
	Butilacetatai
	33
	3
	3,3°b)

	1125
	n-butilaminas
	338
	3+8
	3,22°b)

	1126
	1-brombutanas (n-butilbromidas)
	33
	3
	3,3°b)

	1127
	Chlorbutanai
	33
	3
	3,3°b)

	1128
	n-butilformiatas
	33
	3
	3,3°b)

	1129
	Butiraldehidas
	33
	3
	3,3°b)

	1130
	Kamparo aliejus
	30
	3
	3,31°c)

	1131
	Anglies disulfidas
	336
	3+6.1
	3,18°a)

	1131
	Anglies sulfidas
	336
	3+6.1
	3,18°a)

	1133
	Klijai
	33
	3+6.1
	3,5°a),b),c)

	1133
	Klijai
	30
	3
	3,31°c)

	1134
	Chlorbenzenas
	30
	3
	3,31°c)

	1135
	Etilenchlorhidrinas
	663
	6.1+3
	6.1,16°a)

	1136
	Akmens anglies dervų distilatai
	33
	3
	3,3°b)

	1136
	Akmens anglies dervų distilatai
	30
	3
	3,31°c)

	1139
	Gruntas, skystas
	33
	3
	3,5°a),b),c)

	1139
	Gruntas, skystas
	30
	3
	3,31°c)

	1143
	Krotono aldehidas, stabilizuotas
	663
	6.1+3
	6.1,8°a)2.

	1144
	Krotonilenas (2-butinas)
	339
	3
	3,1°a)

	1145
	Cikloheksanas
	33
	3
	3,3°b)

	1146
	Ciklopentanas
	33
	3
	3,3°b)

	1147
	Dekahidronaftalenas
	30
	3
	3,31°c)

	1148
	Diacetono alkoholis, chemiškai grynas
	30
	3
	3,31°c)

	1148
	Diacetono alkoholis, techninis
	33
	3
	3,3°b)

	1149
	Dibutileteris
	30
	3
	3,31°c)

	1150
	1,2-dichloretilenas
	33
	3
	3,3°b)

	1152
	Dichlorpentanai
	30
	3
	3,31°c)

	1153
	Etilenglikolio dietileteris
	30
	3
	3,31°c)

	1154
	Dietilaminas
	338
	3+8
	3,22°b)

	1155
	Dietileteris (etileteris)
	33
	3
	3,2°a)

	1156
	Dietilketonas
	33
	3
	3,3°b)

	1157
	Diizobutilketonas
	30
	3
	3,31°c)

	1158
	Diizopropilaminas
	338
	3+8
	3,22°b)

	1159
	Diizopropileteris
	33
	3
	3,3°b)

	1160
	Vandeninis dimetilamino tirpalas
	338
	3+8
	3,22°b)

	1161
	Dimetilkarbonatas
	33
	3
	3,3°b)

	1162
	Dimetildichlorsilanas
	X338
	3+8
	3,21°b)

	1163
	Dimetilhidrazinas, nesimetriškasis
	663
	6.1+3+8
	6.1,7°a)1.

	1164
	Dimetilsulfidas
	33
	3
	3,2°b)

	1165
	Dioksanas
	33
	3
	3,3°b)

	1166
	Dioksolanas
	33
	3
	3,3°b)

	1167
	Divinileteris, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,2°a)

	1169
	Ekstraktai, aromatiniai, skysti
	33
	3
	3,5°a),b),c)

	1169
	Ekstraktai, aromatiniai, skysti
	30
	3
	3,31°c)

	1170
	Etanolio tirpalas su spirito tūrine dalimi 
	30
	3
	3,31°c)

	
	nuo 24% iki 70%1170
	
	
	

	1170
	Etanolis arba etanolio tirpalas su spirito tūrine dalimi, 
	33
	3
	3,3°b)

	
	didesne kaip 70%
	
	
	

	1171
	Etilenglikolio monoetileteris
	30
	3
	3,31°c)

	1172
	Etilenglikolio monoetileterio acetatas
	30
	3
	3,31°c)

	1173
	Etilacetatas
	33
	3
	3,3°b)

	1175
	Etilbenzenas
	33
	3
	3,3°b)

	1176
	Etilboratas
	33
	3
	3,3°b)

	1177
	Etilbutilacetatas
	30
	3
	3,31°c)

	1178
	2-etilbutiraldehidas
	33
	3
	3,3°b)

	1179
	Etilbutileteris
	33
	3
	3,3°b)

	1180
	Etilbutiratas
	30
	3
	3,31°c)

	1181
	Etilchloracetatas
	63
	6.1+3
	6.1,16°b)

	1182
	Etilchlorformiatas
	663
	6.1+3+8
	6.1,10°a)

	1183
	Etildichlorsilanas
	X338
	4.3+3+8
	4.3,1°a)

	1184
	1,2-dichloretanas (etileno dichloridas )
	336
	3+6.1
	3,16°b)

	1185
	Aziridinas (etileniminas), su inhibitoriumi
	663
	6.1+3
	6.1,4°

	1188
	Etilenglikolio monometileteris
	30
	3
	3,31°c)

	1189
	Etilenglikolio ir acto rūgšties monometileterio 
	30
	3
	3,31°c)

	
	acetatas
	
	
	

	1190
	Etilformiatas
	33
	3
	3,3°b)

	1191
	Oktilaldehidai (etilheksaldehidai)
	30
	3
	3,31°c)

	1192
	Etillaktatas
	30
	3
	3,31°c)

	1193
	Etilmetilketonas
	33
	3
	3,3°b)

	1194
	Etilnitrito tirpalas
	336
	3+6.1
	3,15°a)

	1195
	Etilpropionatas
	33
	3
	3,3°b)

	1196
	Etiltrichlorsilanas
	X338
	3+8
	3,21°b)

	1197
	Ekstraktai, aromatizuojantys, skysti
	33
	3
	3,5°a),b),c)

	1197
	Ekstraktai, aromatizuojantys, skysti
	30
	3
	3,31°c)

	1198
	Formaldehido tirpalas, liepsnusis
	38
	3+8
	3,33°c)

	1199
	Furaldehidai
	63
	6.1+3
	6.1,13°b)

	1201
	Fuzelis
	33
	3
	3,3°b)

	1201
	Fuzelis
	33
	3
	3,31°c)

	1202
	Dyzelinis kuras
	30
	3
	3,31°c)

	1202
	Gazolis
	30
	3
	3,31°c)

	1202
	Krosnių kuras (lengvas)
	30
	3
	3,31°c)

	1203
	Benzinas
	33
	3
	3,3°b)

	1204
	Nitroglicerolio tirpalas alkoholyje
	30
	3
	3,7°b)

	1207
	Heksaldehidas
	30
	3
	3,31°c)

	1208
	Heksanai
	33
	3
	3,3°b)

	1210
	Spaustuviniai dažai
	33
	3
	3,5°a),b),c)

	1210
	Spaustuviniai dažai
	30
	3
	3,31°c)

	1212
	Izobutilo alkoholis
	30
	3
	3,31°c)

	1213
	Izobutilacetatas
	33
	3
	3,3°b)

	1214
	Izobutilaminas
	338
	3+8
	3,22°b)

	1216
	Izooktenai
	33
	3
	3,3°b)

	1218
	Izoprenas, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,2°a)

	1219
	Izopropilo alkoholis
	33
	3
	3,3°b)

	1220
	Izopropilacetatas
	33
	3
	3,3°b)

	1221
	Izopropilaminas
	338
	3+8
	3,22°a)

	1222
	Izopropilo nitratas
	3
	3,3°b)
	

	1223
	Žibalas
	30
	3
	3,31°c)

	1224
	Ketonai, k.n.
	33
	3
	3,2°b),3°b)

	1224
	Ketonai, k.n.
	30
	3
	3,31°c)

	1228
	Tioliai arba tiolių mišinys, liepsnusis skystis, 
	336
	3+6.1
	3,18°b)

	
	toksiškas, k.n.
	
	
	

	1228
	Tioliai arba tiolių mišinys, liepsnusis skystis, 
	36
	3+6.1
	3,32°c)

	
	toksiškas, k.n.
	
	
	

	1229
	Mezitiloksidas
	30
	3
	3,31°c)

	1230
	Metanolis
	336
	3+6.1
	3,17°b)

	1231
	Metilacetatas
	33
	3
	3,3°b)

	1233
	Metilpentilacetatas
	30
	3
	3,31°c)

	1234
	Metilalis
	33
	3
	3,2°b)

	1235
	Metilaminas, vandeninis tirpalas
	338
	3+8
	3,22°b)

	1237
	Metilbutiratas
	33
	3
	3,3°b)

	1238
	Metilchlorformiatas
	663
	6.1+3+8
	6.1,10°a)

	1239
	Metilchlormetileteris
	663
	6.1+3
	6.1,9°a)

	1242
	Metildichlorsilanas
	X338
	4.3+3+8
	4.3,1°a)

	1243
	Metilformiatas
	33
	3
	3,1°a)

	1244
	Metilhidrazinas
	663
	6.1+3+8
	6.1,7°a)1.

	1245
	Metilizobutilketonas
	33
	3
	3,3°b)

	1246
	Metilizopropenilketonas, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,3°b)

	1247
	Metilmetakrilato monomeras, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,3°b)

	1248
	Metilpropionatas
	33
	3
	3,3°b)

	1249
	Metilpropilketonas
	33
	3
	3,3°b)

	1250
	Metiltrichlorsilanas
	X338
	3+8
	3,21°a)

	1251
	Metilvinilketonas, stabilizuotas
	639
	6.1+3
	6.1, 8°a)1.

	1259
	Nikelio karbonilas
	663
	6.1+3
	6.1,3°

	1261
	Nitrometanas
	30
	3
	3,3b°)

	1262
	Oktanai
	33
	3
	3,3°b)

	1263
	Dažai
	33
	3
	3,5°a),b),c)

	1263
	Dažai
	30
	3
	3,31°c)

	1263
	Dažams gimininga medžiaga
	33
	3
	3,50a),b),c)

	1263
	Dažams gimininga medžiaga
	30
	3
	3,310c)

	1264
	Paraldehidas
	30
	3
	3,31°c)

	1265
	Pentanai, skysti
	33
	3
	3,1°a)

	1265
	Pentanai, skysti
	33
	3
	3,2°b)

	1266
	Parfumerijos produktai
	33
	3
	3,5°a),b),c)

	1266
	Parfumerijos produktai
	30
	3
	3,31°c)

	1267
	Nevalytoji nafta
	33
	3
	3,1°a),2°a),b), 3°b)

	1267
	Nevalytoji nafta
	30
	3
	3,31°c)

	1268
	Naftos distilatai, k.n.
	30
	3
	3,31°c)

	1268
	Naftos distiliatai, k.n.
	33
	3
	3,1°a),2°a),b), 3°b)

	1268
	Naftos produktai, k.n.
	33
	3
	3,1°a),2°a),b), 3°b)

	1268
	Naftos produktai, k.n.
	30
	3
	3,31°c)

	1272
	Spyglių aliejus
	30
	3
	3,31°c)

	1274
	n-propilo alkoholis
	33
	3
	3,3°b)

	1274
	n-propilo alkoholis
	30
	3
	3,31°b)

	1275
	Propionaldehidas
	33
	3
	3,3°b)

	1276
	n-propilacetatas
	33
	3
	3,3°b)

	1277
	Propilaminas
	338
	3+8
	3,22°b)

	1278
	1-chlorpropanas (propilchloridas)
	33
	3
	3,2°b)

	1279
	1,2-dichlorpropanas
	33
	3
	3,3°b)

	1280
	Propeno oksidas (1,2-epoksipropanas)
	339
	3
	3,2°a)

	1281
	Propilformiatai
	33
	3
	3,3°b)

	1282
	Piridinas
	33
	3
	3,3°b)

	1286
	Kanifolijos alyva
	33
	3
	3,5°a),b),c)

	1286
	Kanifolijos alyva
	30
	3
	3,31°c)

	1287
	Kaučiuko tirpalas
	33
	3
	3,5°a),b),c)

	1287
	Kaučiuko tirpalas
	30
	3
	3,31°c)

	1288
	Skalūnų alyva
	33
	3
	3,3°b)

	1288
	Skalūnų alyva
	30
	3
	3,31°c)

	1289
	Natrio metilato tirpalas
	338
	3+8
	3,24°b)

	1289
	Natrio metilato tirpalas
	38
	3+8
	3,33°c)

	1292
	Tetraetilsilikatas
	30
	3
	3,31°c)

	1293
	Tinktūros, medicininės
	33
	3
	3,3°b)

	1293
	Tinktūros, medicininės
	30
	3
	3,31°c)

	1294
	Toluenas
	33
	3
	3,3°b)

	1295
	Trichlorsilanas
	X338
	4.3+3+8
	4.3,1°a)

	1296
	Trietilaminas
	338
	3+8
	3,22°b)

	1297
	Trimetilaminas, vandeninis tirpalas
	338
	3+8
	3,22°a),b)

	1297
	Trimetilaminas, vandeninis tirpalas
	38
	3+8
	3,33°c)

	1298
	Trimetilchlorsilanas
	X338
	3+8
	3,21°b)

	1299
	Terpentinas
	30
	3
	3,31°c)

	1300
	Terpentino pakaitalas
	33
	3
	3,3°b)

	1300
	Terpentino pakaitalas
	30
	3
	3,31°c)

	1301
	Vinilacetatas, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,3°b)

	1302
	Viniletileteris, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,2°a)

	1303
	Vinilidenchloridas, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,1°a)

	1304
	Vinilizobutileteris, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,3°b)

	1305
	Viniltrichlorsilanas, su inhibitoriumi
	X338
	3+8
	3,21°a)

	1306
	Medienos antiseptikai, skysti
	33
	3
	3,5°b),c)

	1306
	Medienos antiseptikai, skysti
	30
	3
	3,31°c)

	1307
	Ksilenai
	33
	3
	3,3°b)

	1307
	Ksilenai
	30
	3
	3,31°c)

	1308
	Cirkonis, suspenduotas į užsiliepsnojančius skysčius
	33
	3
	3,1°a),2°a),b), 3°b)

	1308
	Cirkonis, suspenduotas į užsiliepsnojančius skysčius
	30
	3
	3,31°c)

	1309
	Aliuminio milteliai, padengti
	40
	4.1
	4.1,13°b),c)

	1310
	Amonio pikratas, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1, 21°a)1.

	1312
	Borneolis
	40
	4.1
	4.1,6°c)

	1313
	Kalcio rezinatas
	40
	4.1
	4.1,12°c)

	1314
	Kalcio rezinatas, išlydytas, sukietėjęs
	40
	4.1
	4.1,12°c)

	1318
	Kobalto rezinatas, nusodintas
	40
	4.1
	4.1,12°c)

	1320
	Dinitrofenolis, sudrėkintas
	46
	4.1+6.1
	4.1,22°a)1.

	1321
	Dinitrofenoliatai, sudrėkinti
	46
	4.1+6.1
	4.1,22°a)1.

	1322
	Dinitrorezorcinas, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1, 21°a)1.

	1323
	Feroceris
	40
	4.1
	4.1,13° b)

	1324
	Fotojuostos, nitroceliuliozės pagrindu
	40
	4.1
	4.1,3°c)

	1325
	Kieta medžiaga, liepsnioji, organinė, k.n.
	40
	4.1
	4.1,6°b),c)

	1326
	Hafnio milteliai, sudrėkinti
	40
	4.1
	4.1,13°b)

	1327
	Šienas, šiaudai arba pelai, drėgni, šlapi arba tepaluoti
	40
	4.1
	4.1

	1328
	Heksametilentetraminas
	40
	4.1
	4.1,6°c)

	1330
	Mangano rezinatas
	40
	4.1
	4.1,12°c)

	1331
	Degtukai, termo
	40
	4.1
	4.1,2°c)

	1332
	Metaldehidas
	40
	4.1
	4.1,6°c)

	1333
	Ceris
	40
	4.1
	4.1,13°b)

	1334
	Naftalenas, nevalytas arba išvalytas
	40
	4.1
	4.1,6°c)

	1336
	1-nitroguanidinas (pikritas), sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1,21°a)1.

	1337
	Nitrokrakmolas, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1,21°a)1.

	1338
	Fosforas, amorfinis
	40
	4.1
	4.1,11°c)

	1339
	Fosforo heptasulfidas
	40
	4.1
	4.1,11°b)

	1340
	Fosforo pentasulfidas
	423
	4.3
	4.3,20°b)

	1341
	Fosforo seskvisulfidas (P4 S3 )
	40
	4.1
	4.1,11°b)

	1343
	Fosforo trisulfidas
	40
	4.1
	4.1,11°b)

	1344
	Trinitrofenolis, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1,21°a)1.

	1345
	Gumos atliekos arba gumos regeneratas
	40
	4.1
	4.1,1°b)

	1346
	Silicio milteliai, amorfiniai
	40
	4.1
	4.1,13°c)

	1347
	Sidabro pikratas, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1,21°a)1.

	1348
	Natrio dinitro-o-krezoliatas, sudrėkintas
	46
	4.1+6.1
	4.1,22°a)1.

	1349
	Natrio pikramatas, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1,21°a)1.

	1350
	Siera
	40
	4.1
	4.1,11°c)

	1352
	Titano milteliai, sudrėkinti
	40
	4.1
	4.1,13°c)

	1353
	Medžiaga, impregnuota silpnai nitrinta 
	40
	4.1
	4.1,3°c)

	
	nitroceliulioze, k.n.
	
	
	

	1353
	Pluoštas, impregnuotas silpnai nitrinta 
	40
	4.1
	4.1,3°c)

	
	nitroceliulioze, k.n.
	
	
	

	1354
	Trinitrobenzenas, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1,21°a)1.

	1355
	Trinitrobenzenkarboksirūgštis, sudrėkinta
	40
	4.1
	4.1,21°a)1.

	1356
	Trinitrotoluenas, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1,21°a)1.

	1357
	Karbamido nitratas, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1,21°a)1.

	1358
	Cirkonio milteliai, sudrėkinti
	40
	4.1
	4.1,13°b)

	1360
	Kalcio fosfidas
	40
	4.3
	4.3,18°a)

	1361
	Anglis
	40
	4.2
	4.2,1°b),c)

	1361
	Suodžiai
	40
	4.2
	4.2,1°b),c)

	1362
	Anglis, aktyvintoji
	40
	4.2
	4.2,1°c)

	1363
	Kopra
	40
	4.2
	4.2,2°c)

	1364
	Medvilnės atliekos, įmirkytos alyvoje
	40
	4.2
	4.2,3°c)

	1365
	Medvilnė, drėgna
	40
	4.2
	4.2,3°c)

	1366
	Dietilcinkas
	X333
	4.2+4.3
	4.2,31°a)

	1369
	p-nitrozodimetilanilinas
	40
	4.2
	4.2,5°b)

	1370
	Dimetilcinkas
	X333
	4.2+4.3
	4.2,31°a)

	1373
	Pluoštas gyvulinės, augalinės arba 
	40
	4.2
	4.2,3°c)

	
	sintetinės kilmės, k.n.
	
	
	

	1374
	Žuvų miltai, žuvų atliekos, nestabilizuotos
	40
	4.2
	4.2,2°b)

	1376
	Geležies oksidas, atidirbęs
	40
	4.2
	4.2,16°c)

	1376
	Geležis, poringa, atidirbusi
	40
	4.2
	4.2,16°c)

	1378
	Metalinis katalizatorius, sudrėkintas
	40
	4.2
	4.2,12°b)

	1379
	Popierius, apdorotas nesočiaisiais aliejais
	40
	4.2
	4.2,3°c)

	1380
	Pentaboranas
	333
	4.2+6.1
	4.2,19°a)

	1381
	Fosforas, baltasis arba geltonasis, sausas
	46
	4.2+6.1
	4.2,11°a)

	1382
	Kalio sulfidas, bevandenis
	40
	4.2
	4.2,13°b)

	1382
	Kalio sulfidas, turintis mažiau kaip 
	40
	4.2
	4.2,13°b)

	
	30% kristalizacinio vandens
	
	
	

	1383
	Piroforinis metalas arba lydinys, k.n.
	46
	4.2+6.1
	4.2,12°a)

	1384
	Natrio ditionitas
	40
	4.2
	4.2,13°b)

	1385
	Natrio sulfidas, bevandenis
	40
	4.2
	4.2,13°b)

	1385
	Natrio sulfidas
	40
	4.2
	4.2,13°b)

	1386
	Išspaudos
	40
	4.2
	4.2,2°c)

	1389
	Šarminio metalo amalgama
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	1390
	Šarminio metalo amidai
	423
	4.3
	4.3,19°b)

	1391
	Šarminio žemės metalo dispersija
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	1391
	Šarminių metalų dispersijos
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	1392
	Šarminio žemės metalo amalgama
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	1393
	Šarminio žemės metalo lydinys, k.n.
	423
	4.3
	4.3,11°b)

	1394
	Aliuminio karbidas
	423
	4.3
	4.3,17°b)

	1395
	Aliuminio-ferosilicio milteliai
	462
	4.3+6.1
	4.3,15°b)

	1396
	Aliuminio milteliai, nepadengti
	423
	4.3
	4.3,13°b)

	1397
	Aliuminio fosfidas
	46
	4.3+6.1
	4.3,18°a)

	1398
	Aliuminio silicido milteliai, nepadengti
	423
	4.3
	4.3,13°c)

	1400
	Baris
	423
	4.3
	4.3,11°b)

	1401
	Kalcis
	423
	4.3
	4.3,11°b)

	1402
	Kalcio karbidas
	423
	4.3
	4.3,17°b)

	1403
	Kalcio cianamidas
	423
	4.3
	4.3,19°c)

	1404
	Kalcio hidridas
	423
	4.3
	4.3,16°a)

	1405
	Kalcio silicidas
	423
	4.3
	4.3,12°b),c)

	1407
	Cezis
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	1408
	Ferosilicis
	462
	4.3+6.1
	4.3,15°c)

	1409
	Metalų hidridai, reaguojantys su vandeniu, k.n.
	423
	4.3
	4.3,16°b)

	1410
	Ličio-aliuminio hidridas
	423
	4.3
	4.3,16°a)

	1411
	Ličio-aliuminio hidridas, eteryje
	423
	4.3
	4.3,16°a)

	1413
	Ličio-boro hidridas
	423
	4.3
	4.3,16°a)

	1414
	Ličio hidridas
	423
	4.3
	4.3,16°a)

	1415
	Litis
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	1417
	Ličio silicidas
	423
	4.3
	4.3,12°b)

	1418
	Magnio lydinio milteliai
	423
	4.3+4.2
	4.3,14°b)

	1418
	Magnio milteliai
	423
	4.3+4.2
	4.3,14°b)

	1419
	Magnio-aliuminio fosfidas
	46
	4.3+6.1
	4.3,18°a)

	1420
	Kalio metaliniai lydiniai
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	1421
	Šarminio metalo lydinys, skystas, k.n.
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	1422
	Kalio-natrio lydiniai
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	1423
	Rubidis
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	1426
	Natrio borhidridas
	423
	4.3
	4.3,16°a)

	1427
	Natrio hidridas
	423
	4.3
	4.3,16°a)

	1428
	Natris
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	1431
	Natrio metilatas
	48
	4.2+8
	4.2,15°b)

	1432
	Natrio fosfidas
	46
	4.3+6.1
	4.3,18°a)

	1433
	Alavo fosfidas
	46
	4.3+6.1
	4.3,18°a)

	1435
	Cinko šlakas
	423
	4.3
	4.3,13°c)

	1436
	Cinko dulkės
	423
	4.3+4.2
	4.3,14°b),c)

	1436
	Cinko milteliai
	423
	4.3+4.2
	4.3,14°b),c)

	1437
	Cirkonio hidridas
	40
	4.1
	4.1,14°b)

	1438
	Aliuminio nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1439
	Amonio dichromatas
	50
	5.1
	5.1,27°b)

	1442
	Amonio perchloratas
	50
	5.1
	5.1,12°b)

	1444
	Amonio peroksosulfatas
	50
	5.1
	5.1,18°c)

	1445
	Bario chloratas
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°b)

	1446
	Bario nitratas
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°b)

	1447
	Bario perchloratas
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°b)

	1448
	Bario permanganatas
	56
	5.1+ 6.1
	5.1,29°b)

	1449
	Bario dioksidas (2-)
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°b)

	1450
	Bromatai, neorganiniai, k.n.
	50
	5.1
	5.1,16°b)

	1451
	Cezio nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1452
	Kalcio chloratas
	50
	5.1
	5.1,11°b)

	1453
	Kalcio chloritas
	50
	5.1
	5.1,14°b)

	1454
	Kalcio nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1455
	Kalcio perchloratas
	50
	5.1
	5.1,13°b)

	1456
	Kalcio permanganatas
	50
	5.1
	5.1,17°b)

	1457
	Kalcio dioksidas (2-)
	50
	5.1
	5.1,25°b)

	1458
	Chlorato ir bromato mišinys
	50
	5.1
	5.1,11°b)

	1459
	Chlorato ir magnio chlorido mišinys
	50
	5.1
	5.1,11°b)

	1461
	Chloratai, neorganiniai, k.n.
	50
	5.1
	5.1,11°b)

	1462
	Chloritai, neorganiniai, k.n.
	50
	5.1
	5.1,14°b)

	1463
	Chromo trioksidas, bevandenis
	58
	5.1+8
	5.1,31°b)

	1465
	Didimo nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1466
	Geležies (III) nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1467
	Guanidinnitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1469
	Švino nitratas
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°b)

	1470
	Švino perchloratas
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°b)

	1471
	Ličio hipochloritas, mišinys arba sausas
	50
	5.1
	5.1,15°b)

	1472
	Ličio dioksidas (2-)
	50
	5.1
	5.1,25°b)

	1473
	Magnio bromatas
	50
	5.1
	5.1,16°b)

	1474
	Magnio nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1475
	Magnio perchloratas
	50
	5.1
	5.1,13°b)

	1476
	Magnio dioksidas (2-)
	50
	5.1
	5.1,25°b)

	1477
	Nitratai, neorganiniai, k.n.
	50
	5.1
	5.1,22°b),c)

	1479
	Oksiduojanti, kieta medžiaga, k.n.
	50
	5.1
	5.1,27°b),c),a)

	1481
	Perchloratai, neorganiniai, k.n.
	50
	5.1
	5.1,13°b)

	1482
	Permanganatai, neorganiniai, k.n.
	50
	5.1
	5.1,17°b)

	1483
	Dioksidai (2-), neorganiniai, k.n.
	50
	5.1
	5.1,25°b)

	1484
	Kalio bromatas
	50
	5.1
	5.1,16°b)

	1485
	Kalio chloratas
	50
	5.1
	5.1,11°b)

	1486
	Kalio nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1487
	Kalio nitrato ir natrio nitrito mišinys
	50
	5.1
	5.1,24°b)

	1488
	Kalio nitritas
	50
	5.1
	5.1,23°b)

	1489
	Kalio perchloratas
	50
	5.1
	5.1,13°b)

	1490
	Kalio permanganatas
	50
	5.1
	5.1,17°b)

	1491
	Kalio dioksidas (2-)
	50
	5.1
	5.1,25°b)

	1492
	Kalio peroksosulfatas
	50
	5.1
	5.1,18°c)

	1493
	Sidabro nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°b)

	1494
	Natrio bromatas
	50
	5.1
	5.1,16°b)

	1495
	Natrio chloratas
	50
	5.1
	5.1,11°b)

	1496
	Natrio chloritas
	50
	5.1
	5.1,14°b)

	1498
	Natrio nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1499
	Natrio nitrato ir kalio nitrato mišinys
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1500
	Natrio nitritas
	50
	5.1
	5.1,23°c)

	1502
	Natrio perchloratas
	50
	5.1
	5.1,13°b)

	1503
	Natrio permanganatas
	50
	5.1
	5.1,17°b)

	1504
	Natrio dioksidas (2-)
	50
	5.1
	5.1,25°a)

	1505
	Natrio peroksosulfatas
	50
	5.1
	5.1,18°c)

	1506
	Stroncio chloratas
	50
	5.1
	5.1,11°b)

	1507
	Stroncio nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	1508
	Stroncio perchloratas
	50
	5.1
	5.1,13°b)

	1509
	Stroncio dioksidas (2-)
	50
	5.1
	5.1,25°b)

	1510
	Tetranitrometanas
	559
	5.1+6.1
	5.1,2°a)

	1511
	Karbamido ir vandenilio peroksido kompleksas
	58
	5.1+8
	5.1,31°c)

	1512
	Cinko-amonio nitritas
	50
	5.1
	5.1,23°b)

	1513
	Cinko chloratas
	50
	5.1
	5.1,11°b)

	1514
	Cinko nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°b)

	1515
	Cinko permanganatas
	50
	5.1
	5.1,17°b)

	1516
	Cinko dioksidas (2-)
	50
	5.1
	5.1,25°b)

	1517
	Cirkonio pikramatas, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1,21°a)1.

	1541
	Acetoncianhidrinas, stabilizuotas 
	66
	6.1
	6.1,12°a)

	
	(2-hidroksi-2-metilpropannitrilas)
	
	
	

	1544
	Alkaloidai arba alkaloidų druskos, kietos, k.n.
	66
	6.1
	6.1,90°a)

	1544
	Alkaloidai arba alkaloidų druskos, kietos, k.n.
	60
	6.1
	6.1,90°b),c)

	1545
	Alilizotiocianatas, su inhibitoriumi
	639
	6.1+3
	6.1,20°b)

	1546
	Amonio arsenatas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1547
	Anilinas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1548
	Anilinio hidrochloridas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	1549
	Stibio junginiai, neorganiniai, kieti, k.n.
	60
	6.1
	6.1,59°c)

	1550
	Stibio laktatas
	60
	6.1
	6.1,59°c)

	1551
	Stibio-kalio tartratas
	60
	6.1
	6.1,59°c)

	1553
	Arseno rūgštis, skysta
	66
	6.1
	6.1,51°a)

	1554
	Arseno rūgštis, kieta
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1555
	Arseno bromidas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1556
	Arseno junginys, neorganinis, skystas, k.n. 
	60
	6.1
	6.1,51°b),c)

	
	(arsenatai, arsenitai ir arseno sulfidas )
	
	
	

	1556
	Arseno junginys, neorganinis, skystas, k.n. 
	66
	6.1
	6.1,51°a)

	
	(arsenatai, arsenitai ir arseno sulfidas )
	
	
	

	1557
	Arseno junginys, neorganinis, kietas, k.n. 
	66
	6.1
	6.1,51°a)

	
	(arsenatai, arsenitai ir arseno sulfidas )
	
	
	

	1557
	Arseno junginys, neorganinis, kietas, k.n. 
	60
	6.1
	6.1,51°b),c)

	
	(arsenatai, arsenitai ir arseno sulfidas )
	
	
	

	1558
	Arsenas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1559
	Arseno pentoksidas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1560
	Arseno trichloridas
	66
	6.1
	6.1,51°a)

	1561
	Arseno trioksidas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1562
	Arseno dulkės
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1564
	Bario junginys, k.n.
	60
	6.1
	6.1,60°b),c)

	1565
	Bario cianidas
	60
	6.1
	6.1,41°a)

	1566
	Berilio junginys, k.n.
	60
	6.1
	6.1,54°b)2., c)

	1567
	Berilio milteliai
	64
	6.1+4.1
	6.1,54°b)1.

	1569
	Bromacetonas
	63
	6.1+3
	6.1,16°b)

	1570
	2,3-dimetoksistrichninas
	66
	6.1
	6.1,90°a)

	1571
	Bario trinitridas (azidas), sudrėkintas
	46
	4.1+6.1
	4.1,25°a)

	1572
	Dimetilarsinato rūgštis
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1573
	Kalcio arsenatas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1574
	Kalcio arsenato ir kalcio arsenito mišinys, kietas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1575
	Kalcio cianidas
	60
	6.1
	6.1,41°a)

	1577
	Chlordinitrobenzenai
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1578
	Chlornitrobenzenai
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1579
	4-chlor-o-toluidino hidrochloridas
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	1580
	Chlorpikrinas
	66
	6.1
	6.1,17°a)

	1581
	Brommetano ir trichlornitrometano mišinys
	26
	6.1
	2,2°T

	1582
	Metilchlorido ir trichlornitrometano mišinys
	236
	6.1
	2,2°T

	1583
	Trichlornitrometanas, mišinys, k.n.
	66
	6.1
	6.1,17°a)

	1583
	Trichlornitrometanas, mišinys, k.n.
	60
	6.1
	6.1,17°b),c)

	1585
	Vario acetoarsenitas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1586
	Vario arsenitas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1587
	Vario cianidas
	60
	6.1
	6.1,41°b)

	1588
	Cianidai, neorganiniai, kieti, k.n.
	60
	6.1
	6.1,41°a)

	1588
	Cianidai, neorganiniai, kieti, k.n..
	66
	6.1
	6.1,41°b),c)

	1589
	Chlormetannitrilas, su inhibitoriumi
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	1590
	Dichloranilinai
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1591
	o-dichlorbenzenas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	1593
	Dichlormetanas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	1594
	Dietilsulfatas
	60
	6.1
	6.1,14°b)

	1595
	Dimetilsulfatas
	668
	6.1+8
	6.1,27°a)

	1596
	Dinitroanilinai
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1597
	Dinitrobenzenai
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1598
	Dinitro-o-krezolis
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1599
	Dinitrofenolio tirpalas
	60
	6.1
	6.1,12°b),c)

	1600
	Dinitrotoluenai, išlydyti
	60
	6.1
	6.1,24°b)1.

	1601
	Dezinfekuojanti medžiaga, kieta, toksiška, k.n.
	66
	6.1
	6.1,25°a)

	1601
	Dezinfekuojanti medžiaga, kieta, toksiška, k.n.
	60
	6.1
	6.1,25°b),c)


	1602
	Dažiklio pusfabrikatis, skystas, toksiškas, k.n.
	66
	6.1
	6.1,25°a)

	1602
	Dažiklio sintezės pusfabrikatis, skystas, toksiškas, k.n.
	60
	6.1
	6.1,25°b),c)

	1602
	Dažiklio sintezės pusfabrikatis, skystas, toksiškas, k.n.
	66
	6.1
	6.1,25°a)

	1603
	Etilbromacetatas
	63
	6.1+3
	6.1,16°b)

	1604
	Etilendiaminas
	83
	8+3
	8,54°b)

	1605
	Etilendibromidas
	66
	6.1
	6.1,15°a)

	1606
	Geležies (III) arsenatas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1607
	Geležies (III) arsenitas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1608
	Geležies (II) arsenatas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1611
	Heksaetiltetrafosfatas
	60
	6.1
	6.1,23°b)

	1612
	Heksaetiltetrafosfato ir suspaustų dujų mišinys
	26
	6.1
	2,1°T

	1613
	Vandenilio cianidas, vandeninis tirpalas 
	663
	6.1+3
	6.1,2°

	
	(cianido rūgštis)
	
	
	

	1614
	Vandenilio cianidas, stabilizuotas
	63
	6.1+3
	6.1,1°

	1616
	Švino acetatas
	60
	6.1
	6.1,62°c)

	1617
	Švino arsenatai
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1618
	Švino arsenitai
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1620
	Švino cianidas
	60
	6.1
	6.1,41°b)

	1621
	Londono purpuras
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1622
	Magnio arsenatas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1623
	Gyvsidabrio(II) arsenatas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1624
	Gyvsidabrio(II) chloridas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1625
	Gyvsidabrio(II) nitratas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1626
	Gyvsidabrio-kalio cianidas
	60
	6.1
	6.1,41°a)

	1627
	Gyvsidabrio(I) nitratas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1629
	Gyvsidabrio acetatas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1630
	Gyvsidabrio amonio chloridas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1631
	Gyvsidabrio benzoatas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1634
	Gyvsidabrio bromidai
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1636
	Gyvsidabrio cianidas
	60
	6.1
	6.1,41°b)

	1637
	Gyvsidabrio gliukonatas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1638
	Gyvsidabrio jodidas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1639
	Gyvsidabrio nukleatas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1640
	Gyvsidabrio oleatas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1641
	Gyvsidabrio oksidas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1642
	Gyvsidabrio oksicianidas, desensibilizuotas
	60
	6.1
	6.1,41°b)

	1643
	Gyvsidabrio-kalio jodidas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1644
	Gyvsidabrio salicilatas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1645
	Gyvsidabrio sulfatas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1646
	Gyvsidabrio tiocianatas
	60
	6.1
	6.1,52°b)

	1647
	Brommetano ir etilbromido mišinys, skystas
	66
	6.1
	6.1,15°a)

	1648
	Acetonitrilas (metilcianidas)
	33
	3
	3,3°b)

	1649
	Antidetonacinis mišinys motoriniams degalams
	66
	6.1
	6.1,31°a)

	1650
	b-naftilaminas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1651
	Naftiltiokarbamidas
	60
	6.1
	6.1,21°b)

	1652
	Naftilkarbamidas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1653
	Nikelio cianidas
	60
	6.1
	6.1,41°b)

	1654
	Nikotinas
	60
	6.1
	6.1,90°b)

	1655
	Nikotino junginiai arba nikotino preparatai, kieti, k.n.
	66
	6.1
	6.1,90°a)

	1655
	Nikotino junginiai arba nikotino preparatai, kieti, k.n.
	60
	6.1
	6.1,90°b),c)

	1656
	Nikotino rūgštusis chloridas arba nikotino 
	60
	6.1
	6.1,90°b)

	
	rūgščiojo chlorido tirpalas
	
	
	

	1657
	Nikotinsalicilatas
	60
	6.1
	6.1,90°b)

	1658
	Nikotinsulfatas, kietas
	60
	6.1
	6.1,90°b)

	1659
	Nikotintartratas
	60
	6.1
	6.1,90°b)

	1660
	Azoto oksidas, suspaustas 
	268
	6.1+05+8
	2,1°TOC

	
	(azoto monoksidas, suspaustas)
	
	
	

	1661
	Nitroanilinai (o-,m-,p-)
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1662
	Nitrobenzenas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1663
	Nitrofenoliai (o-,m-,p-)
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	1665
	Nitroksilenai (o-,m-,p-)
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1669
	Pentachloretanas
	60
	6.1
	6.1,15°b)

	1670
	Perchlormetiltiolis
	66
	6.1
	6.1,17°a)

	1671
	Fenolis, kietas
	60
	6.1
	6.1,14°b)

	1672
	Fenilizocianidchloridas
	66
	6.1
	6.1,17°a)

	1673
	Fenilendiaminai (o-,m-,p-)
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	1674
	Fenilgyvsidabrio acetatas
	60
	6.1
	6.1,33°b)

	1677
	Kalio arsenatas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1678
	Kalio arsenitas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1679
	Kalio - vario cianidas
	60
	6.1
	6.1,41°b)

	1680
	Kalio cianidas
	60
	6.1
	6.1,41°a)

	1683
	Sidabro arsenitas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1684
	Sidabro cianidas
	60
	6.1
	6.1,41°b)

	1685
	Natrio arsenatas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1686
	Natrio arsenitas, vandeninis tirpalas
	60
	6.1
	6.1,51°b),c)

	1687
	Natrio trinitridas
	60
	6.1
	6.1,42°b)

	1688
	Natrio dimetilarsenatas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1689
	Natrio cianidas
	60
	6.1
	6.1,41°a)

	1690
	Natrio fluoridas
	60
	6.1
	6.1,63°c)

	1691
	Stroncio arsenitas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1692
	Strichninas arba strichnino druskos
	66
	6.1
	6.1,90°a)

	1693
	Ašarinės medžiagos, skystos arba kietos, k.n.
	66
	6.1
	6.1,25°a)

	1693
	Ašarinės medžiagos, skystos, k.n.
	60
	6.1
	6.1,25°b)

	1694
	Brombenzilcianidai
	66
	6.1
	6.1,17°a)

	1695
	Chloracetonas, stabilizuotas
	663
	6.1+3+8
	6.1,10°a)

	1697
	Chloracetofenonas
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	1698
	Difenilaminochlorarsinas
	66
	6.1
	6.1,34°a)

	1699
	Difenilchlorarsinas
	66
	6.1
	6.1,34°a)

	1700
	Ašarinės dujos cilindrinėse talpyklose
	64
	6.1+4.1
	6.1,26°b)2.

	1701
	Ksililbromidas
	60
	6.1
	6.1,15°b)

	1702
	1,1,2,2- tetrachloretanas
	60
	6.1
	6.1,15°b)

	1704
	Tetraetilditiofosfatas (5)
	60
	6.1
	6.1,23°b)

	1707
	Talio junginys, k.n.
	60
	6.1
	6.1,53°b)

	1708
	Toluidinai
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1709
	2,4- toluilendiaminas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	1710
	Trichloretilenas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	1711
	Ksilidinai
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1712
	Cinko arsenatas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1712
	Cinko arsenato ir cinko arsenito mišinys
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1712
	Cinko arsenitas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	1713
	Cinko cianidas
	66
	6.1
	6.1,41°a)

	1714
	Cinko fosfidas
	46
	4.3+6.1
	4.3,18°a)

	1715
	Acetanhidridas
	83
	8+3
	8,32°b)2.

	1716
	Acetilbromidas
	80
	8
	8,35°b)1.

	1717
	Acetilchloridas
	X338
	3+8
	3,25°b)

	1718
	Butilfosfatas, rūgštusis
	80
	8
	8,38°c)

	1719
	Natrio hidroksidas, skystas, k.n.
	80
	8
	8,42°b),c)

	1722
	Alilchlorformiatas
	668
	6.1+8+3
	6.1,28°a)

	1723
	Aliljodidas
	338
	3+8
	3,25°b)

	1724
	Aliltrichlorsilanas, stabilizuotas
	X839
	8+3
	8,37°b)

	1725
	Aliuminio bromidas, bevandenis
	80
	8
	8,11°b)

	1726
	Aliuminio chloridas, bevandenis
	80
	8
	8,11°b)

	1727
	Aliuminio-vandenilio difluoridas, kietas
	80
	8
	8,9°b)

	1728
	Pentiltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	1729
	Anizoilchloridas
	80
	8
	8,35°b)1.

	1730
	Stibio pentachloridas, skystas
	80
	8
	8,12°b)

	1731
	Stibio pentachlorido tirpalas
	80
	8
	8,12°b),c)

	1732
	Stibio pentafluoridas
	86
	8
	8,10°b)

	1733
	Stibio trichloridas
	80
	8
	8,11°b)

	1736
	Benzoilchloridas
	80
	8
	8,35°b)1.

	1737
	Benzilbromidas
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	1738
	Benzilchloridas
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	1739
	Benzilchlorformiatas
	88
	8
	8,64°a)

	1740
	Rūgštieji fluoridai, k.n.
	80
	8
	8,9°b),c)

	1741
	Boro trichloridas
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	1742
	Boro trifluorido ir acto rūgšties kompleksas
	80
	8
	8,33°b)

	1743
	Boro trifluorido ir propiono rūgšties kompleksas
	80
	8
	8,33°b)

	1744
	Bromas arba bromo tirpalas
	886
	8+6.1
	8,14°

	1745
	Bromo pentafluoridas
	568
	5.1+6.1+8
	5.1,5°

	1746
	Bromo trifluoridas
	568
	5.1+6.1+8
	5.1,5°

	1747
	Butilchlorsilanas
	X83
	8+3
	8,37°b)

	1748
	Kalcio hipochloritas, sausas
	50
	5.1
	5.1,15°b)

	1748
	Kalcio hipochlorito mišinys, sausas
	50
	5.1
	5.1,15°b)

	1749
	Chlortrifluoridas
	268
	6.1+05+8
	2,2°TOC

	1750
	Chloracto rūgšties tirpalas
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	1751
	Chloracto rūgštis, kieta
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	1752
	Chloracetilchloridas
	668
	6.1+8
	6.1,27°a)

	1753
	Chlorfeniltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	1754
	Chlorsulfato rūgštis
	X88
	8
	8,12°a)

	1755
	Chromato rūgštys, tirpalas
	80
	8
	8,17°b),c)

	1756
	Chromo fluoridas, kietas
	80
	8
	8,9°b)

	1757
	Chromo fluoridas, tirpalas
	80
	8
	8,8°b),c)

	1758
	Chromo oksichloridas
	X88
	8
	8,12°a)

	1759
	Ėdi, kieta medžiaga, k.n.
	88
	8
	8,65°a)

	1759
	Ėdi, kieta medžiaga, k.n.
	80
	8
	8,65°b),c)

	1760
	Ėdi, skysta medžiaga, k.n.
	88
	8
	8,66°a)

	1760
	Ėdi, skysta medžiaga, k.n.
	80
	8
	8,66°b),c)

	1761
	Vario etilendiamino tirpalas
	86
	8+6.1
	8,53°b),c)

	1762
	Ciklohekseniltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	1763
	Cikloheksiltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	1764
	Dichloracto rūgštis
	80
	8
	8,32°b)1.

	1765
	Dichloracetilchloridas
	X80
	8
	8,35°b)1.

	1766
	Dichlorfeniltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	1767
	Dietildichlorsilanas
	X80
	8+3
	8,37°b)

	1768
	Difluorfosfato rūgštis, bevandenė
	80
	8
	8,8°b)

	1769
	Difenildichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	1770
	Difenilmetilbromidas
	80
	8
	8,65°b)

	1771
	Dodeciltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	1773
	Geležies (III) chloridas, bevandenis
	80
	8
	8,11°c)

	1774
	Skystis gesintuvams užpildyti, ėdus
	80
	8
	8,82°b)

	1775
	Tetrafluorborato rūgštis
	80
	8
	8,8°b)

	1776
	Fluorfosfato rūgštis, bevandenė
	80
	8
	8,8°b)

	1777
	Fluorsulfonrūgštis
	88
	8
	8,8°a)

	1778
	Fluorsilikato rūgštis
	80
	8
	8,8°b)

	1779
	Skruzdžių rūgštis
	80
	8
	8,32°b)1.

	1780
	Fumarilchloridas
	80
	8
	8,35°b)1.

	1781
	Heksadeciltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	1782
	Heksafluorfosfato rūgštis
	80
	8
	8,8°b)

	1783
	Heksametilendiamino tirpalas
	80
	8
	8,53°b),c)

	1784
	Heksiltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	1786
	Vandenilio fluorido ir sieros rūgšties mišinys
	886
	8
	8,7°a)

	1787
	Vandenilio jodido rūgštis
	80
	8
	8,5°b),c)

	1788
	Vandenilio bromido rūgštis
	80
	8
	8,5°b),c)

	1789
	Vandenilio chlorido rūgštis
	80
	8
	8,5°b),c)

	1790
	Vandenilio fluorido rūgštis, turinti daugiau kaip 
	886
	8+6.1
	8,6°

	
	85% vandenilio fluorido
	
	
	

	1790
	Vandenilio fluorido rūgštis, turinti ne daugiau kaip 
	86
	8+6.1
	8,7°b)

	
	60% vandenilio fluorido
	
	
	

	1790
	Vandenilio fluorido rūgštis, turinti nuo 
	886
	8+6.1
	8,7°a)

	
	60% iki 85% vandenilio fluorido
	
	
	

	1791
	Hipochlorito tirpalas
	80
	8
	8,61°b),c)

	1792
	Jodo monochloridas
	80
	8
	8,12°b)

	1793
	Izopropilfosfatas, rūgštusis
	80
	8
	8,38°c)

	1794
	Švino tetraoksosulfatas
	80
	8
	8,1°b)

	1796
	Nitromišinys, turintis daugiau kaip 
	885
	8+05
	8,3°a)

	
	50% azoto rūgšties
	
	
	

	1796
	Nitromišinys, turintis ne daugiau kaip 
	80
	8
	8,3°b)

	
	50% azoto rūgšties
	
	
	

	1799
	Noniltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	1800
	Oktadeciltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	1801
	Oktiltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	1802
	Perchlorato rūgštis
	85
	8+05
	8,4°b)

	1803
	Hidroksibenzensulfonrūgštis, skysta
	80
	8
	8,34°b)

	1804
	Feniltrichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	1805
	Fosfato rūgštis (orto)
	80
	8
	8,17°c)

	1806
	Fosforo pentachloridas
	80
	8
	8,11°b)

	1807
	Fosforo pentoksidas
	80
	8
	8,16°b)

	1808
	Fosforo tribromidas
	X80
	8
	8,12°b)

	1809
	Fosforo trichloridas
	X668
	6.1+8
	6.1,67°a)

	1810
	Fosforo oksichloridas
	X80
	8
	8,12°b)

	1811
	Kalio - vandenilio difluoridas
	86
	8+6.1
	8,9°b)

	1812
	Kalio fluoridas
	60
	6.1
	6.1,63°c)

	1813
	Kalio hidroksidas, kietas
	80
	8
	8,41°b)

	1814
	Kalio hidroksido tirpalas
	80
	8
	8,42°b),c)

	1815
	Propionilchloridas
	338
	3+8
	3,25°b)

	1816
	Propiltrichlorsilanas
	X83
	8+3
	8,37°b)

	1817
	Pirosulfonilchloridas
	X80
	8
	8,12°b)

	1818
	Silicio tetrachloridas
	X80
	8
	8,12°b)

	1819
	Natrio aliuminato tirpalas
	80
	8
	8,42°b),c)

	1823
	Natrio hidroksidas, kietas
	80
	8
	8,41°b)

	1824
	Natrio hidroksido tirpalas
	80
	8
	8,42°b),c)

	1825
	Natrio monoksidas
	80
	8
	8,41°b)

	1826
	Nitromišinys, atidirbęs, turintis daugiau kaip 
	885
	8+05
	8,3°a)

	
	50% azoto rūgšties
	
	
	

	1826
	Nitromišinys, atidirbęs, turintis ne daugiau kaip 
	80
	8
	8,3°b)

	
	50% azoto rūgšties
	
	
	

	1827
	Alavo chloridas, bevandenis
	X80
	8
	8,12°b)

	1828
	Sieros chloridas
	X88
	8
	8,12°a)

	1829
	Sieros trioksidas, su inhibitoriumi, arba 
	X88
	8
	8,1°a)

	
	sieros trioksidas, stabilizuotas
	
	
	

	1830
	Sieros rūgštis, turinti daugiau kaip 51% rūgšties
	80
	8
	8,1°b)

	1831
	Sieros rūgštis, rūkstanti
	X886
	8+6.1
	8,1°a)

	1832
	Sieros rūgštis, atidirbusi
	80
	8
	8,1°b)

	1833
	Sulfito rūgštis
	80
	8
	8,1°b)

	1834
	Sulfurilchloridas
	X88
	8
	8,12°a)

	1835
	Tetrametilamonio hidroksidas
	80
	8
	8,51°b)

	1836
	Sulfinilchloridas
	X88
	8
	8,12°a)

	1837
	Tiofosforilchloridas
	X80
	8
	8,12°b)

	1838
	Titano tetrachloridas
	X80
	8
	8,12°b)

	1839
	Trichloracto rūgštis
	80
	8
	8,31°b)

	1840
	Cinko chlorido tirpalas
	80
	8
	8,5°c)

	1841
	Amonio acetaldehidas
	90
	9
	9,31°c)

	1843
	Amonio dinitro-o-krezoliatas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1846
	Tetrachlormetanas
	60
	6.1
	6.1, 15°b)

	1847
	Kalio sulfidas, hidratuotas
	80
	8
	8,45°b)1.

	1848
	Propionrūgštis
	80
	8
	8,32°c)

	1849
	Natrio sulfidas, hidratuotas
	80
	8
	8,45°b)1.

	1851
	Vaistų preparatas, skystas, toksiškas, k.n.
	60
	6.1
	6.1,90°b),c)

	1854
	Bario lydiniai, piroforiniai
	40
	4.2
	4.2,12°a)

	1855
	Kalcio lydiniai, piroforiniai
	40
	4.2
	4.2,12°a)

	1855
	Kalcis, piroforinis
	40
	4.2
	4.2,12°a)

	1858
	Heksafluorpropenas (R 1216)
	26
	6.1
	2,2°A

	1859
	Silicio tetrafluoridas, suspaustas
	268
	6.1+8
	2,1°TC

	1860
	Vinilfluoridas, su inhibitoriumi
	239
	3
	2,2°F

	1862
	Etilkrotonatas
	33
	3
	3,3°b)

	1863
	Aviacinis kuras, turbininiams varikliams
	33
	3
	3,1°a),2°a),b), 3°b)

	1863
	Aviacinis kuras, turbininiams varikliams
	30
	3
	3,31°c)

	1865
	n-propilnitratas
	30
	3
	3,3b°)

	1866
	Dervos tirpalas
	33
	3
	3,5°a),b),c)

	1866
	Dervos tirpalas
	30
	3
	3,31°c)

	1868
	Dekaboranas
	46
	4.1+6.1
	4.1,16°b)

	1869
	Magnio lydiniai
	40
	4.1
	4.1,13°c)

	1869
	Magnis
	40
	4.1
	4.1,13°c)

	1870
	Kalio borhidridas
	X40
	4.3
	4.3, 16°a)

	1871
	Titano hidridas
	40
	4.1
	4.1,14°b)

	1872
	Švino dioksidas
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°c)

	1873
	Perchlorato rūgštis, turinti nuo 50% iki 72% rūgšties
	558
	5.1+8
	5.1,3°a)

	1884
	Bario oksidas
	60
	6.1
	6.1,60°c)

	1885
	Benzidinas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	1886
	Benzilidenchloridas
	60
	6.1
	6.1,15°b)

	1887
	Bromchlormetanas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	1888
	Chloroformas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	1889
	Brommetannitrilas
	668
	6.1+8
	6.1,27°a)

	1891
	Brometanas
	60
	6.1
	6.1,15°b)

	1892
	Etildichlorarsanas
	66
	6.1
	6.1,34°a)

	1894
	Fenilgyvsidabrio hidroksidas
	60
	6.1
	6.1,33°b)

	1895
	Fenilgyvsidabrio nitratas
	60
	6.1
	6.1,33°b)

	1897
	Tetrachloretilenas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	1898
	Acetiljodidas
	80
	8
	8,35°b)1.

	1902
	Diizooktilfosfatas, rūgštusis
	80
	8
	8,38°c)

	1903
	Dezinfekuojanti medžiaga, skysta, ėdi k.n.
	80
	8
	8,66°b),c)

	1903
	Dezinfekuojanti medžiaga, skysta, ėdi, k.n.
	88
	8
	8,66°a)

	1905
	Seleno rūgštis
	80
	8
	8,16°a)

	1906
	Sulfatų rūgštis, regeneruota iš rūgštaus gudrono
	80
	8
	8,1°b)

	1907
	Natrio kalkės
	80
	8
	8,41°c)

	1908
	Chlorito tirpalas
	80
	8
	8,61°b),c)

	1911
	Diboranas, suspaustas
	236
	6.1+3
	2,1°TF

	1912
	Chlormetano ir dichlormetano 
	236
	3
	2,2°F

	
	(metilenchlorido) mišinys
	
	
	

	1913
	Neonas, atšaldytas, skystas
	22
	2
	2,3°A

	1914
	Butilpropionatai
	30
	3
	3,31°c)

	1915
	Cikloheksanonas
	30
	3
	3,31°c)

	1916
	2,2’-dichlordietileteris
	63
	6.1+3
	6.1,16°b)

	1917
	Etilakrilatas, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,3°b)

	1918
	Izopropilbenzenas (kumenas)
	30
	3
	3,31°c)

	1919
	Metilakrilatas, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,3°b)

	1920
	Nonanai
	30
	3
	3,31°c)

	1921
	Propileniminas, su inhibitoriumi
	336
	3+6.1
	3,12°

	1922
	Pirolidinas
	338
	3+8
	3,23°b)

	1923
	Kalcio ditionitas
	40
	4.2
	4.2,13°b)

	1928
	Metilmagnio bromidas dietileteryje
	X323
	4.3+3
	4.3,3°a)

	1929
	Kalio ditionitas
	40
	4.2
	4.2,13°b)

	1931
	Cinko ditionitas
	90
	9
	9,32°c)

	1932
	Cirkonio atliekos
	40
	4.2
	4.2,12°c)

	1935
	Cianido tirpalas, k.n.
	66
	6.1
	6.1,41°a)

	1935
	Cianido tirpalas, k.n.
	60
	6.1
	6.1,41°b),c)

	1938
	Bromacto rūgštis
	80
	8
	8,31°b)

	1939
	Fosforo oksibromidas
	80
	8
	8,11°b)

	1940
	Tioglikolio rūgštis
	80
	8
	8,32°b)1.

	1941
	Dibromdifluormetanas
	90
	9
	9,33°c)

	1942
	Amonio nitratas
	50
	5.1
	5.1,21°c)

	1944
	Degtukai, saugūs (knygelėse, dėžutėse, kartone)
	40
	4.1
	4.1,2°c)

	1945
	Degtukai, parafinuoti
	40
	4.1
	4.1,2°c)

	1950
	Aerozoliai
	20
	2
	2,5°A

	1950
	Aerozoliai
	25
	2+05
	2,5°O

	1950
	Aerozoliai
	23
	3
	2,5°F

	1950
	Aerozoliai
	26
	6.1
	2,5°T

	1950
	Aerozoliai
	236
	6.1+3
	2,5°TF

	1950
	Aerozoliai
	268
	6.1+8
	2,5°TC

	1950
	Aerozoliai
	258
	6.1+05
	2,5°TO

	1950
	Aerozoliai
	236
	6.1+3+8
	2,5°TFC

	1950
	Aerozoliai
	268
	6.1+05+8
	2,5°TOC

	1951
	Argonas, atšaldytas, skystas
	22
	2
	2,3°A

	1952
	Etilenoksido ir anglies dioksido mišinys, 
	20
	2
	2,2°A

	
	turintis ne daugiau kaip 9% etilenoksido
	
	
	

	1953
	Dujos, suspaustos, toksiškos, liepsniosios, k.n.
	263
	6.1+3
	2,1°TF

	1954
	Dujos, suspaustos, liepsniosios, k.n.
	23
	3
	2,1°F

	1955
	Dujos, suspaustos, toksiškos, k.n.
	26
	6.1
	2,1°T

	1956
	Dujos, suspaustos, k.n.
	20
	2
	2,1°A

	1957
	Deuteris, suspaustas
	23
	3
	2,1°F

	1958
	1,2-dichlor-1,1,2,2-tetrafluoretanas (R 114)
	20
	2
	2,2°A

	1959
	1,1-difluoretilenas ( R1132a)
	239
	3
	2,2°F

	1961
	Etanas, atšaldytas, skystas
	223
	3
	2,3°F

	1962
	Etilenas, suspaustas
	23
	3
	2,1°F

	1963
	Helis, atšaldytas, skystas
	22
	2
	2,3°A

	1964
	Angliavandenilių dujos, mišinys, suspaustas, k.n.
	23
	3
	2,1°F

	1965
	Angliavandenilių dujos, mišinys, suskystintas, k.n. 
	23
	3
	2,2°F

	
	(mišiniai A, AO, A1, B, C ), k.n.
	
	
	

	1965
	Angliavandenilių dujos, mišinys, suskystintas, k.n.
	23
	3
	2,2°F

	1965
	Butanas (prekybinis pavadinimas ):žr. mišinius A, AO
	23
	3
	2,2°F

	1965
	Propanas (prekybinis pavadinimas) : žr. mišinį C
	23
	3
	2,2°F

	1966
	Vandenilis, atšaldytas, skystas
	223
	3
	2,3°F

	1967
	Insekticidai, dujos, toksiškos, k.n.
	26
	6.1
	2,2°T

	1968
	Insekticidai, dujos, k.n.
	20
	2
	2,2°A

	1969
	Izobutanas
	23
	3
	2,2°F

	1970
	Kriptonas, atšaldytas, skystas
	22
	2
	2,3°A

	1971
	Gamtinės dujos, suspaustos
	23
	3
	2,1°F

	1971
	Metanas, suspaustas
	23
	3
	2,1°F

	1972
	Gamtinės dujos, atšaldytos, skystos
	223
	3
	2,3°F

	1972
	Metanas, atšaldytas, skystas
	223
	3
	2,3°F

	1973
	Chlordifluormetano ir 
	20
	2
	2,2°A

	
	chlorpentafluoretano mišinys ( R 502)
	
	
	

	1974
	Chlordifluorbrommetanas (R 12B1)
	20
	2
	2,2°A

	1975
	Azoto(II) oksido ir diazototetraoksido mišinys 
	256
	6.1+05+8
	2,2°TOC

	
	(azoto oksido ir azoto dioksido mišinys)
	
	
	

	1976
	Oktafluorciklobutanas (RC 318)
	20
	2
	2,2°A

	1977
	Azotas, atšaldytas, skystas
	22
	2
	2,3°A

	1978
	Propanas
	23
	3
	2,2°F

	1979
	Inertinių dujų mišinys, suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	1980
	Inertinių dujų ir deguonies mišinys, suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	1981
	Inertinių dujų ir azoto mišinys, suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	1982
	Tetrafluormetanas (R14), suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	1983
	1-chlor-2,2,2-trifluoretanas (R 133a)
	20
	2
	2,2°A

	1984
	Trifluormetanas (R 23), suspaustas
	20
	2
	2,2°A

	1986
	Alkoholiai, liepsnieji, toksiški, k.n.
	36
	3+6.1
	3,32°c)

	1986
	Alkoholiai, liepsnieji, toksiški,k.n.
	336
	3+6.1
	3,17°a),b)

	1987
	Alkoholiai, liepsnieji, k.n.
	33
	3
	3,2°b),3°b)

	1988
	Aldehidai, liepsnieji, toksiški, k.n.
	336
	3+6.1
	3,17°a),b)

	1988
	Aldehidai, liepsnieji, toksiški, k.n.
	36
	3+6.1
	3,32°c)

	1989
	Aldehidai, liepsnieji, k.n.
	33
	3
	3,2°b),3°b)

	1989
	Aldehidai, liepsnieji, k.n.
	30
	3
	3,31°c)

	1990
	Benzaldehidas
	90
	9
	9,34°c)

	1991
	Chlorprenas, su inhibitoriumi
	336
	3+6.1
	3,16°a)

	1992
	Liepsnusis skystis, toksiškas, k.n.
	336
	3+6.1
	3,19°a),b)

	1992
	Liepsnusis skystis, toksiškas, k.n.
	36
	3+6.1
	3,32°c)

	1993
	Liepsnusis skystis, k.n.
	33
	3
	3,1°a),2°a),b), 

	
	3°b),5°c)
	
	
	

	1993
	Liepsnusis skystis, k.n.
	30
	3
	3,31°c)

	1994
	Geležies pentakarbonilas
	663
	6.1+3
	6.1,3°

	1999
	Gudronai, skysti
	33
	3
	3,5°b),c)

	1999
	Gudronai, skysti
	30
	3
	3,31°c)

	2000
	Celiulioidas
	40
	4.1
	4.1,3°c)

	2001
	Kobalto naftenatai, milteliai
	40
	4.1
	4.1,12°c)

	2002
	Celiulioidas, atliekos
	40
	4.2
	4.2,4°c)

	2003
	Metalų alkilai, k.n., arba metalų arilai, k.n.
	X333
	4.2+4.3
	4.2,31°a)

	2004
	Magnio diamidas
	40
	4.2
	4.2,16°b)

	2005
	Magnio difenilas
	X333
	4.2+4.3
	4.2,31°a)

	2006
	Plastikai, nitroceliuliozės pagrindu, 
	40
	4.2
	4.2,4°c)

	
	savaime įkaistantys, k.n.
	
	
	

	2008
	Cirkonio milteliai, sausi
	40
	4.2
	4.2,12°b),c)

	2009
	Cirkonis, sausas
	40
	4.2
	4.2,12°c)

	2010
	Magnio hidridas
	40
	4.3
	4.3,16°a)

	2011
	Magnio fosfidas
	46
	4.3+6.1
	4.3,18°a)

	2012
	Kalio fosfidas
	46
	4.3+6.1
	4.3,18°a)

	2013
	Stroncio fosfidas
	46
	4.3+6.1
	4.3,18°a)

	2014
	Vandenilio peroksidas, vandeninis tirpalas
	58
	5.1+8
	5.1,1°b)

	2015
	Vandenilio peroksidas, stabilizuotas
	559
	5.1+8
	5.1,1°a)

	2015
	Vandenilio peroksidas, vandeninis tirpalas, 
	559
	5.1+8
	5.1,1°a)

	
	stabilizuotas
	
	
	

	2016
	Šaudmenys, nuodingi, nesprogstamieji
	60
	6.1
	6.1,25°b)

	2017
	Šaudmenys, ašariniai, nuodingi, nesprogstamieji
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	2018
	Chloranilinai, kieti
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2019
	Chloranilinai, skysti
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2020
	Chlorfenoliai, kieti
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	2021
	Chlorfenoliai, skysti
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	2022
	Krezilo rūgštis
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	2023
	1-chlor-2,3-epoksipropanas
	63
	6.1
	6.1,16°b)

	2024
	Gyvsidabrio junginiai, skysti, k.n.
	66
	6.1
	6.1,52°a)

	2024
	Gyvsidabrio junginiai, skysti, k.n.
	60
	6.1
	6.1,52°b),c)

	2025
	Gyvsidabrio junginiai, kieti, k.n.
	60
	6.1
	6.1,33°b)

	2025
	Gyvsidabrio junginiai, kieti, k.n.
	66
	6.1
	6.1,52°a)

	2026
	Fenilgyvsidabrio junginiai, k.n.
	66
	6.1
	6.1,33°a)

	2026
	Fenilgyvsidabrio junginiai, k.n.
	60
	6.1
	6.1,33°b),c)

	2027
	Natrio arsenitas, kietas
	60
	6.1
	6.1,51°b)

	2028
	Bombos, dūminės, nesprogstamosios
	80
	8
	8.2,82°b)

	2029
	Hidrazinas, bevandenis
	836
	8+3+6.1
	8,44°a)

	2030
	Hidrazinas, vandeninis tirpalas
	86
	8+6.1
	8,44°b)

	2030
	Hidrazinhidratas
	86
	8+6.1
	8,44°b)

	2031
	Azoto rūgštis, turinti daugiau kaip 
	88
	8
	8,2°a)1.

	
	70% grynos rūgšties
	
	
	

	2031
	Azoto rūgštis, turinti mažiau kaip 
	80
	8
	8,2°b)

	
	70% grynos rūgšties
	
	
	

	2032
	Azoto rūgštis, raudona, rūkstanti
	856
	8+05+ 6.1
	8,2°a)2.

	2033
	Kalio monoksidas
	80
	8
	8,41°b)

	2034
	Vandenilio ir metano mišinys, suspaustas
	23
	3
	2,1°F

	2035
	1,1,1-trifluoretanas (dujos R 143A)
	23
	3
	2,2°F

	2036
	Ksenonas, suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	2037
	Mažos talpyklos su dujomis (dujų balionėliai)
	20
	2
	2,5°A

	2037
	Mažos talpyklos su dujomis (dujų balionėliai)
	25
	2+05
	2,5°O

	2037
	Mažos talpyklos su dujomis (dujų balionėliai)
	23
	3
	2,5°F

	2037
	Mažos talpyklos su dujomis (dujų balionėliai)
	26
	6.1
	2,5°T

	2037
	Mažos talpyklos su dujomis (dujų balionėliai)
	236
	6.1+3
	2,5°TF

	2037
	Mažos talpyklos su dujomis (dujų balionėliai)
	268
	6.1+8
	2,5°TC

	2037
	Mažos talpyklos su dujomis (dujų balionėliai)
	256
	6.1+05
	2,5°TO

	2037
	Mažos talpyklos su dujomis (dujų balionėliai)
	238
	6.1+3+8
	2,5°TFC

	2037
	Mažos talpyklos su dujomis (dujų balionėliai)
	256
	6.1+05+8
	2,5°TOC

	2038
	Dinitrotoluenas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2044
	2,2-dimetilpropanas
	23
	3
	2,2°F

	2045
	Izosviesto rūgšties aldehidas
	33
	3
	3,3°b)

	2046
	Cimenai (o-,m-,p-)(1-izopropil-4-metilbenzenai)
	30
	3
	3,31°c)

	2047
	Dichlorpropenai
	33
	3
	3,3°b)

	2047
	Dichlorpropenai
	30
	3
	3,31°c)

	2048
	Diciklopentadienas
	30
	3
	3,31°c)

	2049
	Dietilbenzenai (o-,m-,p-)
	30
	3
	3,31°c)

	2050
	Diizobutilenas, izomerų junginiai
	33
	3
	3,3°b)

	2051
	2-dimetilaminoetanolis
	83
	8+3
	8,54°b)

	2052
	Dipentenas
	30
	3
	3,31°c)

	2053
	Metilizobutilmetanolis
	30
	3
	3,31°c)

	2054
	Morfolinas
	30
	3
	3,31°c)

	2055
	Stireno monomeras ( vinilbenzenas), su inhibitoriumi
	39
	3
	3,31°c)

	2056
	Tetrahidrofuranas
	33
	3
	3,3°b)

	2057
	Tripropenas
	33
	3
	3,3°b)

	2057
	Tripropenas
	30
	3
	3,31°c)

	2058
	Valerijonų aldehidas
	33
	3
	3,3°b)

	2059
	Nitroceliuliozės tirpalas, liepsnusis
	33
	3
	3,4°a),b)

	2059
	Nitroceliuliozės tirpalas, liepsnusis
	30
	3
	3,34°c)

	2067
	Amonio nitrato trąšos, A1 tipo
	50
	5.1
	5.1,21°c)

	2068
	Amonio nitrato trąšos, A2 tipo
	50
	5.1
	5.1,21°c)

	2069
	Amonio nitrato trąšos, A3 tipo
	0
	5.1
	5.1,21°c)

	2070
	Amonio nitrato trąšos, A4 tipo
	50
	5.1
	5.1,21°c)

	2073
	Amoniako tirpalas, turintis nuo 35% iki 50% amoniako
	20
	2
	2,4°A

	2073
	Amoniako tirpalas, turintis nuo 40% iki 60% amoniako
	20
	2
	2.4°A

	2074
	Akrilimidas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2075
	Trichloretanolis, bevandenis, su inhibitoriumi
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	2076
	Krezoliai (o-,m-,p-)
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	2077
	a-naftilaminas
	60
	6.1
	6.1,12°c)


	2078
	Toluendiizocianatas
	60
	6.1
	6.1,19°b)

	2079
	Dietilentriaminas
	80
	8
	8,53°b)

	2187
	Anglies dioksidas, atšaldytas, skystas
	22
	2
	2,3°A

	2188
	Arsanas
	236
	6.1+3
	2,2°TF

	2189
	Dichlorsilanas
	263
	6.1+3+8
	2,2°TFC

	2190
	Deguonies difluoridas, suspaustas
	256
	6.1+05+8
	2,1°TOC

	2191
	Sulfonilfluoridas
	26
	6.1
	2,2°T

	2192
	Germanio tetrahidridas
	236
	6.1+3
	2,2°TF

	2193
	Heksafluoretanas (R116), suspaustas
	20
	2
	2,1°A

	2194
	Seleno heksafluoridas
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	2195
	Telūro heksafluoridas
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	2196
	Volframo heksafluoridas
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	2197
	Vandenilio jodidas, bevandenis
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	2198
	Fosforo pentafluoridas, suspaustas
	268
	6.1+8
	2,1°TC

	2199
	Fosfanas
	236
	6.1+3
	2,2°TF

	2200
	Propadienas, su inhibitoriumi
	23
	3
	2,2°F

	2201
	Azoto (I) oksidas, atšaldytas, skystas
	225
	2+05
	2,3°O

	2202
	Vandenilio selenidas, bevandenis
	223
	2
	2,2°TF

	2203
	Silanas, suspaustas
	23
	3
	2,1°F

	2204
	Karbonilo sulfidas
	263
	6.1+3
	2,2°TF

	2205
	Adiponitrilas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2206
	Izocianatai, toksiški, k.n.
	60
	6.1
	6.1,19°b),c)

	2206
	Izocianato tirpalas, toksiškas, k.n.
	60
	6.1
	6.1,19°b),c)

	2208
	Kalcio hipochlorito mišinys, sausas
	50
	5.1
	5.1,15°c)

	2209
	Formaldehido tirpalas
	80
	8
	8,63°c)

	2210
	Manebas
	40
	4.2+4.3
	4.2,16°c)

	2210
	Manebo preparatas
	40
	4.2+4.3
	4.2,16°c)

	2211
	Granuliuotas polimeras, akytasis
	90
	9
	9,4°c)

	2212
	Asbestas mėlynasis(krokidolitas)
	90
	9
	9,1°b)

	2212
	Asbestas rudasis(amozitas arba misoritas )
	90
	9
	9,1°b)

	2213
	Paraformaldehidas
	40
	4.1
	4.1,6°c)

	2214
	Ftalio rūgšties anhidridas
	80
	8
	8,31°c)

	2215
	Maleino rūgšties anhidridas
	80
	8
	8,31°c)

	2217
	Išspaudos (sėklų)
	40
	4.2
	4.2,2°c)

	2218
	Akrilo rūgštis, su inhibitoriumi
	839
	8+3
	8,32°b)2.

	2219
	Alilglicidileteris
	30
	3
	3,31°c)

	2222
	Anizolas (metoksibenzenas)
	30
	3
	3,31°c)

	2224
	Benzonitrilas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2225
	Benzensulfonchloridas
	80
	8
	8,35°c)

	2226
	Benzentrichloridas
	80
	8
	8,66°b)

	2227
	n-butilmetakrilatas, su inhibitoriumi
	39
	3
	3,31°c)

	2232
	Chloracetaldehidas
	66
	6.1
	6.1,17°a)

	2233
	Chloranizidinai
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	2234
	Chlorbenzentrifluoridai (o-,m-,p-)
	30
	3
	3,31°c)

	2235
	Chlorbenzilchloridai
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	2236
	3-chlor-4-metilfenilizocianatas
	60
	6.1
	6.1,19°b)

	2237
	Chlornitroanilinai
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	2238
	Chlortoluenai (o-,m-,p-)
	30
	3
	3,31°c)

	2239
	Chlortoluidinai
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	2240
	Chromatų - sulfatų rūgštis
	88
	8
	8,1°a)

	2241
	Cikloheptanas
	33
	3
	3,3°b)

	2242
	Cikloheptenas
	33
	3
	3,3°b)

	2243
	Cikloheksilacetatas
	30
	3
	3,31°c)

	2244
	Ciklopentanolis
	30
	3
	3,31°c)

	2245
	Ciklopentanonas
	30
	3
	3,31°c)

	2246
	Ciklopentenas
	33
	3
	3,2°b)

	2248
	Di-n-butilaminas
	83
	8+3
	8,54°b)

	2250
	Dichlorfenilizocianatas
	60
	6.1
	6.1,19°b)

	2251
	2,5-norbornadienas (dicikloheptadienas), 
	339
	3
	3,3°b)

	
	su inhibitoriumi
	
	
	

	2252
	1,2-dimetoksietanas
	33
	3
	3,3°b)

	2253
	N,N-dimetilanilinas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2253
	N,N-dimetilanilinas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2254
	Degtukai detonatoriams
	40
	4.1
	4.1,2°c)

	2256
	Cikloheksenas
	33
	3
	3,3°b)

	2257
	Kalis
	X423
	4.3
	4.3,11°a)

	2258
	1,2-propilendiaminas
	83
	8+3
	8,54°b)

	2259
	Trietilentetraminas
	80
	8
	8,53°b)

	2260
	Tripropilaminas
	38
	3+8
	3,33°c)

	2261
	Ksilenoliai
	60
	6.1
	6.1,14°b)

	2262
	Dimetilkarbamoilchloridas
	80
	8
	8,35°b)1.

	2263
	Dimetilcikloheksanai
	33
	3
	3,3°b)

	2264
	Dimetilcikloheksilaminas
	83
	8+3
	8,54°b)

	2265
	N,N-dimetilformamidas
	30
	3
	3,31°c)

	2265
	N,N-dimetilformamidas
	30
	3
	3,31°c)

	2266
	Dimetil-N-propilaminas
	338
	3+8
	3,22°b)

	2267
	Dimetiltiofosforilchloridas
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	2269
	3,3’-iminodipropilaminas
	80
	8
	8,53°c)

	2270
	Etilaminas, vandeninis tirpalas
	338
	3+8
	3,22°b)

	2271
	Etilpentilketonai
	30
	3
	3,31°c)

	2272
	N-etilanilinas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2273
	2-etilanilinas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2274
	N-etil-N-benzilanilinas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2275
	2-etilbutanolis
	30
	3
	3,31°c)

	2276
	2-etilheksilaminas
	38
	3+8
	3,33°c)

	2277
	Etilmetakrilatas
	339
	3
	3,3°b)

	2278
	n-heptenas
	33
	3
	3,3°b)

	2279
	Heksachlorbutadienas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	2280
	Heksametilendiaminas, kietas
	80
	8
	8,52°c)

	2281
	Heksametilendiizocianatas
	60
	6.1
	6.1,19°b)

	2282
	Heksanoliai
	30
	3
	3,31°c)

	2283
	Izobutilmetakrilatas, su inhibitoriumi
	39
	3
	3,31°c)

	2284
	Izobutironitrilas
	336
	3+6.1
	3,11°b)

	2285
	Izocianatotrifluormetilbenzenai
	63
	6.1+3
	6.1,18°b)

	2286
	Pentametilheptanas (izododekanas)
	30
	3
	3,31°c)

	2287
	Izoheptenas
	33
	3
	3,3°b)

	2288
	Izoheksenas
	33
	3
	3,3°b)

	2289
	Izoforondiaminas
	80
	8
	8,53°c)

	2290
	Izoforondiizocianatas
	60
	6.1
	6.1,19°c)

	2291
	Švino junginys, tirpus, k.n.
	60
	6.1
	6.1,62°c)

	2293
	4-metoksi-4-metilpentanonas-2
	30
	3
	3,31°c)

	2294
	N-metilanilinas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2296
	Metilcikloheksanas
	33
	3
	3,3°b)

	2297
	Metilcikloheksanonai
	30
	3
	3,31°c)

	2298
	Metilciklopentanas
	33
	3
	3,3°b)

	2299
	Metildichloracetatas
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	2300
	2-metil-5-etilpiridinas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2301
	2-metilfuranas
	33
	3
	3,3°b)

	2302
	5-metilheksan-2-onas
	30
	3
	3,31°c)

	2303
	Izopropenbenzenas
	30
	3
	3,31°c)

	2304
	Naftalenas, išlydytas
	44
	4.1
	4.1,5°

	2305
	Nitrobenzensulfonrūgštis
	80
	8
	8,34°b)

	2306
	Nitrobenztrifluoridai
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2307
	3-nitro-4-chlorbenzotrifluoridas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2308
	Nitrozilsieros rūgštis
	X80
	8
	8,1°b)

	2309
	Oktadienas
	33
	3
	3,3°b)

	2310
	2,4-pentandionas
	36
	3+6.1
	3,32°c)

	2311
	Fenetidinai
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2312
	Fenolis, išlydytas
	60
	6.1
	6.1,24°b)

	2313
	Metipiridinai
	30
	3
	3,31°c)

	2315
	Polichlorbifenilai
	90
	9
	9,2°b)

	2316
	Natrio-vario cianidas, kietas
	60
	6.1
	6.1,41°a)

	2317
	Natrio-vario cianido tirpalas
	66
	6.1
	6.1,41°a)

	2318
	Natrio - vandenilio sulfidas, hidratuotas
	40
	4.2
	4.2,13°b)

	2319
	Terpeniniai angliavandeniliai, k.n.
	30
	3
	3,31°c)

	2320
	Tetraetilenpentaminas
	80
	8
	8,53°c)

	2321
	Trichlorbenzenai, skysti
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	2322
	Trichlorbutenas
	60
	6.1
	6.1,15°b)

	2323
	Trietilfosfitas
	30
	3
	3,31°c)

	2324
	Triizobutilenas (izobutileno trimeras)
	30
	3
	3,31°c)

	2325
	1,3,5-trimetilbenzenas
	30
	3
	3,31°c)

	2326
	Trimetilcikloheksilaminas
	80
	8
	8,53°c)

	2327
	Trimetilheksametilendiaminas
	80
	8
	8,53°c)

	2328
	Trimetilheksametilendiizocianatas
	60
	6.1
	6.1,19°c)

	2329
	Trimetilfosfitas
	30
	3
	3,31°c)

	2330
	Undekanas
	30
	3
	3,31°c)

	2331
	Cinko chloridas, bevandenis
	80
	8
	8,11°c)

	2332
	Acetaldehidoksimas
	30
	3
	3,31°c)

	2333
	Alilacetatas
	336
	3+6.1
	3,17°b)

	2334
	Alilaminas
	663
	6.1+3
	6.1,7°a)2.

	2335
	Aliletileteris
	336
	3+6.1
	3,17°b)

	2336
	Alilformiatas
	336
	3+6.1
	3,17°a)

	2337
	Benzentiolis
	663
	6.1+3
	6.1,20°a)

	2338
	Benztrifluoridas
	33
	3
	3,3°b)

	2339
	2-brombutanas
	33
	3
	3,3°b)

	2340
	2-brometileteris
	33
	3
	3,3°b)

	2342
	Brommetilpropanai
	33
	3
	3,3°b)

	2343
	2-brompentanas
	33
	3
	3,3°b)

	2344
	Brompropanai
	33
	3
	3,3°b)

	2345
	3-brompropinas
	33
	3
	3,3°b)

	2346
	2,3-butandionas (biacetilas)
	33
	3
	3,3°b)

	2347
	Butiltiolis
	33
	3
	3,3°b)

	2348
	Butilakrilatai, su inhibitoriumi
	39
	3
	3,31°c)

	2351
	Butilnitritai
	33
	3
	3,3°b)

	2351
	Butilnitritai
	30
	3
	3,31°c)

	2352
	Butilvinileteris, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,3°b)

	2353
	Butirilchloridas
	338
	3+8
	3,25°b)

	2354
	Chlormetiletileteris
	336
	3+6.1
	3,16°b)

	2356
	2-chlorpropanas
	33
	3
	3,2°a)

	2357
	Cikloheksilaminas
	83
	8+3
	8,54°b)

	2358
	Ciklooktatetraenas
	33
	3
	3,3°b)

	2359
	Dialilaminas
	338
	3+8+6.1
	3,27°b)

	2360
	Dialileteris
	336
	3+6.1
	3,17°b)

	2361
	Diizobutilaminas
	38
	3+8
	3,33°c)

	2362
	1,1-dichloretanas (vinilidendichloridas)
	33
	3
	3,3°b)

	2363
	Etiltiolis
	33
	3
	3,2°a)

	2364
	n-propilbenzenas
	30
	3
	3,31°c)

	2366
	Dietilkarbonatas (etilkarbonatas)
	30
	3
	3,31°c)

	2367
	a-metilvalerijono aldehidas
	33
	3
	3,3°b)

	2368
	a-pinenas
	30
	3
	3,31°c)

	2370
	1-heksenas
	33
	3
	3,3°b)

	2371
	Izopentenai
	33
	3
	3,1°a)

	2372
	1,2-di-(dimetilamino)-etanas
	33
	3
	3,3°b)

	2373
	Dietoksimetanas
	33
	3
	3,3°b)

	2374
	3,3-dietoksipropenas
	33
	3
	3,3°b)

	2375
	Dietilsulfidas
	33
	3
	3,3°b)

	2376
	2,3-dihidropiranas
	33
	3
	3,3°b)

	2377
	1,1-dimetoksietanas
	33
	3
	3,3°b)

	2378
	2-dimetilaminoacetonitrilas
	336
	3+6.1
	3,11°b)

	2379
	1,3-dimetilbutilaminas
	338
	3+8
	3,22°b)

	2380
	Dimetildietoksisilanas
	33
	3
	3,3°b)

	2381
	Dimetildisulfidas
	33
	3
	3,3°b)

	2382
	Dimetilhidrazinas, simetriškasis
	663
	6.1+3
	6.1,7°a)2.

	2383
	Dipropilaminas
	338
	3+8
	3,22°b)

	2384
	Di-n-propileteris
	33
	3
	3,3°b)

	2385
	Etilizobutiratas
	33
	3
	3,3°b)

	2386
	1-etilpiperidinas
	338
	3+8
	3,23°b)

	2387
	Fluorbenzenas
	33
	3
	3,3°b)

	2388
	Fluortoluenai
	33
	3
	3,3°b)

	2389
	Furanas
	33
	3
	3,1°a)

	2390
	2-jodbutanas
	33
	3
	3,3°b)

	2391
	Jodmetilpropanas
	33
	3
	3,3°b)

	2392
	Jodpropanai
	30
	3
	3,31°c)

	2393
	Izobutilformiatas
	33
	3
	3,3°b)

	2394
	Izobutilpropionatas
	33
	3
	3,3°b)

	2395
	Izobutirilchloridas
	338
	3+8
	3,25°b)

	2396
	Metakrilaldehidas, su inhibitoriumi
	336
	3+6.1
	3,17°b)

	2397
	3-metilbutan-2-onas
	33
	3
	3,3°b)

	2398
	Metil-tret-butileteris
	33
	3
	3,3°b)

	2399
	1-metilpiperidinas
	338
	3+8
	3,23°b)

	2400
	Metilizovalerijatas
	33
	3
	3,3°b)

	2401
	Piperidinas
	338
	3+8
	3,23°b)

	2402
	Propantioliai
	33
	3
	3,3°b)

	2403
	Izopropenilacetatas
	33
	3
	3,3°b)

	2404
	Propionnitrilas
	336
	3+6.1
	3,11°b)

	2405
	Izopropilbutiratas
	30
	3
	3,31°c)

	2406
	Izopropilizobutiratas
	33
	3
	3,3°b)

	2407
	Izopropilchlorformiatas
	638
	6.1+3+8
	6.1,10°a)

	2409
	Izopropilpropionatas
	33
	3
	3,3°b)

	2410
	1,2,3,6-tetrahidropiridinas
	33
	3
	3,3°b)

	2411
	Butirnitrilas
	336
	3+6.1
	3,11°b)

	2412
	Tetrahidrotiofenas (tiolanas)
	33
	3
	3,3°b)

	2413
	Tetrapropilortotitanatas
	30
	3
	3,31°c)

	2414
	Tiofenas
	33
	3
	3,3°b)

	2416
	Trimetilboratas
	33
	3
	3,3°b)

	2417
	Anglies oksifluoridas, suspaustas
	268
	6.1+8
	2,1°TC

	2418
	Sieros tetrafluoridas
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	2419
	Bromtrifluoretilenas
	23
	3
	2,2°F

	2420
	Heksafluoracetonas
	268
	6.1+8
	2,2TC

	2422
	Oktafluorbut-2-enas (R1318)
	20
	2
	2,2°A

	2424
	Oktafluorpropanas (R218)
	20
	2
	2,2°A

	2426
	Amonio nitratas, skystas 
	59
	5.1
	5.1,20°

	
	(karštas koncentruotas tirpalas)
	
	
	

	2427
	Kalio chloratas, vandeninis tirpalas
	50
	5.1
	5.1,11°c)

	2428
	Natrio chloratas, vandeninis tirpalas
	50
	5.1
	5.1,11°c)

	2429
	Kalcio chloratas, vandeninis tirpalas
	50
	5.1
	5.1,11°c)

	2430
	Alkilfenoliai, kieti, k.n.
	88
	8
	8,39°a)

	2430
	Alkilfenoliai, kieti, k.n.
	80
	8
	8,39°b),c)

	2431
	Anizidinai
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2432
	N,N-dietilanilinas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2433
	Chlornitrotoluenai
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	2434
	Dibenzildichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	2435
	Etilfenildichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	2436
	Tioacto rūgštis
	33
	3
	3,3°b)

	2437
	Metilfenildichlorsilanas
	X80
	8
	8,36°b)

	2438
	Trimetilacetilchloridas
	663
	6.1+3+8
	6.1,10°a)

	2439
	Natrio-vandenilio difluoridas
	80
	8
	8,9°b)

	2440
	Alavo chlorido pentahidratas
	80
	8
	8,11°c)

	2441
	Titano trichloridas, piroforinis
	48
	4.2+8
	4.2,15°a)

	2441
	Titano trichlorido mišiniai, piroforiniai
	48
	4.2+8
	4.2,15°a)

	2442
	Trichloracetilchloridas
	X80
	8
	8,35°b)1.

	2443
	Vanadžio oksitrichloridas
	80
	8
	8,12°b)

	2444
	Vanadžio tetrachloridas
	X88
	8
	8,12°a)

	2445
	Ličio alkilai
	X333
	4.2+4.3
	4.2,31°a)

	2446
	Nitrokrezoliai (o-, m-, p-, )
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2447
	Fosforas, baltasis arba geltonasis, išlydytas
	446
	4.2+6.1
	4.2,22°

	2448
	Siera, išlydyta
	44
	4.1
	4.1,15°

	2451
	Azoto trifluoridas, suspaustas
	265
	6.1+05
	2,1°TO

	2452
	Etilacetilenas, su inhibitoriumi
	239
	3
	2,2°F

	2453
	Fluoretanas (R161)
	23
	3
	2,2°F

	2454
	Fluormetanas (R41 )
	23
	3
	2,2°F

	2456
	2-chlorpropenas
	33
	3
	3,1°a)

	2457
	2,3-dimetilbutanas
	33
	3
	3,3°b)

	2458
	Heksadienas
	33
	3
	3,3°b)

	2459
	2-metil-1-butenas
	33
	3
	3,1°a)

	2460
	2-metil-2-butenas
	33
	3
	3,2°b)

	2461
	Metilpentadienas
	33
	3
	3,3°b)

	2463
	Aliuminio hidridas
	43
	4.3+3
	4.3,16°a)

	2464
	Berilio nitratas
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°b)

	2465
	Dichlorizocianuro rūgšties druska
	50
	5.1
	5.1,26°b)

	2465
	Dichlorizocianuro rūgštis, sausa
	50
	5.1
	5.1,26°b)

	2466
	Kalio superoksidas
	50
	5.1
	5.1,25°a)

	2468
	Trichlorizocianuro rūgštis, sausa
	50
	5.1
	5.1,26°b)

	2469
	Cinko bromatas
	50
	5.1
	5.1,16°c)

	2470
	Fenilacetonitrilas, skystas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2471
	Osmio tetraoksidas
	60
	6.1
	6.1,56°a)

	2473
	Natrio arsanilatas
	60
	6.1
	6.1,34°c)

	2474
	Tiofosgenas
	60
	6.1
	6.1,21b)

	2475
	Vanadžio trichloridas
	80
	8
	8,11°c)

	2477
	Metilizotiocianatas
	663
	6.1+3
	6.1,20°a)

	2478
	Izocionatai arba izocionatų tirpalas, liepsnieji, k.n.
	36
	3+6.1
	3,32°c)

	2478
	Izocionatai arba izocionatų tirpalas, liepsnieji, 
	336
	3+6.1
	3,14°b)

	
	toksiški, k.n.
	
	
	

	2480
	Metilizocianatas
	63
	6.1
	6.1,5°

	2481
	Etilizocianatas
	30
	3
	3,13°

	2482
	n-propilizocianatas
	663
	6.1+3
	6.1,6°a)

	2483
	Izopropilizocianatas
	336
	3+6.1
	3,14°a)

	2484
	tret-butilizocianatas
	663
	6.1+3
	6.1,6°a)

	2485
	n-butilizocianatas
	663
	6.1+3
	6.1,6°a)

	2486
	Izobutilizocianatas
	336
	3+6.1
	3,14°b)

	2487
	Fenilizocianatas
	663
	6.1+3
	6.1,18°a)

	2488
	Cikloheksilizocianatas
	663
	6.1+3
	6.1,18°a)

	2490
	Dichlorizopropileteris
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	2491
	Etanolaminas arba etanolamino tirpalas
	80
	8
	8,53°c)

	2493
	Heksametileniminas
	338
	3+8
	3,23°b)

	2495
	Jodo pentafluoridas
	568
	5.1+6.1+8
	5.1,5°

	2496
	Propiono anhidridas
	80
	8
	8,32°c)

	2498
	1,2,3,6-tetrahidrobenzaldehidas
	30
	3
	3,31°c)

	2501
	tret-(1-aziridin)-fosfinoksido tirpalas
	60
	6.1
	6.1,23°b),c)

	2502
	Valerilchloridas
	83
	8+3
	8,35°b)2.

	2503
	Cirkonio tetrachloridas
	80
	8
	8,11°c)

	2504
	Tetrabrometanas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	2505
	Amonio fluoridas
	60
	6.1
	6.1,63°c)

	2506
	Amonio - vandenilio tetraoksosulfatas
	80
	8
	8,13°b)

	2507
	Chlorplatinos rūgštis, kieta
	80
	8
	8,16 °c)

	2508
	Molibdeno pentachloridas
	80
	8
	8,11°c)

	2509
	Kalio - vandenilio tetraoksosulfatas
	80
	8
	8,13°b)

	2511
	2-chlorpropiono rūgštis
	80
	8
	8,32°c)

	2512
	Aminofenoliai (o-m-p-)
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2513
	Bromacetilbromidas
	X80
	8
	8,35°b)1.

	2514
	Brombenzenas
	30
	3
	3,31°c)

	2515
	Bromoformas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	2516
	Tetrabrommetanas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	2517
	1-chlor-1,1-difluoretanas (R 142b)
	23
	3
	2,2°F

	2518
	1,5,9-ciklododekatrienas
	60
	6.1
	6.1,25°c)

	2520
	Ciklooktadienas
	30
	3
	3,31°c)

	2521
	Diketenas, su inhibitoriumi
	663
	6.1+3
	6.1,13°a)

	2522
	2-dimetilaminoetilmetakrilatas
	69
	6.1
	6.1,12°b)

	2524
	Etilortoformiatas
	30
	3
	3,31°c)

	2525
	Etiloksalatas
	60
	6.1
	6.1,14°c)

	2526
	Furfurilaminas
	38
	3+8
	3,33°c)

	2527
	Izobutilakrilatas, su inhibitoriumi
	39
	3
	3,31°c)

	2528
	Izobutilizobutiratas
	30
	3
	3,31°c)

	2529
	Izosviesto rūgštis
	38
	3+8
	3,33°c)

	2530
	Izosviesto rūgšties anhidridas
	38
	3+8
	3,33°c)

	2531
	Metakrilo rūgštis, su inhibitoriumi
	89
	8
	8,32°c)

	2533
	Metiltrichloracetatas
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	2534
	Metilchlorsilanas
	236
	6.1+3+8
	2,2°TFC

	2535
	4 - metilmorfolinas
	338
	3+8
	3,23°b0

	2536
	Metiltetrahidrofuranas
	33
	3
	3,3°b)

	2541
	Terpinolenas
	30
	3
	3,31°c)

	2542
	Tributilaminas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2545
	Hafnio milteliai, sausi
	40
	4.2
	4.2,12°a),b)c)

	2546
	Titano milteliai, sausi
	40
	4.2
	4.2,12°a),b),c)

	2547
	Natrio superoksidas
	50
	5.1
	5.1,25°a)

	2548
	Chloro pentafluoridas
	256
	6.1+05+8
	2,2°TOC

	2552
	Heksafluoracetonhidratas
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	2554
	Metilalilchloridas
	33
	3
	3,3°b)

	2555
	Nitroceliuliozė, turinti vandens
	40
	4.1
	4.1,24°b)

	2556
	Nitroceliuliozė, turinti alkoholio
	40
	4.1
	4.1,24°b)

	2557
	Nitroceliuliozė, mišinys plastifikatoriumi, 
	40
	4.1
	4.1,24°b)

	
	su arba be pigmento
	
	
	

	2558
	1-brom-2,3-epoksipropanas
	663
	6.1+3
	6.1,16°a)

	2560
	2-metilpentan-2-olis
	30
	3
	3,31°c)

	2561
	3-metil-1-butenas (izopropiletilenas)
	33
	3
	3,1°a)

	2564
	Trichloracto rūgšties tirpalas
	80
	8
	8,32°b)1.

	2564
	Trichloracto rūgšties tirpalas
	80
	8
	8.32°c)

	2565
	Dicikloheksilaminas
	80
	8
	8,53°c)

	2567
	Natrio pentachlorfenatas
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	2570
	Kadmio junginiai
	66
	6.1
	6.1,61°a)

	2570
	Kadmio junginiai
	60
	6.1
	6.1,61°b),c)

	2571
	Alkilsulfatų rūgštys
	80
	8
	8,34°b)

	2572
	Fenilhidrazinas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2573
	Talio chloratas
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°b)

	2574
	Trikrezilfosfatas
	60
	6.1
	6.1,23°b)

	2576
	Fosforo oksibromidas, išlydytas
	80
	8
	8,15°

	2577
	Fenilacetilchloridas
	80
	8
	8,35°b)1.

	2578
	Fosforo trioksidas
	80
	8
	8,16°c)

	2579
	Piperazinas
	80
	8
	8,52c)

	2580
	Aliuminio bromido tirpalas
	80
	8
	8,5°c)

	2581
	Aliuminio chlorido tirpalas
	80
	8
	8,5°c)

	2582
	Geležies (III) chlorido tirpalas
	80
	8
	8,5°c)

	2583
	Alkilsulfonrūgštys, kietos
	80
	8
	8,1°b)

	2583
	Arilsulfonrūgštys, kietos
	80
	8
	8,1°b)

	2584
	Alkilsulfonrūgštys, skystos
	80
	8
	8,1°b)

	2584
	Arilsulfonrūgštys, skystos
	80
	8
	8,1°b)

	2585
	Alkilsulfonrūgštys, kietos
	80
	8
	8,34°c)

	2585
	Arilsulfonrūgštys, kietos
	80
	8
	8,34°c)

	2586
	Alkilsulfonrūgštys, skystos
	80
	8
	8,34°c)

	2586
	Arilsulfonrūgštys, skystos
	80
	8
	8,34°c)

	2587
	1,4-benzchinonas
	60
	6.1
	6.1,14°b)

	2588
	Pesticidas, kietas, toksiškas, k.n.
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2588
	Pesticidas, kietas, toksiškas, k.n.
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2589
	Vinilchloracetatas
	63
	6.1
	6.1,16°b)

	2590
	Asbestai baltieji (aktinolitas, antofilitas, 
	90
	9
	9,1°c)

	
	tremolitas, chrizotilas)
	
	
	

	2591
	Ksenonas, atšaldytas, skystas
	22
	2
	2,3°A

	2599
	Chlortrifluormetanas ir trifluormetanas, 
	20
	2
	2,2°A

	
	aceotropinis mišinys, (R 503)
	
	
	

	2600
	Anglies monoksido ir vandenilio mišinys, suspaustas
	236
	3+6.1
	2,1°TF

	2601
	Ciklobutanas
	23
	3
	2,2°F

	2602
	Dichlordifluormetanas ir 1,1- difluoretanas, 
	20
	2
	2,2°A

	
	aceotropinis mišinys, (R 500)
	
	
	

	2603
	Cikloheptatrienas
	336
	3+6.1
	3,19°b)

	2604
	Boro trifluorido dietileteris
	883
	8+3
	8,33°a)

	2605
	Metoksimetilizocianatas
	336
	3+6.1
	3,14°a)

	2606
	Metilortosilikatas (tetrametoksisilanas)
	663
	6.1+3
	6.1,8°a)

	2607
	Akrilaldehido dimeras, stabilizuotas
	39
	3
	3,31°c)

	2609
	Trialilboratas
	60
	6.1
	6.1,14°c)

	2610
	Trialilaminas
	38
	3+8
	3,33°c)

	2611
	Propilenchlorhidrinas
	63
	6.1+3
	6.1,16°b)

	2612
	Metilpropileteris
	33
	3
	3,2°b)

	2614
	2-metil-2-propen-1-olis
	30
	3
	3,31°c)

	2615
	Etilpropileteris
	33
	3
	3,3°b)

	2616
	Triizopropilboratas
	33
	3
	3,3°b)

	2616
	Triizopropilboratas
	30
	3
	3,31°

	2617
	Metilcikloheksanoliai
	30
	3
	3,31°c)

	2618
	Viniltoluenas (o-,m-,p-), su inhibitoriumi
	39
	3
	3,31°c)

	2619
	Benzildimetilaminas
	83
	8+3
	8,54°b)

	2620
	Pentilbutiratai
	30
	3
	3,31°c)

	2621
	Acetilmetilmetanolis
	30
	3
	3,31°c)

	2622
	2,3-epoksipropanalis
	336
	3+6.1
	3,17°b)

	2623
	Uždegikliai, kieti
	40
	4.1
	4.1, 2°c)

	2624
	Magnio silicidas
	423
	4.3
	4.3,12°b)

	2626
	Chlorato rūgštis, vandeninis tirpalas
	50
	5.1
	5.1,4°b)

	2627
	Nitritai, neorganiniai, k.n.
	50
	5.1
	5.1,23°b)

	2628
	Kalio fluoracetatas
	66
	6.1
	6.1,17°a)

	2629
	Natrio fluoracetatas
	66
	6.1
	6.1,17°a)

	2630
	Selenatai
	60
	6.1
	6.1,55°a)

	2630
	Selenitai
	60
	6.1
	6.1,55°a)

	2642
	Fluoracto rūgštis
	66
	6.1
	6.1,17°a)

	2643
	Metilbromacetatas
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	2644
	Metiljodidas
	66
	6.1
	6.1,15°a)

	2645
	Fenacilbromidas
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	2646
	Heksachlorciklopentadienas
	66
	6.1
	6.1,15°a)

	2647
	Malononitrilas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2648
	1,2-dibrombutan-3-onas
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	2649
	1,3-dichloracetonas
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	2650
	1,1-dichlor-1-nitroetanas
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	2651
	4,4’-diamindifenilmetanas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2653
	Benziljodidas
	60
	6.1
	6.1,15°b)

	2655
	Kalio fluorsilikatas
	60
	6.1
	6.1,64°c)

	2656
	Chinolinas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2657
	Seleno disulfidas
	60
	6.1
	6.1,55°b)

	2659
	Natrio chloracetatas
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	2660
	Nitrotoluidinai (mono)
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2661
	Heksachloracetonas
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	2662
	Hidrochinonas
	60
	6.1
	6.1,14°c)

	2664
	Dibrommetanas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	2666
	Etilcianacetatas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2667
	Butiltoluenai
	60
	6.1
	6.1,25°c)

	2668
	Chloracetonitrilas
	63
	6.1+3
	6.1,11°b)

	2669
	Chlorkrezoliai
	60
	6.1
	6.1,14°b)

	2670
	Cianurchloridas
	80
	8
	8,39°b)

	2671
	Aminopiridinai (o-,m-,p-)
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2672
	Amoniako tirpalas, turintis nuo 10% iki 35% amoniako
	80
	8
	8,43°c)

	2673
	2-amino-4-chlorfenolis
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2674
	Natrio fluorsilikatas
	60
	6.1
	6.1,64°c)

	2676
	Stibanas
	236
	6.1+3
	2,2°TF

	2677
	Rubidžio hidroksido tirpalas
	80
	8
	8,42°b),c)

	2678
	Rubidžio hidroksidas
	80
	8
	8,41°b)

	2679
	Ličio hidroksido tirpalas
	80
	8
	8,42°b),c)

	2680
	Ličio hidroksido monohidratas
	80
	8
	8,41°b)

	2681
	Cezio hidroksido tirpalas
	80
	8
	8,42°b),c)

	2682
	Cezio hidroksidas
	80
	8
	8,41°b)

	2683
	Amonio sulfido tirpalas
	86
	8+6.1+3
	8,45°b)2.

	2684
	Dietilamino propilaminas
	38
	3+8
	3,33°c)

	2685
	N,N-dietiletilendiaminas
	83
	8+3
	8,54°b)

	2686
	2-dietilaminetanolis
	83
	8+3
	8,57°b)

	2687
	Dicikloheksilamonio nitritas
	40
	4.1
	4.1,11°c)

	2688
	1-brom-3-chlorpropanas
	60
	6.1
	6.1,15°c0

	2689
	Glicerolio a-monochlorhidrinas
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	2690
	N,n-butilimidazolas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2691
	Fosforo pentabromidas
	80
	8
	8,11°b)

	2692
	Boro tribromidas (boro bromidas)
	X88
	8
	8,12°a)

	2693
	Rūgštieji sulfitai, vandeninis tirpalas, k.n.
	80
	8
	8,17°c)

	2698
	Tetrahidroftalio rūgšties anhidridas
	80
	8
	8,31°c)

	2699
	Trifluoracto rūgštis
	88
	8
	8,32°a)

	2705
	1-pentolis
	80
	8
	8,66°b)

	2707
	Dimetildioksanai
	33
	3
	3,3°b)

	2707
	Dimetildioksanai
	30
	3
	3,31°c)

	2710
	Dipropilketonas
	30
	3
	3,31°c)

	2713
	Akridinas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2714
	Cinko rezinatas
	40
	4.1
	4.1,12°c)

	2715
	Aliuminio rezinatas
	40
	4.1
	4.1,12°c)

	2716
	1,4-butin-diolis
	60
	6.1
	6.1,14°c)

	2717
	Kamparas, sintetinis
	40
	4.1
	4.1,6°c)

	2719
	Bario bromatas
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°b)

	2720
	Chromo nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	2721
	Vario chloratas
	50
	5.1
	5.1,11°b)

	2722
	Ličio nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	2723
	Magnio chloratas
	50
	5.1
	5.1,11°b)

	2724
	Mangano nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	2725
	Nikelio nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	2726
	Nikelio nitritas
	50
	5.1
	5.1,23°c)

	2727
	Talio nitratas
	65
	6.1+05
	6.1,68°b)

	2728
	Cirkonio nitratas
	50
	5.1
	5.1,22°c)

	2729
	Heksachlorbenzenas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	2730
	Nitroanizolas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2732
	Nitrobrombenzenas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2733
	Aminai arba poliaminai, liepsnieji, ėdūs, k.n.
	338
	3+8
	3,22°a),b)

	2733
	Aminai arba poliaminai, liepsnieji, ėdūs, k.n.
	338
	3+8
	3,33°c)

	2734
	Aminai arba poliaminai, skysti, ėdūs, liepsnieji, k.n.
	83
	8+3
	8,54°a)

	2734
	Aminai arba poliaminai, skysti, ėdūs, liepsnieji, k.n.
	883
	8+3
	8,54°a)

	2735
	Aminai arba poliaminai, skysti, ėdūs, k.n.
	88
	8
	8,53°a)

	2735
	Aminai arba poliaminai, skysti, ėdūs, k.n.
	80
	8
	8,53°b),c)

	2738
	N-butilanilinas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2739
	Sviesto rūgšties anhidridas (butiranhidridas)
	80
	8
	8,32°c)

	2740
	n-propilchlorformiatas
	668
	6.1+8+3
	6.1,28°a)

	2741
	Bario hipochloritas
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°b)

	2742
	Chlorformiatai, toksiški, ėdūs, liepsnieji, k.n.
	638
	6.1+3+8
	6.1,28°b)

	2743
	n-butilchlorformiatas
	638
	6.1+3+8
	6.1,28°b)

	2744
	Ciklobutilchlorformiatas
	638
	6.1+3+8
	6.1,28°b)

	2745
	Chlormetilchlorformiatas
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	2746
	Fenilchlorformiatas
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	2747
	tret-butilcikloheksilchlorformiatas
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	2748
	2-etilheksilchlorformiatas
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	2749
	Tetrametilsilanas
	33
	3
	3,1°a)

	2750
	1,3-dichlorpropanolis-2
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	2751
	Dietiltiofosforilchloridas
	80
	8
	8,35°b)1.

	2752
	1,2-epoksi-3-etoksipropanas
	30
	3
	3,31°c)

	2753
	N-etilbenziltoluidinai
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2754
	N-etiltoluidinai
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2757
	Pesticidas karbamatų pagrindu, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°c)


	2757
	Pesticidas karbamatų pagrindu, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2758
	Pesticidas karbamatų pagrindu, skystas, 
	336
	3+6.1
	3,44°a),b)

	
	toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	2759
	Pesticidas arseninis, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2759
	Pesticidas arseninis, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2760
	Pesticidas arseninis, skystas, toksiškas, liepsnusis
	336
	3+6.1
	3,49°a),b)

	2761
	Pesticidas chlororganinis, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2761
	Pesticidas chlororganinis, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2762
	Pesticidas chlororganinis, skystas, toksiškas, 
	336
	3+6.1
	3,42°a),b)

	
	liepsnusis
	
	
	

	2763
	Pesticidas triazino pagrindu, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2763
	Pesticidas triazino pagrindu, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2764
	Pesticidas triazino pagrindu, skystas, 
	336
	3+6.1
	3,52°a),b)

	
	toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	2765
	Pesticidas fenoksijunginių pagrindu, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2765
	Pesticidas fenoksijunginių pagrindu, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2766
	Pesticidas fenoksijunginių pagrindu, skystas, 
	336
	3+6.1
	3,43°a),b)

	
	toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	2767
	Pesticidas fenilkarbamido pagrindu, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2767
	Pesticidas fenilkarbamido pagrindu, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2768
	Pesticidas fenilkarbamido pagrindu, skystas, 
	336
	3+6.1
	3,55°a),b)

	
	toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	2769
	Pesticidas - benzenkarboksirūgšties darinys, 
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	
	kietas, toksiškas
	
	
	

	2769
	Pesticidas - benzenkarboksirūgšties darinys, 
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	
	kietas, toksiškas
	
	
	

	2770
	Pesticidas - benzenkarboksirūgšties darinys, 
	336
	3+6.1
	3,41°a),b)

	
	skystas, toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	2771
	Pesticidas ditiokarbamatų pagrindu, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2771
	Pesticidas ditiokarbamatų pagrindu, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2772
	Pesticidas ditiokarbamatų pagrindu, skystas, 
	336
	3+6.1
	3,41°a),b)

	
	liepsnusis, toksiškas
	
	
	

	2773
	Pesticidas - ftalimido darinys, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2773
	Pesticidas - ftalimido darinys, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2774
	Pesticidas - ftalimido darinys, skystas, liepsnusis, 
	336
	3+6.1
	3,41°a),b)

	
	toksiškas
	
	
	

	2775
	Pesticidas, turintis vario, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2775
	Pesticidas, turintis vario, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2776
	Pesticidas, turintis vario, skystas, toksiškas, 
	336
	3+6.1
	3,41°a),b)

	
	liepsnusis
	
	
	

	2777
	Pesticidas, turintis gyvsidabrio, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2777
	Pesticidas, turintis gyvsidabrio, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2778
	Pesticidas, turintis gyvsidabrio, skystas, toksiškas, 
	336
	3+6.1
	3,41°a),b)

	
	liepsnusis,
	
	
	

	2779
	Pesticidas - nitrofenolio darinys, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2779
	Pesticidas - nitrofenolio darinys, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2780
	Pesticidas - nitrofenolio darinys, skystas, liepsnusis, 
	336
	3+6.1
	3,41°a),b)

	
	toksiškas
	
	
	

	2781
	Pesticidas - bipiridilo darinys, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2781
	Pesticidas - bipiridilo darinys, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2782
	Pesticidas - bipiridilo darinys, skystas, liepsnusis, 
	336
	3+6.1
	3,41°a),b)

	
	toksiškas
	
	
	

	2783
	Pesticidas fosfororganinis, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2783
	Pesticidas fosfororganinis, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2784
	Pesticidas fosfororganinis, skystas, toksiškas, 
	336
	3+6.1
	3,41°a),b)

	
	liepsnusis
	
	
	

	2785
	4-tiopentanalis
	60
	6.1
	6.1,21°c)

	2786
	Pesticidas alavoorganinis, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	2786
	Pesticidas alavoorganinis, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	2787
	Pesticidas alavoorganinis, skystas, toksiškas, 
	336
	3+6.1
	3,41°a),b)

	
	liepsnusis
	
	
	

	2788
	Alavo organinis junginys, skystas, k.n.
	66
	6.1
	6.1,32°a)

	2788
	Alavo organinis junginys, skystas, k.n.
	60
	6.1
	6.1,32°b),c)

	2789
	Acto rūgštis, ledinė
	83
	8+3
	8,32°b)2.

	2789
	Acto rūgštis, tirpalas
	83
	8+3
	8,32°2.

	2790
	Acto rūgštis, tirpalas
	80
	8
	8,32°b)1.,c)

	2793
	Geležies drožlės, atliekos
	40
	4.2
	4.2,12°c)

	2794
	Akumuliatoriai, šlapi, užpildyti rūgštimi
	80
	8
	8.81°c)

	2795
	Akumuliatoriai, šlapi, užpildyti šarmu
	80
	8
	8.81°c)

	2796
	Sieros rūgštis, turinti ne daugiau kaip 51% rūgšties
	80
	8
	8,1°b)

	2796
	Skystis akumuliatoriams, rūgštinis
	80
	8
	8,1°b)

	2797
	Skystis akumuliatoriams, šarminis
	80
	8
	8,42°b)

	2798
	Fenilfosforo dichloridas
	80
	8
	8,35°b)1.

	2799
	Fenilfosforo tiodichloridas
	80
	8
	8,35°b)1.

	2800
	Akumuliatoriai, užpildyti, neišsipilantys
	80
	8
	8.81°c)

	2801
	Dažai arba dažų sintezės pusfabrikačiai, 
	88
	8
	8,66°a)

	
	ėdūs, skysti, k.n.
	
	
	

	2801
	Dažai arba dažų sintezės pusfabrikačiai, 
	80
	8
	8,660b),c)

	
	ėdūs, skysti, k.n.
	
	
	

	2802
	Vario chloridas
	80
	8
	8,11°c)

	2803
	Galis
	80
	8
	8,65°c)

	2805
	Ličio hidridas, lydytas, kietas
	423
	4.3
	4.3,16°b)

	2806
	Ličio nitridas
	40
	4.3
	4.3,17°a)

	2809
	Gyvsidabris
	80
	8
	8,66°c)

	2810
	Toksiškas skystis, organinis, k.n.
	66
	6.1
	6.1,25°a)

	2810
	Toksiškas skystis, organinis, k.n.
	60
	6.1
	6.1,25°b),c)

	2811
	Toksiška, kieta medžiaga, organinė, k.n.
	60
	6.1
	6.1,25°a)

	2811
	Toksiška, kieta medžiaga, organinė, k.n.
	60
	6.1
	6.1,25°b),c)

	2813
	Kieta medžiaga, reaguojanti su vandeniu, k.n.
	423
	4.3
	4.3,20°a),b),c)

	2814
	Infekcinė medžiaga, pavojinga žmonėms
	606
	6.2
	6.2,3°b)

	2815
	N-aminoetilpiperazinas
	80
	8
	8,53°c)

	2817
	Amonio-vandenilio difluorido tirpalas
	86
	8+6.1
	8,7°b),c)

	2818
	Amonio polisulfido tirpalas
	86
	8+6.1
	8,45°c)

	2818
	Amonio polisulfido tirpalas
	86
	8+6.1
	8,45°b)1.

	2819
	Pentilfosfatas, rūgštusis
	80
	8
	8,38°c)

	2820
	Sviesto rūgštis
	80
	8
	8,32°c)

	2821
	Fenolio tirpalas
	60
	6.1
	6.1,14°b),c)

	2822
	2-chlorpiridinas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	2823
	Krotono rūgštis
	80
	8
	8,31°c)

	2826
	Etilchlortioformiatas
	80
	8
	8,64°b)

	2829
	Heksano rūgštis
	80
	8
	8,32°c)

	2830
	Ličio ferosilicis
	423
	4.3
	4.3,12°b)

	2831
	1,1,1-trichloretanas
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	2834
	Fosfito rūgštis
	80
	8
	8,16°c)

	2835
	Natrio-aliuminio hidridas
	423
	4.3
	4.3,16b)

	2837
	Rūgštieji sulfatai, vandeninis tirpalas
	80
	8
	8,1°b),c)

	2838
	Vinilbutiratas, su inhibitoriumi
	339
	3
	3,3°b)

	2839
	3-hidroksibutanalis
	60
	6.1
	6.1,14°b)

	2840
	Butiraldoksimas
	30
	3
	3,31°c)

	2841
	Di-n-pentilaminas
	36
	3+6.1
	3,32°c)

	2842
	Nitroetanas
	30
	3
	3,31°c)

	2844
	Kalcio-magnio-silicidas
	423
	4.3
	4.3,12°c)

	2845
	Piroforiniai skysčiai, organiniai, k.n.
	333
	4.2
	4.2,6°a)

	2846
	Piroforinė medžiaga, kieta, organinė, k.n.
	40
	4.2
	4.2,5°a)

	2849
	3-chlorpropanolis-1
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	2850
	Propeno tetrameras
	30
	3
	3,31°c)

	2851
	Boro trifluorido dihidratas
	80
	8
	8,10°b)

	2852
	Dipikrilsulfidas, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1,21°a)2.

	2853
	Magnio fluorsilikatas
	60
	6.1
	6.1,64°c)

	2854
	Amonio fluorsilikatas
	60
	6.1
	6.1,64°c)

	2855
	Cinko fluorsilikatas
	60
	6.1
	6.1,64°c)

	2856
	Fluorsilikatai, k.n.
	60
	6.1
	6.1,64°c)

	2857
	Šaldymo įrenginiai
	20
	2
	2,6°A

	2858
	Cirkonis, sausas
	40
	4.1
	4.1,13°c)

	2859
	Amonio metavanadatas
	60
	6.1
	6.1,58°b)

	2861
	Amonio polivanadatas
	60
	6.1
	6.1,58°b)

	2862
	Vanadžio pentoksidas
	60
	6.1
	6.1,58°b)

	2863
	Natrio-amonio vanadatas
	60
	6.1
	6.1,58°b)

	2864
	Kalio metavanadatas
	60
	6.1
	6.1,58°b)

	2865
	Hidroksilamino sulfatas
	80
	8
	8,16°c)

	2869
	Titano trichlorido mišinys
	80
	8
	8,11°b),c)

	2870
	Aliuminio borhidridas
	X333
	4.2+4.3
	4.2,17°a)

	2870
	Aliuminio borhidridas prietaisuose
	X333
	4.2+4.3
	4.2,17°a)

	2871
	Stibio milteliai
	60
	6.1
	6.1,59°c)

	2872
	Dibromchlorpropanai
	60
	6.1
	6.1,15°c)

	2873
	Dibutilaminoetanolis
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2874
	Furfurilo alkoholis
	60
	6.1
	6.1,14°c)

	2875
	Heksachlorofenas
	60
	6.1
	6.1,17°c)

	2876
	Rezorcinolis
	60
	6.1
	6.1,14°c)

	2878
	Titanas korėtas, milteliai arba granulės
	40
	4.1
	4.1,13°c)

	2879
	Seleno oksichloridas
	X886
	8+6.1
	8,12°a)

	2880
	Kalcio hipochloritas, hidratuotas
	50
	5.1
	5.1,15°b)

	2880
	Kalcio hipochloritas, hidratuotas mišinys
	50
	5.1
	5.1,15°b)

	2881
	Metalinis katalizatorius, sausas
	40
	4.2
	4.2,12°b),c)

	2900
	Infekcinė medžiaga, pavojinga tik gyvūnams
	606
	6.2
	6.2,3°b)

	2901
	Bromo chloridas
	256
	6.1+05+8
	2,2°TOC

	2902
	Pesticidas skystas, toksiškas, k.n.
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	2902
	Pesticidas skystas, toksiškas, k.n.
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	2903
	Pesticidas skystas, toksiškas, liepsnusis, k.n.
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	2903
	Pesticidas skystas, toksiškas, liepsnusis, k.n.
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	2904
	Chlorfenoliatai, skysti
	80
	8
	8,62°c)

	2904
	Fenoliatai, skysti
	80
	8
	8,62°c)

	2905
	Chlorfenoliatai, kieti
	80
	8
	8,62°c)

	2905
	Fenoliatai, kieti
	80
	8
	8,62°c)

	2907
	Izosorbiddinitratas, mišinys
	40
	4.1
	4.1, 23°b)

	2910
	Radioaktyvioji medžiaga, išskyrus pakuotes
	70
	7
	7, kortelės 1, 2, 3, 4

	2912
	Radioaktyvioji medžiaga, 
	70
	7A,7B arba 7C
	7, kortelės 5, 6, 7, 13

	
	žemo savitojo aktyvumo (ŽSA), k.n.
	
	
	

	2912
	Radioaktyvioji medžiaga, 
	74
	7A,7B arba 7C+4.1
	7, kortelės 5, 6, 7, 13

	
	žemo savitojo aktyvumo (ŽSA), kieta, liepsnioji, k.n.
	
	
	

	2912
	Radioaktyvioji medžiaga, 
	723
	7A,7B arba 7C+3
	7, kortelės 5, 6, 7, 13

	
	žemo savitojo aktyvumo (ŽSA), liepsniosios dujos, k.n.
	
	
	

	2912
	Radioaktyvioji medžiaga, 
	73
	7A,7B arba 7C+3
	7, kortelės 5, 6, 7, 13

	
	žemo savitojo aktyvumo (ŽSA), skysta, liepsnioji, 
	
	
	

	
	su pliūpsnio temperatūra ne aukštesne kaip 610C, k.n.
	
	
	

	2912
	Radioaktyvioji medžiaga, 
	78
	7A,7B arba
	7, kortelės 5, 6, 7, 13

	
	žemo savitojo aktyvumo (ŽSA), ėdi, k.n.
	7C+8
	
	

	2912
	Radioaktyvioji medžiaga, 
	72
	7A,7B arba
	7, kortelės 5, 6, 7, 13

	
	žemo savitojo aktyvumo (ŽSA), liepsniosios dujos, k.n.
	7C
	
	

	2912
	Radioaktyvioji medžiaga, 
	75
	7A,7B arba 7C+05
	7, kortelės 5, 6, 7, 13

	
	žemo savitojo aktyvumo (ŽSA), oksiduojanti, k.n.
	
	
	

	2912
	Radioaktyvioji medžiaga, 
	76
	7A,7B arba 7C+6.1
	7, kortelės 5, 6, 7, 13

	
	žemo savitojo aktyvumo (ŽSA), toksiška, k.n.
	
	
	

	2913
	Radioaktyvioji medžiaga ir užteršti ja paviršiai
	70
	7
	7, kortelės 8, 13

	2918
	Radioaktyvioji medžiaga, dalioji, k.n.
	7
	7, kortelės 12, 13
	

	2920
	Ėdus skystis, liepsnusis, k.n.
	883
	8+3
	8,68°a)

	2920
	Ėdus skystis, liepsnusis, k.n.
	83
	8+3
	8,68°b)

	2921
	Ėdi, kieta medžiaga, liepsnioji, k.n.
	884
	8+4.1
	8,67°a)

	2921
	Ėdi, kieta medžiaga, liepsnioji, k.n.
	84
	8+4.1
	8,67°b)

	2922
	Ėdus skystis, toksiškas, k.n.
	886
	8+6.1
	8,76°a)

	2922
	Ėdus skystis, toksiškas, k.n.
	86
	8+6.1
	8,76°b),c)

	2923
	Ėdi, kieta medžiaga, k.n.
	86
	8+6.1
	8,75°b),c)

	2923
	Ėdi, kieta medžiaga, toksiška, k.n.
	886
	8+6.1
	8,75°a)

	2924
	Liepsnusis skystis, ėdus, k.n.
	338
	3+8
	3,26°a),b)

	2924
	Liepsnusis skystis, ėdus, k.n.
	38
	3+8
	3,33°c)

	2925
	Kieta medžiaga, liepsnioji, ėdi, organinė, k.n.
	48
	4.1+8
	4.1,8°b),c)

	2926
	Kieta medžiaga, liepsnioji, toksiška, organinė, k.n.
	46
	4.1+6.1
	4.1,7°b),c)

	2927
	Toksiškas skystis, ėdus, organinis, k.n.
	668
	6.1+8
	6.1,27°a)

	2927
	Toksiškas skystis, ėdus, organinis, k.n.
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	2928
	Toksiška kieta medžiaga, ėdi, organinė, k.n.
	668
	6.1+8
	6.1,27°a)

	2928
	Toksiška kieta medžiaga, ėdi, organinė, k.n.
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	2929
	Toksiškas skystis, liepsnusis, organinis, k.n.
	663
	6.1+3
	6.1,26°a)1.

	2929
	Toksiškas skystis, liepsnusis, organinis, k.n.
	63
	6.1+3
	6.1,26°b)1.

	2929
	Toksiškas skystis, liepsnusis, organinis, k.n.
	663
	6.1+3
	6.1,9°a)

	2930
	Toksiška kieta medžiaga, liepsnioji, organinė, k.n.
	664
	6.1+4.1
	6.1,26°a)2.

	2930
	Toksiška kieta medžiaga, liepsnioji, organinė, k.n.
	64
	6.1+4.1
	6.1,26°b)2.

	2931
	Vanadilsulfatas
	60
	6.1
	6.1,58°b)

	2933
	Metil-2-chlorpropionatas
	30
	3
	3,31°c)

	2934
	Izopropil-2-chlorpropionatas
	30
	3
	3,31°c)

	2935
	Etil-2-chlorpropionatas
	30
	3
	3,31°c)

	2936
	Tiopieno rūgštis
	60
	6.1
	6.1,21°b)

	2937
	a-metilbenzilo alkoholis
	60
	6.1
	6.1,14°c)

	2940
	9-fosfabiciklonanai (ciklooktadienfosfinai)
	40
	4.2
	4.2,5°b)

	2941
	Fluoranilinai
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2942
	2-trifluormetilanilinas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2943
	Tetrahidrofurfurilaminas
	30
	3
	3,31°c)

	2945
	N-metilbutilaminas
	338
	3+8
	3,22°b)

	2946
	2-amino-5-dietilaminopentanas
	60
	6.1
	6.1,12°c)

	2947
	Izopropilchloracetatas
	30
	3
	3,31°c)

	2948
	3-trifluormetilanilinas
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	2949
	Natrio-vandenilio sulfidas
	80
	8
	8,45°b)1.

	2950
	Magnio granulės, padengtos
	423
	4.3
	4.3,11°c)

	2956
	5-tret-butil-2,4,6,-m-ksilenas (muskusinis ksilenas)
	40
	4.1
	4.1,26°c)

	2965
	Boro trifluordimetileteris
	382
	4.3+3+8
	4.3,2°a)

	2966
	Tioglikolis
	60
	6.1
	6.1,21°b)

	2967
	Sulfamo rūgštis
	80
	8
	8,16°c)

	2968
	Manebas, stabilizuotas
	423
	4.3
	4.3,20°c)

	2968
	Manebo preparatas, stabilizuotas
	423
	4.3
	4.3,20°c)

	2969
	Ricinmedžio dribsniai
	90
	9
	9,35°b)

	2969
	Ricinmedžio granulės
	90
	9
	9,35°b)

	2969
	Ricinmedžio išspaudos
	90
	9
	9,35°b)

	2969
	Ricinmedžio miltai
	90
	9
	9,35°b)

	2974
	Radioaktyvioji medžiaga, k.n.
	7
	7, kortelės 9, 10, 
	

	
	11, 13
	
	
	

	2975
	Toris metalinis, piroforinis
	70
	7
	7, kortelės 9, 10, 

	
	11, 12
	
	
	

	2976
	Torio nitratas, kietas
	70
	7
	7, kortelės 5, 6, 

	
	9-11, 13
	
	
	

	2977
	Urano heksafluoridas dalusis, ėdus, 
	78
	7
	7, kortelės 12, 13

	
	turintis daugiau kaip 1% U235
	
	
	

	2978
	Urano heksafluoridas nedalusis, ėdus,
	78
	7
	7, kortelės 5, 6, 13

	2979
	Uranas metalinis, piroforinis
	70
	7
	7, kortelės 9, 10, 

	
	11, 13
	
	
	

	2980
	Uranilnitrato heksahidrato tirpalas
	78
	7A,7B arba 7C+8
	7, kortelės 9-11, 13

	2981
	Uranilnitratas, kietas
	70
	7
	7, kortelės 5, 6, 

	
	9-11, 13
	
	
	

	2982
	Radioaktyvioji medžiaga, ėdi, k.n.
	78
	7A,7B arba
	7, kortelės 9, 10, 

	
	7C+8
	11, 13
	
	

	2982
	Radioaktyvioji medžiaga, k.n.
	70
	7A,7B arba 7C
	7, kortelės 9, 10, 

	
	11, 13
	
	
	

	2982
	Radioaktyvioji medžiaga, kieta, liepsnioji, k.n.
	74
	7A,7B arba 7C+4.1
	7, kortelės 9, 10, 

	
	11, 13
	
	
	

	2982
	Radioaktyvioji medžiaga, liepsnioji, skysta, 
	73
	7A,7B arba 7C+3
	7, kortelės 9, 10,

	
	su pliūpsnio temperatūra ne aukštesne kaip 
	11, 13
	
	

	
	61°C, k.n. 
	
	
	

	2982
	Radioaktyvioji medžiaga, liepsniosios dujos, k.n.
	723
	7A,7B arba 7C+3
	7, kortelės 9, 10, 

	
	11, 13
	
	
	

	2982
	Radioaktyvioji medžiaga, oksiduojanti, k.n.
	75
	7A,7B arba
	7, kortelės 9, 10, 

	
	7C+05
	11, 13
	
	

	2982
	Radioaktyvioji medžiaga, toksiška, k.n.
	76
	7A,7B arba 7C+6.1
	7, kortelės 9, 

	
	10,11, 13
	
	
	

	2982
	Radioaktyvioji medžiaga, dujos, k.n.
	72
	7A,7B arba 7C
	7, kortelės 9, 10, 

	
	11, 13
	
	
	

	2983
	Etilenoksido ir propilenoksido mišinys
	336
	3+6.1
	3,17°a)

	2984
	Vandenilio peroksidas, vandeninis tirpalas
	50
	5.1
	5.1,1°c)

	2985
	Chlorsilanai, ėdūs, liepsnieji, k.n.
	338
	3+8
	3,21°b)

	2986
	Chlorsilanai, ėdūs, liepsnieji, k.n.
	X83
	8+3
	8,37°b)

	2987
	Chlorsilanai, ėdūs, k.n.
	80
	8
	8,36°b)

	2988
	Chlorsilanai, ėdūs, reaguojantys su vandeniu, 
	X338
	4.3+3+8
	4.3,1°a)

	
	liepsnieji, k.n.
	
	
	

	2989
	Švino hidrofosfitas
	40
	4.1
	4.1,11°b),c)

	2990
	Gyvybės apsaugos priemonės, 
	90
	9
	9,6°

	
	savaime užsipildančios
	
	
	

	2991
	Pesticidas karbamatų pagrindu, skystas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	
	toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	2991
	Pesticidas karbamatų pagrindu, skystas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	2992
	Pesticidas karbamatų pagrindu, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	2992
	Pesticidas karbamatų pagrindu, skystas, tosiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	2993
	Pesticidas arseninis, skystas, toksiškas, liepsnusis
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	2993
	Pesticidas arseninis, skystas, toksiškas, liepsnusis
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	2994
	Pesticidas arseninis, skystas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	2994
	Pesticidas arseninis, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	2995
	Pesticidas chlororganinis, skystas, toksiškas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	liepsnusis
	
	
	

	2995
	Pesticidas chlororganinis, skystas, toksiškas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	
	liepsnusis
	
	
	

	2996
	Pesticidas chlororganinis, skystas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	2996
	Pesticidas chlororganinis, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	2997
	Pesticidas triazino pagrindu, skystas, toksiškas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	
	liepsnusis
	
	
	

	2997
	Pesticidas triazino pagrindu, skystas, toksiškas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	liepsnusis
	
	
	

	2998
	Pesticidas triazino pagrindu, skystas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	2998
	Pesticidas triazino pagrindu, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	2999
	Pesticidas fenoksijunginių pagrindu, skystas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	
	toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	2999
	Pesticidas fenoksijunginių pagrindu, skystas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	3000
	Pesticidas fenoksijunginių pagrindu, skystas, 
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	
	toksiškas
	
	
	

	3000
	Pesticidas fenoksijunginių pagrindu, skystas, 
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	
	toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	3001
	Pesticidas fenilkarbamido pagrindu, skystas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72a)

	
	toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	3001
	Pesticidas fenilkarbamido pagrindu, skystas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	3002
	Pesticidas fenilkarbamido pagrindu, skystas, 
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	
	toksiškas
	
	
	

	3002
	Pesticidas fenilkarbamido pagrindu, skystas, 
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	
	toksiškas
	
	
	

	3003
	Pesticidas - benzenkarboksirūgšties darinys, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	skystas, liepsnusis, toksiškas
	
	
	

	3003
	Pesticidas - benzenkarboksirūgšties darinys, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	
	skystas, toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	3004
	Pesticidas - benzenkarboksirūgšties darinys, 
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	
	skystas, toksiškas
	
	
	

	3004
	Pesticidas - benzenkarboksirūgšties darinys, 
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	
	skystas, toksiškas
	
	
	

	3005
	Pesticidas ditiokarbamatų pagrindu, skystas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	
	toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	3005
	Pesticidas ditiokarbamatų pagrindu, skystas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	3006
	Pesticidas ditiokarbamatų pagrindu, skystas, 
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	
	toksiškas
	
	
	

	3006
	Pesticidas ditiokarbamatų pagrindu, skystas, 
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	
	toksiškas
	
	
	

	3007
	Pesticidas - ftalimido darinys, skystas, liepsnusis, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	toksiškas
	
	
	

	3007
	Pesticidas - ftalimido darinys, skystas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	
	toksiškas, liepsnusis
	
	
	

	3008
	Pesticidas ftalimido pagrindu, skystas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	3008
	Pesticidas ftalimido pagrindu, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	3009
	Pesticidas, turintis vario, skystas, toksiškas, liepsnusis
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	3009
	Pesticidas, turintis vario, skystas, toksiškas, liepsnusis
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	3010
	Pesticidas, turintis vario, skystas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	3010
	Pesticidas, turintis vario, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	3011
	Pesticidas, turintis gyvsidabrio, skystas, toksiškas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	
	liepsnusis
	
	
	

	3011
	Pesticidas, turintis gyvsidabrio, skystas, toksiškas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	liepsnusis
	
	
	

	3012
	Pesticidas, turintis gyvsidabrio, skystas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	3012
	Pesticidas, turintis gyvsidabrio, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	3013
	Pesticidas - nitrofenolio darinys, skystas, toksiškas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	
	liepsnusis
	
	
	

	3013
	Pesticidas - nitrofenolio darinys, skystas, toksiškas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	liepsnusis
	
	
	

	3014
	Pesticidas - nitrofenolio darinys, skystas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	3014
	Pesticidas - nitrofenolio darinys, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	3015
	Pesticidas - bipiridilo darinys, skystas, toksiškas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	
	liepsnusis
	
	
	

	3015
	Pesticidas - bipiridilo darinys, skystas, toksiškas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	liepsnusis
	
	
	

	3016
	Pesticidas - bipiridilo darinys, skystas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	3016
	Pesticidas - bipiridilo darinys, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	3017
	Pesticidas fosfororganinis, skystas, toksiškas, 
	663
	6.1
	6.1,72°a)

	
	liepsnusis
	
	
	

	3017
	Pesticidas fosfororganinis, skystas, toksiškas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	liepsnusis
	
	
	

	3018
	Pesticidas fosfororganinis, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	3018
	Pesticidas fosfororganinis, skystas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	3019
	Pesticidas alavoorganinis, skystas, toksiškas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)

	
	liepsnusis
	
	
	

	3019
	Pesticidas alavoorganinis, skystas, toksiškas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	liepsnusis
	
	
	

	3020
	Pesticidas alavoorganinis, skystas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	3020
	Pesticidas alavoorganinis, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	3021
	Pesticidas skystas, liepsnusis, toksiškas, k.n.
	336
	3+6.1
	3,57°a),b)

	3022
	1,2-butenoksidas, stabilizuotas
	339
	3
	3,3°b)

	3023
	2-metil-2-heptantiolis
	663
	6.1+3
	6.1,20°a)

	3024
	Pesticidas - kumarino darinys, skystas, toksiškas, 
	336
	3+6.1
	3,41°a),b)

	
	liepsnusis,
	
	
	

	3025
	Pesticidas - kumarino darinys, skystas, toksiškas, 
	663
	6.1+3
	6.1,72°a)


	
	liepsnusis
	
	
	

	3025
	Pesticidas - kumarino darinys, skystas, toksiškas, 
	63
	6.1+3
	6.1,72°b),c)

	
	liepsnusis
	
	
	

	3026
	Pesticidas - kumarino darinys, skystas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,71°a)

	3026
	Pesticidas - kumarino darinys, skystas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,71°b),c)

	3027
	Pesticidas - kumarino darinys, kietas, toksiškas
	66
	6.1
	6.1,73°a)

	3027
	Pesticidas - kumarino darinys, kietas, toksiškas
	60
	6.1
	6.1,73°b),c)

	3028
	Akumuliatoriai, sausi, užpildyti kietu kalio hidroksidu
	80
	8
	8,81°c)

	3048
	Pesticidas aliuminio fosfido pagrindu
	60
	6.1
	6.1,43°a)

	3049
	Metalų alkilhalogenidai, k.n., arba 
	X333
	4.2+4.3
	4.2,32°a)

	
	metalų arilhalogenidai, k.n.
	
	
	

	3050
	Metalų alkilhidridai, k.n., arba metalų arilhidridai, k.n.
	X333
	4.2+4.3
	4.2,32°a)

	3051
	Aliuminio alkilai
	X333
	4.2+4.3
	4.2,31°a)

	3052
	Aliuminio alkilhalogenidai
	X333
	4.2+4.3
	4.2,32°a)

	3053
	Magnio alkilai
	X333
	4.2+4.3
	4.2,31°a)

	3054
	Cikloheksiltiolis
	30
	3
	3,31°c)

	3055
	2-(2-aminoetoksi)-etanolis
	80
	8
	8,53°c)

	3056
	n-heptaldehidas
	30
	3
	3,31°c)

	3057
	Trifluoracetilchloridas
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	3064
	Nitroglicerolio tirpalas alkoholyje
	30
	3
	3,6°

	3065
	Alkoholiniai gėrimai
	30
	3
	3,31°c)

	3065
	Alkoholiniai gėrimai
	33
	3
	3,3°b)

	3066
	Dažai arba dažams gimininga medžiaga
	80
	8
	8,66°b),c)

	3070
	Dichlordifluormetano ir etilenoksido mišinys
	26
	2
	2,2°A

	3071
	Tioliai, skysti, toksiški, liepsnieji, k.n.
	63
	6.1+3
	6.1,20°b)

	3071
	Tiolių mišinys, skystas, toksiškas, liepsnusis, k.n.
	63
	6.1+3
	6.1,20°b)

	3072
	Gyvybės apsaugos priemonės, savaime neužsipildančios
	90
	9
	9,7°

	3073
	Vinilpiridinai, su inhibitoriumi
	639
	6.1+3+8
	6.1,11°b)1.

	3076
	Aliuminio alkilhidridai
	X333
	4.2+4.3
	4.2,32°a)

	3077
	Aplinkai pavojinga medžiaga, kieta, k.n.
	90
	9
	9,12°c)

	3078
	Ceris
	423
	4.3
	4.3,13°b)

	3079
	Metakrilnitrilas, su inhibitoriumi
	336
	3+6.1
	3,11°a)

	3080
	Izocianatai, toksiški, liepsnieji, k.n.
	63
	6.1+3
	6.1,18°b)

	3080
	Izocianatų tirpalas, toksiškas, liepsnusis, k.n.
	63
	6.1+3
	6.1,18°b)

	3082
	Aplinkai pavojinga medžiaga, skysta, k.n.
	90
	9
	9,11°c)

	3083
	Perchlorilfluoridas
	256
	6.1+05
	2,2°TO

	3084
	Ėdi, kieta medžiaga, oksiduojanti, k.n.
	885
	8+05
	8,73°a)

	3084
	Ėdi, kieta medžiaga, oksiduojanti, k.n.
	85
	8+05
	8,73°b)

	3085
	Ėdi, kieta medžiaga, oksiduojanti, k.n.
	58
	5.1+8
	5.1,31°a),b), c)

	3086
	Toksiška, kieta medžiaga, oksiduojanti, k.n.
	665
	6.1+05
	6.1,68°a)

	3086
	Toksiška, kieta medžiaga, oksiduojanti, k.n.
	65
	6.1+05
	6.1,68°b)

	3087
	Oksiduojanti, kieta medžiaga, toksiška, k.n.
	56
	5.1+6.1
	5.1,29°a),b),c)

	3088
	Kieta medžiaga, savaime užsideganti, organinė, k.n.
	40
	4.2
	4.2,5°b),c)

	3089
	Metalo milteliai, liepsnieji, k.n.
	40
	4.1
	4.1,13°b),c)

	3090
	Ličio akumuliatoriai
	90
	9
	9,5°

	3091
	Įranga su ličio akumuliatoriais
	90
	9
	9, 5°

	3091
	Ličio akumuliatoriai įrangoje
	90
	9
	9,5°

	3091
	Ličio akumuliatoriai, supakuoti kartu su įranga
	90
	9
	9, 5°

	3092
	1-metoksi-2-propanolis
	30
	3
	3,31°c)

	3093
	Ėdus skystis, oksiduojantis, k.n.
	885
	8+05
	8,74°a)

	3093
	Ėdus skystis, oksiduojantis, k.n.
	85
	8+05
	8,74°b)

	3094
	Ėdus skystis, reaguojantis su vandeniu, k.n.
	823
	8+4.3
	8,72°a),b)

	3095
	Ėdi, kieta medžiaga, savaime užsideganti, k.n.
	84
	8+4.2
	8,69°a),b)

	3096
	Ėdi, kieta medžiaga, reaguojanti su vandeniu, k.n.
	842
	8+4.3
	8,71°b)

	3098
	Oksiduojantis, ėdus skystis, k.n.
	58
	5.1+8
	5.1,32°a),b), c)

	3099
	Oksiduojantis, toksiškas skystis, k.n.
	56
	5.1+6.1
	5.1,30°a),b),c)

	3101
	Organiniai peroksidai, B tipo, skysti
	55
	5.2+01
	5.2,1°b)

	3102
	Organiniai peroksidai, B tipo, kieti
	55
	5.2+01
	5.2,2°b)

	3103
	Organiniai peroksidai, C tipo, skysti
	50
	5.2
	5.2,3°b)

	3104
	Organiniai peroksidai, C tipo, kieti
	50
	5.2
	5.2,4°b)

	3105
	Organiniai peroksidai, D tipo, skysti
	50
	5.2
	5.2,5°b)

	3106
	Organiniai peroksidai, D tipo, kieti
	50
	5.2
	5.2,6°b)

	3107
	Organiniai peroksidai, E tipo, skysti
	50
	5.2
	5.2,7°b)

	3108
	Organiniai peroksidai, E tipo, kieti
	50
	5.2
	5.2,8°b)

	3109
	Organiniai peroksidai, F tipo, skysti
	539
	5.2+(8)
	5.2,9°b)

	3110
	Organiniai peroksidai, F tipo, kieti
	539
	5.2
	5.2,10°b)

	3111
	Organiniai peroksidai, B tipo, skysti, 
	55
	5.2+01
	5.2,11°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3112
	Organiniai peroksidai, B tipo, kieti, 
	55
	5.2+01
	5.2,12°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3113
	Organiniai peroksidai, C tipo, skysti, 
	50
	5.2
	5.2,13°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3114
	Organiniai peroksidai, C tipo, kieti, 
	50
	5.2
	5.2,14°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3115
	Organiniai peroksidai, D tipo, skysti, 
	50
	5.2
	5.2,15°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3116
	Organiniai peroksidai, D tipo, kieti, 
	50
	5.2
	5.2,16°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3117
	Organiniai peroksidai, E tipo, skysti, 
	50
	5.2
	5.2,17°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3118
	Organiniai peroksidai, E tipo, kieti, 
	50
	5.2
	5.2,18°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3119
	Organiniai peroksidai, F tipo, skysti, 
	539
	5.2
	5.2,19°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3120
	Organiniai peroksidai, F tipo, kieti, 
	539
	5.2
	5.2,20°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3122
	Toksiškas skystis, oksiduojantis, k.n.
	665
	6.1+05
	6.1,68°a)

	3122
	Toksiškas skystis, oksiduojantis, k.n.
	65
	6.1+05
	6.1,68°b)

	3123
	Toksiškas skystis, reaguojantis su vandeniu, k.n.
	623
	6.1+4.3
	6.1,44°a),b)

	3124
	Toksiška, kieta medžiaga, savaime įkaistanti, k.n.
	664
	6.1+4.2
	6.1,66°a)

	3124
	Toksiška, kieta medžiaga, savaime įkaistanti, k.n.
	64
	6.1+4.2
	6.1,66°b)

	3125
	Toksiška, kieta medžiaga, reaguojanti 
	642
	6.1+4.3
	6.1,44°b),c)

	
	su vandeniu,k.n.
	
	
	

	3126
	Kieta medžiaga, savaime užsideganti, ėdi, 
	48
	4.2+08
	4.2,9°b),c)

	
	organinė, k.n.
	
	
	

	3128
	Kieta medžiaga, savaime užsideganti, toksiška, 
	46
	4.2+6.1
	4.2,7°b),c)

	
	organinė, k.n
	
	
	

	3129
	Reaguojantis su vandeniu skystis, ėdus, k.n.
	X382
	4.3+8
	4.3,25°a)

	3129
	Reaguojantis su vandeniu skystis, ėdus, k.n.
	328
	4.3+8
	4.3,25°b),c)

	3130
	Reaguojantis su vandeniu skystis, toksiškas, k.n.
	X362
	4.3+6.1
	4.3,23°a)

	3130
	Reaguojantis su vandeniu skystis, toksiškas, k.n.
	362
	4.3+6.1
	4.3,23°b),c)

	3131
	Kieta medžiaga, reaguojanti su vandeniu, ėdi, k.n.
	482
	4.3+8
	4.3,24°b),c)

	3134
	Kieta medžiaga, reaguojanti su vandeniu, 
	462
	4.3+6.1
	4.3,22°b),c)

	
	toksiška, k.n.
	
	
	

	3136
	Trifluormetanas, atšaldytas, skystas
	22
	2
	2,3°A

	3138
	Etileno, acetileno ir propileno mišinys, atšaldytas, 
	223
	3
	2,3°F

	
	skystas
	
	
	

	3139
	Oksiduojantis skystis, k.n.
	50
	5.1
	5.1,28°a),b), c)

	3140
	Alkaloidai arba alkaloidų druskos, skystos, k.n.
	66
	6.1
	6.1,90°a)

	3140
	Alkaloidai arba alkaloidų druskos, skystos, k.n.
	60
	6.1
	6.1,90°b),c)

	3141
	Stibio junginiai, neorganiniai, skysti, k.n.
	60
	6.1
	6.1,59°c)

	3142
	Dezinfekuojanti medžiaga, skysta, toksiška, k.n
	60
	6.1
	6.1,25°b),c)

	3142
	Dezinfekuojanti medžiaga, skysta, toksiška, k.n.
	66
	6.1
	6.1,25°a)

	3143
	Dažiklis, kietas, toksiškas, k.n.
	66
	6.1
	6.1,25a)

	3143
	Dažiklis, kietas, toksiškas, k.n.
	60
	6.1
	6.1,25b),c)

	3144
	Nikotino junginiai arba nikotino preparatas, skysti, k.n.
	66
	6.1
	6.1,90°a)

	3144
	Nikotino junginiai arba nikotino preparatas, skysti, k.n.
	60
	6.1
	6.1,90°b),c)

	3145
	Alkilfenoliai, skysti, k.n.
	88
	8
	8,40°a)

	3145
	Alkilfenoliai, skysti, k.n.
	80
	8
	8,40°b),c)

	3146
	Alavo organiniai junginiai, kieti, k.n.
	66
	6.1
	6.1,32°a)

	3146
	Alavo organiniai junginiai, kieti, k.n.
	60
	6.1
	6.1,32°b),c)

	3147
	Dažiklis arba dažiklio sintezės pusproduktis, kietas, 
	80
	8
	8,65°b),c)

	
	ėdus, k.n.
	
	
	

	3148
	Skystis, reaguojantis su vandeniu, k.n.
	X323
	4.3
	4.3,21°a)

	3148
	Skystis, reaguojantis su vandeniu, k.n.
	323
	4.3
	4.3,21b),c)

	3149
	Vandenilio peroksido ir peroksiacto rūgšties mišinys, 
	58
	5.1+8
	5.1,1b)

	
	stabilizuotas
	
	
	

	3150
	Angliavandenilių dujos mažiems įtaisams
	23
	3
	2,6°F

	3150
	Maži įtaisai, užpildyti angliavandenilių dujomis
	23
	3
	2,6°F

	3151
	Polihalogeninti bifenilai, skysti
	90
	9
	9,2°b)

	3151
	Polihalogeninti trifenilai, skysti
	90
	9
	9,2°b)

	3152
	Polihalogeninti bifenilai, kieti
	90
	9
	9,2°b)

	3152
	Polihalogeninti trifenilai, kieti
	90
	9
	9,2°b)

	3153
	Perfluormetilvinileteris
	23
	3
	2,2°F

	3154
	Perfluoretilvinileteris
	23
	3
	2,2°F

	3155
	Pentachlorfenolis
	60
	6.1
	6.1,17°b)

	3156
	Suspaustos dujos, oksiduojančios, k.n.
	25
	2+05
	2,1°O

	3157
	Suskystintos dujos, oksiduojančios, k.n.
	25
	2+05
	2,2°O

	3158
	Dujos, atšaldytos, skystos, k.n.
	20
	2
	2,3°A

	3159
	1,1,1,2-tetrafluoretanas (R 134a)
	20
	2
	2,2°A

	3160
	Suskystintos dujos, toksiškos, liepsniosios, k.n.
	236
	6.1+03
	2,2°TF

	3161
	Suskystintos dujos, liepsniosios, k.n.
	23
	3
	2,2°F

	3162
	Suskystintos dujos, toksiškos, k.n.
	26
	6.1
	2,2°T

	3163
	Suskystintos dujos, k.n.
	20
	2
	2,2°A

	3164
	Gaminiai, suspausti pneumatiškai
	23
	2
	2,6°A

	3164
	Gaminiai, suspausti hidrauliškai
	23
	2
	2,6°A

	3165
	Aviacinė hidraulinė kuro cisterna, 
	23
	3
	3,28°

	
	užpildyta bevandenio hidrazino ir 
	
	
	

	
	metilhidrazino mišiniu
	
	
	

	3167
	Dujų bandinys, nesuspaustas, liepsnusis, k.n.
	23
	3
	2,7°F

	3168
	Dujų bandinys, nesuspaustas, toksiškas, 
	236
	6.1+3
	2,7°TF

	
	liepsnusis, k.n.
	
	
	

	3169
	Dujų bandinys, nesuspaustas, toksiškas, k.n.
	26
	6.1
	2,7°T

	3170
	Aliuminio šlakas, nuodegos
	432
	4.3
	4.3,13°b),c)

	3172
	Toksinai, išgauti iš gyvų organizmų, k.n.
	66
	6.1
	6.1,90°a)

	3172
	Toksinai, išgauti iš gyvų organizmų, k.n.
	60
	6.1
	6.1,90°b),c)

	3174
	Titano disulfidas
	40
	4.2
	4.2,13°c)

	3175
	Kietos medžiagos, turinčios degaus skysčio, k.n.
	40
	4.1
	4.1,4°c)

	3176
	Kieta medžiaga, liepsnioji, organinė, išlydyta, k.n.
	44
	4.1
	4.1,5°

	3178
	Kieta medžiaga, liepsnioji, neorganinė, k.n.
	40
	4.1
	4.1,11°b),c)

	3179
	Kieta medžiaga, liepsnioji, toksiška, neorganinė, k.n.
	46
	4.1+6.1
	4.1,16°b),c)

	3180
	Kieta medžiaga, liepsnioji, ėdi, neorganinė, k.n.
	48
	4.1+8
	4.1,17°b),c)

	3181
	Metalo organinių junginių druskos, liepsniosios, k.n.
	40
	4.1
	4.1,12°b),c)

	3182
	Metalų hidridai, liepsnieji, k.n.
	40
	4.1
	4.1,14°b),c)

	3183
	Savaime įkaistantis skystis, organinis, k.n.
	30
	4.2
	4.2,6°b),c)

	3184
	Savaime įkaistantis skystis, toksiškas, organinis, k.n.
	36
	4.2+6.1
	4.2,8°b),c)

	3186
	Savaime įkaistantis skystis, neorganinis, k.n.
	30
	4.2
	4.2,17°b),c)

	3187
	Savaime įkaistantis skystis, toksiškas, 
	36
	4.2+6.1
	4.2,19°b),c)

	
	neorganinis, k.n.
	
	
	

	3188
	Savaime įkaistantis skystis, neorganinis, k.n.
	38
	4.2+8
	4.2,21°b)c)

	3189
	Metalo milteliai, savaime įkaistantys, k.n.
	40
	4.2
	4.2,12°b),c)

	3190
	Kieta medžiaga, savaime įkaistanti, neorganinė, k.n.
	40
	4.2
	4.2,16°c)

	3191
	Kieta medžiaga, savaime įkaistanti, toksiška, 
	46
	4.2+6.1
	4.2,18°b),c)

	
	neorganinė, k.n.
	
	
	

	3192
	Kieta medžiaga, savaime įkaistanti, ėdi, 
	48
	4.2+8
	4.2,20°b),c)

	
	neorganinė, k.n.
	
	
	

	3194
	Piroforinis skystis, neorganinis, k.n.
	333
	4.2
	4.2,17°a)

	3200
	Kieta medžiaga, piroforinė, neorganinė, k.n.
	40
	4.2
	4.2,16°a)

	3203
	Piroforiniai metalorganiniai junginiai, k.n.
	X333
	4.2+4.3
	4.2,33°a)

	3205
	Žemės šarminių metalų alkoholiatai, k.n.
	40
	4.2
	4.2,14°b),c)

	3206
	Šarminių metalų alkoholiatai, k.n.
	48
	4.2+8
	4.2,15°b),c)

	3207
	Metalo organiniai junginiai arba tirpalas, 
	X323
	4.3+3
	4.3,3°a)

	
	arba dispersija, reaguojantys su vandeniu, 
	
	
	

	
	liepsnieji, k.n.
	
	
	

	3207
	Metalo organiniai junginiai arba tirpalas, 
	323
	4.3+3
	4.3,3°b),c)

	
	arba dispersija, reaguojantys su vandeniu, 
	
	
	

	
	liepsnieji, k.n.
	
	
	

	3208
	Metalinė medžiaga, reaguojanti su vandeniu, k.n.
	423
	4.3
	4.3,13°a),b), c)

	3209
	Metalinė medžiaga, reaguojanti su vandeniu, 
	423
	4.3+4.2
	4.3,14°a),b), c)

	
	savaime užsideganti, k.n.
	
	
	

	3210
	Chloratai, neorganiniai, vandeninis tirpalas, k.n.
	50
	5.1
	5.1,11°b)

	3211
	Perchloratai, neorganiniai, vandeninis tirpalas, k.n.
	50
	5.1
	5.1,13°c)

	3212
	Hipochloritai, neorganiniai, k.n.
	50
	5.1
	5.1,15°b)

	3213
	Bromatai, neorganiniai, vandeninis tirpalas, k.n.
	50
	5.1
	5.1,16°b),c)

	3214
	Permanganatai, neorganiniai, vandeninis tirpalas
	50
	5.1
	5.1,17°b)

	3215
	Peroksosulfatai, neorganiniai, k.n.
	50
	5.1
	5.1,18°c)

	3216
	Peroksosulfatai, neorganiniai, vandeninis tirpalas, k.n.
	50
	5.1
	5.1,18°c)

	3218
	Nitratai, neorganiniai, vandeninis tirpalas, k.n.
	50
	5.1
	5.1,22°b),c)

	3219
	Nitritai, neorganiniai, vandeninis tirpalas, k.n.
	50
	5.1
	5.1,23°b),c)

	3220
	Pentafluoretanas (R 125)
	20
	2
	2,2°A

	3221
	Savaime reaguojantis skystis, B tipo
	30
	4.1+01
	4.1,31°b)

	3222
	Savaime reaguojantis skystis, B tipo
	30
	4.1+01
	4.1,32°b)

	3223
	Savaime reaguojantis skystis, C tipo
	30
	4.1
	4.1,33°b)

	3224
	Savaime reaguojanti kieta medžiaga, C tipo
	40
	4.1
	4.1,34°b)

	3225
	Savaime reaguojantis skystis, D tipo
	30
	4.1
	4.1,35°b)

	3226
	Savaime reaguojanti kieta medžiaga, D tipo
	40
	4.1
	4.1,36°b)

	3227
	Savaime reaguojantis skystis, E tipo
	30
	4.1
	4.1,37°b)

	3228
	Savaime reaguojanti kieta medžiaga, E tipo
	40
	4.1
	4.1,38°b)

	3229
	Savaime reaguojantis skystis, F tipo
	30
	4.1
	4.1,39°b)

	3230
	Savaime reaguojanti kieta medžiaga, F tipo
	40
	4.1
	4.1,40°b)

	3231
	Savaime reaguojantis skystis, B tipo, 
	30
	4.1+01
	4.1,41°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3232
	Savaime reaguojanti kieta medžiaga, B tipo, 
	40
	4.1+01
	4.1,42°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3233
	Savaime reaguojantis skystis, C tipo, 
	30
	4.1
	4.1,43°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3234
	Savaime reaguojanti kieta medžiaga, C tipo, 
	40
	4.1
	4.1,44°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3235
	Savaime reaguojantis skystis, D tipo, 
	30
	4.1
	4.1,45°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3236
	Savaime reaguojanti kieta medžiaga, D tipo, 
	40
	4.1
	4.1,46°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3237
	Savaime reaguojantis skystis, E tipo, 
	30
	4.1
	4.1,47°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3238
	Savaime reaguojanti kieta medžiaga, E tipo, 
	40
	4.1
	4.1,48°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3239
	Savaime reaguojantis skystis, F tipo, 
	30
	4.1
	4.1,49°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3240
	Savaime reaguojanti kieta medžiaga, F tipo, 
	40
	4.1
	4.1,50°b)

	
	kontroliuojamos temperatūros
	
	
	

	3241
	2-brom-2-nitropropandiolis-1,3
	40
	4.1
	4.1,26°c)

	3242
	Azodikarbonamidas
	40
	4.1
	4.1,26°b)

	3243
	Kietos medžiagos, turinčios toksiško skysčio, k.n.
	60
	6.1
	6.1,65°b)

	3244
	Kietos medžiagos, turinčios ėdaus skysčio, k.n.
	80
	8
	8,65°b)

	3245
	Genetiškai pakitę mikroorganizmai
	92
	9+2
	9,13°b)

	3246
	Metansulfonchloridas
	668
	6.1+8
	6.1,27°a)

	3247
	Natrio peroksoboratas, bevandenis
	50
	5.1
	5.1,27°b)

	3248
	Vaistinis preparatas, skystas, liepsnusis, 
	336
	3+6.1
	3,19°b)

	
	toksiškas, k.n.
	
	
	

	3248
	Vaistinis preparatas, skystas, liepsnusis, 
	36
	3+6.1
	3,32°c)

	
	toksiškas, k.n.
	
	
	

	3249
	Vaistinis preparatas, kietas, toksiškas, k.n.
	60
	6.1
	6.1,90°b),c)

	3250
	Chloracto rūgštis, išlydyta
	68
	6.1+8
	6.1,24°b)2.

	3251
	Izosorbidmononitratas
	40
	4.1
	4.1,26°c)

	3252
	Difluormetanas
	23
	3
	2,2°F

	3253
	Dinatrio trioksosilikatas
	80
	8
	8,41°c)

	3254
	Tributilfosfatas
	40
	4.2
	4.2, 6°a)

	3255
	tret-butilhipochloritas
	40
	4.2
	4.2, 10°a)

	3256
	Aukštos temperatūros skystis, liepsnusis, k.n.
	30
	3
	3,61°c)

	3257
	Aukštos temperatūros skystis, k.n.
	999
	9
	9,20°c)

	3258
	Aukštos temperatūros medžiaga, kieta, k.n.
	999
	9
	9,21°c)

	3259
	Aminai arba poliaminai, kieti, ėdūs, k.n.
	88
	8
	8,52°a)

	3259
	Aminai arba poliaminai, kieti, ėdūs, k.n.
	80
	8
	8,52°b),c)

	3260
	Ėdi, kieta medžiaga, rūgštinė, neorganinė, k.n.
	88
	8
	8,16°a)

	3260
	Ėdi, kieta medžiaga, rūgštinė, neorganinė, k.n.
	80
	8
	8,16°b),c)

	3261
	Ėdi, kieta medžiaga, rūgštinė, organinė, k.n.
	88
	8
	8,39°a)

	3261
	Ėdi, kieta medžiaga, rūgštinė, organinė, k.n.
	80
	8
	8,39°b),c)

	3262
	Ėdi, kieta medžiaga, šarminė, neorganinė, k.n.
	80
	8
	8,46°b),c)

	3262
	Ėdi, kieta medžiaga, šarminė, neorganinė, k.n.
	88
	8
	8,46°a)

	3263
	Ėdi, kieta medžiaga, šarminė, organinė, k.n.
	88
	8
	8,55°a)

	3263
	Ėdi, kieta medžiaga, šarminė, organinė, k.n.
	80
	8
	8,55°b),c)

	3264
	Ėdus skystis, rūgštinis, neorganinis, k.n.
	88
	8
	8,17°a)

	3264
	Ėdus skystis, rūgštinis, neorganinis, k.n.
	80
	8
	8,17°b),c)

	3265
	Ėdus skystis, rūgštinis, organinis, k.n.
	88
	8
	8,40°a)

	3265
	Ėdus skystis, rūgštinis, organinis, k.n.
	80
	8
	8,40°b),c)

	3266
	Ėdus skystis, šarminis, neorganinis, k.n.
	88
	8
	8,47°a)

	3266
	Ėdus skystis, šarminis, neorganinis, k.n.
	80
	8
	8,47°b),c)

	3267
	Ėdus skystis, šarminis, organinis, k.n.
	88
	8
	8,56°a)

	3267
	Ėdus skystis, šarminis, organinis, k.n.
	80
	8
	8,56°b),c)

	3268
	Įpūtimo įranga oro pagalvėms, 
	90
	9
	9,8°c)

	
	oro pagalvių moduliai, įranga saugos diržų įtempimui
	
	
	

	3269
	Poliesterinių dervų rinkinys
	30
	3
	3,5°b),c)

	3269
	Poliesterinių dervų rinkinys
	30
	3
	3,31°c)

	3270
	Membraniniai filtrai iš nitroceliuliozės
	43
	4.1+01
	4.1,3°b)

	3271
	Eteriai, k.n.
	33
	3
	3,3°b)

	3271
	Eteriai, k.n.
	30
	3
	3,31°c)

	3272
	Esteriai, k.n.
	33
	3
	3,3°b)

	3272
	Esteriai, k.n.
	30
	3
	3,31°c)

	3273
	Nitrilai, toksiški, liepsnieji, k.n.
	336
	3+6.1
	3,11°a),b)

	3274
	Alkoholiatų tirpalas, k.n.
	338
	3+8
	3,24°b)

	3275
	Nitrilai, toksiški, liepsnieji, k.n.
	663
	6.1+3
	6.1,11°a)

	3275
	Nitrilai, toksiški, liepsnieji, k.n.
	63
	6.1+3
	6.1,11°b)

	3276
	Nitrilai, toksiški, k.n.
	66
	6.1
	6.1,12°a)

	3276
	Nitrilai, toksiški, k.n.
	60
	6.1
	6.1,12°b),c)

	3277
	Chlorformiatai, toksiški, ėdūs, k.n.
	68
	6.1+8
	6.1,27°b)

	3278
	Fosforo organiniai junginiai, toksiški, k.n.
	66
	6.1
	6.1,23°a)

	3278
	Fosforo organiniai junginiai, toksiški, k.n.
	60
	6.1
	6.1,23°b),c)

	3279
	Fosforo organiniai junginiai, toksiški, liepsnieji, k.n.
	663
	6.1+3
	6.1,9°a)

	3279
	Fosforo organiniai junginiai, toksiški, liepsnieji, k.n.
	63
	6.1+3
	6.1,22°b)

	3280
	Arseno organiniai junginiai, k.n.
	66
	6.1
	6.1,34°a)

	3280
	Arseno organiniai junginiai, k.n.
	60
	6.1
	6.1,34°b),c)

	3281
	Metalų karbonilai, k.n.
	66
	6.1
	6.1,36°a)

	3281
	Metalų karbonilai, k.n.
	60
	6.1
	6.1,36°b),c)

	3282
	Metalo organiniai junginiai, toksiški, k.n.
	66
	6.1
	6.1,35°a)

	3282
	Metalo organiniai junginiai, toksiški, k.n.
	60
	6.1
	6.1,35°b),c)

	3283
	Seleno junginiai, k.n.
	66
	6.1
	6.1,55°a)

	3283
	Seleno junginiai, k.n.
	60
	6.1
	6.1,55°b),c)

	3284
	Telūro junginiai, k.n.
	60
	6.1
	6.1,57°a),b),c)

	3285
	Vanadžio junginiai, k.n.
	60
	6.1
	6.1,58°a),b),c)

	3286
	Liepsnusis skystis, toksiškas, ėdus, k.n.
	368
	3+6.1+8
	3,27°a),b)

	3287
	Toksiškas skystis, neorganinis, k.n.
	66
	6.1
	6.1,65°a)

	3287
	Toksiškas skystis, neorganinis, k.n.
	60
	6.1
	6.1,65°b),c)

	3288
	Toksiška, kieta medžiaga, neorganinė, k.n.
	66
	6.1
	6.1,65°a)

	3288
	Toksiška, kieta medžiaga, neorganinė, k.n.
	60
	6.1
	6.1,65°b),c)

	3289
	Toksiškas skystis, ėdus, neorganinis, k.n.
	668
	6.1+8
	6.1,67°a)

	3289
	Toksiškas skystis, ėdus, neorganinis, k.n.
	68
	6.1+8
	6.1,67°a)

	3290
	Toksiška, kieta medžiaga, ėdi, neorganinė, k.n.
	668
	6.1+8
	6.1,67°a)

	3290
	Toksiška, kieta medžiaga, ėdi, neorganinė, k.n.
	68
	6.1+8
	6.1,67°b)

	3291
	Ligoninių atliekos, įvairios, k.n.
	606
	6.2
	6.2,4°b)

	3292
	Akumuliatoriai, turintys natrio
	40
	4.3
	4.3,31°b)

	3292
	Galvaniniai elementai, turintys natrio
	40
	4.3
	4.3,31°b)

	3293
	Hidrazinas, vandeninis tirpalas
	60
	6.1
	6.1,65°c)

	3294
	Vandenilio cianidas, tirpalas alkoholyje
	663
	6.1+3
	6.1, 2°

	3295
	Angliavandeniliai, skysti, k.n.
	33
	3
	3,1°a),2°a),b), 3°b)

	3295
	Angliavandeniliai, skysti, k.n.
	30
	3
	3,31°c)

	3296
	Heptafluorpropanas (R 227)
	20
	2
	2,2°A

	3297
	Etilenoksido ir chlortetrafluormetano mišinys
	20
	2
	2,2°A

	3298
	Etilenoksido ir pentafluormetano mišinys
	20
	2
	2,2°A

	3299
	Etilenoksido ir tetrafluormetano mišinys
	20
	2
	2,2°A

	3300
	Etilenoksido ir anglies dioksido mišinys
	263
	6.1+3
	2,2°TF

	3301
	Ėdus skystis, savaime užsidegantis, k.n.
	884
	8+4.2
	8,70°a)

	3301
	Ėdus skystis, savaime užsidegantis, k.n.
	84
	8+4.2
	8,70°b)

	3302
	2-dimetilaminoetilakrilatas
	60
	6.1
	6.1,12°b)

	3303
	Dujos, suspaustos, toksiškos, k.n.
	265
	6.1+05
	2,1°TO

	3304
	Dujos, suspaustos, toksiškos,ėdžios, k.n.
	268
	6.1+8
	2,1°TC

	3305
	Dujos, suspaustos, toksiškos, liepsniosios, 
	263
	6.1+3+8
	2,1°TFC

	
	ėdžios, k.n.
	
	
	

	3306
	Dujos, suspaustos toksiškos, oksiduojančios, 
	265
	6.1+05+8
	2,1°TOC

	
	ėdžios, k.n.
	
	
	

	3307
	Dujos, suskystintos, toksiškos, oksiduojančios, k.n.
	265
	6.1+05
	2,2°TO

	3308
	Dujos, suskystintos, toksiškos, ėdžios, k.n.
	268
	6.1+8
	2,2°TC

	3309
	Dujos, suskystintos, toksiškos, liepsniosios, 
	263
	6.1+3+8
	2,2°TFC

	
	ėdžios, k.n.
	
	
	

	3310
	Dujos, suskystintos, toksiškos, oksiduojančios, 
	265
	6.1+05+8
	2,2°TOC

	
	ėdžios, k.n.
	
	
	

	3311
	Dujos, oksiduojančios, atšaldytos, skystos, k.n.
	225
	2+05
	2,3°O

	3312
	Dujos, atšaldytos, skystos, liepsniosios, k.n.
	223
	3
	2,3°F

	3313
	Organiniai pigmentai, savaime įkaistantys
	40
	4.2
	4.2,5°b),c)

	3314
	Plastiška kompozicija presavimui
	90
	9
	9,4°c)

	3315
	Cheminių medžiagų pavyzdžiai, toksiški
	60
	6.1
	6.1,90°a)

	3316
	Cheminių reagentų rinkinys, arba 
	90
	9
	9,36°b),c)

	
	pirmosios pagalbos rinkinys
	
	
	

	3317
	2-amino-4,6-dinitrofenolis, sudrėkintas
	40
	4.1
	4.1, 22°a)1.

	3318
	Amoniako tirpalas, turintis daugiau kaip 
	268
	6.1+8
	2,4° TC

	
	50% amoniako
	
	
	

	3319
	Nitroglicerolio mišinys, desensibilizuotas
	40
	4.1
	4.1

	3320
	Natrio borhidrido ir natrio hidroksido tirpalas
	80
	8
	8,42°b),c)


Kolektyvinių antraščių arba pozicijų “k.n.” sąrašas, kuris nenurodytas konkrečiai arba nepatenka į kokią nors kolektyvinę antraštę I lentelėje.

Šioje lentelėje pateikiamos dviejų rūšių kolektyvinės antraštės arba pozicijos “k.n.”:

- konkrečios kolektyvinės antraštės arba pozicijos “k.n.”, kurios apima vienos rūšies cheminių junginių grupes;

- bendros kolektyvinės antraštės arba pozicijos “k.n.”, apimančios medžiagų grupes, kurios turi pagrindinių ir nepagrindinių pavojų rūšių panašias savybes.

Medžiagos gali būti priskirtos prie bendros kolektyvinės antraštės arba pozicijos “k.n.” tik tuo atveju, jei jos negali būti priskirtos prie konkrečios kolektyvinės antraštės arba pozicijos “k.n.”.

PASTABA. Šioje lentelėje pateikiamos medžiagos, kurių nėra Il lentelėje.
250 001

Identifikaciniai numeriai turi būti nurodomi lentelėje tokiu būdu:


Ženklo plotis - 40 cm, aukštis - min. 30 cm. Skaičių aukštis - 10 cm.

Viršutinėje dalyje rašomas pavojaus identifikacinis numeris (2 arba 3 skaičiai). Apatinėje dalyje - medžiagos identifikacinis numeris (4 skaičiai).

Fonas - oranžinės spalvos.

Kraštai, vidurinė linija ir skaičiai - juodos spalvos, linijų storis - 15 mm.

250 002-259 999

B.6 priedas

Transporto priemonių vairuotojo mokymo pagal KN 10315 (1) liudijimas

(žr. kraštinį numerį 10 381)

260 000

Transporto priemonių vairuotojų, vežančių pavojingus krovinius, pasirengimo liudijimas, išduotas pagal kraštinio numerio 10 315 nuostatas, turi atitikti žemiau pateiktą pavyzdį. Rekomenduojama, kad šis liudijimas būtų tokio pat dydžio kaip europinis nacionalinis vairuotojo liudijimas, t.y. A7 (105 mmx74 mm), arba sulankstytas lapas būtų tokio dydžio.

(Liudijimo pavyzdį žr. kitame puslapyje.)

Pažymėjimo pavyzdys


4





1
Tiktai vidaus taisyklėms
ADR - KELIŲ TRANSPORTO PRIEMONIŲ PAVOJINGIEMS KROVINIAMS VEŽTI 
For national regulations only

VAIRUOTOJŲ PASIRENGIMO LIUDIJIMAS


ADR - TRAINING CERTIFICATE FOR DRIVERS OF VEHICLES CARRYINGDANGEROUS GOODS



Liudijimas Nr.



Certificate No


Liudijimą išdavusios valstybės skiriamasis ženklas



Distinguishing of issuing state



Galioja klasei (klasėms)1/ 2/



Valid for class (es)1/ 2/


cisternose 
kitose talpyklose



in tanks 
other than in tanks



1 
1



2 
2



3 
3



4.1, 4.2, 4.3 
4.1, 4.2, 4.3



5.1, 5.2 
5.1, 5.2



6.1, 6.2 
6.1, 6.2



7 
7



8 
8



9 
9



iki (data)3/______________________untie (date)



1/ Negaliojančias išbraukti.



1/ Strike out what does not apply.



2/ Kitų klasių galiojimą žr. 3 puslapyje.



2/ For extension to other classes, see page 3.


3/ Galiojimo pratęsimą žr. 2 puslapyje.



3/ For renewal, see page 2.

2

3
Pavardė

Galiojimas išplėstas klasei (klasėms)5/
Surname

Extended to class (es)5/


Vardas (vardai)

cisternose

First name (s)

in tanks



1 
Data 


Gimimo data________

Pilietybė
2 
Date

Date of birth               
 Nationality
3




4.1, 4.2, 4.3


Savininko parašas

5.1, 5.2 
Parašas ir/arba spaudas

Signature of holder

6.1, 6.2 
Signature and/or seal or stamp



7

Išdavė

8

Insued by

9

Data

kitose talpyklose

Date

other than in tanks

Parašas4/ 

1 
Data 


Signature4/ 

2 
Date


3

Pratęsta iki

4.1, 4.2, 4.3

Reneval until

5.1, 5.2 
Parašas ir/arba spaudas



6.1, 6.2 
Signature and/or seal or stamp

Pratęsė

7

By

8



9

Data


Date
5/ 
Negaliojančias išbraukti.


5/ Strike out what does not apply.
Parašas4/


Signature4/

4/ Ir/arba išdavusios organizacijos spaudas

4/ and/or seal (or stamp) of issuing authority
B.7 priedas

Aukštoje temperatūroje vežamų medžiagų ženklas

270 000
Medžiagos, vežamos aukštoje temperatūroje, pagal KN 91 500 (3), 211 960 ir 212 960 reikalavimus turi būti ženklinamos šiuo ženklu: lygiakraštis, raudonos spalvos trikampis, kurio kraštinės ilgis 250 mm.


Europos sutarties dėl tarptautinių pavojingų krovinių vežimų keliais (ADR) techninių priedų 2007 metų pakeitimai

1 DALIS

1.1 skyrius

1.1.3.1 d)
Pakeisti taip:

„d)
kai veža avarinės tarnybos ar prižiūrint šioms tarnyboms, kiek toks vežimas būtinas gelbėjimo darbams atlikti, būtent kai vežama:

–
techninės pagalbos automobiliais avariją patyrusias ar sugedusias transporto priemones su pavojingais kroviniais; arba

–
prireikus lokalizuoti ir surinkti pavojingus krovinius, susijusius su įvykiu ar avarija, ir perkelti juos į saugią vietą;“.

1.1.3.1
Papildyti šiuo nauju f punktu:

f)
vežant tuščias nevalytas stacionarias saugojimo talpyklas, kuriose buvo 2 klasės A, O ar F grupių dujos, II ar III pakavimo grupėms priskirtos 3 ar 9 klasių medžiagos arba II ar III pakavimo grupėms priskirti 6.1 klasės pesticidai, jei:


–
visos angos, išskyrus slėgio mažinimo įtaisų (jei tokie įrengti) angas, sandariai uždarytos;

–
imtasi visų priemonių siekiant išvengti bet kokio turinio nutekėjimo įprastomis vežimo sąlygomis; ir

–
krovinys įtvirtintas rėmais ar apkalomis arba kitais tvarkymo įtaisais, arba vežama transporto priemonėje ar konteineryje įtvirtinus taip, kad įprastomis vežimo sąlygomis krovinys neatsipalaiduotų ar nepasislinktų. 

Ši išimtis netaikoma toms stacionarioms saugojimo talpykloms, kuriose buvo desensibilizuotos sprogstamosios medžiagos ar medžiagos, kurias pagal ADR vežti draudžiama.“

1.1.3.2 d)
Pakeisti taip:

„d)
dujas, esančias įrangoje, naudojamoje transporto priemonės eksploatacijai (pvz., gesintuvuose), įskaitant atsargines dalis (pvz., pripūstas pneumatines padangas); ši išimtis taip pat taikoma kaip krovinį vežant pripūstas pneumatines padangas;“.

1.1.3.2 f)
Išbraukti. Esamas g punktas tampa f punktu.

1.1.3.6.2
Šeštoje pastraipoje „8.1.2.1 a ir c“ pakeisti į „8.1.2.1 a“.

1.1.4.2
Prieš tekstą įrašyti „1.1.4.2.1“, o esantį „1.1.4.2.1“ pakeisti į „1.1.4.2.2“.

1.1.4.2.1
Paskutiniame sakinyje žodžius „1–8 klasės“ pakeisti į „1–9 klasių“.

1.1.4.2.2
Papildyti šiuo nauju punktu:

„1.1.4.2.2
Transporto vienetai, sudaryti iš vienos ar kelių transporto priemonių, išskyrus transporto vienetus, vežančius konteinerius, kilnojamas ar konteinerines cisternas pagal 1.1.4.2.1 c, kurie nėra paženklinti pagal ADR 5.3.1 nuostatas, tačiau pažymėti ir paženklinti pagal IMDG kodekso 5.3 skyriaus reikalavimus, turi būti priimami vežti transporto grandine, apimančia vežimą jūra, jei bus įvykdytos ADR 5.3.2 nuostatos dėl ženklinimo oranžinėmis lentelėmis.“

Su šiuo pakeitimu susiję pakeitimai: Esamą 1.1.4.2.2 punktą pernumeruoti į 1.1.4.2.3. Išbraukti 5.3.1.5.2 pastabą.

1.1.4.3
Pavadinime prieš žodžius „kilnojamų cisternų“ įrašyti „IMO tipo“.

Pirmame sakinyje žodžius „Kilnojamos cisternos“ pakeisti į „IMO tipo kilnojamos cisternos (1, 2, 5 ir 7 tipai)“ ir „(30–00 pataisos)“ pakeisti į „(33–06 pataisos)“.

Pabaigoje papildyti šia išnaša „1“:

„1 Tarptautinė jūrų organizacija (IMO) išleido aplinkraštį DSC1/Circ.12 (su pataisomis) „Esamų IMO tipo kilnojamų cisternų ir kelių cisternų tolesnio naudojimo pavojingiems kroviniams vežti vadovas“ („Guidance on the Continued Use of Existing IMO Type Portable Tanks and Road Tank Vihicles for the Transport of Dangerous Goods“). Šio vadovo tekstą galima rasti IMO tinklalapyje: www.imo.org.“
1.2 skyrius

1.2.1
Abėcėlės tvarka įrašyti šias naujas sąvokas:

„ASTM“ – Amerikos bandymų ir medžiagų draugija (ASTM International, 100 Barr Harbor Drive, PO Box C700, West Conshohocken, PA, 19428–2959, Jungtinės Amerikos Valstijos).
Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas: 3.3 skyriuje 649 specialiosios nuostatos 2 išnašoje išbraukti adresą.

„CGA“ – Suslėgtų dujų asociacija (CGA, 4221 Walney Road, 5th Floor, Chantilly VA 20151–2923, Jungtinės Amerikos Valstijos);
„Cisternos byla“ – tai laikmena, kurioje yra laikoma visa svarbi techninė informacija apie cisterną, transporto priemonę bateriją ar DDK, tokia kaip sertifikatai, nurodyti 6.8.2.3, 6.8.2.4 ir 6.8.3.4.

„ICAO“– Tarptautinė civilinės aviacijos organizacija (ICAO, 999 University Street, Montreal, Quebec H3C 5H7, Kanada).
„IMO“ (liet. TJO) – Tarptautinė jūrų organizacija (IMO, 4 Albert Embankment, London SE1 7SR, Jungtinė Karalystė).

„Korpuso ar korpuso sekcijos talpa“ (cisternoms) – tai bendras vidinis korpuso ar korpuso sekcijos tūris litrais ar kubiniais metrais. Tuo atveju, kai korpuso ar korpuso sekcijos dėl jų formos ar konstrukcijos neįmanoma visiškai užpildyti, ši sumažinta talpa turi būti naudojama užpildymo laipsniui nustatyti ir cisternai žymėti. 
„Transporto priemonės ekipažo narys“ – tai vairuojas ar bet kuris kitas asmuo, lydintis vairuotoją dėl saugos, apsaugos, mokymosi ar eksploatacijos.

„UIC“ – Tarptautinė geležinkelių sąjunga (UIC, 16 rue Jean Rey, 75015 Paris, Prancūzija).

Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas: išbraukti 7.1.3 skirsnio 1 išnašą.
„UNECE“ (liet. JT EEK) – Jungtinių Tautų Europos ekonomikos komisija (United Nations Economic Commission for Europe (UNECE), (Palais des Nations, 8–14 avenue de la Paix, CH-1211 Geneva 10, Šveicarija);

Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas: ADR tekste „JT/EEK“ ir „JT EEK“ atitinkamai pakeisti į „UNECE“.
Apibrėžtyje „Aerozolis arba aerozolinis purkštuvas“ prieš žodžius „suskystintos ar ištirpintos“ įrašyti „naudojant slėgį“.

Apibrėžtį „Aptarnavimo įranga“ pakeisti į „Eksploatavimo įranga“.
Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas: ADR tekste „Aptarnavimo įranga“ pakeisti į „Eksploatavimo įranga“.
Apibrėžtyje „Bandymų ir kriterijų vadovas“ „(ST/SG/AC.10/11/Rev.4).“ pakeisti į „(ST/SG/AC.10/11/Rev. 4 su papildymais, pateiktais ST/SG/AC.10/11/Rev. 4/Amend.1).“

„GHS“ apibrėžtį pakeisti taip:
„GHS“ – tai Pasauliniu mastu suderintos cheminių medžiagų klasifikavimo ir ženklinimo sistemos pirmas peržiūrėtas leidimas, paskelbta Jungtinių Tautų dokumente ST/SG/AC.10/30/Rev.1.“

Apibrėžties „Išorinė transporto tara“ žodžius „vieno siuntėjo naudojamas“ pakeisti į „(7 klasės atveju vieno siuntėjo naudojamas)“.

Apibrėžties „JT Bendrosios nuostatos“ žodį „trylikto“ pakeisti į „keturiolikto“ ir „(ST/SG/AC.10/1/Rev.13)“ pakeisti į „(ST/SG/AC.10/1/Rev.14)“.

„RID“ apibrėžtį  pakeisti taip:

„RID“ – tai Pavojingų krovinių tarptautinio vežimo geležinkeliais taisyklės (COTIF (Tarptautinio vežimo geležinkeliais sutartis) C priedas)“.

Apibrėžties „Sandariai uždaroma cisterna“ antroje ir ketvirtoje įtraukose žodžius „kaip nurodyta 6.8.4 specialiojoje nuostatoje TE15“ pakeisti į „pagal 6.8.2.2.3 reikalavimus“.

1.3 skyrius

1.3.2.4
Tekstą pakeisti taip:

„Jei tai susiję su 7 klase, darbuotojai turi būti atitinkamai apmokyti radiacinės saugos, įskaitant prevencijos priemones, kurių būtina imtis, kad būtų apribota jų profesinė apšvita ir kitų asmenų, galinčių nukentėti dėl jų veiksmų, apšvita.“

1.4 skyrius

1.4.2.2.5
Papildyti šiuo nauju punktu:

„1.4.2.2.5
(Rezervuota)“.

1.4.3.3
Papildyti šiuo nauju punktu:

„j)
transporto priemones ar konteinerius užpildant pavojingais piltiniais/biraliniais kroviniais, turi įsitikinti, kad laikomasi atitinkamų 7.3 skyriaus nuostatų;“.

Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas: 1.4.3.3 skirsnyje įrašyti šį naują i punktą:
„i)
(Rezervuota)“.

1.5 skyrius

1.5.1.1
Pirmame sakinyje „Siekdamos pritaikyti ADR reikalavimus prie naujausių technikos ir pramonės technologijų,“ pakeisti į „Pagal ADR 4 straipsnio 3 punktą“. 

1.6 skyrius

1.6.1.1
„2005“ pakeisti į „2007“, o „2004“ pakeisti į „2006“.

1.6.1.2
Pakeisti taip:
„1.6.1.2
a)
Pavojaus ženklai ir dideli pavojaus ženklai, kurie atitiko iki 2004 m. gruodžio 31 d. nustatytus modelius Nr. 7А, 7В, 7С, 7D arba 7Е, gali būti naudojami iki 2010 m. gruodžio 31 d. 

b)
Pavojaus ženklai ir dideli pavojaus ženklai, kurie atitiko iki 2006 m. gruodžio 31 d. nustatytą modelį Nr. 5.2, gali būti naudojami iki 2010 m. gruodžio 31 d.“

1.6.1.11
Papildyti šia nauja pereinamojo laikotarpio nuostata:

„1.6.1.11
Būgnų, kanistrų ir sudėtinės taros iš didelės ar vidutinės molekulinės masės polietileno ir VTK iš didelės molekulinės masės polietileno tipo patvirtinimai, išduoti iki 2007 m. liepos 1 d. pagal 6.1.6.1 а reikalavimus, galiojusius iki 2006 m. gruodžio 31 d., bet neatitinkantys 6.1.6.1 а reikalavimų, įsigaliojusių 2007 m. sausio 1 d., laikomi galiojančiais.“

1.6.1.12
Papildyti šia nauja pereinamojo laikotarpio nuostata:

„1.6.1.12
1.9.5 skirsnio nuostatos taikomos tik nuo 2007 m. liepos 1 d. Nepaisant 1.9.5 skirsnio nuostatų, Susitariančiosios Šalys ir toliau, bet ne ilgiau kaip iki 2009 m. gruodžio 31 d., gali taikyti apribojimus transporto priemonėms judėti tuneliais pagal nacionalinius teisės aktus.“

1.6.2.4
Papildyti šia nauja pereinamojo laikotarpio nuostata:

„1.6.2.4
Slėginiai indai, suprojektuoti ir pagaminti pagal techninius reglamentus, kurie pagal 6.2.3 daugiau nepripažįstami, gali būti toliau naudojami.“

1.6.2.5
Papildyti šia nauja pereinamojo laikotarpio nuostata:

„1.6.2.5
Slėginiai indai ir jų uždarymo įtaisai, suprojektuoti ir pagaminti pagal standartus, galiojusius juos gaminant ir po to nenurodytus 6.2.2 arba 6.2.5, gali būti toliau naudojami.“

1.6.3.13
Išbraukti.

1.6.3.15
Papildyti šia nauja pereinamojo laikotarpio nuostata:

„1.6.3.15
Stacionarios cisternos (autocisternos) ir nuimamos cisternos, pagamintos iki 2007 m. liepos 1 d. pagal reikalavimus, galiojusius iki 2006 m. gruodžio 31 d., neatitinkančios 6.8.2.2.3 reikalavimų, įsigaliojusių nuo 2007 m. sausio 1 d., gali būti naudojamos iki kitos periodinės patikros.“

1.6.3.16
Papildyti šia nauja pereinamojo laikotarpio nuostata:

„1.6.3.16
Stacionarioms cisternoms (autocisternoms), nuimamoms cisternoms ir transporto priemonėms baterijoms, pagamintoms iki 2007 m. sausio 1 d. ir neatitinkančioms 4.3.2, 6.8.2.3, 6.8.2.4 bei 6.8.3.4 reikalavimų dėl cisternos bylos, reikalingų bylos dokumentų rinkimas turi būti pradėtas ne vėliau kaip nuo kitos periodinės patikros.“

1.6.3.17
Papildyti šia nauja pereinamojo laikotarpio nuostata:

„1.6.3.17
Stacionarios cisternos (autocisternos) ir nuimamos cisternos, skirtos 3 klasės I pakavimo grupės medžiagoms vežti, kurių garų slėgis 50 ºС temperatūroje ne didesnis kaip 175 kPa (1,75 baro) (absoliutus slėgis), pagamintos iki 2007 m. liepos 1 d. pagal reikalavimus, galiojusius iki 2006 m. gruodžio 31 d., ir kurioms priskirtas cisternos kodas L1.5BN pagal reikalavimus, galiojusius iki 2006 m. gruodžio 31 d., gali būti naudojamos prieš tai nurodytoms medžiagoms vežti iki 2018 m. gruodžio 31 d.“

1.6.3.25
Pabaigoje papildyti šia nauja pastraipa:


„Cisternos patikros tipo („P“ arba „L“), kurio reikalaujama pagal 6.8.2.5.1, nebūtina nurodyti prie cisternos pritvirtintoje lentelėje iki pirmojo bandymo po 2007 m. sausio 1 d.“

1.6.3.26
Pakeisti taip:
„1.6.3.26
Stacionarios cisternos (autocisternos) ir nuimamos cisternos, pagamintos iki 2007 m. sausio 1 d. pagal reikalavimus, galiojusius iki 2006 m. gruodžio 31 d., bet neatitinkančios reikalavimų dėl išorinio apskaičiuoto slėgio žymėjimo pagal 6.8.2.5.1, taikomų nuo 2007 m. sausio 1 d., gali būti naudojamos.“

1.6.3.31
Pakeisti taip:
„1.6.3.31
Stacionarios cisternos (autocisternos), nuimamos cisternos ir transporto priemonės baterijos, suprojektuotos ir pagamintos pagal techninius reglamentus, kurie daugiau nėra pripažįstami pagal 6.8.2.7, gali būti naudojamos.“

1.6.4.6
Pakeisti taip:
„1.6.4.6
Konteinerinės cisternos, pagamintos iki 2007 m. sausio 1 d. pagal reikalavimus, galiojusius iki 2006 m. gruodžio 31 d., bet neatitinkančios reikalavimų dėl išorinio apskaičiuoto slėgio žymėjimo pagal 6.8.2.5.1, taikomų nuo 2007 m. sausio 1 d., gali būti naudojamos.“

1.6.4.9
Pakeisti taip:
„1.6.4.9
Konteinerinės cisternos ir DDK, suprojektuoti ir pagaminti pagal techninius reglamentus, kurie daugiau nėra pripažįstami pagal 6.8.2.7, gali būti naudojami.“

1.6.4.10
Išbraukti.

1.6.4.12
Pabaigoje papildyti šiuo nauju sakiniu:

„Kol nebus pažymėtas cisternos kodas, ant konteinerinės cisternos ar prie jos pritvirtintoje lentelėje turi būti nurodytas vežamos medžiagos tinkamas siunčiamo krovinio pavadinimas
.“

Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas: Atitinkamai pakeisti esamų išnašų numeraciją.

1.6.4.15
Pabaigoje papildyti šia nauja pastraipa:

„Cisternos tipo („P“ arba „L“), kurio reikalaujama pagal 6.8.2.5.1, nebūtina nurodyti prie cisternos pritvirtintoje lentelėje iki pirmojo bandymo po 2007 m. sausio 1 d.“

1.6.4.17
Papildyti šia nauja pereinamojo laikotarpio nuostata:

„1.6.4.17
Konteinerinės cisternos, pagamintos iki 2007 m. sausio 1 d. pagal reikalavimus, galiojusius iki 2006 m. gruodžio 31 d., bet neatitinkančios 6.8.2.2.3 reikalavimų, taikomų nuo 2007 m. sausio 1 d., gali būti naudojamos iki kitos periodinės patikros.“

1.6.4.18
Papildyti šia nauja pereinamojo laikotarpio nuostata:

„1.6.4.18
Konteinerinėms cisternoms, pagamintoms iki 2007 m. sausio 1 d. ir neatitinkančioms 4.3.2, 6.8.2.3, 6.8.2.4 bei 6.8.3.4 reikalavimų dėl cisternos bylos, reikalingų bylos dokumentų rinkimas turi būti pradėtas ne vėliau kaip nuo kitos periodinės patikros.“

1.6.4.19
Papildyti šia nauja pereinamojo laikotarpio nuostata:

„1.6.4.19
Konteinerinės cisternos, skirtos vežti 3 klasės I pakavimo grupės medžiagas, kurių garų slėgis 50 ºС temperatūroje ne didesnis kaip 175 kPa (1,75 baro) (absoliutus slėgis), pagamintos iki 2007 m. liepos 1 d. pagal reikalavimus, galiojusius iki 2006 m. gruodžio 31 d., ir kurioms priskirtas cisternos kodas L1.5BN pagal reikalavimus, galiojusius iki 2006 m. gruodžio 31 d., gali būti naudojamos vežti prieš tai nurodytas medžiagas iki 2016 m. gruodžio 31 d.“

1.6.4.30
Papildyti šia nauja pereinamojo laikotarpio nuostata:

„1.6.4.30
Kompetentinga institucija iki 2007 m. gruodžio 31 d. gali išduoti tipo patvirtinimo sertifikatus naujos konstrukcijos kilnojamoms cisternoms ir JT DDK, kurie atitinka 6.7 skyriaus reikalavimus, galiojusius iki 2006 m. gruodžio 31 d. Kilnojamos cisternos ir JT DDK, kurie neatitinka konstrukcijos reikalavimų, taikomų nuo 
2007 m. sausio 1 d., bet kurie buvo pagaminti pagal tipo patvirtinimo sertifikatą, išduotą iki 2008 m. sausio 1 d., gali būti naudojami.“

Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas:  1.6.4 pavadinimą pakeisti taip:

„1.6.4
Konteinerinės cisternos, kilnojamos cisternos ir DDK“.
1.6.5.3
Išbraukti.

1.6.5.4
„2004 m. birželio 30 d.“ ir „2005 m. gruodžio 31 d.“ atitinkamai pakeisti į 
„2006 m. gruodžio 31 d.“ ir „2008 m. kovo 31 d.“

1.6.5.8
„Gali būti naudojamos iki 2014 m. gruodžio 31 d.“ pakeisti į „gali būti naudojamos“.

1.6.5.10
Papildyti šia nauja pereinamojo laikotarpio nuostata:

„1.6.5.10
Patvirtinimo sertifikatai, atitinkantys 9.1.3.5 pateiktą pavyzdį, galioję iki 2006 m. gruodžio 31 d., gali būti naudojami.“ 

1.6.6.2.2
Pirmame sakinyje išbraukti žodžius „iki 2003 m. gruodžio 31 d.“ ir prieš žodžius „vykdoma privaloma kokybės užtikrinimo“ įrašyti „pakuotės konstrukcija patvirtinta daugiašaliu patvirtinimu;“.

Išbraukti sakinį „Po šios datos eksploatacijos laikas gali būti pratęstas, jei atliekamas daugiašalis pakuotės konstrukcijos patvirtinimas.“

1.7 skyrius

1.7.1.1
Antrą ir trečią sakinį atitinkamai pakeisti į:

„1.7.1.1
Šių normų pagrindas yra TATENA Saugaus radioaktyvių medžiagų vežimo taisyklės, 2005 m. leidimas, Saugos normų serija Nr. TS–R–1, TATENA, Viena (2005 m.). Aiškinamąją medžiagą galima rasti „Informacinėje medžiagoje dėl TATENA Saugaus radioaktyvių medžiagų vežimo taisyklių“, Saugos normų serija Nr. TS–G–1.1 (ST–2) TATENA, Viena (2002).“

1.7.2.3
Įrašyti naują pirmąjį sakinį: „Individualios apšvitos dozės neturi viršyti nustatytų ribų.“


Esančio pirmojo sakinio (naujai antro sakinio) pabaigoje žodžius „o individualios apšvitos dozės viršytų nustatytų ribų.“ pakeisti į „griežtai nustatant, kad individualios dozės yra apribotos.“

1.7.2.4
Išbraukti a įtrauką bei pakeisti b ir c punktus į a ir b.

1.7.4.1
Įrašyti „radioaktyviųjų medžiagų“ prieš „krovinių“ ir „taikomus“ po „atitinkančių ne visus“.


Išbraukti „radioaktyviosioms medžiagoms vežti taikomus“.

1.8 skyrius

1.8.3.10
Įrašyti šį naują antrą sakinį: „Egzaminuojanti institucija neturi būti mokymo įstaiga“.

1.8.3.12
Pakeisti taip:
„1.8.3.12
Egzaminai
1.8.3.12.1
Egzaminą turi sudaryti testas raštu, kuris gali būti papildytas apklausa žodžiu.

1.8.3.12.2
Atliekant testą raštu, dokumentus, išskyrus tarptautinius ir nacionalinius teisės aktus, naudoti draudžiama.

1.8.3.12.3
Elektroninės informacijos priemonės gali būti naudojamos tik tuo atveju, jei jas pateikė egzaminuojanti institucija. Kandidatas neturi teisės įvesti papildomų duomenų į pateiktas elektroninės informacijos priemones; kandidatas tik gali atsakyti į pateiktus klausimus.

1.8.3.12.4
Esamo 1.8.3.12 poskirsnio antras sakinys, po kurio eina a ir b punktai, su pataisa: Antro sakinio pradžioje žodžius „Egzaminą raštu“ pakeisti į „Testą raštu“.
Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas 1.8.3.16.2 punkto pabaigoje „1.8.3.12 b“ pakeisti į „1.8.3.12.4 b“.

1.8.5.1
Pakeisti taip:
„1.8.5.1
Jei pakraunant, užpildant, vežant ar iškraunant Susitariančiosios Šalies teritorijoje įvyksta rimta avarija ar įvykis, tai, atitinkamai, pakrovėjas, užpildytojas, vežėjas ar siuntėjas turi įsitikinti, kad atitinkamos Susitariančiosios Šalies kompetentingai institucijai bus pateikta ataskaita pagal 1.8.5.4 nurodytą pavyzdį.“

1.8.5.4
Ataskaitos apie įvykius, įvykusius vežant pavojingus krovinius, 7 punkte žodžius „Krovinio saugumas“ pakeisti į „Netinkamas krovinio įtvirtinimas“.

1.9 skyrius

1.9.3 а)
Išbraukti žodžius „ar tuneliai“.

1.9.5–1.9.5.3.8 Įrašyti šį naują skirsnį:

„1.9.5
Tunelių apribojimai
PASTABA. Nuostatos dėl apribojimų transporto priemonėms judėti tuneliais taip pat nurodytos 8.6 skyriuje.

1.9.5.1
Bendrosios nuostatos


Taikant apribojimus pavojingus krovinius vežančių transporto priemonių judėjimui tuneliais, kompetentinga institucija kelio tunelį turi priskirti vienai iš tunelių kategorijų, nurodytų 1.9.5.2.2. Turi būti įvertintos tunelio charakteristikos, nustatyta rizika, įskaitant alternatyvių maršrutų buvimą ir jų tinkamumą bei transporto rūšis ir eismo valdymą. Tas pats tunelis gali būti priskirtas daugiau nei vienai tunelio kategorijai, pavyzdžiui, atsižvelgiant į paros laiką ar savaitės dieną ir kt.

1.9.5.2
Kategorijos nustatymas

1.9.5.2.1
Kategorijos nustatymas turi būti pagrįstas tuo, kad tuneliuose kyla trys pagrindiniai pavojai, dėl kurių gali atsirasti daug aukų arba gali būti stipriai pažeista tunelio konstrukcija:

а)
sprogimai;

b)
toksiškų dujų arba lakių toksiškų skysčių išmetimas;

с)
gaisrai.

1.9.5.2.2
Tuneliai skirstomi į šias penkias kategorijas:

Tunelio kategorija А:

Pavojingų krovinių vežimas neribojamas.

Tunelio kategorija В:

Apribojimas pavojingiems kroviniams, galintiems sukelti labai didelį sprogimą.

Toliau išvardyti kroviniai vertinami kaip atitinkantys šį kriterijų
:

	1 klasė:
	Suderinamumo grupės А ir L;

	3 klasė:
	Klasifikacinis kodas D (JT Nr. 1204, 2059, 3064, 3343, 3357 ir 3379);

	4.1 klasė:
	Klasifikaciniai kodai D ir DT; ir 

	
	Autoreaktingos medžiagos, tipas B ( JT Nr. 3221, 3222, 3231 ir 3232);

	5.2 klasė:
	Organiniai peroksidai, tipas B (JT Nr. 3101, 3102, 3111 ir 3112).

	Kai bendra sprogstamųjų medžiagų neto masė transporto vienete didesnė kaip 1 000 kg:

	1 klasė:
	1.1, 1.2 ir 1.5 poklasės (išskyrus suderinamumo grupes A ir L).

	Vežant cisternose:

	2 klasė:
	Klasifikaciniai kodai F, TF ir TFC; 

	4.2 klasė:
	Pakavimo grupė I; 

	4.3 klasė:
	Pakavimo grupė I; 

	5.1 klasė:
	Pakavimo grupė I. 


Tunelio kategorija С:

Apribojimas pavojingiems kroviniams, galintiems sukelti labai didelį sprogimą, didelį sprogimą ar išskirti didelį kiekį toksiškų medžiagų.

Toliau išvardyti kroviniai vertinami kaip atitinkantys šį kriterijų
:

–
pavojingi kroviniai, apriboti tunelio kategorijai B, ir

–
šie pavojingi kroviniai:

	1 klasė:
	1.1, 1.2 ir 1.5 poklasės (išskyrus suderinamumo grupes A ir L); ir

	
	1.3 poklasė (suderinamumo grupės H ir J);

	7 klasė:
	JT Nr. 2977 ir 2978.

	Kai bendra sprogstamųjų medžiagų neto masė transporto vienete didesnė kaip 5 000 kg:

	1 klasė:
	1.3 poklasė (suderinamumo grupės C ir G).

	Vežant cisternose:

	2 klasė:
	Klasifikaciniai kodai T, TC, TO ir TOC; 

	3 klasė:
	Pakavimo grupė I, klasifikaciniai kodai FC, FT1, FT2 ir FTC;

	6.1 klasė:
	Pakavimo grupė I, klasifikaciniai kodai TF1 ir TFC; ir 

	
	Medžiagos, toksiškos įkvėpus (JT Nr. 3381–3390);

	8 klasė:
	Pakavimo grupė I, klasifikacinis kodas CT1.


Tunelio kategorija D:

Apribojimas pavojingiems kroviniams, galintiems sukelti labai didelį sprogimą, didelį sprogimą, išskirti didelį kiekį toksiškų medžiagų ar sukelti didelį gaisrą.

Toliau išvardyti kroviniai vertinami kaip atitinkantys šį kriterijų
:

–
pavojingi kroviniai, apriboti tunelio kategorijai C, ir

–
šie pavojingi kroviniai:

	1 klasė:
	1.3 poklasė (suderinamumo grupės C ir G);

	2 klasė:
	Klasifikaciniai kodai F, FC, T, TF, TC, TO, TFC ir TOC;

	4.1 klasė:
	Autoreaktingos medžiagos, tipai C, D, E ir F ; ir 

	
	JT Nr. 2956, 3241, 3242 ir 3251;

	5.2 klasė:
	Organiniai peroksidai, tipai C, D, E ir F;

	6.1 klasė:
	Pakavimo grupė 1, klasifikaciniai kodai TF1 ir TFC; ir 

	
	Medžiagos, toksiškos įkvėpus (JT Nr. 3381–3390);

	8 klasė:
	Pakavimo grupė I, klasifikacinis kodas CT1;

	9 klasė:
	Klasifikaciniai kodai M9 ir M10.

	Vežant palaidai/suverstinai ar cisternose:

	3 klasė:
	Pakavimo grupės I ir II; ir

	
	Klasifikacinis kodas F2;

	4.2 klasė:
	Pakavimo grupė II;

	4.3 klasė:
	Pakavimo grupė II;

	6.1 klasė:
	Pakavimo grupė I, klasifikaciniai kodai TF2 ir TW1; ir

	
	Pakavimo grupė II, klasifikaciniai kodai TF1, TF2, TFC ir TW1;

	8 klasė:
	Pakavimo grupė I, klasifikaciniai kodai CF1, CFT ir CW1;

	9 klasė:
	Klasifikaciniai kodai M2 ir M3.


Tunelio kategorija E:
Apribojimas visiems pavojingiems kroviniams, išskyrus priskirtus JT Nr. 2919, 3291, 3331, 3359 ir 3373.

PASTABA.  Pavojingiems kroviniams, priskirtiems JT Nr. 2919 ir 3331, apribojimas judėti tuneliais, vis dėlto, gali būti kaip 1.7.4.2 kompetentingos (-ų) institucijos (-ų) patvirtinto specialiojo susitarimo dalis.

1.9.5.3
Nuostatos dėl kelio ženklų ir informavimo apie apribojimus
1.9.5.3.1
Susitariančiosios Šalys turi pažymėti ženklais ir signalais draudimą važiuoti kelio tuneliu ir alternatyvius maršrutus.

1.9.5.3.2
Tam jos gali naudoti ženklus С, 3h ir D, 10а, 10b ir 10с bei signalus pagal Vienos konvenciją dėl kelio ženklų ir signalų (Viena, 1968) ir Europos sutartį dėl Konvencijos dėl kelio ženklų ir signalų papildymo (Ženeva, 1971), kaip išaiškinta Jungtinių Tautų Europos ekonomikos komisijos (UNECE) Vidaus transporto komiteto Pagrindinės darbo grupės dėl kelių transporto Rezoliucijoje dėl kelių ženklų ir signalų (R.E.2) su pataisomis.

1.9.5.3.3
 Siekiant palengvinti ženklų supratimą tarptautiniu mastu, Vienos konvencijoje aprašyta ženklų ir signalų sistema pagrįsta formų ir spalvų, būdingų kiekvienos klasės ženklams, ir kai tai įmanoma, grafinių simbolių, o ne užrašų naudojimu. Jei Susitariančiosios Šalys norėtų pakeisti aprašytus ženklus ir simbolius, pakeitimai neturi pakeisti esminių charakteristikų. Jei Susitariančiosios Šalys netaiko Vienos konvencijos, aprašyti ženklai ir simboliai gali būti pakeisti, jei pakeitimai neturės įtakos jų pagrindinei paskirčiai. 

1.9.5.3.4
Kelio ženklai ir signalai, draudžiantys pavojingus krovinius vežančių transporto priemonių judėjimą kelio tuneliais, turi būti tvirtinami ten, kur yra galimybė pasirinkti alternatyvius maršrutus.

1.9.5.3.5
Kai judėjimas tuneliais apribotas arba nurodyti alternatyvūs maršrutai, ženklai turi būti su tokiomis papildomomis lentelėmis:

Ženklo nėra: apribojimų nėra;

Ženklas su papildoma lentele, kurioje nurodyta raidė B: taikoma transporto priemonėms, vežančioms pavojingus krovinius, kuriuos draudžiama vežti B kategorijos tuneliais;

Ženklas su papildoma lentele, kurioje nurodyta raidė C: taikoma transporto priemonėms, vežančioms pavojingus krovinius, kuriuos draudžiama vežti C kategorijos tuneliais;

Ženklas su papildoma lentele, kurioje nurodyta raidė D: taikoma transporto priemonėms, vežančioms pavojingus krovinius, kuriuos draudžiama vežti D kategorijos tuneliais;

Ženklas su papildoma lentele, kurioje nurodyta raidė E: taikoma transporto priemonėms, vežančioms pavojingus krovinius, kuriuos draudžiama vežti E kategorijos tuneliais.

1.9.5.3.6
Apribojimai judėti tuneliais netaikomi, jei pavojingi kroviniai vežami pagal 1.1.3.

1.9.5.3.7
Apribojimai judėti tuneliais turi būti paskelbti oficialiai ir prieinami visuomenei.

1.9.5.3.8
Kai Susitariančiosios Šalys taiko specifines eksploatacijos priemones, skirtas rizikai sumažinti ir susijusias su kai kuriomis arba visomis transporto priemonėmis, kurios juda tuneliais, tokias kaip informavimas prieš įvažiuojant arba judėjimas kolona lydint transporto priemonei, šios eksploatacijos priemonės turi būti oficialiai paskelbtos ir prieinamos visuomenei.“

1.10 skyrius

1.10.1.4
Pakeisti taip:
„Vežant pavojingus krovinius, kiekvienas transporto priemonės ekipažo narys turi turėti asmens tapatybę patvirtinantį dokumentą su nuotrauka.“

1.10.5 lentelė
6.2 klasei po „A kategorijos infekcinės medžiagos“ įrašyti „(JT Nr. 2814 ir 2900)“.

6.2 klasei stulpelyje „Palaidai/suverstinai“ „a“ pakeisti į „0“.

Išbraukti pastabą.

1.10.6
Po lentele 1.10.5 įrašyti šį naują skirsnį:

„1.10.6
Radioaktyviųjų medžiagų atveju šio skyriaus nuostatos yra įvykdytos, jei taikomos Konvencijos dėl branduolinių medžiagų fizinės apsaugos ir TATENA INFCIRC/225 (Rev.4) nuostatos.“

2 DALIS

2.2 skyrius

2.2.1.1.7
Esamas 2.2.1.1.7 punktas tampa 2.2.1.1.8. Įrašyti šiuos naujus punktus:

„2.2.1.1.7
Fejerverkų priskyrimas poklasėms
2.2.1.1.7.1
Įprastai fejerverkai priskiriami 1.1, 1.2, 1.3 ir 1.4 poklasėms pagal Bandymų ir kriterijų vadovo  6 serijos bandymų duomenis. Kadangi tokių gaminių pasiūla labai plati, o galimybė atlikti bandymus gali būti ribota, priskyrimas poklasėms taip pat gali būti atliekamas pagal 2.2.1.1.7.2 aprašytą procedūrą.

2.2.1.1.7.2
Fejerverkai gali būti priskirti JT Nr. 0333, 0334, 0335 ir 0336 remiantis analogija pagal 2.2.1.1.7.5 lentelėje pateiktą fejerverkų klasifikavimą, neatliekant 6 bandymų serijos. Toks priskyrimas gali būti atliekamas turint kompetentingos institucijos pritarimą. Lentelėje nenurodyti gaminiai turi būti klasifikuojami pagal 6 bandymų serijos duomenis.

1 PASTABA. Kitų rūšių fejerverkai į 2.2.1.1.7.5 lentelės 1 stulpelį gali būti įtraukti tik vadovaujantis išsamiais bandymų duomenimis, pateiktais JT Pavojingų krovinių vežimo ekspertų pakomitečio peržiūrai.
2 PASTABA. Kompetentingų institucijų gauti bandymų duomenys, patvirtinantys arba prieštaraujantys 2.2.1.1.7.5 lentelės 4 stulpelyje nurodytų fejerverkų priskyrimui 5 stulpelyje nurodytai poklasei, turi būti pateikti JT Pavojingų krovinių vežimo ekspertų pakomitečiui susipažinti. 

2.2.1.1.7.3
Jei skirtingoms poklasėms priskirti fejerverkai pakuojami į vieną pakuotę, jie turi būti klasifikuojami kaip didžiausią pavojų kelianti poklasė, jei tik 6 bandymų serijos duomenys nenurodo kitaip.

2.2.1.1.7.4
Lentelėje 2.2.1.1.7.5 papunktyje pateikta klasifikacija taikoma tik gaminiams, supakuotiems į gofruoto kartono dėžes (4G).

2.2.1.1.7.5
Fejerverkų klasifikavimo pagal analogiją lentelė1.
1 PASTABA. Jei nenurodyta kitaip, procentai lentelėje reiškia visų sudedamųjų dalių (pvz., raketų variklių, svaidomųjų užtaisų, sprogstamųjų užtaisų ir efekto užtaisų) pirotechnikos masę.
2 PASTABA. Šioje lentelėje „Blyksnio mišinys“ nurodo pirotechnikos sudėtines dalis, turinčias oksiduojančios medžiagos, juodojo parako ir degių metalo miltelių, kurie naudojami garso efektui išgauti arba kaip sprogstamieji įtaisai fejerverkuose.

3 PASTABA. Dydis milimetrais reiškia:

· fejerverkų sviedinių  ir sudėtinių rutulinių sviedinių – rutulio skersmenį;

· cilindrinių sviedinių – cilindrinio sviedinio ilgį;

· sviedinių mortyros, Romos žvakės, pirotechnikos užtaiso vamzdžio arba minos – vidinį vamzdelio, sudaryto iš ar turinčio pirotechninių medžiagų, skersmenį;

· minos  be mortyros arba cilindro formos minos – mortyros, kuri skirta minai įdėti, vidinį skersmenį.

	Tipas
	Išvardijimas/Sinonimas
	Apibrėžtis 
	Specifikacija
	Klasifikacija

	Sviedinys, rutulio ar cilindro formos
	Rutulio formos sviedinys: aukštuminis sviedinys, spalvotas sviedinys, sviediniai sviedinyje, daugiaefektis sviedinys, vandeninis sviedinys, parašiutinis sviedinys, dūminis sviedinys, žvaigždinis sviedinys, garsinis sviedinys: saliutas, griausmo sviedinys, aukštuminio sviedinio komplektas
	Įtaisas su svaidomuoju užtaisu arba be jo, su delsikliu ir sprogstamuoju užtaisu, su pirotechniniu užtaisu (-ais) arba biriu pirotechniniu mišiniu, skirtas iššauti mortyra
	Visų sprogimo tipų sviediniai
	1.1G

	
	
	
	Spalvotas sviedinys: ≥ 180 mm 
	1.1G

	
	
	
	Spalvotas sviedinys: < 180 mm, turintis > 25 % blyksnio mišinio palaidais milteliais ir/ar sukeliantis sprogimo efektą 
	1.1G

	
	
	
	Spalvotas sviedinys: < 180 mm, turintis ≤ 25 % blyksnio mišinio palaidais milteliais ir/ar sukeliantis sprogimo efektą
	1.3G

	
	
	
	Spalvotas sviedinys: ≤ 50 mm arba turintis ≤ 60 g pirotechninio mišinio, kuriame yra ≤ 2 % blyksnio mišinio palaidais milteliais, ir/ar sukeliantis sprogimo efektą
	1.4G

	
	Sudėtinis rutulinis sviedinys 
	Įtaisas, kurį sudaro du arba daugiau į bendrą apvalkalą sudėtų rutulinių sviedinių,  išsviedžiamų to paties svaidomojo užtaiso, turinčio atskirus išorinius delsiklius
	Klasifikaciją lemia pavojingiausias rutulinis sviedinys

	
	Užtaisyta mortyra, sviedinys mortyroje 
	Rinkinys, kurį sudaro vienas rutulinis arba cilindrinis sviedinys, įdėtas į mortyrą ir skirtas iššauti iš šios mortyros
	Visų sprogimo tipų sviediniai
	1.1G

	
	
	
	Spalvotas sviedinys: ≥ 180 mm 
	1.1G

	
	
	
	Spalvotas sviedinys: > 50 mm ir < 180 mm
	1.2G

	
	
	
	Spalvotas sviedinys: ≤ 50 mm arba turintis ≤ 60 g pirotechninio mišinio, kuriame yra ≤ 25 % blyksnio mišinio palaidais milteliais, ir/ar sukeliantis sprogimo efektą
	1.3G

	
	Sviediniai sviedinyje (sferinis)

(Nurodyti procentai reiškia sviedinio pirotechninių gaminių bruto masę)


	Įtaisas be svaidomojo užtaiso, su delsikliu ir sprogstamuoju užtaisu, turintis sprogstamųjų sviedinių ir inertinės medžiagos, skirtas iššauti mortyra
	> 120 mm
	1.1G

	
	
	Įtaisas be svaidomojo užtaiso, su delsikliu ir sprogstamuoju užtaisu, turintis sprogstamųjų sviedinių 
su ≤ 25 g blyksnio mišinio vienam sprogstamajam vienetui, ≤ 33 % blyksnio mišinio ir ≥ 60 % inertinės medžiagos, skirtas iššauti mortyra
	≤ 120 mm
	1.3G

	
	
	Įtaisas be svaidomojo užtaiso, su delsikliu ir sprogstamuoju užtaisu, sudarytas iš spalvotų sviedinių ir/ar pirotechninių užtaisų, skirtas iššauti mortyra
	> 300 mm
	1.1G

	
	
	Įtaisas be svaidomojo užtaiso, su delsikliu ir sprogstamuoju užtaisu, turintis spalvotų sviedinių ≤ 70 mm ir/ar pirotechninių užtaisų, kuriuose yra ≤ 25 % blyksnio mišinio ir ≤ 60 % pirotechninio mišinio, skirtas iššauti mortyra
	> 200 mm ir ≤ 300 mm
	1.3G

	
	
	Įtaisas su svaidomuoju užtaisu, delsikliu ir sprogstamuoju užtaisu, turintis spalvotų sviedinių ≤ 70 mm ir/ar pirotechninių užtaisų, kuriuose yra ≤ 25 % blyksnio mišinio ir ≤ 60 % pirotechninio mišinio, skirtas iššauti mortyra
	≤ 200 mm
	1.3G

	Baterijos/rinkiniai 
	Ugnies sienos, bombelės, baterijos, finalinės baterijos, puokštė, mišrūnas, multikalibriai vamzdeliai, sviedinių baterijos petardų rinkinys, blyksnių petardų rinkinys
	Rinkinys, kurį sudaro keli to paties tipo arba skirtingų tipų elementai, atitinkantys šioje lentelėje pateiktas fejerverkų rūšis, su viena ar dviem uždegimo dagtimis
	Klasifikaciją lemia pavojingiausios rūšies fejerverkas

	Romos žvakė 
	Parodomoji žvakė, žvakė, kometa
	Vamzdis, turintis serijas pirotechninių užtaisų, sudarytų iš pirotechninio mišinio, šaunamojo užtaiso ir degtuvo
	Vidinis skersmuo ≥ 50 mm, turinti blyksnio mišinio, arba < 50 mm, turinti > 25 % blyksnio mišinio
	1.1G

	
	
	
	Vidinis skersmuo ≥ 50 mm, be blyksnio mišinio
	1.2G

	
	
	
	Vidinis skersmuo < 50 mm, turi ≤ 25 % blyksnio mišinio
	1.3G

	
	
	
	Vidinis skersmuo ≤ 30 mm, kiekvienas pirotechninis užtaisas ≤ 25 g ir ≤ 5 % blyksnio mišinio
	1.4G

	Fejerverkų vamzdis
	Vieno šūvio Romos žvakė, maža užtaisyta mortyra 
	Vamzdis, turintis pirotechninį užtaisą, sudarytą iš pirotechninio mišinio, svaidomojo užtaiso su dagčiu arba 
be jo
	Vidinis skersmuo ≤ 30 mm ir pirotechninis 
užtaisas > 25 g, arba > 5 % ir ≤ 25 % blyksnio mišinio
	1.3G

	
	
	
	Vidinis skersmuo ≤ 30 mm, kiekvienas pirotechninis užtaisas ≤ 25 g ir ≤ 5 % blyksnio mišinio
	1.4G

	Raketa
	Garsinė raketa, signalinė raketa, švilpianti raketa, butelio raketa,  dangaus raketa, stalo raketa
	Vamzdis, turintis pirotechninio mišinio ir/ar pirotechninių užtaisų, su kreipiamuoju strypu (-ais) arba kitomis skrydžio stabilizavimo priemonėmis, skirtas pakilti į orą
	Tik blyksnio mišinio efektai
	1.1G

	
	
	
	Pirotechniniame mišinyje blyksnio mišinio > 25 % 
	1.1G

	
	
	
	> 20 g pirotechninio mišinio ir ≤ 25 % blyksnio mišinio 
	1.3G

	
	
	
	≤ 20 g pirotechninio mišinio, juodasis parakas kaip degimo užtaisas ir ≤ 0,13 g blyksnio mišinio kiekvienam sprogimui ir 1 g iš viso
	1.4G

	Mina
	Pot–a–feu, antžeminė mina, rankinė mina, cilindrinė mina
	Vamzdis, turintis svaidomąjį užtaisą ir pirotechninių užtaisų, skirtas pastatyti arba įtvirtinti ant žemės. Pagrindinis efektas pasiekiamas vienu kartu iššaunant visus pirotechninius užtaisus ir taip sukeliant plačiai sklindančio vaizdo ir/arba garso efektą; arba:

medžiagos ar popieriaus tūta arba cilindras, turintis svaidomąjį užtaisą ir pirotechninių užtaisų, skirtas įstatyti į mortyrą minos funkcijai atlikti
	> 25 % blyksnio mišinio palaidais milteliais ir/ar sukeliantis sprogimą 
	1.1G

	
	
	
	≥ 180 mm ir ≤ 25 % blyksnio mišinio palaidais milteliais ir/ar sukeliantis sprogimo efektą
	1.1G

	
	
	
	< 180 mm ir ≤ 25 % blyksnio mišinio palaidais milteliais ir/ar sukeliantis sprogimo efektą
	1.3G

	
	
	
	≤ 150 g pirotechninio mišinio, turinčio ≤ 5 % blyksnio mišinio palaidais milteliais, ir/ar sukeliantis sprogimo efektą. Kiekvienas pirotechninis užtaisas <25 g, sprogimo efektą sukeliantis mišinys < 2 g; kiekvienas švilpukas, jei yra, ≤ 3 g
	1.4G

	Fontanas
	Ugnikalniai, kriokliai, ietys, bengališkoji ugnis, skrajojančios kibirkštys, cilindriniai fontanai, kūgiškieji fontanai, šviečiantys fakelai
	Nemetalinė talpykla, kurioje yra presuoto arba suslėgto pirotechninio mišinio, sukeliančio žiežirbas ir liepsnas
	≥ 1 kg pirotechninio mišinio
	1.3G

	
	
	
	< 1 kg pirotechninio mišinio
	1.4G

	Bengališ-kosios ugnelės
	Rankoje laikomos bengališkosios ugnelės, rankoje nelaikomos bengališkosios ugnelės, vielinės bengališkosios ugnelės
	Kieta viela, iš dalies padengta (viename gale) lėtai degančiu pirotechniniu mišiniu, su uždegimo antgaliu arba be jo
	Bengališkosios ugnelės perchlorato pagrindu: > 5g vienam vienetui arba > 10 vienetų vienoje pakuotėje
	1.3G

	
	
	
	Bengališkosios ugnelės perchlorato pagrindu: ≤ 5g vienam vienetui arba ≤ 10 vienetų vienoje pakuotėje;

bengališkosios ugnelės nitratų pagrindu: ≤ 30 g vienam vienetui
	1.4G

	Bengališ-kosios lazdelės 
	Lietinė lazdelė
	Nemetalinė lazdelė, iš dalies padengta (viename gale) lėtai degančiu pirotechniniu mišiniu, skirta laikyti rankoje
	Mišinys perchlorato pagrindu: > 5 g vienam vienetui arba >10 vienetų vienoje pakuotėje
	1.3G

	
	
	
	Mišinys perchlorato pagrindu: ≤ 5 g vienam vienetui arba ≤ 10 vienetų vienoje pakuotėje;

mišinys nitratų pagrindu: ≤ 30 g vienam vienetui
	1.4G

	Mažai pavojingi fejerverkai ir stalo fejerverkai
	Stalo bombos, sprogstamieji žirneliai, spragtukai, dūminiai įtaisai, gyvatukai, papliauškos, šventinės papliauškos, linksmosios papliauškos, pokylių papliauškos
	Įtaisas, skirtas nedideliam  vaizdo ir/ar garso efektui sukurti, turintis mažą kiekį pirotechninių ir/ar sprogstamųjų mišinių
	Sprogstamuosiuose žirneliuose ir papliauškose gali būti iki 1,6 mg sidabro fulminato;

papliauškose ir šventinėse papliauškose gali būti iki 16 mg kalio chlorato ir raudonojo fosforo mišinio; kituose gaminiuose gali būti iki 5 g pirotechninio mišinio, bet ne blyksnio mišinio
	1.4G

	Sukučiai
	Oriniai suktukai, sparnai, verpstės, antžeminiai vilkeliai
	Nemetalinis vamzdelis ar vamzdeliai, turintys dujas arba kibirkštis sukeliančių pirotechninių mišinių, su triukšmą keliančiu mišiniu arba be jo, su pritaisytais sparnais arba be jų
	Viename vienete > 20 g pirotechninio mišinio, turinčio ≤ 3 % blyksnio mišinio, sukeliančio sprogimo efektą, arba ≤ 5 g švilpimo efektą sukeliančio mišinio 
	1.3G

	
	
	
	Viename vienete ≤ 20 g pirotechninio mišinio,  turinčio ≤ 3 % blyksnio mišinio, sukeliančio sprogimo efektą, arba ≤ 5 g švilpimo efektą sukeliančio mišinio
	1.4G

	Suktuvai


	Saulutės, saxson

	Rinkinys, turintis užtaisų, kuriuose yra pirotechninio mišinio ir pagalbinių priemonių, skirtų pritvirtinti jas prie laikiklio, kad sukeltų sukimąsi
	Visas pirotechninis mišinys ≥ 1 kg, be sprogstamojo efekto, kiekvienas švilpukas (jei yra) ≤ 25 g ir ≤ 50 g švilpimo efektą sukeliančio mišinio kiekvienam suktuvui
	1.3G

	
	
	
	Visas pirotechninis mišinys < 1 kg, be sprogstamojo efekto, kiekvienas švilpukas (jei yra) ≤ 5 g ir ≤ 10 g švilpimo efektą sukeliančio mišinio kiekvienam suktuvui
	1.4G

	Kylantieji suktuvai 
	Skraidančios lėkštės, UFO, kylančios karūnos
	Vamzdžiai, kuriuos sudaro svaidomasis užtaisas ir kibirkštis, liepsną ir/ar triukšmą keliantys pirotechniniai mišiniai, pritvirtinti prie atraminio žiedo
	Visas pirotechninis mišinys > 200 g arba >60 g pirotechninio mišinio viename užtaise, ≤ 3 % blyksnio mišinio, sukeliančio sprogimo efektą, kiekvienas švilpukas (jei yra) ≤ 25 g ir ≤ 50 g švilpimo efektą sukeliančio mišinio kiekvienam suktuvui
	1.3G

	
	
	
	Visas pirotechninis mišinys ≤ 200 g ir ≤ 60 g pirotechninio mišinio viename užtaise, sudaro ≤ 3 % blyksnio mišinio, sukeliančio sprogimo efektą, kiekvienas švilpukas (jei yra) ≤ 5 g ir ≤ 10 g švilpimo efektą sukeliančio mišinio kiekvienam suktuvui
	1.4G

	Rinkiniai 
	Rinkinys renginiams,  rinkinys laukui, rinkinys uždaroms patalpoms
	Pakuotė, kurią sudaro daugiau nei vienos rūšies fejerverkai, atitinkantys šioje lentelėje pateiktas fejerverkų rūšis 
	Klasifikaciją lemia pavojingiausios rūšies fejerverkai

	Petardų rinkiniai
	Šventinės petardos, petardų ritiniai, petardų juostos
	Pirotechnine padegamąja virve sujungtų vamzdelių (popierinių arba kartoninių) rinkinys, kurių kiekvienas skirtas garsiniam efektui sukurti
	Kiekviename vamzdelyje ≤ 140 mg blyksnio mišinio arba ≤ 1 g juodojo parako
	1.4G

	Petardos 
	Saliutai, blyksnio petardos, papliauškos
	Nemetalo vamzdžiai, turintys sprogstamojo mišinio garso efektui sukurti
	> 2 g blyksnio mišinio vienam vienetui
	1.1G

	
	
	
	≤ 2 g blyksnio mišinio vienam vienetui ir ≤ 10 g vidinei tarai
	1.3G

	
	
	
	≤ 1 g blyksnio mišinio vienam vienetui ir ≤ 10 g vidinei tarai arba ≤ 10 g juodojo parako vienam vienetui
	1.4G


Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas: 2.2.1.1.3 punkte „2.2.1.1.7“ pakeisti į „2.2.1.1.8“.

2.2.2.1.3
1 pastaboje „IMDC“ pakeisti į „IMDG“.

2.2.2.1.5
Skirsnyje „Oksiduojančios medžiagos“ „žr. ISO 10156: 1996“ pakeisti į „žr. ISO 10156: 1996 ir ISO 10156–2: 2005“.

2.2.3.1.1
„61 °C“ pakeisti į „60 °C“ (tris kartus).

Su šiuo pakeitimu susiję pakeitimai: ši pataisa taikoma 2.2.3.1.2 (dukart), 2.2.3.1.3, 2.2.3.3, 2.2.61.3, k pastaba, 2.2.9.1.14, 2.3.3.1.7, 2.3.3.1.8, 2.3.6 paveikslėlis, A lentelė (JT Nr. 1202, 3175, 3256), 4.1.1.19.6 lentelė (28 kartai), 4.1.2.1, 5.3.2.3.2 (13 kartų), 6.1.5.7, 6.8.2.1.26, 6.8.2.1.27 (dukart), 6.8.2.2.9, 6.8.4, 1 pastaba, 6.9.2.14 (dukart), 7.5.10, 8.5 skyrius (papildomi reikalavimai S2), 9.1.1.2 (FL tipo transporto priemonės apibrėžtis).

2.2.3.1.2
Po skaičiaus „3“ įrašyti žodį „klasės“.

2.2.41.1.2
Klasifikacinius kodus „O“, „T“, „T1“, „T2“, „C“, „C1“ ir „C2“ atitinkamai pakeisti į „FO“, „FT“, „FT1“, „FT2“, „FC“, „FC1“ ir „FC2“.

2.2.41.1.9
B punktą pakeisti taip:
„b)
jos pagal priskyrimo 5.1 klasei procedūras (žr. 2.2.51.1) yra oksiduojančios medžiagos, tačiau oksiduojančių medžiagų mišiniai, turintys 5,0 % arba daugiau degių organinių medžiagų, turi būti klasifikuojami pagal 2 pastaboje nurodytą procedūrą.“

Įrašyti šią naują 2 pastabą ir atitinkamai pernumeruoti kitas pastabas:

„2 PASTABA. 5.1 klasės kriterijus atitinkantiems oksiduojančių medžiagų mišiniams, turintiems 5 % arba daugiau degių organinių medžiagų, bet neatitinkantiems pirmiau išvardytų а, с, d arba е kriterijų, turi būti taikomos autoreaktingų medžiagų klasifikavimo procedūros.

Mišinys, pasižymintis B–F tipų autoreaktingų medžiagų savybėmis, turi būti klasifikuojamas kaip 4.1 klasės autoreaktinga medžiaga.

Mišinys, pasižymintis G tipo autoreaktingų medžiagų savybėmis pagal Bandymų ir kriterijų vadovo II dalies 20.4.3.g) punkto nuostatas klasifikuojant turi būti laikomas 4.1 klasės medžiaga (žr. 2.2.51.1).“
2.2.41.4 Lentelę papildyti šia nauja pozicija:

	AUTOREAKTINGA MEDŽIAGA
	Koncen-tracija
(%)
	Pakavimo metodas
	Kontrolinė tempera-tūra ((С)
	Avarinė tampera-tūra ((С)
	JT bendra pozicija
	Pastabos

	ACETONO PIROGALOLIO KOPOLIMERAS

2–DIAZO–1–NAFTOL–5–SULFONATAS
	100
	OP8
	
	
	3228
	


2.2.52.4 Lentelėje:

· išbraukti organinį peroksidą „PEROKSIACTO RŪGŠTIS, DISTILIUOTA, F TIPO, stabilizuota“;
· organinio peroksido „PEROKSINEODEKANATAS“ stulpelyje „Pakavimo metodas“ išbraukti raidę „N“.
2.2.61.1.7 Lentelę pakeisti taip:
	Pakavimo grupė
	Toksiškumas nurijus

LD50 (mg/kg)
	Toksiškumas prasiskverbus per odą LD50 (mg/kg)
	Toksiškumas įkvėpus dulkių ir suspensijų
LC50 (mg/l)

	I
	≤5,0 
	≤50
	≤0,2

	II
	>5,0 ir ≤50
	>50 ir ≤200
	>0,2 ir ≤2,0

	IIIа/
	>50 ir ≤300
	>200 ir ≤1 000
	>2 ir ≤4,0


2.2.62.1.3
Apibrėžtį  „Kultūros“ pakeisti taip:
„Kultūros“ – tai proceso, kuriam vykstant patogeniniai organizmai tyčia dauginami, rezultatas. Ši apibrėžtis neapima šiame skirsnyje apibrėžtų pacientų (žmonių arba gyvūnų) mėginių.“

Papildyti šia nauja apibrėžtimi:

„Pacientų mėginiai“ – tai medžiagos (žmonių arba gyvūnų), paimtos tiesiogiai iš žmonių ar gyvūnų, įskaitant ekskrementus, sekrecijos produktus, kraują ir jo komponentus, audinius ir audinių skysčių tepinėlius bei kūno dalis, tačiau jais neapsiribojant, kurie vežami daugiausia moksliniams tyrimams, diagnozei, apžiūrai, gydymui arba profilaktikai.“
2.2.62.1.4
Po „JT 2900“ įrašyti „JT 3291“. 

2.2.62.1.4.1
Pirmame sakinyje žodį „jų“ pakeisti į „kitų sveikų žmonių ar gyvūnų“.

Lentelė su pavyzdžiais:

JT Nr. 2814:


– Hantavirusai, sukeliantys hantavirusinį plaučių sindromą“ pakeisti į „Hantavirusas, sukeliantis hemoraginę karštligę su inkstų sindromu“.


–  Po „Pasiutligės virusas“, „Rifto slėnio karštligės virusas“ ir „Venesuelos arklių encefalomielito virusas“ įrašyti „(tik kultūros)“.


–
Po šių pozicijų įrašyti išnašą „*“:    

– Escherichia coli, verotoksinas (tik kultūros)

– Mycobacterium tuberculosis (tik kultūros)

– Shigella dysenteriae type I (tik kultūros)

JT Nr.  2900:

  –
Išbraukti „Afrikinio arklių maro virusas“ ir „Ožkų raupų virusas“.


–
Prieš „Niukaslio ligos virusas“ įrašyti „Velogeninis“.


–
Po visų išvardytų mikroorganizmų įrašyti „(tik kultūros)“.

Po lentele įrašyti šią naują pastabą:

„*
Nepaisant to, kultūros, skirtos diagnostikos ar klinikiniams tikslams, gali būti klasifikuojamos kaip B kategorijos infekcinės medžiagos.“

2.2.62.1.4.2
Išbraukti „išskyrus kultūras, aprašytas 2.2.62.1.3 punkte, kurioms atsižvelgiant į konkretų atvejį priskiriamas JT Nr. 2814 arba 2900.“

Pastaboje atitinkamą siunčiamo krovinio pavadinimą pakeisti į „BIOLOGINĖ MEDŽIAGA, B KATEGORIJOS“.
2.2.62.1.5
Esamą 2.2.62.1.5 punktą pernumeruoti į 2.2.62.1.5.1 ir įrašyti šį naują 2.2.62.1.5 punktą:

„2.2.62.1.5
Išimtys".

Papildyti šiais naujais papunkčiais:

„2.2.62.1.5.2
Medžiagoms, turinčioms mikroorganizmų, kurie nesukelia žmonių ar gyvūnų ligų, ADR nuostatos netaikomos, išskyrus atvejus, kai šios medžiagos atitinka priskyrimo kitai klasei kriterijus.

2.2.62.1.5.3
Tokio pavidalo medžiagoms, kuriose bet koks ligos sukėlėjas buvo neutralizuotas arba jo kenksmingumas pašalintas taip, kad daugiau nekeltų pavojaus sveikatai, ADR nuostatos netaikomos, išskyrus atvejus, kai jos atitinka priskyrimo kitai klasei kriterijus.

2.2.62.1.5.4
ADR nuostatos netaikomos medžiagoms, kuriose patogeninių mikroorganizmų koncentracija prilygsta esančiai gamtoje (įskaitant maisto produktus ir vandens mėginius) ir, kai mažai tikėtina, kad jos gali kelti infekcijos pavojų, išskyrus atvejus, kai jos atitinka priskyrimo kitai klasei kriterijus.“

2.2.62.1.5.5
Esamo 2.2.62.1.6 punkto tekstas. Prieš žodžius „kraujui ar kraujo komponentams“ įrašyti „išdžiovintiems kraujo tepinėliams, surinktiems kraujo lašą užlašinus ant absorbuojančios medžiagos, tyrimams paslėptam kraujui išmatose ir“.

2.2.62.1.5.6
Įrašyti šį naują papunktį:

„2.2.62.1.5.6
Iš žmonių ar gyvūnų paimtiems mėginiams, kai tikimybė, kad juose yra ligų sukėlėjų labai maža, ADR nuostatos netaikomos, jei mėginys vežamas tokioje taroje, kuri apsaugota nuo bet kokio nutekėjimo ir atitinkamai pažymėta užrašu „Mėginys, paimtas iš žmogaus, vežamas pagal išimtį“ („Exempt human specimen“) arba „Mėginys, paimtas iš gyvūno, vežamas pagal išimtį“ („Exempt animal specimen“).

Laikoma, kad tara atitinka pirmiau nurodytus reikalavimus, jei:

a)
tarą sudaro trys dalys:

i)
sandarus (-ūs) pirminis (-iai) indas (-ai);

ii) sandari antrinė tara; ir

iii) išorinė tara, pakankamai tvirta, atsižvelgiant į jos talpą, masę ir numatomą paskirtį, ir kurios bent vienas paviršius yra ne mažesnis kaip 100 mm x 100 mm;

b)
vežant skysčius, tarp pirminio (-ių) indo (-ų) ir antrinės taros yra pakankamas visam turiniui sugerti absorbuojančios medžiagos kiekis, kad vežant prasisunkęs ar ištekėjęs skystis nepatektų į išorinę tarą ir nesumažintų apsauginės medžiagos apsauginių savybių;

c)
į vieną antrinę tarą dedant kelis dūžtančius pirminius indus kiekvienas jų atskirai įvyniojamas arba jie atskiriami vienas nuo kito, kad nesiliestų tarpusavyje.

PASTABA. Norint pritaikyti išimtis pagal šį punktą, reikalingas specialisto vertinimas. Šis vertinimas turi būti pagrįstas turimais ligos istorijos, simptomų ir individualios šaltinio (žmogaus ar gyvūno) būsenos bei vietinių endemijos sąlygų duomenimis. Mėginių, kurie gali būti vežami pagal šį punktą, pavyzdžiai: kraujo arba šlapimo mėginiai, skirti nustatyti cholesterolio kiekį, cukraus kiekį kraujyje, hormonų kiekį arba specifinį prostatos antigeną (PSA); mėginiai, būtini infekcinėmis ligomis nesergančių žmonių ar gyvūnų organų, tokių kaip širdis, kepenys ar inkstai, funkcijoms patikrinti arba vaistų gydomajam poveikiui patikrinti;  mėginiai, reikalingi dėl draudimo ar įdarbinimo arba skirti narkotinių medžiagų ar alkoholio kiekiui nustatyti; nėštumo testai; biopsijos vėžiui nustatyti; ir mėginiai žmonių ir gyvūnų antikūnams nustatyti.“

2.2.62.1.6
Esamą tekstą pakeisti į „(Rezervuota)“.
2.2.62.1.7
Esamą tekstą pakeisti į „(Rezervuota)“.
2.2.62.1.11.1
Pirmame sakinyje išbraukti žodžius „arba B kategorijos infekcinių medžiagų kultūrų,“ o antrame sakinyje išbraukti žodžius „išskyrus kultūras“.
Pabaigoje įrašyti šią pastabą:

„PASTABA. Medicininės arba klinikinės atliekos, priskirtos numeriui 18 01 03 (Žmonių ar gyvūnų sveikatos apsaugos ir/arba su tuo susijusių tyrimų atliekos – gimdymų priežiūros, diagnostikos, gydymo ar žmogaus ligų prevencijos atliekos – kitos atliekos, kurių surinkimui ir perdavimui numatyti specialūs reikalavimai infekcijai išvengti) ar 18 02 02 (Žmonių ar gyvūnų sveikatos apsaugos ir/arba su tuo susijusių tyrimų atliekos – ligų, susijusių su gyvūnais, tyrimų, diagnozės, gydymo ar prevencijos atliekos – atliekos, kurių surinkimui ir perdavimui nenumatyti specialūs reikalavimai infekcijai išvengti) pagal Komisijos sprendimo 2000/532/EB5 su pataisomis priede pateiktą atliekų sąrašą, turi būti klasifikuojamos pagal šio punkto nuostatas, atsižvelgiant į paciento ar gyvūno medicininę ar veterinarinę diagnozę.“
2.2.62.1.11.2
Esanti pastaba tampa 1 pastaba. Įrašyti šią naują 2 pastabą:

„2 PASTABA. Neatsižvelgiant į pirmiau išvardytus klasifikacijos kriterijus, medicininėms arba klinikinėms atliekoms, priskirtoms numeriui 18 01 04 (Žmonių ar gyvūnų sveikatos apsaugos ir/arba su tuo susijusių tyrimų atliekos – gimdymų priežiūros, diagnostikos, gydymo ar žmogaus ligų prevencijos atliekos – kitos atliekos, kurių surinkimui ir perdavimui numatyti specialūs reikalavimai infekcijai išvengti) ar 18 02 03 (Žmonių ar gyvūnų sveikatos apsaugos ir/arba su tuo susijusių tyrimų atliekos – ligų, susijusių su gyvūnais, tyrimų, diagnozės, gydymo ar prevencijos atliekos – atliekos, kurių surinkimui ir perdavimui nenumatyti specialūs reikalavimai infekcijai išvengti) pagal Komisijos sprendimo 2000/532/EB5 su pataisomis priede pateiktą atliekų sąrašą, ADR nuostatos netaikomos.“
2.2.62.1.12
Įrašyti šį naują pavadinimą:


„2.2.62.1.12
Infekuoti gyvūnai“.

2.2.62.1.12.1 2.2.62.1.8 punktas tampa 2.2.62.1.12.1. Naujame 2.2.62.1.12 punkte įrašyti šį pirmą sakinį: „Gyvi gyvūnai neturi būti naudojami infekcinei medžiagai vežti, nebent ji negali būti pervežta kitokiu būdu.“

Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas: 2.2.62.1.8 punkto tekstą pakeisti į „(Rezervuota)“. 2.2.62.2 poskirsnyje „2.2.62.1.8“ pakeisti į „2.2.62.1.12.1“.

„6“ išnašos (esanti „1“) tekstą pakeisti taip:

„6  Taisyklės dėl gyvų gyvūnų vežimo pateikiamos, pavyzdžiui, 1991 m. lapkričio 19 d. Direktyvoje 91/628/ЕЕK dėl gyvūnų apsaugos vežant (Europos Bendrijos oficialusis leidinys Nr. L 340, 1991–11–12, p. 17 (Official Journal of the European Communities, No. L 340 of 11.12.1991, p. 17), taip pat Europos Tarybos rekomendacijoje (Ministrų komitetas) dėl kai kurių gyvūnų rūšių vežimo.“

2.2.62.1.12.2
Įrašyti šį naują 2.2.62.1.12.2 papunktį:

„2.2.62.1.12.2
Gyvūnų kūnai, paveikti A kategorijos patogeninių organizmų arba patogeninių organizmų (tik kultūros), kurie gali būti priskirti A kategorijai, turi būti atitinkamai priskirti JT Nr. 2814 arba 2900.

Kiti gyvūnų kūnai, paveikti B kategorijos patogeninių organizmų, turi būti vežami pagal kompetentingos institucijos nustatytas sąlygas7.“

2.2.7.1.2 e)
„2.2.7.7.2 nurodytų reikšmių“ pakeisti į „2.2.7.7.2.1 b nurodytų reikšmių ar pagal 2.2.7.7.2.2–2.2.7.7.2.6 apskaičiuotų reikšmių“.

2.2.7.2
Apibrėžtyje „Daugiašalis patvirtinimas“ pirmąjį sakinį pakeisti taip:


„Daugiašalis patvirtinimas – tai kilmės šalies atitinkamos kompetentingos institucijos patvirtinimas dėl konstrukcijos ar vežimo, jei būtina, ir taip pat tos šalies, per kurią ar į kurią bus vežamas krovinys, kompetentingos institucijos patvirtinimas.“


Apibrėžtyje  „Radionuklido savitasis aktyvumas“ išbraukti „ar tūrio“.


Apibrėžtyje  „Gamtinis uranas“ (po „Uranas – gamtinis, nuskurdintas, įsodrintas:“) „cheminiu būdu išskirtas uranas“ pakeisti į „uranas (kuris gali būti išskirtas cheminiu būdu)“.

2.2.7.3.2 a) ii)
Pakeisti taip: „gamtinis uranas, nuskurdintas uranas, gamtinis toris ar jų junginiai arba mišiniai, jei jie yra neapšvitinti, ir kieto arba skysto būvio;“.

2.2.7.4.6 a)
Pakeisti taip:


„a)
pagal 2.2.7.4.5 a ir 2.2.7.4.5 b nuostatas, jei specialaus tipo radioaktyviosios medžiagos masė:

i)
mažesnė kaip 200 g ir jie vietoj šio bandymo bandomi 4 klasės atsparumo atsitrenkimui (kritimui) bandymu, aprašytu ISO 2919:1999 „Radiacinė sauga – Uždarieji radioaktyvūs šaltiniai – Bendrieji reikalavimai ir klasifikacija“; arba

ii)
mažesnė kaip 500 g ir jie vietoj šio bandymo bandomi 5 klasės atsparumo atsitrenkimui (kritimui) bandymu, aprašytu ISO 2919:1999 „Radiacinė sauga – Uždarieji radioaktyvūs šaltiniai – Bendrieji reikalavimai ir klasifikacija“; ir“.

Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas: 2.2.7.4.6 punkto b papunktyje „ISO 2919:1980“ pakeisti į „ISO 2919:1999“.

2.2.7.7.1.7
Po pavadinimu pirmojo sakinio pradžią pakeisti taip: „Išskyrus išimtis pagal 6.4.11.2, pakuotės su...“.

2.2.7.7.1.8
Po pavadinimu tekstą pakeisti taip:

„Pakuotėse su urano heksafluoridu neturi būti:

a)
urano heksafluorido masės, kuri skiriasi nuo šiai pakuotei leistinos;

b)
urano heksafluorido masės, didesnės už reikšmes, nurodytas gamyklinėms sistemoms, kur bus naudojama ši pakuotė, dėl kurios neužpildytas tūris pakuotėje, esant didžiausiai pakuotės temperatūrai, gali tapti mažesnis kaip 5 (; ar

c)
nekieto būvio urano heksafluorido arba kai vidinis slėgis didesnis už atmosferos jį pateikiant vežti.“

2.2.7.7.2.1
Lentelės paskutiniame stulpelyje radionuklido  Te–121m reikšmę „1x106“ pakeisti į „1x105“.


Po lentele esančius a ir b paaiškinimus pakeisti taip:


„a)
Motininių radionuklidų A1 ir/ar A2 reikšmės, įskaitant dukterinių radionuklidų indėlį, kurių pusėjimo trukmė trumpesnė kaip 10 parų, kaip išvardyta toliau:

mg-28 
Al-28

Ar-42
K-42

Ca-47
Sc-47

Ti-44
Sc-44

Fe-52
Mn-52m

Fe-60
Co-60m

Zn-69m
Zn-69

Ge-68
Ga-68

Rb-83
Kr-83m

Sr-82
Rb-82

Sr-90
Y-90

Sr-91
Y-91m

Sr-92
Y-92

Y-87
Sr-87m

Zr-95
Nb-95m

Zr-97
Nb-97m, Nb-97

Mo-99
Tc-99m

Tc-95m
Tc-95

Tc-96m
Tc-96

Ru-103
Rh-103m

Ru-106
Rh-106

Pd-103
Rh-103m

Ag-108m
Ag-108

Ag-110m
Ag-110

Cd-115
In-115m

In1-14m
In-114

Sn-113
In-113m

Sn-121m
Sn-121

Sn-126
Sb-126m

Te-118
Sb-118

Te-127m
Te-127

Te-129m
Te-129

Te-131m
Te-131

Te-132
I-132

I-135
Xe-135m

Xe-122
I-122

Cs-137
Ba-137m

Ba-131
Cs-131

Ba-140
La-140

Ce-144
Pr-144m, Pr-144

Pm-148m
Pm-148

Gd-146
Eu-46

Dy-166
Ho-166

Hf-172
Lu-172

W-178
Ta-178

W-188
Re-188

Re-189
Os-189m

Os-194
Ir-194

Ir-189
Os-189m

Pt-188
Ir-188

Hg-194
Au-194

Hg-195m
Hg-195

Pb-210
Bi-210

Pb-212
Bi-212, Tl-208, Po-212

Bi-210m
Tl-206

Bi-212
T-208, Po-212

At-211
Po-211

Rn-222
Po-218, Pb-214, At-218, Bi-214, Po-214

Ra-223
Rn-219, Po-215, Pb-211, Bi-211, Po-211, Tl-207

Ra-224
Rn-220, Po-216, Pb-212, Bi-212, Tl-208, Po-212

Ra-225
Ac-225, Fr-221, At-217, Bi-213, Tl-209, Po-213, Pb-209

Ra-226
Rn-222, Po-218, Pb-214, At-218, Bi-214, Po-214

Ra-228
Ac-228

Ac-225
Fr-221, At-17, Bi-213, Tl-209, Po-213, Pb-209

Ac-227
Fr-223

Th-228
Ra-224, Rn-220, Po-216, Pb-212, Bi-212, Tl-208, Po-212

Th-234
Pa-234m, Pa-234

Pa-230
Ac-226, Th-226, Fr-222, Ra-222, Rn-218, Po-214

U-230
Th-226, Ra-222, Rn-218, Po-214

U-235
Th-231

Pu-241
U-237

Pu-244
U-240, Np-240m

Am-242m
Am-242, Np-238

Am-243
Np-239

Cm-247
Pu-243

Bk-249
Am-245

Cf-253
Cm-249“.


b)
Po „Ru-106
Rh-106“ įrašyti „Ag-108m
Ag-108“.



Išbraukti šias pozicijas: „Ce-134, La-134“; „Rn-220, Po-216“; Th-226, Ra-222, Rn-218, Po-214“ ir „U-240, Np-240m“.

2.2.7.7.2.2
Pirmajame sakinyje išbraukti „patvirtintas kompetentingos institucijos arba, vežant tarptautiniais maršrutais“, ir antrą sakinį pakeisti taip: „Galima taikyti A2 reikšmes, apskaičiuotas pagal dozės koeficientą atitinkamam plaučių sugėrimo tipui remiantis Tarptautinės radiacinės saugos komisijos rekomendacijomis,  jei atsižvelgiama į kiekvieno radionuklido chemines formas tiek įprastomis, ...“.


Lentelėje:

· Pakeisti pirmo stulpelio antrą eilutę taip: „Žinoma, kad yra alfa spinduliuojantys nuklidai, bet ne neutronų spinduoliai“.

· Pakeisti pirmo stulpelio trečią eilutę taip: „Žinoma, kad yra neutronus spinduliuojantys nuklidai arba atitinkamų duomenų nėra.“

2.2.7.8.4 d) ir e)
Pabaigoje papildyti fraze: „... išskyrus vežant pagal 2.2.7.8.5“.

2.2.7.8.5
Papildyti šiuo nauju punktu:


„2.2.7.8.5
Kai pakuotės, kurioms reikalingas kompetentingos institucijos patvirtinimas dėl konstrukcijos ar vežimo, vežamos tarptautiniu maršrutu, o skirtingose šalyse, per kurių teritoriją bus vežamas krovinys, taikomi skirtingi tipo patvirtinimai, priskyrimas kategorijai, kaip reikalaujama pagal 2.2.7.8.4, turi būti atliktas pagal kilmės šalies konstrukcijos sertifikatą.“

2.2.7.9.7
Į netaikomų nuostatų sąrašą įrašyti „1.10 skyrius“.

2.2.8.1.6
Antros pastraipos pirmąjį sakinį pakeisti taip: „Skysčiai ir kietos medžiagos, galinčios vežant virsti skysčiais, kurios neturi gebėjimo....“ (likęs sakinio tekstas nepakeistas).

2.2.9.2
Antrąją įtrauką pakeisti taip:


„–
Tuščių, nevalytų konteinerių dalis, pavyzdžiui, transformatorius, kondensatorius ir hidraulinius prietaisus, turinčius medžiagų, priskiriamų JT Nr. 2315, 3151, 3152 ar 3432.“

3 DALIS

3.2 skyrius

3.2.1
11 stulpelis 
Pabaigoje papildyti pastaba:


„PASTABA. Jei techniškai svarbu, šios specialiosios nuostatos yra taikomos ne tik 10 stulpelyje nurodytoms kilnojamoms cisternoms, bet ir kilnojamoms cisternoms, kurios gali būti atitinkamai naudojamos pagal 4.2.5.2.5 lentelę.“


13 stulpelis
Pabaigoje papildyti pastaba:


„PASTABA. Jei techniškai svarbu, šios specialiosios nuostatos yra taikomos ne tik 12 stulpelyje nurodytoms cisternoms, bet ir cisternoms, kurios gali būti atitinkamai naudojamos pagal 4.3.3.1.2 ir 4.3.4.1.2 hierarchiją.“
15 stulpelio paaiškinimus pakeisti taip:

„15 stulpelis
„Transporto kategorija / (Tunelio apribojimo kodas )“.

Šios skilties viršutinėje dalyje parašytas skaičius nurodo transporto kategoriją, kuriai priskirta medžiaga ar gaminys, padedantis nustatyti, ar vežimui taikomos išimtys, susijusios su krovinio kiekiu, vežamu viename transporto vienete (žr. 1.1.3.6).

Skilties apačioje skliaustuose parašytas kodas nurodo apribojimus, taikomus transporto priemonių, vežančių medžiagą ar gaminį, judėjimui kelių tuneliais. Kodai išvardyti 8.6 skyriuje. Jei tunelio apribojimo kodas  nepriskirtas, tai pažymima ženklu „(–)“.

15 stulpelio pavadinimą pakeisti taip:

„Transporto kategorija

1.1.3.6

(Tunelio apribojimo kodas)“

(8.6)“.

15 stulpelis, skilties apačioje:  įrašyti šiuos raidžių-skaičių kodus skliaustuose:

	1 klasė
	 1.1 poklasė, suderinamumo grupės A ir L 
	(B)

	
	 1.1 poklasė, suderinamumo grupės B, C, D, E, F, G ir J
	(B1000C)

	
	 1.2 poklasė, suderinamumo grupė L 
	(B)

	
	 1.2 poklasė, suderinamumo grupės B, C, D, E, F, G, H ir J
	(B1000С)

	
	 1.3 poklasė, suderinamumo grupė L 
	(B)

	
	 1.3 poklasė, suderinamumo grupės H ir J 
	(C)

	
	 1.3 poklasė, suderinamumo grupės C ir G 
	(C5000D)

	
	 1.4 poklasė
	(Е)

	
	 1.5 poklasė, suderinamumo grupė D 
	(B1000C)

	
	 1.6 poklasė
	(Е)

	
	 JT Nr. 0190 
	(Е)

	2 klasė
	 Klasifikaciniai kodai, kurių raidės F, TF, TFC
	(B1D)

	
	 Klasifikaciniai kodai, kurių raidės FC
	(D)

	
	 Klasifikaciniai kodai, kurių raidės T, TC, TO ir TOC 
	(C1D)

	
	 Klasifikaciniai kodai, kurių raidės А, О, С, СО
	(Е)

	3 klasė
	 Klasifikacinis kodas D
	(B)

	
	 Pakavimo grupė I, klasifikaciniai kodai FC, FT1, FT2, FTC
	(C1E)

	
	 Pakavimo grupės I ir II
	(D1E)

	
	 Klasifikacinis kodas F2
	(D1E)

	
	 Kiti
	(Е)

	4.1 klasė 
	 Klasifikaciniai kodai D ir DT 
	(B)

	
	 JT Nr. 3221, 3222, 3231, 3232
	(B)

	
	 Autoreaktingos medžiagos C, D, E, F tipų
	(D)

	
	 JT Nr. 2956, 3241, 3242, 3251
	(D)

	
	 Kiti
	(Е)

	4.2 klasė
	 Pakavimo grupė I
	(B1E)

	
	 Pakavimo grupė II
	(D1E)

	
	 Kiti
	(Е)

	4.3 klasė
	 Pakavimo grupė I
	(B1E)

	
	 Pakavimo grupė II
	(D1E)

	
	 Kiti
	(Е)

	5.1 klasė
	 Pakavimo grupė I
	(B1E)

	
	 Kiti
	(Е)

	5.2 klasė
	 B tipo
	(B)

	
	 C, D, E, F tipų
	(D) 

	6.1 klasė
	 Pakavimo grupė I, klasifikaciniai kodai TF1, TFC 
	(C1D)

	
	 JT Nr. 3381–3390
	(C1D)

	
	 Pakavimo grupė I, klasifikaciniai kodai TF2 ir TW1
	(D1E)

	
	 Pakavimo grupė II, klasifikaciniai kodai TF1, TF2, TFC ir TW1
	(D1E)

	
	 Kiti
	(Е)

	6.2 klasė
	 JT Nr. 2814 ir 2900
	(Е)

	7 klasė
	 JT Nr. 2977 ir 2978
	(C)

	
	 Kiti, išskyrus JT Nr. 2919 ir 3331
	(Е)

	8 klasė
	 Pakavimo grupė I, klasifikacinis kodas CTI 
	(C1D)

	
	 Pakavimo grupė I, klasifikaciniai kodai CF1, CFT ir CW1
	(D1E)

	
	 Kiti
	(Е)

	9 klasė
	 Klasifikaciniai kodai M2 ir M3 
	(D1E)

	
	 Klasifikaciniai kodai M9 ir М10
	(D)

	
	 Kiti
	(Е)

	Pirmiau nenurodyti pavojingi kroviniai
	(–)


A lentelė

Pakeisti A lentelę taip:

	JT Nr.
	Stul-pelis
	Pataisymas

	0015, 0016 ir 0303
	6
	Išbraukti „204“

	1169 (PG II/III),

1170 (PG II/III),

1197 (PG II/III),

1219 (PG II/III),

1293 (PG II/III),

1987 (PG II/III),

1993 (PG II/III),

3077 (PG III),

3082 (PG III),

3272 (PG II/III)
	6
	Įrašyti „601“

	1391
	2
	Pabaigoje įrašyti „...pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 60 ºC“

	
	6
	Išbraukti „282“

	1649
	2
	Pabaigoje įrašyti „...pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 60 ºC“

	
	6
	Išbraukti „162“

	2030 (PG I)
	2
	Pabaigoje įrašyti „...pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 60 ºC“

	
	6
	Išbraukti „298“

	2814, 2900, 3245 ir 3291
	6
	Išbraukti „634“

	1155, 1167, 1218, 1280, 1302, 2356, 2363 ir 3336 (PG I)
	12
	„L1,5BN“ pakeisti į „L4BN“

	1133, 1139, 1169, 1197, 1210, 1263, 1266, 1267, 1268, 1286, 1287, 1308, 1863, 1866, 1989, 1993, 2059 ir 3295
	2
	Kiekvienai pozicijai, kurios 6 stulpelyje nurodyta „640A“, išbraukti „(garų slėgis 50 ºC  temperatūroje didesnis kaip 175 kPa)“

	
	6
	Kiekvienai pozicijai, kurios 6 stulpelyje nurodyta „640A“, išbraukti „640A“

	1133, 1139, 1169, 1197, 1210, 1263, 1266, 1267, 1268, 1286, 1287, 1308, 1863, 1866, 1989, 1993, 2059 ir 3295
	Išbraukti pozicijas, kurioms 6 stulpelyje nurodyta „640B“

	1133, 1139, 1169, 1197, 1210, 1224, 1263, 1266, 1267, 1268, 1286, 1287, 1306, 1308, 1863, 1866, 1987, 1989, 1993, 1999, 3295 ir 3336
	2
	Kiekvienai pozicijai, kurios 6 stulpelyje nurodyta „640C“, išbraukti „bet ne didesnis kaip 175 kPa“

	1133, 1139, 1169, 1197, 1210, 1263, 1266, 1286, 1287, 1306, 1866, 1993 ir 1999
	2
	Kiekvienai pozicijai, kurios 6 stulpelyje nurodyta „640F“, „garų slėgis 50 ºC temperatūroje didesnis kaip 175 kPa“ pakeisti į „virimo pradžios temperatūra ne didesnė kaip 35 ºC“

	
	
	Kiekvienai pozicijai, kurios 6 stulpelyje nurodyta „640G“, „bet ne didesnis kaip 175 kPa“ pakeisti į „virimo pradžios temperatūra didesnė kaip 35 ºC“

	1203
	9a
	Įrašyti „BB2“ šalia „IBC02“, esančio (8) stulpelyje

	1267, 1268 ir 3295
	Išbraukti pozicijas, kurioms 6 stulpelyje nurodyta „640P“.

	1267, 1268 ir 3295
	6
	Kiekvienai pozicijai, kurios 6 stulpelyje nurodyta „640A“, įrašyti „649“

	1202 (pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 61°C, bet ne aukštesnė kaip 100°C)
	19
	Išbraukti „S2“.

	0387
	2
	Pakeisti „TRINITROFLUOREONAS“ į „TRINITROFLUORENONAS“

	3121
	2
	„K.M.“ pakeisti į „K.N.“

	1854, 3119, 3120, 1374, 1383, 18541402 (PGI), 1741, 2008 (PGI), 2870 (pirmoji pozicija), 2881 (PGI), 3200, 2930 (PGI), 3229, 3230, 3239, 3240, 3242, 3254
	14
	Įrašyti „AT“

	1197
	2
	Pakeisti „AROMATINIAI“ į „AROMATIZUOJANTYS“

	0027
	2
	Po „JUODASIS PARAKAS“ įrašyti „(PARAKAS GINKLAMS)“

	0015, 0016, 0303
	5
	Išbraukti „8“

	0401, 0118, 0146, 0151, 0214, 0215, 0220, 0266, 0282
	8
	Po „P112“ įrašyti „(a)(b)(c)“

	0042, 0060, 0283
	8
	Po „P132“ įrašyti „(a)(b)“

	0154, 0155, 0209, 0214, 0215, 0234
	6
	Išbraukti „15“

	0220
	6
	Išbraukti „18“

	0332
	10
	Pakeisti „T2“ į „T1“

	
	11
	Pakeisti „TP33“ į „TP32“

	0503
	6
	Įrašyti „235“

	1008, 2417
	2
	Išbraukti „SUSPAUSTAS“

	
	3b
	Pakeisti „1TC“ į „2TC“

	
	12
	Pakeisti „CxBH(M)“ į „PxBH(M)“

	1043
	3b
	Įrašyti „4A“

	1051, 2903 (PGI)
	18
	Įrašyti „CV1“

	1052
	13
	Įrašyti „TE21“

	1081
	14
	Įrašyti „FL“

	
	20
	Įrašyti „239“

	1177
	2
	Pakeisti „ETILBUTILACETATAS“ į 
„2-ETILBUTILACETATAS“

	1333, 1923
	10
	Įrašyti „T3“

	
	11
	Įrašyti „TP33“

	1350
	6
	Pakeisti „641“ į „242“

	1183, 1242, 1295, 1360, 1389, 1391, 1392, 1397, 1402 (PGI), 1404, 1407, 1409 (PGI), 1410, 1411, 1413, 1414, 1415, 1418 (PGI), 1419, 1420, 1421, 1422, 1423, 1426, 1427, 1428, 1432, 1433, 1436 (PGI), 1479 (PGI), 1491, 1504, 1510, 1714, 1745, 1746, 1870, 1873, 1928, 2010, 2011, 2012, 2013, 2257, 2463, 2466, 2495, 2547, 2806, 2813 (PGI), 2965, 2988, 3085 (PGI), 3087 (PGI), 3098 (PGI), 3099 (PGI), 3129 (PGI), 3130 (PGI), 3131 (PGI), 3134 (PGI), 3139 (PGI), 3148 (PGI), 3208 (PGI), 3209 (PGI), 3254
	19
	Įrašyti „S20“

	1362
	6
	Įrašyti „646“

	1364, 1365, 2211, 3077
	9a
	Įrašyti „B3“

	1374
	6
	Įrašyti „300“

	
	9a
	Įrašyti „B4“

	
	20
	Įrašyti „40“

	1381(abiem pozicijoms), 1422
	11
	Įrašyti „TP31“

	1383, 2008 (PGI), 2881 (PGI), 3200
	20
	Įrašyti „43“

	1386, 2217
	6
	Išbraukti „36“

	
	14
	Išbraukti „AT“

	1389, 1391, 1392, 1420, 1421, 1422
	20
	Pakeisti „X423“ į „X323“

	1402 (PGI)
	20
	Įrašyti „X423“

	1405 (PGII), 2844
	17
	Įrašyti „VV7“

	1411
	19
	Įrašyti „S2“

	1408
	17
	Išbraukti „VV7“

	1409 (PGI/II), 2813 (visoms pozicijoms), 3096, 3123, 3125, 3129, 3130, 3131, 3134, 3148, 3208, 3209
	6
	Išbraukti „222“

	1436 (PGII)
	9a
	Įrašyti „PP40“

	1442, 2009, 2858
	14
	Išbraukti „AT“

	1556 (PGI)
	10
	Įrašyti „T14“

	
	11
	Įrašyti „TP2, TP9, TP27“

	1556 (PGII)
	10
	Įrašyti „T11“

	
	11
	Įrašyti „TP2, TP27“

	1556 (PGIII)
	10
	Įrašyti „T7“

	
	11
	Įrašyti „TP2, TP28“

	1560
	9b
	Pakeisti „MP18“ į „MP8, MP17“

	1598, 2077, 2250, 2516
	12
	Įrašyti „SGAH“

	1600, 3250
	15
	Pakeisti „2“ į „0“

	1614
	8
	Pakeisti „P200“ į „P601, PR7“

	
	9a
	Įrašyti „RR3“

	1654
	16
	Išbraukti „V10, V12“

	1655 (PGI)
	16
	Pakeisti „V11“ į „V10, V12“

	1655 (PGI), 1674, 1677, 1678, 1679, 1683, 1684, 1685, 1687, 1688, 1691, 1697, 1704, 1707, 1712, 1725, 1726, 1727, 1733, 1740 (PGII), 1748 (PGII), 1756, 1759 (PGII), 1970, 1792, 1794, 1806, 1807, 1811, 1813, 1823, 1825, 1839, 1843, 1847, 1849, 1885, 1894, 1895, 2018, 2025 (PGII), 2026 (PGII), 2027, 2033, 2250, 2261, 2305, 2439, 2464, 2506, 2509, 2567, 2570 (PGII), 2583, 2587, 2588 (PGII), 2645, 2647, 2649, 2657, 2670, 2671, 2673, 2678, 2680, 2682, 2691, 2719, 2721, 2723, 2741, 2757 (PGII), 2759 (PGII), 2761 (PGII), 2763 (PGII), 2771 (PGII), 2775 (PGII), 2777 (PGII), 2779 (PGII), 2781 (PGII), 2783 (PGII), 2786 (PGII), 2811 (PGII), 2859, 2861, 2863, 2864, 2869 (PGII), 2880 (PGII), 2921 (PGII), 2923 (PGII), 2930 (PGII), 2931, 2949, 2988 (PGII), 3027 (PGII), 3089 (PGII), 3143 (PGII), 3146 (PGII), 3147 (PGII), 3155, 3178 (PGII), 3181 (PGII), 3212, 3259 (PGII), 3260 (PGII), 3261 (PGII), 3262 (PGII), 3263 (PGII), 3283 (PGII), 3284 (PGII), 3285 (PGII), 3288 (PGII), 3345 (PGII), 3349 (PGII), 3431, 3437, 3441, 3442, 3443, 3445, 3446, 3447, 3448, 3451, 3452, 3454, 3455, 3456, 3462 (PGII), 3464 (PGII), 3465 (PGII), 3466 (PGII), 3467 (PGII)
	16
	Įrašyti „V11“

	1664
	16
	Išbraukti „V11“

	1680, 1689, 1713, 1759 (PGI), 1905, 2025 (PGI), 2026 (PGI), 2316, 2430 (PGI), 2466, 2471, 2547, 2570 (PGI), 2628, 2629, 2630, 2642, 2757 (PGI), 2759 (PGI), 2761 (PGI), 2763 (PGI), 2771 (PGI), 2775 (PGI), 2777 (PGI), 2779 (PGI), 2781 (PGI), 2783 (PGI), 2786 (PGI), 3027 (PGI), 3048, 3143 (PGI), 3146 (PGI), 3147 (PGI), 3259 (PGI), 3260 (PGI), 3261 (PGI), 3262 (PGI), 3263 (PGI), 3283 (PGI), 3284 (PGI), 3285 (PGI), 3345 (PGI), 3349 (PGI), 3450, 3462, 3464 (PGI), 3465 (PGI), 3466 (PGI), 3467 (PGI)
	16
	Įrašyti „V10, V12“

	1702
	2
	Pakeisti „TETRACHLORETANAS“ į 
„1,1,2,2-TETRACHLORETANAS“

	1739
	13
	Išbraukti „TE21“

	1741
	20
	Įrašyti „268“

	1744
	13
	Įrašyti „TE21“

	1746, 1921, 2495, 3165
	15
	Pakeisti „0“ į „1“

	1766
	7
	Pakeisti „LQ0“ į „LQ22“

	1792
	9a
	Išbraukti „B4“

	
	9b
	Pakeisti „MP10“ į „MP15“

	1809
	9b
	Įrašyti „MP19“

	1841, 1931
	9a
	Įrašyti „B3“

	
	10
	Įrašyti „T1“

	
	11
	Įrašyti „TP33“

	1854
	20
	Įrašyti „43“

	1859
	2
	Išbraukti „SUSPAUSTAS“

	
	3b
	Pakeisti „1TC“ į „2TC“

	
	12
	Pakeisti „CxBH(M)“ į „PxBH(M)“

	1868, 2573, 2727, 2907, 2925 (PGII), 2926 (PGII), 2928 (PGII), 3084 (PGII), 3085 (PGII), 3086 (PGII), 3087 (PGII), 3095 (PGII), 3096 (PGII), 3124 (PGII), 3125 (PGII), 3175 3179 (PGII), 3180 (PGII), 3290 (PGII)
	16
	Įrašyti „V11, V12“

	1889
	8
	Pakeisti „P001“ į „P002“

	
	9b
	Pakeisti „MP8, MP17“ į „MP18“

	1863 (PGI), 1866 (PGI), 1906, 2571, 3250
	11
	Įrašyti „TP28“

	1911
	2
	Išbraukti „SUSPAUSTAS“

	
	3b
	Pakeisti „1TF“ į „2TF“

	1923, 1929, 2004, 2008 (PGII), 2210, 2318, 2545 (PGII), 2546 (PGII), 2624, 2714, 2715, 2813 (PGII), 2830, 2881 (PGII), 2925 (PGIII), 2926 (PGIII), 2940, 3076, 3088 (PGII), 3089 (PGIII), 3131 (PGII), 3170, 3179 (PGIII), 3180 (PGIII), 3189 (PGII), 3190 (PGII), 3205 (PGII), 3208 (PGII), 3341 (PGII), 3342 (PGII)
	16
	Įrašyti „V12“

	1932, 2008 (PGIII), 2009, 2210, 2545 (PGIII), 2546 (PGIII), 2881 (PGIII), 3189 (PGIII), 3190 (PGIII)
	17
	Įrašyti „VV4“

	1942
	6
	Įrašyti „306“

	1962, 2203
	3b
	Pakeisti „1F“ į „2F“

	
	12
	Pakeisti „CxBN(M)“ į „PxBN(M)“

	1982
	2
	Išbraukti „SUSPAUSTAS“ (du kartus)

	
	3b
	Pakeisti „1A“ į „2A“

	
	12
	Pakeisti „CxBN(M)“ į „PxBN(M)“

	1992 (PGI)
	13
	Įrašyti „TU14“

	1992 (PGII)
	13
	Išbraukti „TE21“

	2009, 3229, 3230, 3239, 3240, 3242
	20
	Įrašyti „40“

	2036, 2193
	3b
	Pakeisti „1A“ į „2A“

	
	12
	Pakeisti „CxBN(M)“ į „PxBN(M)“

	2037
	6
	Įrašyti „303“

	2067
	6
	Pakeisti „624, 628“ į „306, 307“

	2192
	14
	Įrašyti „FL“

	
	20
	Įrašyti „263“

	2198
	2
	Išbraukti „SUSPAUSTAS“

	
	3b
	Pakeisti „1TC“ į „2TC“

	2212, 2590
	18
	Įrašyti „CV28“

	2213, 3077
	16
	Įrašyti „V13“

	2215 (klasifikacinis kodas C3)
	10
	Pakeisti „T4“ į „T1“

	
	11
	Pakeisti „TP3“ į „TP33“

	2215 (klasifikacinis kodas C4)
	10
	Pakeisti „T1“ į „T4“

	
	11
	Pakeisti „TP33“ į „TP1“

	2250, 3431
	7
	Pakeisti „LQ17“ į „LQ18“

	2304
	15
	Pakeisti „0“ į „3“

	2306
	7
	Pakeisti „LQ18“ į „LQ17“

	
	8
	Pakeisti „P002“ į „P001“ ir „IBC08“ į „IBC02“

	
	9a
	Išbraukti „B4“

	
	9b
	Pakeisti „MP10“ į „MP15“

	
	12
	Pakeisti „SGAH“ į „L4BH“

	2315, 3151, 3152
	6
	Pakeisti „595“ į „305“

	
	18
	Įrašyti „CV28“

	2431, 2432, 2433
	7
	Pakeisti „LQ9“ į „LQ19“

	2451
	2
	Išbraukti „SUSPAUSTAS“

	
	3b
	Pakeisti „1O“ į „2O“

	
	12
	Pakeisti „CxBN(M)“ į „PxBN(M)“

	2469, 3426
	9a
	Išbraukti „B4“

	2478 (PGIII)
	6
	Išbraukti „539“

	2480
	8
	Pakeisti „PR5“ į „PR1“

	2481
	14
	Įrašyti „FL“

	
	15
	Pakeisti „0“ į „1“

	
	20
	Įrašyti „336“

	2531
	11
	Įrašyti „TP30“

	2534, 
	14
	Įrašyti „FL“

	
	20
	Įrašyti „263“

	2570 (PGII)
	8
	Pakeisti „IBC07“ į „IBC08“

	
	9a
	Įrašyti „B4“

	2570 (PGI III)
	8
	Pakeisti „IBC07“ į „IBC08“ ir įrašyti „LP02“

	
	9a
	Įrašyti „B3“

	2623
	8
	Pakeisti „LP01“ į „LP02“

	2626
	10
	Pakeisti „T3“ į „T4“

	
	11
	Pakeisti „TP33“ į „TP1“

	2651, 3371
	8
	Įrašyti „R001“

	2740
	10
	Įrašyti „T20“

	
	11
	Įrašyti „TP2“

	2758, 2762, 2764, 2772, 2776, 2778, 2780, 2782, 2784, 2787, 2991, 2993, 2995, 2997, 3005, 3009, 3011, 3013, 3015, 3017, 3019, 3021, 3024, 3025, 3346, 3347, 3350, 3351
	6
	Išbraukti „648“

	2790 (PGIII)
	6
	Įrašyti „647“

	2793
	6
	Išbraukti „107“

	2797
	9b
	Įrašyti „MP15“

	
	11
	Įrašyti „TP28“

	2803
	10
	Išbraukti „T1“

	
	11
	Išbraukti „TP33“

	2805
	9a
	Įrašyti „PP40“

	2810 (PGIII), 3243, 3244
	11
	Išbraukti „TP9“

	2811 (PGI)
	8
	Pakeisti „IBC02“ į „IBC07“

	2870 (įrenginiuose), 3129 (PGIII), 3130 (PGIII), 3148 (III)
	8
	Išbraukti „PR1“

	2930 (PGI)
	20
	Įrašyti „664“

	2983
	8
	Pakeisti „P200“ į „P001“

	2984
	9a
	Įrašyti „PP10“

	3028
	6
	Įrašyti „304“

	3064, 3176 (PGII)
	15
	Pakeisti „0“ į „2“

	3082, 3289 (PGII), 3290 (PGII)
	16
	Išbraukti „V1“

	3090
	6
	Pakeisti „287“ į „310“

	3090, 3091
	8
	Įrašyti „P903 a)“

	3094 (PGI)
	10
	Išbraukti „T6“

	
	11
	Išbraukti „TP9, TP33“

	3095 (PGI)
	10
	Įrašyti „T6“

	
	11
	Įrašyti „TP9, TP33“

	
	12
	Įrašyti „S10AN“

	3111, 3112, 3113, 3113, 3114, 3115, 3116, 3117, 3118, 3119, 3120
	15
	Pakeisti „2“ į „1“

	3141
	2
	Pakeisti „JUNGIGINYS“ į „JUNGINYS“

	3128
	10
	Išbraukti „T3“

	
	11
	Išbraukti „TP33“

	3130 (PGI)
	9a
	Pakeisti „PP78“ į „RR4“

	3130 (PGII)
	9a
	Pakeisti „PP78, B12“ į „RR4, BB1“

	3159
	7
	Pakeisti „LQ29“ į „LQ25“

	3170
	17
	Pakeisti „VV7“ į „VV1“

	3176 (PGIII)
	10
	Pakeisti „T3“ į „T1“

	
	15
	Pakeisti „0“ į „3“

	3221, 3223
	7
	Pakeisti „LQ0“ į „LQ14“

	3222, 3224
	7
	Pakeisti „LQ0“ į „LQ15“

	3225, 3227, 3229
	7
	Pakeisti „LQ0“ į „LQ16“

	3226, 3228
	7
	Pakeisti „LQ0“ į „LQ11“

	3224
	19
	Įrašyti „S18“

	3242
	10
	Įrašyti „T3“

	
	11
	Įrašyti „TP33“

	3244
	17
	Pakeisti „VV9“ į „VV10“

	3250
	18
	Išbraukti „CV28“

	3254
	20
	Įrašyti „333“

	3256, 3257
	13
	Išbraukti „TE2“

	3268
	6
	Pakeisti „235“ į „280“

	3279 (PGI), 1993 (PGI)
	11
	Įrašyti „TP27“

	3291
	16
	Įrašyti „V1“

	
	18
	Įrašyti „CV25“

	3313 (PGII), 3425, 3432
	9a
	Įrašyti „B4“

	3343, 3344, 3357
	19
	Įrašyti „“S17

	3344
	9a
	Išbraukti „PP80“

	3376
	6
	Išbraukti „28“


Visose pozicijose 9a stulpelyje išbraukti „B1“ ir „B2“.


Visose pozicijose, kurių klasifikacinis kodas 1.4S, 16 stulpelyje išbraukti „V2“.


(Tai taikoma JT Nr. 0012, 0014, 0044, 0055, 0070, 0105, 0110, 0131, 0173, 0174, 0193, 0323, 0337, 0345, 0349, 0366, 0367, 0368, 0373, 0376, 0384, 0404, 0405, 0432, 0441, 0445, 0454, 0455, 0456,0460, 0481 ir 0500)

Visais atvejais 17 stulpelyje „VV9a“ ir „VV9b“ pakeisti į „VV9“.

(tai taikoma JT Nr. 1564, 1794, 1884, 2506, 2509, 1544, 1548, 1549, 1550, 1551, 1557, 1566, 1579, 1588, 1601, 1616, 1655, 1663, 1673, 1690, 1709, 1740, 1759, 1773, 1812, 1907, 2020, 2025, 2026, 2074, 2077, 2214, 2215, 2233, 2237, 2239, 2280, 2291, 2331, 2430, 2440, 2446, 2473, 2475, 2503, 2505, 2507, 2508, 2512, 2516, 2570, 2578, 2579, 2585, 2588, 2651, 2655, 2659, 2660, 2662, 2674, 2698, 2713, 2716, 2729, 2757, 2759, 2761, 2763, 2771, 2775, 2777, 2779, 2781, 2783, 2786, 2802, 2803, 2811, 2823, 2834, 2853, 2854, 2855, 2856, 2862, 2865, 2869, 2871, 2875, 2876, 2905, 2923, 2967, 3027, 3143, 3146, 3147, 3249, 3253, 3259, 3260, 3261, 3262, 3263, 3283, 3284, 3285, 3288, 3345, 3349, 3427, 3438, 3439, 3453, 3457, 3458, 3459, 3460, 3462, 3464, 3465, 3466 ir 3467).

Visais atvejai, išskyrus JT Nr. 2809, 7 stulpelyje kodą „LQ19“ pakeisti į „LQ7“.

(Tai taikoma JT Nr. 1556, 1583, 1591, 1593, 1597, 1599, 1602, 1656, 1658, 1686, 1710, 1718, 1719, 1731, 1755, 1757, 1760, 1761, 1783, 1787, 1788, 1789, 1791, 1793, 1805, 1814, 1819, 1824, 1835, 1840, 1848, 1851, 1887, 1888, 1897, 1902, 1903, 1908, 1935, 1938, 2021, 2024, 2030, 2205, 2206, 2209, 2225, 2235, 2269, 2272, 2273, 2274, 2279, 2289, 2290, 2294, 2299, 2300, 2311, 2320, 2321, 2326, 2327, 2328, 2431, 2432, 2433, 2470, 2491, 2496, 2501, 2504, 2511, 2515, 2518, 2525, 2533, 2564, 2565, 2580, 2581, 2582, 2586, 2609, 2656, 2661, 2664, 2667, 2669, 2672, 2677, 2679, 2681, 2688, 2689, 2693, 2730, 2732, 2735, 2739, 2747, 2753, 2785, 2788, 2790, 2801, 2810, 2815, 2817, 2818, 2819, 2820, 2821, 2829, 2831, 2837, 2849, 2872, 2873, 2874, 2902, 2903, 2904, 2922, 2937, 2941, 2942, 2946, 2991, 2992, 2993, 2994, 2995, 2996, 2997, 2998, 3005, 3006, 3009, 3010, 3011, 3012, 3013, 3014, 3015, 3016, 3017, 3018, 3019, 3020, 3025, 3026, 3055, 3066, 3140, 3141, 3142, 3144, 3145, 3172, 3264, 3265, 3266, 3267, 3276, 3278, 3280, 3281, 3282, 3287, 3293, 3320, 3347, 3348, 3351, 3352, 3410, 3411, 3413, 3414, 3415, 3418, 3421, 3422, 3424, 3426, 3429, 3434, 3435 ir 3440)

Visais atvejais 13 stulpelyje išbraukti kodą „TE15“.

Išbraukti pozicijas priskirtas šiems JT Nr.: 1366, 1370, 2005, 2445, 3051, 3052, 3053, 3076, 3433, 3461.

Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas: Išbraukti šias pozicijas 2.2.42.3, 4.1.4.1 (P404), 4.1.4.4 (PR1) poskirsniuose ir 6.8.5.1.1 punkto a papunktyje.

Išbraukti pozicijas priskirtas šiems JT Nr.: 1014, 1015, 1979, 1980, 1981 ir 2600.

Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas:  Išbraukti šias pozicijas 4.3.3.2.5, 2.2.2.3 ir 4.1.4.1, P200.

JT Nr. 1011, 1965 ir 1978 6 stulpelyje įrašyti „652“.

JT Nr. 1170, 1987 ir 1993 6 stulpelyje įrašyti „330“.

JT Nr. 1263 ir 3066 atitinkamai I, II ir III pakavimo grupių 11 stulpelyje įrašyti „TP27“, „TP28“ ir „TP29“.

JT Nr. 2912, 2915, 3321 ir 3322 6 stulpelyje įrašyti „325“.

JT Nr. 3324, 3325 ir 3327 6 stulpelyje įrašyti „326“.

JT Nr. 1013 6 stulpelyje įrašyti „653“.

JT Nr. 1133 KLIJAI, turintys liepsnaus skysčio (neklampūs) 9a stulpelyje įrašyti „PP1“.

JT Nr. 1143 2 stulpelyje pavadinimą pakeisti taip: „KROTONALDEHIDAS arba KROTONALDEHIDAS, STABILIZUOTAS“ ir 6 stulpelyje įrašyti „324“.

JT Nr.1170 iš 9 stulpelio išbraukti „PP2“ (du kartus).

JT Nr. 1202 antra pozicija 2 stulpelyje „EN 590:1993“ pakeisti į „EN 590:2004“ (du kartus).

Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas: Ta pati pataisa taikoma punktams 4.1.1.19.6 (du kartus), 9.1.1.2, apibrėžtyje „FL transporto priemonė“ (du kartus).

JT Nr. 1210 SPAUSTUVINIAI DAŽAI, liepsnūs arba MEDŽIAGA, NAUDOJAMA SU SPAUSTUVINIAIS DAŽAIS (įskaitant spaustuvinių dažų skiediklį ar tirpiklį), liepsni, (pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23°C, klampūs pagal 2.2.3.1.4), (garų slėgis 50 °C temperatūroje didesnis kaip 175 kPa) 9a stulpelyje įrašyti „PP1“.

JT Nr. 1263 DAŽAI (įskaitant dažus, laką, emalę, dažiklį, šelaką, plėvadarį, politūrą, skystą užpildą ir skystą lako pagrindą) arba DAŽAMS GIMININGA MEDŽIAGA (įskaitant dažų skiediklį ar tirpiklį) 9a stulpelyje įrašyti „PP1“.

JT Nr. 1463 Atitinkamai 5 stulpelyje prieš „+8“ įrašyti „+6.1“. Atitinkamai 3b stulpelyje „OC2“ pakeisti į „OTC“ ir 20 stulpelyje „58“ į „568“. 16 stulpelyje įrašyti „V11 V12“ ir 18 stulpelyje po „CV24“ įrašyti „CV28“.

JT Nr. 1614 8 stulpelyje įrašyti „P099“.

JT Nr. 1733 10 stulpelyje įrašyti „T3“, o 11 stulpelyje įrašyti „TP33“.

JT Nr. 1740 2 stulpelio pavadinimą pakeisti taip: „RŪGŠTIEJI DIFLUORIDAI, KIETI, K.N.“.

Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas: 2.2.8.3 C2 atitinkamai pakeisti „1740“ pavadinimą.

JT Nr. 1779
2 stulpelyje pavadinimą pakeisti taip: „SKRUZDŽIŲ RŪGŠTIS, turinti daugiau kaip 85 % (masės) rūgšties“.


5 stulpelyje po „8“ įrašyti „+3“.


Atitinkamai 3b stulpelyje „C3“ pakeisti į „CF1“, 14 stulpelyje „AT“ į „FL“ ir 20 stulpelyje „80“ į „83“.


19 stulpelyje įrašyti „S2“.

Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas: 4.1.1.19.6 lentelės 2b stulpelyje JT Nr. 1779 atitinkamai pakeisti pavadinimą.

JT Nr. 1848 2 stulpelyje pavadinimą pakeisti taip: „PROPIONO RŪGŠTIS, turinti ne mažiau kaip 10 % (masės) ir mažiau kaip 90 % (masės) rūgšties“.

Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas: 4.1.1.19.6 lentelės 2b stulpelyje JT Nr. 1848 atitinkamai pakeisti pavadinimą.

JT Nr. 1866 DERVOS TIRPALAS, liepsnus 9a stulpelyje įrašyti „PP1“.

5 stulpelyje:
klasifikacinis kodas 5T – pakeisti „2.3“ į „2.2+6.1“;

klasifikacinis kodas 5TC – pakeisti „2.3+8“ į „2.2+6.1+8“;

klasifikacinis kodas 5TF – pakeisti „2.3+2.1“ į „2.1+6.1“;

klasifikacinis kodas 5TFC – pakeisti „2.3+2.1+8“ į „2.1+6.1+8“;

klasifikacinis kodas 5TO – pakeisti „2.3+5.1“ į „2.2+5.1+6.1“;

klasifikacinis kodas 5TOC – pakeisti „2.3+5.1+8“ į „2.2+5.1+6.1+8“;

JT Nr. 1950
6 stulpelyje įrašyti „327“,


8 stulpelyje „P204“ pakeisti į „P003 LP02“ ir


9a stulpelyje įrašyti „PP17 PP87 RR6 L2“;

18 stulpelyje prie klasifikacinių kodų įrašyti 5T, 5TC, 5TF, 5TFC, 5TO, 5TOC įrašyti „CV28“.

JT Nr. 1956 6 įrašyti „292“.

JT Nr. 2015 10 stulpelyje „T10“ pakeisti į „T9“.

JT Nr. 2030 10 stulpelyje I pakavimo grupės „T20“ pakeisti į „T10“ ir II pakavimo grupės  „T15“ pakeisti į „T7“ , taip pat  11 stulpelyje II pakavimo grupės „TP2“ pakeisti į „TP1“.

JT Nr. 2037 8 stulpelyje „P204“ pakeisti į „P003“ ir 9a stulpelyje įrašyti „PP17 RR6“.

JT Nr. 2662 Išbraukti šią poziciją.

JT Nr. 2823 2 stulpelyje pavadinimą pakeisti taip: „PROTONO RŪGŠTIS, KIETA“.

JT Nr. 2880 6 stulpelyje prie II pakavimo grupės įrašyti „322“; III pakavimo grupės  „316“ pakeisti į „313“ ir „314“.

JT Nr. 2900 10 stulpelyje išbraukti „BK1 BK2“, o 20 stulpelyje išbraukti „606“.

JT Nr. 3245 2 stulpelyje tinkamą krovinio pavadinimą pakeisti taip: „GENETIŠKAI MODIFIKUOTI MIKROORGANIZMAI arba GENETIŠKAI MODIFIKUOTI ORGANIZMAI“.

Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas: 2.2.9.3 M8 atitinkamai pakeisti „3245“ pavadinimą.

JT Nr. 3291 10 stulpelyje įrašyti „BK2“.

JT Nr. 3373 2 stulpelyje tinkamą krovinio pavadinimą pakeisti taip: „BIOLOGINĖS MEDŽIAGOS, B KATEGORIJOS“ ir atitinkamai 5, 10 ir 11 stulpeliuose įrašyti „6.2“, „T1“ ir „TP1“.

Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas: 2.2.62.3 I4, 4.1.8.5 ir 4.1.10.4 MP5 atitinkamai pakeisti „3373“ pavadinimą. Punktuose 2.2.62.1.2 ir 2.2.62.3 I4 pavadinimą pakeisti taip: „Biologinės medžiagos“.

JT Nr. 3435 Išbraukti šią poziciją.

JT Nr. 3257 pakeisti taip:

	(1)
	(2)
	(13)

	3257
	SKYSTIS, PAAUKŠTINTOS TEMPERATŪROS, K. N., 100 ºC ar aukštesnės temperatūros ir žemesnės nei jo pliūpsnio temperatūra (įskaitant išlydytus metalus, išlydytas druskas ir kt.), užpildomas aukštesnėje kaip 190 ºC temperatūroje
	TU35 TC7 TE6 TE14 TE18 TE24

	3257
	SKYSTIS, PAAUKŠTINTOS TEMPERATŪROS, K. N., 100 ºC ar aukštesnės temperatūros ir žemesnės nei jo pliūpsnio temperatūra (įskaitant išlydytus metalus, išlydytas druskas ir kt.), užpildomas 190 ºC ar žemesnėje temperatūroje
	TU35 TC7 TE6 TE14 TE24


JT Nr. 3364, 3365, 3366, 3367, 3368 ir 3370 2 stulpelyje „sudrėkintas“ pakeisti į „SUDRĖKINTAS“.

JT Nr. 3375 abiejų pozicijų (skysti ir kieti) 13 stulpelyje išbraukti “TU26“.

JT Nr. 3206 PG III 6 stulpelyje pakeisti „183“ į „182“.
JT Nr. 0331 ir JT Nr. 0332 14 stulpelyje įrašyti EX/III.

JT Nr. 1133, 1139, 1169, 1197, 1210, 1224, 1263, 1266, 1267, 1268, 1286, 1287, 1306, 1308, 1863, 1866, 1987, 1989, 1993, 1999, 2059, 3295, 3336, kai garų slėgis 50 ºC temperatūroje didesnis kaip 110 kPa, 6 stulpelyje įrašyti „640C“.

JT Nr. 1133, 1139, 1169, 1197, 1224, 1263, 1266, 1267, 1268, 1286, 1287, 1306, 1308, 1863, 1866, 1987, 1989, 1993, 2059, 3295, 3336, kai garų slėgis 50 ºC temperatūroje ne didesnis kaip 110 kPа, 6 stulpelyje įrašyti „640D“.

JT Nr. 1133, 1139, 1169, 1197, 1210, 1263, 1266, 1286, 1287, 1306, 1866, 1993, kai virimo pradžios temperatūra ne didesnė kaip 35°C, 6 stulpelyje įrašyti „640F“.

JT Nr. 1133, 1139, 1169, 1197, 1210, 1263, 1266, 1286, 1287, 1306, 1866, 1993, kai garų slėgis 50 ºC temperatūroje didesnis kaip 110 kPa, virimo pradžios temperatūra didesnė kaip 35°C, 6 stulpelyje įrašyti „640G“.

JT Nr. 1133, 1139, 1169, 1197, 1210, 1263, 1266, 1286, 1287, 1306, 1866, 1993, kai garų slėgis 50 ºC temperatūroje didesnis kaip 110 kPa, 6 stulpelyje įrašyti „640H“.

JT Nr. 1993, kai 6 stulpelyje nurodyta „640F“, „640G“, „640H“, 8 stulpelyje įrašyti „LP01“.

JT Nr. 1993, kai 6 stulpelyje nurodyta „640F“, 8 stulpelyje išbraukti „IBC03“.

JT Nr. 1133 KLIJAI, turintys liepsnaus skysčio (neklampūs), 6 stulpelyje įrašyti „640E“.

JT Nr. 1139 TIRPALAS, SKIRTAS DENGTI DANGA (įskaitant tirpalus, skirtus paviršiams paruošti ar padengti, naudojamus pramonėje ar kitoje srityje, pavyzdžiui, automobilio korpuso gruntavimui, būgnų ar statinių aptaisams), 6 stulpelyje įrašyti „640E“.

JT Nr. 1169 AROMATINIAI EKSTRAKTAI, SKYSTI, 6 stulpelyje įrašyti „640E“.

JT Nr. 1197 AROMATIZUOJANTYS EKSTRAKTAI, SKYSTI, 6 stulpelyje įrašyti „640E“.

JT Nr. 1210 SPAUSTUVINIAI DAŽAI, liepsnūs arba MEDŽIAGA, NAUDOJAMA SU SPAUSTUVINIAIS DAŽAIS  (įskaitant spaustuvinių dažų skiediklį ar tirpiklį), liepsni, (pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 23 °C, klampūs pagal 2.2.3.1.4), (garų slėgis 50 °C temperatūroje didesnis kaip 175 kPa), 6 stulpelyje įrašyti „640E“.

JT Nr. 1263 DAŽAI (įskaitant dažus, laką, emalę, dažiklį, šelaką, plėvadarį, politūrą, skystą užpildą ir skystą lako pagrindą) arba DAŽAMS GIMININGA MEDŽIAGA (įskaitant dažų skiediklį ar tirpiklį), 6 stulpelyje įrašyti „640E“.

JT Nr. 1266 PARFUMERIJOS PRODUKTAI, turintys liepsnių tirpiklių (neklampūs), 6 stulpelyje įrašyti „640E“.

JT Nr. 1286 KANIFOLIJOS ALYVA, 6 stulpelyje įrašyti „640E“.

JT Nr. 1287 KAUČIUKO TIRPALAS, 6 stulpelyje įrašyti „640E“.

JT Nr. 1306 MEDIENOS ANTISEPTIKAI, SKYSTI, 6 stulpelyje įrašyti „640E“.

JT Nr. 1866 DERVOS TIRPALAS, liepsnus, 6 stulpelyje įrašyti „640E“.

JT Nr. 1993 LIEPSNUSIS SKYSTIS, K.N., 6 stulpelyje įrašyti „640E“.

JT Nr. 1202 GAZOLIS arba DYZELINAS arba BUITINIS KROSNIŲ KURAS, LENGVAS (pliūpsnio temperatūra ne aukštesnė kaip 61 °C), 6 stulpelyje įrašyti „640K“.

JT Nr. 1202 DYZELINAS, atitinkantis standartą EN 590:1993, arba GAZOLIS ar BUITINIS KROSNIŲ KURAS, LENGVAS, kurių pliūpsnio temperatūra atitinka nurodytą standarte EN 590:1993, 6 stulpelyje įrašyti „640L“.

JT Nr. 1202 GAZOLIS arba DYZELINAS arba BUITINIS KROSNIŲ KURAS, LENGVAS (pliūpsnio temperatūra aukštesnė kaip 61 °C, bet ne aukštesnė kaip 100 °C ), 6 stulpelyje įrašyti „640M“.

JT Nr. 2015 VANDENILIO PEROKSIDO VANDENINIS TIRPALAS, STABILIZUOTAS, turintis daugiau kaip 70 % vandenilio peroksido, 6 stulpelyje įrašyti „640N“.

JT Nr. 2015 VANDENILIO PEROKSIDO VANDENINIS TIRPALAS, turintis daugiau kaip 60 %, bet ne daugiau kaip 70 % vandenilio peroksido, 6 stulpelyje įrašyti „640O“.

Papildyti šiomis naujomis pozicijomis:

	JT Nr.
	Pavadinimas ir aprašymas
	Klasė
	Klasifikacinis kodas
	Pakavimo grupė
	Pavojaus ženklai
	Specialiosios nuostatos
	Ribiniai kiekiai
	Tara
	Kilnojamos cisternos ir konteineriai piltiniams/ biraliniams kroviniams
	ADR cisternos
	Transporto priemonė cisternomis vežti
	Transporto kategorija
	Specialios vežimo nuostatos
	Pavojaus identifikacinis numeris

	
	
	
	
	
	
	
	
	Pakavimo instrukcijos
	Specialios nuostatos dėl pakavimo
	Nuostatos dėl mišraus pakavimo
	Kilnojamų cisternų instrukcijos
	Specialios nuostatos
	Cisternos kodas
	Specialiosios nuostatos
	
	
	Pakuotės
	Vežimas palaidai/suverstinai
	Pakrovimas, iškrovimas ir  tvarkymas
	Eksploatacija
	

	(1)
	(2)
	(3a)
	(3b)
	(4)
	(5)
	(6)
	(7)
	(8)
	(9a)
	(9b)
	(10)
	(11)
	(12)
	(13)
	(14)
	(15)
	(16)
	(17)
	(18)
	(19)
	(20)

	0015
	DŪMINĖ AMUNICIJA su sprogstamuoju, pramušamuoju ar svaidomuoju užtaisu, turinčiu ėdžios medžiagos, arba be jo
	1
	1.2G
	
	1+8
	
	LQ0
	P130 LP101
	PP67 L1
	MP23
	
	
	
	
	
	1
	V2
	
	CV1 CV2 CV3
	S1
	

	0016
	DŪMINĖ AMUNICIJA su sprogstamuoju, pramušamuoju ar svaidomuoju užtaisu, turinčiu ėdžios medžiagos, arba be jo
	1
	1.3G
	
	1+8
	
	LQ0
	P130 LP101
	PP67 L1
	MP23
	
	
	
	
	
	1
	V2
	
	CV1 CV2 CV3
	S1
	

	0303
	DŪMINĖ AMUNICIJA su sprogstamuoju, pramušamuoju ar svaidomuoju užtaisu, turinčiu ėdžios medžiagos, arba be jo
	1
	1.4G
	
	1.4+8
	
	LQ0
	P130 LP101
	PP67 L1
	MP23
	
	
	
	
	
	2
	V2
	
	CV1 CV2 CV3
	S1
	

	1391
	ŠARMINIS METALAS, DISPERGUOTAS arba ŠARMINIŲ ŽEMIŲ METALAS, DISPERGUOTAS, pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 60oC
	4.3
	WF1
	I
	4.3+3
	182 183 274 506
	LQ0
	P402 PR1
	
	MP2
	
	
	L10BN(+)
	TU1 TE5 TT3 TM2
	FL
	1
	V1
	
	CV23
	S2 S20
	X323

	1649
	ANTIDETONACINIAI PRIEDAI DEGALAMS, pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 60oC
	6.1
	TF1
	I
	6.1+3
	
	LQ0
	P602
	
	MP8 MP17
	T14
	TP2
	L10CH
	TU14 TU15 TE19 TE21 TT6
	FL
	1
	
	
	CV1 CV13 CV28
	S2 S9 S17
	663

	2030
	HIDRAZINHIDRATAS, turintis daugiau kaip 37% (masės) hidrazino ir pliūpsnio temperatūra žemesnė kaip 60oC
	8
	CFT
	I
	8 +6.1+3
	530
	LQ0
	P001
	
	MP8 MP17
	T10
	TP2
	L10BH
	
	FL
	1
	
	
	CV13 CV28
	S2
	886

	2814
	INFEKCINĖ MEDŽIAGA, PAVOJINGA ŽMONĖMS, atšaldytam suskystintam azote
	6.2
	I1
	
	6.2+2.2
	318
	LQ0
	P620
	
	MP5
	
	
	
	
	
	0
	
	
	CV13 CV25 CV26 CV28
	S3 S9 S15
	

	2814
	INFEKCINĖ MEDŽIAGA, PAVOJINGA ŽMONĖMS (tik gyvūnų kūnai)
	6.2
	I1
	
	6.2
	318
	LQ0
	P099 P620
	
	MP5
	BK1 BK2
	
	
	
	
	0
	
	
	CV13 CV25 CV26 CV28
	S3 S9 S15
	606

	2900
	INFEKCINĖ MEDŽIAGA, PAVOJINGA tik GYVŪNAMS (gyvūnų kūnai ir atliekos)
	6.2
	I2
	
	6.2
	318
	LQ0
	P099 P620
	
	MP5
	BK1 BK2
	
	
	
	
	0
	
	
	CV13 CV25 CV26 CV28
	S3 S9 S15
	606

	2900
	INFEKCINĖ MEDŽIAGA, PAVOJINGA tik GYVŪNAMS, atšaldytam suskystintam azote
	6.2
	I2
	
	6.2+2.2
	318
	LQ0
	P620
	
	MP5
	
	
	
	
	
	0
	
	
	CV13 CV25 CV26 CV28
	S3 S9 S15
	

	3245
	GENETIŠKAI MODIFIKUOTI MIKROORGANIZMAI arba GENETIŠKAI MODIFIKUOTI ORGANIZMAI, atšaldytam suskystintam azote
	9
	M8
	
	9 +2.2
	219 637
	LQ0
	P904 IBC08
	
	MP6
	
	
	
	
	
	2
	
	
	CV1 CV13 CV26 CV27 CV28
	S17
	

	3291
	KLINIKINĖS ATLIEKOS, ĮVAIRIOS, K.N. arba (BIO)KLINIKINĖS ATLIEKOS, K.N. arba ATLIEKOS, KURIOMS TAIKOMI ATITINKAMI REIKALAVIMAI, K.N., atšaldytam suskystintam azote
	6.2
	I3
	II
	6.2+2.2
	565
	LQ0
	P621 IBC620 LP621
	
	MP6
	
	
	
	
	
	2
	V1
	
	CV13 CV25 CV28
	S3
	

	3412
	SKRUZDŽIŲ RŪGŠTIS, turinti daugiau kaip 10% (masė), bet ne daugiau kaip 85% (masės) rūgšties
	8
	C3
	II
	8
	
	LQ22
	P001 IBC02
	
	MP15
	T7
	TP2
	L4BN
	
	AT
	2
	
	
	
	
	80

	3412
	SKRUZDŽIŲ RŪGŠTIS, turinti daugiau kaip 5% (masė), bet ne daugiau kaip 10% (masės) rūgšties
	8
	C3
	III
	8
	
	LQ7
	P001 IBC03 LP01 R001
	
	MP15
	T4
	TP1
	L4BN
	
	AT
	3
	
	
	
	
	80

	3463
	PROPIONO RŪGŠTIS, turinti ne daugiau kaip 90% (masės) rūgšties
	8
	CF1
	II
	8+3
	
	LQ22
	P001 IBC02
	
	MP15
	T7
	TP2
	L4BN
	
	FL
	2
	
	
	
	S2
	83

	3469
	DAŽAI, LIEPSNŪS, ĖDŪS (įskaitant dažus, laką, emalę, dažiklį, šelaką, plėvadarį, politūrą, skystą užpildą ir skystą lako pagrindą) arba DAŽAMS GIMININGA MEDŽIAGA, LIEPSNI, ĖDI (įskaitant dažų skiediklį ar tirpiklį)
	3
	FC
	I
	3+8
	163
	LQ3
	P001
	
	MP7 MP17
	T11
	TP2 TP27
	L10CH
	TU14 TE21
	FL
	1
	
	
	
	S2 S20
	338 

	
	
	3
	FC
	II
	3+8
	163
	LQ4
	P001 IBC02
	
	MP19
	T7
	TP2 TP8 TP28
	L4BH
	
	FL
	2
	
	
	
	S2 S20
	338 

	
	
	3
	FC
	III
	3+8
	163
	LQ7
	P001 IBC03 R001
	
	MP19
	T4
	TP1TP29
	L4BN
	
	FL
	3
	
	
	
	S2 
	38

	3470
	DAŽAI, ĖDŪS, LIEPSNŪS (įskaitant dažus, laką, emalę, dažiklį, šelaką, plėvadarį, politūrą, skystą užpildą ir skystą lako pagrindą) arba DAŽAMS GIMININGA MEDŽIAGA, ĖDI, LIEPSNI (įskaitant dažų skiediklį ar tirpiklį)
	8
	CF1
	II
	8+3
	163
	LQ22
	P001 IBC02
	
	MP15
	T7
	TP2 TP8 TP28
	L4BN
	
	FL
	2
	
	
	
	S2
	83

	3471
	RŪGŠČIŲJŲ DIFLUORIDŲ TIRPALAS, K.N
	8
	CT1
	II
	8 +6.1
	
	LQ22
	P001 IBC02
	
	MP15
	T7
	TP2
	L4DH
	TU14 TE21
	AT
	2
	
	
	CV13 CV28
	
	86

	
	
	8
	CT1
	III
	8 +6.1
	
	LQ7
	P001 IBC03 R001
	
	MP15
	T4
	TP1
	L4DH
	TU14 TE21
	AT
	3
	
	
	CV13 CV28
	
	86

	3472
	KROTONO RŪGŠTIS, SKYSTA
	8
	C3
	III
	8
	
	LQ7
	P001 IBC03 LP01 R001
	
	MP15
	T4
	TP1
	L4BN
	
	AT
	3
	
	
	
	
	80

	3473
	KURO CELIŲ KASETĖS, turinčios liepsniųjų skysčių
	3
	F1
	
	3
	328
	LQ13
	P003
	PP88
	
	
	
	
	
	
	3
	
	
	
	S2
	


3.3 skyrius

3.3.1

SN 162
Pakeisti taip: ,,(Panaikinta)“.

SN 181
Po žodžių ,, ženklu Nr. 1“ įrašyti ,, (žr. 5.2.2.2.2)“.

SN 204
Pakeisti taip: ,,(Panaikinta)“.

SN 216
Paskutiniame sakinyje prieš žodžius „kuriose yra“ įrašyti „ir gaminiai“, o po žodžių „pakuotėje“ įrašyti „ar gaminyje“.

SN 247
Pirmos pastraipos pabaigą pakeisti taip:

„...gali būti vežami medinėse statinėse, kurių talpa didesnė kaip 250 litrų ir ne didesnė kaip 500 litrų, atitinkančiose bendruosius 4.1.1 skirsnio reikalavimus, jei įvykdytos šios sąlygos: ...“

Visais atvejais prieš žodį „statinės“ įrašyti žodį „medinės“ (5 kartus).

SN 251
Pirmame sakinyje prieš žodį „medicininiams“ įrašyti žodį „pavyzdžiui“ ir po žodžių „tyrimo tikslams“ įrašyti „arba remontui“.

SN 282
Pakeisti taip: ,,(Panaikinta)“.

SN 289
Žodžius „automobiliuose“ ir „automobilių“ atitinkamai pakeisti į „transporto priemonėse“ ir „transporto priemonių“.

SN 292
Pakeisti taip:

„Pagal šią poziciją gali būti vežami mišiniai, turintys ne daugiau kaip 23,5 % (tūrio) deguonies, jei nėra kitų oksiduojančių dujų. Jokioms koncentracijoms, neviršijančioms šių ribų, pavojaus ženklas Nr. 5.1 nebūtinas.“

SN 298
Pakeisti taip: ,,(Panaikinta)“.

SN 303
Pakeisti taip:

„Indai turi būti priskirti tam klasifikaciniam kodui, kuriam priskirtos juose esančios dujos ar dujų mišiniai ir kuris nustatomas pagal atitinkamas 2.2.2 nuostatas.“

SN 309
Pakeisti taip:

„Ši pozicija taikoma nenujautrintoms emulsijoms, suspensijoms ir geliams, kurių pagrindą sudaro amonio nitrato ir degalų mišinys, skirtas brizantinių sprogstamųjų E tipo medžiagų gamybai tik po tolesnio apdirbimo, iki bus panaudoti. 

Emulsijų atveju mišinį dažniausiai sudaro: 60–85 % amonio nitrato; 5–30 % vandens; 2–8 % degalų; 0,5–4 % emulsiklio; 0–10 % tirpių ugnį gesinančių elementų ir trasuojančių priedų. Amonio nitratas iš dalies gali būti pakeistas kitomis neorganinėmis nitratų druskomis.

Suspensijų ir gelių atveju mišinį  dažniausiai sudaro: 60–85 % amonio nitrato; 0–5 % natrio ar kalio perchlorato, 0–17 % heksamino nitrato ar monometilamino nitrato, 5–30 % vandens; 2–15 % degalų; 0,5–4 % tirštiklio; 0–10 % tirpių ugnį gesinančių elementų ir trasuojančių priedų. Amonio nitratas iš dalies gali būti pakeistas kitomis neorganinėmis nitratų druskomis.

Medžiagos turi atitikti 8 serijos bandymų pagal Bandymų ir kriterijų vadovo I dalies 18 skyrių reikalavimus ir būti patvirtintos kompetentingos institucijos.“

SN 316
Išbraukti žodžius „ar hidratuotam“.

SN 319
Išbraukti pirmąjį sakinį.

SN 320
Pakeisti taip: ,,(Panaikinta)“.

SN 601
Pakeisti taip:

„Naudoti paruoštiems farmacijos produktams (vaistams), kurie pagaminti ir supakuoti mažmeninei prekybai arba platinti asmeninėms reikmėms ar namų apyvokai, ADR reikalavimai netaikomi.“

SN 617
Išbraukti žodžius „ir transporto dokumente“.

SN 634
Pakeisti taip: ,,(Panaikinta)“.

SN 645
Pabaigoje įrašyti sakinį:

„Kai poklasei priskiriama pagal 2.2.1.1.7.2 procedūrą, kompetentinga institucija gali pareikalauti patikrinti klasifikavimo teisingumą pagal Bandymų ir kriterijų vadovo I dalies 16 skyriaus 6 serijos bandymus.“

SN 651
Pakeisti taip:

„Specialioji nuostata V2 (1) netaikoma, jei sprogstamojo turinio neto masė transporto vienetui neviršija 4 000 kg, su sąlyga, kad sprogstamojo turinio neto masė transporto priemonei neviršija 3 000 kg.“

Papildyti naujomis specialiosiomis nuostatomis:

„322
Jei šie kroviniai vežami kaip netrapios tabletės, jie priskiriami III pakavimo grupei.

323
(Rezervuota).
324
Jei koncentracija ne didesnė kaip 99 %, reikalinga šios medžiagos stabilizacija. 

325
Nedaliojo ar daliojo-nekontroliuojamo urano heksafluorido atveju ši medžiaga priskiriama JT Nr. 2978.

326
Daliojo urano heksafluorido atveju ši medžiaga priskiriama JT Nr. 2977.

327
Aerozolių atliekos, siunčiamos pagal 5.4.1.1.3, gali būti vežamos pagal šią poziciją perdirbti ar sunaikinti. Jų nebūtina apsaugoti nuo atsitiktinio atsidarymo, jei numatytos atitinkamos priemonės, apsaugančios nuo per didelio slėgio ir pavojingos aplinkos. Brokuoti aerozoliai, išskyrus pratekančius ar stipriai deformuotus, turi būti pakuojami atitinkamai pagal pakavimo instrukciją P003 ir specialiąją pakavimo nuostatą PP87 arba pakavimo instrukciją LP02 ir specialiąją pakavimo nuostatą L2. Pratekantys ar stipriai deformuoti aerozoliai vežami avarinėje taroje, jei imtasi atitinkamų priemonių, užtikrinančių, kad nesusidarys per didelis slėgis.


PASTABA. Vežant jūra brokuoti aerozoliai neturi būti vežami uždaruose konteineriuose.

328
Ši pozicija taikoma kuro celių kasetėms, turinčioms liepsniojo skysčio, įskaitant metanolį ar metanolio vandeninius tirpalus. Kuro celių kasetė – tai konteineris, kuriame saugomas kuras, tiekiamas į įrenginį, kuris veikia naudodamas kuro celes, per vožtuvą (-us), reguliuojantį (-ius) kuro tiekimą į tokį įrenginį, ir savo sudėtyje neturintį (-ius) dalių, galinčių sudaryti elektros krūvį. Kasetė turi būti suprojektuota ir pagaminta taip, kad įprastomis vežimo sąlygomis būtų apsaugota nuo kuro nutekėjimo.

Ši pozicija taikoma tokio konstrukcijos tipo kuro celių kasetėms, kurios nesupakuotos atlaikė bandymą vidiniu slėgiu esant (manometriniam) 100 kPa slėgiui.

329
(Rezervuota).

330
Alkoholiai, turintys iki 5 % naftos produktų (pvz., benzino), turi būti vežami kaip JT Nr. 1987 ALKOHOLIAI, K.N.

652
Suvirinti indai iš austenitinio nerūdijančio plieno, feritoaustenitinio (dupleksinio) plieno ir titano, kurie neatitinka 6.2 skyriaus reikalavimų, bet buvo pagaminti ir patvirtinti pagal nacionalines oro transporto taisykles naudoti kaip kuro indus karšto oro balionams ar karšto oro dirižabliams ir pateikti eksploatuoti (pirminės patikros data) iki 2004 m. liepos 1 d., gali būti vežami automobilių keliais, jei jie atitinka šias sąlygas:

a)
turi būti taikomos bendrosios 6.2.1 nuostatos;

b)
indų projektavimas ir konstrukcija, tinkama naudoti aviacijoje, turi būti patvirtinta nacionalinės aviacijos institucijos;

c)
kaip išimtis 6.2.1.1.1, apskaičiuotas slėgis gali būti nustatomas pagal sumažintą didžiausią aplinkos temperatūrą +40 ºC; tokiu atveju:

i)
kaip išimtis 6.2.1.2, balionai gali būti pagaminti iš valcuoto ir atkaitinto komerciškai švaraus titano, atitinkančio minimalius Rm > 450 Mpa, εA > 20 % (εA = pailgėjimas nutrūkus) reikalavimus;

ii)
gali būti naudojami balionai iš austenitinio nerūdijančio plieno, feritoaustenitinio (dupleksinio) plieno, kurio įtempio lygis iki 85 % mažiausio garantuoto takumo įtempio vertės (Re) esant apskaičiuotam slėgiui, gautam pagal sumažintą didžiausią aplinkos temperatūrą +40 ºC;

iii) indai turi būti su slėgio mažinimo įtaisu, kai nustatytas nominalusis suveikimo slėgis yra 26 barai; šių indų bandyminis slėgis turi būti ne mažesnis kaip 30 barų;

d)
jei c punkte aprašytos išimtys netaikomos, indai turi būti suprojektuoti pagal pradinę 65 ºC temperatūrą ir turi būti su slėgio mažinimo įtaisais, kurių nominalusis suveikimo slėgis nurodytas šalies, kurioje jie naudojami, kompetentingos institucijos;

e)
pagrindinė indų korpusų dalis turi būti padengta išoriniu, vandeniui nelaidžiu apsauginiu struktūriškai akyto putplasčio ar kitos atitinkamos medžiagos sluoksniu; kurio storis ne mažesnis kaip 25 mm;

f)
vežant indas turi būti tvirtai įtvirtintas dėžėje arba papildomame saugiame įtaise; 

g)
indai turi būti pažymėti aiškiu ir matomu ženklu, nurodančiu, kad indai gali būti naudojami tik karšto oro balionams ir karšto oro dirižabliams;

k)
tarnavimo laikas (pradedant nuo pirminės patikros) neturi viršyti 25 metų.“

653 Šių dujų vežimui balionuose, kurių didžiausia talpa 0,5 l, kiti ADR reikalavimai netaikomi, jei įvykdytos šios sąlygos:

–
laikomasi balionų konstrukcijos ir bandymų reikalavimų;

–
balionai sudedami į išorinę tarą, atitinkančią bent 4 dalies reikalavimus, keliamus kombinuotai tarai. Turi būti laikomasi bendrųjų pakavimo nuostatų, aprašytų 4.1.1.1., 4.1.1.2 ir 4.1.1.5–4.1.1.7;

–
balionai nesupakuoti kartu su kitais pavojingais kroviniais;

– 
bendra didžiausia pakuotės masė neviršija 30 kg, ir

–
kiekviena pakuotė pažymėta aiškiu ir ilgalaikiu užrašu „JT 1013“. Šis užrašas turi būti rombe (nubrėžtame linija), kurio kraštinės ilgis ne mažesnis kaip 100x100 mm.“

3.4 skyrius

3.4.6
3.4.6 lentelės pirmame stulpelyje ,,LQ4“ ir ,,LQ5“ atitinkamai pakeisti į ,,LQ4c“ ir ,,LQ5c“.


Lentelėje LQ19 ,,3 l“ ir ,,1 l“ pakeisti į ,,5 kg“.

4 DALIS

4.1 skyrius

Atitinkamai pakeisti visas nuorodas pernumeruotuose 6.1, 6.5 ir 6.6 skyrių punktuose.

4.1.1.2 Pastaboje išbraukti žodžius „didelės ar vidutinės molekulinės masės“.

4.1.1.5
Įrašyti šį naują antrą sakinį:
„Vidinė tara su skysčiu turi būti pakuojama uždarymo įtaisais į viršų ir sudedama į išorinę tarą pagal krypties ženklus, aprašytus 5.2.1.9.“

4.1.1.5.1
Įrašyti naują 4.1.1.5.1 punktą, kurio tekstas toks pats kaip 6.1.5.1.6, tik pirmame sakinyje po žodžių „kombinuotos taros“ įrašyti žodžius „ar didelės talpos taros“ ir po žodžių „išorinėje taroje“ įrašyti žodžius „ar didelės talpos taroje“.

4.1.1.8
Pakeisti taip:

„4.1.1.8
Jei pakuotėje gali padidėti slėgis dėl turinio išskiriamų dujų (pakilus temperatūrai ar dėl kitų priežasčių), tara ar VTK gali būti su ventiliacine anga, jeigu išskiriamos dujos nekels pavojaus, pvz., dėl savo toksiškumo, liepsnumo ar didelio išleidžiamo kiekio. 

Jei dėl įprasto medžiagų skaidymosi gali susidaryti perteklinis slėgis, turi būti įrengtas ventiliacijos  įtaisas. Ventiliacijos  anga turi būti suprojektuota taip, kad tara ar VTK, tokioje pozicijoje, kurioje juos ketinama vežti, įprastomis vežimo sąlygomis būtų apsaugota nuo skysčio ištekėjimo ir pašalinių medžiagų prasiskverbimo.

PASTABA. Vežant oro transportu ventiliacijos  angos taroje neleistinos.
4.1.1.8.1
Skysčiai gali būti pilami tik į tokią vidinę tarą, kuri yra pakankamai atspari, kad išlaikytų vidinį slėgį, galintį susidaryti įprastomis vežimo sąlygomis.“

4.1.1.12
Pirmame sakinyje žodžius „įskaitant VTK“ pakeisti į „aprašytos 6.1 skyriuje“ ir išbraukti „o skirtingiems VTK tipams – 6.5.4.7 punkte“.

Išbraukti c).

Paskutinėje pastraipoje išbraukti „ar VTK“ ir „ir vidinės VTK talpyklos“.

4.1.1.18.3 Įrašyti šį naują punktą:

„4.1.1.18.3
Turi būti imtasi atitinkamų priemonių išvengti pavojingo slėgio padidėjimo.“

Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas: 4.1.1.18.1 pabaigoje įrašyti „ir 4.1.1.18.3“.

4.1.1.19.1
Pirmame sakinyje išbraukti „didelės ir vidutinės molekulinės masės“ ir „didelės   molekulinės masės“.

4.1.1.19.6
Lentelė:

Išnaša „*)“ JT 1791: Žodžius „Hipochlorito tirpalams“ pakeisti į „Jei bandymai atliekami su hipochlorito tirpalais,“.

JT 3264, ketvirta pozicija, stulpelis „Standartinis skystis“: po žodžių „Bendrųjų pozicijų taisyklė“ padėti kabliataškį.

4.1.2.2 Pirmą sakinį pakeisti taip:

„Kiekvienas metalinis, kieto plastiko ir sudėtinis VTK turi būti tikrinamas ir bandomas kaip nurodyta 6.5.4.4 arba 6.5.4.5:

a)
prieš pradedant eksploatuoti;

b)
vėliau, ne rečiau kaip kartą per dvejus su puse metų arba penkerius metus, atsižvelgiant į konkretų  atvejį;

c)
atlikus remontą ar rekonstrukciją, prieš pakartotinai panaudojant vežti.“

Antrą sakinį pakeisti taip: „VTK neturi būti užpildomas ir pateikiamas vežti pasibaigus paskutinio periodinio bandymo ar paskutinės periodinės patikros laikui.“

4.3.1.6 Pakeisti taip:

„4.1.3.6
Slėginiai indai skysčiams ir kietoms medžiagoms

4.1.3.6.1
Jei ADR nenurodyta kitaip, slėginiai indai, atitinkantys:

a)
taikomus 6.2 skyriaus reikalavimus arba

b)
nacionalinius ar tarptautinius projektavimo, konstrukcijos, bandymo, gaminimo ir patikros standartus, taikomus šalies, kurioje jie buvo pagaminti, jei laikomasi 4.1.3.6 nuostatų ir užtikrinama, kad metaliniai balionai, vamzdeliai, slėginiai būgnai ir balionų ryšuliai pagaminti taip, kad mažiausias trūkio koeficientas (trūkio slėgis, padalytas iš bandymo slėgio) sudarytų:

i)
1,50 – daugkartinio naudojimo slėginiams indams,

ii)
2,00 – vienkartinio naudojimo slėginiams indams,


gali būti naudojami bet kokiam skysčiui ar kietai medžiagai vežti, išskyrus sprogstamąsias medžiagas, termiškai nepatvarias medžiagas, organinius peroksidus, autoreaktingas medžiagas, medžiagas, galinčias sudaryti ryškų slėgio padidėjimą dėl cheminės reakcijos ir radioaktyviąsias medžiagas (jei jų vežimas neleistas pagal 4.1.9).


Šis punktas netaikomas medžiagoms, aprašytoms 4.1.4.1, pakavimo instrukcija P200, 3 lentelė, ir 4.1.4.4.

4.1.3.6.2
Kiekvienas slėginio indo konstrukcijos tipas turi būti patvirtintas šalies gamintojos kompetentingos institucijos arba pagal 6.2 skyriaus reikalavimus.

4.1.3.6.3
Jei nenurodyta kitaip, naudojami slėginiai indai, kurių mažiausias bandymo slėgis 0,6 MPa.

4.1.3.6.4
Jei nenurodyta kitaip, slėginiai indai gali būti su avariniu slėgio mažinimo įtaisu,  siekiant išvengti indo trūkio perpildžius ar dėl gaisro.


Slėginių indų vožtuvai turi būti sukonstruoti ir pagaminti tokiu būdu, kad gebėtų neatskiriamai išlaikyti pažeidimus  neprarandant turinio arba turi būti apsaugoti nuo pažeidimų, kurie gali sukelti netyčinį  slėginio indo turinio praradimą, vienu iš metodų, aprašytų 4.1.6.8 a–f.

4.1.3.6.5
Užpildymo lygis 50 ºC temperatūroje neturi viršyti 95 % slėginio indo talpos. Turi būti paliekama pakankamai neužpildytos erdvės (laisvos erdvės skysčio plėtimuisi), siekiant užtikrinti, jog 55 ºC temperatūroje slėginis indas nebus visiškai užpildytas.

4.1.3.6.6
Jei nenurodyta kitaip, slėginiai indai turi būti periodiškai tikrinami ir bandomi kas penkeri metai. Periodinė patikra turi apimti išorinę apžiūrą, vidinę apžiūrą arba kompetentingos institucijos patvirtintą alternatyvų metodą, bandymą slėgiu arba, kompetentingos institucijos sutikimu, lygiavertį veiksmingą nesuardantį bandymą, įskaitant visos pagalbinės įrangos bandymą (pavyzdžiui, vožtuvų, avarinių slėgio mažinimo įtaisų ar lydžių elementų sandarumą). Slėginiai indai neturi būti užpildomi praėjus numatytai periodinės patikros ir bandymų datai, bet gali būti vežami pasibaigus galiojimo terminui. Slėginiai indai turi būti taisomi pagal 4.1.6.11 reikalavimus. 

4.1.3.6.7
Prieš užpildant slėginį indą, pakuotojas turi patikrinti indą ir įsitikinti, kad jis tinkamas medžiagoms, kurias norima vežti, ir kad ADR reikalavimai įvykdyti. Užpildžius uždarymo vožtuvai turi būti uždaromi ir išlikti uždaryti vežant. Siuntėjas turi patikrinti, ar uždarymo įtaisai ir įranga neprateka. 

4.1.3.6.8
Daugkartinio naudojimo slėginiai indai neturi būti užpildomi kita, nei prieš tai buvusia, medžiaga, jei nebuvo atliktos naudojimo pakeitimui būtinos operacijos.

4.1.3.6.9
Slėginiai indai skysčiams ir kietoms medžiagoms pagal 4.1.3.6 (neatitinkantys 6.2 skyriaus reikalavimų) turi būti žymimi pagal šalies gamintojos kompetentingos institucijos reikalavimus.“

4.1.4.1  P001
Po „Sudėtinė tara“ įrašyti šią naują eilutę:

„Slėginiai indai, jei laikomasi bendrųjų 4.1.3.6 nuostatų.“

Specialiąją pakavimo nuostatą PP2 pakeisti taip:

„PP2
JT Nr. 3065 gali būti naudojamos medinės statinės, kurių didžiausia talpa 250 l, neatitinkančios 6.1 skyriaus reikalavimų.“

P002
Po „Sudėtinė tara“ įrašyti šią naują eilutę:

„Slėginiai indai, jei laikomasi bendrųjų 4.1.3.6 nuostatų.“

Specialiojoje pakavimo nuostatoje PP37 antrą sakinį pakeisti taip:

„Visų tipų maišai turi būti vežami uždaruose konteineriuose ar transporto priemonėse arba sudėti uždaroje tvirtoje išorinėje transporto taroje.“

P003
Įrašyti šias naujas specialiąsias pakavimo nuostatas PP17, PP87 ir PP88:

„PP17
JT Nr. 1950 ir 2037: kai tara yra iš fibros kartono, pakuotės neto masė neturi viršyti 55 kg, o kai naudojama kita tara, pakuotės neto masė neturi viršyti 125 kg. 

PP87
JT Nr. 1950: vežant brokuotus aerozolius pagal specialiąją nuostatą 327, taroje turi būti priemonės, sulaikančios bet kokį skystį, kuris gali ištekėti vežant, pavyzdžiui, absorbuojanti medžiaga. Pakuotė turi būti  tinkamai ventiliuojama, siekiant išvengti liepsnių garų susikaupimo ir slėgio padidėjimo.

PP88 
JT Nr. 3473: jei kuro celių kasetės pakuojamos su įranga, tai jos dedamos į vidinę tarą su tarpine medžiaga taip apsaugant kasetes nuo pažeidimo, kuris gali įvykti dėl įrangos ir kasetės judėjimo išorinėje taroje ar juos dedant į šią tarą.“
Apačioje įrašyti šią naują eilutę:

„Specialioji pakavimo nuostata, apibrėžta RID ir ADR

RR6
JT Nr.  1950 ir 2037: vežant „pilnai pakrovus“, metalo gaminiai taip pat gali būti supakuoti taip: gaminiai turi būti sudedami ant padėklų grupėmis ir sutvirtinami tinkama plastiko danga; tokios grupės turi būti sudedamos viena ant kitos ir tinkamai sutvirtinamos ant palečių.“

P200
5b punkto sakinyje prieš pirmąją lygtį žodžius „Aukšto slėgio suskystintoms dujoms, apie kurias duomenys lentelėje nepateikti“ pakeisti į „Aukšto slėgio suskystintoms dujoms ir dujų mišiniams, apie kuriuos duomenys lentelėje nepateikti“.

5c punkto sakinyje prieš lygtį žodžius „Žemo slėgio suskystintoms dujoms, apie kurias duomenys lentelėje nepateikti“ pakeisti į „Žemo slėgio suskystintoms dujoms ir dujų mišiniams, apie kuriuos duomenys lentelėje nepateikti“.

10 punkto specialiąsias nuostatas „k“, „l“, „n“ ir „z“ pakeisti taip:

Specialioji nuostata „k“: prieš trečią pastraipą įrašyti šį tekstą:

„Ryšuliai, JT Nr. 1045 suspaustam fluorui gali būti pagaminti su uždarymo vožtuvais balionų junginiuose (grupėse), kurių bendra talpa pagal vandenį ne didesnė kaip 150 l, arba kiekvienas balionas turi būti su uždarymo vožtuvu.

Balionai ir atskiri balionai ryšuliuose turi atlaikyti ne mažesnį kaip 200 barų bandymo slėgį ir jų sienelių mažiausias storis turi būti 3,5 mm aliuminio lydiniams arba 2 mm plienui. Atskiri balionai, neatitinkantys šių reikalavimų, turi būti vežami tvirtoje išorinėje taroje, kuri tinkamai apsaugo balioną bei jo įrangą, ir atitinka I pakavimo grupei keliamus reikalavimus. Slėginių būgnų mažiausias sienelių storis turi atitikti kompetentingos institucijos nurodymus.“

Specialioji nuostata „l“: paskutiniame sakinyje žodžius „Bendras turinio kiekis“ pakeisti į „Didžiausia neto masė“.

Specialioji nuostata „n“: pakeisti taip:
„JT Nr. 2190 Deguonies difluoridui, suspaustam: balionuose ir atskiruose balionuose ryšuliuose turi tilpti ne daugiau kaip 5 kg šių dujų.

JT Nr. 1045 Fluorui, suspaustam: balionuose, atskiruose balionuose ryšulyje ir balionų junginiuose rišulyje turi tilpti ne daugiau kaip 5 kg šių dujų. Šioms dujoms skirti ryšuliai gali būti suskirstyti į balionų junginius (grupes), kurių bendra talpa pagal vandenį ne didesnė kaip 150 l.“

Specialioji nuostata „z“: trečią pastraipą pakeisti taip:
„Toksiškos medžiagos, kurių LC50 mažesnis arba lygus 200 ml/m3, neturi būti vežamos vamzdeliuose, slėginiuose būgnuose ar DDK ir turi atitikti specialiosios pakavimo nuostatos „k“ reikalavimus. Tačiau JT Nr. 1975 Azoto oksido ir diazoto teraoksido mišinys gali būti vežamas slėginiuose būgnuose.“

1 ir 2 lentelėse išbraukti pozicijas, priskirtas JT Nr. 1014, 1015, 1979, 1980, 1981 ir 2600.

1 lentelės 11 stulpelio pavadinimą „Darbinis slėgis, barais“ pakeisti į „Didžiausias darbinis slėgis, barais“.

2 lentelė:

· Taikoma JT Nr. 2192 ir 2199: stulpelyje „Specialiosios pakavimo nuostatos“ nurodyti „q“ (JT Nr. 2199 du kartus).

· JT Nr. 2451: stulpeliuose „Bandymo slėgis“ ir „Užpildymo koeficientas“ atitinkamai išbraukti „300“ ir „0,75“.

10 ta b punkte išbraukti „arba standarto EN 1439:1996 „Transportabilūs daugkartinio naudojimo plieno slėginiai indai, skirti suskystintoms naftos dujoms (SND) – Kontrolės prieš užpildant, užpildant ir užpildžius procedūros“.

11 punkto lentelėje po „EN 13365:2002“ įrašyti „+A1:2005“, „9 (p)“ pakeisti į „(10) p“ (du kartus) ir įrašyti šias dvi naujas eilutes:

	Taikomi reikalavimai
	Standarto žymėjimas
	Dokumento pavadinimas

	(7) ir (10) ta b)


	EN 1439:2005 (išskyrus 3,5 ir C priedas)
	SND įranga ir įtaisai – Kilnojami suvirinti ir lituoti daugkartinio naudojimo plieno balionai suskystintoms naftos dujoms (SND) – Kontrolės procedūros prieš užpildant, užpildant ir užpildžius

	(7) ir (10) ta b)
	EN 14794:2005 
	SND įranga ir įtaisai – Kilnojami daugkartinio naudojimo aliuminio balionai suskystintoms naftos dujoms (SND) – Kontrolės procedūros prieš užpildant, užpildant ir užpildžius


P204
Pakeisti taip: „(Išbraukta)“.

Išbraukti po pakavimo instrukcija P204 esančias išnašas „a“ ir „b“.

P400(1)
Pakeisti taip:

„Slėginius indus, jei laikomasi bendrųjų 4.1.3.6 nuostatų. Jie turi būti gaminami iš plieno ir jų pirminė patikra bei periodinė patikra turi būti atliekama kas 10 metų ne mažesniu kaip 1 MPa (10 barų, manometrinis slėgis) slėgiu. Vežant skystis turi būti po inertinių dujų sluoksniu, kai manometrinis slėgis ne mažesnis kaip 20 kPa (0,2 barai).“

P401(1) ir P402 (1) Pakeisti taip:

„Slėginius indus, jei laikomasi bendrųjų 4.1.3.6 nuostatų. Jie turi būti gaminami iš plieno ir jų pirminė patikra bei periodinė patikra turi būti atliekama kas 10 metų ne mažesniu kaip 0,6 MPa (6 barai, manometrinis slėgis) slėgiu. Vežant skystis turi būti po inertinių dujų sluoksniu, kai manometrinis slėgis ne mažesnis kaip 20 kPa (0,2 barai).“

P403, P404 ir P410 Po „Sudėtinė tara“ įrašyti šią naują eilutę:

„Slėginius indus, jei laikomasi bendrųjų 4.1.3.6 nuostatų.“

P520
Skilties „Papildomi reikalavimai“ 4 punkte žodį „kortele“ pakeisti į „ženklu“ ir po žodžių „SPROGSTAMOJI MEDŽIAGA“ įrašyti „(pavyzdys Nr. 1, žr. 5.2.2.2.2)“.

P601 ir P602 1 punktą pakeisti taip:

„1) Kombinuotą tarą, kurios didžiausia bruto masė 15 kg, sudarytą iš:

–   vienos ar kelių vidinių stiklo tarų, kurių kiekvienos talpa ne didesnė kaip 1 l, užpildytų ne daugiau kaip 90 % jų talpos; uždarymo įtaisas (-ai) turi išlikti savo vietoje naudojant įvairias priemones, apsaugančias nuo uždarymo įtaiso atsipalaidavimo ar atsidarymo dėl smūgio ar vibracijos vežant; kiekvienas vidinės taros vienetas turi būti įdėtas į:

– metalinį indą su apsaugine ir absorbuojančia medžiaga, galinčia absorbuoti visą     stiklinėje taroje (-se) esantį turinį; šie indai savo ruožtu pakuojami į

– išorinę tarą 1A2, 1B2, 1N2, 1H2, 1D, 1G, 4A, 4B, 4C1, 4C2, 4D, 4F, 4G arba 4H2.“

4 punktą pakeisti taip:

„4) Slėginius indus, jei laikomasi bendrųjų 4.1.3.6 nuostatų. Jų pirminė patikra bei periodinė patikra turi būti atliekama kas 10 metų ne mažesniu kaip 1 MPa (10 barų, manometrinis slėgis) slėgiu. Slėginiuose induose neturi būti slėgio mažinimo įtaisų. Kiekvienas slėginis indas, kuriame yra toksiškas  įkvėpus skystis, kurio LC50 mažesnis arba lygus 200 ml/m3 (dalių mln.), turi būti uždaromas kamščiu arba vožtuvu pagal šiuos reikalavimus:

a) kiekvienas kamštis ar vožtuvas turi būti pritvirtintas sraigtine  kūgio formos jungtimi tiesiog prie slėginio indo ir turi atlaikyti bandymo slėgį, kuriuo bandomas slėginis indas, be pažeidimų ar pratekėjimo;

b) kiekvienas vožtuvas turi būti sandariai neužsidarančio tipo su vientisa diafragma, tačiau ėdžioms medžiagoms vožtuvas gali būti sandaraus tipo, kai vožtuvo nelaidumas dujoms junginyje užtikrinamas sandariu gaubtu su tarpine jungtimi, kuri sujungiama su vožtuvo korpusu ar slėginiu indu, siekiant išvengti medžiagos prasisunkimo per sandarinimo vietą ar pro šalį;

c) kiekvieno vožtuvo išleidimo anga sandariai uždaroma sraigtiniu dangčiu arba tvirtu sraigtiniu kamščiu ir inertine tarpine medžiaga;

d) medžiagos, iš kurių gaminami slėginiai indai, vožtuvai, kamščiai, dangčiai, glaistas ir tarpinės turi derėti tarpusavyje ir su turiniu.

Kiekvienas slėginis indas, kurio sienelių storis bet kuriame taške mažesnis kaip 
2,0 mm, ir kiekvienas slėginis indas be vožtuvo apsaugos įtaisų, turi būti vežamas išorinėje taroje. Slėginiai indai neturi būti sujungiami kolektoriumi ar vienas su kitu.“

P650
2 punktą pakeisti taip:

„2)
Tara turi būti sudaryta mažiausiai iš trijų komponentų:

a)
pirminės talpyklos;

b)
antrinės taros; ir

c)
išorinės taros,

be to, antrinė arba išorinė tara turi būti tvirta.“

4 punkte:

Antrą sakinį pakeisti taip: „Ženklas turi būti 45° kampu pasukto kvadrato formos (rombo formos), kurio mažiausias dydis 50 mm x 50 mm; kraštinė turi būti ne mažesnio kaip 2 mm pločio, o raidžių ir skaičių aukštis – ne mažesnis kaip 6 mm.“

Įrašyti šį naują trečią sakinį: „Tinkamas siunčiamo krovinio pavadinimas „BIOLOGINĖ MEDŽIAGA, B KATEGORIJOS“ turi būti užrašytas ant išorinės taros, šalia rombo formos ženklo, raidžių aukštis – ne mažesnis kaip 6 mm.“

Įrašyti šį naują 5 punktą ir atitinkamai pakeisti kitų punktų numeraciją:

„5)   Nors vienas išorinės taros paviršius turi būti bent 100 mm x 100 mm dydžio.“

Esamą 5 punktą (pernumeruotą į 6 punktą) pakeisti taip:

„6)
Paruošta pakuotė turi sėkmingai išlaikyti 6.3.2.5 apibrėžtą kritimo bandymą iš 1,2 m aukščio, kaip nurodyta 6.3.2.2–6.3.2.4. Po atitinkamos metimų serijos turinys neturi tekėti iš pirminės (-ių) talpyklos (-ų), kuri (-ios) turi išlikti apsaugota (-os) absorbuojančia medžiaga, kai to reikalaujama, antrinėje talpykloje.“

7 punkte (pernumeruotame į 8 punktą) įrašyti šį naują d papunktį;

„d)
Jei abejojama, kad pirminėje talpykloje vežant gali būti skysčio likučių, turi būti naudojama skysčiams tinkama tara su absorbuojančia medžiaga.“

Įrašyti šį naują 10 punktą:

„10)
Jei pakuotės dedamos į išorinę transporto tarą, tai pakuočių ženklai pagal šią pakavimo instrukciją turi būti arba gerai matomi, arba uždėti išorinės transporto taros išorėje.“

Esami 9 ir 10 punktai tampa 11 ir 12 punktais.

Įrašyti šį naują 13 punktą:

„13)
Kiti pavojingi kroviniai neturi būti pakuojami į tą pačią tarą su 6.2 klasės infekcinėmis medžiagomis, išskyrus atvejus, kai jie būtini palaikyti infekcinių medžiagų gyvybingumą, stabilumą ar apsaugoti nuo degradacijos arba neutralizuoti infekcinėms medžiagoms būdingus pavojus. Į kiekvieną pirminę talpyklą su infekcine medžiaga gali būti įkrauta 30 ml ar mažiau pavojingų krovinių, priskirtų 3, 8 ar 9 klasėms. Jei šie nedideli kiekiai pavojingų krovinių pakuojami kartu su infekcinėmis medžiagomis pagal šią pakavimo instrukciją, tai kitų  ADR reikalavimų vykdyti nebūtina.“

Esamas 11 punktas tampa 14 punktu.

P800
1 punktą pakeisti taip:

„1) Slėginiai indai, jei laikomasi bendrųjų 4.1.3.6 nuostatų.“

2 punkte „2,5 litro“ pakeisti į „3 litrų“.

P802
4 punkte išbraukti žodį „Austeninio“.

5 punktą pakeisti taip:

„5) Slėginiai indai, jei laikomasi bendrųjų 4.1.3.6 nuostatų.“

4.1.4.2
IBC01  „Specialiosios pakavimo nuostatos:“ pakeisti į „Specialiosios pakavimo nuostatos, numatytos RID ir ADR:“ ir „B12“ pakeisti į „BB1“ (tekstas nesikeičia).
IBC02   Pabaigoje įrašyti šią naują eilutę:

„Specialiosios pakavimo nuostatos, numatytos RID ir ADR:

BB2
JT Nr. 1203: Neatsižvelgiant į specialiąją  nuostatą  534 (žr. 3.3.1), vidutinės talpos konteineriai gali būti naudojami tik tuo atveju, kai faktinis garų slėgis 50 ºC temperatūroje neviršija 110 kPa arba kai faktinis garų slėgis 55 ºC temperatūroje neviršija 130 kPa.“

4.1.4.3
LP02   Įrašyti šią  naują  specialiąją pakavimo nuostatą L2:

„Specialiosios pakavimo nuostatos:

L2
JT Nr. 1950 Aerozoliai: didelės talpos tara turi atitikti III pakavimo grupei taikomus bandymų reikalavimus. Didelės talpos taroje brokuotiems aerozoliams, kurie vežami pagal specialiąją nuostatą 327, turi būti tinkamos priemonės, sulaikančios bet kokį laisvą skystį, kuris gali ištekėti vežant, pavyzdžiui, absorbuojanti medžiaga.“

4.1.6.2. b)
Žodžius „porėtoje masėje“ pakeisti į „porėtoje medžiagoje“.

4.1.9.1.3
Pakeisti taip:

„Pakuotėje neturi būti jokių kitų daiktų, išskyrus daiktus, reikalingus radioaktyviosios medžiagos naudojimui. Tarpusavio sąveika tarp šių daiktų ir pakuotės vežant pagal šiai konstrukcijai taikomas sąlygas, neturi mažinti pakuotės saugumo.“

4.1.9.2.2
Pakeisti taip: „MSA medžiagos ir DUP, kurie yra daliosios medžiagos arba turi daliųjų medžiagų, turi atitikti atitinkamus reikalavimus, nurodytus 6.4.11.1 ir 7.5.11, CV33 4.1) ir 4.2).“

4.1.10.4
MP 20
Antrąjį sakinį pakeisti taip:

„Draudžiama pakuoti kartu su kitą JT numerį turinčiomis 1 klasės medžiagomis ir gaminiais, išskyrus atvejus, kai tai leidžiama pagal specialiąją nuostatą MP 24.“

MP 22
Antrąjį sakinį pakeisti taip:

„Draudžiama pakuoti kartu su kitą JT numerį turinčiais 1 klasės gaminiais, išskyrus:

a)
šių gaminių inicijavimo priemones, užtikrinus, kad įprastomis vežimo sąlygomis šios priemonės nepradės veikti; arba

b)
gaminius, priskirtus C, D ir E suderinamumo grupėms; arba

c)
kai tai numatyta specialiojoje nuostatoje MP 24.“

MP 23
Antrąjį sakinį pakeisti taip:

„Draudžiama pakuoti kartu su kitą JT numerį turinčiais 1 klasės gaminiais, išskyrus:

a)
šių gaminių inicijavimo priemones, užtikrinus, kad įprastomis vežimo sąlygomis šios priemonės nepradės veikti; arba

b)
kai tai numatyta specialiojoje nuostatoje MP 24.“

4.2 skyrius

4.2.1.9.7
„6.7.3.13.4“ pakeisti į „6.7.2.17.4“.

4.2.1.15
Įrašyti šį naują poskirsnį: 

„4.2.1.15
Papildomos nuostatos dėl 6.2 klasės medžiagų vežimo kilnojamose cisternose

(Rezervuota).“
Atitinkamai pakeisti šių punktų numeraciją.

Su šiuo pakeitimu susiję pakeitimai: 4.2.5.3 TP4 „4.2.1.15.2“ pakeisti į „4.2.1.16.2“. 4.2.5.3 TP33 „4.2.1.18“ pakeisti į „4.2.1.19“.

4.2.2.9
„6.7.4.12.4“ pakeisti į „6.7.3.13.4“.

4.2.5.1.1
Pabaigoje papildyti šia nauja pastaba:

„PASTABA. Dujoms, kurias galima vežti DDK, 3.2 skyriaus A lentelės 10 stulpelyje yra nurodyta raide „(M)“.

4.3 skyrius

4.3.2.1.7
Papildyti šiuo nauju punktu:

„4.3.2.1.7
Cisternos byla turi būti pas savininką ar operatorių, kurie, kompetentingai institucijai pareikalavus, turi gebėti pateikti šiuos dokumentus. Cisternos byloje informacija turi išlikti per visą cisternos gyvavimo laiką ir 15 mėnesių nuo tada, kai cisterna buvo baigta eksploatuoti.

Jei cisterną eksploatuojant pasikeičia jos savininkas ar operatorius, cisternos byla turi būti perduota naujam savininkui ar operatoriui.

Cisternos bylos kopijos arba visi reikalingi dokumentai turi būti pateikiami ekspertui, atliekančiam cisternos bandymus, patikras ir kontrolę pagal 6.8.2.4.5 arba 6.8.3.4.16, atliekant periodines patikras ar neplaninę  kontrolę.“

4.3.4.1.2
Lentelėje pakeisti pirmas tris pozicijas, priskirtas kodui L1,5BN:

	L1.5BN
	3
	F1
	II
garų slėgis 50 °C > 1,1 baro

	
	
	F1
	III

pliūpsnio temperatūra < 23 °C, klampūs,

garų slėgis 50 °C > 1,1 baro

virimo pradžios temperatūra > 35 °C

	
	
	D
	II

garų slėgis 50 °C > 1,1 baro

	
	ir medžiagų grupės, leistinos cisternų kodams LGAV, LGBV ir LGBF


Lentelės 4 stulpelyje cisternos kodo L4BN:

– pirmąją poziciją (3 klasė, klasifikacinis kodas F1) pakeisti taip:

„I, III virimo pradžios temperatūra  ≤ 35°C“;

– trečiojoje pozicijoje (3 klasė, klasifikacinis kodas D) išbraukti:

„Garų slėgis 50 °C > 1,75 baro“.

Pirmoje „Cisternų hierarchija“ pastraipoje žodžius „pirmoji kodo dalis (L arba S) nesikeičia ir kad bet kuris kitas“ pakeisti į „bet kuris“ ir „2–4 dalių“ pakeisti į „1–4 dalių“. Prieš „2 dalis: Apskaičiuotas slėgis“ įrašyti „1 dalis: Cisternos tipas L(S“.

Pastraipą prieš pastabą pakeisti taip:

„Pavyzdžiai:

– cisterną, kurios kodas L10CN, galima naudoti vežti medžiagai, kuriai priskirtas cisternos kodas L4BN,

– cisterną, kurios kodas L4BN, galima naudoti vežti medžiagai, kuriai priskirtas cisternos kodas SGAN.“

5 DALIS

5.1 skyrius

5.1.2.1 a)
Tekstą pakeisti taip:


„Ant išorinės transporto taros turi būti:

i) užrašyti žodžiai „IŠORINĖ TRANSPORTO TARA“; ir

ii) kiekvieno pavojingo krovinio, kuris yra išorinėje transporto taroje, JT numeris, prieš kurį nurodytos raidės „UN“ ir pavojaus ženklai, kurių reikalaujama  pakuotėms pagal 5.2.2,


nebent užrašai ir pavojaus ženklai, parodantys viso išorinėje transporto taroje esančio pavojingo krovinio sudėtį, yra matomi. Kai toks pat užrašas ar pavojaus ženklas, kurio reikalaujama skirtingoms pakuotėms, pakanka vieno tokio užrašo ar ženklo.“

Pabaigoje įrašyti šį naują sakinį:

„Užrašas „IŠORINĖ TRANSPORTO TARA“, kuris turi būti aiškus ir gerai matomas, turi būti rašomas oficialia šalies siuntėjos kalba ir taip pat, jei ši kalba nėra anglų, prancūzų ar vokiečių, – anglų, prancūzų ar vokiečių kalba, išskyrus atvejus, kai sutartyse, sudarytose tarp su vežimu susijusių šalių, numatoma kitaip.“

5.1.2.2
Išbraukti antrąjį sakinį („Žyma „išorinis paketas“ nurodo, kad laikomasi šio reikalavimo“).

5.1.2.3
Papildyti šiuo nauju punktu:

„5.1.2.3
Kiekviena pakuotė, paženklinta krypties ženklais, aprašytais 5.2.1.9, ir įdėta į išorinę transporto tarą ar didelės talpos tarą, turi būti vežama tokioje padėtyje, kurią nurodo šie ženklai.“

Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas: Esamą „5.1.2.3“ punktą pernumeruoti į „5.1.2.4“.

5.1.5.1.2 c)
Pakeisti taip:

„turi būti užtikrinta, kad bus įvykdyti visi kiekvienos pakuotės, kuriai reikalingas kompetentingos institucijos patvirtinimas, patvirtinimo sertifikatuose nurodyti reikalavimai“.

5.1.5.2.2 c)
Pakeisti taip:

„vežant pakuotes su daliosiomis medžiagomis, jei vienoje transporto priemonėje ar konteineryje esančių pakuočių kritiškumo saugos indeksų suma viršija 50; ir“
5.1.5.2.4 d)
v papunktyje žodžius „priešdėliu SI“ pakeisti į „priešdėlio simboliu SI“.

5.2 skyrius

5.2.1.4
Po žodžių „Vidutinės talpos konteineriai“ įrašyti žodžius „ir didelės talpos tara“.

5.2.1.7.4 c)
Sakinio pabaigą pakeisti taip: 

„... šalies, kurioje sukurta konstrukcija ir arba firmos gamintojos pavadinimas, arba kita taros identifikacija, kurią nustatė kompetentinga institucija šalies, kurioje buvo sukurta konstrukcija.“

5.2.1.7.8
Papildyti šiuo nauju punktu:

„5.2.1.7.8
Jei vežant pakuotes tarptautiniu maršrutu reikalingas kompetentingos institucijos patvirtinimas dėl konstrukcijos ar vežimo, ir jei skirtingose šalyse, per kurias bus vežama, taikomi skirtingi patvirtinimo tipai, tai ženklinimas turi būti atliekamas pagal šalies, kurioje buvo sukurta konstrukcija, sertifikatą.“ 
5.2.1.8
Papildyti šiuo nauju poskirsniu:

„5.2.1.8
Rezervuota.“

5.2.1.9
Papildyti šiais naujais punktais:

„5.2.1.9
Krypties ženklai
5.2.1.9.1 Jei 5.2.1.9.2 nenurodyta kitaip:

– kombinuota tara su vidine tara, kurioje yra skystis;

– vienetinė tara su ventiliacijos angomis; ir



– kriogeniniai indai, skirti atšaldytoms suskystintoms dujoms vežti,

turi būti paženklinti aiškiais pakuotės padėtį nurodančiais krypties ženklais, tokiais kaip nurodyta paveikslėlyje arba atitinkančiais ISO 780:1985 standarto techninius reikalavimus. Krypties ženklai turi būti pritvirtinti dviejuose priešinguose vertikaliuose pakuotės šonuose rodyklėmis nurodant tinkamą vertikalią padėtį. Šie ženklai turi būti stačiakampio formos ir pakuotės matmenims proporcingo dydžio, kad būtų gerai matomi. Stačiakampio kraštinių apvadas yra laisvai pasirenkamas.


5.2.1.9.2
Krypties ženklai nebūtini ant pakuočių, kuriose yra:

a) slėginiai indai, išskyrus uždarus kriogeninius indus;

b) pavojingi kroviniai vidinėje ne didesnėje kaip 120 ml talpos taroje, kai tarp vidinės taros ir išorinės taros yra pakankamas kiekis absorbuojančios medžiagos, kad skystas turinys būtų visiškai absorbuotas;

c) 6.2 klasės infekcinės medžiagos pirminėse tarose, kurių talpa neviršija 50 ml;

d) 7 klasės radioaktyviosios medžiagos IP–2, IP–3, A, B(U), B(M) ar C tipo pakuotėse; arba

e) gaminiai, kurie bet kurioje padėtyje yra sandarūs (pavyzdžiui, alkoholio ar gyvsidabrio termometrai, aerozoliai ir kt.).

5.2.1.9.3
Ant pakuočių, paženklintų pagal šio poskirsnio nuostatas, neturi būti rodyklių, kurios nenurodo reikiamos pakuotės padėties.“

5.2.2.1.7
Po žodžių „Vidutinės talpos konteineriai“ įrašyti žodžius „ir didelės talpos tara“.

5.2.2.1.11.2 b)
Žodžius „priešdėliu SI“ pakeisti į „priešdėlio simboliu SI“.

5.2.2.1.11.5
Papildyti šiuo nauju punktu:

„5.2.2.1.11.5
Jei vežant pakuotes tarptautiniu maršrutu reikalingas kompetentingos institucijos patvirtinimas dėl konstrukcijos ar vežimo ir jei skirtingose šalyse, per kurias bus vežama, taikomi skirtingi patvirtinimo tipai, tai ženklinimas turi būti atliekamas pagal šalies, kurioje buvo sukurta konstrukcija sertifikatą.“

5.2.2.1.12
Išbraukti.


Su šiuo pakeitimu susiję pakeitimai: 

3.2.1
5 stulpelio paaiškinimuose išbraukti antrą papunktį.

5.1.2.1 b)
Pakeisti taip:

„Krypties ženklai, pavaizduoti 5.2.1.9, turi būti pritvirtinti dviejuose priešinguose šių išorinių transporto tarų šonuose:

i) išorinių transporto tarų su pakuotėmis, kurios turi būti paženklintos krypties ženklais pagal 5.2.1.9.1, išskyrus atvejus, kai šie ženklai yra matomi, ir

ii) išorinių transporto tarų su skysčių pakuotėmis, kurios neprivalo būti paženklintos krypties ženklais pagal 5.2.1.9.2, išskyrus atvejus, kai uždarymo įtaisai yra matomi.“

5.2.2.2.1.1
Pirmame sakinyje išbraukti žodžius „išskyrus ženklą Nr. 11“. Išbraukti trečią ir ketvirtą sakinius.

5.2.2.2.1.3
Pirmame sakinyje išbraukti žodžius „išskyrus ženklą Nr. 11“.

5.2.2.2.2
Išbraukti ženklą Nr. 11 ir po juo esantį tekstą.

5.2.2.2.1
Esamą tekstą pabaigoje papildyti šia pastaba:

„PASTABA. Kai kuriais atvejais 5.2.2.2.2 nurodyti pavojaus ženklai yra apvesti punktyru pagal 5.2.2.2.1.1. Šio apvado nereikalaujama, jei pavojaus ženklai yra kontrastingame fone.“

5.2.2.2.1.1
Po antrojo sakinio įrašyti šį sakinį: „Pavojaus ženklai tvirtinami kontrastingame fone arba apvedami punktyru ar ištisine linija.“

5.2.2.2.1.2
Pabaigoje papildyti šia nauja pastraipa:

„Tušti nevalyti slėginiai indai 2 klasės dujoms paženklinti pasenusiais ar pažeistais pavojaus ženklais gali būti vežami užpildyti ar patikrai, atsižvelgiant į konkretų atvejį, ir paženklinti naujais pavojaus ženklais pagal galiojančius reikalavimus, arba slėginiam indui pašalinti.“

5.2.2.2.2
5.1 ir 5.2 klasių pavojaus ženkluose:


Po pavojaus ženklu Nr. 5.1 esantį tekstą pakeisti taip:

„(Nr. 5.1)

Simbolis (liepsna virš apskritimo): juodas; fonas: geltonas

Skaičiai „5.1“ apatiniame kampe.“


Pavojaus ženklą Nr. 5.2 ir po juo esantį tekstą pakeisti taip:
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(Nr. 5.2)

Simbolis (liepsna): baltas arba juodas;

fonas: viršus raudonas, apačia – geltona;

skaičius „5.2“ apatiniame kampe”.

5.3 skyrius 

5.3.1.1.1
Pabaigoje papildyti šiuo sakiniu: „Dideli pavojaus ženklai tvirtinami kontrastingame fone arba apvedami punktyru ar ištisine linija.“

5.3.1.1.2
Pabaigoje papildyti šia pastraipa:


„Didelių pavojaus ženklų nereikalaujama vežant 1.4 poklasės S suderinamumo grupės sprogstamąsias medžiagas ir gaminius.“

5.3.1.5.1
Pakeisti taip:

„5.3.1.5.1
Transporto priemonės, vežančios 1 klasės sprogstamąsias medžiagas ar gaminius (išskyrus 1.4 poklasės S suderinamumo grupės), turi būti paženklintos dideliais pavojaus ženklais abiejuose transporto priemonės šonuose ir gale.“

5.3.2.1.1
Išbraukti žodžius „šviesą atspindinčiomis“.

5.3.2.1.5
Pakeisti taip:

„5.3.2.1.5
Jei 5.3.2.1.2 ir 5.3.2.1.4 nurodytos oranžinės lentelės, pritvirtintos prie konteinerių, konteinerinių cisternų, DDK ar kilnojamų cisternų, nematomos iš jas vežančios transporto priemonės išorės, tai tokios pat lentelės turi būti pritvirtintos abiejuose transporto priemonės šonuose.“

5.3.2.1.6
„5.3.2.1.2 ir 5.3.2.1.4“ pakeisti į „5.3.2.1.2, 5.3.2.1.4 ir 5.3.2.1.5“.

5.3.2.1.7
Pakeisti taip: 

„5.3.2.1.7
5.3.2.1.1–5.3.2.1.5 reikalavimai taip pat taikomi tuščioms autocisternoms arba nuimamoms cisternoms, transporto priemonėms baterijoms, konteinerinėms cisternoms, kilnojamoms cisternoms ir DDK, kurie nėra išvalyti, degazuoti ar dezaktyvuoti, taip pat tuščioms transporto priemonėms ir tuštiems konteineriams piltiniams/biraliniams kroviniams, kurie nėra išvalyti arba degazuoti.“

5.3.2.1.8
Pirmą sakinį pakeisti taip:

„Oranžinės spalvos ženklai, nesusiję su vežamais pavojingais kroviniais ar jų likučiais, turi būti nuimti ar uždengti.“

5.3.2.2.1
Pirmame sakinyje žodžius „šviesą atspindinčios oranžinės spalvos lentelės“ pakeisti į „oranžinės spalvos lentelės turi būti šviesą atspindinčios ir“.

Po žodžių „turi būti su juodos spalvos apvadu, kurio plotis 15 mm“, įrašyti šį tekstą: „Naudojama medžiaga turi būti atspari atmosferos poveikiui ir užtikrinti, kad ženklinimas bus ilgalaikis. Lentelė turi likti tvirtinimo vietoje net jei 15 min. yra apimta ugnies.“

Pabaigoje, prieš pastabą įrašyti šią naują pastraipą:

„Konteineriams, kuriuose vežamos kietos pavojingos medžiagos palaidai, ir konteinerinėms cisternoms, DDK ir kilnojamoms cisternoms 5.3.2.1.2, 5.3.2.1.4 ir 5.3.2.1.5 nurodytos lentelės gali būti pakeistos lipdukais, nudažytu ar kitu lygiaverčiu ženklu.

Šis alternatyvus ženklinimas turi atitikti šiame poskirsnyje nurodytus techninius reikalavimus, išskyrus 5.3.2.2.1 ir 5.3.2.2.2 nurodytus atsparumo ugniai reikalavimus.“

Kitas tekstas be pakeitimų.
5.4 skyrius

5.4.1.1.1
B punkte po žodžių „techniniu pavadinimu“ įrašyti žodžius „nurodytu skliaustuose“.


C punkte:


antroje įtraukoje įrašyti šią pastabą:

„PASTABA. Dėl radioaktyvių medžiagų, keliančių papildomą pavojų, taip pat žr. specialiąją nuostatą 172.“

Trečioje įtraukoje: pirmąjį sakinį rašyti taip: 

„kitų klasių medžiagoms: 3.2 skyriaus A lentelės 5 stulpelyje arba 6 stulpelyje nurodytoje taikomoje specialiojoje nuostatoje nurodytų pavojaus ženklų pavyzdžių numeriai.“

E punktą rašyti taip:

„e)
pakuočių skaičius ir aprašymas, kai taikoma. JT taros kodai gali būti naudojami tik pakuotės tipo aprašymui papildyti (pavyzdžiui, dėžė (4G).“

F punkte išbraukti žodžius „išskyrus tuščias nevalytas turinio laikymo priemones.“

H punktą pakeisti taip:

„h)
gavėjo (-ų) pavadinimas ir adresas. Vietoj to gali būti įrašyta „Pardavimas su pristatymu“, jei turimas šalių, per kurias bus vežamas krovinys, kompetentingų institucijų sutikimas, o pavojingi kroviniai vežami keletui gavėjų, kurie vežimo pradžioje negali būti nurodyti.“

Pastraipoje po i punkto žodžius „a), b), c) ir d) duomenys turi būti nurodomi a), b), c), d) arba b), c), a), d)“ pakeisti į „a, b, c ir d duomenys turi būti nurodomi pirmiau išdėstyta seka (t. y. а, b, с, d)“.

Antrą pavyzdį pakeisti taip:

„UN 1098 ALILO ALKOHOLIS, 6.1 (3), PG I“.

5.4.1.1.3
Antrą pavyzdį pakeisti taip:

„ATLIEKOS, UN 1230 METANOLIS, 3 (6.1), PG II“.

Ketvirtą pavyzdį pakeisti taip:

„ATLIEKOS, UN 1993 LIEPSNUS SKYSTIS, K. N. (toluenas ir etilo alkoholis), 3, PG II“.
5.4.1.1.6
Pakeisti taip:

„5.4.1.1.6
Specialiosios nuostatos dėl tuščių nevalytų turinio laikymo priemonių

5.4.1.1.6.1
Tuščioms nevalytoms turinio laikymo priemonėms, kuriose yra bet kurios klasės pavojingų krovinių likučių (išskyrus 7 klasę), prieš ar po tinkamo siunčiamo krovinio pavadinimo, kurio reikalaujama pagal 5.4.1.1.1 b, turi būti įrašyti žodžiai „TUŠČIAS NEVALYTAS“ arba „LIKUČIAI, PASKUTINIS KROVINYS“. Be to, 5.4.1.1.1 f nuostatos netaikomos.

5.4.1.1.6.2
Specialioji 5.4.1.1.6.1 nuostata, atitinkamai gali būti pakeista 5.4.1.1.6.2.1, 5.4.1.1.6.2.2 arba 5.4.1.1.6.2.3 nuostatomis.

5.4.1.1.6.2.1
Tuščios nevalytos taros, kurioje yra bet kurios klasės pavojingų krovinių likučių (išskyrus 7 klasę), įskaitant tuščius nevalytus dujų indus, kurių talpa ne didesnė kaip 1000 litrų, atveju duomenys pagal 5.4.1.1.1 а, b, с, d, е ir f atitinkamai pakeičiami žodžiais „TUŠČIA TARA“, „TUŠČIAS INDAS“, „Tuščias vtk“, „TUŠČIA DIDELĖ TARA“, po kurių nurodoma informacija apie paskutinį pakrautą krovinį, kaip aprašyta 5.4.1.1.1 c.

Žr. pavyzdį: „TUŠČIA TARA, 6.1 (3)“.

Be to, jei paskutinis vežtas pavojingas krovinys priskiriamas 2 klasei, 5.4.1.1.1 с nurodyta informacija gali būti pakeista klasės numeriu „2“.

5.4.1.1.6.2.2
Tuščių nevalytų turinio laikymo priemonių, išskyrus tarą, kuriose yra bet kurios klasės pavojingų krovinių likučių (išskyrus 7 klasę), įskaitant tuščius nevalytus dujų indus, kurių talpa didesnė kaip 1000 litrų, atveju prieš duomenis pagal 5.4.1.1.1 а–d atitinkamai turi būti nurodyta „TUŠČIA AUTOCISTERNA“, „Tuščia nuimama CISTERNA“, „TUŠČIA KONTEINERINĖ CISTERNA“, „TUŠČIA KILNOJAMA CISTERNA“, „TUŠČIA TRANSPORTO PRIEMONĖ BATERIJA“, „TUŠČIAS DDK“, „TUŠČIA TRANSPORTO PRIEMONĖ“, „TUŠČIAS KONTEINERIS“ arba „tUŠČIAS INDAS“, po kurių  rašomi žodžiai „PASKUTINIS KROVINYS:“. Be to, 5.4.1.1.1 f nuostatos netaikomos.

Žr. pavyzdžius:

„TUŠČIA AUTOCISTERNA, PASKUTINIS KROVINYS: UN 1098 ALILO ALKOHOLIS, 6.1 (3), I“ arba

„TUŠČIA AUTOCISTERNA, PASKUTINIS KROVINYS: UN 1098 ALILO ALKOHOLIS, 6.1 (3), PG I“.

5.4.1.1.6.2.3
Kai tuščios nevalytos turinio laikymo priemonės, kuriose yra bet kurios klasės pavojingų krovinių likučių, išskyrus 7 klasę, grąžinamos siuntėjui, taip pat gali būti naudojami transporto dokumentai, parengti vežti nurodytais kroviniais užpildytas turinio laikymo priemones. Tokiais atvejais kiekis turi būti pašalintas (ištrinant, užbraukiant ar kitu būdu) ir pakeistas žodžiais „GRĄŽINAMA: TUŠČIA, NEVALYTA“.

5.4.1.1.6       a)
Jei tuščios nevalytos cisternos, transporto priemonės baterijos ir DDK vežami pagal 4.3.2.4.3 nuostatas į artimiausią vietą valyti ar remontuoti, transporto dokumente turi būti papildomai rašoma: „Vežama pagal 4.3.2.4.3“.

b)
Jei tuščios nevalytos transporto priemonės baterijos ir konteineriai vežami pagal 7.5.8.1 nuostatas į artimiausią vietą valyti ar remontuoti, transporto dokumente turi būti papildomai rašoma: „Vežama pagal 7.5.8.1“.

5.4.1.2.1 d)
Žodį „pridedamas“ pakeisti į „pridedama“, žodžius „patvirtinimo sertifikatas“ pakeisti į „kompetentingos institucijos patvirtinimo kopija“ ir pabaigoje įrašyti šį sakinį: „Šis dokumentas turi būti sudaromas oficialia siuntėjo šalies kalba ir, kai ši kalba nėra anglų, prancūzų ar vokiečių, – anglų, prancūzų ar vokiečių kalba, jei dėl transporto operacijos suinteresuotų šalių sudarytose sutartyse, kai tokios yra, nenumatyta kitaip;“.

5.4.1.2.3.3
Paskutinį sakinį pakeisti taip:

„Prie transporto dokumento turi būti pridedama kompetentingos institucijos patvirtinimo, kuriame nurodytos vežimo sąlygos, kopija. Šis dokumentas turi būti sudaromas oficialia siuntėjo šalies kalba ir, kai ši kalba nėra anglų, prancūzų ar vokiečių, – anglų, prancūzų ar vokiečių kalba, jei dėl transporto operacijos suinteresuotų šalių sudarytose sutartyse, kai tokios yra, nenumatyta kitaip.“

5.4.1.2.5.1 c)
Žodžius „priešdėliu SI“ pakeisti į „priešdėlio simboliu SI“.
5.4.1.2.5.3
Papildyti šiuo nauju punktu:

„5.4.1.2.5.3
Jei vežant pakuotes tarptautiniu maršrutu reikalingas kompetentingos institucijos patvirtinimas dėl konstrukcijos ar vežimo, ir jei skirtingose šalyse, per kurias bus vežama, naudojami skirtingi patvirtinimo tipai, tai JT numeris ir tinkamas siunčiamo krovinio pavadinimas, kurių reikalaujama pagal 5.4.1.1.1, turi atitikti šalies, kurioje buvo sukurta konstrukcija, sertifikatą.“

Esamą punktą 5.4.1.2.5.3 pernumeruoti į 5.4.1.2.5.4.

5.4.4
Pavojingų krovinių multimodalaus vežimo dokumento formos pavyzdžio kairiajame lape, išnašoje (*), žodžius „tinkamą krovinio pavadinimą, pavojaus klasę, JT Nr.“ pakeisti į „JT Nr., tinkamą krovinio pavadinimą, pavojaus klasę“.
5.5.1
Išbraukti ir parašyti taip:


„5.5.1
(Panaikinta).
6 DALIS

6.1. skyrius

6.1.2.5
Prie skaičiaus 2. „Medžio statinė“ pakeisti į „(Rezervuota)“.

6.1.2.7
Lentelėje eilutės „Medinė statinė“ tekstą pakeisti į „(Rezervuota)“.

6.1.3.1 d)
Išbraukti pastabą.

6.1.4.6
Pakeisti taip:


„6.1.4.6
(Išbraukta)“.
6.1.4.8.8
Pabaigoje papildyti šia nauja pastaba:


„PASTABA. ISO 16103:2005 – „Tara – Transporto tara pavojingiems kroviniams – Pakartotinai naudojamas plastikas“, pateikiami papildomi nurodymai procedūroms, kurių reikia laikytis, patvirtinant pakartotinį plastiko panaudojimą.“

6.1.5.1.6
Esantį tekstą pakeisti taip:

„6.1.5.1.6
(Rezervuota)

PASTABA. Dėl skirtingos vidinės taros sudėjimo išorinėje taroje sąlygų ir dėl leistinų nuokrypių vidinėje taroje, žr. 4.1.1.5.1.“.

6.1.5.2.4
Pakeisti taip:


„6.1.5.2.4
(Rezervuota)“.

6.1.5.2.5
Pastaboje išbraukti „didelės ar vidutinės molekulinės masės“.

6.1.5.2.6
Tekstą, kuris prasideda „Būgnams ir kanistrams iš didelės molekulinės masės polietileno...“ ir baigiasi „...naudojant standartinius skysčius (žr. 6.1.6), kaip nurodyta toliau.“ pakeisti taip:


„Būgnų ir kanistrų iš polietileno, pagal 6.1.4.8, ir jei yra būtina, sudėtinės taros iš polietileno, pagal 6.1.4.19, cheminis suderinamumas su užpildomais skysčiais, sulygintais su standartiniais skysčiais pagal 4.1.1.19, gali būti patvirtintas naudojant standartinius skysčius (žr. 6.1.6), kaip nurodyta toliau.“


Antroje pastraipoje (nuo „Standartiniai skysčiai paprastai sukelia...“ iki „...pagal šią procedūrą nereikalaujama“) išbraukti „didelės molekulinės masės ar vidutinės molekulinės masės“ ir pabaigoje papildyti šiuo nauju sakiniu:

„Drėkinančiojo tirpalo“ ir „acto rūgšties“, naudojamų kaip standartiniai skysčiai, atveju bandomųjų pavyzdžių, kurie naudojami krovimo rietuvėmis bandyme, išlaikymas nebūtinas.“

Paskutinėje pastraipoje išbraukti „didelio tankio, didelės ar vidutinės molekulinės masės“.

6.1.5.2.7
Pirmajame sakinyje išbraukti „didelės ar vidutinės molekulinės masės“.

6.1.5.3.1
Lentelėje stulpelyje „Tara“ išbraukti „Medžio statinės“.

6.1.6
Išbraukti „didelės ar vidutinės molekulinės masės“.

6.1.6.1 a)
„1–10 ( drėkinančiųjų medžiagų vandeninį tirpalą“ pakeisti į „1 ( alkilbenzeno sultonato vandeninį tirpalą arba 5 ( nonilfenolio etoksilato vandeninį tirpalą, kurie, prieš panaudojant pirmą kartą bandymui, buvo laikyti 40 ºC temperatūroje bent 14 dienų“.

6.1.6.1 f)
Po antrojo sakinio įrašyti šį tekstą:


„Konstrukcijos tipo bandymas su vandeniu nebūtinas, jei atitinkamas cheminio suderinamumo bandymas atliktas su drėkinančiuoju tirpalu ar acto rūgštimi.“

6.2 skyrius

6.2.1.3.3.5.4
„1“ išnašą pakeisti taip:


„1
Žr., pavyzdžiui, CGA leidinys S–1.2–2003 „Slėgio mažinimo įtaisų standartai – II dalis –  Krovininės ir kilnojamos cisternos suspaustoms dujoms“ ir S – 1.1–2003 „Slėgio mažinimo įtaisų standartai – I dalis – Balionai suspaustoms dujoms“.
6.2.1.6.1
C papunktį pakeisti taip:

„c)
Sriegio patikrinimas, jei yra korozijos požymių arba, jei jungtys nuimtos;“.


2 pastabos po papunkčiu d pabaigą pakeisti taip:


„...pagrįstą akustinės sklaidos bandymu, patikra ultragarsu arba akustinės sklaidos bandymo ir patikros ultragarsu deriniu.“

6.2.1.7.2 f)
Antrajame sakinyje išbraukti „Išskyrus slėginius indus, skirtus JT Nr. 1965 angliavandenilių dujų mišiniui, suskystintam, k. n.,“.


Pabaigoje papildyti šiuo nauju sakiniu:


„Šis žymėjimas nebūtinas slėginiams indams, skirtiems JT Nr. 1965 angliavandenilių dujų mišiniui, suskystintam, k. n.;“.

6.2.1.7.2 i)
Pirmąjį sakinį pakeisti taip:


„Indų talpa litrais, skaičiuojant pagal vandenį, po reikšmės įrašant raidę „L“. Slėginių indų suskystintoms dujoms atveju talpa litrais, skaičiuojant pagal vandenį, turi būti išreikšta triženkliu skaičiumi, suapvalintu iki paskutinio skaitmens.“

6.2.1.7.7
Pakeisti taip:

„Kompetentingos institucijos sutikimu paskutiniojo periodinio patikrinimo data ir eksperto spaudas gali būti išgraviruoti ant tinkamos medžiagos žiedo, kuris tvirtinamas prie baliono montuojant vožtuvą ir gali būti nuimtas tik atjungiant vožtuvą nuo baliono.“

6.2.2
Esančias nuorodas į standartus EN 1442:1998 ir EN 13769:2003 pakeisti taip:

	Nuoroda
	Dokumento pavadinimas
	Taikomi poskirsniai ir punktai

	projektavimui ir gamybai

	EN 1442:1998/A2:2005
	Transportabilūs suvirinti daugkartinio naudojimo plieno balionai suskystintoms naftos dujoms (SND) – Projektavimas ir gamyba
	6.2.1.1 ir 6.2.1.5

	EN 13769:2003/A1:2005
	Transportabilūs dujų balionai – Balionų ryšuliai – Projektavimas, gamyba, identifikavimas ir bandymai
	6.2.1.1, 6.2.1.5 ir 6.2.1.7



Lentelės stulpelyje „Nuorodos“:


– po „EN 13322–1:2003“ įrašyti „+A1:2006“;


– po „EN 14427:2004“, „EN 1968:2002“ ir „EN 12863:2002“ įrašyti „+A1:2005“; ir


– „EN 849:1996/A2:2001“ pakeisti į „EN ISO 10297:2006“.


Lentelės stulpelyje „Dokumento pavadinimas“ prie nuorodos EN 14427:2004 įrašyti naują 2 pastabą:


„2 PASTABA. Pagal 5.2.9.2.1. ir 5.2.9.3.1 abiem balionams turi būti atliekamas trūkio bandymas, jei jų pažeidimai tokie pat ar didesni už broko kriterijus.“


(Esanti pastaba tampa 1 pastaba).


Lentelėje po antrašte „medžiagoms“ pabaigoje įrašyti naują eilutę:

	Nuoroda
	Dokumento pavadinimas
	Taikomi poskirsniai ir punktai

	medžiagoms

	EN ISO 11114–4: 2005 (išskyrus 5.3 metodą C)
	Transportabilūs dujų balionai – Balionų ir vožtuvų medžiagų suderinamumas su dujiniu turiniu – 4 dalis: Bandymų metodai atrinktoms metalo medžiagoms, atsparioms trapumui dėl vandenilio
	6.2.1.1 ir 6.2.1.5


6.2.3
Pirmajame sakinyje „6.2.2 lentelėje“ pakeisti į „6.2.2. ar 6.2.5 lentelėse“.


Prieš paskutinį sakinį („Tačiau reikia laikytis 6.2.1 ....reikalavimų“) įrašyti šias naujas pastraipas:


„Jei atitinkamas standartas yra nurodytas 6.2.2 ar 6.2.5 lentelėse, kompetentinga institucija per dvejus metus turi atšaukti bet kokius tuo pačiu tikslu taikomus techninius reglamentus.


Tai nepanaikina kompetentingos institucijos teisės patvirtinti techninius reglamentus atsižvelgiant į mokslo ir techninį progresą arba kai standarto nėra ar kai specifiniai aspektai nenurodyti standarte.


Kompetentinga institucija JT EEK sekretoriatui turi pateikti techninių reglamentų, kuriuos ji pripažįsta, sąrašą. Šiame sąraše turi būti nurodyta: techninio reglamento pavadinimas ir priėmimo data, reglamento tikslas bei nuoroda, kur galima su juo susipažinti. Sekretoriatas privalo šią informaciją viešai skelbti savo tinklalapyje.“

6.2.4 
Atitinkamai pakeisti 6.2.4.3.1, 6.2.4.3.2 ir 6.2.4.3.3 punktų numeraciją į 6.2.4.3.1.1, 6.2.4.3.1.2 ir 6.2.4.3.1.3 ir įrašyti šį naują 6.2.4.3.1 punktą:


„6.2.4.3.1
Mažos dujų talpyklos (dujų balionėliai)“


Esamame 6.2.4.3.1 punkte (pernumeruotas į 6.2.4.3.1.1 punktą) žodžius „Visi aerozoliniai purkštuvai ir mažos talpyklos su dujomis (dujų balionėliai)“ pakeisti į „Visos talpyklos“.

Papildyti nauju punktu:

„6.2.4.3.2
Aerozoliniai purkštuvai


Kiekvienas užpildytas aerozolinis purkštuvas turi būti išbandytas bandymu karšto vandens vonioje arba patvirtintu bandymu, atitinkančiu bandymą karšto vandens vonioje.

6.2.4.3.2.1
Bandymas karšto vandens vonioje 
6.2.4.3.2.1.1
Vandens vonios temperatūra ir bandymo trukmė turi būti tokia, kad vidinis slėgis būtų pasiektas toks, koks būna esant 55 ºC temperatūrai (50  ºC temperatūrai, jei skysta fazė 50 ºC temperatūroje neviršija 95 ( aerozolio purkštuvo talpos). Jei turinys jautrus karščiui arba jei aerozoliniai purkštuvai pagaminti iš plastiko, kuris bandymo temperatūroje minkštėja, vandens temperatūra vonioje turi būti nuo 20 ºC iki 30 ºC, bet papildomai vienas iš 2000 aerozolinių purkštuvų turi būti bandomas esant aukštesnei temperatūrai.

6.2.4.3.2.1.2
Negali būti nutekėjimo ar aerozolinio purkštuvo liekamosios deformacijos, tačiau plastikinių aerozolinių purkštuvų deformacija dėl suminkštėjimo yra leistina, jei nėra nutekėjimo.

6.2.4.3.2.2.
Alternatyvūs metodai

Kompetentingai institucijai patvirtinus, gali būti taikomi alternatyvūs metodai, kurie užtikrina lygiavertį saugumo lygį, jei įvykdyti 6.2.4.3.2.2.1, 6.2.4.3.2.2.2. ir 6.2.4.3.2.2.3 reikalavimai.

6.2.4.3.2.2.1
Kokybės sistema


Aerozolinių purkštuvų užpildytojai ir komponentų gamintojai turi taikyti kokybės sistemą, užtikrinančią, kad visi pratekantys arba deformuoti aerozoliniai purkštuvai būtų atmetami ir nesiūlomi vežti.


Kokybės sistema turi apimti:

a)
organizacinės struktūros ir atsakomybės aprašymą;

b) 
atitinkamas patikrinimų ir bandymų, kokybės kontrolės, kokybės užtikrinimo ir procesų vykdymo instrukcijas, kurios bus taikomos;

c) 
kokybės įrašus, pavyzdžiui, patikrinimų ataskaitas, bandymų duomenis, kalibravimo duomenis ir sertifikatus;

d) 
valdančiosios grandies apžvalgas, užtikrinančias veiksmingą kokybės sistemos valdymą; 

e) 
dokumentų kontrolės ir jų peržiūros procesą;

f) 
neatitinkančių aerozolinių purkštuvų kontrolės priemones;

g) 
atitinkamo personalo mokymo programas ir kvalifikacijos kėlimo procedūras; ir

h) 
procedūras, užtikrinančias, kad galutinis produktas yra nepažeistas.


Pirminis auditas ir periodiniai auditai turi būti atliekami taip, kad tenkintų kompetentingą instituciją. Šie auditai turi užtikrinti, kad patvirtinta sistema yra ir išliks tinkama ir veiksminga. Apie bet kokius patvirtintos sistemos keitimus iš anksto turi būti pranešta kompetentingai institucijai.

6.2.4.3.2.2.2
Aerozolinių purkštuvų bandymas slėgiu ir dėl nutekėjimo prieš užpildant


Kiekvienas tuščias aerozolinis purkštuvas turi išlaikyt slėgį, lygų arba didesnį už didžiausią tikėtiną slėgį pildant aerozolinį purkštuvą 55 ºC temperatūroje (50 ºC temperatūroje, jei skysta fazė 50 ºC temperatūroje neviršija 95 ( aerozolio purkštuvo talpos). Tai turi būti bent 2/3 aerozolinio purkštuvo projektuojamo slėgio. Bet kuris aerozolinis purkštuvas, nustačius nutekėjimą, lygų arba didesnį kaip 3,3x10–2 mbar.l.s–1, atliekant bandymą slėgiu, deformaciją ar kitą defektą, turi būti atmestas.

6.2.4.3.2.2.3
Aerozolinių purkštuvų bandymas užpildžius


Prieš užpildant užpildytojas turi užtikrinti, kad sutvirtinantis įrenginys yra nustatytas tinkamai ir naudojamas nurodytas išstūmiklis. Kiekvienas užpildytas aerozolinis purkštuvas turi būti pasvertas ir išbandytas dėl nutekėjimo. Nutekėjimo nustatymo įrenginys turi būti pakankamai jautrus, kad būtų galima aptikti 2,0x10–3 mbar.l.s–1 nutekėjimą esant 20 ºC temperatūrai.


Bet kuris užpildytas aerozolinis purkštuvas, turintis nutekėjimo požymių, deformuotas arba viršijantis svorį, turi būti atmestas.“

6.2.4.3.3
Įrašyti šį naują punktą:

„6.2.4.3.3
Kompetentingai institucijai patvirtinus, aerozoliams ir mažoms talpykloms, skirtoms farmacijos produktams ir neliepsnioms dujoms, kurie turi būti sterilūs, bet kuriuos gali neigiamai paveikti bandymas vandens vonioje, 6.2.4.3.1 ir 6.2.4.3.2 netaikomi, jei:

a)
jie pagaminti prižiūrint nacionalinei sveikatos apsaugos institucijai ir, jei reikalauja kompetentinga institucija, taikant geros gamybos praktikos principus, nustatytus Pasaulio sveikatos organizacijos (PSO)
; ir

b)
gamintojas, taikydamas alternatyvius nutekėjimą ir slėgio pasipriešinimą nustatančius metodus, tokius kaip helio nustatymas ir bandymas vandens vonioje, bent 1 iš kiekvienos produkcijos serijos 2000 statistinių pavyzdžių pasiekia atitinkamą saugos lygį.“

6.2.5.2.1
Įrašyti šį naują standartą lentelės pabaigoje:

	ISO 11119–3:2002
	Dujų balionai iš kompozitinių medžiagų – Techninės sąlygos ir bandymų metodai – 3 dalis: Visiškai apvynioti pluoštu armuoti dujų balionai iš kompozitinių medžiagų su apkrovų nepaskirstančiais metaliniais arba nemetaliniais įdėklais.


6.2.5.2.3
Lentelėje po „Baliono korpusui:“ išbraukti nuorodą į ISO 7866:1999.

6.2.5.2.4
Įrašyti šį naują punktą:

„6.2.5.2.4
Šis standartas taikomas projektuojant, gaminant ir pirmą kartą tikrinant ir bandant JT kriogeninius indus, išskyrus tuos, kurių patikrinimo reikalavimai susiję su atitikimo įvertinimo sistema ir patvirtinimas turi būti atliktas pagal 6.2.5.6: 

	ISO 21029–1:2004
	Kriogeniniai indai – Transportabilūs vakuumu atskirti indai ne didesnio kaip 1000 l tūrio – 1 dalis: Projektavimas, gamyba, patikrinimai ir bandymai.


6.2.5.6.3.1 
A papunktyje „atsakomybę ir valdančiosios grandies įgaliojimus“ pakeisti į „ir personalo atsakomybę“.


B papunktyje „sisteminius veiksmus“ pakeisti į „procesus“.

6.2.5.6.4.10
Pakeisti taip:

„6.2.5.6.4.10
Patvirtintų konstrukcijos tipų pakeitimai

Gamintojas taip pat privalo:

a)
informuoti patvirtinimą atliekančią kompetentingą instituciją apie patvirtinto tipo konstrukcijos pakeitimus, kai tokie pakeitimai nesudaro naujos konstrukcijos, kaip nurodoma slėginių indų standarte; arba

b)
reikalauti paskesnio konstrukcijos tipo patvirtinimo, kai tokie pakeitimai sudaro naują konstrukciją pagal atitinkamą slėginių indų standartą. Šis papildomas patvirtinimas pateikiamas kaip originalaus konstrukcijos tipo patvirtinimo sertifikato pataisa.“

6.2.5.8.2
G papunktyje esančio teksto pabaigoje įrašyti šį naują paskutinį sakinį:


„Slėginių indų, skirtų JT Nr. 1001 ištirpintam acetilenui ir JT Nr. 3374 neištirpintam acetilenui, atveju turi būti nurodomas mažiausiai vienas skaičius po kablelio ir du skaičiai slėginiams indams, kurių masė mažesnė kaip 1 kg“;


K ir l papunkčiuose: pirmajame sakinyje po žodžių „užpildymo metu“ įrašyti „bet kokios išorinės dangos“ ir žodį „dviženkliu“ pakeisti į „triženkliu“. Esančio teksto pabaigoje įrašyti šiuos du naujus sakinius:


„Turi būti bent vienas skaičius po kablelio. Slėginių indų, kurių masė mažesnė kaip 
1 kg, masė turi būti išreikšta dviženkliu skaičiumi, suapvalintu pagal paskutinį skaičių.“


Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas: Ta pati pataisa taikoma 6.2.1.7.2 f (po „Balionų, kurių masė mažesnė kaip 1 kg,...iki paskutinio skaitmens.“), j ir k.

6.2.5.8.7
Įrašyti šį naują punktą:

„6.2.5.8.7
Acetileno balionams, gavus kompetentingos institucijos sutikimą, paskutinio periodinio patikrinimo data ir periodinį patikrinimą bei bandymą atliekančios institucijos spaudas gali būti išgraviruoti ant žiedo, kurį ant baliono laiko vožtuvas. Žiedas turi būti uždėtas taip, kad jį galima būtų nuimti tik nuėmus vožtuvą nuo baliono.“

6.4 skyrius

6.4.5.2 b)
Pakeisti taip:

„b)
nuo didžiausio spinduliavimo lygio padidėjimo be kuriame išoriniame pakuotės paviršiuje daugiau kaip 20 %.“

Šis pakeitimas įrašomas  6.4.5.4.1 c punkto ii papunktyje, 6.4.5.4.2 c punkte, 6.4.5.4.4 c punkto ii papunktyje, 6.4.5.4.5 b punkto ii papunktyje ir 6.4.7.14 b punkte .

6.4.7.16
Pirmajame sakinyje žodį „skysčius“ pakeisti į „skystas radioaktyviąsias medžiagas“.

6.4.8.3
Pirmajame sakinyje „6.4.8.4“ pakeisti į „6.4.8.5 ir nesant saulės spinduliavimo“.

6.4.8.4
Esamas 6.4.8.13 poskirsnis tampa nauju 6.4.8.4 poskirsniu ir jį pakeisti taip:


Pirmajame sakinyje prieš „neturi viršyti 85 ºC“ įrašyti „išskirtinio naudojimo sąlygomis“ ir pakeisti „6.4.8.4“ į „6.4.8.5“. Išbraukti antrąjį sakinį: („Pakuotė turi būti ....viršija 50 ºC“).

6.4.8.4–6.4.8.12 Pernumeruoti poskirsnius nuo 6.4.8.5 iki 6.4.8.13. Atitinkamai pakeisti visas nuorodas (tai taikoma 5.1.5.1.2 e, 6.4.8.2, 6.4.8.6 (esamas 6.4.8.5), 6.4.9.1, 6.4.10.1, 6.4.10.2, 6.4.17.2, 6.4.17.3, 6.4.23.5, 6.4.23.12 p, 6.4.23.14 n ir q (pernumeruotas 6.4.23.14 o ir s punktams).

6.4.11.2 a)
Po formule esančio sakinio pabaigą pakeisti taip: „jei mažiausias bet kurios pakuotės išorinis matmuo yra ne mažesnis kaip 10 cm ir kad:“


Pakeisti iii papunktį ir pastraipą rašyti taip:


„iii)
ne daugiau kaip 5 g daliosios medžiagos yra bet kuriame 10 litrų medžiagos tūryje.


Nei berilio, nei deuterio kiekis neturi viršyti 1 % taikomų leistinų krovinio masės ribų, nurodytų 6.4.11.2 lentelėje, išskyrus deuterį vandenilyje natūraliomis koncentracijomis.“

6.4.11.7 b)
Pirmąjį sakinį pakeisti taip: „Pakuotėms, turinčioms tik urano heksafluorido, su ne daugiau kaip 5 % (masės) prisodrinto urano-235:“

6.4.22.1 b)
Pakeisti taip:


„b)
kiekvienai konstrukcijai, atitinkančiai reikalavimus 6.4.6.1–6.4.6.3, reikalingas vienašalis konstrukcijos kilmės šalies kompetentingos institucijos patvirtinimas, išskyrus atvejus, kai pagal ADR reikalingas daugiašalis patvirtinimas.“

6.4.23.3 a)
Žodį „krovinys“ pakeisti į „vežimas“.

6.4.23.14
Papildyti šiuo nauju m punktu:


„m)
Apgaubo sistemos aprašymas;“


Atitinkamai pakeisti esančių m ir n punktų numeraciją.


N punkte įrašyti šį naują ii papunktį:


„ii)
Apribojimo sistemos aprašymas;“


Atitinkamai pakeisti esančių ii–vi papunkčių numeraciją.


Papildyti šiuo nauju p punktu:


„p)
pakuotėms, turinčioms daugiau kaip 0,1 kg urano heksafluorido, – pareiškimas, kuriame tiksliai apibrėžiami pagal 6.4.6.4 taikomi nurodymai, jei tokie yra, ir bet kokia platesnė informacija, kuri gali būti naudinga kitoms kompetentingoms institucijoms;“


Atitinkamai pakeisti esančių o–u punktų numeraciją.

6.5. skyrius

6.5.1 
Antraštę pakeisti taip: „Bendrieji reikalavimai“.

6.5.3
Esantis 6.5.1.5 poskirsnis tampa nauju 6.5.3 skirsniu, atitinkamai pakeisti punktų, papunkčių ir nuorodų į punktus numeraciją, ir pakeisti taip:

6.5.3
Esanti 6.5.1.5 poskirsnio antraštė.

6.5.3.1
Pakeisti antraštę taip:


„6.5.3.1 
Bendrieji reikalavimai“.

6.5.3.1.1–

6.5.3.1.8
Esantys 6.5.1.5.1–6.5.1.5.8 punktai tampa naujais 6.5.3.1.1–6.5.3.1.8 punktais.

Išbraukti esantį 6.5.1.5.9 punktą.

6.5.4
Esantis 6.5.1.6 poskirsnis tampa nauju 6.5.4 skirsniu, atitinkamai pakeisti punktų, papunkčių ir nuorodų į punktus numeraciją, ir pakeisti taip:

6.5.4
Esanti 6.5.1.6 poskirsnio antraštė.

6.5.4.1
Esančio 6.5.1.6.1 punkto tekstas.

6.5.4.2
Esančio 6.5.1.6.2 punkto tekstas ir jį pakeisti taip:


Pakeisti „periodiniai bandymai“ į „periodiniai patikrinimai ir bandymai“ ir atitinkamai „6.5.4.14“ į „6.5.4.4“.

6.5.4.3 Esančio 6.5.1.6.3 punkto tekstas.

6.5.4.4 Esančio 6.5.1.6.4 punkto tekstas su pakeitimais:

Pirmoje pastraipoje, pakeisti „Patikrinamas:“ į antraštę „Patikrinimas ir bandymas“ ir po antrašte įrašyti naują pastabą:

„PASTABA. Dėl suremontuotų VTK bandymų ir patikrinimų taip pat žr. 6.5.4.5.“

Teksto pradžia „Kiekvienas metalo, kieto plastiko...“ ir a bei b papunkčiai tampa nauju 6.5.4.4.1 punktu su šiais pakeitimais:

a papunktyje po žodžių „pradedant jį naudoti“ įrašyti „(įskaitant ir po atnaujinimo)“.

Po a ir b papunkčių įrašyti šią naują pastraipą:

„Kiekvienas VTK visais atžvilgiais turi atitikti jo konstrukcijos tipą.“

Esančio 6.5.1.6.4 punkto paskutinė pastraipa („Kiekvieno patikrinimo protokolas <...> reikalavimus 6.5.2.2.1).“) tampa nauju 6.5.4.4.3 punktu su pakeitimais:

Pirmajame sakinyje po „kiekvieno patikrinimo“ įrašyti „ir bandymo“ ir po „kito patikrinimo“ įrašyti „ar bandymo“.

Antrajame sakinyje po „patikrinimo“ įrašyti „ir bandymo“ (du kartus).

Įrašyti šį naują 6.5.4.4.2 punktą:


„6.5.4.4.2
Kiekvienas metalo, kieto plastiko ar sudėtinis VTK skysčiams ar kietoms medžiagoms, kraunamas ar iškraunamas slėgiu, turi būti patikrinamas atitinkamu sandarumo bandymu ir turi atitikti bandymo lygį, nurodytą 6.5.6.7.3:

a) prieš pirmą kartą jį panaudojant vežti;

b) ne rečiau kaip kartą per dvejus su puse metų.

Šiam bandymui VTK gali būti be uždarymo įtaisų. Sudėtinio VTK vidinis indas gali būti bandomas be išorinio apvalkalo, jei tai neturės įtakos bandymo rezultatams.“

6.5.4.5 Esančio 6.5.1.6.6 punkto antraštė.

6.5.4.5.1 Esančio 6.5.1.6.5 punkto tekstas.

6.5.4.5.2 Esančio 6.5.1.6.6.1 papunkčio tekstas. „6.5.4.14.3 ir 6.5.1.6.5. a)“ pakeisti į „6.5.4.4“.

6.5.4.5.3 Esančio 6.5.1.6.6.2 papunkčio tekstas.

6.5.4.5.4 Esančio 6.5.1.6.6.3 papunkčio tekstas. „6.5.1.6.6.1“ pakeisti į „6.5.4.5.2“.

6.5.4.5.5 Esančio 6.5.1.6.7 punkto tekstas.

Atitinkamai pakeisti esančių 6.5.3 ir 6.5.4 skirsnių numeraciją į 6.5.5 ir 6.5.6 ir atitinkamai pakeisti tolesnių punktų numeraciją ir nuorodas į juos (tai taip pat taikoma 1.2.1 (apibrėžtis „Atnaujintas VTK“) skirsniui,  poskirsniams 4.1.1.3, 4.1.1.9, 4.1.1.12, punktams 4.1.1.19.1, 4.1.1.19.2, 4.1.1.19.3 punkto c ir d papunkčiams, 4.1.5.5 poskirsniui, 6.1.6 skirsniui, punktams 6.5.1.4.3 ir 6.5.1.4.4/ 4.1.1.19.2 punkte „6.5.4.1.3“ pakeisti į „6.5.6.9.4“).

6.5.6.1.3 (Esantis 6.5.4.1.3 punktas) Panaikinti.

6.5.6.3.5 (Esantis 6.5.4.3.5 punktas) Tekstą, kuris prasideda „Kietiems plastikiniams VTK iš didelės molekulinės masės polietileno...“ ir baigiasi „...standartinius skysčius (žr. 6.1.6). kaip aprašyta toliau.“, pakeisti taip:

„Kietų plastikinių VTK iš polietileno (31H1 ir 31H2 tipo), aprašytų 6.5.5.3 ir sudėtinių VTK su vidine talpykla iš polietileno (31HZ1 ir 31HZ2 tipo), aprašytų 6.5.5.4, cheminis suderinamumas su užpildomais skysčiais, sulygintais su standartiniais skysčiais pagal 4.1.1.19, gali būti patikrintas naudojant standartinius skysčius (žr. 6.1.6), kaip aprašyta toliau.“

Antroje pastraipoje (nuo „Standartiniai skysčiai parodo ...“ iki „... rūšių kombinacijas.“) išbraukti „didelės molekulinės masės“.

Trečioje pastraipoje (prasidedančioje „Pakankamas cheminis suderinamumas...“) po „nebūtinas“ įrašyti naują antrą sakinį:

„Drėkinančiojo tirpalo ir acto rūgšties, naudojamų kaip standartiniai skysčiai, atveju bandomųjų pavyzdžių, kurie naudojami krovimo rietuvėmis bandyme, išlaikymas nebūtinas.“

Paskutinėje pastraipoje išbraukti „didelio tankio ir didelės molekulinės masės“.

6.5.6.3.6
(Esantis 6.5.4.3.6 punktas) Pirmajame sakinyje išbraukti „didelės molekulinės masės“.

6.5.6.5.2
(Esantis 6.5.4.5.2 punktas) Šio punkto paskutinį sakinį pakeisti taip:


„Lankstūs VTK turi būti užpildyti tipiška medžiaga ir tada pakrauti taip, kad jų apkrova šešis kartus viršytų didžiausią leistiną bruto masę, o krovinys būtų tolygiai paskirstytas.“

6.5.6.5.5 b)
(Esantis 6.5.4.5.5 punkto b papunktis) Pabaigoje papildyti (po „tvarkyti“): „ir neturi būti prarandamas turinys.“

6.5.6.9.2
(Esantis 6.5.4.9.2 punktas) a papunktyje pirmąjį sakinį pakeisti taip:


„Metalo VTK: VTK turi būti užpildyti ne mažiau kaip 95 % jų didžiausios talpos kietomis medžiagomis arba ne mažiau kaip 98 % jų didžiausios talpos skysčiais.“


B papunktį pakeisti taip: „Lankstūs VTK: VTK turi būti užpildyti iki jų didžiausios leistinos bruto masės, o turinys turi būti tolygiai paskirstytas;“


C papunktį pirmąjį sakinį pakeisti taip:


„Kieto plastiko ir sudėtiniai VTK: VTK turi būti užpildyti ne mažiau kaip 95 % jų didžiausios talpos kietomis medžiagomis arba ne mažiau kaip 98 % jų didžiausios talpos skysčiais.“.


D papunktyje prieš „talpos“ įrašyti „didžiausios“ ir išbraukti „pagal konstrukcijos tipą“.

6.5.6.9.4 (Esantis 6.5.4.9.4 punktas). Pakeisti taip:

„6.5.6.9.4
Kritimo aukštis
Kietoms medžiagoms ir skysčiams, jei bandymas atliekamas su numatoma vežti kieta medžiaga ar skysčiu arba su kita, iš esmės tokio paties fizinio būvio, medžiaga:

	I pakavimo grupė
	II pakavimo grupė
	III pakavimo grupė

	1,8 m
	1,2 m
	0,8 m


Skysčiams, jei bandymas atliekamas su vandeniu:

a)
kai numatomų vežti medžiagų santykinis tankis ne didesnis kaip 1,2:

	II pakavimo grupė
	III pakavimo grupė

	1,2 m
	0,8 m


b)
kai numatomų vežti medžiagų santykinis tankis didesnis kaip 1,2, kritimo aukštis turi būti skaičiuojamas pagal numatomos vežti medžiagos santykinį tankį (d), suapvalinus iki pirmojo skaičiaus po kablelio:

	II pakavimo grupė
	III pakavimo grupė

	d x 1,0 m
	d x 0,67 m


6.5.6.14–6.5.6.14.4 (esantys 6.5.4.14–6.5.4.14.4 punktai) panaikinti.

6.6 skyrius

6.6.5.1.6 
Pakeisti taip:


„6.6.5.1.6         „(Rezervuota)


PASTABA. Dėl sąlygų, kaip didelėje taroje sudėti skirtingų tipų vidinę tarą ir dėl leidžiamų nuokrypių vidinėje taroje, žr. 4.1.1.5.1.“
6.6.5.2.2
Įrašyti naują 6.6.5.2.2 punktą, kurio tekstas – esančio 6.5.4.1.3 punkto tekstas, a papunktyje nuorodą į 6.5.4.9.4 punktą pakeisti nuoroda į 6.6.5.3.4.4 papunktį.


Atitinkamai pakeisti esančių 6.6.5.2.2–6.6.5.2.4 punktų numeraciją ir numeraciją 6.6.5.1.3 ir 6.6.5.2.3 punktuose (esantis 6.6.5.2.2 punktas).

6.6.5.3.2.4
Esamą tekstą pakeisti 6.5.4.5.5 punkto (pernumeruoto į 6.5.6.5.5 punktą) tekstu su šiais pakeitimais:


a punkte „Metalo, kieto plastiko ir sudėtiniai VTK“ pakeisti į „Metalo ir kieto plastiko didelė tara“ ir „VTK“ – į „didelė tara“.


b punkte „Lankstūs VTK“ pakeisti į „Lanksti didelė tara“ ir „VTK“ – į „didelė tara“ (du kartus).

6.6.5.3.3.5
Esamą tekstą pakeisti 6.5.4.6.5 punkto (pernumeruoto į 6.5.6.6.5 punktą) tekstu, tačiau žodį „VTK“ pakeisti į „didelė tara“.

6.7 skyrius

6.7.2.19.1, 6.7.3.15.1

ir 6.7.4.14.1
Esamą tekstą ir standartų sąrašą pakeisti taip:

„Kilnojamos cisternos, atitinkančios konteinerio apibrėžtį 1972 m. Tarptautinės saugių konteinerių konvencijoje (CSC) su pataisomis, neturi būti naudojamos, nebent, kiekvienos konstrukcijos prototipui atlikus bandymą dinaminiu smūgiu išilgai, aprašytą Bandymų ir kriterijų vadovo IV dalies 41 skyriuje, buvo pripažintos tinkamomis.“

6.7.3.8.1.1 ir

6.7.4.7.4
„4“ ir „6“ išnašose „CGA S–1.2–1995“ ir „CGA Pamphlet S–1.2–1995“ atitinkamai pakeisti į „CGA S–1.2–2003 „Slėgio mažinimo įtaisų standartai – 2 dalis –Krovininės ir kilnojamos cisternos suspaustoms dujoms (Pressure Relief Device Standards, Part 2, Cargo and Portable Tanks for Compressed Gases)“.

6.7.5.4.1
Pirmąjį sakinį pakeisti taip:
„DDK, kurie naudojami vežant JT Nr. 1013 anglies dioksidą ir JT Nr. 1070 azoto hemioksidą, elementai vožtuvu turi būti sujungti į ne didesnės kaip 3000 litrų talpos junginius. Kiekviename junginyje turi būti vienas arba keli slėgio mažinimo įtaisai.“ 

(Esantis paskutinis sakinys paliekamas nekeistas.)

6.7.5.5.1 ir

6.7.5.5.2
„CGA S–1.2–1995“ pakeisti į „CGA S–1.2–2003 „Slėgio mažinimo įtaisų standartai – 2 dalis – Krovininės  ir kilnojamos cisternos suspaustoms dujoms (Pressure Relief Device Standards, Part 2, Cargo and Portable Tanks for Compressed Gases)“.


„CGA S–1.1–1994“ pakeisti į „CGA S–1.1–2003 „Slėgio mažinimo įtaisų standartai – 1 dalis – balionai suspaustoms dujoms (Pressure Relief Device Standards, Part 1, Cylinders for Compressed Gases)“.

6.7.5.6.1
Pakeisti taip:
„6.7.5.6.1
Kiekvienas slėgio mažinimo įtaisas turi būti su aiškiu ir ilgalaikiu ženklu, kuriame nurodyta:

a)
gamintojo pavadinimas ir atitinkamas numeris pagal katalogą;

b)
leistinas suveikimo slėgis ir/ar suveikimo temperatūra;

c)
paskutinio bandymo data.“

6.7.5.6.2
Išbraukti šį punktą ir atitinkamai pakeisti kitų punktų numeraciją.

6.7.5.8.1
Trečiame sakinyje po žodžio „Liepsnių“ įterpti „piroforinių“.

6.7.5.12.1
Esamą tekstą ir standartų sąrašą pakeisti taip:

„DDK, atitinkantys konteinerio apibrėžtį 1972 m. Tarptautinėje saugių konteinerių konvencijoje (CSC) su pataisomis, neturi būti naudojami, nebent, kiekvienos konstrukcijos prototipui atlikus bandymą dinaminiu smūgiu išilgai, aprašytą Bandymų ir kriterijų vadovo IV dalies 41 skyriuje, buvo pripažinti tinkamais.“

6.8 skyrius
6.8.2.1.14 c)
Žodžius „bet mažesnis kaip 175 kPa (1,75 baro) (absoliutus slėgis)“ pakeisti į „o virimo pradžios temperatūra didesnė kaip 35 (С“.

6.8.2.1.14 d)
Žodžius „garų slėgis 50 ºC temperatūroje didesnis kaip 175 kPa (1,75 baro) (absoliutus slėgis)“ pakeisti į „virimo pradžios temperatūra ne didesnė kaip 35 (С“.

6.8.2.2.2
6.8.2.2.2 antrą ir penktą įtraukas pakeisti taip:
„–
uždarymo įtaisu, sumontuotu kiekvieno krovimo atvamzdžio gale; tai gali būti sraigtinis kamštis, aklina jungė ar lygiavertis įtaisas. Šis uždarymo įtaisas turi būti neskvarbus, kad medžiaga nepratekėtų. Turi būti imtasi priemonių, kad iškrovimo atvamzdyje būtų saugiai sumažintas slėgis iki uždarymo įtaisas bus nuimtas“.

6.8.2.2.3
Paskutinį sakinį („Sandariai uždaromos cisternos gali būti ....“) pakeisti taip:
„Sandariai uždaromose cisternose neturi būti vakuuminių vožtuvų. Tačiau cisternos, kurioms priskirti kodai SGAH, S4AH arba L4BH, su vakuuminiais vožtuvais, suveikiančiais esant ne žemesniam kaip 21 kPa (0,21 baro) neigiamam slėgiui, laikomos sandariai uždaromomis. Cisternų, skirtų vežti kietas (miltelių arba granulių pavidalo) tik II arba III pakavimo grupių medžiagas, kurios vežant neskystėja, neigiamas slėgis neturi nukristi žemiau 5 kPa (0,05 baro).“

Įrašyti šią naują pastraipą:

„Vakuuminiai vožtuvai, naudojami cisternose, skirtose vežti medžiagas, atitinkančias 3 klasės kriterijus dėl pliūpsnio temperatūros, turi apsaugoti nuo tiesioginio liepsnos patekimo į cisterną arba cisternos korpusas, liepsnai patekus į cisterną, sprogimą turi atlaikyti taip, kad skystis nenutekėtų.“

6.8.2.2.7
Žodžius „bet ne didesnis kaip 175 kPa (1,75 baro) (absoliutus slėgis)“ pakeisti į „o virimo pradžios temperatūra didesnė kaip 35 (С“.

6.8.2.2.8
Žodžius „garų slėgis 50 ºC temperatūroje didesnis kaip 175 kPa (1,75 baro) (absoliutus slėgis), bet ne didesnis kaip 300 kPa (3 barai) (absoliutus slėgis),“ pakeisti į „virimo pradžios temperatūra ne didesnė kaip 35 (С“.

6.8.2.3.1
Antros pastraipos ketvirtą įtrauką pakeisti taip:

„–
6.8.4 specialiųjų nuostatų dėl konstrukcijos (TC), įrangos (TE) ir oficialaus tipo patvirtinimo (TA) raidžių-skaičių kodai, nurodyti 3.2 skyriaus A lentelės 13 stulpelyje, toms medžiagoms, kurioms vežti cisterna oficialiai patvirtinta;“.

Įrašyti šį naują skirsnį:


„Kiekvienos pagamintos cisternos, transporto priemonės baterijos arba DDK konstrukcijos sertifikato kopija turi būti įtraukta į cisternos bylą (žr. 4.3.2.1.7).“

6.8.2.4.5
Papildyti šiuo nauju punktu:


„Kiekvienos išbandytos cisternos, transporto priemonės baterijos arba DDK konstrukcijos sertifikato kopija turi būti įtraukta į cisternos bylą (žr. 4.3.2.1.7).“

6.8.2.5.1
Papildyti šia nauja šešta įtrauka:

„–
išorinis apskaičiuotas slėgis (žr. 6.8.2.1.7);“.

Esamą aštuntą įtrauką pakeisti taip:

„–
paskutinės patikros data ir tipas: „mėnuo, metai“, po kurių nurodoma raidė „P“, jei tai pirminė patikra arba periodinė patikra pagal 6.8.2.4.1 ir 6.8.2.4.2, arba „mėnuo, metai“, po kurių nurodoma raidė „L“, jei tai tarpinė  sandarumo patikra pagal 6.8.2.4.3;

„PASTABA. Jei periodinė patikra apima sandarumo bandymą, lentelėje turi būti nurodoma tik raidė „P“.
6.8.2.5.2
Septintą įtrauką (dešinysis stulpelis) papildyti taip:

„–
kitoms medžiagoms, išskyrus išvardytas 4.3.4.1.3, visų specialiųjų nuostatų TC ir TE raidžių-skaičių kodai, nurodyti 3.2 skyriaus A lentelės 13 stulpelyje, toms medžiagoms, kurios vežamos cisterna;“.

6.8.2.6
Skirsnį „Cisternoms, skirtoms vežti skystus naftos produktus ir kitas pavojingas 3 klasės medžiagas, kurių garų slėgis 50 ºC temperatūroje neviršija 110 kPa ir kurios nėra toksiškos ar ėdžios, taip pat benziną“ papildyti šia nauja nuoroda į standartą EN 14595:

	Atitinkami poskirsniai ir punktai 
	Nuoroda 
	Dokumento pavadinimas

	6.8.2.2 ir 6.8.2.4.1
	EN 14595:2005
	Cisternos pavojingiems kroviniams vežti – Cisternos eksploatavimo įranga – Slėgio ir vakuuminis alsuoklis


Lentelės stulpelyje „Nuoroda“ po „EN 13530–2:2002“ įrašyti „+A1:2004“.

Lentelės stulpelyje „Nuoroda“ po „EN 13317:2002“ įrašyti „(išskyrus paveikslėlį ir B priedo B.2 lentelę) (Medžiaga turi atitikti standartą EN 13094:2004, 5.2 klasė)“.

EN 13094:2004 eilutę perkelti po EN 12972:2001 eilute ir prieš ją įrašyti įžangą:

„Cisternoms, kurių didžiausias darbinis slėgis neviršija 50 kPa ir kurios skirtos vežti medžiagas, kurioms 3.2 skyriaus A lentelės 12 stulpelyje nurodytas cisternos kodas su raide „G“.
6.8.2.7
Prieš paskutinį sakinį („Bandymams, ... nurodytas 6.8.2.6“) įrašyti šias naujas pastraipas:
„Jei atitinkamas standartas nurodomas 6.8.2.6, kompetentinga institucija privalo per dvejus metus atšaukti tuo pačiu tikslu patvirtintus kitus techninius reglamentus.

Tai nepanaikina kompetentingos institucijos teisių pripažinti techninius reglamentus, siekiant atsižvelgti į mokslo ir technikos pažangą arba tais atvejais, kai nesama standartų, arba kai norima atsižvelgti į specifinius aspektus, kurie neminimi standartuose. 

Kompetentinga institucija OTIF sekretoriatui turi pateikti techninių reglamentų, kuriuos ji pripažįsta, sąrašą. Šiame sąraše turi būti nurodyta: techninio reglamento pavadinimas ir priėmimo data, paskirtis bei nuoroda, kur galima su juo susipažinti. Sekretoriatas privalo šią informaciją viešai skelbti savo tinklalapyje.“

6.8.3.2.11
Pirmoje pastraipoje žodžius „atskirais apsauginiais vožtuvais. Kiekvienas jų turi būti tokios konstrukcijos, kuri užtikrina“ pakeisti į „ar keliais nepriklausomais apsauginiais vožtuvais, atsidarančiais esant ant cisternos nurodytam didžiausiam darbiniam slėgiui. Du iš šių apsauginių vožtuvų turi būti individualiai kalibruoti, kad  užtikrintų“. 

Trečioje pastraipoje žodžius „apsauginis vožtuvas ir trūkioji membrana“ pakeisti į „slėgio mažinimo įtaisų derinys“.

6.8.3.2.12 Žodžius „apsauginiai vožtuvai“ pakeisti į „slėgio mažinimo įtaisų konstrukcija“ ir išbraukti žodžius „turi atsidaryti susidarius darbiniam slėgiui, nurodytam ant cisternos. Vožtuvų konstrukcija“.

Paskutiniame sakinyje žodį „Vožtuvų“ pakeisti į „Įtaisų“, „vožtuvą“ – į „įtaisą“ ir „vožtuvo“ – į „įtaiso“.

6.8.3.4.16
  Įrašyti šią naują pastraipą:

„Kiekvienos cisternos, transporto priemonės baterijos arba DDK patikros ir bandymo sertifikatų kopijos turi būti įtrauktos į cisternos bylą (žr. 4.3.2.1.7).“

6.8.3.5.6 b) ir  
Skiriamąją liniją tarp kairiojo ir dešiniojo stulpelių panaikinti taip, kad tekstas būtų per visą puslapį.

6.8.4 b
  Specialiąsias nuostatas ТЕ1, ТЕ2 ir ТЕ15 pakeisti taip:

„(Panaikinta)“.

ТЕ24  Šios specialiosios nuostatos tekstą perkelti į kairįjį stulpelį.

Papildyti šia nauja specialiąja nuostata ТЕ25:

„ТЕ25 (Rezervuota)“.

6.9 skyrius

6.9.2.10
Apibrėžtyje (R „EN 63:1977“ pakeisti į „EN ISO 14125:1998 (trijų taškų metodas)“.

6.9.4.2.1
„EN 61:1977“ pakeisti į „EN ISO 527–5:1997“.

6.9.4.2.2
Trečioje įtraukoje „EN 61:1977“ pakeisti į „EN ISO 527–5:1997“.


Ketvirtoje įtraukoje „EN 63:1977“ pakeisti į „ISO 14125–5:1998“.

6.9.4.2.3
„EN 61:1977“ pakeisti į „EN ISO 14130:1997“.

6.10 skyrius

6.10.3.7 a
Pabaigoje įrašyti: „Tarp korpuso ar alkūnės ir išorinio uždarymo vožtuvo gali būti įmontuotas sukamasis kūginis krumpliaratis, jei jis bus apsaugotoje zonoje ir jei uždarymo vožtuvo valdymo įtaisas bus apsaugotas apvalkalu ar dangteliu, kad nebūtų nuplėštas veikiant išorinei apkrovai.“

6.11 skyrius

6.11.4.1
Pastaboje išbraukti „590“.

7 DALIS

7.1 skyrius

7.1.3
Išbraukti „590 (1979 01 01, dešimtasis leidimas, įskaitant pataisas Nr. 1–4),“ ir „590“.


„592–2 (1996 07 01, penktasis leidimas)“ pakeisti į „592–2 (2004 10 01, šeštasis leidimas)“ ir „592–4 (1995 07 01, naujas leidimas)“ pakeisti į „592–4 (2004 09 01, antrasis leidimas)“.

7.2 skyrius

7.2.4
Įrašyti šią naują specialiąją nuostatą V14:

„V14
Aerozoliai, vežami perdirbti ar sunaikinti pagal specialiąją nuostatą 327, turi būti vežami tik vėdinamose ar atvirose transporto priemonėse arba konteineriuose.“

Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas: A lentelė JT Nr. 1950: 16 stulpelyje įrašyti „V14“.
7.3 skyrius

7.3.1.1
Žodžius „transporto priemonėse ar konteineriuose“ pakeisti į „konteineriuose piltiniams/biraliniams kroviniams, konteineriuose arba transporto priemonėse“.

7.3.1.3 –

7.3.1.13
Visais atvejais atitinkamai pakeisti šiuos žodžius:

„konteineris“ – į „konteineris piltiniams/biraliniams kroviniams, konteineris“, „konteineriai“ – į „konteineriai piltiniams/biraliniams kroviniams, konteineriai“, „konteinerio“ – į „konteinerio piltiniams/biraliniams kroviniams, konteinerio“, „konteineryje“ – į „konteineryje piltiniams/biraliniams kroviniams, konteineryje“ ir „konteinerį“ – į „konteinerį piltiniams/biraliniams kroviniams, konteinerį“.

Tačiau 7.3.1.13 prieš a punktą ir g punkte žodį „konteinerio“ pakeisti į „konteinerio piltiniams/biraliniams kroviniams ar konteinerio“.

7.3.2 skirsnis
Visais atvejais atitinkamai pakeisti šiuos žodžius: 

„konteineriuose ar transporto priemonėse“ – į „konteineriuose piltiniams/biraliniams kroviniams“, 

„naudojamas konteineris ar transporto priemonės korpusas“ – į „naudojamas konteineris piltiniams/biraliniams kroviniams“ (taikoma 7.3.2.2), 

„konteineryje ar transporto priemonėje“ – į „konteineryje piltiniams/biraliniams kroviniams“,

„konteineris ar transporto priemonė“ – į „konteineris piltiniams/biraliniams kroviniams“,

„konteineriai ir transporto priemonės“ – į „konteineriai piltiniams/biraliniams kroviniams“,

„konteinerius ar dengtas transporto priemones“ – į „konteinerius piltiniams/biraliniams kroviniams“ (taikoma 7.3.2.6 a) ir

„konteinerius ar transporto priemones“ – į „konteinerius piltiniams/biraliniams kroviniams“.

7.3.2.6
Esantis 7.3.2.6 poskirsnis tampa nauju 7.3.2.6.1. Įrašyti šį naują punktą 7.3.2.6:


„7.3.2.6
6.2 klasės atliekos“.

7.3.2.6.1
Pavadinimą pakeisti taip: „6.2 klasės atliekos (JT Nr. 2814 (tik gyvūnų kūnai) ir 2900 (tik gyvūnų kūnai ir atliekos)“
Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas: esamuose a, c, d ir e punktuose „JT Nr. 2900“ pakeisti į „JT Nr. 2814 ir 2900“.
7.3.2.6.2
Įrašyti šį naują 7.3.2.6.2 punktą:

„7.3.2.6.2
6.2 klasės atliekos (JT Nr. 3291)


a) (Rezervuota).


b) Uždari konteineriai piltiniams/biraliniams kroviniams ir jų angos turi būti sandarūs. Šių konteinerių piltiniams/biraliniams kroviniams vidinis paviršius turi būti neporėtas ir jie turi būti be įtrūkimų ar kitų trūkumų, dėl kurių gali būti pažeista tara konteinerio viduje, apsunkinta dezinfekcija ar galimas netyčinis išsiliejimas.


c) JT Nr. 3291 priskirtos atliekos turi būti išbandytuose ir patvirtintuose hermetiškuose sandariai uždarytuose plastiko maišuose, kurių tipas atitinka JT rekomendacijas ir kurie išbandyti pagal reikalavimus, taikomus II pakavimo grupės kietoms medžiagoms, bei pažymėti pagal 6.1.3.1, sudėtuose į uždarą konteinerį piltiniams/biraliniams kroviniams. Šie plastikiniai maišai turi išlaikyti atsparumo plyšimui ir smūgiui bandymus pagal standartą ISO 7765–1:1988 „Plastiko plėvelės ir lakštai – Atsparumo smūgiui nustatymas krentančio skylmušio metodu – 1 dalis – Laiptų metodai“ ir standartą ISO 6383–2:1983 „Plastikai – Plėvelės ir lakštai – Atsparumo plyšimui nustatymas – 2 dalis – Elmendorfo metodas“. Kiekvieno plastikinio maišo atsparumas smūgiui turi būti ne mažesnis kaip 165 g, o atsparumas plyšimui – ne mažesnis kaip 480 g (tiek lygiagrečiai su, tiek statmenai plastikinio maišo ilgiui). Kiekvieno plastikinio maišo neto masė neturi viršyti 30 kg.

d) Pavieniai gaminiai, kurių masė didesnė kaip 30 kg, tokie kaip nešvarūs čiužiniai, kompetentingai institucijai leidus, gali būti vežami nesupakuoti į plastikinius maišus.

e) Atliekos, priskirtos JT Nr. 3291, turinčios skysčių, turi būti vežamos tik plastikiniuose maišuose, kuriuose yra pakankamas kiekis absorbuojančios medžiagos visam skysčiui sugerti, kad jis neprasisunktų į konteinerį piltiniams/biraliniams kroviniams.

f) Atliekos, priskirtos JT Nr. 3291, turinčios aštrių daiktų, turi būti vežamos tik pagal JT tipą išbandytoje ir patvirtintoje kietoje taroje, atitinkančioje P621, IBC620 ar LP621 pakavimo instrukcijų nuostatas.

g) P621, IBC620 ar LP621 pakavimo instrukcijose nurodyta kieta  tara taip pat gali būti naudojama. Ji turi būti tinkamai apsaugota, kad įprastomis vežimo sąlygomis nebūtų pažeista. Jei atliekos kietoje taroje ir plastiko maišuose vežamos tame pačiame uždarame konteineryje piltiniams/biraliniams kroviniams, jos turi būti tinkamai atskirtos viena nuo kitos, pavyzdžiui, tinkamomis kietomis atitvaromis ar pertvaromis, metalo tinkleliais ar kitu būdu, kad būtų išvengta taros pažeidimo įprastomis vežimo sąlygomis.


h) Uždaruose konteineriuose piltiniams/biraliniams kroviniams JT Nr. 3291 priskirtos atliekos plastikiniuose maišuose neturi būti suspaudžiamos, kad nepažeistų maišų sandarumo.


i) Po kiekvieno vežimo konteineris piltiniams/biraliniams kroviniams turi būti patikrintas dėl išsiliejimo ar išbyrėjimo. Jei JT Nr. 3291 priskirtos atliekos konteineryje piltiniams/biraliniams kroviniams išsiliejo ar išbyrėjo, tai toks konteineris neturi būti naudojamas tol, kol nebus kruopščiai išvalytas ir, jei reikia, tinkama priemone dezinfekuotas ar pašalintas jo kenksmingumas. Jokie kiti kroviniai, išskyrus medicinines arba veterinarines atliekas, neturi būti vežami kartu su JT Nr. 3291 atliekomis. Visos kitos atliekos, vežamos tame pačiame uždarame konteineryje piltiniams/biraliniams kroviniams, turi būti tikrinamos dėl galimo užteršimo.“

7.3.3
Išbraukti specialiąją nuostatą „VV9b“. Specialioji nuostata „VV9а“ tampa „VV9“.

7.4 skyrius

7.4.2
Pirmame sakinyje prieš „FL“ įrašyti „EX/III“ ir įrašyti šią naują pirmą pastraipą: „– Kai nurodyta EX/III transporto priemonė, galima naudoti tik EX/III transporto priemonę;“.

7.5 skyrius

7.5.1
Po pavadinimu įrašyti šią pastabą:

„PASTABA. Šiame skirsnyje konteinerio, konteinerio piltiniams/biraliniams kroviniams, konteinerinės cisternos ar kilnojamos cisternos užkėlimas ant transporto priemonės laikomas pakrovimu, o nukėlimas nuo transporto priemonės – iškrovimu.“

7.5.1.1
Pakeisti taip:

„7.5.1.1
Atvykus į pakrovimo ir iškrovimo vietas, įskaitant konteinerių terminalus, transporto priemonė ir jos vairuotojas, taip pat didelis (-i) konteineris (-iai), konteineris (-iai) piltiniams/biraliniams kroviniams, konteinerinė (-ės) cisterna (-os) ar kilnojama (-os) cisterna (-os), jei tokie yra, turi atitikti nustatytus normatyvinius reikalavimus (ypač dėl saugos, apsaugos, švaros, tinkamo įrangos, naudojamos pakraunant ir iškraunant, veikimo).“

7.5.1.2
Pakeisti taip:

„7.5.1.2
Pakrauti negalima, jei:

– dokumentų patikra; ar

– vizuali transporto priemonės arba didelio (-ių) konteinerio (-ių), konteinerio (-ių) piltiniams/biraliniams kroviniams, konteinerinės (-ių) cisternos (-ų) ar kilnojamos (-ų) cisternos (-ų), jei tokie yra, taip pat jų įrangos, naudojamos pakraunant ir iškraunant, apžiūra rodo, kad transporto priemonė, vairuotojas, didelis konteineris, konteineris piltiniams/biraliniams kroviniams, konteinerinė cisterna, kilnojama cisterna arba jų įranga neatitinka normatyvinių reikalavimų.“

7.5.1.3
Po žodžio „saugai“ įrašyti žodį „ar apsaugai“.


Pabaigoje papildyti šiuo sakiniu: „Prieš pakraunant, transporto priemonė arba konteineris turi būti apžiūrimi iš išorės ir iš vidaus, siekiant įsitikinti, jog nėra pažeidimų, galinčių pakenkti jų arba pakuočių, kurios bus į juos kraunamos, vientisumui.“
7.5.1.5
Įrašyti šį naują poskirsnį:

„7.5.1.5
Kai reikalaujama krypties ženklų, pakuotės turi būti vežamos tokioje padėtyje, kurią nurodo šie ženklai.

PASTABA. Kai tai įmanoma, skysti pavojingi kroviniai turi būti kraunami po sausais pavojingais kroviniais.“

7.5.7.1
Pakeisti taip:

„7.5.7.1
Prireikus transporto priemonėje arba konteineryje turi būti įrengti įtaisai, palengvinantys pavojingų krovinių tvirtinimą ir tvarkymą. Pakuotės su pavojingais kroviniais ir nesupakuoti pavojingi gaminiai turi būti įtvirtinti naudojant tinkamas galinčias sulaikyti krovinius priemones (tai gali būti, pavyzdžiui, tvirtinimo diržai, slankiosios pertvaros, reguliuojamos atramos) transporto priemonėje arba konteineryje taip, kad būtų išvengta bet kokio krovinio judėjimo vežant, galinčio pakeisti pakuočių padėtį ar būti jų pažeidimo priežastimi. Jei pavojingi kroviniai vežami kartu su kitais kroviniais (pvz., sunkūs įrenginiai arba apkalos), visi kroviniai transporto priemonėse arba konteineriuose turi būti saugiai įtvirtinti arba supakuoti, taip išvengiant pavojingų krovinių išbyrėjimo/ištekėjimo. Pakuočių judėjimo taip pat galima išvengti tuščias erdves užpildant tarpikliais arba užblokuojant ir sutvirtinant. Kai naudojamos tvirtinimo priemonės, pavyzdžiui, juostos ar diržai, jos neturi būti pertemptos, siekiant išvengti pakuotės pažeidimo ar deformacijos.“

7.5.7.2 ir 7.5.7.3
Papildyti šiuos du naujus poskirsnius ir esamų 7.5.7.2 ir 7.5.7.3 poskirsnių numeraciją atitinkamai pakeisti į 7.5.7.4 ir 7.5.7.5.

„7.5.7.2
Pakuotės neturi būti kraunamos rietuvėmis, nebent jos tam skirtos. Jei skirtingų konstrukcijų tipų pakuotės, skirtos krauti rietuvėmis, kraunamos kartu, būtina įvertinti jų tarpusavio suderinamumą kraunat į rietuvę. Jei būtina, pakuotės rietuvės apačioje turi būti apsaugotos nuo pažeidimo naudojant krovinio laikymo įtaisus.

7.5.7.3
Pakraunant ir iškraunant pakuotės su pavojingais kroviniais turi būti apsaugotos nuo pažeidimų.

„PASTABA. Reikia atkreipti ypatingą dėmesį į pakuočių tvarkymą jas rengiant vežti, į transporto priemonės arba konteinerio, kuriame jos bus vežamos, tipą ir pakrovimo ar iškrovimo būdą, kad būtų išvengta atsitiktinio pakuočių pažeidimo jas velkant arba netinkamai tvarkant.“

7.5.7.5
(Esamas 7.5.7.3 poskirsnis) Žodžius „Vairuotojui ar kitam ekipažo nariui“ pakeisti į „Transporto priemonės ekipažo nariams“. 

7.5.11 CV33 1) 1.1)
Pakeisti taip:

„Vežant pakuotes, išorinę transporto tarą, konteinerius ir cisternas su radioaktyviosiomis medžiagomis bei nesupakuotas radioaktyviąsias medžiagas, jos turi būti atskirtos:

a)
nuo darbuotojų nuolat lankomose darbo zonose:

i)
pagal toliau pateiktą A lentelę; arba

ii)
atstumu, apskaičiuotu taikant 5 mSv per metus dozės kriterijų ir sumažintus modelio parametrus;

PASTABA. Kalbant apie atskyrimą, neatsižvelgiama į darbuotojus, kuriems taikoma individuali radiacinės saugos kontrolė.

b)
nuo kritinės gyventojų grupės narių vietose, kuriose gyventojai nuolat lankosi:

i)
pagal toliau pateiktą A lentelę; arba

ii)
atstumu, apskaičiuotu taikant 1 mSv per metus dozės kriterijų ir sumažintus modelio parametrus;

c)
nuo neišryškintų fotografijos juostų ir pašto maišų:

i)
pagal toliau pateiktą B lentelę; arba

ii)
atstumu, apskaičiuotu taikant neišryškintų fotografijos juostų radiacinės apšvitos, vežant radioaktyviąsias medžiagas, kriterijų, lygų 0,1 mSv tokių juostų siuntai; ir

PASTABA. Laikoma, kad pašto maišuose gali būti neišryškintų fotografijos juostų ir plokštelių, ir todėl jie turi būti atskirti nuo radioaktyviųjų medžiagų tokiu pačiu būdu.

d)
nuo kitų pavojingų krovinių pagal 7.5.2.“

(A lentelė nepakeista.)

CV 33 1) 1.3.)
Žodžius „vairuotoją ir kitus ekipažo narius“ pakeisti į „transporto priemonės ekipažo narius“.

CV 33 1) 1.4)
Panaikinti. B lentelę perkelti po A lentele (1.1)


Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas: Punkte 1.7.2.2. išbraukti „ir 1.4“.

CV 33 3) 3.3)
A punkte pirmojo sakinio pradžią pakeisti taip: „Išskyrus išskirtinio naudojimo sąlygų ir MSA–I medžiagos siuntų atvejus, bendras pakuočių, ...“ ir išbraukti paskutinį sakinį.


Išbraukti b punktą. Atitinkamai pakeisti c ir d punktų numeraciją.

8 DALIS

8.1 skyrius

8.1.2.1 c)
Pakeisti esamą tekstą į „(Rezervuota)“.
8.1.2.1 d)
Žodžius „kiekvienam ekipažo nariui“ pakeisti į „kiekvienam transporto priemonės ekipažo nariui“.

8.1.2.2. c)
Pakeisti taip:


„c)
Kompetentingos institucijos patvirtinimo kopija, kai jos reikalaujama pagal 5.4.1.2.1 c ar d arba 5.4.1.2.3.3.“

8.1.5
Po žodžių „ratų atsparą“ įrašyti žodžius „kiekvienai transporto priemonei“.

8.3 skyrius

8.3.2
Žodžius „Transporto priemonės ekipažas“ pakeisti į „Transporto priemonės ekipažo nariai“.

8.6 skyrius

Įrašyti šį naują 8.6 skyrių:

„8.6 skyrius

APRIBOJIMAI PAVOJINGUS KROVINIUS VEŽANČIOMS TRANSPORTO PRIEMONĖMS JUDĖTI KELIO TUNELIAIS

8.6.1
Bendrosios nuostatos

Šio skyriaus nuostatos taikomos tada, kai pavojingus krovinius vežančių transporto priemonių judėjimas kelio tuneliais apribotas pagal 1.9.5.

PASTABA. Ne pagal 1.9.5 vykdomi apribojimai gali būti taikomi iki 2009 m. gruodžio 31 d. (žr. 1.6.1.12).

8.6.2
Kelio ženklai ir signalai, nurodantys pavojingus krovinius vežančių transporto priemonių judėjimą

Siekiant apriboti pavojingus krovinius vežančių transporto priemonių judėjimą tuneliais, kelio tuneliui pagal 1.9.5.1 kompetentingos institucijos priskirta tunelio kategorija turi būti nurodoma naudojant šiuos kelio ženklus ir signalus:

	Ženklai ir signalai
	Tunelio kategorija

	Ženklo nėra
	 Tunelio kategorija A

	Ženklas su papildoma lentele, kurioje nurodyta raidė В
	 Tunelio kategorija B

	Ženklas su papildoma lentele, kurioje nurodyta raidė C
	 Tunelio kategorija C

	Ženklas su papildoma lentele, kurioje nurodyta raidė D
	 Tunelio kategorija D

	Ženklas su papildoma lentele, kurioje nurodyta raidė E
	 Tunelio kategorija E


8.6.3
Apribojimų judėti tuneliais kodai

8.6.3.1
Apribojimai vežti konkrečius pavojingus krovinius tuneliais pagrįsti šiems kroviniams priskirtu apribojimo judėti tuneliais kodu, nurodytu 3.2 skyriaus A lentelės 15 stulpelyje. Apribojimų judėti tuneliais kodai nurodyti skliaustuose, pozicijos apačioje. Kai vietoj apribojimo judėti tuneliais kodo nurodytas „(–)“, pavojingiems kroviniams apribojimai judėti tuneliais netaikomi; pavojingiems kroviniams, priskirtiems JT Nr. 2919 ir 3331, apribojimas judėti tuneliais vis dėlto gali būti kaip kompetentingos (-ų) institucijos (-ų) patvirtinto specialiojo susitarimo pagal 1.7.4.2 dalis.
8.6.3.2
Kai viename transporto vienete vežami pavojingi kroviniai, kuriems priskirti skirtingi apribojimo judėti tuneliais kodai, visam kroviniui turi būti priskiriamas griežčiausias apribojimo judėti tuneliais kodas.

8.6.3.3
Kai pavojingi kroviniai vežami pagal 1.1.3, apribojimai judėti tuneliais netaikomi ir į juos neturi būti atsižvelgiama nustatant apribojimo judėti tuneliais kodą visai siuntai transporto vienete.

8.6.4
Apribojimai transporto vienetams, kuriuose vežami pavojingi kroviniai, judėti tuneliais


Kai apribojimo judėti tuneliais kodas, kuris turi būti priskirtas visam kroviniui transporto vienete, yra nustatytas, apribojimai tokiam transporto vienetui judėti tuneliais yra šie:

	Apribojimo judėti tuneliais kodas visam kroviniui 
	Apribojimai

	B
	Judėjimas uždraustas B, C, D ir E kategorijų tuneliais

	B1000С
	Judėjimas uždraustas B kategorijos tuneliais, kai bendra sprogstamųjų medžiagų neto masė transporto vienete viršija 1000 kg;

Judėjimas uždraustas C, D ir E kategorijų tuneliais

	B1D
	Judėjimas uždraustas B ir C kategorijų tuneliais vežant cisternose;

Judėjimas uždraustas D ir E kategorijų tuneliais

	B1E
	Judėjimas uždraustas B, C ir D kategorijų tuneliais vežant cisternose;

Judėjimas uždraustas E kategorijos tuneliais

	C
	Judėjimas uždraustas C, D ir E kategorijų tuneliais 

	C5000D
	Judėjimas uždraustas C kategorijos tuneliais, kai bendra sprogstamųjų medžiagų neto masė transporto vienete viršija 5000 kg;

Judėjimas uždraustas D ir E kategorijų tuneliais

	C1D
	Judėjimas uždraustas C kategorijos tuneliais vežant cisternose;

Judėjimas uždraustas D ir E kategorijų tuneliais

	C1E
	Judėjimas uždraustas C ir D kategorijų tuneliais vežant cisternose;

Judėjimas uždraustas E kategorijos tuneliais 

	D
	Judėjimas uždraustas D ir E kategorijų tuneliais

	D1Е
	Judėjimas uždraustas D kategorijos tuneliais vežant palaidai/suverstinai arba cisternose;

Judėjimas uždraustas E kategorijos tuneliais

	E
	Judėjimas uždraustas E kategorijos tuneliais

	–
	Judėjimas leidžiamas visais tuneliais (dėl JT Nr. 2919 ir 3331 taip pat žr. 8.6.3.1)



PASTABA. Pavyzdžiui, transporto vieneto, vežančio JT Nr. 0161 Bedūmį paraką, klasifikacinis kodas 1.3C, apribojimo judėti tuneliais kodas C5000D, judėjimas per D ir E kategorijų tunelius, kai bendra sprogstamosios medžiagos neto masė 3000 kg, yra draudžiamas.

9 DALIS

9.1 skyrius

9.1.1.2
Apibrėžties „AT transporto priemonė“ a punkte žodžius „išskyrus FL ir OX“ pakeisti į „išskyrus EX/III, FL ir OX transporto priemones“.

9.1.2.1
Įrašyti šią naują trečiąją pastraipą:


„Kompetentinga institucija gali nereikalauti puspriekabės vilkiko, kurio tipas patvirtintas pagal 9.1.2.2, kuriam gamintojas, jo tinkamai įgaliotas atstovas arba kompetentingos institucijos pripažinta įstaiga išdavė deklaraciją dėl 9.2 skyriaus reikalavimų atitikimo, pirminės patikros.“

9.1.3.1 Pabaigoje „sėkmingai perėjusiai techninę apžiūrą“ pakeisti į „po sėkmingos techninės apžiūros arba, kuriai pagal 9.1.2.1 punktą išduota 9.2 skyriaus reikalavimų atitikimo deklaracija.“

9.1.3.5
Nr. 9.6 po „Specialios nuostatos“ įrašyti „TC ir TE“ ir pabaigoje įrašyti šią naują išnašą „6“:


„6
Nebūtina, kai vežti leidžiamos medžiagos yra išvardytos Nr. 10.2.“

9.2 skyrius

9.2.1
Antrojoje įtraukoje:


Po „1987 m. gruodžio 31 d.“ įrašyti „ir visoms motorinėms transporto priemonėms, kurių didžiausia masė viršija 3,5 tonos, bet neviršija 12 tonų, pirmą kartą įregistruotoms po 2007 m. gruodžio 31 d.“


9.2.1 skirsnio lentelės eilutės 9.2.3 „Stabdymo įranga“  skiltis „Paaiškinimai“:


Paaiškinimą „d“ pakeisti taip:


„Nuo 2010 m. sausio 1 d. visos transporto priemonės turi atitikti EEK Taisyklės Nr. 13 ar Direktyvos 71/320/EEB su pakeitimais techninius reikalavimus, galiojančius pirmą kartą įregistruojant transporto priemones arba pradedant jas eksploatuoti, jei registracija yra neprivaloma, ir bent jau EEK Taisyklės Nr. 13 su 06 serijos pakeitimais arba Direktyvos 71/320/EEB su pakeitimais, padarytais Direktyva 91/422/EEB, techninius reikalavimus.


Priekabose (t. y. dviašėse priekabose, puspriekabėse ir priekabose su centrine ašimi) turi būti įrengta A kategorijos stabdžių antiblokavimo sistema. Motorinėse transporto priemonėse turi būti įrengta 1 kategorijos stabdžių antiblokavimo sistema.“


Paaiškinimą „g“ pakeisti taip:


„Nuo 2010 m. sausio 1 d. visos motorinės transporto priemonės turi atitikti EEK Taisyklės Nr. 13 ar Direktyvos 71/320/EEB su pakeitimais techninius reikalavimus, galiojančius pirmą kartą įregistruojant transporto priemones, ir bent jau EEK Taisyklės Nr. 13 su 06 serijos pakeitimais arba Direktyvos 71/320/EEB su pakeitimais, padarytais Direktyva 91/422/EEB, techninius reikalavimus.


Dėvėjimuisi atspari stabdžių sistema turi būti IIA tipo.“


Eilutėje 9.2.3.1 „Bendrosios nuostatos“ įrašyti naują „h“ paaiškinimą, taikomą visų tipų transporto priemonėms:


„Nuo 2010 m. sausio 1 d. visose transporto priemonėse turės būti įrengti automatiniai stabdžių reguliatoriai.“


9.2.1 skirsnio lentelės eilutėje 9.2.5 „Greičio ribotuvas“ skiltyje „Paaiškinimai“:


Paaiškinimo „f“ pabaigoje įrašyti „ir visoms motorinėms transporto priemonėms, kurių didžiausia masė viršija 3,5 tonos, bet neviršija 12 tonų, įregistruotoms po 2007 m. gruodžio 31 d.“

9.2.4.7.1 „Direktyvos 2001/56/EB5“ pakeisti į „EEK Taisyklės Nr. 1225 su pakeitimais arba Direktyvos 2001/56/EB6 su pakeitimais“.


Įrašyti naują „5“ išnašą:


„5
eek Taisyklė Nr. 122 (Taisyklė dėl šildymo sistemos ir transporto priemonių šildymo sistemos tipo patvirtinimo).“

Su šiuo pakeitimu susijęs pakeitimas: Atitinkamai pakeisti esančios „5“ išnašos ir kitų išnašų numeraciją.

9.2.5
Žodžius „didžiausia masė viršija 12 tonų“ pakeisti į „didžiausia masė viršija 3,5 tonos“.

9.3 skyrius
Pavadinimo pabaigoje įrašyti: „SKIRTOMS VEŽTI SPROGSTAMĄSIAS MEDŽIAGAS IR GAMINIUS (1 KLASĖS) PAKUOTĖSE“.

9.7. skyrius
Pavadinime prieš „FL“ įrašyti „EX/III“.

9.7.7.2
Pirmajame sakinyje prieš „3“ įrašyti „1.5“.

ar





Dvi juodos arba raudonos rodyklės baltame arba tinkamame kontrastingame fone. 


Stačiakampio kraštinės laisvai pasirenkamos.








� Tinkamas siunčiamo krovinio pavadinimas gali būti pakeistas bendru pavadinimu, apimančiu medžiagas su panašiomis savybėmis ir derančias su cisternos charakteristikomis.


� 	Šis vertinimas grindžiamas kroviniams būdingomis pavojingomis savybėmis, jų laikymo priemonių tipu ir vežamu kiekiu.


� 	Šis vertinimas grindžiamas kroviniams būdingomis pavojingomis savybėmis, jų laikymo priemonių tipu ir vežamu kiekiu.


�  Šis vertinimas grindžiamas kroviniams būdingomis pavojingomis savybėmis, jų laikymo priemonių tipu ir vežamu kiekiu.


1 Šioje lentelėje pateiktas fejerverkų klasifikacijos sąrašas, kuris gali būti naudojamas neturint 6 bandymų serijos duomenų (žr. 2.2.1.1.7.2).


„5	2000 m. gegužės 3 d. Komisijos sprendimas 2000/532/EB, pakeičiantis Sprendimą 94/3/EB, kuriuo remiantis sudaromas atliekų sąrašas pagal Tarybos direktyvos 75/442/EEB dėl atliekų 1 straipsnio a dalį ir pagal Tarybos sprendimą 94/904/EB, kuriuo remiantis sudaromas pavojingų atliekų sąrašas pagal Tarybos direktyvos 91/689/EEB dėl pavojingų medžiagų 1 straipsnio 4 dalį (Europos Bendrijos oficialusis leidinys Nr. L 226, �2000 09 06, 3 p. (Official Journal of the European Communities No. L 226 of 6.9.2000, page 3).“


„5	2000 m. gegužės 3 d. Komisijos sprendimas 2000/532/EB, pakeičiantis Sprendimą 94/3/EB, kuriuo remiantis sudaromas atliekų sąrašas pagal Tarybos direktyvos 75/442/EEB dėl atliekų 1 straipsnio a dalį ir pagal Tarybos sprendimą 94/904/EB, kuriuo remiantis sudaromas pavojingų atliekų sąrašas pagal Tarybos direktyvos 91/689/EEB dėl pavojingų medžiagų 1 straipsnio 4 dalį (Europos Bendrijos oficialusis leidinys Nr. L 226, �2000 09 06, 3 p. (Official Journal of the European Communities No. L 226 of 6.9.2000, page 3).“


„7 Taisyklės dėl negyvų infekuotų gyvūnų pateikiamos, pavyzdžiui, 2002 m. spalio 3 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (EB) nr. 1774/2002, kuriame nustatomos sveikatos taisyklės gyvūninės kilmės šalutiniams produktams, neskirtiems vartoti žmonėms (Europos Bendrijos oficialusis leidinys Nr. L 273, 2002 10 10, 1 p. (Official Journal of the European Communities, No. L 273 of 10.10.2002, p. 1).“


� 	PSO leidinys: „Farmacijos kokybės užtikrinimas. Rekomendacijų rinkinys ir susijusi medžiaga. 2 tomas: Gera gamybos praktika ir patikrinimai.“
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